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JONA

Jona dé yaange yi
1 Nak nukwa Néma Du Got Jonaka dé hundi wa. Jona dé Amitaina nyan dé. 2 Got

déré dé angi wa, “Méni sé raama yi nukwa xalekwa sakuré. Yeméniwun némafwi getéfa
Ninifambu xakutaméni. Xaakwa hundi hambukmbu wa, Ninifana du takwaka. Wuni
wundé xéwu di haraki saraki sémbut hurundaka.”

3Wungi wandéka dé Jona hélék ya. Métaka we? Ninifa di Isrelna mama di. Hélék ye
dé Gotré yatakanjoka dé Tarsisré yaange yi. Tarsis afakémbu dé re, nukwa nandikwa
sakumbu. Ye dé Jopambu xaku. Xaakwa dé xé gunjambé Tarsisré yinjoka yae téléka.
Xétaka dé gunjambéka hatikwa duka yéwa hwe. Hwetaka dé gunjambéréwulayi, di wali
Tarsisré yinjoka. Dé Gotré yatakataka yinjoka démawuli ya.

4Ye di gu nyéndékmbu téndaka dé NémaDu Got némafwimur takandéka dé ya. Yandéka
dé gu némafwimbu dé ramé. Raama dé gunjambéré yafélaménjoka huru. 5 Wungi
hurundéka di gunjambémbu jémba yakwa du di roo. Roota di deka nak nak gotka di
wa. Wataka di gunjambémbu rendé jondu héraata di guré yaki gunjambé xéréfweka
xalendéte. Wungi huta téndaka Jona gunjambéna biyakombu dé némafwi xéndi dé hwa.

6Wungi hwandéka dé gunjambéka hatikwa du Jonaka dé hwaké. Hwaka xétaka dé
sérkené. Sérkena dé wa, “Métakaméni xéndi hwae? Sé raamaména gotka mé wa. Wamét
nanika saréfa nakéndé wana yingi wana. Nanika saréfa nandét, nani yamba hiyakéme.”
Déwungi wa.

7 Gunjambémbu jémba yakwa du waréngéna di wa, “Mé yangut nana atéfék xi haaye
bu wurmbu lakwakwa. Lakwataka bu yawiwalendotaka tara bu xékwa, héndé du dé
haraki hurundéka dé ané xakéngali xaku.” Wungi wataka di wandanéngala nae di xé
Jonana xi takumbu rendéka. 8Xétaka di Jonaka wa, “Méni naniré mé wa! Méta yaméka
dé ané xakéngali xaku? Méta jémba yaméka? Méni yénéna méni ya? Méni yén getéfana
méni? Méni yén héméngwalméni?”

9 Wungi wandaka dé wa, “Wuni Hibruna du wuni. Wuni Néma Du Gotna xi
harékéwuka dé. Dé anwarmbu dé re. Dé hafu dé atéfék gu héfa akwi atéfék jondu akwi
dé hurataka.” 10Wungi we dé wa, “Wuni Gotré yatakataka yaange yinjoka wuni ya.”
Wandéka xékétaka di wungi roo. Roota di wa, “Métakaméniwungi huru? Wungi haraki
méni huru!” 11Wungi wandaka dé gu némafwimbu dé ramé. Raméndéka di Jonaré wa,
“Méniré métaki yambet gu jémba tékéndé?” 12 Wungi wandaka dé wa, “Wuniré hura
guré yakingut, gu jémba tétandé. Wuniwuni xékélakiwuni haraki huruwuka dé némafwi
xakéngali xaku.”

13Wungi wandéka di déré guré yakinjoka di roo. Roota di gu némafwimbu tu. Tuwa
hari Jonaré tufwambu takanjoka di hurufatiké. Gu tuwa yindaka dé gu némafwi
némafwimbu dé ramé. 14Raméndéka di Néma Du Gotka wa, “Néma Du, nani ménika nani
we. Nani amba duré guré yakimbet, naniré hasa xiyakéméni. Méni nana sémbutré du
xiyana sémbutmaki sarékékéméni. Ménimawuli yamékangalambu dé ané xakéngali xaku.
Xakundéka déré hura guré yakikwe.”

15 Wataka di Jonaré hura di guré yaki. Yakindaka dé némafwimbu raméndé gu bari
jémba té. 16Gu jémba téndékadi gunjambémbu rekwadunémafwimbudi roo, Gotka. Roota
di Néma Du Gotka nawulak jondu hweta di dé wali hundi bulésékéréké.

17 Guré yakindaka dé Néma Du Got némafwi xéri hamwika wandéka dé ya. Yae dé
Jonaré nyéréké. Nyérékéndéka dé Jona xéri hamwina biyakombu dé re, nukwa hufuk
gan hufuk.
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2
Jona dé Gotré wakwexéké

1 Jona xéri hamwina biyakombu reta dé déka Néma Du Gotka dé wa. 2 Dé angi wa,
“Néma Du Got, wuni némafwi xak héraata reta wuni ménikawe. Wawukaméniwambula
wuniré wa. Wuni hiyangambana téfambu géraata reta wuni ménika we. Gérawuka méni
xéké.

3Méni wuniré guré méni yaki, andéla séké nyambaré. Guré yakiméka dé gu wuniré
yakitéfi. Ména gu atéfék raama yae dé wuniré yakitéfi.

4 Yakitéfindéka wuni wuna mawulimbu wuni wa, ‘Néma Du Got wuniré hérekindéka
wuni ambu re. Reta wuni déka tempel wambula xétawuni.’ Wungi wuni wa.

5Guwuniré yakitéfindékawuni yanambi yikeye. Guwuniré atéfékdéyakitéfi. Gumbu
rekwawara wuna anéngambambu dé gisangwandé.

6Wuni naande naande gumbu rekwa némbuna mombu wuni xaku. Wuni séndé ge
maki hafwaré wuni naande yi. Nandiwuka méni Néma Du Got, wuna Néma Du Got,
wuniré wambula héramékawuni huli re.

7NémafwiDu,wuniangiwuni saréké, ‘Hiyatawuni.’ Sarékawuniménika saréké. Saréka
wuni méniré wawuka méni ména yikafre male némafwi gembu reta méni wuna hundi
xéké.

8 Yénataka gotna xi harékékwa du di ména yikafre sémbut wundé yatakanda.
9 Yatakandaka wuni gwar waata wuni ména xi haréké. Harékéta wuni wuna jondu
ménika hwetawuni. Wawunéngala hurutawuni. Néma Du Got méni natafa male naniré
wambula héraméka nani huli té.”

10 Wungi wandéka dé Néma Du Got xéri hamwika wandéka hari dé xéri tufwambu
Jonaré gwiyataka.

3
Jona Ninivaré dé yi

1HukémbuNéma Du Got wambula dé hundi wa Jonaka. Dé angi wa, 2 “Méni sé raama
yiwumba némafwi getéfaNinifaré. Yeméni hambukmbuméwawawunhundi Ninifana
du takwaka.” 3Wandéka dé Néma Du Gotna hundi xéka raama dé yi Ninifaré. Ninifa
némafwi getéfa dé. Du nak angé sakuré yinjoka nukwa hufuk yitandé. 4 Ye Ninifambu
xaakwa dé wulayi. Natafa nukwa wulaaye dé hambuk hundimbu dé angi wa, “Nukwa
dumi yétiyéti (40) yindét Got Ninifaré haraki hurutandé.” 5Wungi wandéka di Ninifana
du takwa Gotna hundi xéka di hénoo yakérta di gérémbandé nukwa wur di naki, Gotré
deka saréfanawakwenjoka. Di deka néma du takwa akwi baka du takwa akwi diwungi
huru. 6Wungi hurundaka dé Ninifana némafwi du akwi dé Gotna hundi xéké. Xékétaka
dé déka yikafre jambé yatakataka dé déka yikafre nukwa wur lafwitaka dé gérémbandé
nukwa wur sandataka dé bombu re. 7 Reta dé hundi takandéka dé yi, atéfék Ninifana
du takwaka. “Wuni guna némafwi du wuna néma du akwi nani angi we, ‘Atéfék du
takwa hénoo yamba sakénguni. Guna bulmakau sipsip hamwi akwi yamba sakéndi.
Hélingu hénoo akwi yamba sakénguni! 8Atéfék du takwa bulmakau sipsip hamwi akwi
gérémbandé nukwa wur mé sandataka. Sandatakataka guni némafwimbu mé guni wa,
Gotka. Guni atéfék guna nak maki nak maki haraki saraki sémbut, guna du xiyana
sémbut akwi mé guni yataka. 9 Yatakambet Got déka mawuli wi yatakataka nanika
saréfa natandé wana. Nanika saréfa nandét nani yamba hiyakéme.’ ” Dé wungi wa.
10Wungi hurundaka dé Got wundé xéndé di deka haraki saraki sémbut yatakandaka.
Xétaka dé dika saréfa nae dé dika déka biyamawuli wihambandé. Dé dikawandénmaki
huruhambandé.
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4
Got Ninifaka saréfa nandéka Jona démawuli wi

1Huruhafi yandéka dé Jona hélék ya. Hélék ye dé Gotka mawuli wi. 2Mawuli wiya
dé Gotka wa, “Néma Du, méni wuna hundi mé xéké. Wuni getéfa yatakahafi ye wundé
xékélakiwu,méniwungi maki male hurumékandé. Wungi xékélakiwuni Tarsisré yaange
yinjoka wundé yiwu. Yiwun mo angi dé, wuni xékélaki méni saréfa naakwa Got méni.
Méni bari hari mawuli wihafi méni. Méni nanika saréfa male naméka dé. Méni nanika
mawuli mawuli yaméka dé. Mawuli mawuli yaméka di nawulak du deka haraki sémbut
yatakandat, dika saréfa naeméni diré haraki huruhafiméni. 3Méniwungimaki némbuli
diré haraki huruhafi yamét, wuni hiyanjoka wuni mawuli ye. Wuni némbuli hiyawut,
wu yikafre dé. Wuni némbulihiyahafi yawut, wu haraki dé.” Jona déwungiwa. 4Wungi
wandéka dé Néma Du Got déré wa, “Méni wungi mawuli wiméka yikafre wana haraki
wana?” 5 Wungi wandéka dé Jona getéfa yatakataka gwande ye dé nukwa xalekwa
sakumbu re. Reta dé boro yakitaka dé hakélékombu re. Reta dé haxéta re, joo nak
Ninifambu xakundét xénjoka. 6 Haxéta rendéka dé Néma Du Got wandéka dé bangwi
nak wara dé Jonaré wundé takatéfindé. Takatéfindéka dé nukwa Jonaré xéhambandé.
Xéhafi yandéka dé Jona wun bangwikombu reta mawuli sawuli dé ya. 7Mawuli sawuli
yata rendéka dé gan hunyindéka xitélakéndéka dé Got hawe nakéka wandéka dé ya.
Yae dé wun bangwina moré dé sa. Sandéka dé bangwi wungi hiya. 8 Hiyandéka dé
nukwa xale. Xalendéka dé Néma Du Got takandéka dé séfi ya xérékékwa mur nukwa
xalekwa sakumbu dé ya. Yandéka dé nukwa Jonana anéngambambu dé xé. Xéndéka dé
déka anéngamba jinjawe yandéka dé xakrinjoka huru. Xakrinjoka hura dé wa, “Wuni
hiyanjoka wuni mawuli mawuli ye. Hiyawut, wu yikafre dé.” 9Wandéka dé Got Jonaré
dé angi wa, “Wumba bangwi hiyandéka méni biya mawuli wi. Biya mawuli wiméka
yikafre wana?” Wandéka dé Jona wambula angi wa, “Yawundu! Wuna mawuli wi
wu yikafre dé. Wuni némafwimbu wuni biya mawuli wi. Wuni hiyanjoka wuni we.”
10Mawuliwindéka déNémaDuGot déré angiwa, “Wumbabangwi natafamale ganmbu
débari hariwaré. Waradénakémba gandéhiya. Ménidéréyalefuhuratakahambaméni.
Méni huratakamékawaréhambandé. Méniwumba yalefu jookaméni saréfa nae. 11Wuni
hafuwuniNinifaka saréfawuni nae. Ninifa némafwi getéfa dé. Séfélak yikamanyangwal
wumbu di re (120,000). Di deka yika tamba aki tambaka yike di ye. Séfélak bulmakau
bali akwi wumbu di re.” Néma Du Got wungi dé wa.
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Jisas Kraisna hundiMatyu dé hayi
Jisas Kraisna gwalmandékana xi
Luk 3:23-38

1 Ané Jisas Kraisna gwal mandékana xi. Jisas Devitna hémémbu dé xaku. Devit
Abrahamna hémémbu dé xaku.

2Abraham Aisakna yafa dé. Aisak Jekopna yafa dé. Jekop wun Juda déka nyamangu
bandingu wali deka yafa dé. 3 Juda dé Peres bér Serana yafa dé. Bérka ayiwa Tamar
lé. Peres Hesronéna yafa dé. Hesron Ramna yafa dé. 4 Ram Aminadapna yafa dé.
Aminadap Nasonéna yafa dé. Nason Salmonéna yafa dé. 5 Salmon Boasna yafa dé.
Boasna ayiwa Rahap lé. Boas Obetna yafa dé. Obetna ayiwa Rut lé. Obet Jesina yafa
dé. 6 Jesi Israelna du takwa deka néma du Devitna yafa dé.
Devit Solomonéna yafa dé. Solomonéna ayiwa tale Uriana takwa lé. 7 Solomon

Rehoboamna yafa dé. Rehoboam Abiyana yafa dé. Abiya Asana yafa dé. 8 Asa
Jehosafatna yafa dé. Jehosafat Joramna yafa dé. Joram Usiana yafa dé. 9Usia Jotamna
yafa dé. Jotam Ahasna yafa dé. Ahas Hesekiana yafa dé. 10 Hesekia Manasena yafa
dé. Manase Amosna yafa dé. Amos Josaiana yafa dé. 11 Josaia Jekonia déka nyama
bandi wali deka yafa dé. Wun nukwa Israelna mama du Babilonmbu yae di Israel
wali ware. Warendaka Babilonéna hambuk Israelna hambukré sarékéngwandéndéka di
Babilonmbu yandé du Israelna du takwaré di hérae hura yi Babilonré.

12 Israelna du takwa Babilonmbu rendan nukwa Jekonia Sealtielna yafa dé. Sealtiel
Serubabelna yafa dé. 13 Serubabel Abiutna yafa dé. Abiut Eliakimna yafa dé. Eliakim
Asorna yafa dé. 14 Asor Sadokna yafa dé. Sadok Akimna yafa dé. Akim Eliutna yafa
dé. 15 Eliut Eleasarna yafa dé. Eleasar Matanéna yafa dé. Matan Jekopna yafa dé.
16 Jekop Josepna yafa dé. Josep Mariana du dé. Maria Jisasré lé héra. Déka nani wa,
“Godwasékendén du Krais dé.”

17Abrahamré tale handékéné ye ye Devitré hukémbu handékéné angi dé tamba atéfék
ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Devitré tale handékéné ye ye Israel Babilonmbu
rendan nukwaré handékéné angi dé tamba atéfék ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi.
Israel Babilonmbu rendan nukwaré tale handékéné ye ye God wasékendén du Kraisré
hukémbu handékéné angi dé tamba atéfék yeman yétiyéti (14) héméngwal di yi.

Maria lé Jisas Kraisré héra
18Maria Jisas Kraisré héralénhundi angi déwa. TaleMariana yafa ayiwa diwaséke, lé

Josepré humbwiléte. Wasékendaka hukémbu bér natafambu rehambambér. Bér rehafi
yambéka dé Godna Hamwinya gaye dé léré hambuk hwendéka lé nyan té. 19 Léré
hukémbu hérandé du, déka xi Josep, dé yikafre male du dé. Lé nyan téléka dé wun jooka
xékéta déka mawulimbu dé wa, “Lé nak du wali lé hwa. Némbuli léré yatakatawuni.”
Wungi wataka dé wambula wa, “Wuni léré atéfék du takwana makambu takawut,
lé rootalé. Wuni nakélak léré yatakatawuni.” 20 Wungi wataka wun jooka sarékéta
hwandéka dé janji nak ya. YandékaNéma Duna ensel nak gaye dé déré wa, “Méni Josep,
Devitna mandéka, mé xéké. Méni rookéméni, Mariaré héranjoka. Godna Hamwinya
gaye léré hambuk hwendéka lé nyan té. Godna Hamwinya wungi hwendénkaméni léré
héranjoka yamba rookéméni. 21 Lé dunya hératalé. Héralét, méni déka xi angi wataméni,
Jisas. Déka xinamo angi dé: dé du takwaré Satanéna tambambu hérae hurundan haraki
saraki sémbut hérekitandé.” Wungi dé Josepré wa.

22Wunnukwaprofetwandénhundimwihundidéya. HanjaNémaDuGoddékaprofet
ané hundi wandéka dé Godna nyingambu angi hayi:
23 “Duwali hwahafi yalé takwa hési nyan tétalé. Te héralét di déka xi Emanuel watandi.”
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Wungi hayindéka wun nukwa wun hundi mwi hundi dé ya. Wun xi Emanuel angi dé
wa: God nani wali dé re.

24 Josep janji hwae waréngéna raama dé Néma Duna ensel wandénmaki dé ya. Ye dé
Mariaré dé héra. 25Hérae dé,wun nukwambu Josep lé wali hwahambambér. Hukémbu
nyan héraléka dé déka xi wa, Jisas.

2
Nukwa xalekwa sakumbu yandé du di Jisaska hwaka yi

1 Herot Judana du takwa deka néma du rendén nukwa Maria lé Jisasré héra, Betle-
hemémbu. Betlehem Judiana héfambu dé té. Héraléka hukémbu di nyirmbu tékwa
hunkwarika xékélakikwa du nukwa xalekwa hafwambu yae di Jerusalemré yi. Ye
xaakwa di wa, “Nani nukwa xalekwa sakumbu reta nyirmbu tékwa huli hunkwariré
nani xé. Xétaka nani xékélaki. Yikafre male nyan dé xaku. 2Dé Judana du takwa deka
néma du retandé. Xékélakita hunkwariré xétaka déka nani ya, déka hwati se wandé
danjoka. Dé yimbu dé re?”

3Wungi wandaka néma du Herot xékétaka waréngéna dé wa, “Wafewana wun nyan
hukémbuwuna hafwa hératandé?” Wungiwatakawun jooka hélék dé ya. Hélék yandéka
Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di wun jooka saréké waréké. 4Herot hélék yata
wandéka di prisna néma du atéfék, xékélelakikwa du atéfékwungi di ya. Yandaka dé diré
wakwexéké, “God wasékendén du Krais yimbu xakutandé?” 5Wungi wandéka di déré
wa, “Judiambu rekwa getéfa, Betlehemémbu xakutandé. Wun jooka hanja profet nak
Godna nyingambu angi dé hayi:
6Guni Betlehemémbu rekwa du takwa, mé xéké.
Guna getéfa baka getéfa yingafwe. Guna getéfa némafwi dé.
Hukémbu guna getéfana du nak néma du retandé.
Reta dé wuna du takwa Israelka jémba hatitandé.
Wungi dé hayi Godna nyingambu.”

7 Judana néma du Herot wun hundi xékétaka dé wa, nukwa xalekwa sakumbu yandé
du déka yandate. Wandéka xéka yandaka dé di wali nakélak hundi bulé. Buléta
dé diré wakwexéké, “Yimba gan dé wun hunkwari nyirmbu tale xaku?” 8 Wungi
wakwexékéndéka déréwandaka déwa, “Betlehemré sa guni yi. Ye jémbaméhwakéwun
nyanka. Hwaka xétaka wambula yae guni wuniré wa. Wangut wuni akwi ye hwati se
dékawandé datawuni.” Wungi wata dé dika yéna dé ya.

9Herot wungi wandéka xékétaka di yi. Ye di nukwa xalekwa sakumbu hanja xéndan
hunkwariré di wambula xé. Wun hunkwari nyirmbu tale yindéka di déka hukémbu yi.
Yindaka dé wun hunkwari nyan hwandéka ge anwarmbu dé té. 10Téndéka xéta yikafre
mawuli yata di némafwimawuli sawuli ya.

11Mawuli yatadi geréwulaayedi xéwunnyandékaayiwaMariawali rembéka. Xétaka
hwati se di wandé da déka. Yata di deka wurmbu hwandé jondu taré. Tara di yikafre
jondu déka hwe. Gol motu, ya xérékéndaka yikafre yama xaakwa joo (frankinsense),
yikafre yama xaakwa hulingu déka ximir, wungi di déka hwe. 12Hwetaka re hwandaka
dé janji hwandéka dé God diré wa, “Guni Herotka wambula yamba yikénguni.” Wungi
wandékawaréngéna raama di nak yambumbuwambula yi deka getéfaré.

Josep dé déka takwa akwi nyan akwi hura yi Isipré
13Wunde du yindaka Josep janji hwandéka Néma Duna ensel nak gaye dé déré wa,

“Herot wun nyanka hwakétandé. Hwaka xe déré xiyatandé. Méni sé raama wun
nyan déka ayiwa wali hura yaange yi afaké hafwa Isipré. Yaange ye guni Isipmbu re.
Hukémbu wuni guniré wawut, guni wambula yatanguni.” 14Wungi wandéka dé Josep
bariwaréngéna raamawunnyandéka ayiwawali hura di gan yaange yi. 15Ye xaakwadi
Isipmbu re. Re di Herot hiyandéka di deka getéfaré wambula yi. Wungi yindaka profet
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hayindén hundimwi hundi dé ya. Wun profet NémaDuGodna hundi xékétawunhundi
Godna nyingambu angi dé hayi: Wuna nyan Isipmbu rendét wuni déré wawut dé Isip
yatakataka wambula yatandé.

Herot wandéka di séfélak dunyaré xiyasanda
16 Josep déka takwa nyan wali Isipré yaange yindaka dé Judana néma du Herot

Jerusalemémbu reta nukwa xalekwa sakumbu yandé du déka wambula yandate dé
haxéfatiké. Haxéfatika dé mawuli wita dé wa, “Wunika yéna di ya.” Wungi wataka dé
déka mawulimbu wa, “Nukwa xalekwa sakumbu yandé du di wa, ‘Héki hwari yéték
yindéka nani wun nyirmbu tékwa hunkwariré tale xé.’ Wungi di wa.” Wungi wandan
hundika sarékéta dé déka xi warekwa duré wa, “Guni sa yi Betlehemré. Ye guni
Betlehemémbu rekwa hafwaré akwi ye atéfék dunyaré mé guni xiyasanda. Héki hwari
yéték yandé dunyaré, héki hwari natafa yandé dunyaré, hérandan wayikana dunyaré
akwi, diré atéfékmé guni xiyasanda.” Wungi wandéka ye di wun nyangwalré atéfék di
xiyasanda. 17Hanja profet nak, déka xi Jeremaia, dé Godna hundi Godna nyingambu
dé hayi. Wun xiyasandandan nukwa déka hayindén hundi mwi hundi dé ya. Déka
hayindén hundi angi dé:
18Ramambu di séfélak du takwa di némafwimbu géra.
Wun getéfambu saréfa naata di némafwimbu géra.
Reselnamandéka deka nyangwal di bu hiya.
Nawulak du takwa yae di deka biya yikafre hurunjoka yandaka deka hiyandé nyang-

walka sarékéta di hélék ya.
Dika némafwimbu saréfa naata di géra.

Josep déka takwa, nyanwali wungi di wambula ya
19 Hukémbu Herot dé hiya. Hiyandéka Josep déka takwa, nyan wali Isipmbu di

re. Wumbu re dé Josep janji hwandéka dé Néma Duna ensel gaye dé Josepré wa,
20 “Wun nyanré xiyanjoka mawuli yandé du di bu hiya. Némbuli méni sé raama wun
nyan déka ayiwa wali hura Israelna héfaré wambula sa guni yi.” 21 Wungi wandéka
Josep waréngéna raama wun nyan déka ayiwa wali hura di Israelna héfaré wambula
yi. 22 Josep Israelna héfa xaakwa dé xéké, Arkelaus déka yafa Herotna hafwa hérae
Judiambu rekwa du takwaka néma du rendéka. Xékétaka Judiambu renjoka dé roo.
Roondéka nak janji yandéka God déré wandéka dé wun nyan déka ayiwa wali hura di
Galilina héfaré yi. 23 Ye di Nasaretmbu re. Josep, Maria, Jisas wun getéfambu rendaka
profet hanja hayindan hundi mwi hundi dé ya. Jisaska di angi hayi: Déka watandi, dé
Nasaretna du dé.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mak 1:3-8; Luk 3:2-17

1 Hukémbu nukwa nak guré husandakwa du Jon dé du rehafi Judiana hafwambu
dé tale Godna hundi wa. Wun hafwaré yandé du takwaré dé angi wa, 2 “God néma
du reta gunika hatitendéka nukwa andé yae. Hatitendékaka saréka guna haraki saraki
sémbutkamé hu hwe.” Wungi dé Jon wa. 3Hanja profet nak déka xi Aisaia Jonka Godna
nyingambu angi dé hayi:
Du nak dé wa, du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.”
Wungi dé wa.

4 Jon hafu dé yikafre nukwa wur, yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé kamelna
séfina yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé bulmakau bali séfiré
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rundan yoo dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék dé jéma sa. 5Dé Godna hundi
wandéka di Jerusalemémbu rekwa du takwa, Judiana héfambu rekwa du takwa, Jordan
xéri tufwambu rekwa du takwa wungi di séfélak du takwa di déka yi. 6 Ye di hurundan
haraki saraki sémbutka hélék yata wandaka dé diré Godna ximbu guré husanda, Jordan
xérimbu.

7 Judanadudekanémaduséfélakakwidi yi, JondiréGodnaximbuguréhusandandéte.
Farisi, Sadyusi, wungi di yi. Yindaka dé Jon diré haraki hundi wata dé wa, “Guni
haraki hambwena nyangwal guni. God guna sémbutka xéta mawuli wiya gunika
haraki hurutandé. Héndé gunika wa Godna mawuli wika yaange yingute? 8 Tale
guni hurungunharaki saraki sémbut yatakataka guni yikafre sémbutmale hurutanguni.
Hurungut nawulak du takwa xétawatandi, ‘Di haraki saraki sémbut yatakataka némbuli
yikafre sémbut di huru.’ Wungi watandi. 9 Guni guna mawulimbu guni wa, ‘Nani
Abrahamna mandéka nani. Nani jémba retame.’ Wungi wata yéna guni ye. Wungi
wakénguni. God mawuli ye wandét ané motu du maki xaakwa ye di Abrahamna
mandékamaki xakutandi.

10 “Sataku hundi nak watawuni. Mi nak sék xakéhafi yandét, du nak misange hérae
wun miré xélitandé. Xéle yambu tutandé. Némbuli wun sataku hundika mé saréké.
NémbuliGoddékahundixékéhafiyakwadu takwaréhurundanharaki saraki sémbuthasa
hwetandé. Hasa hwendét di ya yanéta tékwa hafwaré yitandi.

11 “Guni guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni guniré Godna ximbu guré
husandatawuni. Wuna hukémbu yate yakwa du wu néma du dé. Wuni baka du wuni.
Déka hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé. Wuni baka du re yingi maki déka
jémba yatawuni? Wuni baka du rewuka dé néma du rendéka wuni déka jondu hura
yinjoka wuni hurufatiké. Wuna hukémbu yate yakwa du Godna Hamwinya gunika
hwetandé. Guna haraki saraki jondu hérae yambu tutandé. 12Du wit sék hérae yikafre
wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék gembu taka. Takataka di haraki
wit sékna séfi di yaki. Nandaka maki wuna hukémbu yate yakwa du wungi yatandé. Dé
déka du takwaré hérae hura ye déka getéfambu takatandé. Haraki saraki joo yandé du
takwaré hérae xérékéta tékwa yambu yakitandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré guré husanda
Mak 1:9-11; Luk 3:21-22; Jon 1:31-34

13Wun nukwa Jisas Galilina héfa yatakataka dé Jordan xériré dé yi. Jon déré Godna
ximbu guré husandandéte dé yi. 14 Ye xakundéka Jon hélék yata dé wa, “Méni néma
du méni re. Wuni baka du wuni re. Métaka méni wunika ya, wuni méniré guré
husandawute? Méni wuniré guré husandamét, wu sékérékétandé.” 15Wungi wandéka
dé Jisas wa, “Yinga. Méni wuniré guré husandataméni. Wungi hurumét God wandén
maki hurutaani.” Wungi wandéka dé wa, “Yawundu.” 16 Yawundu nae dé Jisasré guré
husandandéka dé bari gumbu xale. Xalendékanyir télaméndéka dé xéGodnaHamwinya
nyamwe afwi maki déka gayandéka. 17Gayandéka dé Godna getéfambu hundi angi wa,
“Ané wuna nyan dé. Dékawuni némafwimbumawuli ya. Dékawuna mawuli yikafre dé
ye.”

4
Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé dé haraki sémbut hurundéte
Mak 1:12-13; Luk 4:1-13

1 Jon Jisasré guré husandandéka Godna Hamwinya Jisasré dé hérae hura yi, du rehafi
hafwaré. Satan Jisasna mawuli hurukwexéndéte Godna Hamwinya déré wun hafwaré
dé hérae hura yi. 2Hura yindéka Jisas wun hafwambu reta hénoo hulingu sahambandé.
Dumiyétiyéti (40) gannukwabakadére. Rehukémbuhénookadéhiya. 3HiyandékaSatan
yae dédéréwa, “Méni angiméniwa, ‘WuniGodnanyanwuni.’ Wungiwata némbuliwun
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jookawuniréwakwetaméni. Méniwamét ané séfélak rekwamotuwaleka bret xakundé.
Wungi wamét bret xakundét wuni ménika xékélakitawuni.” 4 Wungi wandéka dé wa,
“Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa hénookamale sarékéta
di jémba yamba rekéndi, yingafwe. Di Godna hundi xékéndat, dekamawuli jémba téndét,
di jémba retandi. Wun hundi xékétamotu bret xakundétewuni yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan dé déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura wara dé
déré tempelna hanjimbu taka. 6Takataka dé déréwa, “Méni angiméniwa, ‘WuniGodna
nyan wuni.’ Wungi wata méni mé wuréféka naande yi. Wun jooka Godna nyingambu
angi dé wa: ‘God déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi. Hatindat méni deka
tambambu reta ména man motumbu yamba xatukwekéméni.’ Méni wun hundi xékéta
wuréféka naande ye jémba remét, atéfék du takwa xéta xékélakitandi. Méni Godna nyan
méni.” 7Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi dé
wa: God déménaNéma Du dé. Déré yamba hurukwexékéméni. Wun hundi xékétawuni
wuréféka naande yamba yikéwuni.”

8 JisaswunhundiwandékaSatandérédéhéraehurawarinémafwinémburé. Hurawara
dé ané héfambu rekwa atéfék getéfa,wun getéfambu rekwa atéfék yikafre jondu akwi dé
Jisasré wakwe. 9Wakwetaka dé wa, “Méni hwati se wunika wandé dae wuna ximbu
harékémétwuni atéfék getéfa,wumbu rekwa jondu akwiménika hwetawuni.” 10Wungi
wandéka déwa, “Méni, Satan,méni séléka. Godna nyingambu angi déwa: Ménanéma du
dé God male dé. Méni dékawandé dae déré wataméni. Déka ximbu male harékétaméni.
Wun hundi xékéta wuni ménika wandé yamba dakéwuni.” 11Wungi wandéka dé Satan
déré yatakataka yi. Yindéka di ensel gaye Jisasré yikafre huru.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
12 Romna néma du dé guré husandakwa du Jon hérae dé déré séndé gembu taka.

Takandéka hwandéka wun jooka Jisas hundi xékétaka dé Galilina héfaré yi. 13 Ye
déka getéfa Nasaret yatakataka dé Kaperneamré yi. Wun getéfa Galilina tukweseke
tufwambu dé té. Wun getéfa Sebulun bér Naptalina hafwambu dé té. 14 Jisas wun
getéfaré ye Godna hundi wandéka hanja reta Godna profet déka xi Aisaia déka hundi
mwi hundi dé ya. Aisaia hanja ané hundi Godna nyingambu dé hayi:
15 Sebulunéna hafwa Naptalina hafwa akwi bér némanguré yikwa yambumbu bér té.
Jordan xéri angé sakumbu bér té.
Galilina héfambu séfélak nak téfambu yandé du takwa di re.
16Halékingambu re di xé, némafwi ya hanyindéka.
Hiyangambana héfambu rekwa du takwa di xé, xitélakéndéka nukwa hanyindéka.

17 Jisas wun hafwaré ye xaakwa dé tale Godna hundi wa. Wata dé wa, “God néma du
reta gunika hatitendéka nukwa andé yae. Yatendékaka sarékéta guni guna haraki saraki
mawuli mé yataka.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa, du yétiyéti déwali yindate
Mak 1:16-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

18 Jisas Galilina tukweseke tufwambu yita dé xé Saimon, déka nak xi Pita, déka bandi
Andru wali bérka jémba yambéka. Bér atéfék nukwa yambénmaki wun tukwesekembu
bér mara yaki, xéri hamwika. 19 Xétaka dé bérka wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét
wuni béniré nak jémbaka wakwetawuni. Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki
du takwaré hératambéni. Hérambét di wuna hundi xékétandi.” 20Wungi wandéka bari
mara yatakataka raama bér dé wali yi. 21 Yalefu ye dé xé Sebedina nyan yétékré, Jems
wali déka bandi Jon wali. Bérka yafa Sebedi wali di gunjambémbu reta mara yarafuta
rendaka dé Jisas bérka wa, dé wali yimbéte. 22Wandéka bér bérka yafa gunjambémbu
rendéka yatakataka bér Jisas wali yi.

Jisas Godna hundi wata dé séfélak du takwaré dé huréhaléké
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23 Jisas yitaka yatakata dé Galilimbu tékwa atéfék getéfaré yi. Ye xaakwa dé Godna
hundi buléndaka gembu reta du takwaré dé wakwe, Godna jémbaka. Atéfék du takwaré
dé hundi wa, God néma du reta déka du takwaka jémba hatitendékaka. Bar hiyaakwa
du takwa, séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé huréhaléké. 24Wungi yandéka di
Siriana atéfékhéfambu Jisaska hundiwa saafa yi. Wa saafa yindaka diwunhundi xékéta
séfélak du takwaré déka hura yi. Bar hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki
yandé du takwa nyangwal, haraki hamwinya hura téndé du takwa nyangwal, sayiké
hiyaakwadu takwanyangwal,matamba lékémbandédu takwanyangwal,wundu takwa
nyangwalré di hura yi, Jisaska. Hura yindaka dé diré huréhaléké. 25Huréhalékéndéka
séfélak séfélak du takwa di dé wali yi. Galilimbu yandé du takwa, Dekapolismbu yandé
du takwa, Jerusalemémbu yandé du takwa, Judiambu yandé du takwa, Jordan xéri angé
sakumbu yandé du takwa, wungi di dé wali yi.

5
Jisas némburé wara dé déka duré hundi wa
Luk 6:20-23

1 Séfélak du takwa yandaka Jisas xétaka dé némbu nakré wari. Wara rendéka déka du
di déka ya. 2Yandaka dé dika Godna jémbaka dé wakwe. Wakweta dé angi wa.

3 “Du takwa nawulak deka hambukéka sarékéhafi yata Godna hambukéka sarékéta di
déka jémba ya. Wunde du takwaGodna hémémbu rendaka dé néma du reta dika dé jémba
hati. Hatindét yikafre mawuli yatandi.

4 “Du takwa nawulak di géra. Wunde du takwana mawuliré God yikafre hurutandé.
Hurundét, yikafre mawuli yatandi.

5 “Du takwa nawulak deka ximbu harékéhafi yata nak du takwaré haraki hundi
wahafi yata jémba di re. Wunde du takwaré God yikafre hurundét, di ané héfambu néma
du takwa retandi. Reta yikafre mawuli yatandi.

6“Du takwanawulakGodka sarékéta yikafremawuli yata yikafre jondumale yanjoka
di némafwimbu mawuli ya. Hénooka hiyaakwa du hénoo sanjoka némafwimbu mawuli
yandaka maki, di yikafre jondu male yanjoka di némafwimbu mawuli ya. Wunde du
takwaréGod jémba yandétdekamawuli jémba téndétdi jémbamale retandi. Reta yikafre
mawuli yatandi.

7 “Du takwa nawulak di nawulak du takwaka saréfa nae di diré yikafre huru. Wunde
du takwaka God saréfa nae yikafre hurutandé. Yikafre hurundét yikafre mawuli
yatandi.

8 “Du takwa nawulak dekamawulimbu yikafre mawuli male dé té. Wunde du takwa
Godré xéta di dé wali jémba retandi. Reta sarékéta yikafre mawuli yatandi.

9 “Du takwa nawulak nawulak du takwa waru warendaka di nyéndékmbu di té.
Téndaka di warehambandi. Wun nyéndékmbu tékwa du takwaka Godwatandé, ‘Di wuna
nyangwal di.’ Wungi wandét sarékétawun nyéndékmbu tékwa du takwa yikafremawuli
yatandi.

10 “Du takwa nawulak Godna jémba yandaka nawulak du takwa hélék yata diré di
haraki huru. Haraki hurundaka di Godna jémba yakwa du takwa Godna hémémbu
rendaka God néma du reta dika dé jémba hati. Hatindét yikafre mawuli yatandi.

11 “Méxéké. Guniwunika yangut, dunawulakwunika hélék yata guniré haraki hundi
wata haraki saraki sémbut guniré huruta gunika yénataka hundi wandat, guni yikafre
mawuli yatanguni. 12Hanja di séfélakprofetréwungi di haraki huru. Diréwungi haraki
hurundankasarékétadi guniréwungiharakihurundat, guni yikafremawuli yatanguni.
HukémbuGod guniré némafwimbu yikafre hurundét, guni déwali jémbamale retanguni.
Jémba retengukaka sarékéta guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata wungi re
wungi re retanguni.” Wungi dé Jisas wa.
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Jisaska jémba sarékékwa du takwa di hunyi maki di, hama yamaki di
13Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ané sataku hundi mé xéké. Takwa di hunyi

taka, hénoo résékyandéte. Hunyi résékyahafiyandét, yingimaki yandat, résékwambula
yatandé? Yingafwe. Résék wambula yamba yakéndé. Résék yahafi yandét, hénoombu
yamba takakéndi. Di wun hunyi baka yakitaka di manmbu xakélakitandi. Némbuli wun
hundika mé saréké. Guni, wuna du, guni hénoombu takandaka hunyi maki guni. Guni
nawulakdu takwaré yikafrehurungut, di haraki saraki joowambula yambahurukéndi.
Guni nawulak du takwaré yikafre huruhafi yangut, résék yahafi yakwa hunyi baka
yakitakamanmbu xakélakindakangala, God guniré yakitandé.

14 “Guni, wuna du, guni yanékwa hama ya maki guni re. Renguka nawulak du takwa
guniré di xé. Guni némbumbu tékwa getéfa maki guni re. Renguka nawulak du takwa
guniré di jémba xé, némbumbu tékwa getéfaré jémba xéndakamaki.

15 “Ané sataku hundi mé xéké. Du hama ya xéréka hura yae aki ekombu di samétaka,
o yingafwe? Yingafwe. Di jambé takumbu di taka. Takandaka wumbu rekwa atéfék du
takwa di jémba xé. 16Némbuliwun hundikamé saréké. Guniwun hama yamaki guni re.
Guni Godka yikafre jémba yatanguni. Wun jémba fakukénguni. Du takwana makambu
yatanguni. Yangut di jémba xétandi. Xéta anwarmbu rekwa du guna yafa Godna ximbu
harékétandi.

GodwandékaMoses wandén hambuk hundika dé Jisas hundi wa
17 “Guni angi wakénguni, ‘Moses wandén hambuk hundika hu hwenjoka Jisas dé ya.

Hanja rendé Godna profet deka hundika hu hwenjoka Jisas dé ya.’ Wungi wakénguni.
Moses wandén hambuk hundi atéfék Godna profetna hundi atéfék akwi jémba xékéta
wandan maki yanjoka wuni ya. Guni wun hundika jémba xékélakingute wuni ya.
18 Ané hundi mé xéké. Nyir héfa hényiwata téndét, Moses wandén atéfék hambuk
hundi reséketandé. Rendét guni wun hundi xékéta wandéka maki yatanguni. Hukémbu
nyir héfa hényitandé. Hényindét, Moses wandén hambuk hundi akwi hényitandé. Mwi
hundi wuni guniré we. 19 Du nawulak Moses wandén hambuk hundi nakéka angi
wandat, ‘Wun hambuk hundi wun yikama hundi male. Nani wun hundi yatakambet,
wu yikafre dé.’ Wungi wandat, God néma du reta dika watandé, ‘Di baka du di. Di
wuna tambambu baka di re. Deka ximbu yamba harékékéwuni.’ Wungi wandét, di
nawulak du wun hambuk hundi xékétawakwa maki yata angi wandat, ‘Wun hambuk
hundi atéfék jémba xékétame. Nak hundi yamba yatakakéme.’ Wungi wandat, God
néma du reta dika watandé, ‘Di néma du di. Di wuna tambambu jémba di re. Deka
ximbu harékétawuni.’ Wungi watandé. 20Guni Moses wandén hambuk hundika jémba
xékélakingute,wuni guniré we. Xékélelakikwa du, Farisi akwi, di Moses wandén hambuk
hundi atéfék jémba xékétawakwamaki yanjoka di hambuk jémba ya. Yandaka nawulak
du diré xéta di wa, ‘Di yikafre sémbut hurukwa du di re.’ Wungi wandaka God deka
mawuli xékélakita dé dika wa, ‘Wu yingafwe.’ Wungi wandéka guniré wuni we. Guni
yikafremawuli yata yikafre joo yatanguni. Yangut guna yikafre sémbut Farisina sémbut
xékélelakikwa duna sémbutré akwi sarékéngwandéndét, guni Godna hémémbu retanguni.
Guna yikafre sémbut deka sémbutré sarékéngwandéhafi yandét, guni Godna hémémbu
yamba rekénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Du xiyana sémbut
Luk 12:58-59

21 Wun hundi wataka dé diré angi wa: “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni
wundéxékéngu. Angi diwa, ‘Gunidu takwaréxiyakénguni. Gunidiré xiyangut, di guniré
kot xékékwa néma duka hura yindat, déwun haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.’
22Wungi wandaka némbuliwuni nak hundi guniré we. Mé xéké. Du nawulak nak duré
rékambambu wandat, God wun haraki saraki jooka diré hasa hwetandé. Du nawulak
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nak duré haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni xékélakihafi du méni.’ Wungi wandat,
Godkot xékékwanémadu retawunharaki saraki jookawungiwakwaduréhambukmbu
hasa hwetandé. Du nawulak nak duré hambukmbu haraki hundi wata angi wandat,
‘Méni wangété du méni.’ Wungi wandat, God wandét wungi wakwa du ya yanékwa
hafwaré yitandi. 23-24Wun jooka sarékéta guni nak nak angi hurutanguni. Guni Godka
joo hwenjoka yata, déka joo hwendaka jambé tékwambu téta, nak du takwaré hurungun
haraki saraki jooka sarékéngut, tale guni Godka hwetenguka joo jambé tékwa sakumbu
takataka, wun du takwaka bari yitanguni. Ye guni di wali hundi buléta guni di wali
natafa mawuli hérae jémba retanguni. Re hukémbu wambula yae takangun joo Godka
hwetanguni.

25 “Du nawulak guniré kotka harindat, guni di wali yambumbu yita di wali hundi
bulétadiwali hundi gitanguni. Guninatafamawuli hératanguni. Guni diwaliwunhundi
gihafi yangut, wafewana di guniré kot xékékwa néma duka hura yindat, dé wandét di
guniré séndégembu takatandi? Takandat guni séndégembuhwatanguni. 26Kotxékékwa
néma du wandén atéfék yéwa guniré haraki hundi wandé duka hwengut, wun nukwa
male séndé ge yatakataka gwande jémba yitanguni. Mwi hundi wuni guniré we.

Nak duna takwawali haraki saraki sémbutka déwa
27 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni nak

duna takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.’ 28Wungi wandaka némbuli
wuni guniré angi we. Du nak nak duna takwaré xéta léré héranjoka mawuli raméndét,
déka mawulimbu lé wali dé hwa. Mawuli raméndéka déka mawuli haraki dé té. Dé
wungi léré xéta léré héranjokamawuli raméndéka dé haraki saraki sémbut huru. 29Guni
guna yika tamba sakumbu tékwa dama nak duna takwaré xéta, lé wali haraki saraki
sémbut hurunjoka sarékéta mawuli raméndét, wun dama mé hérae yaki. Guna natafa
dama male téndét, wun haraki saraki sémbut huruhafi yata hukémbu Godna getéfaré
yingut, wu yikafre dé. Gunadamayéték téndét guniwunharaki saraki sémbuthurungut
God wandét, guni haraki hafwaré yingut, wu haraki dé. 30 Guna yika tamba haraki
saraki sémbut hurundét, guni wun tamba mé xatéka yaki. Guna natafa tamba male
téndét wun haraki saraki sémbut huruhafi yata hukémbu Godna getéfaré yingut, wu
yikafre dé. Guna tamba yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu
guni haraki hafwaré yingut, wu haraki dé.

Du deka takwaré yatakandaka yindakaka déwa
31 “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Du

nak déka takwa déré yatakataka yiléte mawuli yata, dé wun jooka nyinga hayitandé.
Hayitaka léka hwendét, lé wun nyinga hura yitalé.’ 32 Wungi wandaka némbuli wuni
guniré angi we. Takwa hési nak du wali haraki saraki sémbut huruhafi yalét, léka du lé
déréyatakatakayilétewandét,wuharaki dé. Lédéréyatakatakayilétewandét, lé yenak
du wali relét lé wun du wali haraki saraki sémbut bér huru. Tale relén du haraki saraki
sémbut hurundéka bér akwi haraki saraki sémbut bér huru.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yénataka jookawata Godna xi wali wandamboka déwa
33Wunhundiwatakadé Jisasangiwa: “Hanjarendéduanéhundiakwiwandakaguni

wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni jémba nak yanjoka yawundu nae hundi giya, guni
wun jémba yatanguni. Wun jémba yamba yatakakénguni.’ 34Wungi wandaka némbuli
wuni guniré angi we. Guni hundi yamba gikénguni. Guni Godna getéfana ximbu hundi
gikénguni,wunGod rendékahafwadé. 35Godhéfambudékamanxakindékahéfanaximbu
akwi hundi gikénguni. Jerusalem nana néma Du Godna hafwa dé, Guni Jerusalemna
ximbuakwihundigikénguni. 36Gunigélinémbéwamayandétewamanémbégéliyandéte
yanjoka hurufatikéta, guni guna makambu akwi hundi gikénguni. 37Di guniré jémbaka
wakwexékéndat, guni yawundu nae guni angi watanguni, ‘Xéxé, wun jémba yatame.’
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Wungi yanjoka hélék yata guni angi watanguni, ‘Yingafwe. Wun jémba yamba yakéme.’
Wungiwatanguni. Nak hundiwakénguni. Gunahundi ginjoka nawulak jonduna ximbu
wakénguni. Guna hundi ginjoka nawulak jonduna ximbu wata guni Satanéna hundi
xékétawakwamaki yatanguni.

Haraki saraki joo hasa hwehafi yatendakaka dé Jisas hundi wa
38 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Du yéték

wareta du nak duna dama yafénekéndét, dé hasa déka dama yafénekétandé. Du yéték
wareta du nak duna némbi nak tangurundét, dé hasa déka némbi nak tangurutandé.’
39 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Du nawulak guniré haraki saraki
sémbut hurundat, guni diré haraki sémbut hasa yamba hwekénguni. Du nawulak
guniré guna yika tamba saku hufwimbu xiyandat, guni hasa xiyahafi yata waleka
baka tétanguni, di guna aki tamba saku hufwimbu xiyandate. 40 Du nawulak guniré
kot xékékwa néma duka harindat, dé di guna sanda wur hérandate yawundu nandét,
guni guna séményi nukwa wur akwi dika hwetanguni. 41Du nawulak guni di wali yita
deka jondu nawulak yambumbu hura yingute wandat, guni di wali yita deka jondu
tambéngwa yambumbu hura yitanguni. 42 Du nawulak guniré jooka wakwexékéndat,
guni wun joo dika hwetanguni. Du nawulak guna jooka mawuli yata gunika wun joo
hukémbu hasa hwenjoka wandat, guni wun joo dika hwetanguni.

Mamaka némafwimbumawuli yandate dé Jisas hundi wa
43 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni guna

nyémayikaka némafwimbu mawuli yata guna mamaka hélék yatanguni.’ 44Wungi wan-
daka némbuliwuni guniré angi we. Guni gunamamaka némafwimbumawuli yatanguni.
Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni Godré wakwexékétanguni, dé
diré yikafre hurundéte. 45 Guni wungi yata guni anwarmbu rekwa du guna yafa God
wali natafa mawuli hératanguni. Héraata guni déka nyangwal retanguni. God natafa
jémba dé ya, atéfék du takwaka. God wandéka dé nukwa xé. God wandéka dé wali
giya. Nukwa xéndéka wali giyandéka hénoo jémba dé xale, yikafre sémbut hurukwa
du takwana héfambu akwi, haraki saraki sémbut hurukwa du takwana héfambu akwi.
46Guni gunika mawuli yakwa du takwaka male guni némafwimbu mawuli yangut, God
guniré méta joo hasa hwetandé? Romna yéwa héraakwa du akwi di dika mawuli yakwa
du takwakamale dimawuli ye. Guni atéfék du takwaka némafwimbumawuli yatanguni.
47Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di deka du takwakamale yikafremawuli yata
di wali di hundi bulé. Guni di hurundakamaki, guna du takwakamale yikafre mawuli
yata, di wali hundi buléta guni jémba yamba rekénguni. Atéfék du takwaka yikafre
mawuli yata, di wali hundi bulétanguni. 48 Anwarmbu rekwa du guna yafa dé yikafre
sémbutmale hurukwa du dé re. Guni dé rendékamaki yikafre sémbutmale hurukwa du
retanguni.” Wungi dé Jisas wa, déka duré.

6
Du takwaré yikafre hurundate dé Jisas hundi wa

1 Jisas hundi nawulak akwi dé angi wa: “Guni Godka yikafre jémba yata déka male
sarékétanguni. Guni Godka yikafre jémba yanguka nawulak du takwa di xétaka guna
ximbu harékéndate mawuli yata deka makambu wun jémba yata, guni gunika guni
saréké. Wungi sarékéta deka makambu yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa
hukémbu guna ximbu yamba harékékéndé.

2-3 “Yéna yakwa du nawulak deka ximbu harékéta di Godna hundi buléndaka geré
wulaaye téta yambumbu akwi téta di jambangwe du takwaka jondu hwe. Séfélak du
takwa xétawun yéna yakwa duna ximbu harékéndate, di yéna yakwa du jambangwe du
takwaka jondu di hwe. Wungi hwendaka séfélak du takwa xéta wun yéna yakwa duna
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ximbu di haréké. Séfélak du takwa deka ximbu némbuli harékéndaka hukémbu God wun
yéna yakwa duna ximbu yamba harékékéndé. Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna
yakwa du hwendaka maki hwekénguni. Guni jambangwe du takwaka jondu hwenjoka
yita nak du takwaré wun jooka wakénguni. Nakélak hwetanguni. Wungi hwengut nak
du takwa wun jooka xéhafi yandat guni wali rekwa du takwa akwi wun jooka yamba
xékéndi. 4Guniwungi nakélak hwengut, anwarmbu rekwa du guna yafa xétandé. Xétaka
hukémbu dé hwengun yikafre jondu gunika hasa hwetandé.

Godwali hundi buléndakaka dé Jisas wa
Luk 11:2-4

5 “Yéna yakwa du Godka wanjoka, di Godna hundi buléndaka geré wulaaye téta
yambumbu akwi téta di Godka wa. Séfélak du takwa diré xéta deka xi harékéndate di
wumbu tétaGodkawa. Wungiwandaka séfélak du takwa deka xi di haréké. Yéna yakwa
du wun du takwa yikafre joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre
joo hasa yamba hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna yakwa du Godka
wandaka maki wakénguni. 6 Guni God wali hundi bulénjoka guni nak nak guna geré
wulaaye ge yambu téfitaka hafu reta dé wali hundi bulétanguni. Buléngut guna yafa God
guniwungi retabuléngut, xéta gunahundi xékétandé. Déréxéhambanguni. Dégunahundi
xékéta hukémbu dé wangun yikafre joo hasa hwetandé.”

7 “Godka xékélakihafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani séfélak hundi buléta nana nak nak
godka wambet, di xékétandi.’ Wungi wata séfélak hundi di baka bulétawa. Guni séfélak
hundi buléndakangala bulékénguni, Godwali. 8Guni déré wakwexékéhafi yangun nukwa
gunayafaGodbuxékélakindé,wangun jooka. Xékélakindénka sarékétagunidéwalihundi
buléta guni séfélak hundi bulékénguni. 9Guni déré angi watanguni:
Nana yafa, méniména getéfambuméni re.
Nani ména ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
10Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
Ména getéfambu rekwa du ména hundi jémba xékéndaka maki, nani ané héfambu rekwa

du takwa akwiména hundi jémba xékénjoka nani mawuli ye.
11Ané nukwa nanika hénoo hwemétemewe.
12Du takwa naniré haraki hurundaka nani wun jonduka wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet, méni hurumben haraki sémbut yakwanyi méni wun jonduka

wambula sarékéhafi yamétemawuli me ye.
13Méni nanika hurukwexé takamét, yakéndé. Naniré haraki hurukwa joo, mé héreki.
[Méni nani atéfék du takwaka jémba hatita hambuk ye néma du reséketaméni wungi re

wungi re.] Wungi nani ménikawe.
14 “Guni wun hundika mé saréké. Guni nawulak du takwa guniré yandan haraki

saraki jooka sarékéhafi yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki
jondu yakwanyi wun jonduka wambula yamba sarékékéndé. 15 Guni nak du takwa
guniré yandan haraki saraki jonduka sarékéta diré hasa hwenangut, guna yafa God
yangun haraki saraki jonduka sarékéta wun haraki saraki jondu yakwanyihafi yata
guniré hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérka dé Jisas hundi wa
16Wunhundiwataka dé diréwambulawa: “Yéna yakwa duGodwali hundi bulénjoka

di nak nukwa nak nukwa hénooka yakér. Yakérta nak du takwa hénooka yakérndanka
xékélakindatedidekasaawimbuwamahéfaya. Yandakadekasaawiwamamaledéxaku.
Xakundékanawulak du takwa xéta diwa, ‘WunduGodka sarékéta di hénookahiyae. Wu
yikafre sémbut hurukwa du di.’ Wungi wata deka ximbu di haréké. Yéna yakwa duwun
du takwa yikafre joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa
yambahwekéndé. Mwihundiwuni guniréwe. 17Gunidi yandakangala yakénguni. Guni
God wali hundi bulénjoka mawuli yata, hénooka yakérta guna saawi yakwanyitanguni.
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Ye gwaaré hulingu blekétaka némbé séférétanguni, atéfék nukwa yanguka maki. 18Guni
wungi yangut, nawulak du takwa guniré xéta yamba xékélakikéndi, guni God wali
hundi bulénjoka mawuli yata hénooka yakérngunka. Di wun jooka xékélakihafi yandate
guni guna saawi yakwanyitanguni. Wungi yangut, guna yafa God male wun jooka
xékélakitandé. Déré nani xéhambame. Guni hénooka yakérta dé wali hundi buléta hafu
rengut, dé xéta hukémbu yangun yikafre joo guniré hasa hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 11:34-36

19-21 “Guni atéfék nukwa séfélak jondu héranjoka guni saréké waréké. Sarékéta wun
jondukamale guni mawuli ye. Mé xéké. Guni wungi yata guni ané héfana séfélak jondu
héranjoka sarékékénguni. Ané héfana jondu néma joo yingafwe. Bwiyaak wun jonduré di
héréké. Sufu wun jonduré dé we. Sélé héraakwa du nak duna ge héréka wulaaye wun
jondu di sélé héra. Wun jondu rehafi yatendékaka sarékéta guni Godna getéfambu jémba
retengukaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre sémbut male hurutanguni. Godna
getéfambu reta hurutenguka jondu wu némafwi joo dé. Wun jondu ané héfana jondu
maki yingafwe. Godnagetéfambu retahurutenguka jonduwungi retandé. Bwiyaakwun
jonduré yamba hérékékéndi. Sufu yamba wekéndé. Sélé héraakwa du yamba hérakéndi.
Ané héfambu jondu héraakwa du takwa di ané héfana jonduka male di némafwimbu
mawuli ye. Godna getéfambu renjoka sarékékwa du takwa di dé wali jémba renjoka di
némafwimbumawuli ye.

Yikafre jonduka xétendakaka dé Jisas hundi wa
22 “Guna dama guna séfina ya maki dé. Guni yikafre jonduka male xéngut, guna

dama larétandé. Laréndét, guna séfi akwi larétandé. 23Guni haraki saraki jondukamale
xéngut, guna séfi halékingambu retandé. Guna séfina ya halékingambu rekwa jonduka
male xéndét, guna séfi gan hunyitandé.

Natafa néma duna jémbamale yatendakaka déwa
24 “Du nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatiké. Wungi jémba yandét, dé

nak néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Guni wun du maki guni re.
Guni némaduGodka jémba yata dékamale sarékéta guni déka yikafremawuli yatanguni.
Yata guni yéwahéranjoka sarékékénguni. Guni yéwahéranjokamale sarékéta guni néma du
Godka hélék yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Baka jooka sarékéndakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:22-31

25 Wun hundi wataka dé Jisas diré wambula wa: “Natafa néma duna jémba yaten-
gukaka sarékétawuni guniréwe. Guni roota hénoo, hulingu, nukwawurka akwi saréké
warékékénguni. Hénoo, hulingu, nukwa wur wu baka joo di. Néma joo yingafwe. Guni
wun jooka saréké warékékénguni. God wandéka guni re. God guna séfi guna mawuli
guna hamwinya xéndéka guni re. Wu néma joo dé. 26 Guni afwiré mé xé. Di hénoo
sehafindi. Di hénoo héraata handi gembu takahafindi. Yandaka anwarmbu rekwa du
guna yafa dé dika hénoo hwe. Afwi wu yikama joo di. Guni du takwa guni némafwi joo
guni. God wungi afwika hénoo hwendét xéta guni xékélakitanguni. Gunika akwi hénoo
hwetandé. 27Méxéké. Guna du nak séfélak héki hwari renjoka sarékéwarékéta, déwata
séfélak héki hwari renjoka hambuk yatandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Dé hafu wata
séfélak héki hwari renjoka akwi hurufatikétandé.

28 “Métaka guni nukwa wurka guni saréké waréké? Wungi sarékékénguni. Guni
maweka mé saréké. Nani wun mawe sehambame. Di baka di xale. Di jémba yaham-
bandi. Di nukwa wur hundafanéhafindi. Hundafanéhafi yandaka God dé dika jémba
hati. 29 Dika dé yikafre waka dé hwe. Hanja xérénjuwi mama néma du nak déka xi
Solomon yikafre nukwa wur dé sanda. Sandata wun mawe maki sandandaka yikafre
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joo sandahambandé. Mawe sandandaka yikafre joo Solomon sandandén yikafre jooré
dé sarékéngwandé. 30 God wun maweka dé jémba hati. Wun mawe nawulak male
tétandi. Némbuli te séri réka yatandi. Réka yandat du takwa wun mawe féla yambu
tutandi. Wun mawe wun yikama joo di. Guni du takwa guni némafwi joo guni.
Guni Godka jémba sarékéhambanguni. Sarékéhafi yata roota guni wa, ‘Nanika jémba
hatitandé, o yingafwe?’ Wungi wanguka némbuli wuni guniré we. God mawe wungi
sandandét xéta guni xékélakitanguni. Gunika nukwa wur hwetandé. 31Wungi xékélakita
guni roohafi yata angi wakénguni, ‘Méta joo satame? Méta hulingu satame? Méta
nukwa wur sandatame?’ 32Guni wun joo héranjoka hurufatikénguka anwarmbu rekwa
du guna yafa xékélakindéka wungi yamba wakénguni. Godna hundi xékéhafi yakwa
du takwa di wun jooka di saréké waréké. Guni di sarékéndaka maki sarékékénguni.
33Sarékéhafi yata guni Godna hémémbu reta dékahundi jémba xékétawandékamaki yata
déka jémbayanjokanémafwimbumawuli yatanguni. Wungiyangut, dégunikawun jondu
hwetandé. 34Hwetendékaka sarékéta guni sérina jonduka sarékékénguni. Sérina jonduka
saréké warékékénguni. Némbulina jondukamale sarékétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

7
Diré haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Luk 6:41-42

1 Wun hundi wataka dé Jisas wambula wa: “Nak du takwa yandan jooka sarékéta
guni bari angi wakénguni, ‘Wun du takwa wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di.’ Wungi wakénguni. Guni wungi hundi wangut, God hurungun sémbut xéta guniré
watandé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.’ 2Wungi watendékaka
sarékéta, guni dika bari angi wakénguni, ‘Wu haraki saraki mawuli xékékwa du takwa
di.’ Wungi wakénguni. God nak du takwaka wangun hundi xéka, guniré hasa watandé.
3Nak du takwa yandan haraki joo, wu damambu hwakwamikulanyi maki dé. Yangun
haraki joo wu damambu hwakwa némafwi bangi maki dé. Métaka guni nak du tak-
wana damambu hwakwa mikulanyi xe guni guna damambu hwakwa némafwi bangi
xéhambanguni? Guni wungi xe guni nak du takwa yandan yikama haraki jooka wata
guni yangun néma haraki jooka sarékéhambanguni. 4Guni némafwi haraki saraki sémbut
hurutaka métaka guni yikama haraki sémbut hurundé du takwaka guni angi wa? ‘Guni
haraki saraki joo guni huru. Guni jémba rengute wuni guniré yikafre hurutawuni.’
5 Wungi wakénguni. Guni wungi wata guni yéna yakwa du takwa guni re. Tale guni
némafwi haraki hurungun jooka yatakatanguni. Yatakataka guni yikama haraki joo
yandé du takwaré yikafre hali hurungu.

6 “Guni Godna hundika hélék yakwa du takwaré Godna hundi wakénguni. Guni
diré Godna hundi wangut, di duré tikwa wasa du takwaré haraki hurundaka maki
guniré haraki hurutandi. Du takwa nawulak di Godna hundika hu hwe. Diré akwi
Godna hundi wakénguni. Du waréndaka yéwasé balika hwehafindi. Wungi hwendat,
bali wangété reta wun yéwasémbu baka xakélaki sakélakitandi. Godna hundi wu yikafre
hundi dé. Guni waréndaka yéwasé balika hwehafi yanguka maki, Godka hu hwekwa
du takwaré Godna hundi wakénguni. Guni diré déka hundi wangut, wafewana di bali
xakélaki sakélakindakamaki guniré haraki hurutandi?

Godréwakwexékéndate dé Jisas hundi wa
Luk 11:9-13

7 “Guni Godréwakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Ané sataku hundimé xéké. Guni
hwakahwakaxétanguni. Guni gena yambumbuxiyangut, gena yambunafwitandé. 8Du
takwa Godré wakwexékéndat, dé dika hwetandé. Du takwa hwaka hwaka xétandi. Du
takwa gena yambumbu xiyandat, gena yambu nafwitandé. Guni wun sataku hundi
xékétaka guni Godré wakwexékétanguni. Wakwexékéngut, dé guna hundi xékétandé.”
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9 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyangwal hénoo hwengute wandat,
guni motu hwetanguni, o yingafwe? Yingafwe. Guni dika hénoo hwetanguni. 10 Di
xéri hamwi hwengute wandat, guni hambwe hérae hwetanguni, o yingi maki dé? Wu
yingafwe. Guni dika xéri hamwi hwetanguni. 11Némbuliwun hundikamé saréké. Guni
haraki saraki mawuli xékékwa du reta guni guna nyangwalka yikafre joo guni hwe.
Anwarmbu rekwa du guna yafa yikafre mawuli yakwa du reta guniré sarékéngwanda
dé némafwi yikafre joo hwetandé, déré wakwexékéndé du takwaka.

12 “Guni nak du takwa guniré yikafre hurundate mawuli yanguka maki, guni diré
yikafre hurutanguni. Moses wandén hambuk hundi Godna profetna hundi akwi guni
wungi yangute dé wa.

Yambu yétékéka dé Jisas hundi wa
13-14 “Haraki hafwaré yikwa yambuwu némafwi yambu dé. Wun yambumbu néma ge

fété dé té. Du takwa wun néma fétémbu wulayinjoka we yamba hurukéndi. Séfélak du
takwawun néma fétémbuwulaaye di wun yambumbu ye di fakutandi. Godwali yamba
rekéndi. Guni wun yambumbu yikénguni. Godna getéfaré yikwa yambu wu yikama
yambu dé. Wun yambumbu yikama ge fété dé té. Nawulak du takwamalewun yikama
fétémbu wulaaye wun yikama yambumbu di yi. Di God wali jémba retandi, wungi re
wungi re. Guni wun yikama yambumbu yitanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Mi déka sékéka déwa
(15) Hur 20:29, 2 Pi 2:1 (16) Jem 3:12 (19) Jon 15:6 (21) Luk 6:46, Jem 1:22, 25 (23) 2 Ti

2:19
15Wun hundi wataka dé angi wa: “Guni xékélaki natanguni. Du nawulak gunika yae

yéna yata angi watandi, ‘Nani Godna ximbu nani hundi we.’ Wungi wata nak hundi
wata guna mawuli haraki hurundat, nawulak du takwa wangété reta dika watandi,
‘Wunde yikafre sémbut hurukwa du di. Sipsip bali jémba rekwa maki di jémba re. Deka
hundi xékétame.’ Wungi wata di xékélakihambandi. Haraki wasa harakimawuli yandaka
maki di yénayakwaduharaki sarakimawuli di xéké. Xékéndakawungi xékélakihambandi.
16 Guni deka jémbaré jémba xétanguni. Xétaka deka mawulika xékélakitanguni. Héfambu
tékwa jookamé saréké. Rami yoombuwana sék xakéhafindé. Hamungwamimbumamu
sék xakéhafindé. 17 Yikafre mimbu yikafre sék dé xaké. Haraki mimbu haraki sék dé
xaké. 18Yikafre mimbu haraki sék xakéhafindé. Haraki mimbu yikafre sék xakéhafindé.
19Yikafre sék xakéhafi yakwa mi xéle di yambu tu. 20Guni wun jooka sarékétami sékré
xéta xékélakitanguni. Nakmi yikafre mi dé. Nakmi haraki mi dé. Némbuliwun duka mé
saréké. Guni deka haraki sémbutka xe xékélakitanguni. Wun haraki saraki sémbut huruta
yéna yakwa du di.”

21 “Séfélak du takwa yéna yata di wunika watandi, ‘Méni nana Néma Du méni.’
Wungi wata yénataka hundi wata di anwarmbu rekwa du wuna yafa Godna hundi
xékéhambandi. Wun du takwa di Godna hémémbu yamba rekéndi. Godna hundi xéka
wandén maki yakwa du takwa male di Godna hémémbu retandi. 22 Wuni némafwi
kot xékékwa néma du retewuka nukwa séfélak du takwa wuniré angi watandi, ‘Nana
Néma Du, ména ximbu nani Godna hundi wa. Ména ximbu wambeka di haraki
hamwinya yaange yi. Ména ximbu wata nani séfélak hanja xéhafi yandan hambuk
jémba nani ya. Nani ména du takwa me.’ 23Wungi wandat wuni diré watawuni: ‘Wu
yingafwe. Yéna guni ye. Wuni gunika xékélakihambawuni. Guniwuniwali natafamawuli
hérahambanguni. Guni haraki saraki mawuli xékékwa du takwa. Guni séléka!’ Wungi
watawuni.”

Du yéték ge tombénka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 6:47-49
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24-25“Anésatakuhundiméxéké. Xékélelakikwadunakdémotu takumbuge to. Tondéka
hukémbu némafwi mur hurundéka némafwi wali giyandéka némafwi hwe gwandéndéka
wun ge jémba dé hwa,motu takumbu tondén ge. Wun sataku hundikamé saréké. Wuna
hundi xékéta wawun maki yatekwa du takwa di motu takumbu yikafre ge tondé du
maki di. 26-27 Jémba sarékéhafi yandé du nak dé am héfambu ge to. Tondéka hukémbu
némafwi mur hurundéka némafwi wali giyandéka némafwi hwe gwandéndéka wun ge dé
xakri. Xakrindéka hwe yae dé wun ge yate hura yi. Wun hundika mé saréké. Wuna
hundi baka xékétawawunmaki yahafi yate du takwa, di am héfambu ge tondé dumaki
di.” Wungi Jisas dé diré wa.

28-29 Jisas wungi wandéka séfélak du takwa di déka hundika waréngéné, dé hambuk
yata diré Godna hundi wandéka. Waréngéna di wa, “Owa. Dé Godna jémbaka dé jémba
xékélaki. Xékélakita dé naniré wakwe. Hambuk hundika xékélelakikwa du di naniré
Godna jémbakawungi wakwehambandi.” Wungi wata déka hundi xékétawaréngéna di
saréké waréké.

8
Jisas walisufu hurundé du nakré dé huréhaléké
Mak 1:40-44; Luk 5:12-14

1 Jisasdu takwaréGodnahundikawakweta rendénnémbuyatakatakanaandeyindéka
di séfélak du takwa di déka hukémbu yi. 2 Yindaka dé walisufu hurundé du nak déka
yae hwati se wandé daata dé wa, “Néma Du, wuni yikafre yawute méni mawuli ye
hurumét, wuni yikafre yatawuni.” 3 Wungi wandéka dé déka tambambu huruta dé
wa, “Wuni yikafre yaméte wuni mawuli ye. Méni yikafre yataméni.” Wungi wandéka
dé wun walisufu hétékéndéka dé wun du yikafre ya. 4 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké.
Méniré yawun jooka nawulak du takwaré yamba wakéméni. Méni priska ye déka
makambu témét, déména séfiré xétandé. Xéndét,méniMoses hanjawandénmaki Godka
hamwi hwetaméni. Hwemét, nak du takwa xéta xékélakitandi, walisufu hétékéndéka
méni yikafre yaménka.” Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Luk 7:1-10

5-6 Jisas Kaperneamré yindéka dé Romna xi warekwa duna néma du nak yae dé déré
wa, “Néma Du, mé xéké. Wuna jémba yakwa duna matamba lékémbandéka dé némafwi
hangéli héraata dé gembu male dé hwae.” 7 Wungi wandéka dé wa, “Wuni yae déré
huréhalékétawuni.” 8 Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wu yingafwe. Wuni baka du
wuni. Méni néma du méni. Wungi reta méni ye wuna geré yamba wulayikéméni. Méni
ambu reta baka wamét, dé wuna du wambula yikafre yatandé. 9 Nak du wunika dé
néma du re. Rendéka wuni wandén maki wuni ya. Wuni xi warekwa duna néma du
wuni re. Wuni du nakéka, ‘Méni sa yi,’ nawuka dé yi. Nak duka, ‘Méni mé ya,’ nawuka
dé ya. Wuna jémba yakwa duré, ‘Wun jémba mé huru,’ nawuka dé wun jémba ya. Méni
yawukamaki yataméni. Méni bakawamét,wuna duwambula yikafre yatandé.” Wungi
dé wa.

10 Jisas wun hundi xékéta dé waréngéna dé saréké waréké. Sarékéta dé déka hukémbu
yandé du takwaré wa, “Ané du dé wunika jémba male saréké. Wuni wawut, du takwa
yikafre yatendakaka dé xékélaki. Guni Israelna du takwa nawulak male guni wunika
jémba saréké. Dé Romna du rendéka déka yikafre mawuli guni Israelna du takwa
guna yikafre mawuli wundé sarékéngwandéndé. Mwi hundi wuni guniré we. 11 Mé
xéké. Israelna du takwa nawulak di Godna getéfaré wulayitandi. Di male yingafwe.
Atéfék getéfambu yandé séfélak du takwa akwi déka getéfaré wulayitandi. Séfélak nukwa
xalekwa sakumbu yae séfélak nukwa nandikwa sakumbu yae di séfélak du takwa déka
getéfaré wulayitandi. Wulaaye di Godna hémémbu reta nanamandéka Abraham, Aisak,
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Jekopwali, wungi reta hénoo satandi. 12 Israelna séfélakdu takwaGodna getéfaré yamba
wulayikéndi. Wun du takwaka God hu hwetandé. Hweta wandét di haraki hafwaré
yitandi. Wun hafwambu halékinga male dé té. Nukwa xéhambwe. Wun hafwambu
rekwa du takwa néma hangéli héraata di némafwimbu géraata némbi titandi.” 13Wungi
wataka dé Romna xi warekwa duna néma duré wa, “Ména geré wambula yitaméni. Ye
xaakwa wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naménka méni wamén
jooka xétaméni.” Wungi dé Jisaswa. Némbulimalewandéka dé Romna xiwarekwa duna
jémba yakwa du dé wambula yikafre ya.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké.
Mak 1:29-34; Luk 38-41

14 Jisas ye Pitana geré wulaaye dé xé Pitana nakéma séfi ya xérékéndéka hiyaata
hwaléka. 15 Xétaka dé léka tambambu hurundéka bar dé hényi. Hényindéka yikafre ye
raama lé hénoo humbwe lé Jisaska hwe.

16Gérambugalamdiharakihamwinyahura téndé séfélakdu takwanyangwalrédihura
ya, Jisaska. Hura yandaka dé wandéka di haraki hamwinya yaange yi. Bar hiyaakwa
du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi di déka hura ya.
Hura yandaka dé diré huréhalékéndéka di atéfék wambula yikafre ya. 17 Jisas wungi
yandéka dé Godna profet Aisaia hanja wandén hundi mwi hundi dé ya. Déka hundi
Godna nyingambu angi dé wa:
Nanika hiyambar yandéka dé naniré huréhaléké. Nana haraki saraki jondu dé

huréhaléké.
Séfimali haraki yandéka dé hambuk yata wandéka nani wambula yikafre ya.
Wungi dé Aisaia hayi.
Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé du
Luk 9:57-60

18 Séfélak du takwa hérangwanda téndaka Jisas xéta dé déka duré wa, “Gunjambémbu
wara tukweseke angé sakuré yitame.” 19Wungi wandéka dé xékélelakikwa du nak yae
dé déré wa, “NémaDu, méni naniré Godna jémbakaméniwakwe. Wuniméniwali yitaka
yatakanjoka wuni mawuli ye. Yiteméka atéfék hafwaré wuni akwi yitawuni.” 20Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Jémba mé saréké. Haraki wasa dé héfambu tékwa wekwambu
dé hwae. Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan hwatewuka ge yingafwe.”
21Wungi wandéka dé déka du nak déré wa, “Néma Du, méni yawundu namét tale wuni
ye rewut wuna yafa hiyandét wuni déka fusa hérae rémétawuni. Rémétaka wuni méni
wali yitaka yatakatawuni.” 22Wungi wandéka dé wa, “Yinga. Némbuliwuni wali mé ya.
Wunahundi xékéhafiyakwadu takwadi hiyandédu takwamaki di re. Wundedu takwa
deka hiyandé du takwaré rémétandi.”

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mak 4:36-41; Luk 8:22-25

23Wun hundi wataka Jisas gunjambémbu waréndéka di déka du akwi waré. 24Wara
yindaka Jisas xéndi hwandéka dé néma mur yandéka dé gu raama wara gunjambémbu
gwande dé yasamangunjoka huru. 25Hwandéka déka du ye di déré sérkené. Sérkenéta di
wa, “Néma Du, nani hiyatame. Méni sé raama naniré yikafre huru.” 26Wungi wandaka
dé diré wa, “Métaka guni roo? Roota wunika jémba sarékéhambanguni.” Wungi wataka
dé raama wandéka mur fakénandéka dé gu wambula jémba té. 27 Téndéka di atéfék
waréngéna di wa, “Owa. Dé wandéka dé mur gu déka hundi xékétawandénmaki dé ya.
Wu yingi maki du dé?” Wungi wataka di Jisas wali jémba yi, gunjambémbu.

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mak 5:1-17; Luk 8:26-37
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28 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé saku xaku. Gadarana
héfambu di xaku. Xakundaka bér du yéték du takwa hiyandaka réméndan hafwambu
re bér déré xénjoka yi. Haraki hamwinya di wun du yétékré hura té. Hura téndaka
bér wangété yata nawulak duré xiyanjoka hurumbéka nak du takwa wun yambumbu
yihambandi. 29 Bér ye Jisasré xe bér hambukmbu wakwexéka bér wa, “Méni, Godna
nyan, aniré méta yataméni? Aniré hangéli hwetaméni, o yingi maki dé? Kot xékékwa
némadu retemékanukwawayikaxakukéndé. Némbulianiréhangélihwekéméni.” Wungi
bér déré wa.

30Wun hafwambu séfélak bali di hénoo sata té. 31 Sandaka di wun du yétékré hura
téndé haraki hamwinyadi Jisasréwa, “Méninaniré hélekinjokamawuli yataméniwamét
nani wun balina mawulimbu wulayitame.” 32 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni
wumbére durémé yatakataka guni yaange yi.” Wungi wandéka di wumbére du yétékré
yatakataka ye di wun balina mawulimbu wulaaye té. Téndaka wun bali némbumbu
yaange naande ye gumbu xakre hulingu se di hiya. 33 Hiyandaka di balika hatikwa
du yaange ye néma getéfa xaakwa di wun jooka du takwaré hundi wa. Wata di haraki
hamwinya hura téndé du yétékéka akwi hundi wa. 34Wungi wandaka xékétaka di wun
getéfambu rekwa du takwa yi, Jisasré xénjoka. Ye déré xe di wa, dé deka héfa yatakataka
yindéte.

9
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 2:3-12; Luk 5:18-26

1 Jisas gunjambé nakmbu wara dé tukweseke angé sakuré ye dé déka getéfa xaku.
2 Xakundéka di matamba lékémbandé du nakré déka yate hura yi. Dé jambémbu
hwandéka di déka yate hura yi. Yindaka Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu di wa,
“Jisas hambuk yata nana duré huréhalékétandé.” Wungi wandaka Jisas xékélakita dé
matamba lékémbandé duréwa, “Wunadu,ménamawuli jémba tétandé. Huruménharaki
saraki joo wundé hérekiwu.” 3Wungi wandéka di xékélelakikwa du di hafu buléta di wa,
“God hafu dé du hurundan haraki saraki joo yakwanyitandé. Wun du dé wa, ‘Wuni
hurumén haraki saraki joo wundé hérekiwu.’ Wungi wata dé Godka haraki hundi wa,
dé du male du dé.” 4Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré wa, “Métaka
guni guna mawulimbu wun haraki saraki mawuli xéké? Wungi xékékénguni. 5-6Wuni
Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki sémbut hali hérekiwu. Guni
wun jooka xékélakihambanguni. Méta hundi wuni hali wawu, ‘Wuni hurumén haraki
saraki joo wundé hérekiwu’ o ‘Sé raama ména jambé hura yi.’ Guni wuna hambukéka
jémba xékélakingutewuni ané hundi akwi déré watawuni.” Wungi wataka dé matamba
lékémbandé duré dé wa, “Méni sé raama ména jambé hura yi, ména geré.” 7 Wungi
wandéka dé raama déka geré yi. 8 Yindéka wumbu téta xéndé du takwa roota Godna
ximbu di haréké. Harékéta di Jisaska wa, “God wun duka hambuk hwendéka dé wungi
huru.” Wungi di wa.

Jisas déMatyuré wa déwali yindéte
Mak 2:14-17; Luk 5:27-32

9 Jisas wun hafwa yatakataka dé yi. Yita dé xé Romka yéwa héraakwa du nak déka
xi Matyu yéwa héra gembu rendéka. Xe dé déré wa, “Méni wuni wali mé ya.” Wungi
wandéka raama dé Jisas wali yi.

10 Jisas déka du wali Matyuna gembu reta hénoo sandaka di yéwa héraakwa séfélak
du, séfélak nak maki haraki sémbut hurukwa du akwi wungi di ya. Yae di dé wali reta
di hénoo sa. 11 Reta sandaka Farisi nawulak xe di Jisasna duré wa, “Métaka dé guna
néma du yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa du nawulak dé di wali hénoo sa?”
12Wungiwandaka Jisasxékadéwa, “Yikafreyakwadu takwadoktakayihafindi. Séfimali
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haraki yandé du takwa di doktaka yi. Yindaka dokta dé deka séfi huréhaléké. Wuni du
takwana haraki saraki mawuli wuni huréhaléké. 13Godna nyingambu angi dé wa: God
déwa, ‘Guniwunikahamwi xiyaehwengute hélékwuni ye. Guni nakdu takwaka saréfa
naata diré yikafre hurungute wuni mawuli ye.’ God wungi wandéka déka hundi déka
nyingambu dé wa. Guni ye wun hundika jémba sarékétanguni. Haraki saraki mawuli
yakwa du takwa wunika yae wuna hundi xékéndatewuni gaya. Yikafre mawuli yakwa
du takwaka saréka gayahambawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:18-22; Luk 5:33-39

14 Guré husandakwa du Jonéna du di Jisaska ye déré wa, “Nani, Farisi akwi God
wali hundi bulénjoka nani séfélak nukwa hénooka yakér. Métaka di ména du nani hénoo
yakérmbekangala di yakérhafi ye?” 15 Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi
wa: “Du nak takwa hérandét, di hénoo humbwe yikafre mawuli yata hénoo satandi, o
yingafwe? Di satandi. Takwa hérandé du di wali rendét, di yikafremawuli yata satandi.
Hukémbu di nawulak du yae wun duré hura yindat, di déka du takwa déka saréfa naata
hénoo yamba sakéndi. Wuni wun takwa hérandé du maki wuni re. Wuni wuna du wali
wungi rewuka di yikafre mawuli yata hénoo di se. Hukémbu wuni diré yatakawut, di
wunika saréfanaata hénoo yamba sakéndi.” 16Wungiwataka dé diré sataku hundi yéték
akwi angi wa: “Du takwa huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa
mofombuhundafanéhambandi. Dihuli nukwawurnak léngaehéraenyonukwawurmbu
tékwa mofombu hundafanétaka gumbu yakwanyindat huli nukwa wur séméndét nyo
nukwawurmunaedénémafwimofo tétandé. 17Nakhékihwarimbuxiyae rundanmeme
bali séfimbu huli wain hulingu wukasandahafindi. Wungi wukasandandat, wunmeme
bali séfi nyo ye télamétandé, hulingu atéfék yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi
yikafre yamba yakéndé. Huli meme bali séfimbu huli wain hulingu jémba tétandé.” Jisas
wungiwandéka déka sataku hundinamohundi angi dé: Nyo hundiwali huli hundiwali
yamba tékémbér.

Jisas takwa yétékré dé huréhaléké
Mak 5:22-43; Luk 8:41-56

18 Jisas wun hundi wata téndéka dé Judana néma du nak yae Jisaska hwati se wandé
dae dé wa, “Wuna takwanya wayika male lé hiya. Méni yae ména tamba léré hurumét,
lé wambula ramétalé.” 19Wungi wandéka dé raama déka hukémbu yindéka di déka du
akwi di dé wali yi. 20-21 Yindaka lé takwa hési Jisasna hukémbu yi. Tamba atéfék man
yéték héki hwari ramu yindéka lé re. Lé Jisaska wandan hundi xékétaka lé saréké, “Déka
nukwa wurmbu tamba séngétaka wuni wambula yikafre yatawuni.” Wungi saréka lé
yae lé déka nukwa wurna wambumbu huru. 22Huruléka Jisas waleka léré xéta dé wa,
“Nyénawa, nyéni yikafre mawuli yatanyéni. Nyéni nyéniré huréhalékétewuka hambukéka
sarékéta némbuli yikafre wundé yanyé.” Wungi wandéka lé wule takwa bari yikafre ya.

23 Jisas wungi wataka dé néma duna geré yi. Ye dé xé du nawulak hiyalé takwanyaka
saréfanaatahamayondaka séfélakdu takwadinémafwimbugérandaka. 24Xétahafwambu
tétadéwa, “Wule takwanyahiyahambalé. Lé baka xéndi lé hwae. Guni atéfék sé gwandi
hafwaré.” Wungi wandéka di déka wangi. 25 Wangindaka dé wandéka di atéfék du
takwa yindaka déwule takwanya hwalén hafwaréwulayi. Wulaaye dé léka tambambu
hurundéka lé ramé. 26 Raméléka di séfélak du takwa atéfék getéfaré yita wun jooka di
hundi wa saafa yi.

Jisas dé dama hiyandé du yétékré huréhaléké
27 Jisas wun hafwa yatakataka yindéka bér dama hiyandé du yéték Jisasna hukémbu

yi. Yita hambukmbu bér wa, “Ménawa, Devitna mandéka. Méni anika mé saréfa
na.” 28 Wungi wambéka dé Jisas geré wulayi. Wulayindéka bér déka yi. Yimbéka
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dé bérré angi wakwexéké, “Yingi béni saréké, wunika? Wuni béna dama hali
huréhalékéwu, o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Xéxé. Néma Du, méni
hali huréhalékémé.” 29Wungi wambéka dé déka tamba bérka damambu huruta dé wa,
“Béniré huréhalékétewuka hambukéka jémba sarékémbéka béna dama wambula yikafre
yatandé.” 30Wungi wandéka bérka dama déwambula yikafre ya. Yandéka dé Jisas bérré
hambukmbu wa, “Béni wun jooka nak duré wakémbéni.” 31Wungi wandéka bér déka
hundi xékéhafi yata ye atéfék getéfambu bérwun jooka hundi wa saafa yi.

Jisas dé hundi buléhafi yandé duré huréhaléké
32 Wun du yéték yimbéka di Jisaska du nakré hura yi. Wun du haraki hamwinya

dékamawulimbuwulaaye téndéka dé hundi buléhambandé. 33Di wun duré Jisaska hura
yindaka dé Jisas wandéka wun haraki hamwinya yaange yindéka dé wun du hundi
bulé. Buléndéka di wumbu téndé du takwa saré warékéta di wa, “Owa. Wu yikafre joo
dé. Hanja angina joo Israelmbu xakundéka xéhambame.” 34Wungi wandaka di Farisi
wa, “Wun yikafre joo yingafwe. Haraki hamwinyana néma du Satan dé déka hambuk
hwendéka dé wandéka di atéfék haraki hamwinya yaange yi.”

Jisas du takwaka dé saréfa na
35 Jisas dé atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakataka nak getéfa xaakwa dé

Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé Godna hundi dé diré wa. God néma du reta
dika jémba hatitendékaka dé hundi wa. Wata dé bar hiyandé du takwa nyangwal,
séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi dé huréhaléké. 36 Séfélak du takwa
déka yindaka dé dika saréfa na. Sipsip balika hatikwa du sipsip balika hatihafi yandét,
di wun sipsip bali wangété maki tétandi. Jisaska yindé du takwa di wun sipsip bali
maki di. Wungi téndaka Jisas dika saréfa na. 37 Saréfa naata dé déka duré sataku
hundi angi wa, “Hénoo semben yawimbu séfélak hénoo akwe dé té. Téndéka nawulak
du male di jémba ya. 38 Nawulak male jémba yandaka guni wun yawina yafaré mé
wakwexéké. Wakwexékéngut, dé séfélak jémba yakwa duré wandét di yae déka hénoo
hératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa, séfélak du takwa Godna hundi xékénjoka
mawuli yandaka Godna jémba yata déka hundi wakwa du nawulakmale rendakaka.

10
Jisasna hundi hura yikwa duna xi
Mak 3:16-19; Luk 6:14-16; Hur 1:13

1 Jisas dékadu tambaatéfék yemanyétékréwandéka yandakadédikahambukhwe, di
wandat atéfékharaki hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé hwe, di bar
hiyandé atéfék du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé atéfék du takwa nyangwalré
akwi huréhalékéndate. 2Di dékahundi hura yindate dé diréwa. Deka xi angi dé: Saimon,
déka nak xi Pita. Déka bandi Andru. Sebedina nyan yéték, Jems déka bandi Jon wali.
3Filip, Bartolomyu, Tomas,Matyu. TaleMatyuRomkayéwadéhéra. Alfiusnanyan Jems.
Tertius. 4Nakémba Saimon. Tale atéfék getéfaré yita dé wa, “Nak téfana du nanika néma
du rendéte hélék wuni ye.” Nak du déka xi Judas Iskariot. Hukémbu Jisasré dé mama
duna tambambu taka.

Jisas dé déka hundi hura yikwa duka jémba hwe
Mak 6:8-11; Luk 9:3-5, 10:4-12

5 Jisas wun duré angi dé hundi wa, “Guni Samariambu tékwa getéfaré yikénguni. Nak
héfambu tékwa getéfaré akwi yikénguni. 6Guni Israelmbu tékwa getéfaré male yitanguni.
Israelna du takwa deka mawuli yike dé ye. Fakundé sipsip bali deka mawuli yike
yakwamaki, Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka deka mawuli yike dé ye.
7 Dika yita guni angi diré hundi watanguni, ‘Néma Du God gunika hatitendéka nukwa
walémba dé, yatandé.’ 8Wungi wataka guni bar hiyandé du takwa nyangwal, séfimali
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haraki yandé du takwa nyangwalré akwi huréhalékétanguni. Hiyandé du takwaré
wangut, di wambula ramétandi. Walisufu hurundé du takwaré huréhalékétanguni. Du
takwana mawulimbu tékwa haraki hamwinyaré wangut, di yaange yitandi. Wuni
gunika hambuk baka wuni hwe. Hwewuka guni wun jémba baka yatanguni. Wun
jémba yata yéwa hérakénguni. 9 Guni yéwa nawulak hérae hura yikénguni. 10 Guni yita
sandangun joo male hura yitanguni. Wur nak akwi, nukwa wur nawulak akwi, su,
séto bangi, wungi hura yikénguni. Guni du takwaré yikafre hurungut, di guniré yikafre
hurutandi.

11 “Guni nak getéfaré wulaaye guni jémba xétanguni. Xéngut, yikafre du guni wali
hundi buléndét, guni déka gembu male retanguni. Nak geré yikénguni. Déka gembu
re yitanguni. 12Guni ge nakmbu wulaaye wumbu rekwa du takwaré angi watanguni,
‘Yikafremawuli yata retanguni.’ 13Guniwungiwangutwumbu rekwadu takwa gunika
yikafremawuli yandat, God diré yikafre hurundét, di jémba retandi. Wumbu rekwa du
takwagunikayikafremawuli yahafiyatagunikahuhwendat, Goddiréyikafrehuruhafi
yata guniré yikafre hurundét, guni jémba retanguni. 14Guni getéfa nakré wulayingut,
wumbu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata, gunika hu hwendat, guniwun getéfa
yatakatanguni. Yatakataka yita gunamanmbu tékwa harki létékétaka guni yitanguni.”

15 Jisas wungi wata dé angi wa, “Gunika hu hwetekwa du takwaka wuni guniré we.
Di gunika wungi hu hweta di haraki saraki sémbut di huru. Hanja Sodom Gomorambu
rendédu takwaakwidiharaki sémbutdihuru. HukémbuGodnémafwikotxékétanémadu
retendéka nukwa dé wandét di Sodom Gomorambu rendé du takwa hangéli hératandi.
Du takwa gunika hu hwendat, wun natafa haraki saraki sémbut Sodom Gomorambu
rendé du takwa hurundan haraki sémbutré sarékéngwandétandé. Wun nukwa God
wandét gunika hu hwetekwa du takwa némafwi hangéli hératandi. God deka haraki
sémbut hasa hwetendékaka xékélakindate guni gunamanmbu tékwa harki mé létéké.”

Nakmaki nakmaki xak xakutekwaka déwa
Mak 13:11-13; Luk 21:12-17

16 “Mé xéké. Wawut guni atéfék getéfaré yitanguni. Haraki wasa sipsip baliré haraki
hurundaka maki, wun getéfambu rekwa du takwa di guniré haraki hurunjoka mawuli
yatandi. Hambwe yita haraki saraki joo déré haraki hurundémboka xékélakindékamaki,
guni haraki jooka xékélaki natanguni. Nyamwe afwi warehafi yata yikafre rendaka
maki, warehafi yata jémba retanguni. 17Guni xékélaki natanguni. Du nawulak guniré
hérae guniré duna makambu takatandi. Du nawulak Godna hundi buléndaka gembu
guniré xiyatandi. 18Guniwunadu rengukadunawulakwuna jémbakahélék yata guniré
hura yindat, guni dekanémadunamakambu tétanguni. Diwungi yandat guni diréwuna
hundi watanguni. Nak téfana du takwaré akwi wuna hundi watanguni. 19Du nawulak
guniré duna makambu takandat, guni roohafi yata guna mawulimbu angi wakénguni,
‘Nani méta hundi watame? Dika hundi yingi maki hasa watame?’ Wungi wakénguni,
wun nukwa God watenguka hundi gunika hwetandé. 20Wun nukwa guna yafa Godna
Hamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét, guni déka hundi xékétawatanguni. Guna
mawulimbu sarékéta hundi wakénguni.

21 “Hukémbu séfélak du deka nyamangu bandinguré duna makambu takandat, di
nyamangu bandinguré xiyatandi. Yafa deka nyangwalré duna makambu takandat, di
wun nyangwalré xiyatandi. Nyangwal akwi yafa ayiwaré duna makambu takandat,
di yafa ayiwaré xiyatandi. 22 Guni wuna du renguka atéfék du takwa gunika hélék
yatandi. Guni guna mawulimbu hambuk yata wuna jémba hurungut, hukémbu God
guniré hérandét, guni dé wali jémba reséketanguni, wungi re wungi re. 23Nak getéfambu
guniré haraki hurundat, guni nak getéfaré yaange yitanguni. Israelna atéfék getéfambu
jémba yasékehafi yangut, wuni Duna Nyanwambula yatawuni. Mwi hundi wuni guniré
we.”
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24 “Ané sataku hundi mé xéké. Nyangwal diré wakwekwa duré
sarékéngwandéhambandi. Jémba yakwa du dika jémba hwekwa duré
sarékéngwandéhambandi. 25 Nyangwal diré wakwekwa du wali sékéré téndat, wu
yawundu. Jémba yakwa du dika jémba hwekwa du wali sékéré téndat, wu yawundu.
Némbuliwun hundika mé saréké. Nak du wuni guna néma duré yanguka maki, di guni
wuna duré akwi yatandi. Nak du wunika haraki saraki hundi wata di wa, ‘Guna néma
du dé atéfék haraki hamwinyana néma du dé, déka xi Belsebul dé.’ Di wunika wungi
wata guni wuna du gunika haraki hundi watandi.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Luk 12:2-9

26Wun hundi wataka dé Jisas déka duré ané hundi wa, “Du nawulak guniré haraki
hurundat, guni dika rookénguni. Hurutaka fakungun joo hukémbu séfélak du takwa
xétandi. Nakélak wangun hundi hukémbu séfélak du takwa xékétandi. 27 Gan reta
wawun hundi guni nukwambu watanguni. Némbuli wuni guni wali reta nakélak wuni
hundi wa. Séfélak du wuna hundi xékéhambandi. Guni male guni xéké. Hukémbu
guni hafwambu téta wun hundi hambukmbu wangut, di xékétandi. 28 Du nawulak di
wa, guniré xiyatendakaka. Dika rookénguni. Di guniré xiyaata di guna hamwinyaré
xiyanjoka hurufatikétandi. Guni Godka rootanguni. Dé male wun jooka dé hambuk
ya. Dé du takwana séfi du takwana hamwinyaré akwi hali xiyandé. Diré ya yanékwa
hafwaré hali yakisandandé. 29Ané hundi mé xéké. Du takwa di yikama yéwa hwetaka
yikamaafwi yétékdi héra. Yikamaafwi nakhéfambu xakriléka guna yafaGodwun jooka
dé xékélaki. Afwi nak héfambu xakrihafi yaléte wandét, wule afwi yamba xakrikélé.
30Gunika akwi dé xékélaki. Atéfék jooka dé xékélaki. Gunamakambu tékwa némbé atéfék
handékéna wun jooka akwi dé xékélaki. Xékélakita dé gunika jémba hati. 31Hatindékaka
sarékéta guni rookénguni. Afwi yikama joo dé. Du takwa néma joo dé. Guna yafa God
yikama afwika wungi jémba hatita gunika jémbamale hatitandé.

32“Dunawulak séfélakdu takwanamakambu tétanaknakangiwandat, ‘Wuni Jisasna
du wuni.’ Wungi wandat, hukémbu wuni wuna yafana getéfambu reta déka makambu
tétawuni déréwatawuni, ‘Ané duwuna du dé.’ Wungiwatawuni. 33Dunawulak séfélak
du takwana makambu téta nak nak angi wandat, ‘Wuni Jisasna du yingafwe.’ Wungi
wandat wuni wuna yafana getéfambu reta déka makambu téta wuni déré watawuni,
‘Wun duwuna du yingafwe.’ Wungi watawuni Godka.

Mama retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:51-53

34 “Yingi guniwe? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwawarehafi yata jémba rendate
wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Yawuka du nawulak wuna hundi jémba xékéndat
deka hém rékambambu wata di wali waretandi. 35 Yawuka du takwa nawulak wuna
hundi jémba xékéndat, du takwa nawulak wuna hundika hu hwetandi. Yata nyangwal
deka yafa wali waretandi. Takwanya deka ayiwa wali waretandi. Miyanyingu deka
yo wali waretandi. 36 Natafa gembu rekwa du takwa di akwi waretandi. 37 Guni
guna yafa ayiwaka némafwimbu mawuli yata wunika yikamambu mawuli yata guni
wuna du takwa yamba rekénguni. Guni guna nyangwalka némafwimbu mawuli yata
wunika yikamambu mawuli yata guni wuna du takwa yamba rekénguni. 38Guni angi
wangut, ‘Jisasna jémba yata hangéli héraatamimbu hiyambet, wu baka joo dé. Néma joo
yingafwe.’ Wungi wata guni wuna jémba yata guni wuna du retanguni. Guni wungi
wahafi yata wuna jémba yahafi yata guni wuna du takwa yamba rekénguni. 39 Guni
wunika sarékéta wuna jémba yangut, di wuna mama guniré xiyandat, guni wuni wali
wungi re wungi re jémba retanguni. Guni guna séfikamale sarékéta guna jémbamale ye
guni hiyae fakutanguni. Wuni wali yamba rekénguni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.
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God hurutendaka yikafre joo hasa hwetendékaka dé Jisas wa
40Wunhundi wataka dé Jisas déka duré angi déwa, “Du takwa guniré yikafre huruta

di wuniré akwi yikafre huru. Hurutawunika yawutewandén du Godré akwi di yikafre
huru. 41Guni profet nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé Godna ximbu hundi wa. Wuni
déka retendéka hafwa, hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God
guniré yikafre hurutandé, déka profetré yikafre hurungun maki. Guni yikafre jémba
yakwa du nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé yikafre jémba male dé ya. Wuni déka
retendéka hafwa, hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God guniré
yikafre hurutandé, yikafre jémba male yakwa duré yikafre hurungun maki.” 42 “Ané
hundi akwi mé xéké. Du takwa wuna duré xéta angi wandat, ‘Wun du di néma du
yingafwe. Di baka du di. Reta di Jisasna jémba di ya. Diré yikafre hurutame. Di hulingu
hiyae yandat, dika hulingu hwetame.’ Wungi wata di wun yikama jémba yandat, God
wun yikama jémbaka yike yamba yakéndé. Hukémbuwun yikafre jémba hasa hwetandé
diré. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas déka duréwa. Wandéka di déka jémba
yanjoka di yi.

11
1 Jisas Krais déka du tamba yétiman yétékré hundi wataka wun getéfa yatakataka dé

wun hafwambu tékwa getéfaré yita dé du takwaré Godna hundi wa.
Jon déka duré wandéka di Jisaska yi
Luk 7:18-35

2WataGodna jémba yandékadé guré husandakwadu Jon séndé gembu reta dé yandén
jémbaka hundi xéké. Xékéta déka duré wandéka di Jisaska yi. 3 Ye di Jisasré wa, “Hanja
Godna nyingambu di hundi hayi, naniré yikafre hurunjoka hukémbu yatekwa duka.
Méni wun du méni, o nak duka haxétame? Wun jooka xékélakinjoka dé Jon mawuli ye.”
4Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wambula ye guni xéngun jondu xékéngun hundika
Jonréwatanguni. 5Damahiyandédu takwaxéndakamanharakiyandédu takwayikafre
ye di yitaka yataka. Walisufu hurundé du takwa yikafre yandaka waan héténdé du
takwa di hundi xéké. Wun du takwaré wuni huréhaléké. Wuni wawuka hiyandé du
takwa di wambula raama. Jambangwe du takwaré wuni Godna yikafre hundi we. 6Du
takwa nawulak di wunika wa, ‘God déré dé waséke, dé naniré yikafre hurundéte. Wu
mwihundi dé.’ Wungiwata diwunika jémba saréké. Wunikawungi sarékékwadu takwa
di yikafre mawuli yata jémba retandi. Wungi Jonka watanguni.” Wungi dé Jonéna duré
wa.

7 Jisas wungi wandéka Jonéna du yindaka dé Jisas wumbu rendé du takwaré Jonka
angi wa, “Guni du rehafi hafwaré ye yingi maki duré xénjoka guni yi? Mur yandéka
séngénékwa suwa maki yakwa duré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Jon wun joo maki
yingafwe. Jon dé hambuk jémba yakwa du dé. 8 Yikafre nukwa wur husandandé duré
xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Jon wun du maki yingafwe. Yikafre nukwa wur
husandandé du di néma duna gembu di re. 9 Profet nakré xénjoka guni yi, o yingi maki
dé? Xéxé, Jon dé profet dé. Dé néma du dé. Godna profetna néma duré sarékéngwanda dé
néma du dé re. 10 Jonka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.
Nani wun hundi xéta nani xékélaki. Jon dé Godna hundi hura yita tale yambu

hurukwa du dé. 11 Wungi xékélakita guniré wuni we. Guré husandakwa du Jonéna
jémba ané héfambu rekwa takwa hérandan atéfék duna jémbaré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwanda dé wuni guniré yikafre yatewuka jémbaka xékélakihambandé. Xékélakihafi
yandéka dé du takwa wuni guniré yikafre hurutewuka jémbaka xékélakita Godna
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hémémbu reta di Jonré sarékéngwandétandi. Di Godna hémémbu baka du reta di Jonré
sarékéngwandétandi. Wuni guniré mwi hundi wuni we.” 12Wungi wataka Jisas dé angi
wa, “Jon yae dé du takwaré Godna hundi wa. Tale wandén nukwa némbuli akwi séfélak
du takwaGodnahémrédiharakihuru. Harakihuradiwundediwarekwadudihambuk
yata Godna hémré haraki huru. 13Moses wandén hambuk hundi akwi, Godna profet
atéfék akwi diGodnémadu reta du takwaka jémbahatitendékakadiwa. Jon akwi déwun
jooka wa. 14Guni ané hundi xékénangut,wu yikafre dé. Jon hafu dé wambula yatekwa
du Elaija dé. 15Guni xékélakinjokamawuli yata waan take jémba xékétanguni.

16 “Némbuli rekwa du takwa yingi maki di? Guniré watawuni. Némbuli rekwa
du takwa di nyéndé amembu rekwa nyangwal maki di. Di reta di nak nyangwalré
wa. 17 Wata di wa: ‘Nani hama yombeka guni hétihiyahambanguni. Nani saréfa naata
gamba gwar wambeka guni wata gérahambanguni.’ Némbuli rekwa du takwa di wungi
wakwa nyangwal maki di. 18 Jon yae sambeka hénoo sahafi yata sambeka wain
hulingu sahambandé. Sahafi yandéka di déka sémbutka hélék yata di Jonka wa, ‘Haraki
hamwinya dékamawulimbu wulaaye téndéka dé wangété ye.’ 19Wungi wandaka wuni
DunaNyan yae sambeka hénoo sata sambekawain hulinguwuni sa. Sawuka diwunika
hélék yata di wa, ‘Mé xé. Wun du séfélak hénoo wain hulingu satéfwa du dé. Dé Romka
yéwa héraakwa du wali reta, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali reta dé deka
nyayika dé re.’ Wungi wandaka wuni guniré we. God dé atéfék jonduka xékélaki. Déka
jémba yikafre jémba dé. Wumwi hundi dé. Wun hundika sarékéta guni Godka yandéka
jémbaka jémba sarékétanguni.” Wungi dé Jisas wunde du takwaré wa.

Du takwa Jisaska hu hwendanka dé Jisas hundi wa
Luk 10:13-15

20 Jisas néma getéfambu nawulak dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba dé ya.
Yandékadiwumburendédu takwahurundanharaki saraki sémbutyatakahafiyeGodka
sarékéhambandi. 21 Sarékéhafi yandaka Jisas dé diré angi wa, “Haraki du takwa, guni
Korasinmbu rekwa du takwa! Haraki du takwa, guni Betsaidambu rekwa du takwa!
Wuni guna getéfambu reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé. Xéta guni
Godka sarékéhambanguni. Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu hanja rendé du
takwa akwi, Godka xékélakihafi ye wun hambuk jémba xe, hanja di hurundan haraki
saraki sémbutka hélék yata, wun haraki sémbut yatakatandi. Hurundan haraki saraki
sémbutka hélék yata, nak du takwa deka mawulika xékélakindate di nyo nukwa wur
naake bombu retandi.

22 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu
dé wandét di Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu hanja rendé du takwa akwi
di hangéli hératandi. Guni, Korasinmbu rekwa du takwa, Betsaidambu rekwa du takwa
akwi, guniwuna jémbaxe guniwunikahuhwe. Huhwengukawunnatafa haraki saraki
sémbut di hurundan atéfék haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa Godwandét
guni némafwi hangéli hératanguni.

23 “Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wambula wambula guni wa, ‘Nani
Godna getéfaré waritame.’ Wungi wanguka guniré wuni we. God wandét guni haraki
hafwaré nanditanguni. Guni Godna getéfaré yambawarikénguni. Wuni guna getéfambu
reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé. Xe guni Godka sarékéhambanguni.
HanjaSodomémbu rendédu takwaséfélakharaki saraki sémbuthurawunhambuk jémba
xe deka hurundan haraki sémbut yatakatandi. Wungi yatakandat, God wun getéfaré
haraki yamba hurukéndé.

24 “Gunimé xéké. HukémbuGod némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu dé
wandét di Sodomémbu rendé du takwa hangéli hératandi. Guni Kaperneamémbu rekwa
du takwa, guni wuna jémbaka wunika akwi guni hu hwe. Hu hwenguka wun natafa
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haraki saraki sémbut di hurundan atéfékharaki saraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun
nukwa Godwandét guni némafwi hangéli hératanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Di déka yandat dekamawuli jémba téndéte déwa
Luk 10:21-22

25Wun hundi wataka Jisas angi dé Godré wa, “Wuna yafa, méni nyir héfaka néma du
méni re. Ména jémbaka nawulak fakuméka séfélak jonduka xékélakikwa du ména jémbaka
xékélakihambandi. Séfélak jooka xékélakihafi yata nyangwalna mawuli maki tékwa du
takwadiréména jémbakaméniwakwe. Wungiwakweméka,wuyikafredé. 26Wunayafa,
ménamawuli yamékangalambuméni huru. Wu yawundu.”

27Wun hundi wataka dé angi wa, “Wuna yafa dé déka atéfék jondu wunika dé hwe.
Wuni déka nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi. Wuna yafa male dé
wunika xékélaki. Du takwa déka xékélakihambandi. Wuni male wuni déka xékélaki. Déka
wakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.

28 “Guni guna mawulimbu saréké warékéta jémba renjoka hambuk jémba yakwa du
takwa, guni wunika yangut, wuni wawut guna mawuli jémba tétandé. Wunika yangut
wawut resétotanguni. 29Wuni jémba yawuka maki guni jémba yatanguni. Guni wuna
jémbambu xalengut, wuni wun jémbaka guniré wakwetawuni. Wakwewut, nani natafa
mawuli héraewun jémba yatame. Wuni nakélak huruta wuna ximbu harékéhafi yakwa
du wuni. Guni wuna jémba yangut, guna mawuli jémba tétandé. 30Hwetewuka jémba
guni mawuli yatenguka jémba dé. Rootenguka jémba yingafwe. Guni wuna jémba
yangut, gunamawuli jémba tétandé. Téndét guni jémba retanguni.” Wungi dé Jisas wa.

12
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:23-28; Luk 6:1-5

1Hukémbu Judana baka hwa nukwa nak Jisas déka du wali di wit tékwa yawimbu di
yi. Yindaka déka du hénoo yandéka di wit humbu nawulak tukwee di sa. 2 Sandaka
di Farisi xéta di Jisasré wa, “Mé xé. Ména du wit humbu di tukwee se, baka hwa
nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Guni baka hwa nukwambu jémba
yamba yakénguni.’ Wun hambuk hundi ména du xékéhambandi. Di wit humbu tukweta
di jémba ya baka hwa nukwambu. Wungi haraki di huru.” 3 Wungi wandaka dé
diré wa, “Hanja nana mandéka Devit yandén jooka di Godna nyingambu hayi. Wun
hundika xékélakihambanguniwana? Hanja Devit déka du wali hénoo yandéka 4di Godna
geré wulaaye wun prisré dé wakwexéké, Godka hweta takandan bret dika hwendéte.
Wakwexékéndéka hwendéka Devit déka du wali di wun bret sa. Wungi sata di nana
hambuk hundi xékéhambandi. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male Godka
hwendan hénoo satandi. Nak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé wa. Guni Devit
hurundén jooka xékélakihambanguniwana?”

5 “Nak hundika akwi mé saréké. Pris di baka hwa nukwa di tempelmbu jémba ya.
Moses wandén hambuk hundi dé angi wa, ‘Pris baka hwa nukwa akwi tempelmbu
wun jémba yatandi. Wu yikafre dé.’ Wungi wandéka di baka hwa nukwa wun jémba
yandaka guni dika haraki hundi wahambanguni. Wahafi yata métaka guni wuna duka
guni haraki hundiwa? 6Méxéké. Wuni tempelré sarékéngwandawuni néma duwuni re.
Mwi hundi wuni guniré we.”

7 “Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni nawulak du takwaka saréfa naata
diré yikafre hurungute, wuni mawuli ye. Guni wunika hamwi xiyae hwengute hélék
wuni ye.’ Wungi dé God wa. Wandéka wun hundi déka nyingambu rendéka guni wun
hundika xékélakihambanguni. Guni wun hundika jémba xékélakita guni haraki saraki
sémbut huruhafi yandé duré haraki hundi yamba wakénguni. 8Wuni Duna Nyan wuni
baka hwa nukwaka néma du reta wuni wun hundi we. Wuni du takwana jémbaka
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yawundu nawut, di yawundu nawun maki hurutandi, baka hwa nukwambu.” Wungi
dé Jisas wa.

Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 3:1-6; Luk 6:6-11

9Wun hundi wataka dé Jisas wun hafwa yatakataka dé Godna hundi buléndaka geré
wulayi. 10Wulayindéka tamba lékémbandé du nak dé wumbu té. Téndéka Jisaska hélék
yakwadudekamawulimbudiwa, “Jisas bakahwanukwa jémba yandét,nani déré duna
makambu takatame.” Wungi wata di Jisasré wa, “Baka hwa nukwambu du nak bar
hiyaakwa duré huréhalékéta, dé nana hambuk hundika dé hu hwe, o yingi maki dé?
Wun jooka yingi méni wa?” 11Wungi wandaka dé diré wa, “Guna du nak déka sipsip
bali baka hwa nukwambu xakre wekwambu téndét, dé wun sipsip baliré husaletandé,
o yingi maki dé? Dé déka sipsip baliré husaletandé. Wumwi hundi dé. 12Sipsip bali wu
yikama joo dé. Du takwawu némafwi joo dé. Baka hwa nukwambu du nak duré yikafre
hurundét, nana hambuk hundi wun jooka déré haraki hundi yamba wakéndé. Wuni
baka hwa nukwambu duré yikafre huruwut, nana hambuk hundi wun jooka wuniré
haraki hundi yamba wakéndé.” 13Wungi wataka dé tamba lékémbandé duré wa, “Ména
tamba mé huritéké.” Wungi wandéka dé déka tamba huritékéndéka dé nak tamba téndé
maki jémba dé té. 14 Téndéka di Farisi mawuli wita wun ge yatakataka di hundi bulé,
Jisasré xiyanjoka.

Jisas wuGodna jémba yakwa yikafre du dé
15 Jisas wun jooka xékélakita dé wun getéfa yatakataka dé yi. Yindéka di séfélak du

takwa déka hukémbu di yi. Yindaka dé wandéka bar hiyandé du takwa atéfék, séfimali
haraki yandé du takwa atéfék di yikafre ya. 16 Yandaka dé diré hambukmbu wa, di
déka jémbakanawulakdu takwaréhundiwandamboka. 17WungiwandékaGodnaprofet
Aisaiana hundi wun nukwambu mwi hundi dé ya. Hanja Aisaia ané hundi dé Godna
nyingambu hayi:
18 “God dé wa, ‘Wunwasékewun durémé xé. Déwuna jémba yatekwa du dé.
Wuni déka némafwimbumawuli yawuka wunamawuli yikafre dé ya, déka.
Wuni wawut wuna Hamwinya dékamawulimbuwulaaye tétandé.
Téndét dé néma kot xékékwa néma du reta wuna hundi nak téfana du takwaré watandé.
19Déwaruhafindé.
Dé hambukmbuwahafindé.
Dé yambumbu téta diré hambukmbuwahafindé.
20Dé funya hwaakwa suwaré hutukwahafindé.
Dé ya yaki mulukéta téndét sékunyihafindé.
Déwungihurutadéka sarékékwanawulakdu takwaréyikafrehurundét,dihambukyata

déka jémba sarékétandi.
Dé jémba yandét yikafre jondumale tétandé.
Haraki jondu hényitandé.
21Nak téfambu rekwa du takwa déka jémba sarékéta watandi, ‘Dé naniré yikafre huru-

tandé.’
Wungi wata déka haxétandi.’
Wungi dé Godwa.”
Wungi dé Aisaia hayi.

Di wa, “Belsebul hambuk dé hwe Jisaska”
Mak 3:23-27; Luk 11:17-22

22 Du nawulak di du nakré Jisaska hura yi. Wun duré haraki hamwinya dé hura
té. Téndéka dé déka dama hiyandéka dé hundi buléhambandé. Buléhafi yandéka dé Jisas
déré huréhalékéndéka dé hundi buléta dama xé. 23 Yandéka di séfélak du takwa xéta
waréngénéta di wa, “Owa. Wun du Devitnamandéka, o yingi maki dé?” Wungi di wa.
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24Farisi wun jooka xékéta di di hafu hundi buléta di wa, “Wun du dé Godwasékendén
du yingafwe. Haraki hamwinyana néma du déka xi Belsebul déka mawulimbu dé
wulaaye té. Téta hambuk hwendéka wun du wandéka di haraki hamwinya yaange yi.”
25Wungiwandaka Jisasdekamawuliré xékélakitadédiréwa, “Anéhundiméxéké. Néma
getéfambu rekwa du watémbéra hafu hafu reta wareta di jémba yamba rekéndi. Natafa
gembu rekwa du takwawatémbéra di hafuwareta di akwi jémba yamba rekéndi. 26Wun
hundika mé saréké. Haraki hamwinyana néma du Satan déka du wali wungi di re. Di
watémbéra deka du wali wareta di jémba yamba rekéndi. Guni wuniré wangun maki,
Satan déka hém yaange yindate wandét, di jémba yamba rekéndi. Satan wungi jémba
yahambandé. 27 Guni wunika angi guni we, ‘Haraki hamwinyana néma du, Belsebul
wuna mawulimbu tétawunika hambuk hwendékawuni wawuka di haraki hamwinya
yaangeyi.’ Wuyénaguniye. Wawukamakigunadunawulakdiakwiwandakadiharaki
hamwinya yaange yi. Di wun jémbaka xékélakita di hukémbu wangun yénataka hundika
guniré duna makambu takatandi. 28 Mé xéké. Godna Hamwinya wuna mawulimbu
téta dé wunika hambuk hwe. Hwendéka wuni haraki hamwinyaré wawuka di yaange
yi. Guni wun jooré xéta angi xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka nukwa wundé yandé gunika. 29 Ané hundi mé xéké. Du nak hara duna
geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale dé wun duré hura yoombu gitandé. Gitaka
déka geré wulaaye déka jondu sélé hératandé. Wun hundikamé saréké. Satan wun hara
du maki dé. Wuni wun duré yoombu gikwa du maki wuni. Wuna hambuk Satanéna
hambukré dé sarékéngwandé. 30Wuniwali jémba yahafiyakwadu takwadiwunamama
di. Wuni du takwaré hérawuka diwuniwali di té. Wuniwali sékéré hérahafi yakwa du di
wuna du takwaré héle nambwe yakindaka di yi.”

31“Wun jooka sarékétawuni guniréwe. Du takwaharaki saraki sémbuthurutakawun
haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan haraki saraki sémbut yak-
wanyitandé. Du takwa haraki hundi wataka wun haraki hundika hélék ye yatakandat,
God wun haraki hundi yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat,
Godwun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé. 32Wuni Duna Nyanwuni re. Du
takwawunika haraki hundiwatakawunharaki hundika hélék ye yatakandat, Godwun
haraki sémbut yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat, God wun
haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé. Némbuli yamba yakwanyikéndé. Hukémbu
akwi yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas wa.

Harakimimbu haraki sék xakékwaka déwa
33 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Yikafre mimbu dé yikafre sék xaké.

Haraki mimbu dé haraki sék xaké. Nani misékré xéta nani xékélaki, yikafre mika akwi,
haraki mika akwi. 34Guni Farisi, guni duré tikwa hambwe maki guni re. Guni haraki
saraki mawuli male guni xéké. Xéka yingi maki guni yikafre hundi watanguni? Du
takwa deka mawuli sarékémbu hundi di bulé. 35 Yikafre mawuli yakwa du takwa di
yikafre sémbuthuruta yikafre hundi di bulé. Haraki sarakimawuli xékékwa du takwadi
haraki saraki sémbut huruta haraki saraki hundi di bulé. 36Mé xéké. Guniré wuni we.
God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa atéfék du takwaré Godwakwexékéndét,
di buléndan néma hundi, buléndan baka hundi, buléndan atéfék hundika déré hasa
watandi. 37Hukémbu dé guna hundi atéfék xékétaka dé nawulakéka angi watandé, ‘Guni
yikafre sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wataka nawulakéka angi watandé, ‘Guni
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wungi God watandé.” Wungi dé Jisas
Farisiré wa.

Jisas hambuk jémba nak yandéte di déré wa
Luk 11:29-32

38Wunhundiwandéka di xékélelakikwa du nawulak akwi, Farisi nawulak akwiwungi
di Jisasré wa, “Néma du, nani hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét xénjoka
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nani mawuli ye. Méni yamét nani xéta xékélakitame. God wandéka méni ya. Wungi
xékélakitame.”

39 Wungi wandaka dé diré wa, “Ané nukwa rekwa du takwa haraki saraki sémbut
di huru. Di hu wundé hwenda, Godka. Wuniré wangun hambuk jémba, hanja xéhafi
yangun hambuk jémba, yamba yakéwuni. Godna profet Jona hanja yandén maki
male yatawuni. 40Hanja Jona gan hufuk nukwa hufuk wungi némafwi xéri hamwina
biyakombu hwandén maki, wuni Duna Nyan réméndat, wekwambu gan hufuk nukwa
hufukwungihwatawuni. 41HanjaNinivemburendédu takwadi Jonanahundi xékétaka
hurundanharaki saraki sémbutdi yataka. Jonanémadu rendékawuni gunanyéndékmbu
tékwa du wuni Jonaré wuni sarékéngwandé. Hukémbu God néma kot xékéta néma du
retendéka nukwa Ninivembu rendé du takwa raama Godna makambu téta gunika
watandi, ‘Jona naniré Godna hundi wandéka nani xéka hurumben haraki saraki sémbut
yatakataka nani Godna hundi jémba xéké. Jisas Jonaré sarékéngwanda guniré Godna
hundi wandéka guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi ye guni Godna hundi
xékéhambanguni. Wungi yata guni némafwi haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi
watandi gunika.

42 “Hanja néma takwa hési, afaké téfambu yae lé néma du Solomonéna hundi xékénjoka
lé afaké yambumbu ya. Dé xékélelakikwa du rendéka wuni guna nyéndékmbu tékwa du
Solomonré wuni sarékéngwandé. Hukémbu God néma kot xékéta néma du retendéka
nukwa wule néma takwa raama Godna makambu téta lé gunika watalé, ‘Wuni afaké
téfambuwuni ya. Yae Solomonéna hundi wuni xéké. Jisasna hundi Solomonéna hundiré
dé sarékéngwandé. Guni Jisasna hundi xékéhambanguni. Wungi yata némafwi haraki
saraki sémbut guni huru.’ Wungi wule takwawatalé gunika.” Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka dé Jisas wa
Luk 11:24-26

43Wunhundiwatakadé Jisas diré angiwa, “Anéhundiméxéké. Haraki hamwinya ye
dé nak dunamawulimbuwulaaye te yatakataka dé yi. Wali giyahafi yakwa hafwambu
yitaka yatakataka retendéka hafwaka dé hwaké. 44 Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja
rewun geré wambula yitawuni.’ Wungi wataka wambula ye dé xé wun duna mawuli
yikafre ye baka téndéka. 45 Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé
tambahufukréhuraya. Hurayandénharaki hamwinyahurundanharaki saraki sémbut
tale hurundén haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya atéfék
di wun duna mawulimbu wulaaye té. Tale haraki hamwinya nak déka mawulimbu
wulaaye téta dé wun duré nawulak haraki sémbut dé huru. Hukémbu séfélak haraki
hamwinya déka mawulimbu wulaaye téta di wun duré séfélak haraki saraki sémbut di
huru. Wun hundika mé saréké. Séfélak haraki saraki sémbut hurundé du rendénmaki,
némbuli rekwa du takwa wunika jémba sarékéhafi yata baka reta séfélak haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa retandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mak 3:31-35; Luk 8:19-21

46 Jisas du takwaré hundi wata téndéka déka ayiwa, déka bandingu akwi yae di
hafwambu té. Téta di dé wali hundi bulénjoka di mawuli ye. 47Mawuli yandaka dé du
nak wulaaye Jisasré wa, “Mé xéké. Ména ayiwa, ména bandingu yae hafwambu téta di
méniwali hundi bulénjoka di we.” 48Wungiwandéka dé Godna hémka diréwakwenjoka
mawuli yata dé déré wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?” 49 Wungi wataka dé déka
duré déka tambaré wakweta dé wa, “Mé xé. Ané wuna ayiwa, wuna bandingu di.
50 Anwarmbu rekwa du wuna yafana hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa,
wuwuna bandingu, wuna nyangengu, wuna ayiwa di.” Wungi dé Jisas wa.
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13
Wit sék yawulalama yakikwa duka dé Jisas sataku hundi wa
Mak 4:1-12; Luk 8:4-10

1 Wun nukwa Jisas hundi wataka ge yatakataka dé tukwesekeré yi. Ye dé tukwe-
seke tufwambu re. 2 Rendéka di séfélak du takwa yae di dé rendénmbu hérangwandé.
Hérangwanda di déka hundi jémba xékénjoka mawuli yandaka dé gunjambéré wara dé
re, tukwesekembu. Rendéka di du takwa tukweseke tufwambu di té. 3 Téndaka dé
diré séfélak sataku hundi wa. Tale dé diré angi wa: “Du nak dé déka yawimbu wit sék
yawulalamayakinjokadéyi. 4Yeyawulalamayakindékadiwit séknawulakyambumbu
di xakri. Xakrebaka rendakadi afwi yaehéraedi sa. 5Wit séknawulakdimotu takumbu
rekwa héfambu xakri. Wun héfa motuna takumbu male dé té. Wungi téndéka xakre
di bari takélaka waré. 6 Wara di deka méngi jémba huruhafi yandéka némafwi nukwa
xéndéka réka yedi hiya. 7Wit séknawulakdi ramiwara téndénmbuxakri. Xakre rendaka
rami wara wura dé yakétéfindéka di hiya. 8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri.
Xakrewumbu re di jémba takélakawaré. Wara di yikafre sék xaké. Nawulak di nawulak
sék xaké (30). Nawulak di séfélak sék xaké (60). Nawulak di séfélak séfélak sék xaké
(100).” 9Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékélakinjoka mawuli yata waan take jémba
xékétanguni.”

10Wunhundiwandéka Jisasna dudéka yae diwa, “Métakaménidiré satakuhundiwa?
Méni diré sataku hundi wamét, di ména hundi jémba xékénjoka di hurufatiké.” 11Wungi
wandaka dé diré wa, “Hanja God dé néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka dé
hundi faku. Fakutaka némbuli dé guni wun hundi xékéngute dé yawundu na. Nawulak
du wun hundi xékéndate God yawundu nahambandé. 12 Yikafre mawuli yakwa du
takwawunahundi di xéké. Wunahundi jémba xékékwadu takwahukémbuGodna atéfék
hundika jémba xékélakitandi. Wuna hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani
Godna hundi wundé xékélakikwa.’ Wungi wataka hukémbu Godna hundika yike yata
baka retandi. 13 Wun du takwa dama xe di xéndan jooka xékélakihambandi. Wun du
takwawaan xéka di xékéndan hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yandakawuni diré
sataku hundi wa. 14Dika Godna profet Aisaia hanja Godna nyingambu hayindén hundi
némbulimwi hundi dé ya. God wandéka Aisaia du takwaka déka hundi angi dé hayi:
Guni wuna hundi xéka xékawun hundika yamba xékélakikénguni.
Xe xe jémba yamba xékénguni.

15Wungi wataka God dé Aisaiaré wa:
Wun du takwawuna hundika xékélakinjoka hélék yandaka dekamawuli haraki dé té.
Deka waan di géféti.
Deka dama di hunyi.
Deka dama hunyihafi yata di jémba xétandi.
Deka waan géfétihafi yata di jémba xékétandi.
Wungi xétawungi xékéta di dekamawulimbuwuna hundi jémba xékélakitandi.
Xékélakita di wunika wambula yatandi.
Yandat diré huréhalékétawuni.
Wungi Aisaia dé hayi, God nyingambu.”

16Wungi wataka Jisas dé déka duré wa, “Guna mawuli deka mawuli maki yingafwe.
God guniré dé yikafre huru. Hurundéka gunamawuli yikafre dé ya. Yandéka guni jémba
xéta, jémba xékéta, jémba guni xékélaki. 17 Ané hundi mé xéké. Godna profet séfélak,
Godna du takwa séfélak akwi, hanja reta di yawuka xéngun jémbaré xénjoka némafwimbu
mawuli yata di xéhambandi. Di wawuka xékéngun hundi xékénjoka némafwimbu mawuli
yata di xékéhambandi. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé hundi wawun sataku hundika
Mak 4:13-20; Luk 8:11-15
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18Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Wit sék yawulalama yakikwa duka wawun
sataku hundina mo hundika wawut, guni mé xéké. 19 God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka hundi, wun hundi du takwa nawulak baka di xéké. Xéka di wun
hundika xékélakihambandi. Wunde du takwa di yambumbu xakrindéwit sékmaki di. Di
tale wun hundi di jémba xéké. Xékéndaka Satan yae déwun hundi hérae hura yi. Yindéka
di wun hundika yike di ye. 20 Motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du
takwa di. Di wun hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli yata
mawuli sawuli di ya. 21 Yata di jémba sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu
naande téhafi yandékadi jémba sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka di nawula duGodna
hundika hélék yata diré haraki hurundaka xakéngali nawulak dika yandéka di Godna
hundi bari yataka. 22 Rami warambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di Godna
hundi taledi jémbaxéké. Xékadi anéhéfana jondukamale sarékéndakadekamawuli yéwa
héranjoka dé géné. Wun jondu dé Godna hundiré takatéfi. Takatéfindéka di wunde du
takwa Godna jémba yahambandi. 23Yikafre héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa
di. Di Godna hundi jémba xéka, wandén maki huruta, di déka hundika jémba xékélaki.
Xékélakita di déka yikafre jémba ya. Nawulak di déka nawulak yikafre jémba yandaka,
nawulak di déka séfélak yikafre jémba yandaka, nawulak di déka séfélak séfélak yikafre
jémba di ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki waraka dé Jisas sataku hundi wa
24 Wun hundi wataka dé Jisas sataku hundi nak akwi angi wa, “God néma du reta

du takwaka jémba hatitendéka angi dé. Du nak déka yawimbu yikafre wit sék dé
yawulalama yaki. 25 Yawulalama yakindéka du takwa gan xéndi hwandaka dé wun
duna mama yae haraki wara sék yikafre wit sékna nyéndékmbu yawulalama yakitaka
dé yi. 26Yindéka hukémbuwit sék takélakawara sék xakénjoka yandéka di xé harakiwara
wun wit wali téndéka. 27Xétaka di jémba yakwa du ye di wun yawina yafaré wa, ‘Néma
du, hanja méni yikafre wit sékméni yawulalama yaki. Yingi maki ye wun haraki wara
dé waré?’ 28Wungi wandaka dé diré wa, ‘Nana mama nak yae dé wun waranji yaki.’
Wungi wandéka di jémba yakwa du déré wa, ‘Méni mawuli méni ye nani haraki wara
félémbete?’ 29 Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yingafwe. Haraki wara féléta wafewana
yikafrewitwali nawulak félétanguni? Harakiwara félékénguni. Baka tékwandé. 30Yikafre
wit haraki warawali yitukuwarékwambér. Wara sék xakémbétwuni sék xatékékwa duré
angi watawuni, Tale guni wun haraki wararé féla guni hatambu gitanguni. Gitaka
yambu tutanguni. Tutaka guni wit sék xatéka faata hari wuna handi gembu husola
takatanguni. Wungi watawuni wit sék xatékékwa duré.’ Wungi dé yawina yafa wa.”

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas hundi wa
Mak 4:30-32; Luk 13:18-21

31-32 Wun hundi wataka dé Jisas hundi nak akwi angi dé wa, “God néma du reta
du takwaka jémba hatitendéka, wu miyar sék maki dé. Wun misék wu yikama sék
male dé. Nana héfambu tékwa mina sék wu némafwi di. Du nak wun miyar sék hérae
dé déka héfambu takandét dé bari hari wara némafwi ye dé wun héfambu tékwa miré
sarékéngwandétandé. Némafwi mi téndéka di afwi yae di wun mi galimbu wur yatitaka
di re.”

33Wun hundi wataka dé nak hundi angi wa, “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka wu yis maki dé. Takwa hési wun yis hérae flawa wali lé hanjaméneké.
Hanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé wula waré.” Wungi dé Jisas diré wa.

34 Jisas séfélak sataku hundi dé du takwaré wa. Diré wafuke wahambandé. Sataku
hundimbumale dédiréwa. 35Diré satakuhundiwungiwandékaGodnaprofet nakdéka
hundi mwi hundi dé ya. Wun du hanja Jisaska angi dé Godna nyingambu hayi:
Wuni sataku hundi diré watawuni.
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Hanja God héfa huratakandén nukwambu déka hundi nawulak dé faku.
Fakundéka rendé hundika némbuliwuni watawuni.

Haraki warakawandén sataku hundika déwa
36 Jisas déka hérangwanda téndé du takwaré yatakataka dé ge nakré wulayi. Wu-

layindéka déka du déka wulaaye di déré wa, “Wun haraki waraka méni sataku hundi
wa. Némbuli wun jooka méni wamét nani jémba xékélakitame.” 37 Wungi wandaka dé
Jisas diré wa, “Yikafre wit sék yawulalama yakindé du wu wuni wuni. Wuni Duna
Nyan wuni. 38Wun héfa wu héfambu tékwa atéfék getéfa dé. Yikafre wit sék wu Godna
hémémbu xalendé du takwa di. Haraki wara wun Satanéna du takwa di. 39 Haraki
wara yawulalama yakindé du dé Satan dé. Wit sék xatékétendaka nukwa dé hukémbu
yatewuka nukwa dé, ané héfana hukétéfi nukwa dé. Wit sék xatékékwa du di ensel
di. 40 Haraki wara féla yambu tundan maki, hukémbu ané héfana hukétéfi nukwa, di
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré wungi hurutandi. 41Wuni Duna Nyan wuni
wawut, wuna ensel atéfék getéfaré ye Godna du takwa wali reta haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaré hératandi. Atéfék haraki saraki jondu, du takwana mawuliré
haraki hurukwa atéfék jondu akwi hératandi. 42 Hérae di wun du takwaré akwi, wun
haraki saraki jonduré akwi némafwi yambu yakisandatandi. Yakisandandat haraki
saraki sémbut hurundé du takwa wun yambu yanéta di némafwi hangéli hératandi.
Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi. 43Wun nukwa Godna du takwa di dé
wali retandi, déka getéfambu. Reta di nukwa hanyikwamaki retandi. Guni xékélakinjoka
mawuli yata waan take jémba xékétanguni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Fakundan yéwaka akwi warandaka yéwaséka akwi dé Jisas sataku hundi wa
44Wun hundi wataka dé angi wa, “God néma du reta du takwaka hatitendéka angi

dé. Du nak ye yawi nakmbu dé xé, séfélak yéwa fakundaka rendéka. Xétaka dé yikafre
mawuli ye dé wun yéwa wambula fakutaka ye déka jondu atéfék hwetaka yéwa hérae
wun yéwa hwetaka séfélak yéwa xéndén yawi dé héra.”

45Wunhundiwatakadé Jisasangiwa, “Godnémaduretadu takwakahatitendékaangi
dé. Du nak déka jémba yata warandaka yéwaséka dé hwaké. 46Hwaka yikafre yikafre
yéwaséka xétakawunyéwasé héranjoka dé déka jondu atéfékhwetaka dé séfélak yéwahéra.
Héraewun yéwa atéfék hwetaka dé wun yikafre yéwasé héra.”

Maraka dé Jisas hundi wa
47 Wun hundi wataka dé Jisas nak hundi angi wa, “God néma du reta du takwaka

hatitendékaangi dé. Dunakmara tukwesekembuhusandandékahwandékadi nakmaki
nak maki xéri hamwi wulayi. 48Wulayindaka mara sukwekéndéka di tufwaré témbéra
hura wari. Hura wara di reta xéri hamwi xarémoni. Xarémone di yikafre xéri hamwi
hérae akimbu lakwa. Lakwataka di haraki xéri hamwi yaki. 49-50Hukémbu ané héfana
hukétéfi nukwa Godwandét déka ensel wungi hurutandi. Di gaye Godna du takwawali
reta haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hérae némafwi yambu yakisandatandi.
Yakisandandat haraki sémbut hurundé du takwa wun yambu yanéta némafwi hangéli
hératandi. Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi.”

Hanja xékéndan hundi huli hundika akwi déwa
51Wun hundi wataka Jisas dé diré wakwexéké, “Guni wun hundika atéfék jémba guni

xékélaki?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Xéxé. Nani xékélaki.” 52 Wungi wandaka
dé diré wa, “Godna hambuk hundi xékélakikwa du di God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka hundi xéka di gena yafa maki retandi. Gena yafa dé déka geré
wulaaye hanja takandén yikafre jondu akwi huli yikafre jondu akwi dé hura ya. Hura
yandékamaki, dé dékamawulimbuxékétahanja xékéndénhundi, Goddu takwaka jémba
hatitendéka huli hundi akwi di wa.”
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Nasaret di Jisaska hu hwe
Mak 6:1-6

53 Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé yi. 54 Ye déka motéfambu
xaakwa dé du takwaré Godna jémbaka wakwe, Godna hundi buléndaka gembu. Wak-
wendéka di waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki dé wun jonduka xékélaki? Yingi maki
ye dé hanja xéhafi yamben hambuk jémba ya? 55Dé ge tokwa duna nyan dé. Déka ayiwa
wuMaria lé. Déka bandinguwu Jems, Josep, Saimon, Judas di. 56Dékanyangengu atéfék
nani wali di re. Dé néma du yingafwe. Wu yalefu nyan dé. Wungi nani xékélaki. Yimbu
dé wun hundi héra?” 57Wungi wataka déka hambukéka xékélakihafi yata di déka hélék
ya. Hélék yandaka dé Jisas diré wa, “Profetka di nak téfana du takwa wa, ‘Wu néma du
dé. Dé yikafre jémba dé ya.’ Wungi wandaka déka hém dékamotéfambu rekwa du takwa
akwi di dékawa, ‘Wu baka du dé. Nani maki du dé.’ Wungi di wa.” 58Wungi wataka di
déka jémba sarékéhafi yandaka dé Jisas hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba déka
motéfambu huruhambandé.

14
Guré husandakwa du Jon bu hiya
Mak 6:14-29

1Wun nukwa Galilina héfambu rekwa du takwa deka néma du déka xi Herot Jisaska
hundi wandaka dé xéké. 2 Xékéta dé déka jémba yakwa duré wa, “Wun du dé guré
husandakwa du Jon dé. Hanja wuni wawuka di déka humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae
némbuli wambula dé ramé. Raama dé néma hambuk hérae wun hambuk jémba dé ya.”
Wungi dé Herot wa.

3-4Hanja Jon hiyahafi yandén nukwambuHerot dé déka nyama Filipna takwaré héra.
Wule takwana xi Herodias lé. Hérandéka dé Jon déré wa, “Ména nyama rendéka déka
takwaré héramén, wu haraki méni huru. God wun jooka dé haraki hundi wa.” Wungi
wandéka Herodias Jonéna hundika hélék yata waléka Herot léka hundi xékéta wandéka
di déka du ye Jonré huluke yoombu giya séndé geré di hari. 5Harindaka séndé gembu
hwandéka Herot déré xiyanjoka mawuli dé ya. Judana du takwa di wa, “Jon dé profet
dé.” Wungi wandaka Herot dé Jonré xiyanjoka dé roo.

6 Nak nukwa di du nawulak yae Herot wali hérangwanda reta Herotna ayiwa déré
héralén nukwaka sarékéta di hénoo sa. Sandaka Herodiasna takwanya yae wun duna
makambu téta lé hétihiya. Hétihiyaléka Herot xéta dé némafwimbu mawuli ya. 7 Yata dé
léréwa, “Nyéninak jookamawuli yatawanyét,wuniwun joo hwetawuni. Wawunmaki
hurutawuni. Mwi hundi wuni we.” 8 Wungi wandéka ye lé léka ayiwaré wun jooka
wakwexékéléka lé léka ayiwa waléka lé wambula yi, Herotka. Ye lé léka ayiwa walén
maki lé Herotka wa, “Guré husandakwa du Jonéna humbu xatéka andémbu takataka
méniwunika hwetaméni.” 9Wungi waléka dé Herot wungi yanjoka hélék yata dé saréké
waréké, mwi hundi wandéka dé wali reta hénoo sandé du di xékéndanka. Sarékéta, nak
maki hundi wanjoka hélék yata déwa, ‘Yawundu.’ 10Yawundu nataka déwandéka déka
du ye séndé geré wulaaye di Jonéna humbu xatéké. 11 Xatéka humbu andémbu take di
wule takwaka hura yi. Hura yindaka lé léka ayiwaka hwe.

12Wungi hurundaka Jonéna du yae déka fusa hérae hura ye di rémé. Rémétaka ye di
Jisasré wun jooka safé.

Jisas dé séfélak (5000) duka hénoo hwe
Mak 6:32-44; Luk 9:10-17; Jon 6:1-13

13 Jisaswunhundi xékétakadéwungetéfa yatakataka gunjambémbuwaradédu rehafi
hafwaré yi. Dé hafu dé yi, gunjambémbu. Yindéka du takwa déka hundi xékétaka deka
getéfa yatakataka di héfambu dé yindénré di yi. 14Yindaka Jisas tukweseke tufwaré yae
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gunjambé yatakataka dé xé, séfélak du takwaka. Xéta dika saréfa naata dé bar hiyandé
du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi dé huréhaléké.

15Gérambu yandéka di Jisasna du déka yae di déré wa, “Ané gérambu dé. Ané du rehafi
hafwa dé. Méni wamét ané du takwa di getéfaré yitandi. Ye di deka hénoo hératandi.”
16 Wungi wandaka dé diré wa, “Di yindate wuni yamba wakéwuni. Guni dika hénoo
hwetanguni.” 17 Wungi wandéka di wa, “Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret
natamba xéri hamwi yéték wungi male dé re.” 18 Wungi wandaka dé wa, “Mé hura
ya wunika.” 19Wungi wandéka hura yandaka dé wumbu téndé du takwaré wa, wara
takumbu rendate. Wandéka rendaka dé yikama bret natamba xéri hamwi yéték hérae
hura téta nyirré yasawara xéta dé Godka diména na. Diména nataka bret fukae dé déka
duka hwe. Hwendéka di du takwakamune hwe. 20Mune hwendaka di atéfék du takwa
jémba hura sa. Sandaka bret nawulak rendéka di Jisasna du di wasara tamba atéfék ye
manyéték (12)wungidi lakwasukweké. 21Wunhénoo sandéduséfélakdi (5,000). Séfélak
takwa nyangwal akwi wumbu di reta sa.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mak 6:45-51; Jon 6:15-21

22 Jisasna du wungi hurundaka Jisas dé diré wa, “Guni gunjambéré wara guni tale
yitanguni, tukweseke angé sakuré.” Wungi wandéka déka du yindaka dé wun du
takwaré wa, deka getéfaré yindate. 23Wandéka yindaka God wali hundi bulénjoka dé
hafu dé némburé wari. Warindéka nukwa naande yindéka dé hafu dé re némbumbu.
24Rendéka déka du rendé gunjambé ye lé tukweseke nyéndékmbu téléka yinjokamawuli
yandan sakumbu mur yandéka lé gunjambé hambukmbu lé waréngaya. 25 Wara
gayaléka ye xitélakénjoka yandéka dé Jisas gu takumbu déka duka féta yi. 26 Yindéka di
déré xétawaréngéné. Waréngénadiwa, “Wugambanakdéya.” Wungiwatanémafwimbu
roota di hambukmbu wanji. 27Wanjindaka dé Jisas diré bari wa, “Ané wuni wuni ya.
Guni rookénguni. Yikafre mawuli yatanguni.” Wungi dé diré wa.

28 Wun hundi wandéka dé Pita Jisaska wa, “Néma Du, wu méni xe méni wuniré
wamét, wuni gu takumbu ménika yatawuni.” 29Wungi wandéka dé wa, “Méni mé ya.”
Wungi wandéka dé gunjambé yatakataka naande ye dé gu takumbu tale féta yita dé
Jisas téndénré yinjoka mawuli ya. 30 Mawuli yandéka mur hurundéka gu raméndéka
xéta dé roo. Roota dé gumbu naande yinjoka yi. Yita hambukmbu dé wa, “Néma Du,
wuniré mé huru.” 31Wungi wandéka dé déré bari huruta dé wa, “Métaka méni wuna
hambukékaméni sarékéhafiye? Wunikamé jémba saréké.” 32Wungiwatakadéréhuraye
gunjambéré warémbéka dé mur fakéna. 33 Fakénandéka gunjambémbu rendé du di déka
ximbu harékéta di wa, “Méni Godna nyanméni. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

Genesaretmbu Jisas dé diré huréhaléké
Mak 6:53-56

34 Jisas déka du wali tukweseke angé sakuré gunjambémbu ye di Genesaretna héfa
xaku. 35 Xakundaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisaska xékélaki. Xékélakita
wun héfambu rekwa du takwaré hundi wa saafa yindaka di bar hiyandé du takwa
nyangwal akwi, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal akwi, diré di hura yi Jisaska.
36Hura yita di Jisaskawa, “Méni yawundunamét,naniménanukwawurnawambumbu
male séngétakatame.” Wungi wandaka dé yawundu nandéka di déka nukwa wurna
wambumbu séngétakata di yikafre ya.

15
Godna hundimandékana hundiré sarékéngwandéndénka déwa
Mak 7:1-23
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1 Wun nukwa di Farisi nawulak, xékélelakikwa du nawulak, wungi di Jerusalem
yatakataka Jisas wali hundi bulénjoka di yi. 2 Ye di déré wa, “Nana mandéka wungi di
wa, ‘Hénoo sawu nae tale wamben maki guna tamba jémba yakwanyitanguni. Wungi
yakwanyitaka guni Godna makambu jémba retanguni.’ Wungi wandaka nani hénoo
sawu nae tale nani nana tamba wandan maki jémba yakwanyi. Métaka di ména du
nanamandékawandan hundi xékéhafi ye? Di sawu nae tale deka tamba nanamandéka
wandan maki jémba yakwanyihafindi.” 3 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni yingi
maki guni? Métaka guni guna mandékana hundi male xékéta guni Godna hundika hu
hwe? 4God angi dé wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre hurutanguni.’ Wungi wataka
angi akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki hundi wandét, guni wun duré
xiyangut dé hiyatandé.’ 5 Wungi wandéka guni Godna hundika hu hweta nak hundi
guniwa. Guni angi guniwa, ‘Dunak déka yafa ayiwaré angiwandét,Wuna atéfék jondu
Godka hwenjoka wuni waséke. Godka hwehafi yata bénika yamba hwekéwuni. Béniré
yikafre hurunjoka wuni hurufatiké. 6Wungi wata dé déka yafa ayiwaré yikafre yamba
hurukéndé, Godka hwenjoka wasékendénka.’ Guni wungi wata guna mandékana hundi
xékéta guni Godna hundika hu hwe. 7 Guni yéna yakwa du guni. Hanja Godna profet
Aisaia ané hundi wata démwi hundi wa gunika. Angi dé wa:
8God dé wa, ‘Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi wata di wunika dekamawulimbu jémba sarékéhambandi.
9 Di du wandan hambuk hundi xékéta wandan maki huruta di wun hundika wa: Wu

Godna hundi dé.
Wungi wata wuna ximbu baka di haréké.’
Wungi God wandéka Aisaia dé hayi.”

Haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurundanka déwa
10Wun hundi wataka Jisas dé du takwaka wandéka yandaka dé diré angi wa, “Guni

wuna hundi mé jémba xéké. Xékéta ané jooka jémba xékélakitanguni. 11 Duna hundiré
wulayikwa jondu déka mawuliré haraki yamba hurukéndé. Duna hundimbu gwan-
dekwa jonduwundunamawuliréharakihurutandé,déGodnamakambuharaki sémbut
hurukwa du rendéte.” 12 Wungi wandéka déka du déka yae di wa, “Farisi di wamén
hundika hélék di ye.” 13 Wungi wandaka dé Jisas ané sataku hundi wa, “Anwarmbu
rekwa du wuna yafa dé némafwi yawi nak huru. Séfélakmi dé se wun yawimbu. Sehafi
yandékahafuwaréndémi déméngiwali félétandé.” 14Wataka dé angiwa, “Guni Farisika
sarékékénguni. Di dama hiyandé du maki di. Dama hiyandé du nak dé nak dama
hiyandéduréyambuwakwenandét,béryeyitukuwekwarénanditambér. Yimbénmaki
Farisi nak duré Godka yindaka yambuwakwenjoka di hurufatiké.” Wungi dé wa.

15 Wandéka dé Pita déré wa, “Hundiré wulayikwa jonduka wamén sataku hundika
naniré wamét, nani wun hundika jémba xékélakitame.” 16 Wungi wandéka dé wa,
“Guni akwi wun hundika xékélakihambanguni, o yingi maki dé? 17Mé xéké. Du takwa
sandaka jondu deka biyaré naande ye di takuré dé yi. Sandaka jondu deka mawuliré
haraki yamba hurukéndé. 18Watendaka hundi tale du takwana mawulimbu dé té. Du
takwanamawulimbuxalekwa jondukasarékétaGodwatandé, ‘Wuharaki saraki sémbut
hurukwa du takwa di.’ Wungi watandé,wun jooka. 19Du takwanamawulimbu haraki
sarakimawuli dé xale. Xalendékadi haraki sarakimawuli xékétadi du takwaré xiyaata,
dunaknakduna takwawali déharaki sémbuthuruta, takwahésihési takwanaduwali lé
haraki sémbut huruta, duwali takwawali haraki sémbut di huruta, sélé héraata, yénataka
hundi wata, nak du takwaka haraki hundi wata, wungi di haraki saraki sémbut huru.
20 Wun haraki saraki sémbut hurundaka God dé dika wa, ‘Wu haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di.’ Wungiwata dé God xékéndan haraki sarakimawulika dé saréké.
Du takwa di mandékana hundi xékéhafi yata deka tamba jémba yakwanyihafi yandat,
God deka sémbutka “haraki sémbut dé” yamba nakéndé.” Wungi dé Jisas wa.
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Takwa hési lé Jisaska jémba saréké
Mak 7:24-30

21Wun hundi wataka dé Jisas déka du wali wungi di wun getéfa yatakataka di nak
hafwaré yi. Tair Saidonéna hafwaré di yi. 22 Yindaka lé Kenanmbu yalé takwa hési
lé ya. Lé Judana takwa rehafi yata nak téfambu yalé takwa re lé Jisaska ya. Yae lé
hambukmbuwakwexéka léwa, “NémaDu,méniDevitnamandékaméni re. Méniwunika
mé saréfa na. Haraki hamwinya nak wuna takwanyana mawulimbu wulaaye téta léré
dé haraki huru.” 23Wungi waléka dé Jisas hundi nak wahambandé. Wahafi yandéka
déka du di déré wa, “Wule takwa nana hukémbu yata hambukmbu lé we. Méni wamét
lé léka geré wambula yilé.” 24 Wungi wandaka dé wule takwaré wa, “God wandéka
wuni Israelna fakundé sipsip baliré male héranjoka wuni ya. Nyéni nak téfana takwa
nyéni. Israelna takwa yingafwe.” 25Wungi wandéka lé yae déka hwati se wandé dae
lé wa, “Néma Du, wuniré yikafre hurutaméni.” 26 Wungi waléka dé léré wa, “Nani
nyangwalna hénoo hérae yikamawasaka hwembet, wu haraki dé.” 27Wungiwandéka lé
wa, “Néma Du, wumwi hundi méniwa. Wuni angi wuni we. Nyangwal hénoo sandaka
nawulak héfambu xakrindéka di deka wasa hérae sa. Méni wuniré yikafre hurumét,
wu yikafre dé.” 28Wungi waléka dé wa, “Wuni nyéna takwanyaré yikafre hurutewuka
hambukékawata nyéniwunika nyéni jémbamale saréké. Wu yikafre dé. Nyénimawuli
yanyékangalambu hurutawuni.” Wungi wandén nukwa lé léka takwanya yikafre ya.

Jisas séfélak du takwaré dé huréhaléké
Mak 7:31-37

29 Jisas wun getéfa yatakataka dé Galilina tukweseke tufwambu dé yi. Ye dé némbu
nakmbu wara dé re. 30 Rendéka di séfélak du takwa déka ya. Man haraki yandé
du takwa nyangwal, dama hiyandé du takwa nyangwal, afa angwa yandé du takwa
nyangwal, hundi buléhafi yandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé séfélak du
takwa nyangwal akwi, wun du takwa nyangwalré atéfék hérae yate di Jisaska hura
ya. Yae di wun du takwa nyangwalré Jisasna man mombu taka. Takandaka dé diré
huréhaléké. 31Huréhalékéndéka di wumbu rendé du takwa di xé. Hundi buléhafi yandé
du takwa nyangwal di hundi bulé. Afa angwa yandé du takwa nyangwal deka afa
huritékéndékadi jémba té. Manharaki yandédu takwanyangwaldi yitakayataka. Dama
hiyandé du takwa nyangwal di xé. Di wungi yikafre yandaka xe di saréké waréké.
Sarékéta di Israelna Godna ximbu haréké.

Jisas dé séfélak (4,000) duka hénoo hwe
Mak 8:1-10

32 Séfélak du takwa wumbu téndaka Jisas déka duré wandéka yandaka dé diré wa,
“Wuni wunde du takwaka wuni saréfa nae. Nukwa hufuk di wuni wali re. Deka hénoo
bu hényi. Di hénoowali di re. Di hénoowali re deka getéfaré yindatewanjoka hélékwuni
ye. Hénoowali ye yambumbu hiyatandi.” 33Wungi wandéka di déka duwa, “Ané hafwa
du rehafi hafwa dé. Wunde du takwa séfélak di. Yimbu bret nawulak hérae wunde du
takwaka hwembet satandi?” 34Wungi wandaka dé diré wa, “Bret hatika dé re?” Wungi
wandéka di wa, “Yikama bret angé yétiyéti angé hufuk di, yikama xéri hamwi nawulak
akwi dé re.” 35Wungi wandaka dé wun du takwaka wa, héfambu rendate. 36Wandéka
rendaka dé wun yikama bret xéri hamwi akwi hérae dé Godka diména na. Diména
natakawun bret akwi xéri hamwi akwi fukae dé déka duka hwe. Hwendéka di atéfék du
takwaka hwe. 37Hwendaka di atéfék jémba hura sa. Sandaka hénoo nawulak rendéka
di wasara angé yétiyéti angé hufuk wungi di lakwa sukweké. 38Wun hénoo sandé du
séfélak séfélak di (4,000). Séfélak takwa nyangwal akwi di wumbu reta sa.

39 Di atéfék wungi sasékendaka dé Jisas du takwaka wandéka di deka getéfaré yi.
Yindaka dé gunjambé nakmbuwara déMagadanéna héfaré yi.
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16
Jisas hambuk jémba yandéte di déré wakwexéké
Mak 8:11-21

1 Farisi nawulak akwi Sadyusi nawulak akwi wungi di yi Jisaska. Ye di déré hu-
rukwexénjoka di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét, nani
xétame. Wungi xétanani xékélakitame. Godwandékaméni ya.” 2Wungiwandaka dé diré
wa, “Gérambu yandéka nukwa naande yindéka nyirmbu waka hwandéka xéta guni wa,
‘Nyirmbu waka dé hwae. Hwandéka séri yikafre nukwa xétandé.’ 3Wungi wataka guni
ganémbambu nyirmbu géli waréndéka xéta guni wa, ‘Nyirmbu géli dé waré. Waréndéka
némbuliwali giyatandé.’ Wungi guni wa. Guni nyirré xéta guni xékélaki, nukwaka akwi,
walika akwi. Métaka guni wuna huruwun jonduka xékélakihafi ye? Guna mawuli yike
dé ye. 4 Ané nukwambu rekwa du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godka hu
wundé hwenda. Hu hweta di hanja xéhafi yandan hambuk jémba xénjoka di mawuli ya.
Mawuli yata di hanja xéhafi yandan jémba nak male xétandi. Di hanja rendé du Jona
hurundénmaki joomale xétandi.” Wungi wataka dé Jisas diré yatakataka dé yi.

Farisi Sadyusi deka hundi yis maki yandaka déwa
5 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré yi. Ye xaakwa déka du di wa, “Nani

bret hurehambame. Yike nani ya.” 6Wungi wandaka Jisas dé diré ané sataku hundi
wa, “Guni xékélaki natanguni. Farisi Sadyusi akwi deka yis yamba hurukénguni.”
7Wungi wandéka di di hafu buléta di wa, “Nani bret nawulak hurehambame. Wungi
hurehafi yambeka dé bret némafwi yandéte takandaka joo yiska dé wa.” 8 Wungi
buléndaka dé xékélakita déwa, “Métaka guni angiwa? ‘Nani bret yingafwe.’ Wuni guniré
yikafre hurutewuka hambukéka jémba sarékéhambanguni. 9 Guni wuna hambukéka
jémba xékélakihambanguni. Hanja séfélak séfélak (5,000) duka yikama bret natamba
hwewuka jémba hura sandaka bret nawulak rendéka séfélakwasara lakwangunka guni
saréké wana? 10Nak nukwa séfélak séfélak (4,000) duka yikama bret angé yétiyéti angé
hufuk hwewuka bret nawulak rendéka séfélakwasara lakwangunka guni sarékéwana?
Wu yingafwe. 11 Jémba sarékéta xékélakitanguni. Wuni bret séfélak xakundéte wuni
hambuk ye. Yata wuni yiska wata wuni bretka sarékéhambawuni. Farisi Sadyusi deka
yiska xékélaki natanguni.” 12Wungi wandéka di xékélaki. Dé bretmbu takandaka yiska
wahambandé. Dé Farisina Sadyusina haraki hundika dé wa.

Pita dé Jisasré wa, “MéniGodwasékendén du Kraisméni”
Mak 8:27-29; Luk 9:18-20

13 Jisas déka du wali di Sisaria Filipaina héfaré yi. Ye dé Jisas déka duré wa, “Wuni
Duna Nyan wuni re. Wunika du takwa yingi di we?” 14Wungi wandéka di wa, “Ménika
nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé hanja rendé
Godna profet Elaija dé.’ Nawulak di wa, ‘DéGodna profet déka xi Jeremaia dé.’ Nawulak
di wa, ‘Jeremaia yingafwe. Godna profet nak dé.’ Wungi di ménika we.” 15 Wungi
wandaka dé diré wa, “Guni wunika yingi guni we?” 16Wungi wandéka dé Saimon Pita
wa, “Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais méni. Méni wungi re
wungi re rekwa Godna nyan méni.” 17Wungi wandéka dé wa, “Jonana nyan Saimon,
méni yikafre mawuli méni ye. Ané héfambu rekwa du wunika wamén hundi méniré
wahambandi. Anwarmbu rekwa du wuna yafa God dé hafu dé méniré wun hundi wa.
18Anéwuniméniréwuni we. Ména xi Pita dé. Nana hundinamo hundi angi dé: Yikama
motu dé. Wun némafwimotu takumbuwuna hundika xékékwa du takwaré takatawuni.
TakawutSatanénahambukdiréyambayasandakéndé. Di jémba retandi,wungi rewungi
re. 19Wuni ménika yambu nafwi joo hwetawuni. Hwewut méni Godna getéfana yambu
nafwimét nawulak du takwa Godna hémémbu wulayitandi. Méni ané héfambu téta nak
jooka gimét, God déka getéfambu reta wun jooka akwi gitandé. Méni ané héfambu téta,
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nak jooka yatakamét, God déka getéfambu reta, wun jooka akwi yatakatandé.” 20Wungi
wataka dé déka duré wa, “Mé xéké. Guni nak duré angi wakénguni, ‘Jisas dé naniré
yikafre hurundéte Godwasékendén du Krais dé.’ Wungi wakénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mak 8:31-9:1; Luk 9:22-27

21Wun nukwa dé Jisas tale ané hundi dé déka duré wa, “Wuni Jerusalemré wariwut,
di getéfananémadu, prisnanémadu, xékélelakikwadu, diwuniré haraki hurutandi. Hura
diwuniré xiyandat hiyatawuni. HiyaenukwahufukyindétGodwandétwuniwambula
ramétawuni.” 22Wungi wandéka Pita déré hura ye bér hafu téta dé wa, “Néma Du, méni
wungi wakéméni. God wun haraki saraki jooka yamba yawundu nakéndé.” 23Wungi
wandéka dé waleka dé Pitaré wa, “Méni Satan, méni séléka! Méni wuna yambu méni
takatéfi. Méni Godna hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna hundi male
méni xéké.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

24 Wun hundi wataka Jisas déka duré dé wa, “Guni wuni wali yaata wuna jémba
yanjokamawuli yata angi yatanguni. Guni gunamawuli yangukangala yatakatanguni.
Yatakataka guni wunika sarékéta angi watanguni, ‘Nani déka jémba yatame. Yata nani
hangéli héraata mimbu hiyambet, wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata
wuna jémba hurutanguni. 25 Wunika sarékékwa du takwa wuna jémba yandat, wuna
mama diré xiyandat di wuni wali jémba retandi, wungi re wungi re. Wunika sarékéhafi
yakwa du takwa deka séfika male sarékéta deka jémba male yata di hiyae fakutandi.
Wuni wali yamba rekéndi. 26Du takwa ané héfana jondu atéfék héranjoka sarékéta, deka
jémba male yata, hiyae yingi maki di jémba retandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi.
Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi, o yingi maki dé? Yingafwe. Di
yamba yikéndi. 27Hukémbu wuna yafa God déka hambuk wunika hweta wandét wuni
Duna Nyan nukwa maki haanye gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gaye atéfék du
takwa hurundan jondu hasa hwetawuni. 28Ané hundi mé xéké. Guni ambu tékwa du
nawulak hiyahafi re xétanguni,wuni némadu reta hambuk yatewuka. WuniDunaNyan
yawut xétanguni. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

17
Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mak 9:2-13; Luk 9:28-36

1 Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jemsna bandi Jonré wungi hura di
némafwi némbu nakré wari. Wara di di hafu wumbu re. 2Re di xé, Jisasna séfi nakmaki
xakundéka. Xakundéka déka saawi nukwamaki dé hanyi. Hanyindéka déka nukwawur
wama male ya maki dé hanyi. 3 Hanyindéka, owa, mé xé, hanja rendé Godna profet
Moses bér Elaija Godna getéfambu gaye Jisas wali hundi buléta téndaka di Jisasna du
hufuk xé. 4 Pita diré xéta dé Jisasré wa, “Néma Du, nani ambu rembeka, wu yikafre dé.
Méni mawuli yamét, wuni wama ge hufuk ambu totawuni. Ménika nak, Moseska nak,
Elaijaka nak.”

5 Pita wun hundi wata téndéka dé wama hanyikwa buwi nak gaye dé diré takatéfi.
Takatéfindéka dé hundi nak buwikombu gwande déwa, “Anéwuna nyan dé. Dékawuni
némafwimbu mawuli ye. Déka wuna mawuli yikafre dé ye. Guni déka hundi male mé
xéké.”

6 Wun hundi xékétaka Jisasna du di némafwimbu roota xakre di héfambu hwa.
7Hwandaka dé Jisas dika yae diré huruta dé wa, “Guni sé ramé. Rookénguni.” 8Wungi
wandéka raama nak duré xéhambandi. Jisasré male di xé.

9 Di wun némbu yatakataka naande yita dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Guni xéngun
jooka nak duré némbuli yambawakénguni. Wuni DunaNyan hiyawut Godwandétwuni
wambula raméwut, guni wun nukwawun jookawatanguni.” 10Wungi wandéka di déka
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du déré wa, “Xékélelakikwa du di angi wa, ‘Godna profet Elaija tale yatandé. Yandét God
wasékendénduKraishukémbuyatandé.’ Métakadiwungiwa?” 11Wungiwandakadéwa,
“Wumwi hundi di wa. Elaija tale yatandé. Yae dé du takwanamawuli huréhalékétandé,
di Kraisna hundi xékéndate. 12Guniré wuni we. Elaija wundé yandé. Yandéka du takwa
déka xékélakihafi yata di mawuli yandaka maki di déré haraki huru. Déré hurundan
maki wuni Duna Nyan wuniré haraki hurutandi.” 13 Wungi wandéka di xékélaki dé
Elaijaka wata dé guré husandakwa du Jonka dé wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mak 9:14-28; Luk 9:37-42

14 Jisas, Pita, Jems, Jon, wungi naande ye di déka du nawulak akwi séfélak du takwa
akwi hérangwanda téndanmbu di xaku. Xakundaka dé du nak Jisaska yae dé déka hwati
se wandé da. 15Wandé dae dé wa, “Néma Du, méni wuna nyanka mé saréfa na. Nak
nukwa nak nukwa dé wangété yata dé sayiké hiya. Sayiké hiyae séfélak nukwa dé
yambu xakre dé gumbu akwi dé xakri. 16Xakrindékawuni ména duka hura yiwuka di
déréhuréhalékénjokadihurufatiké.” 17Wungiwandékadé Jisaswa, “Yingimakidé? Guni
wunika jémba sarékéhambaméni. Gunamawuli jémba téhambandé. Hatika bafuwuni guni
wali rewut guni wunika jémba sarékétanguni? Guni wun nyanré wunika mé hura ya.”
18Wungi wandéka hura yandaka dé Jisas wun nyanré hura téndé haraki hamwinyaré
hambukmbu wandéka dé wun nyanré bari yatakataka yaange yi. Yaange yindéka dé
wun nyan yikafre ya.

19 Hukémbu Jisas hafu rendéka di déka du déka yae di déré wa, “Nani wun haraki
hamwinyaré wambeka dé yaange yihambandé. Métaka nani wun jémba yanjoka nani
hurufatiké?” 20-21Wungi wandaka dé diré wa, “Guni Godka jémba sarékéhafi yata guni
wungi yanjoka guni hurufatiké. Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta guni hambuk
jémba yatanguni. Ané némburé mé xé. Guni Godka jémba sarékéngut, guna sarékéngun
mawuli miyar sék maki yikama male téndét, ané némbu raama yindéte Godré wangut,
ané némbu raama yitandé. Guni déka jémba sarékéta déré wangut, guni hanja xéhafi
yandan hambuk jémba atéfék akwi yatanguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
22 Jisas déka du wali Galilina hafwambu yitaka yatakata Jisas dé diré wa, “Hukémbu

di wuni Duna Nyanré mamaka hwendat, wuni deka tambambu retawuni. 23 Rewut
wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God wandét wuni wambula
ramétawuni.” Wungi wandéka deka biyamawuli némafwi xak dé ya.

Tempelka Jisas dé yéwa hwe
24 Jisas déka du wali di Kaperneamré di yi. Ye xakundaka di tempelka yéwa héraakwa

du Pitaka yae di déré wa, “Guna néma du tempelka yéwa nawulak dé hwe, o yingafwe?”
25 Wungi wandaka dé Pita wa, “Xéxé. Dé hwe.” Wungi wataka geré wulaaye Jisasré
wun hundi wahafi téndéka Jisas dé déré wakwexéké, “Saimon, yingi méni saréké? Ané
héfambu rekwa néma du héndéka di yéwa héra? Deka hémna du takwaka di héra, o nak
téfana du takwaka di héra?” 26 Wungi wandéka dé Pita wa, “Nak téfana du takwaka
male di yéwa héra.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wumwi hundi dé. Néma du deka du
takwana yéwa hérahafindi. Wuni Godna nyan wuni re. Wuni déka geka yéwa hwehafi
yata wuni déka nyan rewukaka sarékéta dé God wuniré haraki hundi yamba wakéndé.
27 Wuni tempelka hwehafi yawut, di nanika haraki mawuli xékétandi. Deka mawuli
jémba téndéte, wuni akwi yéwa hwetawuni. Méni ye méni tukwesekembu xéri hamwi
séngwayaki. Tale hératemékaxérihamwihérae taakhuseneménixérihamwina taakmbu
yéwa nak xétaméni. Xétaka hérae hura yae méni dika hwetaméni. Hweteméka yéwa wu
ana yéwa dé,méni akwi wuni akwi. Ana yéwa hari dika hwe, tempelka.” Wungi dé Jisas
Pitaré wa.
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18
Godna hémémbu rekwa néma duka dé Jisas hundi wa
Mak 9:33-37; Luk 9:46-48

1 Wun nukwa di Jisasna du déka yae di déré wa, “Héndé atéfék néma duré
sarékéngwanda néma du re, Godna hémémbu?” 2 Wungi wandaka dé Jisas nyan nakré
wandéka yae dé dekanyéndékmbu té. 3Téndékadédiréwa, “Méxéké. Gunaharaki saraki
mawuli yatakataka guni yikafremawuli yatanguni. Gunamawuli yikama nyangwalna
mawuli maki téhafi yandét, guni Godna hémémbu yamba xakukénguni. 4 Ané nyan dé
déka ximbu harékéhambandé. Dékamawuli jémba dé té. Dékamawuli téndékamaki deka
mawuli jémba tékwadu takwa, di dekaximbuharékéhafiyataGodnahémémbu reta, néma
du takwa retandi. Di nawulak néma du takwaré akwi sarékéngwandétandi. 5Du takwa
wunika jémba sarékéta ané nyanré yikafre huruta diwuniré akwi yikafre huru.” Wungi
dé Jisas wa.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
6Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yikama nyangwal di wuna hundi jémba xéké.

Du nak wandét wun nyangwal nak déka hundi xékéta wuna hundi yatakandét, God
wungi wandé duré hurundén haraki saraki sémbut hasa hwendét, wu némafwi joo dé.
Nawulak du di wun duré déka holéméngimbu némafwimotu gitaka déré yakisandandat,
déwunharaki sémbuthuruhafi yata tukwesekembunaande ye hulingu se hiyandét,wu
yikama joo dé.”

7 “Séfélak du takwa di ané héfana haraki jondukamale sarékéta di wuna hundika yike
ye. Wunde du takwaka wuni saréfa nae. Du nawulak wandat, wuna hundi xékékwa du
takwa deka hundi xékétawunika hu hwendat, wungi wun du dekamawuliré di haraki
huru. Wunémafwiharaki saraki joodé. Godwungiwakwaduréhurundanharaki saraki
sémbut hasa hwetandé.

8 “Guna man tamba haraki saraki joo hurundét, guni wun man tamba xatéka mé
yaki. Guna natafa man natafa tamba male téndétwun haraki joo huruhafi yata Godna
hémémbuxakungut,wuyikafre dé. Gunamanyéték tambayéték téndét guniwunharaki
joo hurutaka hukémbu ya yanékwa hafwaré naande yingut, wu haraki dé. 9Guni guna
dama haraki saraki jooré xéta wun haraki joo hurungut, wun dama hurufuneka mé
yaki. Guna natafa dama male téndét wun haraki joo huruhafi yata Godna hémémbu
xakungut, wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki joo hurutaka
hukémbu ya yanékwa hafwaré naande yingut, wu haraki dé.

Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Luk 15:4-7

10-11 “Mé xéké. Guni yikama nyangwalka hu hwekénguni. Dika angi wakénguni, ‘Di
yikama nyangwal male di. Dika sarékékéme.’ Anwarmbu rekwa du wuna yafana ensel
dika jémba hatindaka guni wungi wakénguni. Wun ensel wuna yafana makambu di re,
wungi re wungi re.”

12“Ané satakuhundikamé saréké. Dunakdé séfélak (100) sipsipbalikadéhati. Natafa
sipsip bali fakundét, wun du méta yatandé? Dé fakundé sipsip balika hwakétandé, o
yingi maki dé? Déka nawulak sipsip bali némbumbuwara sata téndat dé diré yatakataka
ye fakundé sipsip balika hwakétandé. 13 Hwaka xétaka dé wun natafa sipsip balika
némafwimbumawuli sawuli yatandé. Dé wali rendé sipsip balika mawuli yata fakundé
sipsip balika dé némafwimbu mawuli sawuli yatandé. Mwi hundi wuni guniré we.
14 Guni wun hundika sarékéta xékélakitanguni. Wun du sipsip balika jémba hatindéka
maki, anwarmbu rekwaduwuna yafa dé du takwaka jémbahati. Hatita déwun yikama
nyan faakwa haraki hafwambu rendémboka hélék dé ye.”

Diré haraki saraki sémbut hurukwa duka dé Jisas hundi wa
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15Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ména nyayika nak méniré haraki hurundét,
méni déka ye béni hafu reta méni déré wataméni, ‘Méni wuniré haraki méni huru.’
Wungi wataméni déré. Nak du takwaré wun jooka yamba wakéméni. Méni déka ye
déré wamét, déména hundi xékétaméniré hurundén haraki joo yatakandét,wu yikafre
dé. Béni yituku natafa mawuli hérae jémba retambéni. 16 Dé ména hundi xékéhafi
yandét, méni wuna hundika xékékwa du natafa yétékré akwi hérae guni déka wambula
ye déré wambula wataméni, méniré hurundén haraki jooka. Wungi waméte hanja du
nak ané hundi Godna nyingambu dé hayi: Du yéték hufuk natafa hundi wandat, guni
deka hundika ‘Mwi hundi dé’ natanguni. Nak du wun hundi xékétandi. Hayindén
hundika sarékétaméni du yétékré hérae guni atéfékméniré haraki hurundé duna hundi
xékétanguni. 17 Méni bérré hura méniré haraki hurundé duré hundi wangut, dé guna
hundi xékénjoka hélék yandét, méni wuna hundika xékékwa du takwa hérangwanda
rendat, diré wataméni, méniré hurundén haraki jooka. Wamét di wun jooka déré
wandat, dé deka hundi akwi xékénjoka hélék yandét, guni atéfék déré watanguni, dé
guniré yatakataka yindéte. Nak téfana du akwi, yéwa héraata haraki sémbut hurukwa du
akwi wuna hundika xékéhafi yata afakémbu rendaka maki, dé akwi guniré yatakataka
ye afakémbu retandé.”

18 “Guniré wuni we. Guni ané héfambu téta nak jooka gingut, God déka getéfambu
reta wun jooka akwi gitandé. Guni ané héfambu téta, nak jooka yatakangut God déka
getéfambu reta, wun jooka akwi yatakatandé. Mwi hundi wuni guniré we. 19Nak hundi
akwi guniréwuniwe. Guna du yétéknatafamawuli héraata anwarmbu rekwa duwuna
yafa Godka wambét, dé bérka hundi xéka wambén maki hurutandé. 20 Angi wuni we,
du yéték hufuk wunika sarékéta natafa mawuli héraata natafa hafwambu rendat, wuni
deka nyéndékmbu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jémba yakwa du haraki saraki mawuli xékéndénka déwa
21 Pita Jisaska ye dé déré wa, “Néma Du, wuna nyémayika wuniré haraki hurundét,

wuni déré angi watawuni, ‘Wun jooka wambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wun
hundi yambu angé yétiyéti angé hufuk watawuni, o hatika yambu dé?” 22 Wungi
wandéka dé Jisas déré wa, “Wuni yambu angé yétiyéti angé hufuk wungi waméte
wahambawuni. Ména du séfélak yambuméniré haraki hurundét,méniwungi re wungi
re déré angi wataméni, ‘Wun jooka wambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wungi
wata wun hundi yamba yatakakéméni. Wungi wateméka yambu handékénénjoka méni
hurufatikétaméni.”

23Wun hundi Pitaré wataka dé ané sataku hundi wa: “God néma du reta déka hémka
jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé wa, ‘Séfélak jémba yakwa duka wuni yéwa
hwe. Hwewuka di wunika hasa hwehambandi. Némbuli di wuna yéwa hasa hwendate
wuni mawuli ye.’ 24Wungi wataka dé dika wa, wungi hasa hwendate. Wandéka di du
nakrédékahuraya. Wundu séfélak séfélakyéwadéhéra (10milionkina). 25Wunduyéwa
nawulak hura yahambandé. Wun yéwa hasa hwenjoka dé hurufatiké. Hurufatikéndéka
dé néma du wa, di wun du, déka takwa, déka nyangwal, déka atéfék jondu nak duka
hwetaka yéwa hérae déka yéwa hasa hwendate. 26Wungi wandéka dé wun du néma du
rendénmbu hwati se wandé dae dé wa, ‘Néma du, méni wunika saréfa naata wunika
haxétaméni. Hukémbu wuni ména yéwa atéfék hasa hwetawuni.’ 27Wungi wandéka dé
wun jémba yakwa duna néma du déka saréfa naata dé déré wa, ‘Reséndé. Wunika hasa
hwekéméni. Méni baka yitaméni.’ Wungi dé néma duwa.

28 “Wun jémba yakwa du hafwaré gwande dé dé wali jémba yakwa du nakré xé. Wun
du tale démbubangi tambayéti yéwadéhéra. Hérandén yéwahasahwehambandé. Xétaka
dédéré huluke dé dékaholéméngimbuhambukmbuhutukwakétadéwa, ‘Méniwunimbu
héramén yéwa atéfék némbuli hasa hwetaméni.’ 29Wungi wandéka dé wun du hwati se
wandé dae dé wa, ‘Méniwunika saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbuwuni ména
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yéwa hasa hwetawuni.’ 30Wungi wandéka hélék dé ya. Hélék yata dé déré hura ye duna
makambu takataka séndé gembu taka. Take dé déréwa, ‘Méniwuna yéwahasa hwetaka
méni séndé ge yatakataka gwandetaméni.’ Wungi wandéka dé séndé gembu hwa.

31 “Déwali jémba yandé du xe di dékanémafwimbu saréfana. Saréfanaata di deka néma
duré wun jooka safé. 32 Saféndaka dé néma du wandéka wun du yandéka dé déré wa,
‘Méni haraki sémbut hurukwa du méni. Tale méni wuniré wakwexékéméka wunimbu
héramén némafwi yéwakawuni wa, Reséndé. Wunika hasa yamba hwekéméni. 33Wungi
wata ménika wuni saréfa na. Métaka méni wuni huruwun maki méni wali jémba yandé
duka saréfa nahafi ya? Méni déka saréfa nahafi ye méni haraki saraki sémbut hurukwa
duméni.’ 34Wungiwataka dé biyamawuli wita déwun duré séndé gembu taka, déka du
déré hangéli hwendate. Take dé déré wa, ‘Wuna yéwa atéfék hasa hwetaka, méni séndé
ge yatakataka gwandetaméni.’ Wungi dé wa.”

35 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Guni wun hundika mé saréké. Du nak guniré
haraki hurundét, guni angi watanguni, ‘Reséndé. Wun haraki jooka wambula yamba
sarékékéme.’ Guni wungi wahafi yangut, God hurungun haraki saraki sémbutka wungi
re wungi re sarékétandé. Sarékéta wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.”
Wungi dé Jisas diré wa.

19
Deka takwaré yatakandakaka dé Jisas wa
Mak 10:1-12

1 JisaswunhundiwatakadéGalilinahéfayatakatakadé Jordanxérimbuxaake Judiana
héfaré dé yi. 2Yindéka séfélak du takwa di déka hukémbu yi. Yindaka dé wun hafwambu
bar hiyandé du takwa akwi séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé huréhaléké.

3 Farisi nawulak di Jisaska ye di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Nana hambuk
hundi yingi dé wa? Du nak déka takwaré yatakandét, wungi yikafre dé, o haraki
dé?” 4 Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni wunika wakwexéké wun jooka?
Hanja Godna nyingambu du nak wun jooka hundi hayindéka wundé xéngu. Angi dé
hayi: Hanja tale God atéfék jondu huratakataka dé du takwaré akwi dé hurataka.
5 Huratakataka dé wa, ‘Du déka yafa ayiwaré yatakataka takwa hérae bér natafambu
retambér. Reta natafa séfi retambér.’ 6Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa
hérae bér natafambu bér re. Séfi yéték yingafwe. God gindén joo du nak yamba
lukukéndé.” Wungi dé Jisas diré wa.

7 Wun hundi wandéka di Farisi wa, “Moses nak hundi nanika angi dé wa, ‘Du nak
déka takwaré yatakanjoka mawuli ye tale nyinga nak hayitandé, wun jooka. Haaye
léka hweta wandét, lé déré yatakataka yitalé.’ Métaka dé Moses wungi wa?” 8Wungi
wandaka dé diré wa, “Guni atéfék haraki saraki mawuli xékékwa du takwa renguka dé
Moses gunika wun hundi wa. Hanja God du takwaré tale huratakandén nukwa di du
wungi huruhambandi. 9Wuni guniré angi wuni we. Duna takwa nak du wali haraki
sémbut huruhafi yalét, léka du léré baka yatakataka, dé takwa hésiré hérae, wun du dé
hukémbu hérandén takwawali bér haraki sémbut bér huru.”

10Wun hundi wandéka Jisasna du di déré wa, “Méniwungi waméka nani angi saréké.
Du déka takwa yamba yatakakéndé. Du takwa hérahafi baka téndat, wu yikafre dé.”
11 Wungi wandaka dé diré wa, “Du nawulak wungi hurunjoka di hambuk ya. Baka
téndate God dika dé hambuk hwe. Séfélak du baka ténjoka di hurufatiké. 12 Ané du di
takwa hérahafi ye. Du nawulak deka ayiwa diré hérandaka deka séfi haraki yandéka
di takwa yamba hérakéndé. Du nawulak deka mandé hérekindat, di takwa hérae nyan
yamba hérakéndi. Du nawulak Godna jémbaka male sarékéta di takwa hérahambandi.
Wun hundi xékéta wungi hurunjoka mawuli yakwa du di wun hundi jémba xékétandi.”
Wungi dé Jisas wa.
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Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mak 10:13-16; Luk 18:15-17

13Du takwa nawulak di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé deka anéngambambu
tamba take dika Godka wandéte. Hura yindaka di Jisasna du diré haraki hundi wa.
14Haraki hundi wandaka dé Jisas diré wa, “Yikama nyangwal di wunikamétaka yanda.
Yandat guni diré haraki hundi yambawakénguni. Godnahémémbuwulayinjokamawuli
yakwa du takwa di wun yikama nyangwal maki retandi.” 15 Wungi wata dé deka
anéngambambu tamba taka. Takataka dé wun hafwa yatakataka dé yi.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mak 10:17-21; Luk 18:18-30

16Wayikana du nak dé Jisaska ye déwa, “Godna jémbakawakwekwa du, méta yikafre
sémbut hura wuni huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba retawuni?” 17 Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Métakaméni yikafre jookawuniré wakwexéké? God hafu yikafre
sémbuthurundékandé. Méniwungi rewungi re jémba renjokamawuli yataGodwandéka
Moses wandén hambuk hundi mé xéké.” 18 Wungi wandéka dé wun du wa, “Méta
hundi?” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Ané hundi. Du takwaré xiyakéméni. Nak duna
takwa wali haraki sémbut hurukéméni. Sélé hérakéméni. Nak duka yénataka hundi
wakéméni. 19 Méni ména yafa ayiwaré yikafre hurutaméni. Méni hafuka némafwimbu
mawuli yaméka maki, ména nyémayikaka némafwimbu mawuli yataméni. Mawuli yata
diré yikafre hurutaméni.”

20 Wun hundi xékétaka dé wun wayikana du déré wa, “Wun hundi atéfék xékéta
wandéka maki wuni huru. Méta joo nak akwi hurutawuni?” 21 Wungi wandéka dé
wa, “Angi akwi hurutaméni. Méni yikafre xakuwu nae méni takamén atéfék jondu
nak duka hwetaka yéwa hérae méni jambangwe du takwaka hwetaméni. Hwemét God
méniréyikafrehurundét,hukémbuméniGodnagetéfaréyewumbu jémbamale retaméni.
Méni jambangwe du takwaka yéwa hwetaka wambula yae wuna hukémbu yataméni.”
22Wungi wandéka wun wayikana du xékétaka déka séfélak jondu hwenjoka hélék yata
déka biyamawuli xak dé ya. Yandéka Jisasré yatakataka dé yi.

23Dé yindéka dé Jisas déka duré wa, “Xérénjuwi mama du Godna héfaré wulayinjoka
wesékawulayitandé. Mwihundiwuni guniréwe. 24Anéhundi akwiwuniwe: Xérénjuwi
mama du Godna héfaré wulayinjoka mawuli ye, dé némafwi jémba yatandé. Némafwi
kamel bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina yambumbu wulayinjoka mawuli
ye yalefu jémba yatandé.”

25Wun hundi xékétaka Jisasna du saréké warékéta di wa, “Xérénjuwimama du Godna
hémémbu wulayinjoka weséka wulayindat, yingi maki ye jambangwe du takwa Godna
hémémbu wulaaye jémba retandi, wungi re wungi re?” 26Wungi wandaka dé diré xéta
dé wa, “Du takwa di hafu hambuk yata di Godna hémémbu wulaaye jémba renjoka di
hurufatiké. God hafu atéfék jondu hali hurundé.”

27Wun hundi xékétaka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana jondu atéfék yatakataka nani
ména jémba yata méniwali yitaka yataka. Wungi huruta, méta joo hératame?” 28Wungi
wandéka dé Jisas déréwa, “Mwi hundi wuni guniréwe. Hukémbu nyir héfa atéfék jondu
akwi huli xakundét, wuni Duna Nyan néma duna yikafre jambémbu reta du takwaka
néma du retawuni. Wun nukwa guni wuna du tamba atéfék ye man yéték, guni néma
duna jambémbu reta, Israelna hém tamba atéfék ye man yéték wun hémka guni néma
du reta dika hatitanguni. 29 Wunika jémba sarékékwa du takwa wuna jémba yanjoka
di deka ge, nyamangu, bandingu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat, God dika
séfélak séfélak wungi maki jondu hweta diré yikafre hurundét, di jémba retandi, wungi
re wungi re. 30Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu baka du takwa retandi.
Némbuli rekwa séfélak baka du takwa di hukémbu néma du takwa retandi.” Wungi dé
Jisas wa.
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20
Wain yawimbu jémba yandé duka dé sataku hundi wa

1 Jisas dé diré anéhundiwa: “Godnémadu reta du takwaka jémbahatitendéka angi dé:
Du nak némafwi wain bangwi tékwa yawi nak dé huru. Hurutaka nak ganémba, nukwa
xalehafi yandéka ye dé wun yawimbu jémba yatekwa duka dé hwaké. 2Hwaka xétaka
dé diré wa, ‘Guni ané atéfék nukwa jémba yangut, wuni guni nak nakéka natafa yéwa
hwetawuni.’ Wungi wandéka di wa yawundu. Yawundu nandaka dé wandéka di déka
yawiré yi, déka jémba yanjoka. 3 Hukémbu nukwa xalendéka dé wun yawimbu jémba
yatekwa du nawulakéka akwi hwaka dé du hérangwandéndaka hafwaré yi. Ye dé xé du
nawulak baka téndaka. 4Xe dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni.
Yangutwuni guni nak nakéka sékéré yéwahwetawuni.’ 5Wungiwandéka di déka yawiré
yi. Nukwa dawimbu téndéka ye dé déka yawimbu jémba yatekwa du nawulakéka akwi
hwaka xé. Xétakawandéka di akwi déka jémba yandaka nukwa tengura naande yinjoka
yandéka dé du nawulakéka akwi hwaka xé. Xétaka wandéka di akwi di déka jémba ya.
6 Yandaka gérambu nukwa nandindéka dé du hérangwandéndaka hafwaré wambula ye
dé xé du nawulak akwi baka téndaka. Xe dé diré wa, ‘Métaka guni amba nukwa ambu
baka té?’ 7Wungiwakwexékéndéka diwa, ‘Naniré dunak jémba yambetewahambandé.’
Wungi wandaka dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni.’

8 “Hukémbu gan hunyindéka yawina yafa dé jémba yakwa duka hatikwa duré dé wa,
‘Méni jémba yakwa duré wamét yandat méni dika yéwa hwetaméni. Tale méni hukémbu
yae jémba yandé duka hwetaméni. Hwetaka méni nyéndék nukwa yae jémba yandé
duka hwetaka, hukémbuméni ganémbambu yae jémba yandé duka hwetaméni.’ 9Wungi
wandéka déwungi hwendéka di gérambu yae jémba yandé du déka yae di nak nak natafa
yéwahéra. 10Hérandaka tale yae jémba yandédu yéwahéranjoka yata xétakadi angi saréké,
‘Wafewana nani néma yéwa hératame?’ Wungi sarékéta di akwi di nak nak natafa yéwa
héra. 11Hérae di yawina yafa wali waru. 12Waruta angi di wa, ‘Wunde du gérambu yae
yalefumale di jémba ya. Nani tale yae nani ganémbambu jémba tale yataka némafwi jémba
yambeka nukwa dé nana séfimbu xé. Métakaméniména jémba yandé atéfék duka natafa
yéwa hwe? Wu haraki méni huru.’ 13Wungi wandaka dé yawina yafa wumbu téndé
du nakré wa, ‘Nyayika, mé xéké. Wuni guniré haraki huruhambawuni. Ganémbambu
guniré angi wuni wa, Guni wuna jémba yangut, wuni gunika natafa yéwa hwetawuni.
Wungi wawuka guni wun yéwaka guni yawundu na. Wawun maki wuni gunika hwe.
14Guni guna yéwahéraehura getéfaré yitanguni. Wuniwunamawuli yawukangalambu
hukémbu yae jémba yandé duka akwi gunika hwewun yéwa maki male hwetawuni.
15Wuwuna jémbadé. Wuwunayéwadé. Guni dika hwewunyéwaka yambabulékénguni.
Wuni diré yikafre huruta yandan yikama jémbaka némafwi yéwa hwenjoka mawuli
yawuka, métaka guni wunika haraki hundi we?’ Wungi dé yawina yafa wa.” 16Wungi
wataka dé Jisas diréwa, “Wungimaki di hukémbu yaakwadu takwadi talewulayitandi.
Tale yikwa du takwa di hukémbuwulayitandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mak 10:32-34; Luk 18:31-33

17-18 Jisas Jerusalemréwarinjoka yita dé déka du tamba atéfék yeman yéték dirémale
hura dé diwali hundi bulé. Bulétadé diréwa, “Méxéké. Némbuli Jerusalemré naniwari.
Warimbet di Duna Nyanré hérae prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wuniré
dika hwendat wuni deka tambambu retawuni. Rewut di wuniré xiyandate watandi.
19Wandat nak téfana duwuniré héraewuniré haraki hundiwata rami yoombu xiyataka
wuniré xiyae mimbu hatekandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God wandét
wambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.
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Jems bér Jonéna ayiwa lé bérka Jisasré wakwexéké
Mak 10:35-45

20 Sebedina nyan yéték bérka ayiwa lé bérré hura yi Jisaska. Ye héfambu hwati se
wandé dae lé déré wakwexéké, dé léré yikafre hurundéte. 21Wakwexékéléka dé Jisas
wa, “Métaka nyénimawuli ye?” Wungi wandéka lé déréwa, “Hukémbuméni du takwaka
néma du reta méni wamét bér wuna nyan yéték nak ména yika tambambu, nak ména
aki tambambu retambér. Bér wumbu reta nawulak du takwaka néma du retambér.”
22Wungi waléka dé wa, “Guni wuniré wakwexékénguka jooka xékélakihambanguni. Béni
wuna satewuka hanyandémbu hali sambé?” Wungi wata dé déka hératendéka hangélika
dé wa. Wungi wandéka bér wa, “Xéxé. Hali sana.” 23Wungi wambéka dé wa, “Wuna
hanyandémbu satambéni. Wumwi hundi dé. Hukémbu héndé wuna yika tamba, héndé
wuna aki tambambu rete? Wuni wun jooka yamba wakéwuni. Wuna hundi yingafwe.
Wumbu retekwa duka wuna yafa hanja dékamawulimbu dé waséke.”

24Wunhundiwandékadi Jisasna du tamba yétiwun jooka xékétadi bérré rékambambu
wa. 25Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xékélaki. Nak téfana néma
du di deka du takwaka hambukmbu yasandata di wa, deka hundi jémba xékéta deka
jémba yandate. 26-27Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni wali rekwa du
nak Godna makambu néma du renjoka mawuli yata, dé guna jémba yakwa du retandé.
Reta dé guna hundi xékétawangukamaki yatandé. 28Wuni Duna Nyanwungi wuni ya.
Nak du takwaka jémba yata diré yikafre hurunjoka wuni ya. Du takwa wunika jémba
yandate yahambawuni. Wuni hiyae séfélak du takwaré Satanéna tambambuhérawut, di
God wali jémba rendate wuni ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Dama hiyandé du yétékré dé Jisas huréhaléké
Mak 10:46-52; Luk 18:35-43

29 Jisas dékaduwali Jeriko yatakataka di yi. Yindaka séfélakdu takwadi dékahukémbu
yi. 30Yindaka bér dama hiyandé du yéték yambumbu bér re. Reta bér hundi xéké, Jisas
yambumbu yindéka. Xéka bér wa, “Ménawa, Devitna mandéka. Anika mé saréfa na.”
31 Wungi wambéka di wunde du takwa bérka haraki hundi wa, bér nakélak rembéte.
Haraki hundi wandaka bér hambukmbu wambula wa, “Ménawa, Devitna mandéka.
Anika mé saréfa na.” 32 Wungi wambéka wumbu téta dé Jisas wa, déka yambéte.
Wandékadékayambékadéwa, “Bénirémétayawutebénimawuli ye?” 33Wungiwandéka
bér wa, “Néma Du, méni aniré huréhalékémét, ani wambula xénjoka ani mawuli ye.”
34Wungiwambékadébérka saréfanaatadéka tambabérkadamambu takandékadébérka
dama bari yikafre yandéka xe bér Jisas wali yi.

21
Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mak 11:1-10; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka du wali Jerusalemré warinjoka ye di Betfage xaku. Wun getéfa Oliv
némbumbu dé té. Jerusalem sakumbu dé té. Di xaakwa dé Jisas déka du yétékré wa,
“Béni wun getéfaré wulaaye xétambéni, donki bali yéték témbét. Ayiwa donki bali léka
nyan wali mimbu lékindaka bér té. Xétaka béni wumbére donki bali yéték lukwa béni
hura yatambéni. 3 Lukwambét du nak wun jooka béniré wakwexékéndét, béni angi
watambéni, ‘Nana Néma Du dé wumbére donki balika mawuli ye.’ Wungi wambét dé
bari yawundu natandé, béniwumbére donki hura yambéte.”

4 Jisas wungi wandéka hanja rendé profet Godna nyingambu hayindén hundi mwi
hundi dé ya. Angi dé hayi:
5Guni ye Saionmbu rekwa du takwaré angi watanguni,
“Mé xé. Guna néma du gunika dé yae.
Dé déka ximbu harékéhafi yata yikafre mawuli yata dé yae.



Matyu 21:6 46 Matyu 21:21

Dé donki bali nyanéna bunungulmbu re dé yae.”
Wungi dé hayi.

6 Jisasna du yéték déka hundi xékéta bér wandén maki yi. 7 Ye bér ayiwa donki
bali léka nyan wali lukwa hura yi déka. Ye bér yifa yandéka sama témbén nukwa wur
lafe bér donki balina bunungulmbu bér taka. Takambéka dé Jisas donki bali nyanéna
bunungulmbu wara re. 8 Re yindéka di séfélak du takwa nukwa wur di yambumbu
xélitakadi yambumbu taka. Takandakadunawulakdi téfa téméngaxatékadi yambumbu
taka. 9 Takataka di du takwa nawulak tale yindaka di nawulak Jisasna hukémbu yita
hambukmbu di wa,
“Devitnamandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.
Néma Du Godwandéka dé yae. Wu yikafre dé.
God déré yikafre hurutandé.
Anwarmbu rekwa du Godna ximbu harékétame.”

10Wungi wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulayindéka wun getéfambu rekwa
atéfék du takwa déré xe waréngéna di wa, “Wu héndé du dé?” 11Wungi wandaka di dé
wali yandédu takwadiwa, “AnéProfet dékaxi Jisas dé. DéGalilinahéfambudéyae. Déka
getéfaNasaret dé.”

Tempelmbu dé duré héreki
Mak 11:15-18; Luk 19:45-47

12 Jisas tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé
diré héreki. Hérekita dé nak téfana yéwa héraata tempelna yéwa hwekwa duna jambé
yanguréka yaki. Yangurékéta dé xiyae Godka hwetendaka nyamwe afwi hwekwa du
rendan mi jambé xasémeka yaki. 13 Yakita dé diré wa, “Godna nyingambu angi dé wa,
‘Wuna ge dé du takwa wunika yaata hundi buléndaka ge dé.’ Wungi dé God wa. Wun
hundika guni sarékéhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa
duna gemaki dé té.” Wungi dé Jisas diré wa.

14 Jisas tempelmbu téndékadi damahiyandédu takwanawulak,manharaki yandédu
takwa nawulak akwiwungi di déka ya. Yandaka dé diré huréhaléké. 15Huréhalékéndéka
di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di xé. Xe di xéké, nyangwal tempelmbu
hambukmbu wandaka. Angi di wa, “Devitna mandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.”
Wungi wandaka di xékéta Jisas wun du takwaré huréhalékéndéka xétaka di dékamawuli
wi. 16Mawuli wita di déré wa, “Ménikawandaka hundi méni xéké, o yingafwe? Wungi
wandaka haraki dé.” Wungi wandaka dé Jisas wa, “Xéxé. Wuni xéké. Wu yikafre hundi
di we. Wungiwatendaka Godna nyingambu angi déwa: Godméni yikama nyangwalka
akwi munya sakwa nyangwalka akwi méni wa, di ména ximbu jémba harékéndate.
Wun hundika yike guni ye, o yingi maki dé?” 17Wungi wataka Jisas diré yatakataka
Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye dé wumbu hwa.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mak 11:12-14, 20-24

18 Jisas wumbu hwae ganémbambu dé Jerusalemré wambula yinjoka yambumbu
yindéka dé hénoo ya. 19 Yandéka yita dé xé hambingal maki mi nak yambu gambémbu
téndéka. Séfélak ganga wun mimbu téndéka xe dé angi saréké, “Séfélak ganga téndéka
sék dé xaké wana. Nawulak géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék géle sanjoka
yi. Ye wun misék nawulak xaka téndéka xéhambandé. Ganga male téndéka dé xé. Xéta
dé wa, “Ané mimbu sék wambula yamba xakékéndé.” Wungi wandéka dé wun mi bari
réka ya. 20 Yandéka Jisasna du xe waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki ye dé wun mi
bari réka ya?” 21Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni
Godka jémba sarékétawatémbéréhafi yata guniwunmikawawunmakiwatanguni. Guni
wangut, mi réka yatandé. Wun joo male hurukénguni. Nawulak joo akwi hurutanguni.
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Ané némbu ye némangumbu naande yindétewangut, dé ye némangumbu naande yitandé.
22GuniGodka jémbamale sarékétadéréwangut, dé gunika atéfék jondukawangunmaki
hwetandé.” Wungi dé déka duré wa.

Déré di wakwexéké, “Héndé wun jémbaménika hwe?”
Mak 11:27-33; Luk 20:1-8

23 Jisas Jerusalemémbu xaakwa dé tempelré wulayi. Wulaaye dé du takwaré Godna
jémbaka wakwe. Wakwendéka dé prisna néma du akwi, getéfana néma du akwi yae
di Jisaska wa, “Méta hambuk hérae méni wun jémba ya? Héndé hwe ménika wun
jémba?” 24Wungiwandakadédiréwa, “Wuni akwi nakhundi guniréwakwexékétawuni.
Wakwexékéwut, guni wuna hundi hasa wangut, wuni guna hundi hasa watawuni.
25Guniméwa. Héndéwa Jonka dé du takwaré guré husandandéte? God déwungiwa, o
héfambu rekwa du nak déwungiwa?” Wungiwakwexékéndéka di di hafu bulétawaruta
di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé,
‘Métaka guni déka hundi xékéhambanguni?’ 26Wafewana nani angi watame? ‘Héfambu
rekwa du nak dé wa.’ Nani du takwaka roota wungi wakéme. Séfélak du takwa di Jonka
wa, ‘Godna profet nak dé. Wumwi hundi dé.’ Wungi di we.” 27Wungi bulétaka di yéna
yata Jisasré wa, “Nani xékélakihambame. Wun jooka wakéme.” Wungi wandaka dé diré
wa, “Wuni akwi gunika yambawakéwuni,wunika jémba hwendé duka.”

Duna nyan yétékéka dé Jisas sataku hundi wa
28 Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Yingi guni saréké? Du nak

dunya yéték dé héra. Nak nukwa dé maka dunyaka ye dé wa, ‘Wuna nyan, némbuli
méni ye wuna wain yawimbu jémba yataméni.’ 29 Wungi wandéka dé déka nyan wa,
‘Wuni hélék wuni ye.’ Wungi wataka hukémbu mawuli yata dé wun yawimbu jémba
yanjoka dé yi. 30Wun du ye dé maka dunyaré wandénmaki dé dékamwi dunyaré wa.
Wandéka dé nyanwa, ‘Xéxé. Némbuli yitawuni.’ Wungi wataka yawimbu jémba yanjoka
yihambandé. 31Wumbére yéték nyan héndé yafana hundi xéké?” Wungi wandéka di
wa, “Maka dunya.” Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Yéwa héraakwa haraki du, yambumbu tékwa takwa, di tale Godna hémémbuwulayitandi.
Wulayindat guni hukémbu wulayitanguni, o yingafwe? 32 Guré husandakwa du Jon
yae dé wa, ‘Guni haraki saraki mawuli yatakataka Godna hundi jémba xékétanguni.’
Wungi wandéka guni déka hundi xékéhambanguni. Xékéhafi yanguka di yéwa héraakwa
haraki du, yambumbu tékwa takwa akwi di déka hundi xéké. Xéka hurundan haraki
saraki sémbut yatakataka di Godna hundi jémba xéké. Xékéndaka xe guni hurundan
maki huruhambanguni. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi ye déka hundi
xékéhambanguni.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mak 12:1-12; Luk 20:9-19

33Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa: “Guni ané sataku hundi akwi mé xéké.
Du nak dé wain bangwi tékwa yawi nak huru. Séndé gitaka dé wain bangwi se. Setaka
dé hukémbuwain hulingu hérae sanjokawain sék gurikésande akinjinyindate déwekwa
motumbu xa. Xataka dé yawika hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika
hatita yawimbu jémba yata yéwa héraakwa duka jémba hwe. Hwetaka dé afaké téfaré yi.

34 “Wain sék géli nukwa yandéka dé déwali reta jémba yakwa duka dé nawulakwa, di
yawika hatikwa duka yindate. Dé wain sék nawulak hwendat hura yandate démawuli
ya. 35 Yata wandéka déka jémba yakwa du yindaka di yawika hatikwa du diré xétaka
nakré xiyae, nakré xiyandaka hiyandéka, di nakré motumbu naake xiya. 36Xiyandaka
hukémbu dé yawina yafa déka jémba yakwa du nawulakré akwi wandéka di yi. Séfélak
duré wandéka di yi. Yindaka di yawika hatikwa du diré wungi male di xiya.
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37 “Xiyandaka hukémbu dé yafa déka mawulimbu dé wa, ‘Di wuna dunyana hundi
xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré wandéka dé yawika hatikwa duka yi.
38Yindékadi yawika hatikwadudékanyanré xe di di hafu hundi bulé. Bulétadi angiwa,
‘Yawinayafahiyandétwunnyandékayafanaatéfék jonduhératandé. Nanidéréxiyataka
ané yawi hératame.’ 39Wungi wataka di déré huluke di yawi yatakataka hafwaré hura
gwande di déré xiyandaka dé hiya.”

40Wunhundiwataka Jisas dé diréwa, “Guni yingi guni saréké? Hukémbu yawina yafa
yae yawika hatikwa duré yingi maki yatandé?” 41Wungi wakwexékéndéka di déré wa,
“Dé yaewunde haraki saraki sémbuthurundé duré xiyatandé. Wungi hurutandé. Xiyae
nawulak duka wun yawi hwetandé, di yawika hatindate. Hwendét hukémbu wain sék
géli nukwa di wunwain sék géle déka hwetandi.” Wungi di Jisasré wa.

42Wungiwandaka dé diré angiwa, “XiyandannyankaGodnanyingambu angi déwa:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xéta dé wa, ‘Wu yikafre motu dé. Wun motu

rendét ge jémba tétandé.’ Wungi wataka wun motu hérae takandéka dé ge jémba
té. Téndéka nani xéta nani yikafre mawuli ye.

“Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni xékélakihambanguni. 43 Wun hundika
guniréwuniwe. Hanja guni Juda Godna hémémbu guni re. Reta guni déka jémbaka hélék
ye. HélékyangutGodwandét guni dékahémémbu rehafiyangutnak téfanadu takwadéka
hémémbu xakutandi. Wunde du takwa déka jémba jémba yatandi. 44Du nak wun motu
takumbuxakredéakimaki també tambéfikatandé. Wunmotuduna séfimbuxakrewun
duré yawulalama yakitandé.” Wungi dé Jisas wa.

45Wunhundiwandékadiprisnanémaduakwi, Farisi akwiwunsatakuhundiyétékéka
xéka di xékélaki. Jisas dika dé wun hundi wa. 46 Wungi xékélakita di wa, “Nani déré
hura séndé gembu takatame.” Wungi wata di angi wa, “Atéfék du takwa di wa, ‘Jisas dé
profet nak dé.’ Wungiwandakanani déré hura séndé gembu takambet, di naniré haraki
hurutandi.” Wungiwatakawundu takwadiréwungi haraki hundiwandamboka roota
di Jisasré huruhambandi.

22
Du takwa hérandéka hénoo sandanka dé Jisas wa
Luk 14:16-24

1 Jisas dé diré sataku hundi nak akwi angi wa. 2 “God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé re. Déka dunya takwa héranjoka yandéka
dé wandéka di némafwi hénoo humbwe sanjoka ya. Yandaka wun néma du dé séfélak du
takwaré wa, di hukémbu yae di wali hénoo sandate. Wandéka déka du takwa di hénoo
humbwi. 3 Humbwindaka dé déka jémba yakwa duré angi wa, ‘Guni atéfék getéfaré
yita wawun du takwaré watanguni, di némbuli yae hénoo sandate.’ Wungi wandéka
di ye wandaka wunde du takwa yanjoka hélék di ya. 4 Hélék yandaka wun néma du
dé déka jémba yakwa du nawulakré akwi wa, ‘Guni ye guni hanja wawun du takwaré
angi watanguni: Mé xéké. Nani hénoo bu humbwikwa. Némafwi bulmakau bali wali,
mwiwuléndé bulmakau bali nyan wali nani xiyae tu. Atéfék hénoo humbwimbeka dé
re. Guni mé yae sa. Wungi diré watanguni.’ Wungi wandéka di wandén maki yi. 5Di
ye wandaka di wun hénoo sanjoka hélék di ya. Hélék yata deka jémbakamale di saréké.
Nak raama dé déka yawiré yi. Yindéka nak raama yéwa héranjoka jémba yanjoka dé yi.
6 Yindéka nawulak raama di néma duna jémba yakwa duré huluke diré haraki huruta
di diré xiyandaka di hiya. 7Hiyandaka dé néma du mawuli wita dé déka xi warekwa
duré wandéka ye di déka jémba yakwa duré xiyandé duré atéfék xiyasanda. Xiyaata di
deka getéfa yambu tusanda. 8Hukémbu dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Nani
hénoo humbwimbeka dé re. Yandate wawun du takwa di yikafre du takwa yingafwe,
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nana hénoo satekwa. 9 Némbuli sa guni ye atéfék yambumbu téta atéfék xétenguka du
takwaré angi watanguni: Mé guni yae humbwimben hénoo sa. Wungi watanguni diré.’
10Wungi wandéka di jémba yakwa du raama ye yambumbu téta di xéndan du takwaré
wa, yandate. Yikafre sémbuthurukwadu takwaakwi, haraki saraki sémbuthurukwadu
takwaré akwi di wa. Wandaka yae di takwa hérandé duna yafana gembu re. Rendaka
wun ge dé sukweké.”

11 “Wun néma du hénoo satekwa du takwaré xénjoka dé wun geré wulayi. Wulaaye
dé yikafre male nukwawur sandahafi yandé du nak rendéka. Nyo nukwawurmale dé
sanda re. 12Rendéka dé néma du déréwa, ‘Nyayika, métaki naeméni yikafre nukwawur
sandahafi ye méni angiré gwande?’ Wungi wandéka wun du hundi hasa wanjoka dé
hurufatiké. 13Hurufatikéndéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Guni wun duré
huluke dékaman tamba giya guni hafwaré yakisangwandétanguni. Yakisangwandéngut
dé halékingambu retandé. Wumbu reta dé néma hangéli héraata hambukmbu géraata
némbi titandé.’ 14Wun satakuhundikamé saréké. God séfélakdu takwaka déwa. Wungi
wataka dé nak nakré dé waséke.”

Romka yéwa hwendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:13-17; Luk 20:20-26

15Hukémbu di Farisi nawulak ye di di hafu hundi bulé. Buléta di wa, “Nani Jisasré
nawula jooka wakwexékémbet, dé haraki hundi hasa watandé wana? Dé haraki hundi
wandét,nanidéréhura séndégembu takatame.” 16Wungiwatakadidekadunawulakré
akwi Herotna du nawulakré akwi wandaka di Jisaska ye di wa, “Néma du, méni naniré
Godna jémbaka méni wakwe. Méni mwi hundi male wata naniré Godna hundika jémba
méniwakwe. Méni natafa hundi maleméniwa, néma du takwa, baka du takwaka akwi.
Ménidika roohambaméni. Wungi nani xékélaki. 17Méniwungi yata némbuliméninaniré
mé wa. Yingi méni saréké? Nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani yéwa Romna néma
duka hwetame, o yingafwe?” 18Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli dé xékélaki. Di
dekamawulimbu angi di wa, “Némbuli dé haraki hundi wandét, nani déré séndé gembu
takatame.” Wungi wandaka Jisas xékélakita dé diré wa, “Guni yéna yakwa du guni.
Métaka guni wunika wungi wakwexéké? 19 Guni Romka hwenguka yéwa nak wunika
mé hura yangut xéwu.” Wungiwandéka diwun yéwa nak hura ya déka. 20Hura yandaka
dé diré wa, “Ané yéwambu rekwa waka héna saawi dé? Héna xi di ané yéwambu hayi?”
21Wungi wakwexékéndéka di wa, “WuRomna néma duna xi, Sisar dé.” Wungi wandaka
dédiréwa, “Wumwihundi dé. Sisarna jonduSisarkaméguni hwe. Godna jonduGodka
mé guni hwe.” 22Wungi wandéka di wun hundi xékétawaréngéna di saré waréké. Saré
warékéta di déré yatakataka di yi.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:18-27; Luk 20:27-40

23Wun nukwa Sadyusi nawulak di Jisaska ye di déré wakwexéké. Wunde du deka
mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba ramékéndi.” 24 Jisaska
wakwexékéta di angiwa: “Néma du,méni du takwaré Godna jémbakaméniwakwe. Méni
ané jooka naniré mé wa. Hanja Moses angi dé wa, ‘Du nak takwaré hérae nyan hérahafi
ye hiyandét, déka bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan héralét wun nyanka
watandi, Nyamana nyan dé. Wungi watandi.’ Wungi dé Moses wa. 25Némbulimé xéké.
Hanja nyamangu bandingu angé yétiyéti angé hufuk di nana nyéndékmbu re. Nyama
takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka déka bandi dé wule takwaré hérae
nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka nak bandi akwi wule takwaré hérae nyan hérahafi
ye dé akwi hiya. 26 Hiyandéka atéfék bandingu wungi male léré hérae di atéfék nyan
hérahafi ye di akwi hiya. 27Hiyandaka hukémbu lé wule takwa hiya. 28Némbuli naniré
mé wa, hiyandé du takwa ramétendaka nukwaka. Wun nukwa wule takwa héndé wali
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retalé? Hanja wun nyamangu bandingu atéfék di léré héra.” Wungi di Sadyusi Jisasré
wa.

29 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rendé hundika
xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata Godna hambukéka akwi xékélakihambanguni.
Xékélakihafi yata guni séféla guni we. Mé xéké. 30 Hukémbu God wandét hiyandé du
takwa raama di Godna getéfambu reta déka ensel maki retandi. Reta du di takwa
yambahérakéndi. Takwadi du yambahumbwikéndi. 31Hundi nawulak akwiwatawuni,
hiyandé du takwa ramétendakaka. God guniré wandéka déka nyingambu rendé hundi
nawulak xétaka guni jémba sarékéhambanguni. 32 God dé wa, ‘Wuni Abrahamna God,
Aisakna God, Jekopna God wuni.’ Wungi wandéka nani xékélaki. Dé hiyandé duna God
yingafwe. Dé huli rekwa duna God dé. Wunde du di hiyae Godna makambu huli du di
re. Wungi nani xékélaki.” 33Wungi wandékawumbu téndé du takwa wun hundi xékéta
déka hundika waréngéna di saré waréké xéké.

Atéfék hundiré sarékéngwandéndé hundika dé Jisas wa
Mak 12:28-31

34 Wun hundi wandéka di Sadyusi hundi buléhafi re. Rendaka Farisi xékétaka yae
di di wali hérangwanda re. 35 Rendaka dé di wali reta hambuk hundika xékélelakikwa
du nak Jisasré hurukwexénjoka dé déré angi wakwexéké, 36 “Néma du, méni Godna
hundikaméninaniréwakwe. Nanahambukhundimbumétanémahundidéatéféknéma
hundiré sarékéngwandé?” 37Wungi wakwexékéndéka dé déré wa, “Guni guna Néma Du
Godka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni déré wangut dé guna mawuli, guna
hamwinya, guna mawuli sarékéka dé néma du retandé. 38Wun hundi néma hundi dé.
Atéféknémahundiré dé sarékéngwandé. 39Naknémahundi akwiwungimale dé. Angi dé
wa, ‘Guni gunihafukanémafwimbumawuli yangukamaki gunanyémayikakanémafwimbu
mawuli yatanguni. Yata diré yikafre hurutanguni.’ 40Wumbére hundi néma hundi dé.
Atéfék néma hundiré dé sarékéngwandé. Guni wun hundi xékéta wandén maki huruta
guni Moses wandén hambuk hundi akwi Godna profet wandan hundika akwi guni
xéké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé diré wakwexéké,Godwasékendén duka
Mak 12:35-37; Luk 20:41-44

41 Farisi yae natafambu hérangwanda téndaka dé Jisas diré wakwexéké, 42 “Guniré
yikafre hurundéte God wasékendén du Krais, dé yingi maki du dé? Yingi guni déka
saréké? Dé héna mandéka dé?” Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Dé Devitna
mandéka dé.” 43Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka
Godna Hamwinya Devitna mawulimbu wulaaye téndéka Devit dé Kraiska angi wa,
‘Wuna Néma Du dé.’ Wungi wata dé angi wa:
44Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’
WungidéGodwa. 45DevitGodwasékendénduKraiska ‘WunaNémaDudé’nandékayingi

maki dé Krais Devitnamandéka re? Krais Devitnamandéka reta Devitna néma du
akwi dé re, o yingi maki dé?” 46Wungi wandéka di Jisasna hundi hasa wanjoka
di hurufatiké. Wun nukwa di déré hundi nawulak akwi wakwexékénjoka di roo.
Hukémbu akwi di dékawambula wakwexékéhambandi.

23
Xékélelakikwa du Farisika akwi dé wa
Mak 12:38-39; Luk 20:45-46

1 Jisas dé déka du akwi, séfélak du takwaka akwi dé hundi wa. 2 Angi dé wa:
“Xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi di Moses hanja wandén hambuk hundika di jémba
xékélaki. 3 Xékélakindanka sarékéta guni deka hundi xékéta wandan maki hurutanguni.
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Huruta guni di hurundaka maki hurukénguni. Di séfélak hundi wata di wandan maki
huruhambandi. 4 Du nak séfélak jondu yatandéka nak du yae nawulak xak akwi
takandéka maki, Farisi akwi xékélelakikwa du akwi di hambuk jémba nawulak akwi du
takwaka di hwe. Hweta di diré angi wa, ‘Guni ané hambuk hundi atéfék xékétawandén
maki hurutanguni.’ Wungi wandaka di wun hundi xékéta wandén maki hurunjoka
némafwi jémba di ya. Yandaka di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhambandi.
5Atéfék du takwadiré xéta dika ‘Yikafre du dé’nandate dimawuli ye. Yata Godna hundi
nawulak nyingambu haaye di wun nyinga deka makambu akwi deka tambambu akwi
di gi. Gitaka di yikafre séményi yoo di deka nukwa wurna wambumbu léki. 6Di nak du
wali hénoo sata di yikafre hafwaka hwakéta du takwana makambu renjoka di mawuli
ye, di xéta deka ximbu harékéndate. Di Godna hundi buléndaka geréwulaaye néma duna
hafwambu renjoka di mawuli ye. 7 Di du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka
yatakandat du takwa diré xéta angi wandate di mawuli ye: ‘Nana néma du andé yae.
Naniré Godna hundika wakwekwa du di.’ Wungi wandate di mawuli ye.

8 “Guni wuna du reta guni wungi hurukénguni. Guni atéfék wuna hundika xéka
nyama bandi guni re. Rengut guna nyama bandi gunika yamba wakéndi, ‘Naniré
Godna hundika wakwekwa du di.’ Wungi wakéndi, wuni hafu guniré Godna hundika
wakwekwa du wuni. 9 Anwarmbu rekwa du guna yafa dé natafa male dé. Rendéka
guni ané héfambu rekwa duka ‘Nana yafa dé’ nakénguni. 10 Guna néma du wuni
God wasékendén du Krais wuni. Wungi xékélakita guni nak duka, ‘Nana néma du dé’
nakénguni. 11 Guna du nak néma du renjoka mawuli yata dé guna jémba yakwa du
retandé. 12 Deka ximbu harékékwa du takwa hukémbu God wandét di baka du takwa
retandi. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu God wandét di néma du
takwa retandi.”

Yéna yandakaka dé Jisas hundi wa
13 Wun hundi wataka dé Jisas xékélelakikwa duka akwi, Farisika akwi dé angi wa:

“Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Séfélak
du takwa Godna hémémbu xakunjoka di mawuli ye. Yandaka guni hundi wanguka
xékéta di Godna hémémbu xakunjoka di hurufatiké. Guni akwi Godna hémémbu yamba
xakukénguni.

14 [“Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni.
Guniduhiya takwana jonduatéfékgunihéra. Héraeguni yénayatanémafwihundiGodka
wa, nawula du takwa guniré xe guna ximbu harékéndate. Wungi hurungut némafwi
xakéngali gunimbu xakutandé.]

15 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni.
Guni afaké yambumbuyita némangumbu yita guni gunahundi xékétekwadunakéka guni
hwaké. Hwaka xéngukawundu guna jémba yandéte déréwakwenguka dé séfélakharaki
saraki sémbut huru. Hurundén haraki saraki sémbut guna hurungun haraki saraki
sémbutré dé sarékéngwandé. Guni akwi dé akwi atéfék haraki hafwaré yitanguni.

16 “Dama hiyandé du dé nak duré yambu wakwenjoka hurufatikéndéka maki, guni
du takwaré yikafre yambu wakwenjoka hurufatikétanguni. Guni xékélakina! Guni angi
guni we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka tempelna ximbuwasékérékéndat,wu baka joo
dé. Hukémbu di mawuli yata wun hundi yatakatandi. Di jémba yanjoka tempelmbu
takandan gol motumbu wasékérékéndat, wu néma joo dé. Wandan maki hurutandi.
Hukémbu di wun hundi yamba yatakakéndi.’ 17 Guni wungi wata guni dama hiyandé
wangété du guni. Méta joo némafwi joo dé, tempel dé, o wun tempelmbu rekwa gol
dé? Wun gol tempelmbu rehafi yata dé baka gol xakutandé. 18 Guni angi akwi guni
we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka hamwi xiyae Godka hwendaka jambéna ximbu
wasékérékéndat, wu baka joo dé. Hukémbu di mawuli yata wun hundi yatakatandi. Di
jémba nak yanjoka wun jambémbu hwandé hamwina ximbu wasékérékéndat, wu néma
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joo dé. Wandan maki hurutandi. Wun hundi yamba yatakakéndi.’ 19 Guni wungi
wata guni dama hiyandé du guni. Méta joo némafwi joo dé, Godka hwendan hamwi
dé, o Godka hwendaka hamwi hwandé jambé dé? 20Hamwi xiyae Godka hwendaka
jambé wu Godna dé. Wun jambémbu hwandé hamwi akwi Godna dé. Duwun jambéna
ximbu wasékérékéta di wun jambémbu hwandé hamwina ximbu akwi di wasékéréké.
21 God tempelmbu dé re. Du tempelna ximbu wasékérékéta di Godna ximbu akwi di
wasékéréké. 22God déka anwarmbu rekwa getéfambu dé re. Du Godna getéfana ximbu
wasékérékéta di God rendéka jambéna ximbu di wasékéréké. Wungi wasékérékéta di
Godna ximbu akwi wasékéréké.”

23 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni.
Guni atéfék jondu tamba yétékmbu mune guni també Godka hwe. Wungi hweta guni
atéfék nyaa akwi wungi male guni nak també Godka hwe. Nyaa néma joo yingafwe.
Wu yikama joo dé. Guni wun yikama jooka sarékéta guni Moses wandén hambuk
hundimbu rekwa néma jooka sarékéhambanguni. Guni nawula du takwaré yikafre
huruhambanguni. Guni nawula du takwaka mawuli yata saréfa nahambanguni. Guni
Godka jémba sarékéhafi yata guni hurunjoka wangun maki huruhambanguni. Guni
guna jondu tamba yétékmbu mune també Godka hwengut, wu yikafre dé. Wun joo
yatakakénguni. Wun yikama joo huruta guni wayika male wawun némafwi joo akwi
hurutaguni jémba retanguni. 24Gunidamahiyandédudédunakréyambuwakwenjoka
hurufatikétanguni. Guni yikama joo hurunjoka guni hambukmbu jémba ye. Néma joo
hurunjoka guni yike guni ye. Yike yata ané du maki guni huru. Dé hulingu tuwa
sanjoka nyéngwi gumbu hwandéka xékélake dé héreki. Hérekindéka dé kamel bali gumbu
hwandéka xékélakihafi ye dé atéfék nyéréké.

25 “Guni xékélelakikwadu akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwadu guni. Guni
aki yakwanyita taku male guni yakwanyi. Také yakwanyihambanguni. Yakwanyihafi
yanguka takéharaki dé té. Guni guna séfikamale sarékéta gunidu takwana séfélak jondu
sélé héranguka guna mawuli haraki dé té, wun akina také haraki tékwangala. 26 Guni
Farisi, guni dama hiyandé du guni. Guni aki yakwanyita tale také yakwanyitanguni.
Wungi yakwanyingut, taku akwi yikafre yatandé.

27 “Guni xékélelakikwa du, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni
fusa réméndan hwandafu maki guni. Du takwa wun hwandafu takumbu di yikafre
jondu taka. Takandaka nawula du takwa xe wun jonduka male sarékéta di wa, ‘Wu
yikafre dé.’ Wungi wata di andéla hwandafumbu hwaakwa hiyandé duna afa haraki
jonduka akwi xékélakihambandi. 28Guni wungi maki guni. Du takwa guniré xéta di wa,
‘Wu yikafre sémbut hurukwa du di.’ Wungi wata di xékélakihambandi, gunamawulimbu
haraki tékwaka. Xékélakihafi yandaka guni yéna yata haraki saraki sémbut guni huru.

Hurundan haraki saraki sémbutGod diré hasa hwetendékaka déwa
29 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni.

Godna profet, nawula yikafre sémbut hurukwa du akwi hanja re hiyandaka réméndaka
guni réméndanhafwambuyikafre jondu taka. 30Takataka guniwa, ‘Nani nanamandéka
rendan nukwa reta, nani, di hurundan maki, Godna profetré yamba hali xiyakwa.’
31Wungi wata guni diré xiyandé duna mandéka nanguka guna mawuli deka mawuli
maki dé té. 32 Téndéka di haraki saraki sémbut hurundan maki, guni akwi haraki
saraki sémbut mé guni huru, wun sémbut sukwekéndéte. 33 Guni haraki saraki sémbut
hurukwa du guni. Guni du nakré tikwa hambwe maki reta guni haraki saraki sémbut
guni huru. God wandét guni haraki hafwaré yitanguni. Nak hafwaré yaange yinjoka
hurufatikétanguni.

34 “Wuni wawut profet nawulak, xékélelakikwa du nawulak, Godna hundika wak-
wekwa du nawulak akwi gunika yatandi. Wuni xékélaki. Di yandat guni nawulakré
xiyatanguni. Nawulakré xiyae mimbu hatekatanguni. Nawulakré guni Godna hundi
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buléndaka gembu rami yoombu xiyatanguni. Nawulakré nambwangut, di nak nak
téfaré yitandi. 35Guniwungi hurungut God hurungun haraki saraki sémbut guniré hasa
hwetandé. Hanja gunamandéka séfélak yikafre sémbut hurundé duré di xiya. Tale Kein
déka bandi Abelré dé xiya. Xiyandéka guna mandéka yikafre sémbut hurukwa duka
hélék yata di diré xiya. Xiyae ye di hukémbu Berekiana nyan déka xi Sekaraiaré akwi
di xiya. Dé Godna gena nyéndékmbu téndéka di déré xiya. 36Mwi hundi wuni guniré
we. God hurundan haraki saraki sémbutka sarékéta guni deka mandékaré hambukmbu
hasa hwetandé. Guni ané nukwa rekwa du, hurundan haraki saraki sémbut guniré
hambukmbu hasa hwetandé.”

Jisas Jerusalemémbu rekwa du takwaka dé némafwimbu saréfa na
37 Jisas wun hundi wataka angi wa, “Jerusalem, Jerusalem, guni Godna profetré guni

xiya. God wandéka déka profet gunika yindaka guni diré motumbu xiyanguka di hiya.
Gunikawuni saréfanae. Sérahéralénnyanka sarékto reta dika jémbahatilékamaki,wuni
séfélak nukwa guniré yikafre huruta gunika jémba hatinjoka wuni mawuli ye. Mawuli
yawuka guni wunika hélék ye. 38 Mé xéké, hukémbu du nawulak yae guna getéfaré
haraki hurutandi. Haraki hurundat guni wumbu yamba rekénguni. Guna getéfa baka
hafwa tétandé. 39Wuni guniré angi wuni we. Guni wuniré wambula yamba xékénguni.
Hukémbu guni wunika angi watanguni, ‘God wandéka dé wun du ya. Nani déka ximbu
harékétame.’ Wungi wangut wuni wambula yawut guni wuniré wambula xétanguni.”
Wungi dé Jisas wa.

24
Hukétéfi nukwambu xakutekwa jondu
Mak 13:1-37; Luk 21:5-36

1 Jisas tempel yatakataka yinjoka yindéka di déka du déka ya. Yae di déré wa, “Mé xé.
Ané ge yikafre ge dé.” 2Wungi wandaka dé diré wa, “Xéxé, némbuli wun ge yikafre dé.
Yikafre moturé takandaka nani xé. Mwi hundi wuni guniré we. Hukémbu du yae ané
geré haraki hurutandi. Haraki huruta di wunde motu hérae yakisandandat, wunmotu
nakmotu takumbu yamba hwakéndé.”

3 Wun hundi wataka dé Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé wari. Wara
rendéka déka du male déka ye di déré wakwexéké, “Naniré mé wa. Yimba nukwa
tempelré haraki hurutandi? Méta joo tale yandét, xétaka angi watame, ‘Xéxé, némbuli
Jisas wambula yatendéka nukwa bari yatandé. Yandét ané héfa bari hényitandé.’ Yimba
nukwa nani wungi watame?” 4 Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki
natanguni. Xékélaki naata yéna yakwa duna hundi xékékénguni. 5 Séfélak du yae
di guniré yéna yanjoka mawuli yatendakaka wuni wun hundi wuni we. Yéna yata
wuna ximbu wata di nak nak angi watandi, ‘Wuni God wasékendén du Krais wuni.’
Wungi wandat séfélak du takwa yéna yandaka hundi xékétandi. 6 Séfélak du waretandi.
Warendat nawulak du warendakaka bulétandi. Buléndat xékéta guni rookénguni. Di
wungi hurundat, hukétéfi nukwa bari yamba yakéndé. 7Nak héfambu rekwa du takwa
di nak héfambu rekwa du takwa wali waretandi. Nak néma duna hém nak néma
duna hém wali waretandi. Séfélak héfambu du takwa hénoo wali re hiyatandi. Séfélak
héfambu séfélak nukwa némafwi nono yatandé. 8 Wun xakéngali wu takwa nyan tale
héranjoka yikama hangéli hérandaka maki dé. Détakwa némafwi hangéli hurutendaka
maki, hukémbu némafwi xakéngali akwi xakutandé.”

9 “Guni wuna du renguka atéfék héfambu rekwa du takwa gunika hélék yatandi. Yata
guniré hérae hura ye guniré haraki huruta xiyatandi. 10Wun nukwa séfélak du takwa
wunika hu hwetandi. Séfélak du takwa deka du takwaka hélék yata diré deka mamaka
hwetandi. 11 Hukémbu séfélak du yae nak nak yéna yata angi watandi, ‘Wuni Profet
wuni.’ Wungi wata yéna yandat, séfélak du takwa deka hundi xékétandi. 12 Séfélak du



Matyu 24:13 54 Matyu 24:31

takwa séfélak haraki saraki sémbut hurutandi. Huruta di yikafre mawuli yatakataka di
nak du takwaka némafwimbu mawuli yamba yakéndi. 13Wun nukwa wuna du takwa
deka mawulimbu hambuk yata wuna jémba hurundat, hukémbu God diré hérandét di
dé wali jémba retandi, wungi re wungi re. 14Wuna du takwa atéfék getéfaré yita atéfék
héfambu rekwa du takwaré wuna hundi angi watandi, ‘God néma du reta du takwaka
jémba hatitandé.’ Wungi wandat hukémbu hukétéfi yatekwa nukwa yatandé.” Wungi dé
Jisas wa.

15Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja Godna profet nak déka xi Daniel dé
ané hundi hayi: Hukémbu du nak yae Godna tempel nyéndémbu haraki saraki joo nak
takatandé. Takandét tempel haraki ye baka tétandé. Wungi hayindén joo xakundét
guni xétanguni. (Guni ané nyinga xéta ané jooka jémba sarékétanguni.) 16 Xéta wun
nukwa guni Judiambu rekwa du takwa guna getéfa yatakataka némburé bari yaange
yitanguni. 17 Wun nukwa hafwambu rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka
jondu héranjoka deka geré wambula yamba yikéndi. Baka yaange yitandi. 18 Yawimbu
tékwa du takwa getéfaré wambula ye nukwa wur nawulak akwi yamba hérakéndi. Bari
yaange yitandi. 19Wun haraki nukwa nyan tékwa takwa, nyangwalka munya hwekwa
takwa bari yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae. 20 Wun haraki
nukwa yifa yakwa nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari yaange yitanguni?
Wun haraki nukwa baka hwa nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari yaange
yitanguni? Yitengukaka sarékéta guniGodréwatanguni, wunharaki nukwayifa yakwa
nukwambu akwi baka hwa nukwambu akwi yahafi yandéte. 21Wun nukwa némafwi
xakéngali xakutandé. Wun xakéngali atéfék néma xakré sarékéngwandétandé. Hanja God
atéfék jondu huratakandén nukwa wungi maki xak nawulak xakuhambandi. Némbuli
akwi hukémbu akwi wungi maki xak wambula yamba xakukéndé. 22 Wun némafwi
xakéngali xakundét God dé wasékendén du takwaka saréfa naata wandétwun xakéngali
bari hényitandé. Wungi wahafi yandét atéfék du takwa hiyatandi.”

23 “Wun nukwa du nawulak guniré angi wandat, ‘Ané duré mé xé. God wasékendén
du Krais wumbu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi yamba xékékénguni. Di yéna
di ye. 24 Séfélak yénataka Krais akwi yénataka profet akwi xakutandi. Xaakwa di God
wasékendén du takwaré yéna yanjoka di nakmaki nakmaki hambuk jémba akwi, hanja
xéhafiyangunhambuk jémbaakwiyatandi. DiGodwasékendéndu takwaréyénayanjoka
hurufatikétandi. 25Guniréwuniwe, hukémbu xakutekwa jonduka. Hukémbuwun jondu
xakundét guni xéta xékélakita guni deka hundi xékékénguni.”

26 “Du takwa nawulak guniré watandi, ‘Mé xé. Godwasékendén du Krais dé du rehafi
hafwambu dé re.’ Wungi wandat, guni wun hafwaré yikénguni. Di guniré watandi, ‘Mé
xé. God wasékendén du Krais wun gekombu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi
xékékénguni. 27WuniDunaNyanwambulagayawut, atéfékdu takwaxétandi. Nyir tulem
nandéka atéfék du takwa xéndaka maki, guni atéfék wuni gayawut xétanguni. Wungi
xétengukaka sarékéta guni deka yénataka hundi xékékénguni.” 28Wungi wataka dé Jisas
ané hundi wa, “Barokwaru jindaka xéta guni xékélaki, hiyandé hamwi nak rendéka.
Wun jooka xékélakinguka maki, guni wawun joo xéta xékélakitanguni, wuni wambula
yatewukaka.”

29Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Wun xakéngali hényindét bari nukwa xéhafi
yandét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi xéhafi yalét, hunkwari nyirmbu xakri-
tandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék jondu séngénéta yitaka yatakatandi. 30 Yitaka
yatakandat, anéhéfambu rekwaatéfékdu takwahanjaxéhafiyandanhambuk jooxétandi
nyirmbu. Xe wunika xékélakita gératandi. Géraata di wuni Duna Nyanré xétandi. Wuni
némafwihambukwali yaata nukwahanyikwamaki yaata buwimbu re gayawut xétandi.
31 Xéndat wawut nyirmbu rekwa ensel nak fuli némafwimbu yondét, wuna ensel atéfék
héfambu tékwa getéfaré ye Godna du takwaré hérae hari natafambu takatandi.”
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32Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Mika jémba mé saréké. Mi nawulak ganga
fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo naré yakwa nukwa andé yae.
33Wun miré xe nukwaka xékélakinguka maki, guni wawun jonduré xe xékélakitanguni.
Wuni bari hari wambula yatawuni. Wungi xékélakitanguni. 34Mwi hundi wuni guniré
we. Ané hém hiyahafi re wawun atéfék jondu xétandi. 35 Nyir héfa akwi hényitandé.
Wuna hundi yamba hényikéndé. Wungi retandé.

Wambula yatendéka nukwaka xékélakihafi yatendakaka déwa
Luk 17:26-27

36 “Yimba nukwa wambula yatawuni? Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka
xékélakihambandi. Ensel wun nukwaka xékélakihambandi. Wuni Godna nyan reta wuni
akwi xékélakihambawuni. Wuna yafa dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka xékélaki.
37Hanja Noa rendén nukwa du takwa hurundan maki, wambula yatewuka nukwa du
takwa wungi male hurutandi. 38Noa rendén nukwa némafwi hwe gwandéhafi yandéka
du takwa di Godka sarékéhafi yata ané héfana jonduka male di saréké. Sarékéta hénoo
sata, hulingu sata, takwa héraata, wungi yandaka dé Noa némafwi gunjambé hurutaka
dé wun gunjambéré wulayi. 39 Wunde du takwa Godka sarékéhafi yata némafwi hwe
yatendéka nukwaka sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka némafwi hwe gwandéndéka di
hulingu se di atéfékhiya. WuniDunaNyanwambula yatewukanukwa séfélakdu takwa
wunde du takwa hurundan maki, ané héfana jonduka male sarékétandi. 40 Wambula
yatewuka nukwa du yéték yawimbu jémba yata témbét, ensel nakré héraata nakré
yatakatandi. 41Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata
hésiré yatakatandi. 42 Di wungi hératendakaka guni wunika jémba haxéta re xétanguni.
Wuni guna Néma Du yatewuka nukwaka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni
wunika haxéta re xétanguni. 43 Ané sataku hundi mé jémba xéké. Sélé héraakwa du
yatendéka nukwaka gena yafa xékélakita dé xéndi hwahafi yata haxéta huli rendét, sélé
héraakwa du dé déka ge yamba héréka wulayikéndé. 44 Wun hundika sarékéta guni
wunika haxéta re xétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yimba nukwa wuni Duna Nyan
wambula yatawuni? Duna Nyan yatendéka nukwaka guni angi watanguni, “Dé yamba
yakéndé.” Wungi wangun nukwambu male wambula yatawuni. Wungi yatewukaka
sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni.”

Yikafre jémba yakwa du akwi haraki saraki jémba yakwa du akwi
Luk 12:42-46

45 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Yikafre mawuli yata yikafre jémba yakwa
du angi hurutandé. Déka néma du déré angi watandé, ‘Méni wuna jémba yakwa duka
hatitaméni. Hatitaméni dika hénoomune hwetaméni, di satendaka nukwambu.’ Wungi
wataka yindét dé wungi hatitandé. 46 Hatindét hukémbu déka néma du wambula yae
xétawatandé, ‘Méni yikafre jémbaméni ya. Wu yikafre dé.’ Wungi wandét yikafre jémba
yakwa du yikafre mawuli yata jémba retandé. 47Déka néma du yandén yikafre jémbaré
xétawatandé, ‘Méniwambula yatewuka nukwaka xékélakihafi yata, méni yikafre jémba
méni ya. Wu yikafre dé. Némbuli méni wuna atéfék jonduka jémba hatitaméni.’ Wungi
watandé. 48Haraki saraki mawuli yata haraki saraki jémba yakwa du dékamawulimbu
angi watandé, ‘Wuna néma du nak getéfaré ye dé bari wambula yamba yakéndé.’
49Wungiwataka dé déwali jémba yakwaduré xiyatandé. Xiyataka déwangété yandaka
hulingu sakwa du wali reta hénoo sata wangété yandaka hulingu sata dé wangété
yatandé. 50Wangété yata déka néma duka sarékéhafi yandét, wun nukwa déka néma du
wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwa wambula yatandé. 51 Yae wun jémba
yakwa du hurundén haraki saraki sémbutré xe déré hambukmbu xiyatandé. Xiyaata
wandét dé ye yéna yakwa duwali retandé, haraki hafwambu. Wunhafwambu retekwa
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du takwa néma hangéli héraata gératandi. Yikafre hafwambu renjoka mawuli yata di
hambukmbu gératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa.

25
Tamba yétiwayikana takwaka dé Jisas sataku hundi wa

1Wun hundi wataka dé Jisas angi hundi wa: “Wambula yatewuka nukwa God néma
du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Du nak takwa héranjoka dé ya. Yandéka
wayikana takwa tamba yéti deka lamhérae hura di déré xéta hura ye du takwa hérandét
hénoo sanjoka di yambumbu yi. 2Wunde takwa natamba xékélakikwa takwa di. Takwa
natamba di wangété takwa di. 3 Wangété takwa di deka lam hura yita di ya xéréké
hulingu nawulak akwi hura yihambandi. 4Hura yihafi yandaka di xékélakikwa takwa
deka lamhura yita ya xérékéhulingunawulak akwi di hura yi. 5Ye yambumbu rendaka
dé takwa hératekwa du bari yahambandé. Yahafi yandéka wunde takwana dama xéndi
yandéka di hwa.”

6 “Nyéndé gan du nak dé angi némafwimbu wa, ‘Mé xé. Takwa hératekwa du andé yae.
Guni yeyambumbudéréxegunihurayatanguni.’ 7Wungiwandékawunhundixékétaka
di wunde takwa atéfék waréngéna raama di deka lamna wik husoré. 8Husoréndaka di
wangété takwa di xékélakikwa takwaréwa, ‘Guni nanika ya xéréké hulingu nawulakmé
hwe. Nana lam hiyatandé.’ 9Wungi wandaka di xékélakikwa takwa diré wa, ‘Yingafwe!
Ané ya xéréké hulingu nawulak male dé té. Nani gunika gu nawulak hwembet, nana
lam atéfék hiyatandé. Guni sétoaré sé ye guni nawulak héra.’ 10Wungi wandaka di wun
hulingu héranjoka yindaka dé takwa hératekwa du ya. Yandéka di xékélakikwa takwa déré
hura ye di hénoo satendaka geré wulayi. Wulayindaka di gena yambu téfi.”

11 “Hukémbu wangété takwa yae di wa, ‘Néma du, néma du, nanika yambu mé
nafwimét bu gwandekwa.’ 12 Wungi wandaka dé takwa hératekwa du diré wa, ‘Yin-
gafwe. Mwihundiwuni guniréwe. Wuni gunika xékélakihambawuni.’ Wungi déwangété
takwaré wa.”

13 Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Wun hundika sarékéta wunika akwi mé
saréké. Wambula yatewuka nukwaka guni xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni
wunika haxéta re xétanguni.”

Jémba yakwa du hufukéka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 19:12-27

14Wunhundiwataka dé Jisas ané sataku hundiwa: “Wambula yatewuka nukwaGod
néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Néma du nak dé nak getéfaré yinjoka
déka jémba yakwa duré wandéka yandaka dé diré wa, di déka yéwa héraewun yéwawali
jémba yandate. 15Wataka deka hambukéka xékélakita dé dika nak nak yéwamune hwe.
Nakéka dé dumi natamba bangi yéwa hwe (K5,000). Nakéka dé dumi yéték bangi yéwa
hwe (K2,000). Nakéka dé dumi natafa bangi yéwa hwe (K1,000). Wungi hwetaka dé
yi. 16 Yindéka bangi natamba yéwa hérandé du bari ye wun yéwambu jémba ye dé yéwa
nawulak akwi héra. 17 Bangi yéték yéwa hérandé du dé akwi wun yéwambu jémba ye
dé yéwa nawulak akwi héra. 18 Bangi natafa yéwa hérandé du dé wun yéwambu jémba
yahambandé. Dé hari wun yéwawekwa xae dé rémétaka.

19 “Hukémbu séfélak bafu yindéka dé néma du wambula ya, déka jémba yakwa duka.
Yae dé dika hwendén yéwaka dé diwali hundi bulé. 20Buléndéka dé bangi natamba yéwa
hérandé du wun yéwa hura yae hweta dé wa, ‘Néma du, méni wunika bangi natamba
yéwaméni hwe. Némbulimé xé. Wun yéwambu jémba yewuni bangi natamba akwi héra.’
21Wungi wataka bangi tamba yéték yéwa hwendéka dé déka néma du wa, ‘Méni yikafre
jémba yakwa du méni. Mawuli yawuka makimbu méni jémba ya. Méni yikama jooka
méni jémba hati. Hatimékakawawutméni séfélak jonduka néma du retaméni. Méniwuni
wali reta, ani yikafre mawuli yata jémba retaani.’
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22 “Dé wungi wandéka dé bangi yéték yéwa hérandé du yae dé wa, ‘Néma du, méni
wunika bangi yéték yéwaméni hwe. Némbulimé xé. Wun yéwambu jémba ye wuni bangi
yéték yéwa akwi héra.’ 23Wungi wataka bangi yétiyéti yéwa (4,000) hwendéka dé déka
néma duwa, ‘Méni yikafre jémba yakwa duméni. Mawuli yawukamakimbuméni jémba
ya. Méni yikama jooka méni jémba hati. Hatiméka wuni wawut méni séfélak jonduka
néma du retaméni. Méniwuni wali reta, ani yikafre mawuli yata jémba retaani.’

24 “Dé wungi wandéka dé bangi natafa yéwa hérandé du yae dé wa, ‘Néma du, wuni
ménikawuni xékélaki. Méni du takwaka saréfanahafiméni. Méni sehafi yamén yawimbu
méni hénoo hérae. Méni jémba yahafi yamén héfambu méni jondu hérae. 25Wuni ménika
roota wuni héfambu wekwa xae ména yéwa rémé. Wambula hérae wuni ména yéwa
ménika wuni hura ya. Mé héra.’ 26Wungi wandéka dé néma du déka wa, ‘Méni haraki
sémbut huruta jémba yahafi du méni. Méniwunika angi méni saréké. Wuni du takwaka
saréfa nahafiwuni. Wuni sehafi yawun yawimbuwuni hénoo hérae. Wuni jémba yahafi
yawun héfambu wuni jondu hérae. 27Wungi sarékéta métaka méni wuna yéwa hura ye
yéwa takandaka gembu takahafi ya? Méni wumbu takamét wuni wambula yae wun
yéwa héraata yéwa nawulak akwi hératawuni.’ 28Wungi wataka dé jémba yakwa du nakré
wa, ‘Gunidékahwewunyéwahéraegunibangi tambayétiyéwahérandédukahwetaméni.
29Wuni jondu hérandé duka hwewut, dé séfélak jondu hératandé. Du nak joo hérahafi
yandét,wunidéka takandén joohérawutdébakaretandé.” 30Wumbaharaki saraki jémba
yandé duré hérae hafwaré yakisangwandétanguni. Yakisangwandéngut dé halékingambu
retandé. Wun hafwambu retekwa du takwa néma hangéli héraata némbi tita gératandi.’
Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta hurundan sémbut hasa hwetendékaka déwa
31Wunhundiwatakadé Jisas angiwa: “HukémbuDunaNyannémafwihambukhéraata

nukwahanyikwamaki hanyita yatandé, déka enselwali. Yae dé yikafremale jambémbu
néma du retandé. 32 Dé wandét ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka makambu
hérangwandéndat dé diré xarémonitandé, sipsip balika hatikwa du xarémonindéka maki.
Sipsipbalikahatikwadudé jémbayata sipsipbalimemebali xarémonindékadi sipsipbali
nak hafwaré yindaka di meme bali nak hafwaré di yi. 33Wungi xarémonindét di sipsip
bali déka yika tambambu téndat, dimeme bali déka aki tambambu tétandi. 34Téndatwun
némadudéka yika tambambu tétekwadu takwaka angiwatandé, ‘WunayafaGod guniré
dé yikafre huru. Hanja ané hafwa huratakataka dé guna jémba retenguka hafwa dé
jémba huru. Némbuli wun hafwaré sa guni wulayi. 35Hanja wuni hénoo wali rewuka
guni wunika hénoo hwe. Hulinguka hiyawuka guni wunika hulingu hwe. Wuni nak
téfambu yawuka guniwunika xékélakihafi yatawuniré yikafre huruta guna geré hura yi.
36Wuni nukwa wur yike baka téwuka guni wunika nukwa wur hwenguka wuni naki.
Wuni bar hiyawuka guni wuniré yikafre huru. Wuni séndé gembu hwawuka guni yae
guni wuniré xé. Wungi hurungunka némbuli yikafre hafwambu jémba retanguni.’

37 “Wungi wandét yikafre sémbut hurukwa du takwa angi watandi, ‘Néma Du, yinga
nukwa méni hénoowali reméka nani ménika hénoo hwe? Yinga nukwa méni hulinguka
hiyaméka nani ménika hulingu hwe? 38 Yinga nukwa méni nak téfambu yaméka nani
méniré nana geré hura yi? Yinga nukwaméni nukwawur yike baka téméka naniménika
nukwa wur hwe? 39Yinga nukwaméni bar hiyaméka nani méniré yikafre huru? Yinga
nukwa méni séndé gembu hwaméka nani méniré xénjoka yi?’ 40Wungi wakwexékéndat
dé néma du dika angi watandé, ‘Mwi hundi wuni guniré we. Guni wuna hundika
xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruta guni wunika akwi yikafre guni huru.’

41 “Wungi wataka dé déka aki tambambu tétekwa du takwaka angi watandé, ‘God
gunika hu wundé hwendé. Némbuli guni wuniré yatakataka ya yanékwa hafwaré
yitanguni. Wun ya yamba hiyakéndé. Hanja God wun hafwa hurataka dé wa, Satan
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déka du wali wun haraki hafwambu rendate. Wandén hafwaré yitanguni. 42 Hanja
wuni hénoo wali rewuka guni wunika hénoo hwehambanguni. Hulinguka hiyawuka
guni wunika hulingu hwehambanguni. 43Wuni nak téfambu yawuka guni wuniré guna
geré harihambanguni. Wuni nukwa wur yike baka téwuka guni wunika nukwa wur
hwehambanguni. Wuni bar hiyawuka, séndé gembu akwi hwawuka guni wunika yae
xéhambanguni.’

44 “Wungi wandét di akwi watandi, ‘Néma Du, yinga nukwa méni hénoo hulinguka
hiyaméka xe nani ménika hénoo hulingu hwehafi ya? Yinga nukwa méni nak téfambu
yaméka, nukwa wur yike baka téméka, méni bar hiyaméka, séndé gembu hwaméka,
xe nani méniré yikafre huruhafi ya?’ 45 Wungi wandat néma du dika angi watandé:
‘Mwi hundi wuni guniré we. Guni wuna hundi xékékwa baka du takwa nakéka yikafre
huruhafi yata guni wunika akwi yikafre huruhafi ya. Dika hu hwetawunika akwi guni
hu hwe.’

46 “Déwungi wandét di haraki hafwaré yitandi. Ye némafwi hangéli héraata di wumbu
retandi, wungi re wungi re. Di rendat di yikafre sémbut hurundé du takwa yikafre
getéfaré ye wungi re wungi re jémba retandi.” Wungi dé Jisas wa.

26
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi gi
Mak 14:1-2; Luk 22:1-2

1 Jisas wun hundi wataka dé déka duré ané hundi wa. 2 “Guni xékélaki. Nukwa yéték
male re nani Juda Pasovanahénoohumbwe satame. WunnukwadiDunaNyanréwuna
mamaka hwendat di wuniré xiyaemimbu hatekatandi.” Wungi dé diré wa.

3Wunnukwaprisnanémadu akwi, getéfananémadu akwi ye atéfékprisnanémaduna
néma gembu hérangwanda di re. Wun néma duna xi Kaiafas dé. 4 Reta hundi di bulé,
di nakélak ye Jisasré huluke xiyanjoka. Buléta wungi hurunjoka di hundi gi. 5 Reta
di angi wa, “Déré xiyatame. Némafwi hénoo humbwe satembeka nukwa déré yamba
hulukikéme. Némbuli séfélak du takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli
nani Jisasré hulukimbet, di mawuli wita naniré haraki hurutandi. Di yindat nani déré
huluke xiyatame.” Wungi di wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mak 14:3-9; Luk 7:37-38; Jon 12:1-8

6 Jisas Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanja walisufu hurundé
du déka xi Saimon déka gembu dé re. 7Di hénoo sata rendaka lé takwa hési motumbu
yatakandan yikama andé hura ya. Wun andémbu yikafre yama xaakwa hulingu dé té.
Duwunhulinguhéranjoka séfélakyéwahwetandi. Wule takwayae lé Jisas rendénmbu téta
lé déka anéngambambuwunhulingu bleké. 8Blekélékadi Jisasna du xe di rékambambuwa.
Wata di wa, “Métaka lé wun hulingu baka bleké? 9Wun hulingu wu yikafre hulingu dé.
Léwun hulingu hwetaka séfélak yéwa hérae jambangwe du takwaka hwelét,wu yikafre
dé.”

10 Jisas deka hundi xékétaka dé diréwa, “Métaka guni wule takwaka haraki hundi we?
Wungi wakénguni. Lé yikafre joo lé huru, wunika. 11 Jambangwe du takwa di guni wali
retandi, wungi re wungi re. Guni dika mawuli yata dika yikafre hurutanguni. Wuni
guniwali wungi rewungi re yamba rekéwuni. 12Wule takwawuni hiyawutwekwambu
rémétendakaka sarékéta lé wun hulingu wuna séfimbu bleké.” Wungi wata dé Juda fusa
réméndaka sémbutka dé wa. 13 Wataka dé diré angi wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Hukémbu di wuna hundi atéfék héfambu wata ale takwa hurulén jooka akwi watandi.
Wata léka sarékétandi.” Wungi dé diré wa.
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Judas Jisasrémama duka hwenjoka dé bulé
Mak 14:10-11; Luk 22:3-6

14 Wun nukwa dé Jisasna du nak déka xi Judas Iskariot dé prisna néma duka yi.
15 Ye dé diré wa, “Guni wunika méta hwengut wuni Jisasré gunika hwetawuni?”
Wungi wandéka di déka bangi hufuk yéwa (K30) hwe. 16Hwendaka ye dé Jisasré dika
hwetendékakadésaréké. Sarékétadéwun jookabuléhafiyatadéréhwetendékayambuka
dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mak 14:12-21; Luk 22:7-13

17 Pasovana hénoo humbwe sa nukwa di Juda yis takahafi yandan bret male di sa.
Wun nukwa yandéka yis takahafi yandan bret tale humbwindan nukwa Jisasna du
déka yae di wa, “Yimbu reta Pasovana hénoo humbwe sambete méni we?” 18 Wungi
wandaka dé wa, “Guni Jerusalemré wulaaye hanja wawun duré xe déré watanguni,
‘Nana wakwekwa du angi dé wa, Wuni hiyatewuka nukwa andé yae. Wuni wuna du
waliména gembu Pasovana hénoo satame.’ Wungiwatanguni, déré.” 19Wungiwandéka
di Jisasna duwandénmaki ye di hénoo humbwi.

20Nukwa nandindéka dé Jisas yae déka du tamba atéfék ye man yéték wungi di wali
reta di hénoo sa. 21 Sata dé diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Nani wali rekwa
du nak wuniré wuna mamaka hwetandé.” 22Wungi wandéka xékétaka di biya mawuli
xak yandéka waréngéna di nak nak déré wakwexéké, “Néma Du, wu wunika méni we,
o héndéka?” 23Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni wali andémbu tékwa gumbu bret
husandatekwa du wuniré mamaka hwetandé. 24Wuni Duna Nyan hiyatawuni. Godna
nyingambu hiyatewukaka hanjambu di hundi hayi. Hiyawut haraki saraki xakéngali
xakutandé, wuniré mamaka hwetekwa duka. Wun duré déka ayiwa hérahafi yalét, wu
yikafre dé.” 25Wungiwandéka dé Jisasrémamaka hwetekwa du Judas déwa, “Néma du,
wu wunika méni we, o yingi maki dé?” Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Xéxé. Méni
hafu wundé wamé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mak 14:22-25; Luk 22:17-20; 1 Kor 11:23-25

26 Jisas déka du wali hénoo sata reta dé bret hérae dé Godka diména nataka bret
fukae dé déka duka hweta dé wa, “Guni mé hérae sa. Ané wuna séfi dé.” 27 Wungi
wataka dé wain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé Godka diména nataka dé déka
duka hweta dé wa, “Guni atéfék ané wain hulingu mé hérae sa. 28Ané wuna nyéki dé.
Di wuniré xiyandat wuna nyéki blekéndét guni xéta xékélakitanguni, God du takwaré
yikafre hurunjoka wasékérékéndén hundi mwi hundi yandéka. Wuna nyéki blekéndét
God séfélak du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitandé. 29Guniré wuni
we. Ané héfambuwayika reta wuni wain hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbu
wuna yafa God du takwaka néma du rendét, nani déka getéfambu déwali retawuni guni
wali huli wain hulingu satawuni.”

30Wun hundi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka raama gwande di
Oliv némburé wari.

Jisas dé wa, Pita déka hu hwetendékaka
Mak 14:27-31; Luk 22:31-34

31Di yambumbuyita dé Jisas dékaduréwa, “Némbuli ganguni atéfékwunikahuhweta
yaange yitanguni. Wungi wuni xékélaki. Yaange yitengukaka Godna nyingambu angi
dé wa: Wuni sipsip balika hatikwa duré xiyawut, di sipsip bali yaange yitandi. 32Wun
hundiwandékamaki yaangeyingut,wunihiyatawuni. Hiyaehukémbuwambula raama
wuni Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni hukémbu yatanguni.” 33Wungiwandéka dé Pita
déré wa, “Wuni ménika yamba hu hwekéwuni. Wuni yamba yaange yikéwuni. Nawulak
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du ménika hu hweta yaange yindat, wuni wungi yamba yikéwuni.” 34Wungi wandéka
dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Némbuli gan sérawahafi yandét,méni yambu
hufuk angi wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét séra watandé.”
35 Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe. Wungi yamba wakéwuni. Wuni méni wali
hiyanjoka yamba rookéwuni. Wungi yamba wakéwuni.” Wungi wandéka Jisasna du
atéfékwungi male di wa.

Jisas dé Godkawa, Getsemanimbu
Mak 14:32-42; Luk 22:40-46

36Wunhundi wataka Jisas déka duwali wungi di hafwa nakréwulayi. Wun hafwana
xi Getsemani dé. Wumbu téta dé diré wa, “Guni ambu re. Wuni ye God wali hundi
bulétawuni.” 37 Wungi wataka dé Pita, Sebedina nyan yétékré hura di yi. Yindaka dé
déka biyamawuli némafwi xak yandéka dé xékélaki. 38Xékélakita dé diré wa, “Wuna biya
mawuli xak yandéka hiyawata wuni huru. Guni ambu retanguni. Xéndi hwakénguni.”
39Wungi wandéka di rendaka dé yalefu ye héfambu xakre hwaata dé Godka wa, “Wuna
yafa, huruteméka yambu rendét, ané wunika yaakwa hanyandé mé héreki. Wungi
ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu yamba hurukéméni. Méni
mawuli yamékangalambu hurutaméni.”

40 Wun hundi wataka dé déka duka wambula ye dé xé, di xéndi hwandaka. Xe dé
diré sérkena dé Pitaré wa, “Yingi maki dé? Guni yikama nukwa wuni wali renjoka guni
hurufatiké. Métaka guni xéndi hwae? 41Guni xéndi hwahafi reta jémba sarékéta Godka
mé wa, guniré hurukwexé haraki joo yandémboka. Wuni xékélaki. Guni huli renjoka
mawuli yanguka guna séfi hambuk yahafi yandéka guni xéndi hwae.” 42Wungi wataka
wambula diré yatakataka yalefu ye dé Godka angi wa, “Wuna yafa, wunika yatekwa
haraki hanyandé wunika yandét, yamba talékakéwuni. Wun hanyandémbu satawuni.
Ménimawuli yamékangalambu hurutaméni.” 43Wungiwataka déka dukawambula ye dé
xé, di wambula xéndi hwandaka. Deka dama xak yandéka di xéndi hwa.

44 Déka duré wambula yatakataka ye dé Godka wambula wa. Tale Godka wandén
maki dé wambula wa. 45Wataka déka duka wambula yae diré sérkenéta dé wa, “Yingi
maki dé? Métaka guni xéndi male hwae? Mé xéké. Wuni Duna Nyan wuniré haraki
saraki sémbut hurukwa duka hwetendéka nukwa andé yae. 46 Sé raméngut yikwa. Mé
xé. Wuniré mamaka hwetekwa du andé yae.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

47 Jisas wata téndéka dé déka du nak Judas ya. Séfélak du di xi warendaka yar akwi
bangi akwi hura di dé wali ya. Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi
wungi wandaka di ya. 48 Jisasré mamaka hwetekwa du Judas dé Jisasré hulukitekwa
duré wa, “Wuni du nakré tamaruwut, wun du Jisas dé. Guni dérémé huluki.”

49 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du, diména!” Wungi wataka dé déré tamaru.
50Tamarundéka dé Jisas déréwa, “Nyayika, ménimenamawuli yamékangalambu yamén
joo mé huru.” Wungi wandéka di déka yae déré huluki. 51Hulukindaka dé Jisas wali
téndé du nak xi warendaka yar hafute dé prisna néma duna jémba yakwa duré xiyae
déka waan xatékéndéka dé xakri. 52 Xakrindéka dé Jisas déré wa, “Ména yar mé lakwa,
déka wurmbu. Du nak xi warendaka yarmbu du xiyandét nak du déré xi warendaka
yarmbu xiyatandé. Xiyandét dé hiyatandé. 53Wuni mawuli yata wuna yafaré wawut
débariwandétdéka séfélak séfélak ensel yaewuniré yikafre hurutandi. Wun jookaméni
xékélakihambaméni wana? 54Hanja du nawulak Godna nyingambu di hayi, nak du yae
wuniré huluke hura ye xiyatendakaka. Wuna yafa wuniré yikafre hurundéte wawut,
hayindan hundi mwi hundi yamba xakukéndé. Wuni wuna yafaré wahafi yawut, wun
hundi mwi hundi xakutandé.”
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55 Wun hundi wataka dé Jisas déré hulukinjoka yandé duré wa, “Guni wuniré
hulukinjoka yata métaka guni xi warendaka yar akwi bangi akwi hura ya? Guni
sélé héraakwa duré xiyanjoka guni wun joo hura ya, o yingi maki dé? Séfélak nukwa
wuni tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika wakwe. Wumbu rewuka guni
wuniré hulukihambanguni. 56 Wuniré hurunguka jooka hanja du nawulak Godna
nyingambu di hayi. Hayindaka némbuli deka hundi mwi hundi dé ya.” Wungi wandéka
déka du atéfék déré yatakataka di yaange yi.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mak 14:53-65; Jon 18:12-13, 19-24

57 Jisasré hulukindé du di déré hura yi Kaiafasna geré. Kaiafas dé atéfék prisna
néma du dé. Xékélelakikwa du akwi, Israelna getéfana néma du akwi Kaiafasna gembu
hérangwanda rendaka di Jisasréwun geré hura yi. 58Yindaka dé Pita Jisasna hukémbu ye
dé afakémbu té. Téta dé xé Jisasré hulukindé du déré hurawun gembuwulayindaka. Xe
dé gélinduwali hafwambu dé re. Jisasré yatendakangala xénjoka dé re.

59 Prisna néma du akwi, Israelna atéfék néma du akwi di Jisasré xiyanjoka di mawuli
ya. Yata di wa, “Jisas hurundén haraki saraki sémbutka héndé wate, nani déré duna
makambu takanjoka?” Wungi wata di yénataka hundi xékénjoka di mawuli ya. 60 Yata
wandaka di séfélak yéna yakwa du yae di Jisas hurundén sémbutka wa. Wandaka néma
du di wungina hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka bér du yéték ya. 61 Yae bér wa,
“Wun du angi dé wa, ‘Wuni tempelré glarétawuni. Glarétaka nukwa hufuk yindétwuni
wambula totawuni.’ Wungi dé wa.”

62 Wun hundi wambéka dé prisna néma du raama téta dé Jisasré wa, “Métaka méni
bérka hundika hasa wahafi ye? Bérka hundi yingi maki dé?” 63Wungi wandéka Jisas
hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé prisna néma du déré wa, “Wuni
wungi rekwa Godna ximbu wata wuni we, méniwuniré mwi hundi waméte. Méni God
wasékendén du Krais méni, o yingi maki dé? Méni Godna nyanméni, o yingafwe?”

64Wun hundi wandéka dé wa, “Xéxé. Wundé wami. Ané hundi guniré atéfék wuni
we. Hukémbu guni xétanguni,wuni DunaNyan néma du reta némafwi hambuk yakwa du
Godna yika tambambu re buwi wali nyirmbu gayawut.”

65 Jisaswungiwandékadéprisnanémadumawuliwita dé dékanukwawur léngaatadé
wa, “Dé wungi wata dé Godka haraki hundi we. Guni déka hundi guni xéké. Wu haraki
hundidé. Nakduréyambawakwexékékéme,hurundén sémbutka. 66Yingi guniwadéka?”
Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki joo dé huru. Métaka hiyandé.”

67Wunhundiwataka Jisasna saawimbusimbar séxandakadinawulakdéré tambambu
xiya. 68 Xiyaata déré haraki hundi wata di wa, “Méni God wasékendén du Krais, héndé
méniré xiyae?” Wungi di wa.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mak 14:66-72; Luk 22:55-62; Jon 18:16-18, 25-27

69 Pita hafwambu dé re. Geka séndé gisangwandéndanmbu dé re. Rendéka lé wun
gembu jémba yakwa takwa hési yae lé déré wa, “Méni akwi wun Galilimbu yandé du
Jisas wali méni té.” 70Wungi waléka dé Pita wumbu rekwa du takwana makambu téta
dé wa, “Yingafwe. Wuni wanyéka hundika yike wuni ye.” 71 Wungi wataka gwande
dé yambumbu re. Rendéka jémba yakwa takwa hési akwi déré xéta lé lé wali téndé du
takwaré wa, “Ané du Nasaretna du Jisas wali dé té.” 72Wungi waléka dé hambukmbu
wa, “Yingafwe. Wun duka xékélakihambawuni. Mwi hundi wuni we.” 73Wungi wandéka
hukémbu di wumbu téndé du nawulak déka yae di wa, “Galilimbu yandé du hundi
buléndaka maki méni hundi bulé. Méni akwi Galilimbu yandé du méni. Méni Jisasna
du nak méni. Wu mwi hundi dé.” 74 Wungi wandaka dé Pita diré hambukmbu wa,
“Yingafwe. Wun duka xékélakihambawuni. Mwi hundi wuni we. Mwi hundi wahafi
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yawut, God wuniré xiyatandé.” Wungi wandéka dé séra wa. 75Wandéka dé Jisas déré
wandén hundika dé saréké. Tale Jisas dé wa, “Wuni xékélaki. Séra wahafi yandét
méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni déka xékélakihambawuni.’ Wungi wamét séra
watandé.” Wun hundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa naata dé géra, dé
Jisaska hu hwendénka.

27
Pailatka di Jisasré hura yi

1Xitélakéndéka di prisna néma du, Israelna getéfana néma duwungi di hundi gi, Jisasré
xiyanjoka. 2Hundi gita déré yoombu giya di Romna néma du Pailatka di déré hura yi.

Judas dé hiya
3 Jisasré mamaka hwendé du Judas dé hundi xéké, di Jisasré xiyanjoka hundi

buléndaka. Xékétaka dé nak mawuli xékéta prisna néma du, Israelna getéfana néma du
wungi rendaka dé dika wambula yi. Ye dé déka hwendan yéwa dika wambula hwe.
4Hweta dé wa, “Wuni haraki wuni huru. Wuni haraki sémbut huruhafi duré wuni déka
mama duka hwe. Hwewuka di déré xiyandat dé hiyatandé.” Wungi wandéka di wa,
“Nana jémba yingafwe. Ména jémba dé.” 5 Wungi wandaka dé wun yéwa tempelmbu
yakisolotaka dé yi. Ye dé dé hafuré yoombu xalétéka dé hiya.

6 Prisna néma du yakisolondén yéwa héraata di wa, “Ané duré xiyandat déka nyéki
blekéndéte hwemben yéwa dé. Ané yéwa tempelmbu rekwa yéwa wali takata Moses
wandén hambuk hundika hu hwetame. Wun yéwa wali yamba takakéme.” 7 Wungi
hundi bulétakadiwunyéwahwetakadi aki yatakakwadunahéfahéra. Héraediwa, “Nak
téfambu yandé du takwa nana getéfambu hiyandat, nani diré ané héfambu rémétame.”
8Wungi wataka wungi hurundaka du takwa wun héfaka ye di angi wa, “Nyéki héfa dé.”
Némbuli akwi wun héfakawungi nani we. 9Prisna néma du wungi hurundaka dé profet
Jeremaia hayindén hundi mwi hundi dé ya. Jeremaia Godna nyingambu angi dé hayi:
“Israelna du takwa angi diwa, ‘Déré hératame. Bangi hufuk yéwa (30) hwetaka nani déré
hératame.’ 10Wungi wataka di wun yéwa aki yatakakwa duka hwetaka déka héfa di héra.
Néma Du Godwuniré dé wa, wuni wungi huruwute.” Wungi dé Jeremaia hayi.

Jisas Pailatnamakambu dé té
Mak 15:2-15; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

11 Jisasré hura yindaka dé Romna néma du Pailatna makambu té. Téndéka dé Pailat
déré wakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka dé
Jisas wa, “Xéxé. Méni hafu wundé wami.” 12Wungi wandéka di prisna néma du akwi,
Israelna getéfana néma du akwi di yénataka hundi wa, Jisas hurundén sémbutka. Jisas
wun haraki sémbut huruhambandé. Di déka yénataka hundi wandaka dé deka hundi
hasa wahambandé. Hundi nawulak buléhambandé. 13 Buléhafi yandéka dé Pailat déré
wa, “Méni ménika wandaka atéfék hundi nawulak méni xéké, o yingi maki dé? Métaka
méni hundi buléhafi té?” 14Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak wahambandé.
Wahafi yandéka dé Pailat saré waréké.

15 Atéfék héki hwari Pasova hénoo sa nukwa dé Romna néma du séndé gembu
hwaakwadunakréwandékadéséndégeyatakatakagwandedé jémbayi. Jerusalemémbu
rekwa du takwa deka mawuli sarékémbu Romna néma duré wandaka dé mawuli
yandaka duré wandéka dé séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi. 16 Wun nukwa
haraki saraki sémbut hurundé du nak séndé gembu dé hwa. Déka xi Barabas dé. Séfélak
du takwa déka di xékélaki.

17-18Pailat dé xékélaki. Jisas haraki sémbut nawulak huruhambandé. Séfélak du takwa
Jisaska mawuli yandaka di prisna néma du haraki mawuli di Jisasré gitaka hura ya
déka. Wungi xékélakita déka mawulimbu dé wa, “Wafewana ambu hérangwanda tékwa
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du takwa Jisaska mawuli yatandi, o yingi wana?” Wungi wata dé wunde du takwaré
wa, “Yingi maki guni mawuli ye? Héndéré wawut dé jémba yitandé? Barabasré wawut
dé séndé ge yatakataka gwande jémba yitandé, o Jisasré wawut dé jémba yitandé? Wun
du Jisas nawulak du angi di wa, dé Godwasékendén du Krais dé.”

19 Pailat hundi xékéndéka hafwambu rendéka lé déka takwa hundi déka takata lé wa,
“Méniwunyikafre sémbuthurukwaduré haraki hurukéméni. Ganhwaewuni déka janji
hwa. Janji hwae némafwi xak wuni héra.” Wungi lé wa.

20 Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi wungi di wumbu téndé du
takwaré wa, di Pailatré wandat dé wandét Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba
yindét di Jisasré xiyandate. 21 Wungi wandaka dé néma du Pailat diré wambula dé
wakwexéké, “Ambére duka yingi guni saréké? Héndéré wawut dé gunika gwande jémba
yitandé?” Wungi wandéka di wa, “Barabas.” 22Wungi wandaka dé Pailat wa, “Krais
nandaka du Jisasré yingi maki yatawuni?” Wungi wakwexékéndéka di atéfékwa, “Déré
xiyae mimbu mé hateka.” 23Wungi wandaka dé wa, “Métaka we? Méta haraki joo dé
huru.” Wungi wandéka di hambukmbuwa, “Déré xiyaemimbumé hateka.”

24Di wungi wandaka dé Pailat déka mawulimbu wa, “Di wuna hundi xékéhambandi.
Wuni deka hundi xékéhafi yawut, di waretandi.” Wungi wataka dé hulingu nawulak
hérae dé atéfék du takwana makambu téta déka tamba yakwanyi. Yakwanyita dé wa,
“Wuni guna makambu tamba wuni yakwanyi, guni xéta angi xékélakingute. Wuni ané
duré xiyanjoka hélék wuni ye. Guni déré xiyangut, wu guna jémba dé. Wuna jémba
yingafwe.” 25Wungi wandéka di wumbu téndé du takwa wa, “Nani xéké. Dé hiyandéte
nanimawuli ye. Godwun jooka ‘Haraki saraki joodé’naatadénanirénananyangwalré
akwi hasa xiyatandé.” 26Wungi wandaka dé Pailat wa, Barabas séndé ge yatakataka
gwande jémba yindéte. Wataka déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu
hambukmbu xiyataka déré xiyaemimbu hatekandate.

Xi warekwa duwangita di Jisaska haraki hundi wa
Mak 15:16-20

27Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura yi. Hura yindaka di atéfék
xiwarekwadudi dé téndénmbuhérangwandé. 28Hérangwandadi dékanukwawur lafitaka
néma duna waka nukwa wur sandataka. 29 Sandatakataka di rami yoo nak hérae néma
du husandandakangala gootuwa di déka anéngambambu sandataka. Sandatakataka
bangi nak hérae di déka yika tambambu taka. Take déka hwati se wangita haraki hundi
wata diwa, “Diména, Judana néma du.” 30Wungiwata déré simbar séxaata diwun bangi
hérae di déka anéngambambu séfélak yambu xiya. 31Wungi hurutaka di sandandanwaka
nukwa wur lafitaka di déka nukwa wur sandataka. Sandatakataka déré xiyae mimbu
hatekanjoka di déré hura yi.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mak 15:22-32; Luk 23:33-43; Jon 19:17-24

32Yambumbu yita di xi warekwa du Sairinimbu yandé du déka xi Saimonré di xé. Xe
di déré wa, dé Jisasré xiyae hatekatendaka mi yatandéte. 33Wandaka yatandéka ye di
Golgota nandaka hafwa xaku. Wun Judana hundi. Mo hundi angi dé Anéngambana Afa.
34Waradimarasinwali yandanwainhulingu Jisaskahwe, dé senémafwihangélihérahafi
yandéte. Hwendaka dé sakwexétaka dé sahambandé. 35 Sahafi yandéka di déré xiyae
mimbu hateka. Xiyaemimbu hatekataka di reta déka nukwawurmuninjoka di deka xi
haayewurmbu lakwatakahéraedi nakdunaxi xé. Xétakawundu Jisasnanukwawurdé
héra. 36Hérandékadiwunhafwambu Jisaskahate re. 37 Jisasréxiyaehatekandanmimbu
di Pailat hayindén nyinga taka. Pailat dé Jisasré xiyandanénamoka dé angi hayi: “Ané
Judana néma du Jisas dé.”
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38 Jisasré xiyaemimbu hatekataka di yarmbu xiyaata sélé hérandé du yétékré xiyae di
mi yétékmbu hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu xiyae mimbu hateka. Nakré
di déka aki tamba sakumbu xiyaemimbu hateka. 39Dunawulak yitaka yatakata Jisasré
xiyae mimbu hatekandaka téndéka xéta di déka wangita haraki hundi wa. 40Wangita
di wa, “Ménawa. Yingi maki dé? Méni tempel glara nukwa hufuk yindétméniwambula
tonjoka méniwa. Némbuliméniméni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni. Méni Godna
nyan xe méni wun mi yatakataka gayataméni.” 41Wungi wandaka di prisna néma du,
xékélelakikwa du, Israelna getéfana néma du wungi di akwi di Jisasré wangita haraki
hundi wa. 42 Wangita di wa, “Dé nawulak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre
hurunjoka dé hurufatiké. Dé Israelna néma du re dé xiyae hatekandan mi yatakataka
gayandét nani xéta déka ‘God wasékendén du Krais méni’ natame. 43 Dé dé wa, ‘Wuni
Godna nyan wuni. God wuniré yikafre hurutandé.’ Wungi dé wa. Némbuli nani xétame.
God dékamawuli yata déré yikafre hurutandé, o yingimaki dé?” 44Wungiwandaka bér
Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du yéték bérka mimbu téta bér akwi wungi male
wata déré bér haraki hundi wa.

Jisas dé hiya
Mak 15:33-41; Luk 23:44-49

45 Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi. 46 Hunyindéka hukémbu
nukwa tengura nandinjoka yindéka Jisas Hibruna hundimbu hambukmbu dé angi wa,
“Heli, Heli, lama sabaktani.” Wun hundi nana hundimbu angi dé: “Wuna God, wuna
God, métakaméniwunika hu hwe?” 47Wungi wandékawumbu téndé du nawulak wun
hundi xékéta di wa, “Wun du dé hanja rendé Godna profet Elaijaka dé we.” 48Wungi
wataka dé wumbu téndé du nak bari fétékéra ye nyamba maki joo nak hérae dé nyingi
yakwa wain hulingumbu husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu take dé
Jisas sandéte husawara hwe. 49Hwendéka nawulak téta di wa, “Wayika! Nani xétame.
Wafewana Elaija yae déré yikafre hurutandé wana?” 50 Wungi wandaka dé Jisas
hambukmbuwambula waanje déka hamwinya take dé wungi hiya.

51 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu léngae ye dé
andélambu xaku. Xaakwa dé hafu hafu té. Téndéka nono yandéka di némafwi motu
nyéndékmbu fuka. 52 Fukandaka hiyandé du takwaré réméndan hwandafu nafwindéka
di hanjahiyandéGodnadu takwa séfélakdiwambula ramé. 53Hukémbu Jisas raméndéka
di Jerusalemré wulayi. Wulayindaka séfélak du takwa di diré xé.

54 Xi warekwa du akwi deka néma du akwi wungi di Jisaska hate té. Téndaka nono
yandéka xakundé jonduré akwi xe di némafwimbu roo. Roota di wa, “Wun du Godna
nyan dé. Wumwi hundi dé.”

55 Séfélak takwa yae afaké makimbu téta di xé. Wunde takwa hanja Jisas Galili
yatakataka yandéka di déka hukémbu yaata déré yikafre hurundé takwa di. 56 Wule
takwahésiwuMakdalambuyalé takwaMaria lé. Hésiwu Jemsbér JosepnaayiwaMaria
lé. Hési Sebedina nyan yétékna ayiwa lé.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mak 15:42-47; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

57 Gérambu yandéka Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé ya. Dé xérénjuwi
mama du dé. Dé akwi dé Jisasna du nak dé. 58 Yae dé Romna néma du Pailatka yi. Ye
dé Jisasna fusa héranjoka dé déré wakwexéké. Wakwexékéndéka wandéka di Josepka
hwe. 59 Hwendaka dé hérae dé yikafre wama nukwa wurmbu banyitaka. 60 Baanye
hura ye dé dékamotu tékwawekwambu taka. Tale wunwekwa déka jémba yakwa du di
xa. Dé Jisasna fusawunwekwambu take némafwimotu nak sérmenahari dé yambumbu
takatéfi. Takatéfitaka dé yi. 61 Yindéka bér Makdalambu yalé takwa Maria, Jems bér
Josepna ayiwaMaria Jisasré takandanwekwa téndénmbu bér xéta re.
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Jisasré takandanwekwaka di xi warekwa du hati
62 Jisas hiyandéka hwae ganémba di prisna néma du akwi, Farisi akwi, wungi di

Pailatka yi. 63 Ye di déré wa, “Néma du, nani wun yéna yandé duna wandén hundika
nani saréké. Angi dé wa, ‘Nukwa hufuk yindét wuni wambula ramétawuni.’ 64 Wun
hundika sarékéta nani méniré wakwexéké. Méni wamét di xi warekwa du ye déré
takandan wekwaka nukwa hufuk jémba hate tétandi. Hatihafi yandat, wafewana déka
duyedéka fusa séléhéraehura yita du takwaré angiwatandi? ‘Hiyaedéwambula ramé.’
Wungi wandat, hukémbu watendaka yénataka hundi tale wandan yénataka hundiré
sarékéngwandétandé.” 65 Wungi wandaka dé Pailat diré wa, “Guni xi warekwa duré
hérangut di ye wun hafwaka hatitandi, guni hafwaka jémba hatinguka maki.” 66Wungi
wandéka ye di wekwambu takatéfindén motumbu yoo gitaka bi maki joo taka, du
nafwindémboka. Takataka xi warekwa duré nawulak wandaka di wun wekwaka hate
té.

28
Jisas dé wambula ramé
Mak 16:1-8; Luk 24:1-10; Jon 20:1-8

1 Judana baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandéka lé
Makdalambu yalé takwa Maria, Jems bér Josepna ayiwa Maria wali wungi bér Jisasna
fusa takandan hafwa xénjoka bér yi. 2 Yimbéka dé némafwi nono ya. Yandéka dé Néma
Duna ensel nak Godna getéfambu dé gaya. Gaye wekwambu takatéfindanmotu sérmena
taka dé wun motu takumbu re. 3Déka saawi nyir tulem nandéka maki dé na. Nandéka
déka nukwa wur buwi maki wama xaku. 4 Xakundéka wumbu téndé xi warekwa du
némafwimbu roota héfambu xakre di hiyandé dumaki hwa.

5Wumbére takwayexémbékadéensel bérréwa, “Béni rookémbéni. Wunixékélaki. Béni
xiyaemimbuhatekandan du Jisaska hwaka xénjoka béni ya. 6Dé hanjawandénmaki dé
wambula ramé. Dé ambu hwahambwe. Mé béni yae xé hwandén hafwa. 7Xétaka béni
bari hari ye déka duré angi watambéni, ‘Jisas hiyae némbulewambula wundé raméndé.
Raama dé Galiliré dé tale yi. Guni ye déré wumbu xétanguni.’ Wungi watambéni diré.
Yak. Béniré wungi wuni we.” 8Wungi wandéka bér roota yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yata bér wun hafwa yatakataka bér bari hari fétékéré yi, déka duré wun hundi
wanjoka. 9 Yimbéka dé Jisas bérré yambumbu xe dé wa, “Dimbéna.” Wungi wandéka
bér déka yae hwati se déka manmbu huruta bér déka wandé da. 10Wandé dambéka dé
Jisas bérréwa, “Béni rookémbéni. Béni yewuna duréwambét, di Galiliré yitandi. Yewun
hafwambuwuniré xétandi.” Wungi dé Jisas bérré wa.

Jisasna fusaka hatindé du di ané hundi wa
11Wumbére takwa yimbéka di Jisasna fusa takandan hafwaka hatindé du nawulak

Jerusalemré wulaaye di xakundéka xéndan jooka prisna néma duré wa. 12Wandaka di
prisna néma du wali Israelna getéfana néma du wali hérangwanda reta hundi bulétaka di
hundi nak gi. Gita di hatindé duka séfélak yéwa hwe. 13Hweta di diré wa, “Guni angi du
takwaréwatanguni, ‘Gan nani xéndi hwambeka di Jisasna du yae di déka fusa sélé hérae
hura yi.’ 14Wungi wangut Romna néma du wun hundi xéka mawuli windét, nani déré
hundi wambet dé gunika haraki hundi yambawakéndé.” 15Wungi wandaka di hatindé
duwun yéwa hérae hura ye di prisna néma duwandanmaki wa. Wandaka di Judana du
takwawun hundi xéké. Némbuli akwi wun hundi male di xéké.

Jisas dé déka duka jémba hwe
16 Jisasna du tamba atéfékmannatafawungi di Galiliré yi. Ye di Jisas yindatewandén

némburé yi. 17Ye Jisasréwumbu xéta di déka hwati sewandé da. Wandé dae di nawulak
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déka jémba sarékéhafi yata di wa, “Ané du ané hiyae raméndé du Jisas wana?” Wungi di
saré waréké xéké.

18 Jisas yae dé déka duré wa, “Godwunika atéfék hambuk dé hwe. Wunika hwendéka
wuni nyir héfaka akwi néma du retawuni. 19 Retewukaka sarékéta wuni guniré we.
Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaréwangut di wuna hundika xékétandi. Xékéndat
guni Godna ximbu akwi wuna ximbu akwi Godna Hamwinyana ximbu akwi diré guré
husandatanguni. 20Wuni guniréwawunatéfékhundi diréwangut diwunahundi jémba
xékétandi. Xékéta wawun maki hurutandi. Atéfék gan nukwa wuni guni wali tétawuni.
Némbuli akwi, hukétéfi nukwa akwi wuni guni wali tétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré
wa.
91
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Jisas Kraisna hundiMak dé hayi
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-11; Luk 3:2-16

1Anéyikafre hundiGodnanyan JisasKraisnamohundi dé. 2Tale profet AisaiaGodna
nyingambu angi dé hayi:
“Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Déména yambu hurutandé.
3Du nak du rehafi hafwambu dé angi wa,
‘Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.’ ”

4 Wungi hayindéka hukémbu guré husandakwa du Jon dé té du rehafi hafwambu.
Te dé déka yandé du takwaré wa, “Guni hurungun haraki saraki mawuli yatakangut
wuni Godna ximbu guniré guré husandatawuni. Guni wungi yangut Godna ximbu
guré husandawut God guna haraki saraki mawuli yakwanyitandé.” 5Wungi wandéka
di Jerusalemémbu rekwa du takwa, Judiana hafwambu rekwa du takwa akwi, wungi
di yi déka. Ye hurundan haraki saraki sémbutka hélék ye wafukandaka dé Godna
ximbu diré guré husanda jordan xérimbu. 6 Jon yikafre nukwa wur yikafre hénooka
sarékéhambandé. Dé kamel balina séfina yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda.
Sandataka dé bulmakau balina séfi rundan yoo dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana
gék dé jéma sa. 7 Dé du takwaré angi dé hundi wa, “Wuna hukémbu du nak yatandé.
Déka hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé. Dé néma du dé. Wuni baka du
wuni. Yingi maki déka jémba yakéwuni? Wuni yikafre du yingafwe, déka manéna harki
létékétewuka. 8Wuni Godna ximbu wuni guniré guré husande. Dé Godna Hamwinya
gunika hwetandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré Godna ximbu guré husanda.
Mat. 3:13-17; Luk 3:21-22

9 Wun nukwa Jisas Nasaretmbu dé ya. Wun getéfa Galilimbu dé té. Yandéka dé
Jon jordan xérimbu dé déré Godna ximbu guré husanda. 10Husandandéka dé gumbu
xale dé xé nyir bari télaméndéka Godna Hamwinya nyamwe afwi maki déka gayandéka.
11 Gayandéka dé hundi nak Godna getéfambu dé angi wa, “Méni wuna nyan. Ménika
mawuli mawuli wuni ye. Ménika némafwimawuli wuni ye.” Wungi dé wa.

Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé
Mat. 4:1-11; Luk 4:1-13

12GodnaHamwinya bari wandéka dé Jisas du rehafi hafwaré yi. 13Haraki wasamale
tékwahafwaré. Ye xaakwadé séfélak (40) nukwawumbuhafu rendéka satan yae dé déka
mawuli hurukwexé. Hurukwexéndéka di ensel gayae di Jisasré yikafre huru.

Jisas dé Galilimbu tale Godna jémba ya
14 Hukémbu Romna néma du wandéka dé Jon séndé gembu hwandéka dé Jisas yi

Galilinahafwaré. YedéGodnahundi angiwa. 15“HanjaGoddéwa, dénémadureguniré
hatitandé. Némbuli God néma du re gunika hatitendéka nukwa andé yae. Yandét saréka
guni guna haraki saraki mawuli yatakataka Godna hundi xékétanguni.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa du yétiyéti déwali yindate
Mat. 4:18-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42
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16 Jisas Galilina tukweseke nak tufwambu ye dé xé Saimon déka bandi Andru wali
bérka jémba yambéka. Bérka jémba ye bérwun tukwesekembumara yaki xéri hamwika.
17 Xétaka dé wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni béniré jémba nak wakwetawuni.
Wakwewutbénixérihamwihurumbénmakidu takwaréhératambéni. Hérambétdiwuna
hundi xékétandi.” 18 Wungi wandéka bér bari mara yatakataka raama bér dé wali yi.
19-20Di yalefu ye dé Jisas xé du yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali. Bér bérka yafa
Sebedi wali déka jémba yakwa du wali wungi di bérka gunjambémbu re. Reta mara
yarafuta rembéka dé Jisas bérré wa, dé wali yimbéte. Wandéka bér bérka yafa déka du
wali gunjambémbu rendaka bari yatakataka bér Jisas wali yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndén du yikafre ya
Luk 4:31-37

21 Jisas déka duwali di yi kaperneamré. Ye xaakwa baka hwa nukwa dé Godna hundi
buléndaka geré wulaaye dé du takwaré Godna hundi dé wa. 22 Wata dé diré Godna
hundi hambukmbu dé wa. Wungi wandéka di xékélelakikwa du wungi wahafi yandaka
du takwa déka hundi xéka waréngéna di déka saré waréké xéké. 23-24 Sarékéndaka dé
haraki hamwinyahura téndé dunakwunGodnahundi buléndaka geréwulayi. Wulaaye
dé Jisasré wakwexéké, “Méni Nasaretna du Jisas, méni naniré méta yataméni? Naniré
haraki hurunjoka méni ya, o yingi maki dé? Wuni ménika wuni xékélaki. Méni Godna
yikafremale duméni.” 25Wungi wandéka dé Jisas haraki hamwinyaré wa, “Méni hundi
yambabulékéméni. Wunduréyatakataka sayaangeyi.” 26Wungiwandékadéwunduré
xasémekitaka waanje dé yaange yi. 27 Yaange yindéka di atéfék du takwa xe waréngéna
di di hafu buléta di wa, “Owa. Ané du méta huli hundi dé wa? Dé hambuk ye haraki
hamwinyaré wandéka dé déka hundi xéké.” 28Wungi wandaka di Galilina hafwambu
rekwa atéfék getéfaré Jisas hurundén jooka bari hari wa safé yi.

Jisas dé Saimonéna nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15; Luk 4:38-39

29 Jisas Godna hundi buléndaka ge bari yatakataka dé yi. Jems, déka bandi Jon, du
nawulakakwi, di Jisaswali di yi. Yedi SaimonbérAndrunagerédiwulayi. 30Saimonéna
nakémabaré hiyaata lé hwa. Hwalékadi Jisaska bari diwa, léka. 31Wandakadéwulaaye
dé léka tambambu hurundéka raméléka dé léka baré wungi hényi. Hényindéka lé hénoo
humbwe lé dika hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré huréhaléké
Mat. 8:16-17; Luk 4:40-41

32Nukwa nandindéka gérambu baka hwa nukwa yindéka di baré hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal, haraki hamwinya hura téndén
du takwa nyangwalré akwi di Jisaska hura yi. 33 Hura ye di wun getéfambu rekwa
du takwa wali te di hérangwandé gena fétémbu. 34 Hérangwandéndaka dé séfélak du
takwa nyangwalré huréhaléké. Wandéka di séfélak haraki hamwinya wun du takwa
nyangwalré di yataka. Yatakataka yaange yinjoka yandaka dé haraki hamwinyaré
hambuk hundimbu wa, di hundi wandamboka. Diré dé haraki hundi wa. Métaka we?
Di wundé xékélakinda déka.

Jisas dé Godwali hundi bulé
Luk 4:42-43

35Ganémbambu xitélakéndéka dé Jisas raama gwande yi, du takwa rehafi hafwaré. Ye
dé wumbu God wali hundi bulé. 36 Buléndéka Saimon béri di déka hwaké. 37 Hwaka
xétaka di déré wa, “Atéfék du takwa ménika di hwaké.” 38 Wungi wandaka dé wa,
“Reséndé. Nani nak getéfaré yitame. Wun getéfambu akwi Godna hundi wanjoka
yitawuni. Wun jémba yanjoka wuni ya.” 39Wungi wataka dé yi Galilimbu rekwa atéfék
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getéfaré. Ye déGodna hundiwa séfélakGodna hundi buléndaka gembu. Godna hundiwe
dé hambukmbuwandéka di du takwambu tékwa haraki hamwinya xéka di yaange yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du nak yikafre ya
Mat. 8:2-4; Luk 5:12-14

40 Walisufu hurundé du nak dé yi Jisaska. Ye hwati se wandé dae dé déré wa,
“Wuni yikafre ya nawut, méni mawuli yaméka makimbu mé hurumét wuni yikafre
xakuwu.” 41Wungi wandéka dé déka saréfa nae déka tamba yaake wun duna séfimbu
séngétakéta dé wa, “Wuni mawuli wuni ye méni yikafre xakuméte.” 42Wungi wandéka
dé walisufu bari hényi. 43-44 Hényindéka dé déré hambukmbu wa, “Mé xéké. Méniré
huruwun jooka nak duré wakéméni. Méni priska bari ye dékamakambu témét déména
séfiré xétandé. Xéndét méni yikafre yaménka Moses hanja wandéngala Godka hamwi
hwe. Hwemét nawula du takwa xéta di walisufu hényindéka méni yikafre xakuménka
xékétandi.” 45 Wungi wandéka dé Jisasna hundi xékéhafi ye dé wun jooka wa safé
yi, atéfék getéfambu. Saféndéka séfélak du takwa Jisas wali hérangwandénjoka mawuli
yandaka dé Jisas hélék ye deka getéfaré wulayihambandé. Dé du takwa rehafi hafwaré
dé yi. Ye rendéka di du takwa deka atéfék getéfa yatakataka déré xénjoka di ya.

2
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mat. 9:2-8; Luk 5:18-26

1Hukémbu Jisas dé wambula yi kaperneamré. Wambula ye gembu rendéka di séfélak
du takwa di xéké dé yae rendéka. 2 Xéka di séfélak du takwa di wun geré wulayi.
Wulaaye téndaka dé hafwa sukweké. Sukwekéndéka yambu yingafwe. Yandaka dé
Jisas Godna hundi wa diré. 3Wandéka di du yétiyéti matamba lékémbandé duré jambé
nakmbu yate hura ya. 4 Yae di Jisas téndénmbu wulayinjoka di hurufatiké, séfélak du
takwa hérangwanda téndaka. Fatika di gembu wara di Jisas téndénmbu male di tawinge
féra. Férae di wun du hwandén jambémbu yoo léke di wun yambumbu husanda, du
takwana nyéndékmbu. 5Husande di Jisas téndénmbu takandaka dé xe dé xékélaki,wunde
duna mawulika. Deka mawulimbu di wa, “Dé wun duré huréhalékétandé.” Wungi
xékélakita dé wun duré wa, “Wuna nyan, wuni ména hurumén haraki saraki sémbut bu
hérekiwu.” 6 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du nawulak wumbu re di deka
mawulimbu di angi wa, 7 “Wun du métakika dé wungi we? God hafu dé du hurundén
haraki saraki sémbut hali hérekindé. Wun du dé angi wa, ‘Wuni hurundén haraki saraki
sémbut bu hérekiwu.’ Wungi wata dé Godré haraki hundi we. Métaka we, dé du male
du dé.” 8Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli xékélake dé diré wa, “Métaka guni guna
mawulimbu wungi saréké? Wungi sarékékénguni. 9-11Wuni Duna Nyan ané héfambu
reta hurundan haraki sémbut hali hérekiwu. Guni wun jooka xékéhambanguni. Méta
hundi wuni hali wawu, ména haraki sémbut bu hérekiwu, o sé raama ména jambé hura
yi? Guniwunahambukéka jémbaxékélakingute, anéhundi akwiméxéké.” Wungiwataka
dématamba lékémbandé duréwa, “Méniré andéwawi. Méni sé raamaména jambé hura
sa yi ména geré.” 12Wungi wandéka dé raama dé hwandén jambé bari hérae hura dé
atéfék du takwana makambu yi. Yindéka xe di atéfék du takwa waréngéné. Waréngéna
di Godna ximbu harékéndaka deka mawuli généndéka di wa, “Owa. Wungina joo hanja
xéhambame.”

Jisas dé Livairé wa déwali yindéte
Mat. 9:9-13; Luk 5:27-32

13 Jisaswambula gwandedé tukweseke tufwambu té. Téndékadi séfélakdu takwadéka
yae hérangwandéndaka dé diré Godna hundiwa. 14Wataka ye dé xé alfiusna nyan déka xi
Livai Romka yéwa hwenjoka yéwa hérandéka gembu rendéka. Xétaka déwa, “Ménimé ya
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wuniwali.” Wungiwandékadéraamadé Jisaswali yi. 15 Jisasyindékadi séfélakdu takwa
di dé wali yi. Yindaka di Romka yéwa héraakwa du, haraki saraki sémbut hurukwa du
nawulakakwidi déwali yi. Yedi JisasdékaduakwiLivaiwali hénoo sata re, déka gembu.
16 Sata rendaka di Farisina xékélelakikwa du nawulak xétaka di Jisasna duré wa, “Métaka
dé Romka yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa du wali dé hénoo se?” 17Wungi
wandaka dé diré sataku hundi angi wa, “Yikafre yakwa du takwa doktaka yihafindi.
Baré hiyaakwa du takwa di male di yi doktaka. Yindaka dokta di deka séfi huréhaléké.”
Wungiwatakadéwa, “Wunidu takwanaharaki sarakimawuliwunihuréhaléké. Haraki
mawuli yakwa du takwawunika yaewuna hundi xékéndatewuni gaya. Yikafremawuli
yakwa du takwaka yahambawuni.” Jisas dé wungi wa.

Hénooka yakérndakaka Jisas dé hundi wa
Mat. 9:14-17; Luk 5:33-38

18 Nak nukwa guré husandakwa du Jonéna du Farisina du akwi di God wali hundi
bulénjoka ye di hénooka yakér. Yakérndaka du takwa nawulak ye di Jisaska wa, “Jonéna
du Farisina du akwi séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakéra baka re di God wali hundi
bulé. Ména du wungi yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo di se. Métaka we di ména
du hénooka yakérhafi ye?” 19Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du
nak takwa hérandét di hénoo humbwenémafwimawuli ye hénoo satandi, o yingafwe? Di
satandi. Takwa hérandé du di wali rendét di némafwimawuli ye satandi. 20Hukémbu di
nawulak du yae wun duré hura yindat wun nukwambu di déka du takwa déka saréfa
naata di hénoo sahafi retandi. Wuni wuna du wali rewuka di némafwi mawuli yata di
hénoo di se.” 21Wunhundiwataka dé dika sataku hundi yéték akwi angi wa: “Du takwa
huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéhafindi.
Di huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéndat
hukémbu gumbu yakwanyindat huli nukwa wur yalefu maki yatandé nyo nukwa wur
munae dénémafwimofo tétandé. 22Nakhékihwarimbuxiyae rundanmemebali séfimbu
huli wain hulingu wukasandahafindi. Wungi wukasandandat wun meme bali séfi
nyo ye télamétandé, hulingu atéfék yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi yikafre
yamba yakéndé. Huli meme bali séfimbuwain hulingu jémba tétandé.” Wungi maki nyo
hundi wali huli hundi wali yamba tékémbér.

Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Luk 6:1-5

23 Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka du wali di wit yawi nyéndékmbu yi. Ye di déka
du wit sék sanjoka di wit nawulak hutukwe. 24Hutukwendaka di Farisina du nawulak
xe di Jisasré wa, “Mé xé. Di wit di hutukwe baka hwa nukwambu. Godna hambuk
hundi angi dé wa. ‘Guni baka hwa nukwambu jémba yamba yakénguni.’ Wun hambuk
hundi di xékéhambandi. Di wit hutukweta di jémba di ye, baka hwa nukwambu. Yingi
makika di wungi huru?” 25-26Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Hanja nana mandéka
Devit hurundén jooka di Godna nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni.
Hanja Devit déka du wali hénoo yandéka dé Godna némafwi geré wulayi wun prisré
dé wakwexéké, Godka hweta takandan hénoo dika hwendéte. Wun nukwa Abiatar dé
prisna néma du dé. Wakwexékéndéka hwendéka Devit wun hénoo déka duka hwendéka
di atéfék sa. Wungi ye di Godna hambuk hundi xékéhambandi. Godna hambuk hundi
angi dé wa, ‘Pris male di Godka hwendan hénoo satandi. Nawulak du wun hénoo
yamba sakéndi.’ Wungi wandéka Devit déka du wali wungi yandaka guni dika angi
wahambanguni, ‘Di haraki saraki sémbut di huru.’ Wungi wahafi ye, métaka guni wuna
duka haraki hundi we, Godna hambuk hundika xékéhambandi? Guni wungi wata guni
jémba xékéhambanguni.” Wungi dé wa. 27Wataka dé diré wa, “God du takwaka yikafre
hurunjoka dé diré baka hwa nukwa hwe. God du takwaka haraki hurunjoka dé baka
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hwanukwa hwehambandé. 28Wungikawe sarékawuni guniré andéwawi. DunaNyan
baka hwa nukwana néma du dé.” Jisas dé wungi wa.

3
Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba haraki du yikafre ya
Mat. 12:9-14; Luk 6:6-11

1 Nak nukwa baka hwa nukwa dé Jisas Godna hundi buléndaka geré wulayindéka
tamba haraki du nak dé wumbu re. 2 Rendéka di Jisasna hundika hélék yakwa du
nawulak wun gembu re di Jisasré xé. Deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa
nukwambu wun duré huréhalékétandé, o yingafwe? Déré huréhalékéndét dé Godna
hambuk hundika hu hwendét nani déré watame.” 3Wungi wandaka dé tamba haraki
duré wa, “Sé raama yae méni nyéndékmbu té.” 4 Wungi wandéka dé raama wumbu
téndéka dé diré wa, “Godna hambuk hundi yingi dé wa? Baka hwa nukwa nani yikafre
joo hurutame, o haraki saraki joo hurutame? Baka hwa nukwa hiyawata hurukwa
du takwaré yikafre hurutame, o diré haraki hurutame?” Wungi wandéka di hundi
buléhambandi. 5Ye déka hundi xékénjoka hélék yandaka dé dékamawuli windéka dé dika
dé saréfa na. Saréfa nae dé wun duré wa, “Ména tamba mé huritéké.” Wungi wandéka
dé déka tamba huritékéndéka dé wambula yikafre ya. 6Yandéka di Farisina du gwande
ye Jisasré xiyanjoka di Herotna duwali hundi bulé.

Séfélak du takwa di tukweseke tufwambu té
Mat. 12:15-16; Luk 6:17-19

7 Jisas déka du wali di tukweseke tufwaré yi. Yindaka di séfélak Galilina du takwa
deka hukémbu yi. Hurundén jooka hundi xékétaka di déka yi. Judiambu rekwa getéfa
nawulak akwi, 8 Jerusalem, Idumea, jordan xéri angé saku, tairna hafwa, Saidonéna
hafwa, wun getéfana séfélak du takwa di Jisasna hurundén jooka xéka di déka ya.
9-10Yae xakundaka dé baré hiyaakwa séfélak du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé
séfélak du takwa nyangwalré dé huréhaléké. Huréhalékéndéka di du takwa wambula
yikafre yanjoka we di déka séfimbu hurunjoka mawuli ye hérangwandéndaka hafwa dé
sukweké. Sukwekéndéka dé déka duré wa, “Retewuka gunjambé nak hura tétanguni,
séfélak du takwa hérangwanda tétandi.” Wungi dé wa. 11Haraki hamwinya Jisasré xe di
déka makambu xakre hwaata némafwimbu di wa, “Méni Godna nyan méni.” 12 Wungi
wandaka dé Jisas diré hambuk hundimbuwa, di déka xi wandamboka.

Jisas déka aposel tamba yétiman yétékré dé waséke
Mat. 10:2-4; Luk 6:14-16; Apo. 1:13

13 Jisas dé némburé waré. Wara dé mawuli yandéka duré wasékewandéka di déka ya.
14-15 Yandaka dé du tamba atéfék man yéték wungi diré dé wa, di déka jémba yandate.
Wunde duka dé angi wa, aposel dé. Di dé wali yitaka yataka déka hundi xéka di du
takwaré Godna hundi wakwe hambuk héraewandat haraki hamwinya yaange yitandi.
16Déka duna xi angi dé: Saimon, déka nak xi Pita dé. 17 Sebedina nyan yéték, Jems akwi
déka bandi Jon akwi. Bérka nak xi Boanerges dé. Mo hundi angi dé wa, jar maki hundi
hambuk wakwa du. 18 Andru, Filip, bartolomyu, Matyu, Tomas, alfiusna nyan Jems,
tertius, nak Saimon. Dé hanja atéfék getéfaré ye dé wa, “Romna du nanika néma du
rendéte hélékwuni ye.” 19 Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka dé hwe.

Di wa, “Jisas belsebul wali dé jémba ya.”
Mat. 12:25-29; Luk 11:17-22

20 Hukémbu Jisas dé wambula yi geré. Ye xaakwa déka du wali hénoo sa nukwa
yingafwe, séfélak du takwa di hérangwanda té. 21Téndaka di du takwa nawulak di Jisaska
wa, “Déwangété du dé.” Wungiwandaka di Jisasna hém xékétaka di déré héranjokawedi
déka yi. 22Xékélelakidunawulak Jerusalemmbuhanja di yi. Ye xaakwa Jisasré xe di déka



Mak 3:23 72 Mak 4:11

wa, “Dékamawulimbu atéfék haraki hamwinyana néma du déka xi belsebul déwulaaye
té. Téta hambuk hwendéka dé wandéka di haraki hamwinya yaange yi.” 23 Wungi
wandaka dé diréwa, yandate. Wataka dé diré satakuhundi nak angi déwa, “Anéhundi
mé xéké. Yingi maki ye dé satan dé hafuré hérekikéndé? Yingafwe. 24 Natafa téfana
du watémbéra hafu hafu warendat, wun getéfana du jémba yamba rekéndi. 25 Natafa
gena du watémbéra hafu hafu warendat di akwi jémba yamba rekéndi. 26 satan déka
du wali wungi di re. Di watémbéra hafu hafu warendat di jémba yamba rekéndi. Di
yingafwe yatandi. 27 “Du nak hara duna geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale
déwun duré hura yoombu gitaka. Gitaka déka geré wulaaye déka jondu sélé hératandé.”
Wungi wataka dé wa, “Satan wun hara du maki dé. Wuni wun duré yoombu gikwa
du maki dé. Wuna hambuk satanéna hambukré dé sarékéngwandé.” 28 Jisas wungi
wataka dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa haraki saraki joo ye wun haraki
saraki jooka hélék ye yatakandat God hurundan haraki saraki joo yakwanyitandé.
Du takwa Godré haraki hundi wandat God wun haraki hundi yakwanyitandé. 29 Di
haraki hundi we haraki hundi Godna Hamwinyaka wandat God wun haraki hundi
yamba yakwanyikéndé. Wun haraki saraki joo reséketandé.” 30Wungi dé wa, di Godna
Hamwinyaka haraki hundiwa. Métakawe? Di nawulak GodnaHamwinyaka sarékéhafi
ye di wa, “Haraki hamwinyana néma du dé Jisasnamawulimbuwulaaye té.” Wungi we
di Godna Hamwinyaka haraki hundi wa.

Héndé Jisasna ayiwa bandingu
Mat. 12:46-50; Luk 8:19-21

31 Wun nukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka yi. Ye hafwambu téta di
Jisaska hundi taka. 32 Takandaka di séfélak du takwa Jisas wali re di déré wa, “Ména
ayiwa,ménabandingu,ménanyangengu di yae hafwambu téta diméniré xénjokadiwe.”
33Wungi wandaka dé wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?” 34Wungi wataka atéfék du
takwaréxedéwa, “Guni anduwunaayiwa,wunabandingu. 35Godnahundi xékékwadu
takwa wu wuna ayiwa, wuna nyangengu, wuna bandingu maki di re.” Jisas dé wungi
wa.

4
Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:1-15; Luk 8:4-10

1 Jisas wambula dé hundi wa tukweseke tufwambu. Wandéka di séfélak du takwa
yae di dé rendénmbu hérangwandé. Hérangwandéndaka dé, di déka hundi jémba xékéndate
mawuli ye, dé gunjambémbu wara re tukweseke gumbu dé re. Rendéka di du takwa
tukweseke tufwambu re. 2Rendaka dé diré séfélak sataku hundi diré dé wa Godka. We
dé diré angi wa: 3 ”Mé xéké. Du nak dé déka yawimbuwit sék yawulalama yakinjoka dé
yi. 4 Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakre di baka
rendaka di afwi yae hérae di atéfék sa. 5Wit sék nawulak di motu wali rendé héfambu
xakri. Xakre di bari takélakawaré. 6Waréndakadéméngi jémbahuruhafiyandékanukwa
xéndéka dé yalinga talinga ye di bari réka ye di hiya. 7Wit sék nawulak di rami wara
téndénmbu xakri. Xakre rendaka dé rami wara wura dé yakétéfi. Yakétéfindéka di wit
sék nawulak sék xakéhafi ye di hiya. 8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre
wumburedi jémbawaré. Waradi yikafre sékxaké. Nawulakdiwungi dumihufuk sékdi
xaké. Nawulak di dumi gwongofu sék di xaké. Nawulak di dumi tamba yéti sék di xaké.”
9Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékénjoka mawuli ye waan take jémba xékétanguni.”
Wungi dé wa.

10 Wun du takwa yindaka di, dé wali yitaka yatakakwa du déka du nawulak akwi
di Jisasré wun sataku hundika wakwexéké. 11 Wakwexékéndaka dé diré wa, “Hanja
God déka jémba yakwa du takwana hundi dé faku. Némbuliwun fakundé hundi guniré
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dé wakwe. Hafwambu tékwa du takwaré wun jooka sataku hundi male wuni wa.
12Wawuka di Godna nyingambu rekwa hundi wandénmaki di ya:
Di xe xe jémba yamba xékéndi.
Di hundi xéka xékawun hundika jémba yamba xékékéndi.
XékadiwuGodnahundixékéndatdéGoddekahurundanharaki saraki sémbutyakwany-

itandé.”
Jisas dé wungi wa.

Jisas wun sataku hundi dé wakwe
Mat. 13:18-23; Luk 8:11-15

13 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Wun sataku hundina mo guni xékéhambanguni
wana? Xékéhafi ye yingi maki atéfék sataku hundika xékétanguni? 14 ”Némbuli wun
sataku hundi wakwetawuni. Wit sék yawulalama yakindé du dé Godna hundi dé yaki.
15Du takwanawulakGodnahundidi jémbaxéké. Xékéndaka satanbari yaedéwunhundi
héraeyaki. Yakindékadiwunhundikayikeya. Wundedu takwadi yambumbuxakrindé
wit sék maki di. 16 Du takwa nawulak di motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék
maki di. Tale Godna hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli ye
mawuli sawuli di ya. 17 Ye di sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu nandihafi
yandékadi sarékéhambandi. Yandakadi nawulak duGodnahundika hélék ye diré haraki
hurundaka haraki saraki joo nawulak dika yandéka di Godna hundi bari yataka. 18Du
takwanawulakwu ramiwara téndénmbu xakrindéwit sékmaki di. Di Godna hundi tale
di jémba xéké. 19Hukémbu di ané héfana jooka male sarékéndaka dé deka mawuli yéwa
héranjokamaledi saréké. Sarékétadinawulak jondukaakwidimawuli ya. Wun jondudé
Godnahundiré takatéfi. Takatéfindékadiwundu takwaGodna jémbayahambandi. 20Du
takwa nawulak wu yikafre héfambu xakrindé wit sékmaki di. Di Godna hundi jémba di
xéké, wandén maki di ya, déka hundi di jémba xéké. Xéka di yikafre jémba ya. Nawulak
di dékawungi dumi hufuk yikafre jémba yandakanawulak dékadumi gwongofu yikafre
jémba yandaka nawulak di déka dumi tamba yéti yikafre jémba ya.” Wungi dé wa.

Hama nyu yaka dé Jisas sataku hundi wa
21 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Mé xéké. Du hama nyu ya xéréka hura yae

samétakandan aki ekombu di taka, o jambé ekombu di taka? Wu yingafwe. Di jambé
takumbu di taka. 22 Faakwa rekwa jondu hukémbu xétanguni. Nakélak faakwa wandan
hundi hukémbu xékétanguni. 23 Guni xékénjoka mawuli ye waan nakélak take jémba
xékétanguni.” Wungi déwa. 24Wataka dé diré wa, “Wun hundikamé jémba saréké. Guni
jémba sarékawuna hundi xékétanguni. Guni nawula xékéngut nawula akwi xékétanguni.
Xékéngut God gunika yikafre mawuli ye nawulak xékélelaki akwi hwetandé. 25Wuna
hundi jémba xékékwa du takwa hukémbu Godna hundika jémba xékétandi. Wuna hundi
jémba xékéhafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna hundi bu xékékwa.’ Wungiwataka di
hukémbu déka hundika yike ye baka retandi.” Jisas dé wungi wa.

Takélakawaréndé wit sékka dé Jisas sataku hundi wa
26Wunhundiwataka déwa, “Godna jémba yakwa du déwit sék yawulalama yakikwa

du dé. Dé wit sék héfambu yawulalama yakitaka 27 gan hwae ganémba raama dé xé wit
sék takélakawaré. Waréndéka dé xékélakihambandé. Yingi maki déwit sék takélakawaré?
28Héfa dé hafu hurundéka dé wun wit sék takélaka wara ganga wee xaka dé sék xaké.
29Xakamwi téndéka dé wun du xe dé yarmbu xatéké.”

Miyar sékka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-32; Luk 13:18-19

30Wunhundi wataka déwa, “Godna jémba yakwa du takwaka yingimaki watawuni?
Méta satakuhundiwawutxékétanguni? 31Wuniangiwuniwe. Wundu takwa tale yalefu
hém retandi. Hukémbu némafwi hém xakutandi. Wun hém wumiyar sék maki di. Wun
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miyar sék wu yalefu sék male dé. Nana héfambu tékwa atéfék hénoona sék wu némafwi
dé. 32Du wun miyar sék fukandéka dé wura wara néma gali fukandéka némafwi mi dé
té. Téndéka hakélékombu di séfélak afwi yae wur yatitaka di hwae.” Jisas dé wungi wa.
33Wungi dé séfélak sataku hundi du takwaréwa. Di xékéndakangalambu xe hundiwundé
hwendé. 34Sataku hundi male dé diré wa. Wataka dé hukémbu déka dumale téndaka dé
diré mo hundi wa, di jémba xékéndate.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:18, 23-27; Luk 8:22-25

35 Nukwa nandindéka gan hunyindéka dé Jisas déka duré wa, “Mé yangut yikwa
tukweseke angé sakuré.” 36 Wungi wandéka di wumbu rendé séfélak du takwaré
yatakataka di Jisas rendén gunjambémbu waré. Wara di déré hura yi. Yindaka di du
nawulak nak gunjambémbu akwi di yi, di wali. 37 Yindaka néma mur hurundéka dé gu
raama wara gunjambémbu gwande dé sukweké. 38 Sukwekéndéka dé Jisas gunjambéna
hungalimbudé xéndihwa. Ambutékérmbudé anéngambahokate hwa. Hwandékadi déré
sérkené. Sérkena di wa, “Néma du, nani hiyatame. Nanika méni saréké, o yingi maki
dé?” 39Wungi wandaka dé waréngéna raama wandéka dé mur fakénandéka dé gu jémba
té. 40 Téndéka dé déka duré wa, “Métaka guni roo? Guniré yikafre huruwun hambukka
sarékéhambanguni.” 41Wungi wandéka di roo. Roota di hafu bula di wa, “Owa. Dé yingi
maki du dé? Déwandéka démur wali gu wali déka hundi xéké.” Di wungi di wa.

5
Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du dé yikafre ya
Mat. 8:28-34; Luk 8:26-39

1 Jisas déka du wali tukweseke angé sakuré yae di Gerasana héfambu xaku. 2Xaakwa
dé Jisas gunjambé yatakataka yandéka dé haraki hamwinya hura téndé du nak yae dé
Jisasna saawi xéwata dé ya. Wun du dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambu re dé
Jisaska ya. 3-4Dé atéfék nukwa duré réméndan hafwambu dé re. Rendéka du nawulak
séfélak nukwa déka man tamba yoombu di gi. Gindaka dé wun yoo nékéte yatakataka
dé yaange yi. Hambuk yoombu akwi gindaka dé wun yoo nékéte yatakataka dé yaange
yi. Yindéka di déré méta maki nae hulukikéndi. Déré yoombu wambula ginjoka di
hurufatiké. 5Gan nukwa dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambu, némbumbuwata
male wata male reta dé dé hafu déka séfi motumbu séké. 6 Jisas xakundéka dé wun du
Jisasré afakémbu xé. Xe dé déka fétékéré yae hwati se wandé da. 7-8Yandéka Jisas xe dé
wa, “Méni haraki hamwinya wun dunamawuli mé yatakataka gwande yaange yi.” We
wandéka dé hambukmbuwa, “Jisas, méni anwarmbu rekwa Godna nyan. Méniwuniré
méta yataméni? Godna ximbu wuni méniré we. Méni wuniré hangéli hwekéméni.”
9 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka dé déré wa,
“Wuna xi Xi Warekwa Du me. Nani séfélak me.” 10 Wungi wataka dé wa, “Nani nak
héfaré yinjoka hélék me ye. Nani yatakataka nak téfaré yimbete wakéméni.” Wungi we
dé hambukmbu wa. 11 Wun némbumbu séfélak bali hénoo sata téndaka. 12 Sandaka di
wun duré hura téndé haraki hamwinya Jisasré wa, “Méni naniré hélekinjokamawuli ye
méni wamét nani wun balina mawuliré wulayitame.” 13Wungi wandaka dé diré wa,
“Guniméxaakwayaange yi.” Wungiwandékadiwunduré yatakataka ye diwunbalina
mawulimbuwulayi. Wulayindakawunbali (2,000maki)néma takumbuyaangenaande
ye gumbu xakre hulingu se di wungi hiya. 14Wungi yandaka wun balika hatikwa du
xétaka di yaange yi. Ye di atéfék getéfambu rendé du takwaré wun jooka safé. Saféndaka
di du takwawun joo xénjoka di yi. 15Ye di Jisas téndén héfambu xaakwa di séfélak haraki
hamwinya hura téndé duré di xé. Dé nukwawur naake yikafre mawuli ye Jisasnaman
mombu rendéka di xé. Xe di roo. 16 Roondaka dé Jisas wun joo hurundéka xéndé du
takwa di diré safé, haraki hamwinya hura téndé du yikafre yandéka bali hiyandanka.
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17 Saféndaka di Jisasré wa, dé deka héfa yatakataka nak hafwaré yindéte. 18Wandaka
dé Jisas diré yatakataka yinjoka ye gunjambémbuwaréndéka dé haraki hamwinya hura
téndéka yikafre yandé du déréwa, “Wuniméniwali yinjokawunimawuli ye.” 19Wungi
wandékadédéréwa, “Méniménagetéfanadukawambulayediréhundimésafé,NémaDu
ménika saréfanaeméniré yikafre hurundénka.” 20Wungiwandékadédéré yatakataka ye
dé hundi safé,Dekapolisna héfambu rekwa séfélak getéfambu. Jisas déré hurundén jooka
dé hundi safé. Saféndéka atéfék du takwa xéka di waréngéna di saréké waréké.

Jisas dé takwa yétékré yikafre huru
Mat. 9:18-26; Luk 8:41-56

21 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé sakumbu xakundaka di
séfélak du takwa hérangwanda di dé wali té. Dé tukweseke tufwambu dé té. 22-23Téndéka
dé du nak déka xi jairus dé déka yi. Dé wun getéfana Godna hundi buléndaka gena néma
du dé. Ye dé hwati se dé Jisaska wandé dae dé déré wa, “Wuna nyan hiyatalé. Méni yae
ména tambambu léréhurumét léwambula yikafre yatalé.” 24Wungiwandékadédéwali
yi.
Jisas yambumbu yindéka di séfélak du takwa déka hukémbu yi. Yindaka yambu haak

hwahambandé. 25 Yindéka lé takwa hési lé di wali yi. Séfélak (12) héki hwari ramu
yindéka lé re. 26Hanja séfélak nukwa lé séfélak doktaka yi, di léré huréhalékéndate. Ye lé
léka atéfék yéwa hwelékawun ramu sékéhambandé. Yikafre yahambalé. 27-28Ye lé Jisaska
saféndan hundi xéka lé léka mawulimbu wa, “Wuni déka nukwa wurmbu séngétakéwut
wuni wambula yikafre yatawuni.” Wungi wataka lé séfélak du takwa wali ye déka
hukémbuye lédékanukwawurmbuséngétaké. 29Séngétakélékadéramubari sékéndéka lé
yikafrexaku. 30Xakuléka Jisasbari déxéké,dékahambuknawulakyindéka. Xékawaleka
dé déka hukémbu yindé du takwaré wa, “Héndé wuna nukwa wurmbu séngétaké?”
31 Wungi wandéka déka du di wa, “Séfélak du takwa di méni wali yindaka hafwa
sukwekéndékaméni xé. Di nawulakméniré di séngétaké,wana? Métakaméni naniré we,
méniré séngétakéndanka?” 32Wewandakadédekahundi xékéhafiyedédéré séngétakéndé
duka hwaké. 33Hwakéndéka wule takwa léka hurulén jooka xéka némafwimbu roota lé
déka ya hwati se wandé dae lé wun jooka hundi safé. 34 Saféléka dé wa, “Takwanya,
nyéniré huréhalékéwun hambukka jémba saréka némbuli yikafre andé yanyi. Yikafre
mawuli ye yitanyéni.” 35 Te dé hundi buléndéka di du nawulak Godna hundi buléndaka
genanémaduna gembudi ya. Yae xaakwadiwumbanémaduréwa, “Ména takwanyabu
hiya. Méniwamétwumba néma du yamba yikéndé. Dé ye déka nawulak jémba yatandé.”
36Wewandaka dé Jisas wun hundi xéka dé Godna hundi buléndaka gena néma duré wa,
“Méni rookéméni. Wuni ména takwanyaré yikafre huruwun hambukka sarékétaméni.”
37 Wungi wataka dé Pita, Jems, Jemsna bandi Jon diré dé wa, “Guni hafu wuni wali
mé ya. Nawulak du takwa yakéndi.” 38 Wungi wandéka di dé wali yi, wumba néma
duna geré. Ye di xé séfélak du takwa hérangwanda di wule takwanyaka saréfa naata
némafwimbu gérandaka. 39Xétaka di geré wulayindaka dé wa, “Métaka guni wungi gérae?
Léhiyahambalé. Bakaxéndi lé hwae.” 40Wungiwandékadi dékawangi. Wangindakadé
deka hundi xékétakawandéka di atéfék gwandi hafwaré. Gwandindaka dé takwanyana
yafa ayiwa, déka du hufuk wali wungi di wulayi, takwanya hwalénré. 41Wulaaye dé
léka tambambu hura dé déka hundimbu léré wa, “Talita kum.” Wun mo hundi angi
dé: “Takwanya, sé ramé.” 42 Jisas wandéka lé bari raama lé yitaka yataka. Léka héki
hwari tamba atéfék man yéték. Yitaka yatakaléka xe di waréngéné. 43Waréngénéndaka
déwa, “Mé xéké. Wun jooka safékénguni. Nawulak du takwa xékékéndi. Hénoo nawulak
hwengut satalé.” Jisas dé wungi wa.
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6
Nasaret di Jisaska hu hwe
Mat. 13:54-58

1 Jisas wun getéfa yatakataka dé dékamotéfaré yi. Yindéka di déka du di déwali yi. 2Ye
xaakwa baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé Godna
hundika du takwaré dé wa. Wandéka di séfélak du takwa xékawaréngéna di wa, “Owa.
Wun du yimbu dé wun hundi héra? Yimbu dé wun xékélelaki héra? Dé hanja xéhafi
yamben séfélak hambuk jémba dé ya. 3Dé ge tokwa du dé. Maria lé déka ayiwa lé. Jems,
Joses, Judas, Saimon di déka bandingu di. Déka nyangengu atéfék ambu di re, nani wali.
Dika nani xékélaki. Dénéma du yingafwe. Dé baka du dé. Yingimaki déwunhundiwa?”
Wungiwedi hélék yadéka. 4Hélék yandakadé Jisaswa, “Profet nakdékamotéfambu reta
hundi wandét déka hém, déka gembu rekwa du takwa akwi, déka motéfambu rekwa du
takwa akwi, di déka hundi xékénjoka hélék di ya. Nawulak getéfana du takwa déka hundi
xéka di déka xi harékétandi.” 5Wungi wandéka di Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé
hanja xéhafi yandan hambuk jémba yahambandéwun getéfambu. Ané jémbamale dé ya.
Baréhiyaakwanawuladu takwarédéka tamba takandékadiyikafreya. 6Wungetéfambu
rekwa du takwa déka hundi xékéhafi yandaka dé Jisas saré waréké xéké. Hukémbu dé
séfélak getéfaré ye dé Godna hundi du takwaré wa saafa yi.

Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:1, 9-14; Luk 9:1, 3-5

7 Jisas déka du tamba atéfék man yéték wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di
wandat duna mawulimbu téndé haraki hamwinya yaange yindate. Hwetaka dé diré
wa, “Du yéték yéték wungi sa guni yi. 8 Hénoo, wur, yéwa hura yikénguni. Séto bangi
malemégunihurayi. 9Sumésanda. Nukwawurnatafamaleguninaki. Yétékyingafwe.
10Guniyegetéfanakxaakwagenakréwulaayewungembumaleguni re. Wungembure
hukémbu nak getéfaré yitanguni. 11Guni nak getéfaré wulayingut wun getéfambu rekwa
du takwa guna hundi xékéhafi ye, gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakataka yita
guna manmbu tékwa harki létékétaka sa guni yi. Guni wungi yangut di xe watandi,
‘Nani dikahuhwetananiGodnahundikanani huhwe. HukémbuGodhurumbenharaki
saraki joo naniré hasa hwetandé.’ Wungi watandi.” 12Wungi wandéka di déka du yi. Ye
di du takwaré wa, “Hurungun haraki saraki sémbutmé guni yataka.” 13Wungi wataka
di duna mawulimbu téndé haraki hamwinyaré wandaka di yaange yi. Baré hiyaakwa
du takwaGodka jémba sarékéndate di deka séfimbu diwel taka. Takandaka di yikafre ya.
Wungi di Jisasna du huru na hara na yi.

Guré husandakwa du Jon dé hiya
Mat. 14:1-12; Luk 9:7-9

14 Jisasna du wungi yandaka néma du Herot dé hundi xéké. Métaka we? Atéfék
getéfambu Jisaska wata di hundi bulé. Du takwa nawulak di wa, “Guré husandakwa du
Jon hiyae wambula dé ramé. Raama néma hambuk hérae dé wun hambukmbu jémba
ya.” 15Wungiwandaka di nawulakwa, “Wuhanja rendé du elaija dé.” Wungiwandaka
di nawulak wa, “Wu profet dé, hanja rendé du maki dé.” 16Wewandaka dé Herot wun
jooka xéka dé wa, “Hanja wuni wawuka di Jonéna humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae
némbuli dé wambula wundé raméndé.”

17-18 Hanja Herot dé déka nyama Filipna takwaré héra. Wule takwana xi herodias.
Hérandéka dé Jon wa, “Ména nyamana takwaré haraki méni héra. God wun jooka dé
haraki hundi wa.” We wandéka dé Herot Jonéna hundika hélék ye wandéka di déka du
ye di Jonré huluke yoombu giya di déré séndé geré hura yi. 19 Yindaka séndé gembu
hwandéka lé herodias haraki mawuli xéka lé Jonré xiyanjoka lé mawuli ya. Mawuli ye
lé déré xiyanjoka lé hurufatiké. 20Métakawe? Herotwungi xiyanjoka hélékdé ye. Herot
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dé xékélaki. Jon dé Godna hundi xékéta yikafre sémbut hurukwa du dé. Wungi xékélakita
déHerot roodé Jonréxiyahambandé. Déréyikafredéhuru. Huradénaknaknukwa Jon
wali hundibuladédékahundikamawuli yedé saréwarékéxéké. 21Hukémbu léherodias
Jonré xiya yambuka hwaké. Herot wandéka déka du di némafwi hénoo humbwi, déka
ayiwadéréhéralénnukwayandéka. Humbwindanhénoo sandatewandékadi déka jémba
yakwadunanémadu, xiwarekwadunanémadu,Galilimburekwadunanémadu,wungi
di yi. 22 Ye rendaka herodiasna nyan gwande lé hétihiya. Hétihiyaléka Herot wali hénoo
sata rendé du xe di atéfék némafwi mawuli ya. Ye dé Herot wule takwaré wakwexéké,
“Métaka nyéni mawuli ye? Mawuli yanyéka joo hwetawuni.” 23 Wataka dé wambula
wa, “Nawulak jooka akwi mawuli yanyét hwetawuni. Wuna héfa, wuna ge, wuna joo
nyéndékmbumunehwetawuni. Wungimaki hurunjokawuniwe. Wunimwi hundimbu
wuni we.” Herot wungi dé wa. 24 Dé wungi wandéka lé wule takwa gwande lé léka
ayiwaré wakwexéké, “Méta jooka wawut wunika hwekéndé?” Wungi wakwexékéléka
lé léka ayiwa wa, “Guré husandakwa du Jonéna humbuka watanyéni. Wataka héranyét
dé hiyandétmawuli yatawuni.” 25Wungi waléka lé bari hari néma du rendanré yi. Ye lé
wa, “Némbuli guré husandakwa du Jonénahumbumé xatéka andémbu takeméniwuniré
hwetaméni.” 26Wungiwaléka déHerot saréfa nae dé lérémwi hundiwandéka di déwali
reta hénoo sandé du di akwi xéké. Saréfa nae dé nak maki hundi wanjoka hélék ye dé
wa yawundu. 27Yawundunaewandéka dé déka dunak ye séndé geréwulaaye dé Jonéna
humbu xatéké. 28Xatéka dé humbu andémbu take dé wule takwaka hura yi. Hura ye dé
wule takwaka hwendéka lé léka ayiwaka hwe. 29Wungi yandaka Jonéna du xékétaka ye
di Jonéna fusa hérae hura ye di rémé.

Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14-13-21; Luk 9:10-17; Jon 6:5-13

30 Jisasnadudiwambulayadéka. Yaedidéwali retadi yandanatéfék jémbaka,wandan
atéfék hundika akwi di déré safé. 31 Saféndaka di séfélak du takwa yitaka yataka. Yitaka
yatakandaka Jisas déka du wali resétota hénoo sahambandi. Wungi yandaka dé diré
wa, “Nani hafu du takwa rehafi hafwaré ye resétotame.” 32Wungi wataka di gunjambé
hérae hura di du takwa rehafi hafwaré yi. 33 Di yindaka séfélak du takwa xe di déka
hundi xéké. Xéka di atéfék getéfana du takwa bari fétékéré ye di tale xaku. 34Xakundaka
dé Jisas gunjambémbu yae tukweseke tufwambu te dé séfélak du takwaré xé. Xe déka
mawulimbu dé wa, “Sipsip balika hatikwa du rehafi yandét di sipsip bali jémba yamba
tékéndi. Wunde du takwa di wun sipsip bali maki di.” Wungi we dé dika saréfa na.
Saréfanaedédiré séfélakhundiwa. 35Wandéka gérambu yandékadékaduyae di déréwa,
“Ané du rehafihafwa dé. Nukwa ananditandé. 36Méniméwamét ande du takwa atéfék
getéfaré ye di deka hénoo hérae sanda.” 37Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe.
Guni dika hénoo hwetanguni.” Wungi wandéka di wa, “Nani dika bret héranjoka séfélak
yéwa hwetame (200 nukwana yéwa dé). Nani ye wun du takwaka atéfék hénoo nawulak
héraedikahwembeteménimawuli ya, o yingimaki dé?” 38Wungiwandakadéwa, “Bret
hatika dé re? Sa guni ye xé.” Wungi wandéka di hwaka xé. Xétaka wambula yae di wa,
“Yalefu bret natamba xéri hamwi yétékwungi dé re.” Wungi di wa, Jisaska. 39Wandaka
dé atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande guni wumbu wara takumbu re.” 40Wungi
wandéka di nawulak némafwi hémémbu, nawulak yalefu hémémbu wungi di wumbu
wumbu re. 41Rendaka dé wun yalefu bret natambawali xéri hamwi yétékwungi hérae
dé nyirré yasawara xéta dé Godka diména nae dé hwe. Wungi wataka bret fukae dé
déka duka hwe, du takwaka mune hwendate. Hwetaka dé wun xéri hamwi yéték akwi
dé hwe, mune hwendate. 42Hwendékamune hwendaka di atéfék du takwa jémba hura
sa. 43Sandakanawulakbretwalinawulakxérihamwiwali rendékadi Jisasnaduwasara
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tamba yétimanmbu yéték di lakwa sukweké. 44Séfélak (5,000) du diwunbret sa. Séfélak
takwa, séfélak nyangwal akwi wumbu di reta sa.

Jisas dé gu tokumbu yi
Mat. 14:22-32; Jon 6:15-21

45 Jisasna du wungi yandaka dé diré wa, “Guni gunjambémbu wara guni tale yitan-
guni, tukweseke angé sakuré, Betsaidaré.” Wungi wandéka déka du yindaka dé dé wali
téndé du takwaré wa, di deka getéfaré yindate. 46Wandéka yindaka dé God wali hundi
bulénjoka dé némburé waré. 47 Gan hunyindéka déka du gunjambémbu re tukweseke
nyéndékmbu rendaka Jisas hafu dé re némbumbu. 48 Re dé xé mur yandéka gunjambé
yawiwalekéndéka di déka du gunjambémbu yinjoka hambuk jémba yandaka. Xétaka ye
télakénjoka hurundéka dé gu tokumbu dika yi. Ye dé diré tenangérénjoka nae dé yi. 49Ye
gu tokumbu yindéka xe di wa, “Wu wali du nak wana.” Wungi wataka di atéfék déré
xe némafwimbu roota di wanji. 50Wanjindaka dé bari wa, “Guni rookénguni! Ané wuni
wuni yae. Yikafre mawuli mé ya.” 51Wungi wataka dé gunjambémbu waré. Wara dé
di wali rendékamur yahambandé. Yahafi yandékawaréngénéta di wa, “Owa. Wu yingi
maki du dé?” Wungi wata di saré waréké xéké. 52Nalikambu Jisas wunde du takwaka
bret hwendénka di sarékéhambandi. Wun jooka yike yata waréngénéta di wungi wa.

Genesaretmbu Jisas dé du takwaré huréhaléké
Mat. 14:34-36

53 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré gunjambémbu yae di Genesaretna
héfambu xaku. Xaakwa di gunjambé hari di mimbu lékitaka. 54 Lékitaka yindaka di du
takwa Jisasré xé. 55 Xétaka di atéfék getéfaré fétékéré ye di baré hiyaakwa du takwa
nyangwalréhéraedi jambémbuyatehuraya. Yatehuradi Jisas téndénhafwaréyi. 56 Jisas
yindén atéfék getéfaré, di baré hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé
du takwa nyangwalré yate hari. Yate hura ye di hérangwanda téndan hafwambu taka.
Takataka di déré wa, “Méni yawundu namét di ména nukwa wurna wambumbu male
séngétakétandi.” Wungi wandaka di déka nukwawurmbu séngétaka di yikafre ya.

7
Godna hundi démandékana hundiré dé sarékéngwandé
Mat. 15:1-20

1 Xékélelakikwa du nawulak di Jerusalemémbu re yae di Farisina du wali wungi di
hérangwandé Jisas téndénmbu. 2Hérangwanda di xé Jisasna du nawulak tamba gu yakéhafi
hénoo sandaka. Di deka tamba gu yakéhafi yandaka di Farisina du diré xe di wa, “Nana
hambuk hundi xékéhambandi. Wu haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi di wa.
3 Farisina du, séfélak Judana du akwi, deka mandéka wandan maki wungi male tamba
jémba gu yakétaka di hénoo sa. 4 Di jondu hérandaka hafwaré yitaka yae di tamba gu
yakéte. Yakétakadihénoo sate. Dekamandékawandanmakidi aki, andé,hanyandéakwi
di wungi male jémba yakwanyi. 5Di wungi yandaka Jisasna du mandékawandan maki
yahafi yandaka di Farisina du xékélelakikwa du akwi di Jisasré wakwexéké, “Métaka di
ména du nanamandékawandan hundi xékéhafi ye deka tamba gu yakéhafi di hénoo sa?”
6Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Wuna du haraki sémbut huruhambandi. Guni
hafu yéna yakwa du guni. Hanja Profet Aisaia ané hayindén hundi wu mwi hundi dé
hayi gunika. Angi dé hayi:
God dé wa, “Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi we di wunika dekamawulimbu sarékéhambandi.
7Di deka hambuk hundi xékawandénmaki xéka di wun hundikawa, ‘WuGodna hundi

dé.’
Wungi maki di baka haréké wuna xi.”
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God wandénéngala dé Aisaia dé hayi. 8 Guni wun du maki guni re. Guni Godna
hundi xékéhafi ye guni duna hundi male guni xéké.” 9Wun hundi wataka dé Jisas wa,
“Guni Godna hundi xékéhafi ye nana mandéka wandan hundi male xékéta guni wa,
‘Nani xékélelakikwa dume.’ Wungi wanguka gunamawuli haraki dé re. 10Hanja Moses
Godna hundi dé angi wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre mé huru.’ Wungi wataka
dé ané hundi akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki saraki hundi wandétwun
duré mé xiyangut dé hiyandé.’ Wungi wandéka wun hundi Godna nyingambu dé re.
11Guni wun hundi xékéhafi ye guni wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaré angi wandét, Wuna
atéfék jondu Godka hwenjoka wuni waséke. Godka hwehafi yata wun jondu bénika
yamba hwekéwuni. Béniré yikafre hurunjokawuni hurufatiké. 12Wungiwata déka yafa
ayiwaré yikafre yamba hurukéndé.’ 13Guni wungi we guni Godna hundi xékéhafi yata
guna mandékana hundi male xékéta hundi wanguka di du takwa akwi wungi haraki di
huru. Hurundaka guni haraki saraki sémbut akwi guni huru.” We dé diré wa.

14 Jisas wun hundi wataka dé du takwaka wandéka di déka ya. Yandaka dé diré wa,
“Guni wuna hundi mé jémba xéké. Xéka ané hundika guni jémba xékétanguni. 15-16 Du
takwana biyaré wulayikwa jonduka God dé wa, ‘Wun jondu du takwana hamwinyaré
haraki yamba hurukéndé.’ Du takwana mawulimbu xalekwa jooka God dé wa, ‘Wu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi dé wa. 17 Jisas wungi wataka
dé du takwaré yatakataka dé déka du wali di geré wulayi. Wulaaye di déka du déré
wakwexéké wun hundika. 18-19Wakwexékéndaka dé diré wa, “Guni akwi wun hundika
xékéhambanguni, o yingimaki dé? Mé xéké. Du takwa sandan joo deka biyaré dé naande
dé di takuré dé yi. Sandan joo dekamawuliré haraki huruhambandé.” Wungi dé wa.
Jisas wungi wandéka nani xéké. Atéfék hénoo hamwi wu yikafre dé. Nani nawulak

hénoo hamwika yamba yakérkémé. 20 Jisas dé wambula wa, “Du takwana mawulimbu
xalekwa jooka God dé wa, ‘Wu haraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wataka
dé, wun jooka dé xéké. 21-22 Du takwana mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale.
Xalendéka di haraki saraki mawuli xékéta di, du wali takwa wali haraki sémbut huruta
di, sélé héraata di, du xiyaata di, du nak duna takwa wali haraki sémbut huruta, takwa
hési takwana du wali haraki sémbut huruta, mawuli raméta di, nak maki nak maki
haraki saraki sémbut huruta di, yénataka hundi wata di, fakumbeka séfi hafwambu
wakweta di, mawuli wiya raméta di, yénataka haraki hundi wata di, wasowaso téta di,
wangété sangété yata té. 23Wun haraki saraki sémbut atéfék du takwana mawulimbu
dé xale. Xalendéka di haraki saraki sémbut huru. Haraki saraki sémbut hurundaka God
dika dé wa, ‘Wuharaki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Déwungi wa.”

Fonisiana takwa lé Jisaska jémba saréké
Mat. 15:21-28

24Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé tairna héfaré yi. Ye dé getéfa
xaakwadé ge nakréwulayi. Wulaaye dé dékamawulimbuwa, “Wuni ané gembu rewut
di du takwa yamba xékéndi.” Wungi wandéka di déré xé. 25-26Xe di hundi buléndaka lé
takwahési xékétaka lé dékabari yi. Lé Judana takwayingafwe, lé nak téfambu yalé takwa
lé déka yi. Léka motéfa Fonisia Siriana héfambu dé re. Léka takwanyana mawulimbu
haraki hamwinya nak wulaaye téndéka lé léka ayiwa Jisaska yi. Ye lé hwati se wandé
dae lé déré wa, “Haraki hamwinya dé té, wuna takwanyana mawulimbu. Méniwamét
dé yaange yindéte wuni we.” 27Wungi waléka dé wa, “Nani nyangwal sandaka hénoo
hérae wasaka hwembet, wu haraki dé. Nani tale nyangwalka hwetame.” 28 Wungi
wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi méni we. Wuni angi wuni we. Nyangwal
hénoo sandakanawulakhéfambuxakrindékadi dekawasahérae sa. Méniwuniré yikafre
hurumét wu yikafre dé.” 29 Wungi waléka dé léré wa, “Wungi jémba wataka némbuli
nyéna getéfaré yitanyéni. Haraki hamwinya nyéna takwanyana mawuli yatakataka dé
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yaange yi.” 30Wungi wandéka lé léka getéfaré wambula ye lé xé takwanya yikafre ye
jambémbu hwaléka. Xe lé xékélaki haraki hamwinya léré yatakataka yaange yindénka.

Jisas wandéka déwaan xékéhafindé du yikafre ya
Mat. 15:29-31

31Hukémbu tairna héfa yatakataka Saidonéna héfambu ye dé Dekapolisna héfambu ye
dé Jisas Galilina tukwesekembu xaku. 32 Ye xakundéka di du nakré hura yi déka. Wun
du waan xékéhafindé, hundi akwi buléhafindé. Wun duré hura ye di Jisasré wa, déré
tamba takandéte. 33Wandakadé Jisaswunduréhuradé,wundedu takwaré yatakataka
dé ye bér hafu té. Te dé Jisas déka sékétamba yéték wun duna waanéna yambumbu
takataka simbar séxae dé déka sékétambambu wun duna tékalimbu taka. 34 Takata dé
nyirré yasawara xé. Yasawara xe, saréfa nae dé yanambi hérae dé déka hundimbu wa,
“Efata.” We dé wa. Mo hundi angi dé: Mé nafwi. 35 Jisas wungi wandéka dé jémba xéké.
Xékéndéka déka tékali yikafre yandéka dé jémba bulé. 36 Buléndéka dé Jisas du takwaré
waleka xe dé diré wa, “Wun jooka safékénguni.” Wungi wandéka di déka hundi xékéhafi
ye di wun jooka hundi wa saafa yi. 37Wa saafa yindaka xéka waréngéna di wa, “Owa.
Wu yingi maki du dé? Yikafre male jémba dé ye. Yandéka di hundi xékéhafi yandé du
takwa di jémba xéké. Hundi buléhafi du takwa di hundi bulé.” We di wa.

8
Jisas dé séfélak (4,000) du takwaka hénoo hwe
Mat. 15:32-39

1-2Nakémba nukwa séfélak du takwa ye di hérangwandé, Jisas téndénmbu. Hérangwanda
re hénooka hiyandaka Jisas wandéka déka du déka yandaka dé diré wa, “Wun du takwa
nukwa hufuk wuni wali re deka atéfék hénoo bu sasékenda, némbuli hénoowali rendaka
dika wuni saréfa nae. 3 Nawulak di afaké téfambu di ya. Wuni dika hénoo hwehafi
yawut di deka getéfaré wambula ye yambumbu hénooka hiyatandi.” 4Wungi wandéka
di déka du déré wa, “Ané du rehafi hafwa dé. Yingi maki nani séfélak du takwaka hénoo
hwetame?” 5 Wungi wandaka dé Jisas diré wakwexéké, “Bret hatika dé re?” Wungi
wakwexékéndéka di wa, “Bret angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé re.” 6Di wungi
wandaka dé atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande re héfambu.” Wungi wandéka
rendaka dé wun yalefu bret hérae dé Godka diména nae dé bret fukae dé déka jémba
hurukwa duka hwe, du takwaka mune hwendate. Hwendéka di mune hwe. 7Nawula
yalefu xéri hamwi akwi di hura ya. Jisas wun xéri hamwi hérae dé Godka diména nae
dé déka jémba hurukwa duka hwe, du takwaka mune hwendate. 8 Hwendéka mune
hwendaka di atéfék jémba hura sa. Sandaka dé Jisas fukandén bret nawulak wali xéri
hamwi nawulak wali rendéka di Jisasna du wasara angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk wungi di lakwa sukweké. 9 Séfélak (4,000 maki) du takwa di wumbu reta sa.
Rendaka Jisas wandéka di du takwa yi deka getéfaré. 10 Yisékendaka Jisas déka du wali
gunjambémbuwara di Dalmanutana héfaré yi.

Farisina du di Jisasré wakwexéké hambuk jémba yandéte
Mat. 16:1-4

11Farisina dunawulak yae di Jisaswaliwarunjokanae di ya. Yae di dekamawulimbu
di wa, “God wandéka dé Jisas ya, o du male du wana?” Wungi saréka di déré wa, “Méni
hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yataméni. Yamét nani xe xékélakitame, God
wandéka méni ya.” 12Wungi wandaka dé Jisas hélék ye dé wakwexéké, “Métaka guni
némbuli rekwadu takwa guni hanja xéhafi yangunhambuk jémbakawakwexéké? Wungi
yamba xékénguni. Mwi hundi wuni guniré we.” 13Wungi wataka diré yatakataka déka
duwali gunjambémbuwambula wara di tukweseke angé sakuré yi.
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Farisina yénataka hundika akwi Herotna yénataka hundika akwi dé Jisas wa
Mat. 16:5-12

14 Jisasna du bretka yike ye di natafa bret male di hérae hura yi gunjambémbu.
15 Yindaka dé Jisas diré ané sataku hundi hambukmbu dé wa, “Mé guni xékélaki na.
Farisina du, Herot akwi, deka yis hurukénguni.” 16Wungi wandéka di di hafu bula di
wa, “Nani bret nawulak hurehafi yambenka dé we. Wungi yambenka dé bret némafwi
yandéte takandaka joo yiska dé wa.” 17 Wungi buléndaka dé xéka dé wa, “Guni yingi
guni we, ‘Nani bret yingafwe.’ Métaka guni wungi we? Guni wungi wata guni wuna
hambukkaxékélakihambanguni. Gunamawulimbuyike guni ye, o yingimaki dé? 18Guna
dama wundé té. Métaka guni xéhafi ya? Guna waan wundé té. Métaka guni hundi
xékéhafi ya? Métaka guni guna mawulimbu jémba sarékéhafi ya? 19Hanja séfélak (5,000)
duka bret natamba fukae hwewuka di sa. Sandaka nawulak rendéka wasara hatika
guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wasara tamba atéfék man yéték nani
lakwa.” 20Wungi wandaka dé wa, “Hanja nak nukwa séfélak (4,000) du takwaka bret
angé tamba yétiyéti angé tambahufuk fukae hwewukadi sa. Sandakanawulak rendéka
wasara hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wasara angé tamba
yétiyéti angé tambambu hufuk nani lakwa.” 21Wungi wandaka dé diré wa, “Wu mwi
hundi dé. Wungi wemétaka guni wuna hambukéka xékéhafi ye?” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé dama hiyandé duré huréhaléké
22 Hukémbu Jisas déka du wali yae di Betsaidambu xaku. Xakundaka di dama

hiyandé du nakré hura yi Jisaska. Hura ye di Jisasré wa, déka tamba wun duré
takandéte. 23 Wandaka dé wun duna tambambu hurundéka bér getéfa yatakataka
bér yi. Ye yambumbu te dé simbar déka damambu séxataka dé Jisas déka tamba taka
déka damambu. Damambu takataka dé wakwexéké, “Némbuli nawulak joo méni xé?”
24Wakwexékéndékawundu xe déwa, “Durémimakiwuni xé. Xéwukadi yitaka yataka.”
25Wungiwandéka déwambula tamba taka déka damambu. Takandéka dé hambukmbu
xéndékadékadamayikafre yandékadé jémbaxé. 26 Jémbaxéndékadé Jisaswa, “Ména geré
sa yi. Wun getéfaré wambula yikéméni.”

Pita dé hundi wa Jisaska
Mat. 16:13-16; Luk 9:18-20

27 Jisas wungi wataka déka du wali wungi di yi, Sisaria Filipaimbu rekwa getéfaré.
Yambumbu ye dé diré wakwexéké, “Du takwa wunika yingi di we?” 28 Wungi wak-
wexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’ Nawulak
diménikawa, ‘Déelaijadé.’ Nawulakdiménikawa, ‘Déhanja rendéprofetnakdé.’ Wungi
diwa.” 29Wungiwandakadédiréwakwexéké, “Guni hafu yingimaki guniwunikawe?”
Wungiwakwexékéndéka dé Pitawa, “Méninaniré yikafre huruméteGodwasékendén du
Krais méni.” 30Wungi wandéka dé diré wa, “Wun hundi nak du takwaré wakénguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mat. 16:21-28; Luk 9:22-27

31 Jisas wungi wataka dé déka duré angi wa, “Hukémbu getéfana néma du akwi, prisna
néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di Duna Nyanré haraki saraki sémbut hurutandi.
Hura di wungi wunika hu hwetandi. Wunika hu hweta wuniré xiyandat hiyatawuni.
Hiyae wuni nukwa hufuk yindét wambula ramétawuni.” 32Wungi we dé sataku hundi
wahafi ya. Yandéka di jémba xéké. Xéka dé Pita déré hura ye dé wa, “Wungi wakéméni.”
33Wewandéka dé Jisas waleka déka duré xe dé Pitaré wa, “Méni satanméni,mé yaange
yi. Méni Godna hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna hundi méni xéké.”
Wungi dé wa. 34 Wataka dé wambula wandéka di séfélak du takwa déka du akwi di
déka ya. Yandaka dé diré wa, “Guni wuni wali yae wuna jémba yanjoka mawuli ye angi
yatanguni. Guni gunamawuli yanguka yatakatanguni. Yatakataka guni wunika saréka
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angi watanguni, ‘Nani déka jémba yatame. Ye nani hangéli hérae mimbu hiyambet wu
méta yakéndé. Néma joo yingafwe.’ Wungi we wuna jémba hurutanguni. 35 Wunika
sarékékwa du takwa wuna jémba hurusékendat wuna mama du diré xiyandat di wuni
wali jémba reséketandiwungi rewungi re. Wunikasarékéhafiyakwadu takwadekaséfika
male sarékéta, deka jémbamale yata di hiyae fakutandi. Wuniwali yamba rekéndi. 36Du
takwa ané héfana joo atéfék héraata, deka jémbamale yata hiyae yingi maki nae di jémba
reséketandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi. 37Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata
yéwa hwetandi, o yingi maki dé? Yingafwe. Di yamba yikéndi. 38Némbuli rekwa séfélak
du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godna hundi xékéhambandi. Hukémbuwuna
yafawunikahambukhwendétDunaNyannukwa larékwamaki gayatawuni. Enselwali
gayatawuni. Gayae wuni hu hwetawuni, wunika hu hwekwa du takwaka.”

9
1 Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni ambu tékwa

du takwa nawulak hiyahafi te guni God ané héfa hatindéka nukwa némafwi hambuk
xakundét xétanguni. Wuni guniré mwi hundimbuwuni we.” Dé Jisas wungi wa.

Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-13; Luk 9:28-36

2Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jonré wungi hérae di némafwi némbu
nakré wari. Wara di hafu di wumbu re. Re xéndaka Jisasna séfi waleka dé nak maki
xaku. 3 Déka nukwa wur dé wama male xaku. Ané héfambu rekwa du nukwa wur
yakwanyindat, wungi maki wama yamba xakukéndi. 4 Xakundéka hanja rendé profet
Moses wali elaija wali Jisas wali hundi buléndaka di Jisasna du hufuk di xé. 5-6Xétaka di
némafwimbu roo. Roondaka dé Pita déka mawulimbu dé wa, “Méta hundi watawuni?”
We dé Jisasré wa, “Néma du, nani ambu rembeka yikafre dé. Nani ge hufuk totame.
Ménika nak, Moseska nak, elaijaka nak.” 7 Wungi wandéka buwi nak gayae dé diré
takatéfi. Takatéfindékadé buwimbuhundi nak xaakwadéwa, “Anéwunanyandé. Déka
wuni némafwimbu mawuli ye. Guni déka hundi mé xéké.” 8Wungi wandéka xékétaka di
xé Jisas male téndéka. Nak duré xéhambandi.

9 Dé wun némbumbu gayae dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Némbuli guni xéngun jooka
nak duré safékénguni. Duna Nyan hiyawut God wandét raméwut guni wun jooka
safétanguni.” 10Wungi wandéka di nak duré saféhambandi wun jooka. Di hafu bula di
wakwexéké, “Hiyae raméndét wu méta hundi dé?” 11 Jisasna du di déré wakwexéké,
“Xékélelakikwa du di angi wa, ‘Hanja rendé profet elaija tale yatandé. Yandét God
wasékendén du Krais hukémbu yatandé.’ Métaka di wungi we?” 12Wungi wandaka dé
wa, “Wumwi hundi di wa. elaija tale yatandé. Yae dé Kraisna yambu hurutandé. Wun
hundika sarékétawunika akwimé saréké. Godnanyingambu rekwahundiwandémaki
Duna Nyanré haraki saraki sémbut huruta wunika hu hwetandi. Métaka we di wun
hundi hayi? 13Wuni guniré wuni we. elaija wundé yandé. Yandéka du nawulak di déré
haraki huru. Hanja wun jooka akwi di Godna nyingambu hayi.” Jisas dé wungi wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-19; Luk 9:37-43

14 Jisas, Pita, Jems, Jonwaliwungi di naandeyi Jisasnanawulakduka. Naandeyedi xé
séfélak du takwadiwali hérangwanda téta xékélelakikwa dudiwaliwarundaka. 15Xéndaka
di atéfék du takwa Jisasré xe di waréngéné. Waréngéna di déka fétékéré ye di déré wa,
“Ménawa. Méniwundu.” 16Wungi wandaka dé Jisas déka duréwakwexéké, “Méta hundi
guni di wali bulé?” 17 Wungi wakwexékéndéka dé, du nak dé wa, “Néma du, wuna
nyan wuni hura yae ménika. Haraki hamwinya nak dé té déka mawulimbu. Téndéka
dé hundi buléhafindé. 18 Wun haraki hamwinya déré hambukmbu hura dé héfambu
xakri. Xakrindéka dé wama simbar déka hundimbu dé xaku. Xakundéka némbi tita dé
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déka séfi hambuk dé ya. Talembu ména duré wuni wa, di wandat haraki hamwinya
yaange yindéte. Wawuka di wungi hurunjoka di hurufatiké.” Déwungi wa. 19Wandéka
dé Jisas wun du takwaré wa, “Yingi maki dé? Guni wunika jémba sarékéhambanguni.
Wuni séfélak bafu guniwali yita téwuka guniwunika jémba sarékéhambanguni. Guniwun
nyan wunika mé hura ya.” 20Wungi wandéka déré hura yandaka dé déré hura téndé
haraki hamwinya Jisasré xétaka déwumba nyanré xasémeki. Xasémekindéka dé héfambu
xakre yawiwalekéndéka dé wama simbar déka hundimbu xaku. 21 Xakundéka dé Jisas
déka yafaré wakwexéké, “Hatika héki hwari dé wungi re?” Wungi wakwexékéndéka dé
wa, “Yalefu nyan rendéka dé xaku. 22 Séfélak nukwa dé wun haraki hamwinya déré
gumbu akwi, yambu akwi, yakindéka dé xakre dé hiyanjoka huru. Ména hambukka
yawundu nae wamét wuna nyan yikafre yatandé.” 23 Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Métakaméniwungi we? Du takwa Godka jémba sarékéndat di atéfék joo hali hurunda.”
24Wungi wandéka dé wun nyanéna yafa hambukmbu déwa, “Godka wuni yalefu wuni
saréké. Méniwuniré yikafre hurumétwuni Godka némafwimbu sarékétawuni.” 25Wungi
wandéka dé Jisas xé séfélak du takwa fétékéra yae hérangwandéndaka. Xe dé wun haraki
hamwinyaré wa, “Méni déré hura téméka dé wumba nyan hundi buléhafi yata hundi
xékéhambandé. Méni déré yatakataka sa yaange yi. Yaange ye méni wambula déka
mawuliré wulayikéméni.” 26 Wungi wandéka dé némafwimbu waanje dé wun nyanré
dé némafwimbu xasémeka yaki. Xasémekitaka dé déré yatakataka dé yaange yi. Yindéka
dé wun nyan hiyandé du maki dé hwa. Hwandéka di du nawulak wa, “Dé bu hiya.”
27Wungiwandaka dé Jisas déka tambambuhura harékéndéka dé raama té. 28Dé yikafre
ye raméndéka Jisas déka du wali di gekoré wulayi. Wulaaye di di hafu reta di déka du
déréwa, “Naniwunharaki hamwinyaréwambekadéyaange yihambandé. Métakanani
wun jémba yanjoka hurufatiké?” 29Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wun jooka Godré
watanguni. Godré tale wangut, wunde haraki hamwinya yaange yitandi. Guni Godré
wahafi yangut haraki hamwinya guna hundi xékéhafi ye yamba yaange yikéndi.” Dé
wungi wa.

Jisas dé wambulawa, “Wuni hiyae ramétawuni.”
Mat. 17:22-23; Luk 9:44-45

30 Jisas déka du wali wun getéfa yatakataka di Galilina héfambu yitaka yataka. Yitaka
yatakata dé déka duré wa, “Nawulak du takwa naniré xéndate hélék wuni ye. Nani
nakélak yimbet 31wuni hundi nawulak gunika watawuni.” Wungi wataka dé dika ané
hundiwa, “HukémbudunakwunamamadukaDunaNyanhwetandé. Hwendétwuniré
xiyandat hiyatawuni. Hiyae re nukwa hufuk yindét wambula ramétawuni.” 32Wungi
wandéka di wun hundi jémba xékéhambandi. Ye wun hundika déré wakwexékénjoka di
roo.

Héndé néma du dé?
Mat. 18:1-5; Luk 9:46-48

33Hukémbu di kaperneamré yi. Ye xaakwadi geréwulayi. Wulaaye dé Jisas déka duré
wakwexéké, “Yambumbu yita méta hundika guni bulé?” 34Wungi wakwexékéndéka di
hundi buléhambandi. Yambumbu yita di hafu bula di wa, “Héndé naniré sarékéngwanda
nanika néma du rete?” Wungi wata di roo di Jisas wali hundi buléhambandi. 35Yandaka
dé re dé diré wa, “Guni mé yae xéké. Guni tale yinjoka mawuli ye, guni hukétéfi
yitanguni. Guni néma du renjoka mawuli ye, guni atéfék du takwaka jémba yakwa du
retanguni.” 36-37Wungi wataka dé nyan nakré hura wandéka dé deka nyéndékmbu té.
Téndéka dé wun nyanré huruta dé diré wa, “Mé xéké. Du takwa wunika sarékéta ané
nyanré yikafre hurundat, wuniré akwi yikafre hurutandi. Di wuniré yikafre hurundat
wuniré wandéka yawun duré akwi di yikafre hurutandi.”
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Déka hu hwehafi yakwa du déka du retandi Jisas wungi dé wa
Luk 9:49-50

38 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména ximbu haraki
hamwinyaré wandéka yaange yindaka nani xé. Dé nani wali yitaka yatakahambandé.
Yandéka nani déré wa, wun jémba yandémboka.” 39 Wungi wandéka dé Jisas déré wa,
“Wun jémba yakwa duré haraki hundi wakénguni. Wuna ximbu hambuk jémba yakwa
duwunika bari haraki hundi yambawakéndé. 40Nanikahuhwehafiyakwaduwunana
dudi re. 41Mwihundiwuni guniréwe. Du takwa guniwunaduré xe angiwandat, ‘Wun
du di Jisasna jémba yakwa du di. Diré yikafre hurutame. Di hulinguka hiyae yandat
dika hulingu hwetame.’ Wungi we di wun yalefu jémba yandat Godwun yalefu jémbaka
yike yamba yakéndé. Hukémbuwunyikafre jémbahasa hurutandé diré. Mwihundimbu
wuni guniré we.” Jisas dé wungi wa déka duré.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 18:6-9; Luk 17:2

42Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yalefu nyangwal di wuna hundi jémba xéké.
Du nak wandét wunde nyangwal nak déka hundi xéka wuna hundi yatakandét God
wungi wandé duré hasa hangéli hwetandé. Wu némafwi haraki joo dé. Wun duré
déka holéméngimbu némafwi motu lékitaka déré yakisandandat, dé tukweseke gumbu
naande dé hulingu se dé hiyandét, wu yalefu joo dé. 43-44 Guna tamba haraki saraki
sémbut hurundét guni wun tamba mé xatéka yaki. Guna natafa tamba male téndét
wun haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu xakungut wu yikafre dé. Guna tamba
yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande
yingut, wu haraki dé. 45-46 Guna man haraki saraki sémbut hurundét guni wun man
mé xatéka yaki. Guna natafa man male téndét wun haraki saraki joo yahafi ye Godna
hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna man yéték téndét guni wun haraki saraki
sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut wu haraki dé. 47 Guni guna
dama haraki saraki jooré xe wun haraki saraki sémbut yanjoka mawuli yangut wun
damamé héreki. Guna natafa damamale téndétwun haraki saraki joo yahafi ye Godna
hémémbu xalengut wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki saraki
sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut wu haraki dé. 48 Wumba
hafwambu ya yanétawungi re wungi re dé. Yanéndéka di fusambu sakwa hawe yamba
hiyakéndi.” 49Wun hundi wataka dé wa, “Nani hunyi hénoombu takambet, dé yikafre
yatandé. Wungi maki God wandét ya maki yanéndét guni atéfék hangéli hura hukémbu
yikafre yatanguni. 50Hénoo résék yandétenani hunyi taka. Hunyi yikafre yahafi yandét
yingi maki yambet wambula yikafre yatandé? Yingafwe. Yikafre wambula yamba
yakéndé. Hénoombu yikafre hunyi takambet wun hénoo yikafre yatandé. Guni hunyi
maki ye guni atéfék du takwaré yikafre yatanguni. Ye guni di wali natafa mawuli hérae
jémba retanguni.” Jisas dé wungi wa.

10
Deka takwa yatakandamboka dé Jisas wa
Mat. 19:1-9

1 Wun getéfa yatakataka Judiana héfaré ye yatakataka di Jisas déka du wali jordan
xérimbu di xaki. Xaake angé sakumbu téndaka di séfélak du takwa Jisaska ye di
hérangwanda. Hérangwandéndaka dé Jisas déka sémbut hurundéngalaka dé wambula diré
Godna hundi wa. 2 Dé wungi wandéka di Farisina du nawulak di déka yi. Ye deka
mawulimbu di wa, “Nani déré nak jooka wakwexékémbet wafewana dé haraki saraki
hundi wandét nani déré duna makambu takatame?” Wungi saréka di déré wa, “Godna
hambuk hundi yingi dé wa? Du nak déka takwa déré yatakataka yiléte wandét wu
yikafre dé, o yingafwe?” 3 Wungi wandaka dé diré wa, “Wun jooka nana mandéka
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Moses yingi dé wa?” 4Wungi wandéka di wa, “Moses dé wa, ‘Du nak déka takwa déré
yatakataka yiléte we dé tale nyinga nak hayitandé wun jooka. Nyingambu haaye dé
léréhwetakadéwa lé déré yatakataka yiléte.’ Moses déwungiwa.” 5Wungiwandakadé
diré wa, “Guni atéfék Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa renguka dé Moses gunika
wunhundihayi. 6HanjaGoddunawulakdeka takwaréyatakandateGodwahambandé.
7 Wungi hayitaka ané hundi akwi dé hayi: Du déka yafa ayiwa yatakataka dé takwa
hérae bér natafambu retambér. 8 Reta bér natafa séfi xaakwa retambér. Wun hundika
sarékétame. Du takwa hérae ya bér natafambu bér re. Natafa séfi xaakwa bér re. Séfi
yéték yingafwe. 9 God bérka dé wa, ‘Natafa séfi xaakwa bér re.’ Wungi wandét dé du
nak déka takwaré yamba wakéndé, lé déré yatakataka yiléte.” Jisas diré dé wungi wa.
10Wataka dé déka duwali di geré wulayi. Wulaaye di wun hundika Jisasré wakwexéké.
11Wakwexékéndaka dé diré wa, “Du déka takwaré yatakandét yilét dé hési takwa hérae
dé wule takwa wali haraki sémbut dé huru. 12Takwa léka duré yatakataka nak duka ye
lé wun duwali haraki sémbut lé huru.” Wungi dé wa.

Jisas dé yalefu nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15; Luk 18:15-17

13Du takwadi yalefu nyangwalré Jisaska hura ya, dé diré tamba séngétakéndéte. Hura
yandaka di Jisasna du xe di diré haraki hundi wa. 14Haraki hundi wandaka dé xétaka
rékambambuwedé déka duréwa, “Yalefu nyangwalmé taka yandawunika. Yandat guni
diréharakihundiwakénguni. Godnahéfambu rekwadu takwawuyalefunyangwalmaki
di. 15Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba hatitandé.
Dé wungi hatindéka di yalefu nyangwal yikafre mawuli di ya Godka. Nawulak du
takwa yalefu nyangwal maki yatandi. God wun du takwaka jémba hatindéka di yikafre
mawuli yata, di déka héfambu retandi. Nawulak du takwa yalefu nyangwalmaki yahafi
yatandi. Wunde du takwaka God hatinjoka wandét, di hélék ye di déka héfaré yamba
wulayikéndi.” 16Wungi wataka dé nyangwalré nak nak hérae dé déka tamba dé deka
anéngambambu takataka dé wa, “God guniré yikafre hurutandé.” Déwungi wa.

Xérénjuwimama du
Mat. 19:16-30; Luk 18:18-30

17 Jisas wambula yambumbu yinjoka yandéka dé du nak déka yae dé déka hwati se
wandé da. Dae dé wa, “Méni yikafre du méni Godna jémbakaméni naniré wakwe. Méni
mé wa. Métaki nae wuni huli hamwinya hérae wungi re wungi re jémba reséketawuni?”
18 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wunika ‘Yikafre du’ na? God hafu dé
yikafre du dé re. 19 God wandéka Moses wandén ané hambuk hundi méni xéké: Du
takwaré xiyakéméni. Méni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut hurukéméni.
Sélé hérakéméni. Nak duka yénataka hundi wakéméni. Yéna yahafi ye nak duna joo
hérakéméni. Méni ména yafa ayiwaré yikafre huru. Moses wun hundi wandéka méni
xéké.” 20 Wungi wandéka dé wa, “Néma du, wuni yalefu nyan te wuni wun hambuk
hundi wuni xéké. Ané nukwa akwiwuni xéké.” 21Wungi wandéka dé Jisas wun duka xe
dédékamawulimawuli yedéwa, “Méninakémba jookayingafweméniye. Méni takamén
atéfék joo nak duka hwetaka yéwa hérae méni jambangwe du takwaré hwetaméni.
Hwemét God méniré yikafre hurundét hukémbu méni Godna getéfaré ye wumbu jémba
male reséketaméni. Méni jambangwedu takwaréyéwahwetakawambulayaeméniwuni
wali yite.” 22Wungi wandéka dé wun hundi xékétaka dé déka biya mawuli xak dé ya.
Métaka we? Dé séfélak xérénjuwi diré baka hwenjoka hélék dé ye. 23Wun du yindéka
Jisas déka duré xe déwa, “Xérénjuwimama du takwa nakélak nakélak ye di Godna héfaré
yambawulayikéndi. DiGodnahéfaréwulayinjokamawuli yandat,wunémafwi jémbadé.”
24Wungi wandéka di déka hundi xéka di waréngéné. Waréngénéndaka dé wa, “Gunawa,
mé xéké. Du takwa Godna héfaré wulayinjoka di mawuli yandat, wu némafwi jémba dé.
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25Kamel bali naknukwawurhundafanéndaka raminayambumbuwulayinjokamawuli
ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwi mama du takwa Godna héfaré wulayinjoka
mawuli yandat, wu némafwi jémba dé.” 26Wungiwandéka diwaréngéna di di hafu buléta
di wa, “Owa. Xérénjuwi mama du takwa Godna héfambu wulayinjoka némafwi hambuk
yandat, yingi maki jambangwe du takwa Godna héfambu wulaaye jémba reséketandi,
wungi re wungi re? Wu yingafwe. Godna héfambu wulayinjoka di hurufatikétandi.”
27 Wungi wandaka dé wa, “Du takwa deka hambukmbu jémba ye, di Godna héfambu
yamba wulayikéndi. God hafu dé hambuk dé. God atéfék joo hali hurundé.” 28 Wun
hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nana atéfék jondu yatakataka nani ména jémba
yata méni wali me yitaka yatake.” 29-30 Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni
guniré we. Wunika jémba sarékékwa du takwa Godna hundi wanjoka nae di deka ge,
nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat
God némbuli diré yikafre hurundét di séfélak ge, nyamangu, bandingu, nyangengu,
heengu, ayiwa, nyangwal, yawi akwi hératandi. Diwunahundiwandat dunawulak diré
haraki hurutandi. Hukémbu di jémba retandi wungi re wungi re. Mwi hundimbu wuni
guniré we. 31Ané hundi akwi mé xéké. Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu
bakadu takwaretandi. Némbulibaka rekwaséfélakdu takwadihukémbunémadu takwa
retandi.” Jisas dé wungi wa.

Yambu hufuk dé Jisas wa, hiyae wambula ramétendékaka
Mat. 20:17-19; Luk 18:31-33

32Hukémbu Jisas déka duwali wungi di Jerusalemré yi. Dé yambumbu tale yindéka di
Jisasnaduxewaréngénadiwa, “Owa. Wungetéfaréwambulayinjokadéroohambandé.”
Wungi wandaka di déka hukémbu yikwa du takwa déré xe di roo. Yambumbu ye Jisas
déka duré male dé hundi wa, déka xakutekwa jooka. 33 Dé wa, “Mé xéké. Némbuli
nani Jerusalemré andé warikwe. Warimbet di Duna Nyanré hérae prisna néma du,
xékélelakikwa du akwi deka makambu wuniré takatandi. Takataka di wuniré xiyaten-
dakakawatandi. We di nak téfana dukawuniré hwetandi. 34Hwendaka hérae diwuniré
haraki hundi wata wuniré simbar séxatandi. Rami wali yoombu xiyataka wuniré
xiyandat, hiyatawuni. Hiyae wuni nukwa hufuk hwae wuni wambula ramétawuni.”
Wungi dé Jisas wa.

Jems bér Jon néma du renjoka bérmawuli ya
Mat. 20:20-28

35 Jisaswungiwandékabér Sebedinanyanyéték Jemsbér Jondékayi. Yebérwa, “Néma
du, ani ménika wanat nak joo méni huruméte ani mawuli ye.” 36Wungi wambéka dé
wa, “Méta yawute bénimawuli ya?” 37Wungi wandéka bérwa, “Hukémbuméni némafwi
hambuk ye du takwaka néma du re, méni wamét ana nak ména yika tamba sakumbu
rendét, nak ména aki tamba sakumbu retandé. Ani wumbu re nawulak du takwaka
néma du retaani. Wungi ani mawuli ya.” 38 Wungi wambéka dé wa, “Béni wunika
wambéka jooka xékélakihambambéni. Béni wuna hanyandémbu satambéni? Béni wuni
nandiwun guré nanditambéni?” Jisas dé wungi wa. Mo hundi angi dé, wun hanyandé
déka hératendéka hangéli dé. Wun guré nandindén hiyatendékaka dé we. 39 Wungi
wandéka bér wa, “Xéxé. Hérataani.” Wungi wambéka dé wa, “Béni wuna hanyandémbu
satambéni. Béni wuni nandiwun guré nanditambéni. Wu mwi hundi dé. 40Hukémbu
héndé wuna yika tamba sakumbu rete, héndé wuna aki tamba sakumbu rete? Wuni
wun jooka yamba wakéwuni. Wu wuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa duka God
hanja dékamawulimbu déwa.” 41Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba atéfékwun
jooka xéka di Jems bér Jonré rékambambuwa. 42Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé
diréwa, “Guni xéké. Nak téfana néma du nawulak di du takwaka hambuk ye diwa, deka
hundi jémbaxékadideka jémbayandate. 43-44Gunidi yandakamakiyakénguni. Guniwali
rekwa du nak Godnamakambu néma du renjokamawuli yandét, dé guna jémba yakwa
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du retandé. Redé gunahundi xékadéwangunmaki jémba yatandé. 45DunaNyanwungi
wuni ya. Du takwa wunika jémba yandate yahambawuni. Wuni du takwaka jémba ye
diré yikafre hurunjoka wuni ya. Wuni hiyae séfélak du takwaré satanéna tambambu
hérawut di God wali jémba rendate wuni ya.” Jisas dé wungi wa déka duré.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34; Luk 18:35-43

46Hukémbu Jisas déka du wali Jerikoré di yi. Ye xaakwa Jeriko yatakataka di séfélak
du takwawali di yambumbu yi. Yindaka dé dama hiyandé du nak yambumbu re dé du
takwana yéwahéranjokadéwa. WundudéTimeusnanyanBartimeus dé. 47Wungiwata
re dé hundi xéké Nasaretna du Jisas yindéka. Xéka dé Jisasré hambukmbu wakwexéka
dé wa, “Ménawa, Devitna mandéka, wunika mé saréfa na.” 48 Wungi wandéka séfélak
du takwa di déré haraki hundi wa, “Nakélak sé nandé re.” Wungi wandaka dé nakélak
rehambandé. Wambula wakwexéka dé wa, “Néma Du, Devitna mandéka, wunika mé
saréfa na.” 49Wungi wandéka Jisas xékétaka yambumbu te dé wa, “Wun duré mé wa
wunika yandéte.” Wungi wandéka di dama hiyandé duré wa, “Jisas dé we, déka yiméte.
Méni sé ramé. Yikafre mawuli yataméni.” 50 Wungi wandaka dé yifa yandéka sama
rendén nukwa wur yakitaka dé raama yi Jisaska. 51Ye xakundéka dé déré wakwexéké,
“Méniré méta yawute méni mawuli ye?” Wungi wakwexékéndéka dé dama hiyandé du
wa, “Néma du, dama wambula xénjoka wuni mawuli ye.” 52 Wungi wandéka dé wa,
“Méni némbuli yitaméni. Méniré huréhalékéwun hambukka jémba sarékéméka némbuli
ména dama yikafre wundé yandé.” Wungi wandéka déka dama bari yikafre yandéka dé
jémba xé. Xe dé Jisas wali yambumbu yi.

11
Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka du wali di Jerusalemré wara di betfagembu xaku. Xaakwa di xé
Betani wali Oliv Némbu wali walémba rendéka. Wumbére getéfa yéték Oliv némbu
walémbambu bér té. Xe xakunjoka ye Jisas dé déka du yétékré wa, “Béni wun getéfaré
wulaaye xétambéni, donki nyan nak téndéka. Mimbu lékindaka dé té. Hanja du déka
bunungulmbu rehambandé. Béni déka yoo lukwa hura mé béni ya. 3 Yambét du nak
béniré angiwakwexékéndét, ‘Méta yanjoka béniwundonki nyan lukwahura yi?’ Wungi
wandét béni angi watambéni, ‘Nana néma Du dé wun donkika mawuli ya. Dé bari
hura yitandé.’ Wungi déré watambéni.” 4 Wun hundi xékétaka bér ye bér xé donki
ge makambu mimbu lékindaka yambumbu téndéka. Xétaka bér wun donkina yoo luku.
5Lukumbékadidunawulakwumbu tediwa, “Wundonkinyan lukwamétayatambéni?”
6-7Wungiwakwexékéndaka bér Jisaswandénmaki bérwa. Wambéka diwa, “Yawundu.”
Wandaka bér donki nyan hura yi Jisaska. Ye bér bérka nukwa wur nawulak donkina
bunungulmbu bér taka. Takambéka dé Jisas wumbu re. 8Re yindéka di séfélak du takwa
nukwa wur nawulak di yambumbu taka. Takandaka di du nawulak di téfa téménga
yambumbu xélitaka. 9Xélitaka di du takwa nyangwal nawulak tale yindaka di nawulak
Jisasna hukémbu yitandi némafwimbu di wa:
Néma Du Godwandéka dé ya. Wu yikafre dé. God déré yikafre hurutandé.
10 Nana mandéka Devit hanja néma du rendén maki, dé néma du re nanika jémba

hatitandé.
Néma du retendéka nukwa bari dé ya. Wu yikafre dé. Anwarmbu rekwa du Godna xi

harékétame.
Wungi di wa. 11Wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulaaye dé tempelré wulayi.

Wulaaye dé atéfék jooré xé. Xétaka nukwa nandinjoka yandéka dé wun nukwa jémba
yanjoka hélék ye dé déka duwali Jerusalem yatakataka di Betaniré wambula yi.
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Jisas wandéka démi nak réka ya
Mat. 21:18-22

12 Jisas Betanimbu hwae ganémbambu dé Jerusalemré wambula yinjoka nae yam-
bumbu yindéka dé déré hénoo ya. 13Yandéka ye dé xé hambingalmakimi nak afakémbu
téndéka. Séfélak ganga wun mimbu téndéka xe déka mawulimbu dé wa, “Séfélak ganga
téndéka sék dé xaké wana. Nawulak géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék
géle sanjoka yi. Ye wun misék nawulak xaka téndéka xéhambandé. Wun misék xakékwa
nukwa yahambandé. Ganga male téndéka dé xé. 14 Xe dé wa, “Du takwa ané mimbu
wambula sék géle sakéndi.” Wungi wandéka déka du di déka hundi xéké.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16; Luk 19:45-47; Jon 2:13-16

15 Jisas déka du wali di Jerusalemré yi. Ye xaakwa dé tempelré wulaaye dé xé
du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé diré héreki. Hérekitaka dé yéwa
yawulekékwa duna jambé yanguréka yaki. Yakitaka dé xiyae Godka hwendan afwi
hwekwadu rendé jambéyasamangoyaki. 16Yakitakadédiréwa, “Guni ané tempelmbu
joo nawulak hérae hura yitaka yatakakénguni.” 17 Wungi wataka dé wa, “Ané hundi
Godna nyingambu dé re: God dé wa, ‘Atéfék héfambu yandé du takwa wuna geré xale
wuni wali hundi bulétandi.’ God dé wungi wa. Wun hundika guni sarékéhambanguni.
Guni ané gembuGodwali hundi buléhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané
ge sélé héraakwaduna gemaki dé.” 18Wungiwandékadi atéfékdu takwadékahundi xéka
di waréngéné. Waréngénéndaka di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di wun jooka
hundi xéké. Xéka di roo Jisaska. Roo diwa, “Yingimaki déré xiyakéme? Séfélak du takwa
dékahundi xékamawuli yediwaréngéné.” Wungidiwa. 19Nukwanandindéka Jisas déka
duwali di Jerusalem yatakataka di wambula yi.

Wambula ye di xé wumbami réka yandéka
Mat. 21:19-22

20Nakgetéfambuhwaeganémbambu raama Jisasdékaduwali Jerusalemréwambulaye
di xéwunmi réka ye téndéka. Nyinga, hambuk,méngi akwi, atéfék dé réka ya. 21Yandéka
Pita xétaka dé Jisas wandén hundika saréka dé déré wa, “Néma du, mé xé. Wun mi
bu réka ya. Nalika méni wun mika méni wa, ‘Du takwa ané mimbu wambula sék géle
sakéndi.’ Wungi waméka némbuli dé bu réka ya.” 22Dé wungi wandéka Jisas dé diré wa,
“Guni Godka mé jémba saréké. 23Mwi hundi wuni guniré we. Guni Godka jémba saréka
mawuli yéték xékéhafi ye wangut, ‘God wuna hundi xékétandé.’ Wungi wata guni ané
némbu ye néma xérimbu naande yindéte wangut dé ye néma xérimbu naande yitandé.
24Wun jooka saréka guniré wuni we. Guni Godré wakwexékéngut guna mawulimbu
wangut ‘Godhwetandé,’wuGodguniréhwetandé. 25GuniGodwalihundibulétayikafre
mawuli yatanguni. Nak du takwa guniré haraki saraki joo yandat guniré yandan
haraki saraki joo yatakatanguni. Wungi yatakangut anwarmbu rekwa du guna yafa
God yangunharaki saraki joo yakwanyitandéwun jookawambula yamba sarékékéndé.
26 [Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki jooka diré hasa hurunjoka mawuli
yangut anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki saraki jooka guniré hasa
hwetandé.]” Jisas dé wungi wa.

Jisasré di wakwexéké, “Héndé hweménikawun jémba?”
Mat. 21:23-27; Luk 20:1-8

27 Jisas déka du wali di wambula yi Jerusalemré. Ye xaakwa dé tempelré wambula
wulayi. Wulaaye yitaka yatakandéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, getéfana néma
du, wungi di déka yi. 28 Ye di déré wa, “Méta hambuk hérae méni wun jémba ya? Héndé
hweménikawun jémba, nana tempelmbu?” 29Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi
nak hundi guniré wakwexékétawuni. Wakwexékéwut guni wuna hundi hasa wangut
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wuni guna hundi hasa watawuni. 30 Guni mé wa. Héndé wa Jon du takwaré guré
husandandéte? God dé wungi wa, o héfambu rekwa du nak dé wungi wa?” 31Wungi
wakwexékéndékadi di hafu bulétadiwa, “Nani angiwambet, ‘Goddéwungiwa.’ Wungi
wambet dé naniré angi watandé, ‘Métakawe guni déka hundi xékéhafi ya?’ 32Nani yingi
wakéme? Nani angi wambet, ‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’ Nani wungi wambet du
takwa nani wali warutandi. Séfélak du takwa Jonka di wa, ‘Dé Godna profet dé. Wu
mwi hundi dé.’ Wungi di wa.” 33Wungi bulétaka di yéna ye Jisasré wa, “Nani nawulak
xékélakihambame. Wunhundi yambawakéme.” Wungiwandaka dé diréwa, “Wuni akwi
wuniré jémba hwendé duka yambawakéwuni.” Déwungi wa diré.

12
Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mat. 21:33-46; Luk 20:9-19

1 Jisas dé ané sataku hundi diré wa: “Du nak dé wain bangwi dé se yawimbu.
Setaka dé séndé gi. Séndé gitaka dé wekwa xa motumbu. Wun motu wekwa wain sék
xakinjinyitendéka dé. Xataka dé yawika hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun
yawika hatikwaduré jémbahwetaka dé afaké téfaré yi. 2Bangwi sék gélinukwa yandéka
dé dé wali re jémba yakwa duré wa, dé déka yawiré yindéte. Dé bangwi sék nawulak
hwendat hura yandéte dé mawuli ya. 3Ye wandéka déka du yindéka di yawika hatikwa
du déré xiya. Xiyataka di déré wa, dé bangwi sék hérahafi baka yindéte. 4 Wandaka
yawina yafaka wambula yindéka dé déka du nakéka akwi wandéka dé yi dika. Yindéka
di déka makambu xiyae di déré haraki saraki sémbut huru. 5 Hurundaka dé yawina
yafa déka jémba yakwa du nakéka akwi wandéka dé yi. Yindéka di déré xiyandaka
dé hiya. Hiyandéka dé yafa du nawulakéka akwi wandéka di yi. Yindaka di atéfékré
xiyandaka di nawulak hiya, nawulak hiyahambandi. 6 Hiyandaka hukémbu dé yafa
déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna nyan male dé re. Déka wuni némafwi mawuli mawuli
ye. Déka hundi xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré wandéka dé yawika hatikwa
duka yi. 7 Yindéka di yawika hatikwa du déré xe di di hafu hundi bulé. Bula di angi
wa, ‘Yawina yafa hiyandétwumba nyan déka yafana atéfék jondu hératandé. Nani déré
xiyataka nani yawi hératame.’ 8 Wungi wataka di déré hura xiya. Xiyataka di déka
fusa hérae hafwaré yakisangwandé.” 9 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Guni yingi guni
saréké? Yawina yafa yae yawika hatindé duré yingi maki yatandé? Dé yae wun duré
xiyatandé. Xiyae dé nawulak duka wun yawi hwetandé. 10-11 Xiyandan nyanka ané
hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka re.
RendékaNéma Du God wunmoturé xe dé wa, ‘Wun yikafre motu dé. Wunmotu rendét

ge jémba tétandé.’ Wungi wataka dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.
Téndéka nani xe nani yikafre mawuli ya.
Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni.” Jisas dé wungi wa.

12Wun hundi wandéka di néma du di xéké. Jisas dika dé wun hundi safé. Wungi xéka
di wa, “Nani déré duna makambu takatame.” Wungi wataka di déré huruhambandi.
Métakawe? Di du takwaka di roo. Roo di déré yatakataka di yi.

Jisasré di wa Romka yéwa hwenjoka
Mat. 22:15-22; Luk 20:20-26

13 Néma du nawulak di hafu bula di wa, “Nani Jisasré nak jooka wakwexékémbet
wafewana dé haraki saraki hundi hasa watandé, o yingafwe? Dé haraki saraki hundi
wandét nani déré duna makambu takatame.” Wungi we di Farisina du nawulak,
Herotna du akwi diré wandaka di Jisaska yi. 14 Ye di déré wa, “Néma du, méni Godna
jémbaka diré méniwakwe. Ménimwi hundi male wata diré Godna hundika jémbaméni
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wakwe. Méni natafa hundi male méniwa, néma du takwa, baka du takwaré akwi. Méni
dika roohambaméni. Wungi nani xéké. Méni wungi ye némbuli méni naniré mé wa.
Yingi méni saréké? Nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani yéwa Sisarka hwetame, o
yingafwe? 15 Nani Romka yéwa hwembet wu yikafre wana o haraki wana?” Wungi
wandaka dé Jisas deka mawuli wundé xékélakindé. Di deka mawulimbu angi di wa,
“Némbuli dé haraki saraki hundi wandét nani déré duna makambu takatame.” Wungi
wandaka Jisas deka haraki mawuli xéka dé diré wa, “Guni yénataka du guni. Métakawe
guni wuniré wungi wa? Guni wunika yéwa nak mé hura yawut xétawuni.” 16 Wungi
wandéka di déka yéwa nak hura yi. Hura yindaka dé wa, “Ané yéwambu rekwa waka
wu héna saawi dé? Héna xi dé re yéwambu?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu
Satanéna dé.” 17Wungi wandaka dé diré wa, “Wumwi hundi dé. Sisarna joo guni déka
hwetanguni. Godna joo guni Godka hwetanguni.” Wungi wandéka di wun hundi xéka
di waréngéna di saré waréké.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33; Luk 20:27-38

18 Sadyusina du deka mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba
ramékéndi.” Di wungi wa. Di nawulak Jisaska yae di déré angi wa. 19 ”Néma du, méni
du takwaré Godna jémbaka méni wakwe. Méni ané jooka naniré mé wa. Hanja Moses
angi dé hayi: Nyama takwa hési hérandéka lé nyan hérahafi yaléka dé hiya. Hiyandéka
déka takwa relétdékabandiwule takwaré hératandé. Hérandétnyanhéralétwunnyanka
watandi, ‘Nyamananyandé.’ Wungiwatandi. Wungi déMoseshayi. 20Némbuliméxéké.
Hanja nyamabandi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di re. Tale nyamanak takwa
déhéra. Hérandéka lé nyanhérahafiyalékadéhiya. 21Hiyandéka lé dékabandiréhumbwe
lé nyan hérahafi yaléka dé akwi dé hiya. Hiyandéka lé déka nak bandiré humbwe lé
nyan hérahafi yaléka dé hiya. 22Hiyandéka lé atéfék bandinguré wungi male humbwe
lé nyan hérahafi yaléka di hiya. Hiyandaka hukémbu lé wule takwa lé hiya. 23Némbuli
naniré mé wa. Hiyandé du takwa ramétendaka nukwaka mé wa. Wumba nukwambu
wule takwa héndé wali retalé? Hanja wunde nyama bandi atéfék diré lé humbwi.”
Wungi di Sadyusina du Jisasré wa. 24 Jisas deka hundi xéka dé diré wa, “Guni Godna
nyingamburekwahundi nawulakxékélakihambanguni. XékélakihafiyeGodnahambukka
akwi xékélakihambanguni. Xékélakihafi ye guni du takwa wambula ramétendakaka akwi
guni xékélakihambanguni. 25Mé xéké. Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama
di Godna getéfambu re déka ensel maki retandi. Reta du dé takwa yamba hérakéndi.
Takwa lé du yamba humbwikélé. 26 Hundi nak akwi watawuni, hiyandé du takwa
ramétendakaka. Hanja yalefu mi nak ya xérékéndéka dé Moses te xéndéka dé God déré
hundi wa. Wandén hundi Moses Godna nyingambu angi dé hayi: Wuni Abrahamna
némadu. WuniAisaknanémadu. Wuni Jekopnanémadu. Wuni dekanémaduGodwuni
re. Wungi hayindéka guni wun hundi déka nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni.
27Wun hundika sarékéta xékétame. Dé hiyandé duna néma du yingafwe. Wun du hanja
di hiya. Tale di hiya. Hukémbu God dé wun hundi wa. Di hiyae wambula raama
retendakaka dé God wun hundi wa. God hiyae raama huli tékwa duna néma du dé re.
Godwu huli rekwa duna néma du dé. Wungi nani xéké. Guni nak hundi wanguka guna
mawuli haraki dé ya.” Wungi dé Sadyusina duré wa.

Godna natafa hundi dé atéfék hundiré sarékéngwandé
Mat. 22:34-40

28Di hundi buléndakadé xékélelakikwadunak déwumbu te dé xéké. Xékéndékadé Jisas
Sadyusina hundi jémba hasa wandéka dé xékétaka yae dé Jisasré wakwexéké, “Godna
hambukhundimbumétanémahundi dé atéféknémahundiré sarékéngwandé?” 29Wungi
wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Ané hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé:
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‘Israelna du takwa, guni mé xéké. Nana Néma Du God wu natafa male dé. Dé hafu
néma du dé re. 30Guni guna NémaDu Godka némafwimbumawuli mawuli yatanguni. Ye
guni déré wangut dé guna mawuli, guna hamwinya, guna anéngamba, guna hambukka
dé néma du retandé.’ 31 Nak néma hundi angi dé: ‘Guni hafuka mawuli yanguka
maki, guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli ye guni diré yikafre
hurutanguni.’ Wumbére hundi yéték wu néma hundi bér. Atéfék néma hundiré yéték
hundi bér sarékéngwandé.” 32 Dé wungi wandéka dé wa, “Néma du, méni jémba méni
we. Nana Néma Du God dé hafu nana néma du dé re. Nak néma du yingafwe. Méni
mwi hundimbu méni we. 33Wamén maki, du takwa Godka némafwi mawuli yatandi.
Ye di déré wandat dé dekamawuli, deka hamwinya, deka anéngamba, deka hambukéka
dé néma du retandé. Rendét di hafuka mawuli yandaka maki, di deka nyémayikaka
némafwimbumawuli yatandi. Nani wun hundi yéték xéka nani jémba tétame. Wunhundi
yéték hanja wandan atéfék hundiré wundé sarékéngwandémbé. Hanja wandaka nani
hamwi xiyae motu jambémbu takataka nani Godka hwe. Hénoo akwi nani Godka hwe.
Ména hundi Godka hamwi hénoo hwemben hundiré dé sarékéngwandé. Wamén hundi
wu néma hundi dé.” 34Wun du jémba saréka dé wungi wa. Wandéka dé Jisas xéka dé
déré wa, “Méni Godna héfa walémbambu méni té.” Wungi wandéka di nak hundi Jisasré
wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41-46; Luk 20:41-44

35 Jisas tempelmbuhundiwakwedédiréwa, “Xékélelakikwadudiwa, ‘Godwasékendén
du Krais wu Devitna mandéka dé.’ Métaka di wungi wa? 36 Hanja Krais ané héfambu
rehafi yandékaGodnaHamwinya Devitnamawulimbuwulayi téndékaDevit dé Kraiska
angi wa, ‘Wuna Néma Du dé.’ Wungi we dé angi wa:
Néma Du Godwuna Néma Du Kraisré dé wa,
‘Méni néma du re wuna yika tamba sakumbu retaméni.
Remétwuni ménamamaménamanmombu takatawuni.’
Goddéwungiwa. 37DevitwunhundiwedéKraiska ‘WunaNémaDudé’déna. Métaka

dé Devit Kraiska wungi wa? Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’
nandéka yingi maki dé Krais Devitna mandéka re? Krais Devitna mandéka re Devitna
néma du akwi dé re, o yingi maki dé?” Wungi Jisas wandéka di séfélak du takwa déka
hundi xéka di déka yikafre mawuli ya.

Xékélelakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Luk 20:45-47

38 Jisas ané hundi akwi dé diré wa: “Guni xékélelakikwa duka xékélaki na. Di séményi
nukwa wur sandataka du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka di
mawuli ya. Yitaka yatakandat du takwa diré xe angi wandate di mawuli ye: ‘Wu nana
némadudi yi.’ Wungiwandate dimawuli ye. 39DiGodnahundi buléndaka geréwulaaye
di néma duna héfambu renjoka di mawuli ya. Di séfélak du wali hénoo sata di yikafre
hafwambu du takwana makambu renjoka di mawuli ya, di xe deka xiré harékéndate.
40 Di duke takwana atéfék jondu héranjoka di mawuli ya. Di yéna yata di néma hundi
Godré wa, nawulak du diré xe deka xiré harékéndate. Yandaka God wandét némafwi
haraki saraki joo dika yatandé.” Wungi dé wa.

Jambangwe duke takwa lé yéwa hwe Godka
Luk 21:1-4

41 Jisas yéwa takandaka hafwa walémbambu dé re, tempelmbu. Re dé xé séfélak du
takwa Godka yéwa hwendaka. Xérénjuwi mama du takwa némafwi yéwa hwendaka dé
xé. 42Xéndéka lé jambangweduke takwahésiyaeyalefuyéwayétékGodkahwelékadéxé.
43-44Xe déka duré wandéka di yandaka dé diré wa, “Xérénjuwimama du takwa di Godka
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yéwa nawulak di hwe. Hwendaka deka yéwa nawulak akwi dé re gembu. Wule takwa
yalefuyéwayétékhwe léhura relényéwaatéfék lé hwe. Hwetaka léhénoohératelékayéwa
yingafwe. Godka hwelén yikafre sémbut, di hwendan sémbutré dé sarékéngwandé. Mwi
hundi wuni guniré we.” Jisas dé wungi wa.

13
Jisas dé angi wa, “Néma ge haraki yatandé.”
Mat. 24:1-2; Luk 21:5-6

1 Jisas tempelyatakanjokayandékadékadunakdédéréwa, “Némadu, anéyikafregeré
mé xé. Yikafre motu male dé.” 2Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Xéxé, némbuli wun
yikafre ge dé. Yikafre motu téndéka nani xé. Hukémbumamawa du yae ané ge atéfékré
haraki hurutandi. Haraki hura di ané motu hérae yakisandandat ané motu nak motu
tokumbu yamba rekéndé. Yingafwe.”

Jisas séfélak xak xakutekwaka déwa
Mat. 24:3-14; Luk 21:7-19

3-4Wun hundi wataka Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé waré. Wara re dé
tempelré xé. Xéndéka di déka du Pita, Jems, Jon, Andru, di male déka yae di déré wa,
“Naniré mé wa. Yinga nukwa tempel haraki hurutandi? Méta joo tale yandét xétaka
nani angi watame? ‘Némbuliwun haraki saraki joo yatandé.’ Yinga nukwa nani wungi
watame?” 5Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Guni xékélaki na. Ye yénataka duna hundi
xékékénguni. 6 Séfélak du yae wuna ximbu yéna yata di watandi, ‘Wuni God wasékendén
du Krais wuni.’ Wungi wandat séfélak du takwa yénataka hundi xékétandi. 7 Séfélak du
waretandi. Warendat guni waretendakana hundi xékétanguni. Xékéta guni rookénguni.
Talewungi yatandi. Hukétéfi nukwawayika xakukéndé. 8Nak héfambu rekwa du takwa
di nak héfambu rekwa du takwa wali waretandi. Nak néma duna hém, nak néma duna
hém wali waretandi. Séfélak héfambu, séfélak nukwa nono yatandé. Du takwa hénooka
hiyatandi. Nawulak takwa nyan héranjoka hangéli hérandakamaki wungi xaké sérikéma
xakutandé.”

9 “Guni xékélaki na. Guni wuna du nawulak wuna jémbaka hélék ye di guniré huluke
hari guniré duna makambu takate. Godna hundi buléndaka gembu guniré xiyatandi.
Guniré hura yindat guni deka néma duna makambu tétanguni. Métaka we? Guni
wuna jémba guni ye. Te guni wuna hundi diré safétanguni. 10 Wuna du takwa tale
di atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi safétandi. Saféndat hukétéfi nukwa
yatandé. 11 Guniré hura duna makambu takandat guni tale guna mawulimbu angi
wakénguni, ‘Nani yingi hasawatame?’ Wungiwakénguni. Métakawe? GodnaHamwinya
déka hundi gunika hwetandé. Godna Hamwinya guna mawulimbu te guniré hundi
watandé. Wandét guni xéka wun hundi diré safétanguni. Guna mawulimbu saréka
hundi wakénguni. 12Wun haraki saraki nukwa séfélak du deka nyamangu bandinguré
dunamakambu takandat di nyamabandiré xiyandathiyatandi. Yafadekanyanréduna
makambu takandat di wun nyanré xiyate. Nyangwal akwi deka yafa ayiwaré duna
makambu takandat di yafa ayiwaré xiyate. 13 Guni wuna duka atéfék du takwa hélék
yatandi. Wun jooka rookénguni. Hukémbu wun xak xakundét wuna jémba yakwa du
wun jooka roohafi yandat, God wun du takwaré hérandét di dé wali jémba reséketandi,
wungi re wungi re.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé wa, “Séfélak xakéngali xakutandé”
Mat. 24:15-28; Luk 21:20-24

14 Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Hanja profet nak dé ané hundi hayi:
Hukémbu du nak yae tempelmbu Godka haraki hundi wandén joo nak takatandé.
Takandét diwun geka ‘Haraki saraki ge dé’natandi. (Guni ané nyingambu xe ané jooka
jémba sarékétanguni.) Wungi hayindén joo xakundét guni xétanguni. Xewunnukwa guni



Mak 13:15 93 Mak 13:35

Judiambu rekwa du takwa guna getéfa yatakataka yaange némburé yitanguni. 15Wun
nukwa taku gembu rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka joo héranjoka deka geré
wambula yamba wulayikéndi. Baka yaange yitandi. 16 Yawimbu tékwa du takwa deka
sanda wur héranjoka getéfaré wambula yamba yikéndi. Bari yaange yitandi. 17 Wun
haraki sarakinukwanyan tékwa takwa, nyangwalkamunyahwekwa takwabari yaange
yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae. 18Guni Godka mé wa, “Wun joo yifa ya
nukwambu xakukéndé.” 19Wun nukwa séfélak xakéngali xakutandé. Hanja God atéfék
joohuratakandénnukwawungimaki xakéngalinawulak xakuhambandé. Némbuli akwi
hukémbu akwi wungi maki xakéngali wambula yamba xakukéndé. 20 Wun xakéngali
xakundét God déka du takwaka saréfa nandét wun xakéngali bari hényitandé. Wungi
wahafi yandét wu atéfék du takwa hiyatandi. 21Wun nukwa du nawulak gunika angi
wandat, ‘Ané duré mé xé. Ané God wasékendén du Krais dé.’ Wungi wandat guni deka
hundi xékékénguni. Di angi wandat, ‘Wun duré mé xé. Wu God wasékendén du Krais
wumbu dé re.’ Wungi wandat guni deka hundi xékékénguni. Di yéna di ye. 22 Séfélak
du yae Godna du takwaré yéna ye nak nak angi watandi, ‘Wuni God wasékendén du
Kraiswuni.’ Wungiwandat nawulak yéna yenaknakangiwatandi, ‘WuniGodnaprofet
wuni.’ Wungi wataka di yéna yata di nak maki nak maki hambuk jémba, hanja xéhafi
yangunhambuk jémba akwi yatandi. Gunamawuli haraki hurunjoka diwungi yatandi.
23Guni xékélaki na. Guniré wuni we, hukémbu xakute yakwa jooka. Hukémbu wun joo
yandét guni xe xéka guni deka hundi xékékénguni.”

HukémbuDunaNyan yatandé
Mat. 24:29-31; Luk 21:25-28

24Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Wun némafwi xak hényindét bari nukwa
yindét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi yamba larékélé. 25 Atéfék hunkwari
nyirmbu te xakritandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék joo séngéna yitaka yatakatandi.
26 Yitaka yatakandat ané héfambu rekwa du takwa di Duna Nyanré xétandi. Wuni
némafwi hambuk ya nukwa xékwamaki wuni ye buwimbu re gayawut xétandi. 27Xéndat
wuni wawut wuna ensel atéfék héfambu tékwa atéfék getéfaré ye wuna du takwaré hura
yae natafambu takatandi.”

Jisasmi nakéka dé satakuwa
Mat. 24:32-35; Luk 21:29-33

28Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Mika jémbamé saréké. Mi nawulak ganga
xakre huli ganga hunyi yalendéka xe guni xéké. Héki naré yakwa nukwa dé. 29Wun
miré xénguka maki, guni saféwun jooka xe xékélakitanguni. Wuni bari hari wambula
yatawuni. 30Guniré mwi hundi wuni we. Némbuli rekwa du takwa nawulak hiyahafi
ye wuna saféwun hundi xétandi. 31Nyir akwi héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba
hényikéndé. Wungi reséketandé. Mwi hundi wuni guniré we.”

Jisas dé wa, “Wambula yatewuka nukwaka yamba xékélakikénguni”
Mat. 24:36-51; Luk 21:34-36

32 “Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka xékélakihambandi. Ensel akwi wun
nukwaka xékélakihambandi. Wuni Godna nyan wuni akwi xékélakihambawuni. Wuna
yafa dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka dé xékélaki. 33 Guni xékélaki na. Guni
wunika mé haxéta té. Guni guna Néma Du yatewuka nukwaka xékélakihambanguni.
34 Ané hundika mé saréké. Néma du nak getéfaré yinjoka ye tale dé déka jémba yakwa
duka nak nak jémba hwe. Hwetaka dé yambuka hatikwa duré wa, ‘Méni wuna geka
jémba hatitaméni.’ Wungi wataka dé déka ge yatakataka dé afaké getéfaré yi. Wunde
du yikafre jémba ye wambula yatendékaka saréka jémba haxétandi. 35 Guni wunde du
maki jémba haxétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yinga nukwa wuni guna néma du
wambula yatawuni? Gérambu yatawuni wana, o gan yatawuni wana, o séra wandét
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yatawuni wana, o ganémba yatawuni wana? Wun nukwaka xékélakihambanguni. 36Bari
yae xétawuni, wunika huli reta haxétanguni wana o xéndi hwatanguni wana. 37Guniré
saféwun hundi gunika atéfékwuni we. Guni xékélaki na.” Jisas dé wungi wa déka duré.

14
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi bulé
Mat. 26:1-5; Luk 22:1-2

1Nukwa yéték yindét yis huruhafi yandé bret hura sa nukwa yatandé. Wun nukwa
di Juda némafwi hénoo hura satandi. Wun hénooka di wa Pasova. Wun nukwa di prisna
némadu, xékélelakikwaduakwidimawuli ya, dinakélakye Jisasréhulukedéréxiyanjoka.
2Ye diwa, “Déré xiyatame. Hénoohura sa nukwadéré yambahurukéme. Némbuli séfélak
du takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli nani Jisasré hurumbet di nani
wali waritandi. Di yindat nani déré hura xiyatame.” Di wungi wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mat. 26:6-16; Jon 12:1-8

3 Jisas dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanjawalisufu hurundén duna gembu dé re, wun
duna xi Saimon. Reta dé di wali hénoo sata rendéka lé takwa hési motuna andémbu
hulingu téndéka lé hura ya. Wun hulingu yikafre yama xaakwa hulingu dé. Du wun
hulingu héranjoka séfélak yéwa hwetandé. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu te lé andé
hutukwe lé déka anéngambambu wun hulingu bleké. 4 Blekéléka di du nawulak xe di di
hafu bula di léré rékambambu wa. Rékambambu we di wa, “Métaka lé wun hulingu baka
bleké? 5 Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak yéwa
hérae jambangwedu takwakahwelétwuyikafredé.” Wungiwatakadi léréharakihundi
wa. 6 Jisas deka hundika hélék ye dé diré wa, “Métaka guni wule takwaré haraki hundi
we? Wungi wakénguni. Wu yikafre lé huru wunika. 7 Jambangwe du takwa di guni
wali reséketandi. Di wungi rendat guni dika mawuli ye guni diré yikafre hurutanguni.
Wuni guni wali yamba resékekéwuni. 8 Wule takwa lé wuniré jémba lé huru. Wuni
hiyawutwekwambu rémétendakaka saréka lé némbuliwun hulinguwuna séfimbu bleké.”
Dé wungi wa. Judana sémbut angi dé, du hiyandét yama xaakwa hulingu déka séfimbu
blekétandi. 9Wataka dé diré angiwa, “Hukémbu diwunahundi atéfékhéfana du takwaré
we, ale takwa hurulén jooka akwi safétandi. Saféta di léka sarékétandi. Mwi hundi wuni
guniré we.” Déwungi wa diré.

Judas Jisasré prisna néma duka hwenjoka dé hundi bulésékéréké
Mat. 26:14-16; Luk 22:3-6

10Wunnukwa dé Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé prisna néma duka yi. Ye dé
Jisasré dika hwenjoka dé hundi bulé. 11Buléndéka di déka hundi xéka di mawuli sawuli
ya. Yedi dékayéwanawulakhwenjokadi hundi bulé sékéréké. Hundibulé sékérékéndaka
dé Jisasré mama duré hwe yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mat. 26:17-25; Luk 22:7-18,21-23

12 Yis yike bret sa nukwa dé xaku. Tale wun nukwa sipsip bali nyanré di xiya, wun
nukwaka di angi wa Pasova God israelka sarékéndén yikafre nukwa dé. Wun nukwa
Jisasnadudékayaediwa, “Méniyinhafwakaménimawuli ye Pasovanahénoo sanjoka?”
13 Wungi wakwexékéndaka dé du yétékré wa, “Béni ye Jerusalemré wulaaye hulingu
yate yaakwa du nakré xétambéni. Xe béni déka hukémbu yitambéni. 14 Ye wulayindéka
geré sa béni wulayi. Wulaaye wun gena yafaré angi béni wa, ‘Godna hundika naniré
wakwekwa du dé ménika angi dé wa: Wuni wuna du wali Pasovana hénoo satembeka
ge yimbu dé té? Wungi dé wa.’ 15 Wungi wambét dé anwarmbu tékwa néma ge nak
wakwetandé. Wun gembu hénoo sa jambé, re jambé akwi dé té. Béniwun gembu hénoo
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nanika humbwinjoka yitambéni.” 16Wungi wandéka bér ye Jerusalemré wulaaye Jisas
wandénmaki bér xé. XétakabérPasovanahénoohumbwi. 17Nukwanandindékadé Jisas
déka du tamba atéfék man yéték wali wungi di ya. 18 Yae reta di hénoo sa. Sata reta dé
diré wa, “Nani wali reta sakwa du nakwunirémama duka hwetandé. Mwi hundi wuni
guniré we.” 19Wungi wandéka di haraki mawuli xéka di nak nak déréwakwexéké, “Wu
wunikaméniwa, o héndékaméniwe?” 20Wungiwakwexékéndakadéwa, “Wunadunak.
Wuni wali andémbu també bret hura sakwa du wuniré mama duka hwetandé. 21Duna
Nyan hiyawata wuni ya. Godna nyingambu hiyatewukaka di hanja hundi hayi. Saréfa
wuni nae wumba duka, Duna Nyanré mama duka hwetekwa duka. Wun duré déka
ayiwa hérahafi yalétwu yikafre dé.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé déka duka bret wali hulinguwali dé hwe
Mat. 26:26-29; Luk 22:19-20; 1 Kor 11:23-25

22 Di hénoo sata rendaka dé Jisas bret hérae dé Godka diména nataka dé bret fukae
dé déka duka hwe dé wa, “Guni hura satanguni. Ané wuna séfi dé.” 23Wungi wataka
dé wain hanyandé wali hulingu hérae dé Godka diména nataka dé dika hwendéka di
sa. 24 Sandaka dé diré wa, “Ané wuna nyéki dé. Di wuniré xiyandat wuna nyéki yindét
guni xe xékétanguni, God du takwaré yikafre hurunjoka wandén hundi mwi hundi dé
ya. Wuni hiyae séfélak du takwaré yikafre hurunjoka wuni ya. 25 Mwi hundi wuni
guniréwe. Anéyalefunukwambuguniwali satakawuniwainhulinguwambulayamba
sakéwuni. Hukémbu wuna yafa God du takwaka néma du rendét nani déka getéfambu
dé wali re wuni guni wali huli wain hulingu satawuni.” 26Wungi wandéka di Godna
nyingambu rekwa gwar wataka raama gwande di Oliv némburé wari.

Jisas dé wa, “Pita, wunika hu hwetaméni.”
Mat. 26:31-35; Luk 22:31-34; Jon 14:38

27 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xéké. Guni atéfék wunika hu hwe yaange yitanguni.
Yaange yitengukaka Godna hundi déka nyingambu angi dé wa: Wuni sipsip balika
hatikwa duré xiyawut di sipsip bali yaange yitandi. 28Wunhundiwandénmaki yaange
yitanguni. Yingut wuni hiyatawuni. Hiyae hukémbu wambula raama wuni Galiliré
tale yitawuni. Yiwut guni hukémbu yatanguni.” 29 Wungi wandéka dé Pita déré wa,
“Wuni ménika hu yamba hwekéwuni. Wuni yaange yamba yikéwuni. Di ménika hu hwe
yaange yindat wuni wungi yamba yikéwuni.” 30 Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi
wuni ménika we. Némbuli gan yambu hufuk wataméni, ‘Wuni Jisaska yike wuni ye.’
Wungi talewamét séra yambuyétékwatandé.” 31Wungiwandékadéwa, “Yinga! Wungi
yamba wakéwuni. Wuni méni wali hiyatawuni wuni yamba rookéwuni. Wungi yamba
wakéwuni.” Wungi wandéka di Jisasna du atéfékwungi male di wa.

Jisas dé GodkawaGetsemanimbu
Mat. 26:36-46; Luk 22:40-46

32Wun hundi wataka di Jisas wali nak yawiré wulayi. Wun yawina xi Getsemani.
Wulaaye dé déka duré wa, “Guni ambu re. Wuni God wali hundi bulénjoka yitawuni.”
33 Wungi wataka dé Pita, Jems, Jonré hérae hura di yi. Yindaka dé déka mawuli
xak yandéka dé saré waréké. 34 Xak yandéka dé diré wa, “Wuna biya mawuli xak
yandéka hiyawata wuni huru. Guni ambu re. Guni xéndi hwakénguni.” 35-36 Wungi
wandéka rendaka dé wambula ye dé héfambu xakre hwaata dé Godka wa, “Wuna
yafa, méni atéfék joo hali hurumé. Mé héreki ané hanyandé. Wunika hwekéméni.
Méniwunamawuli yawukangalambuhurukéméni. Méniménamawuli yamékangalambu
hurutaméni.” 37Wunhundiwataka dé déka dukawambula ye dé xé di xéndi hwandaka.
Xéta dé diré sérkena dé Pitaré wa, “Saimon, xéndi méni hwae, o yingi maki dé? Méni
yalefu nukwa wuni wali reta hatitaméni, yingafwe? 38Guni xékélaki na. Godka wangut
guniré hurukwexé nukwa yamba xakukéndé. Guna hamwinya mawuli dé ye, guna
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séfimbu xak dé ye.” 39Wungi wataka dé wambula ye dé tale Godka wandéngala hundi
male dé wambula wa. 40Wataka dé déka duka wambula yae dé xé di wambula xéndi
hwandaka. Deka dama némafwi xéndi yandéka di xéndi hwa. Hwae waréngéna di déré
wambula xe di xékéhambandi. Méta hundi déré watandi? Xékéhafi ye di nakélak re.
41Dé wambula ye Godka wataka dé déka duka wambula yae diré sérkena dé wa, “Yingi
makika guni xéndihwae? Yak. Méxé. DunaNyanréharaki saraki sémbuthurukwaduka
hwendén nukwa andé yae. 42 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mama duré hwete
yakwa du bu yae dé té.”

Judas dé Jisasrémama duna tambambu dé taka
Mat. 26:47-56; Luk 22:47-50; Jon 18:3-11

43 Jisas wata téndéka dé tamba atéfék ye man yéték jémba yandén du nak Judas bari
dé ya. Séfélak du di warendaka yar akwi bangi akwi hura di dé wali ya. Prisna
néma du, getéfana néma du, xékélelakikwa du akwi talembu wungi wandaka di ya.
44 Talembu Jisasré mama duka hwetekwa du Judas dé Jisasré hurute yakwa duré
dé wa, “Wuni du nakré tamaruwut, wumba du wu Jisas dé. Guni déré hura jémba
hate hura yitanguni.” 45 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du.” Wungi wataka
dé déré hura tamaru. 46 Rundéka di dé wali yandé du di Jisaska yae di déré huru.
47 Hurundaka dé wumbu téndén du nak warendaka yar hafute dé prisna néma duka
jémba yakwa duna waan xatékéndéka dé xakri. 48 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni
wuniré hurunjoka yae métaka guni warendaka yar akwi bangi akwi hura ya? Guni
sélé héraakwa duré xiyanjoka guni wun joo hura ya, o yingi maki dé? 49 Séfélak nukwa
wuni tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika wakwe. Wumbu rewuka guni
wuniré huruhambanguni. Wuniré yangun jooka hanja du nawulak Godna nyingambu
di hayi. Hanjambu hayindan hundi némbuli mwi hundi dé xaku.” 50Wungi wandéka
déka du atéfék déré yatakataka di yaange yi.

Wayikana du nak dé yaange yi
51 Déka du yaange yindaka di Jisasré hura yi. Hura yindaka natafa wama nukwa

wur male nakindé du nak dé Jisasna hukémbu yi. Dé wayikana du dé. Yindéka di déré
hurunjoka ye di déka nukwa wurmbu huru. 52Hurundaka dé nukwa wur lafitaka dé
séfimale yaange yi.

Jisas israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:57-68; Luk 22:67-71; Jon 18:12-13, 19-24

53 Jisasré hurundé du di déré hura yi, prisna néma duka. Prisna atéfék néma du,
getéfana néma du, xékélelakikwa du akwi di prisna néma du déka gembu hérangwanda di
re. 54 Pita afaké maki Jisasna hukémbu ye dé néma duna geka séndé gisangwandéndan
hafwaréwulayi. Wulaaye dé gélinduwali hafwambu re. Yifa yandéka dé di wali yambu
re.

55 Prisna néma du, israelna nawulak néma du akwi di Jisasré xiyandat hiyandéte di
mawuli ya. Wunde du di wa, nawulak duka yae wandate Jisas hurundén sémbutka.
Wungi wandaka du nak wungi wahambandé. 56 Séfélak yénataka du yae di Jisas
hurundén jooka safé. Saféta di natafa hundi wahambandi. 57-58Du nawulak te yéna ye
di Jisaska wa, “Wun du angi dé wa, ‘Du tondan ané ge, tempel wuni glara yakitawuni.
Glara yakitaka nukwa hufuk yindét wuni nak maki ge totawuni.’ Wungi wandéka
nani xéké.” 59 Wungi we di nak maki hundi nak maki hundi di wa. Natafa hundi
wahambandi. 60 Wun hundi wandaka dé prisna néma du raama te dé Jisasré wa,
“Métaka we méni deka hundi hasa wahafi méni? Deka hundi yingi maki dé?” 61Wungi
wandéka dé hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé prisna néma du déré
wa, “Méni God wasékendén du Krais méni? Méni Néma Du Godna nyan méni wana,
o yingafwe?” 62 Wungi wandéka dé wa, “Xéxé. Hukémbu guni xétanguni, Duna Nyan



Mak 14:63 97 Mak 15:11

néma du re némafwi hambuk hérae Godna yika tambambu re buwi wali nyirmbu
gayatewuka.” 63Wungiwandéka dé prisna néma duwaréngéné nae dé hafu dékanukwa
wur haléngataka dé wa, “Wu haraki saraki hundi dé. Nawulak duka yamba wakéme,
hurundén haraki saraki jooka. 64 Dé Godka haraki hundi wandéka guni déka hundi
bu xékéngu. Yingi guni we déka?” Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki sémbut dé
huru. Dé métaka hiyandé.” 65 Wun hundi wataka di nawulak Jisasna séfimbu simbar
séxa. Séxataka di déka damambu nukwa wur nak gi. Gitaka di déré xiya. Xiyaata déré
haraki hundi wata di wa, “MéniGodna profet méni atéfék jookaméni xéké. Xéka, naniré
méwa. Héndéméniré xiyae?” Wungi wandaka di gélindu déré hura di déré xiya.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska yike wuni ye.”
Mat. 26:69-75; Luk 22:56-62; Jon 18:16-18, 25-27

66Pita andélambu dé re. Geka séndé gindan hafwambu dé re. Rendéka lé prisna néma
du déka jémba yakwa takwa hési ya. 67 Yae lé xé Pita yambu rendéka. Xe lé déré wa,
“MéniakwiNasaretmbuyandédu Jisaswaliméni té.” 68Wungiwalékadéwa, “Yingafwe.
Wuni wanyén mo hundika yike wuni ye.” Wungi wataka gwande dé tambumbu re.
Rendéka dé séra wa. 69 Wandéka wule takwa déré wambula xe lé lé wali téndé du
takwaréwa, “Ané du akwiwudéka jémba hurundé du dé.” 70Wungiwaléka déwambula
wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka nawula re di wumbu téndé du di wambula wa, “Di
Galilimbu di ya. Méni akwi Galilina duméni. Méni Jisasna du nakméni. Wumwi hundi
dé.” 71Wungiwandaka dé Pita diré hambukmbudéwa, “Yingafwe. Wanguka duka yike
wuni ye. Mwi hundimbu wuni we. Mwi hundi wahafi yawut God wuniré xiyatandé.”
72 Wungi wandéka dé séra wambula wa. Wandéka dé Jisas déré wandén hundika dé
saréké. Nalika Jisas déwa, “Wuni xékélaki. Séra yambuyétékwandétméni yambuhufuk
wataméni, ‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi wamét séra wambula watandé. Wungi
wuni xékélaki.” Wun hundika saréka dé Pita némafwimbu saréfa naata dé géra, dé Jisaska
hu hwendénka.

15
Jisas dé Pailatnamakambu té
Mat. 27:1-2, 11-26; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

1 Télakéndéka di prisna néma du, israelna getéfana néma du, xékélelakikwa du, atéfék
néma du akwi hérangwanda di hundi bulé. Bulétaka wandaka di Jisasré yoombu gitaka
di Romnanéma du Pailatka di déré hura yi. 2Hura yindaka dé Pailat Jisasréwakwexéké,
“Méni Judana néma du o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Méni hafu
méni wundé wamé.” 3 Wungi wandéka di prisna néma du di séfélak yénataka hundi
safé, Jisas hurundén jooka. 4 Saféndaka dé Pailat déré wa, “Di ménika séfélak hundi di
safé, hurumén jooka. Métaka méni deka hundi hasa wahafi ye méni xékéta nakélak té?”
5Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak akwi wahambandé. Wahafi yandéka dé
saré waréké.

6Atéfék héki hwari Pasovana nukwa dé Romna néma du wandéka du takwa mawuli
yandan du nak séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi. 7Wun nukwa haraki saraki
sémbut hurundé du nawulak di séndé gembu hwa. Hanja di Romna duka hélék ye
Jerusalemmbu rekwa du takwaré wandaka di Romna du wali ware. Nak nukwa di
duré xiya. Wun haraki saraki sémbut hurundé du nak wu Barabas dé. 8 Atéfék du
takwa yae di Pailatré wakwexéké, atéfék héki hwari wandén maki wambula wandéte.
9-10Wakwexékéndaka dé Pailat xékélaki, Jisas haraki saraki joo nawulak yahambandé.
Prisna néma du di Jisaska hélék ye déré gitaka di hura ya déka. Wungi xéka dé déka
mawulimbu dé wa, “Wafewana ambu hérangwanda tékwa du takwa Jisaska mawuli
yatandi, o yingafwe?” Wungi we dé wun du takwaré wa, “Judana néma duré wawut
dé jémba yindéte guni mawuli ye, o yingafwe?” 11Wungi wandéka di prisna néma du
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di wumbu téndé du takwaré wandaka di Pailatré wa, “Yinga! Jisasré mé hulukita,
Barabasré métaka yindé.” 12Wungi wandaka dé Pailat dé diré wambula wa, “Wangun
Judana néma duré yingi maki yakéwuni?” 13 Wungi wakwexékéndéka di atéfék di wa,
“Déré mé xiyae hateka mimbu.” 14Wungi wandaka dé wa, “Métaka we? Méta haraki
saraki sémbut dé huru?” Wungi wandéka di hambukmbu wa, “Déré mé xiyae hateka
mimbu.” 15Wungi wandaka Pailat dékamawulimbu dé wa, “Wuni deka hundi xékéwut
diwunikamawuli yatandi.” Wungiwatakadéwa, Barabas séndé ge yatakataka gwande
jémba yindéte. Wataka dé déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu xiyae
dérémimbu hatekandate.

Xi warekwa du di nakmaki nakmaki hundi wa Jisaska
Mat. 27:27-31

16 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura wulayi. Hura wulaaye
amembu téta di wandaka di atéfék xi warekwa du yae di dé téndénmbu hérangwandé.
17Hérangwanda di Jisaska wangita haraki hundi wa, déka nukwa wur lafitaka di néma
du gindaka waka nukwa wur sandataka. Sandataka di rami yoo nak hérae di néma
du sandandakangala gootuwa di déka anéngambambu sandataka. 18 Sandataka di déré
wa, “Méni, Judana néma du, jémba retaméni.” 19 Wungi we bangi nak hérae di déka
anéngambambu xiya. Xiyaata di déré simbar séxata di déré haraki hundi we, déka hwati
se di wandé da. 20Wungi hurutaka di sandatakandanwaka nukwawur lafitaka di déka
nukwawur wambula sandataka. Sandataka di déré hura yi mimbu hatekanjoka.

Jisasré xiyae di mimbu hateka
Mat. 27:32-44; Luk 23:26, 32-43; Jon 19:17-24

21 Yambumbu ye di xi warekwa du Sairinimbu yandé du nakré di xé. Déka xi
Saimon dé. Déka nyan yéték Aleksander bér Rufus. Dé nak hafwambu yae Jerusalemré
wulayinjoka yandéka di xé. Xe di déré wa, dé Jisasré xiyae hatekate ya mi yatandéte.
22 Jisasré hura yae di xaku nakémba hafwambu. Wun hafwana xi Golgota. Mo hundi
angi dé: Duna Anéngambana Héfa. 23 Xaakwa di marasin wali hurundan wain hulingu
Jisaska hwe, dé se némafwihangéli yahafi yandéte. Hwendaka dé sahambandé. 24Sahafi
yandéka di déré xiyaemimbu hateka. Hatekataka di déka nukwawurmune di di yalefu
motu yakisawaré. Yakisawaréndaka wara gaya xakrindéka di wa, “Méta joo hératame?”
25 Ganémba di Jisasré xiyae mimbu hateka. 26 Déré xiyae hatekandan mi anwarmbu
haaye takandan hundi wu angi dé: Ané Judana néma du dé. 27 Jisasré xiyae mimbu
hatekataka di sélé hérandé du yétékré akwi di xiyae mimbu hateka. Nakré di déka
yika tamba sakumbu xiyae hateka. Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae hateka.
28 [Wungi hurundakaGodnanyingambuhanja hayindanhundiwunnukwamwihundi
dé ya. Angi di hayi: Déré di xé haraki saraki sémbut hurundé du wali téndéka.] 29 Du
nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu hatekandaka téndéka xe di dékawangita
di haraki hundi wa. Ye di wa, “Ménawa. Yingi maki dé? Méni tempel haraki hura nukwa
hufuk yindétméniwambula tonjoka méniwa. 30Némbuliméni hafu ména séfiré yikafre
hurutaméni. Méni hambuk ye wun mi yatakataka mé gaya.” 31 Wungi wandaka di
prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di hafu bula di Jisaska wangita di haraki hundi
wa. We di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre yamba hurukéndé.
32 Dé God wasékendén du Krais re israelna néma du rendét déré xiyae hatekandan mi
yatakataka gayandét nani xe déka hundika ‘Mwi hundi’ natame.” Wungi wandaka bér
Jisas wali mimbu xiyae hatekandan du yéték bérka mimbu te bér akwi bér déka haraki
hundi wa.

Jisas dé bu hiya
Mat. 27:45-56; Luk 23:44-49; Jon 19:28-30
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33 Nukwa dawimbu téndéka dé gan hunyi. Hunye téndéka hukémbu nukwa tengura
naande nukwa hufuk héra. 34Hérandéka Jisas déka hundimbu hambukmbu dé angi wa,
“Eloi, Eloi, lama sabaktani.” Mo hundi angi dé: “Wuna God, wuna God, métakaweméni
wuniré yataka?” 35Wungi wandékawumbu téndén du nawulak wun hundi xéka di wa,
“Mé xéké. Wun du dé hanja rendé profet elaijaka dé we.” 36 Wungi wandaka dé du
nak fétékéré ye nyamba maki joo nawulak hérae dé nyingi yakwa wain hulingumbu
husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu giya dé Jisas sandéte haréka hwe. Ye
déwa, “Wayika. Yae xémbet. Wafewana elaija yae déré hurundét gayatandé?” 37Wungi
wandéka dé Jisas hambukmbu waanje dé hiya. 38 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan
séményinukwawuranwarmbu léngaeyedéandélambuxaku. Léngaedéangéyétékxaku.
39 Jisas wungi hiyandéka xi warekwa duna néma du te dé xé. Xe dé wa, “Wun du wu
Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa. 40Nawulak takwa yae afakémbu téta
di xé. Dekanyéndékmbu télé takwahési léka xi angi lé,Makdalambu yalé takwaMaria lé.
Takwa hési akwi Maria lé, lé wayikana du Jems bér Josesna ayiwa lé. Takwa hési akwi
Salome lé. 41Hanja JisasGalilimbu téndékawunde takwadidéwali yitakayataka. Yitaka
yatakata di Jisaska hénoo hwe. Séfélak takwa akwi di Jisasna hukémbu yi Jerusalemré.
Yae te di xé Jisas hiyandéka.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mat. 27:57-61; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

42-43Gérambu arimateanadu josepwundéyandé. Wundu israelnanémadunakdé. Dé
yikafre du dé, atéfék du takwanamakambu. Dé hafu déGod déka du takwaka hatindéka
nukwaka haxékwa du dé. Séri baka hwa nukwa xaku wandéka di hénoo jondu husamé.
josep Jisasna fusa héranjoka dé Pailatka yi. Ye dé Pailatna makambu roohafi té. Te dé
Pailatréwakwexéké,déka fusaka. 44WakwexékéndékadéPailat sarékawaréka. Sarékadé
déka xi warekwa duna néma dukawakwexéké, “Jisas dé bu hiya, o yingafwe?” 45Wungi
wakwexékéndékadéwa, “Xéxé. Débuhiya.” WungiwandékadéPailat josepréwa, “Méni
déka fusa sé ye héra.” 46 Wungi wandéka dé yikafre wama nukwa wur hérae Jisasna
fusa lukwa hura gayae dé nukwa wurmbu samétaka. Samétaka hura ye dé wekwa
nakmbu taka. Hanja di jémba yakwa du motumbu wekwa di xa. josep Jisasna fusa
wunwekwambu takataka démotu nak sérmena dé yambu takatéfi. 47Takatéfindéka bér
Makdalambu yalé takwa Maria bér Josesna ayiwa Maria bér Jisasré takandén wekwa
xé.

16
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Luk 24:1-10

1 Judana baka hwa nukwa yindéka di takwa hufuk, Makdalambu yalé takwa Maria,
Jemsna ayiwa Maria, Salome, wungi di Jisasna fusambu hurunjoka yikafre yama
xaakwa hulingu hura yi. 2 Hura ye Sande ganémbambu nukwa xalendéka di Jisasna
fusa takandén hafwaré yi. 3 Yambumbu ye di di hafu bula di wa, “Héndé hérekite
wekwambu takatéfindan motu?” 4Wungi di wa, wun motu némafwi motu dé. Wataka
di xé wekwambu takatéfindan motu nafwe takandaka rendéka. 5 Xétaka wekwambu
wulaaye di xé wayikana du nak wama nukwa wur sandataka yika tamba sakumbu
rendéka. Xe di waréngéné. 6Waréngénéndaka dé wa, “Guni rookénguni. Wuni xékélaki.
Guni Nasaretmbu yandéka xiyae mimbu hatekandan du Jisaska guni hwaké. Dé bu
ramé wambula. Dé ambu rehambandé. Guni yae guni takandaka hwandén hafwa
xétanguni. 7Némbuli guni ye guni déka du, Pitaré akwi, angi watanguni, ‘Jisas dé Galiliré
tale dé yi. Guniré hanja wandénmaki déré wumbu xétanguni.’ Wungi diré watanguni.”
8Déwungi wandéka di waréngéné saréké waréka di wekwa yatakataka gwande yaange
yi. Ye némafwimbu roo di wun jooka hundi wahambandi.
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Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
9 Sande ganémbambu Jisas dé wambula ramé. Raama yandéka lé Makdalambu yalé

takwa lé déré tale xé. Hanja haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
léka mawulimbu wulaaye téndaka Jisas wandéka di léré yatakataka yaange yi. 10 Jisas
raméndéka lé déré xétaka lé déka duka yi. Yiléka di déka saréfa nae gérandaka lé diré wa,
“Jisas dé bu wambula ramé. Raméndéka déré wuni xé.” 11Wungi waléka di xéka di wa,
“Yingafwe. Wu yéna nyéni ye.” Wungi di wa.

Jisasna du yéték bér Jisasré xé
12Hukémbu Jisasna du yéték Jerusalem yatakataka yambumbu bér yi. Yimbéka Jisas

nak maki xaakwa ye dé bérka yandéka bér déré xé. 13 Xétaka getéfaré wambula ye bér
Jisasna duré wa, “Déré wundé xéna.” Wungi wambéka di wambula wa, “Yingafwe. Wu
yéna béni ye.” Wungi di wa.

Jisas déka duka dé jémba hwe
14 Hukémbu Jisasna du tamba atéfék man natafa hénoo sata rendaka dé Jisas dika

yi. Ye dé diré wa, “Raméwuka di wuniré xétaka di gunika hundi wa. Métaka guni
deka hundi xékéhafi ya? Métaka guni wunika sarékéhafi ya?” 15 Wungi wataka dé
diré wa, “Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi safétanguni. 16Wuna
hundi xéka di wunika jémba saréka di wunika biya hwe di wuna ximbu guré nandindat
God diré satanéna tambambu hérandét di jémba reséketandi. Wunika jémba sarékéhafi
yakwa du takwa God wandét di fakutandi. 17Atéfék wuna hundi xéka yikwa du takwa
deka tambambu God némafwi jémba yatandé. Di wuna ximbu wandat du takwana
mawulimbuwulaaye tékwaharaki hamwinya yaange yitandi. Di hanja xékéhafi yandan
huli hundimbu watandi. 18Du takwaré tikwa hambweré hurundat diré tindét yamba
hiyakéndi. Di haraki saraki hulingu se di yamba hiyakéndi. Di baré hiyaakwa du
takwaré tamba takandat di wambula yikafre yatandi.” Jisas dé wungi wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
19NémaDu Jisaswungiwandéka hukémbuGodwandéka dé Godna getéfaréwara néma

du re, déka yika tambambu. 20Déka du atéfék getéfaré ye di dékahundi di safé. Saféndaka
Néma Du di wali jémba ye déka hambuk hwendéka di deka hundi xékékwa du, takwa,
hanja xéhafi yandan hambuk jémba di xé. Xe di wa, “Deka hundi wu mwi hundi dé.”
Wungi di wa.
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Jisas Kraisna hundi Luk dé hayi
Jisasna jémbaka dé Luk ané hundi hayi
Apo. 1:1

1Néma du Tiofilas, ménika wuni ané hundi hayi. Méni xékélaki, séfélak du Jisas nana
nyéndékmbu yasékendén jémbaka di hayikwe hayikwexé. 2 Hanja Jisasna jémba yakwa
du akwi Jisas hurundéka xéndén du akwi di hundi safé. Saféndaka xékétaka di hayi.
3 Hayindaka xékétaka wuni Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndé du
takwaka akwi wundé wakwexékéwu. Wakwexékétaka wuni wundé xékélakiwu, tale
xakundéhundi, nyéndékmbuxakundéhundi, hukémbuxakundéhundikaakwi. Xékélake
wuni ané hundi ménika hayitawuni. 4Hayiwut méni jémba xékélakitaméni. Wun jooka
méniré wandan hundi wumwi hundi dé.

Jon xakutendékaka dé ensel wa
5Herot Judiananémadurendénnukwaprisnakdére. Dékaxi Sekaraiadé. DéAronéna

mandéka Abiyana hémémbu dé re. Déka takwa léka xi Elisabet lé Aronéna hémémbu
akwi lé re. 6 Bér Néma Du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa bér.
Bér déka hambuk hundi jémba xékéta wandén maki huruta bér haraki saraki sémbut
huruhafimbér. 7 Lé nyan hérahambalé. Hérahafi yaléka bér hafu bér re. Nyangwal
yingafwe. Bér gwalefa bér.

8Nukwa nak Sekaraiana hémna jémba ya nukwa dé. Sekaraia akwi Godna makambu
dé prisna jémba ya. 9 Jémba yandéka di atéfék pris hérangwanda téta di deka sémbutmaki
di deka atéfék xi hayitaka di wurmbu lakwa. Lakwataka hérae di xé, Sekaraiana xi.
Xétaka wandaka dé Sekaraia Néma Du Godna geré wulayi, yikafre yama xaakwa joo
xérékéndét yaki muluka waréndéte. 10Wandaka dé wulayindéka yikafre yama xaakwa
joo xérékétendéka nukwambu di séfélak du takwa hafwambu hérangwanda téta di Godka
wata té. 11Wata téndaka dé Sekaraia awulambu téta dé xé,NémaDuna ensel nak yikafre
yama xaakwa yaki tékwa jambéna yika tamba sakumbu téndéka. 12Xétakawaréngéna dé
némafwimbu roo. 13 Roondéka dé ensel déré wa, “Sekaraia, méni rookéméni. God ména
hundi wundé xékéndé. Xékétaka dé wa, ména takwa Elisabet dunya héraléte. Héralét
méni déka xi Jon wataméni. 14 Ména takwa wumba nyan héralét, méni wun nyanka
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yataméni. Séfélak du takwa akwi wun nyanka
mawuli sawuli yatandi. 15Métaka we? Dé Godna makambu déka xi némafwi yatandé.
Dé wain hulingu, sata wangété yandaka hulingu akwi yamba sakéndé. Wun nyan
ayiwana biyakombu rendét, dé Godna Hamwinya déka mawulimbu wulaaye tétandé.
16 Dé wandét hanja Godka hu hwendé Israelna séfélak du takwa di deka Néma Du
Godna hundi wambula xékétandi. 17 Dé profet Elaija hurundén maki hurutandé. Dé
Elaijambu téndéngala hamwinya hératandé. Wandét yafa deka nyangwal wali wambula
yikafremawuli yatandi. Godnahundi xékéhafi yandé du takwadi Godnahundi xékékwa
du takwana hundi xékétandi. Dé tale yita wandét du takwa jémba sarékéta Néma Du
yatendékaka haxétandi.” Wungi dé ensel wa.

18 Wandéka dé Sekaraia déré wa, “Yingi maki nae xékélakitawuni, ména hundi mwi
hundi wana? Ani wuna takwa wali ani gwalefa ani.” 19Wungi wandéka dé ensel wa,
“Wuni Godna ensel nak wuni. Wuna xi Gebriel dé. Wuni Godna makambu téwukandé.
Téwuka God wuniré wandéka wuni déka hundi hura gaya, méniré wanjoka. 20Némbuli
mé xéké. Méni wuna hundi xékéhafi yaménka némbuli méni hundi yamba bulékéméni.
Tale wawun atéfék jondu xakundét, wun nukwa wuna hundi mwi hundi yandét méni
wambula hundi bulétaméni. God wasékendén nukwambu wun joo xakutandé.” Wungi
wataka dé ensel yi.
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21 Du takwa hafwambu téta di Sekaraiaka haxéndaka dé tempelré bari gwandehafi
yandékadi saréwaréké. 22Haxéta téndakadéhukémbuhafwaré gwandedédiwali hundi
bulénjoka dé hurufatiké. Hurufatikéndéka di xékélaki, dé tempelmbu janji maki jooré dé
xé. Wungi xékélakindakadé hundi bulénjokahurufatika dé déka tambamale dé yamanyi.

23Hukémbu déka jémba hényindéka dé déka geré wambula yi. 24 Ye rendéka hukémbu
déka takwa Elisabet lé nyan té. Te lé bafu natamba lé léka gembu male lé re. 25 Reta
lé wa, “Hanja wuni nyan hérahafi takwa rewuka du takwa di wunika haraki hundi wa.
Wandakawuni harakimawuli xéké. NémbuliNémaDuGodwunika saréfa naatawuniré
dé yikafre huru.” Wungi lé Elisabet wa.

Ensel déMariaré wa
26 Elisabet nyan téléka bafu gwongofu yindéka, God wandéka dé déka ensel Gebriel

dé Nasaretré yi. Nasaret Galilimbu dé re. 27Wun nukwa takwa hési léka xi Maria lé
wumbu re. Hanja lé du nak wali hwahambalé. Hanja léka yafa ayiwa Josepna yafa
ayiwa wali hundi di gi, lé hukémbu Josepré humbwiléte. Josep Devitna hémémbu dé
re. 28God wandéka Gebriel ye dé Mariaré wa, “Nyénawa. Néma Du God nyénikamawuli
yata nyéni wali dé té.” 29Wungi wandéka wun hundi xékéta roota lé léka mawulimbu
wa, “Ané méta maki hundi dé?” 30 Sarékéta téléka dé léré wa, “Maria, rookényéni. God
nyénika mawuli mawuli dé ye. Mawuli yata nyéniré yikafre hurutandé. 31 Mé xéké.
Nyéni nyan te dunya nak hératanyéni. Hérae déka xi Jisas watanyéni. 32 Dé némafwi du
retandé. Anwarmbu rekwa God déka angi watandé, ‘Méni wuna nyan méni.’ Néma Du
God wandét déka mandéka Devit néma du reta Judana du takwaka hatindén maki, dé
néma du reta dika hatitandé. 33Dé néma du wungi re wungi re reséketandé, Israelna du
takwaka. Reta dika jémba hatitandé,wungi re wungi re.” Wungi dé Gebriel wa.

34 Wandéka lé Maria déré wa, “Yingi maki nae wuni nyan tétawuni? Wuni du
humbwihambawuni?” 35Wungi waléka dé wa, “Godna Hamwinya nyénika gayatandé.
Gayandét God nyénika hambuk hwetandé. Hwendét nyan te hératanyéni. Héranyétwun
nyanka angiwatandi, ‘DéGodnanyandé.’ Wungiwatandi. 36Anéhundiméxéké. Hanja
nyéna hémna takwa hési Elisabetka di wa, ‘Lé nyan hérahafi takwa lé.’ Wungi wandaka
gwalefa yaléka God wandéka lé nyan lé té. Bafu gwongofu lé nyan té. 37God dé némafwi
dé. Atéfék joo hali hurundé.”

38Wungiwandéka léMariawa, “Wunixéké. WuniNémaDuGodna jémbayakwa takwa
wuni. WuniréwaménmakiNémaDuhurutandé. Wuyikafre dé.” Wungiwalékadéwun
ensel yi.

Maria lé Elisabetré xénjoka lé yi
39Wun nukwa Maria raama lé Judiana némbumbu rekwa getéfa nakré bari yi. 40 Ye

lé Sekaraiana geré wulaaye lé Elisabetka dinyéna na. 41 Naléka Elisabet Mariana
hundi xékéléka léka biyakombu rendé nyan dé waréngéné. Waréngénéndéka dé Godna
Hamwinya Elisabetna mawulimbu wulaaye té. 42 Téndéka lé némafwimbu wa, “God
nyéniré yikafre wundé hurundé. Wumwi hundi dé. Nyéniré yikafre hurundén joo hési
takwaré yikafre hurundén jooré dé sarékéngwandé. God nyéna biyambu rekwa nyanré
akwi dé yikafre huru. 43Nyéni wuna Néma Duna ayiwa nyéni. Nyéni wunika yanyén,
wu yikafre dé. 44Nyéni yae wunika dinyéna nanyékawuni nyéna hundi xékéwukawuna
biyakombu rekwa nyanmawuli sawuli yata waréngénéndékawuni xéké. 45NyéniNéma
Du Godna hundi jémba xékéta nyéni wa, ‘Wandén maki hurutandé. Wumwi hundi dé.’
Wungi wataka nyéni yikafre mawuli yata jémba retanyéni.” Wungi lé Elisabet wa.

Mariana gwar
1Sa. 2:1-10

46Maria wun hundi xékétaka lé gwar angi wa:
Wunamawuli Godna ximbu dé haréké.
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47Wunahamwinyawuniré Satanéna tambambuhéraakwaGodkadémawuli sawuli yata
dé déka ximbu haréké.

48Wuni néma takwa yingafwe.
Wuni baka takwa déka jémba yakwa takwawuni re.
Rewuka dé Godwunika dé saréké.
Sarékéndéka hukémbu atéfék du takwa akwiwatandi, ‘GodMariaré dé yikafre huru. Wu

mwi hundi dé.’
49Dé némafwi hambuk yakwa God dé. Déwuniré némafwi joo dé huru.
Déka xi yikafre male dé.
50Godka rookwa du takwaka God dé saréfa na.
Némbuli, hukémbu akwi, God wungi hurukwa du takwaka saréfa natandé.
51Godna tamba hambuk dé. Déka tambambu séfélak némafwi jémba dé ya.
Du dekamawulimbu deka xi harékéndaka dé diré déka tambambu yawulalama yaki.
52Déwandéka nak nak téfambu rendé néma du di baka du di re.
Dé wandéka deka hafu ximbu harékéhafi yakwa du takwa di néma du takwa re.
53Hénooka hiyaakwa du takwaka dé yikafre jondu hwendéka dé deka biya sukweké.
Xérénjuwimama du takwaka wandéka di jondu yike baka yi.
54-55Déka jémba yakwa Israelna du takwaré dé yikafre huru.
Hanja God dé Abraham nana mandékanguka akwi dé wa, ‘Guni Israelna du takwa,

gunika saréfa naata némbuli, hukémbu akwi, atéfék nukwambu akwi, guniré
yikafre hurutawuni.’

Wungi wataka dé wun hundika saréké.
56 Wun gwar wungi wataka Maria Elisabet wali lé re. Bafu hufuk re lé léka geré

wambula yi.
Elisabet lé Jonré héra

57 Elisabet nyan hérateléka nukwa xakundéka lé dunya héra. 58 Héraléka Elisabetna
hémna du takwa akwi léka nyémayika akwi xékéta di léka yikafremawuli yata di mawuli
sawuli ya. Mawuli sawuli yata di wa, “Néma Du God yikafre joo dé huru, Elisabetka.”
Wungi di wa.

59 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di nukwa nak yae di hérangwanda, déka
hémna du wun nyanéna séfi sékénjoka. Hérangwanda di déka séfi séka di wun nyanéna
xi Sekaraia wanjoka di saréké, déka yafangala. 60 Sarékéndaka lé déka ayiwa lé wa,
“Yingafwe. Déka xi Jon watame.” 61 Wungi waléka di léré wa, “Hanja béna hém wun
xiwahambandi.” 62Wungiwataka di déka yafa Sekaraiaréwakwexéké. Sekaraia hundi
buléhafi rendéka di déré tambambu yamanyita di angi wakwexéké, “Méta xi wakéme,
déré?” 63 Wungi wakwexékéndaka dé tambambu yamanyi, déka nyinga hwendate.
Hwendaka dé nyingambu angi hayi, “Déka xi Jon dé.” Wungi hayindéka di atéfék saréké
waréké. 64 Sarékéndaka déka hundi bari yikafre yandéka dé Sekaraia wambula hundi
bulé. Buléta dé Godna ximbu haréké. 65 Buléndéka di déka getéfambu rendé du takwa
atéfék di némafwimbu roota saré waréké xéka di wun jooka hundi wa saafa yi, Judiana
némbumbu rekwa atéfék getéfaré. 66Wa saafa yindaka wun hundi xékéndé du takwa di
xékélaki, Néma Du God wun nyanka dé hambuk hwe. Wungi xékélakita saréké waréké
xékéta di wa, “Hukémbuwun nyan yingi maki retandé?”

Sekaraia dé gwarwa
67 Godna Hamwinya dé wun nyanéna yafa Sekaraiana mawulimbu wulaaye té.

Téndéka dé Godna hundi angi wa:
68Nani Israelna du takwa, nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Gaye dé Satanéna tambambu naniré hératandé.
69Godna jémba yakwa du Devitna hémémbu némafwi hambuk du dé taka. Takandéka dé

naniré mama duna tambambu hératandé.
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70Godna profet wandanéngala dé xaku.
71 Wunde profet di angi wa, “Nana mama du, nanika hélék yakwa du akwi, naniré

xiyanandat, God naniré hératandé, deka tambambu.”
72God dé wungi nanamandékanguka saréfa nae.
Dé déka yikafre wasékérékéndén hundika sarékétawandénmaki dé huru.
73-74Wunmwi hundi God dé nanamandéka Abraham déka hémré akwi dé wasékéréké.
Wandénmaki dé naniré yikafre huruta naniré nanamama duna tambambu hératandé.
Hérandét nani déka roohafi yata déka jémba yatame.
75 Jémbayatananianéhéfambu retaatéféknukwadékadu takwamale retayikafre sémbut

male hurutame.
76Wun hundi wataka dé Sekaraia déka nyanré angi wa:

Méniwuna nyan, méni tale ye Néma Duna yambu hurutaméni.
Yitemékaka du takwa ménika watandi, “Anwarmbu rekwa Godna profet méni.” Wungi

watandi.
77 Méni wun Néma Duna du takwaré wataméni, di hurundan haraki saraki sémbut

yakwanyi diré hérae Godna tambambu takatendékaka.
78God nanika némafwimbu saréfa nandénka némbulimale déka yikafre hanyikwa ya déka

getéfambu gaye nanika hanyitandé.
79Tale nani halékingambu reta nani du hiyana sémbutna hakimbu nani re.
Déka yikafre hanyikwa ya nanika hayindét, nani nakélak huru mawuli hwekwa yam-

buré xétawun yambumbu jémba yitame.
Wungi dé Sekaraia wa.

80 Hukémbu wun nyan Jon némafwi yandéka déka mawuli jémba dé té. Dé du rehafi
hafwambu dé re. Reta dé Israelna du takwaré Godna hundi watendéka nukwaka dé
haxé.

2
Maria lé Jisasré héra

1 Wun nukwa Romna néma du déka xi Ogastus dé déka duré wa, di atéfék Romna
héfambu rekwa du takwana xi hayita diré handékénéndate. 2Hanja di atéfék du takwaré
handékénéhambandi. Wun jémba tale yandaka dé Kwirinius Romna néma duka jémba
yata Siriana héfambu dé néma du re.

3 Atéfék du takwa deka motéfaré di yi, di deka xi hayindat, di diré handékénéndate.
4 Josep IsraelnanémaduDevitnahémémbudé re. DevitnamotéfaBetlehemdé. Betlehem
Judiambu dé re. Josep Galilimbu rekwa getéfa Nasaretré yatakataka dé déka hémna
motéfa Betlehemré yi. 5 Déka yafa ayiwa wasékembén takwa wali bér Betlehemré yi,
bérka xi hayinjoka. Wule takwa léka xi Maria lé. Lé nyan lé té.

6-7 Ye bér Betlehemémbu xakumbéka séfélak du takwa hwandaka ge wundé suk-
wekéndé. Bérhwahafwayingafwe. Fatika lényanhéranjoka lébulmakaubalihwandaka
geré wulayi. Wulaaye lé maka du nyan héra. Hérae lé nukwa wurmbu banyitaka.
Banyitakataka lé bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwa.

Ensel di sipsip balika hatikwa duréwa
8 Wun gan du nawulak nak hafwambu deka sipsip balika di hate té. Wun hafwa

Betlehemrekwambudé re. 9Hate téndakadéNémaDuna ensel nak gaye téndékanémafwi
ya maki dé hanyi. Hanyindéka xéta di némafwimbu roo. 10 Roondaka dé Godna ensel
diré wa, “Guni rookénguni. Mé xéké. Yikafre hundi watawuni. Atéfék du takwa ané
hundi xékéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi. 11Némbule takwa hési nyan
lé héra, Devitna getéfambu. Héralén nyan wu guniré Satanéna tambambu hérae guniré
yikafre hurute yakwa du dé. Dé God wasékendén du Krais dé. Wu nana Néma Du dé.
12Némbuli ye wun nyanré xétanguni. Ayiwa nukwa wurmbu banyitaka bulmakau bali
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hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwae. Ye xétaka xékélakitanguni, wuna hundi
mwi hundi dé.” Wungi dé wa.

13Wandéka di séfélak ensel bari gaye di wun ensel wali té. Téta angi di gwar wa:
14 “Anwar Godna getéfambu Godna ximbu harékétame.
Ané héfambu Godmawuli yandéka du takwa nakélak hurumawuli hératandi.”
Wungi di wa.

Sipsip balika hatikwa du ye di Jisasré xé
15Wundeenselwungi gwarwatakadidiréyatakatakawambulawari, Godnagetéfaré.

Warindaka di sipsip balika hatikwa du di hafu buléta di wa, “Betlehemré yitame. Nani
ye Néma Du wandén jooka xétame.” 16 Wungi wataka di bari hari yi. Ye getéfambu
xaakwa diMaria bér Josep, wun nyanré akwi di xé, nyan bulmakau bali hénoo sandaka
suwangembu hwandéka. 17Nyanré xétaka di ensel wun nyanka wandén hundika di du
takwaréwasaafayi. 18Wasaafayindakadiwunhundixékéndédu takwaatéfékdi sipsip
balika hatikwa du wandan jonduka di saréké waréké. 19 Wungi saréké warékéndaka
lé Maria léka mawulimbu wun hundi hulukita wun jonduka lé saréké waréké xéké.
20Sipsip balika hatikwaduwambula yitaGodna ximbuharékétadi déka yikafremawuli
ya. Yata di wa, “Néma Du God naniré hundi wandéka xékétaka nani wun joo atéfék nani
xé.” Wungi di wa.

Di déka xi wa Jisas
21Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka nak nukwambu di wun nyanéna séfi séké.

Sékétaka di déka xi angi wa, Jisas dé. Hanja Maria nyan téhafi yalén nukwa dé ensel nak
wun xika léré wa.

Simeon bérAna bér Jisasré xé,Godna tempelmbu
22 Maria nyan hérae lé Moses wandén hambuk hundi wandén maki hurunjoka lé

mawuli ya, léka séfi Godna makambu wambula yikafre yandéte. Mawuli ye wun
hambuk hundimbu wandén maki nukwa yindéka lé Josep wali bér Jerusalemré yi, bér
Jisasré Néma Du Godka hwenjoka. 23Néma Du Godna hambuk hundi nak angi dé wa,
“Takwa hérandan atéfék maka du nyan Godka hwetandi.” 24Néma Du Godna hambuk
hundi nak akwi angi déwa, “Duwali takwawali bérka dunyaGodka hweta bérnyamwe
afwi yétékwali xiyae dékahwetambér. Nyamwe afwika fatika nyamwengala afwi yéték
hwetambér.” Maria bér Josep wun hundi wandémaki hurunjoka bér Jerusalemré yi.

25 Wun nukwa du nak déka xi Simeon dé Jerusalemémbu re. Dé yikafre sémbut
male huruta dé Godka wakwexékékwa du dé re. God Israelna du takwaré yikafre
hurutendéka nukwaka dé haxé. Godna Hamwinya déka mawulimbu dé wulaaye té.
26HanjaGodnaHamwinyadé Simeonréwa, “Ménihiyahafi reNémaDuGodwasékendén
du Kraisré xétaméni.” Wungi wandéka dé wun jooka dé haxé. 27Godna Hamwinya déka
mawulimbu wulaaye téta wandéka dé tempelré wulayi. Wulayindéka bér Jisasna yafa
ayiwa Jisasré hura wulayi, Godna hambuk hundi wandé maki maka du nyan Godka
hwenjoka. 28 Hura wulayimbéka dé Simeon wun nyanré hérae déka tambambu hura
téta dé Godna ximbu harékéta dé angi wa:
29-30Néma Du, hanja wamén hundi némbulimwi hundi dé ya.
Némbuliwuni xé,naniré yikafrehurutananiréhéraeGodna tambambu takatekwaduré.
Némbuli méni ména jémba yakwa du wuniré wamét, wuni yikafre mawuli hérae wuni

hiyatawuni.
31 Ané nyan méni wasékemén du dé. Dé ména jémba yandét, atéfék héfambu rekwa du

takwa xétandi.
32Dé xérékékwa yamaki ané du nak téfana du takwanamawulimbu hanyitandé.
Hanyindét di Godka jémba sarékétandi.
Sarékéta di Israelna du takwana ximbu harékétandi.
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Wungi dé wa.
33 Jisasnayafa ayiwaSimeonwandénhundikabér sarékéwarékéxéké. 34Sarékémbéka

dé Simeon Godka wakwexéké, dé bérré yikafre hurundéte. Wakwexékétaka dé nyanéna
ayiwa Mariaré angi dé wa, “Mé xéké. God dé waséke, ané du jémba yandét, Israelna
séfélakdu takwaxakrindat, Israelna séfélakdu takwaraméndate. DéGodna jémbayandét
séfélakdu takwadékaharakihundiwatandi. 35Harakihundiwata séfélakdu takwadeka
mawulimbu sarékéndan hundi hafwa hafwa yatandé. Du nawulak déré haraki saraki
sémbut hurundat, nyéni xényét, nyéna mawulimbu xi maki joo xiyatandé. Wungi dé
Simeonwa.

36 Gwalefa takwa hési léka xi Ana, lé wumbu re. Lé Fanuelna takwanya lé. Aserna
hémémbu lé re. Lé Godna profet hési lé. Hanja lé du wali lé re. Reléka héki hwari angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk yindéka dé léka du hiya. 37Hiyandéka lé séfélak héki
hwari lé duke takwa lé hwa. Léka atéfék héki hwari angi dé dumi angé yétiyéti angé
yétiyéti ye nak duna tamba yétiyéti (84) wungi héki hwari dé. Godna tempelmbu lé re.
Reta lé wun ge yatakahafi lé. Gan nukwa lé Godna ximbu harékéléka dé. Nak nukwa
nak nukwa hénooka yakérta lé God wali hundi bulé. 38 Simeon hundi Josep bérMariaré
wataka téndaka lé yae wun nyanré xéta lé Godka diména naata lé God Jerusalemré
wambula hératendéka nukwaka haxékwa du takwaka lé wa déka.

Di Nasaretré di wambula yi
39 Néma Du Godna hambuk hundi wandé maki hurutaka bér Jisasré hura bér

Nasaretré wambula yi. Nasaret Galilimbu dé re. 40Wun nyan némafwi ye dé hambuk
ye dé yikafre xékélelaki dé hérandéka dé God déré yikafre huru.

Jisas dé tempelmbu re
41Atéfékhékihwari Jisasna yafa ayiwabér Jerusalemréwari Pasovanahénoo sanjoka.

42 Jisasna héki hwari tamba yéti man yéték (12) yindéka bér déré hura di wari, Paso-
vana hénoo sanjoka atéfék héki hwarimbu warimbékangala. 43Hukémbu Pasova hénoo
sandaka nukwa yindéka di deka getéfaré wambula yinjoka yambumbu yi. Yindaka
dé Jisas Jerusalemémbu dé re. Rendéka déka yafa ayiwa xékélakihambambér. 44 Bér
bérka mawulimbu bér wa, “Jisas ana hém wali dé yi.” Wungi wataka bér nukwa
nak yambumbu yi. Ye gérambu bér yambumbu yindé bérka hém bérka nyémayikanguka
wakwexéké, déka. 45 Wakwexékétaka déré xéhafi yata bér déka hwaké. Hwaka bér
hwakéfatiké. Hwakéfatika bér Jerusalemré wambula yi, déka hwakénjoka. 46 Ye nukwa
hufuk bér déka hwaké. Hwaka hukémbu bér xé, dé tempelmbu rendéka. Dé nawulak
du wali Godna hundika wakwekwa néma du wali deka nyéndékmbu reta deka hundi
xékéta dé diré nakmaki nakmaki jondukawakwexéké. 47Wakwexékéndéka déka hundi
xékéndé du di waréngénéta di sarékéwaréké, dé deka hundi jémba xékélakita deka hundi
jémba hasa wandéka. 48Déka yafa ayiwa déré xétaka bér waréngéné. Waréngéna lé déka
ayiwa déré wa, “Nyan, métakaméni anika wungi huru? Ani ména yafa wali anamawuli
xak yandéka ani ménika atéfék hafwaka ani hwakéfatiké.” Wungi lé wa.

49 Waléka dé bérka wa, “Métaka béni wunika hwaké? Wuni wuna yafana gembu
rewuka xékélakihambambéni, o yingi maki dé?” 50Wungi wandéka bérwunmo hundika
xékélakihambambér.

51 Xékélakihafi yambéka dé bér wali wambula ye di Nasaretmbu xaku. Xaakwa reta
dé bérka hundi xékéta déwambénmaki huru. Hurundéka déka ayiwawun jonduka léka
mawulimbu lé saréké waréké xéké. 52 Jisas némafwi yandéka déka mawuli laréndéka dé
séfélak jonduka dé xékélaki. God akwi du takwa akwi di déka yikafre mawuli ya.
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3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-112;Mak 1:3-8

1 Taiberius Romémbu néma du Sisar tamba yéti manmbu yétiyéti héki hwarimbu re.
Rendéka nak héki hwari Pontius Pailat dé Judiana héfambu néma du dé rendéka Herot
Galilina héfambu rekwa du takwaka dé néma du rendéka, déka nyama Filip Ituriana
héfambu rekwa du takwaka, Trakonitisna héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma
du rendéka Lisanias Abilenembu rekwa du takwaka dé néma du re. 2 Rendéka Anas
bér Kaiafas atéfék prisna néma du bér re. Wun nukwa Sekaraiana nyan Jon du rehafi
hafwambu rendéka God dé déré hundi wa. 3Wandéka Jon déka hundi xékéta dé Jordan
xéri yikwambu yitaka yataka. Yitaka yatakata dé du takwaré angi wa, “Guni hurungun
haraki saraki sémbut yatakangut wuni Godna ximbu guniré guré husandatawuni.
Guni wungi yatakataka Godna ximbu guré nandingut, dé guna haraki saraki mawuli
yakwanyitandé.” Wungi dé Jon wa.

4 Jon wungi hurundéka hanja Godna profet déka xi Aisaia Godna nyingambu angi dé
hayi:
Du nak dé wa du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu huréhalékétanguni.
Huréhalékéngut déka yambu jémba rendé.
5Atéfék yafékwa yakitéfitanguni, yambu yindéte.
Atéfék némafwi némbu atéfék yikama némbu akwi jémba bwatanguni, yambu yindéte.
Angwa yandé yambu hurungut yambu huritéké rendé.
Yambumbu rekwamotu hérekingut yambu jémba rendé.
6 Wungi hurungut atéfék du takwa xétandi, God du takwaré Satanéna tambambu

hératendékaka.”
Wungi dé Aisaia hanja hayi, Jonka. 7 Hayindén maki séfélak du takwa Jon diré

guré husandandéte yandaka dé diré angi wa, “Guni haraki hambwena nyangwal guni.
God gunika dé némafwimbu mawuli wita dé hukémbu hurungun haraki sémbut hasa
hwetandé. Héndé wa, guni déka mawuli wika yaange yingute? 8 Tale guni hurungun
haraki saraki sémbut yatakataka yikafre joo male hurutanguni. Hurungut du takwa
xéta xékélakitandi, guni guna haraki sémbut wundé yatakangu. Guni guna mawulimbu
guni wa, ‘Nani Abrahamna mandéka rembeka dé God nanika dé mawuli ye.’ Wungi
wakénguni. God mawuli yata wandét ané motu du takwaré xaakwa di Abrahamna
mandéka maki retandi. 9Misange mi mombu haxéta dé re. Atéfék yikafre sék xakéhafi
yakwamiré xéle yakitaka yambu tutandé.”

10 Jon wungi wandéka di déka hundi xékéta di déré wakwexéké, “Nani méta yatame?”
11Wungiwandakadédiréwa, “Guninukwawuryétékhéra re, guni naknukwawurhafi
du takwakahwetanguni. Guni hénoohura re, guni hénoo yike du takwakahwetanguni.”

12Wun hundi wandéka di Romka yéwa héraakwa du nawulak di déka ya, dé diré guré
husandandéte. Yae di déréwa, “Wakwekwa du, naniméta yatame?” 13Wungi wandaka
dédiréwa, “GuniRomnagavmanguniréwandanmakimale yéwahératanguni. Nawulak
akwi hérakénguni.”

14Wunhundiwandéka di xiwarekwadunawulak déréwakwexéké, “Nani yingimaki
dé? Nani méta yatame?” Wungi wandaka dé diré wa, “Guni du takwaka hambuk
yata deka yéwa baka hérakénguni. Guni du takwaka yénataka hundi wata deka yéwa
hérakénguni. Guni jémba yata héranguka yéwaka yikafre mawuli yatanguni.”

15 Jon wungi huruta wungi wandéka atéfék du takwa saréké waréké xékéta deka
mawulimbu di wa, “Jon wun naniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais dé,
o yingi maki du dé?” 16 Wungi sarékéndaka dé Jon diré wa, “Wuni guniré Godna
ximbu guré wuni husanda. Wuna hukémbu yatekwa duna hambuk wuna hambukré
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dé sarékéngwandé. Yingi maki nae wuni déka jémba yatawuni? Wu yingafwe. Déka
jémba yanjoka hurufatikétawuni. Wuna hukémbu yatekwa du Godna Hamwinya gunika
hwetandé. Guna haraki saraki sémbut hérae yambu tutandé. 17 Du wit hérae yikafre
wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék gembu takataka di séfi yaki.
Hurundén maki wuna hukémbu yatekwa du wungi hurutandé. Dé déka du takwaré
hérae hura ye déka gembu takataka, haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hérae
yambu tutandé.”

18 Jonwunhundidu takwaréwatadéGodnahundinawulakakwidéwa, dekamawuli
jémba téndéte.

Herot wandéka di Jonré séndé gembu taka
Mat. 14:3-5; Mak 6:17-20

19 Galilimbu rekwa du takwana néma du Herot dé déka nyama hiyahafi rendéka dé
déka takwaré héra. Léka xi Herodias lé. Herot séfélakharaki saraki sémbut akwi dé huru.
20Hurundéka Jon déré haraki hundi wandéka Herot dé ané haraki saraki sémbut akwi
dé huru. Dé wandéka déka du di Jonré séndé gembu taka.

Jon Jisasré dé Godna ximbu guré husanda
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11

21-22HanjaHerot Jonré séndé gembu takandatewahafi yandénnukwa Jon déka yandé
atéfék du takwaré dé guré husanda. Husandataka dé Jisasré akwi guré husanda.
Husandandéka téta God wali hundi buléndéka nyir télaméndéka dé Godna Hamwinya
nyamweafwimakidé Jisaskagaya. GayandékahundinakGodnagetéfambudéwa, “Méni
wuna nyanméni. Ménikawuni némafwimbumawuli ye. Ménikawunamawuli yikafre dé
ye.”

Jisasnamandékanguna xi
Mat. 1:1-17

23 Jisas déka héki hwari dumi hufuk (30) yandéka dé déka jémba tale ya. Du takwa di
dékawa, “Dé Josepna nyan dé.” Wungi di wa.
Josep Helina nyan dé. 24Heli Matatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé. Livai Melkina

nyan dé. Melki Janaina nyan dé. Janai Josepna nyan dé. 25 Josep Matatiasna nyan
dé. Matatias Amosna nyan dé. Amos Nahumna nyan dé. Nahum Eslina nyan dé. Esli
Nagaina nyan dé. 26NagaiMatna nyan dé. MatMatatiasna nyan dé. Matatias Semenéna
nyan dé. Semen Josekna nyan dé. Josek Jodana nyan dé. 27 Joda Joananéna nyan dé.
Joanan Resana nyan dé. Resa Serubabelna nyan dé. Serubabel Sealtielna nyan dé.
Sealtiel Nerina nyan dé. 28Neri Melkina nyan dé. Melki Adina nyan dé. Adi Kosamna
nyan dé. Kosam Elmadamna nyan dé. Elmadam Erna nyan dé. 29 Er Josuana nyan
dé. Josua Elieserna nyan dé. Elieser Jorimna nyan dé. Jorim Matatna nyan dé. Matat
Livaina nyan dé. 30 Livai Simeonéna nyan dé. Simeon Judana nyan dé. Juda Josepna
nyan dé. Josep Jonamna nyan dé. Jonam Eliakimna nyan dé. 31Eliakim Meleana nyan
dé. Melea Menana nyan dé. MenaMatatana nyan dé. Matata Natanéna nyan dé. Natan
Devitna nyan dé. 32 Devit Jesina nyan dé. Jesi Obetna nyan dé. Obet Boasna nyan
dé. Boas Salmonéna nyan dé. Salmon Nasonéna nyan dé. 33Nason Aminadapna nyan
dé. Aminadap Atminéna nyan dé. Atmin Arnina nyan dé. Arni Hesronéna nyan dé.
HesronPeresnanyandé. Peres Judananyandé. 34 Juda Jekopnanyandé. JekopAisakna
nyan dé. Aisak Abrahamna nyan dé. Abraham Terana nyan dé. Tera Nahorna nyan
dé. 35 Nahor Serukna nyan dé. Seruk Reuna nyan dé. Reu Pelekna nyan dé. Pelek
Eberna nyan dé. Eber Selana nyan dé. 36 Sela Kainanéna nyan dé. Kainan Arpaksatna
nyan dé. Arpaksat Siemna nyan dé. Siem Noana nyan dé. Noa Lamekna nyan dé.
37Lamek Metuselana nyan dé. Metusela Enokna nyan dé. Enok Jaretna nyan dé. Jaret
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Mahalalelna nyan dé. Mahalalel Kenanéna nyan dé. 38 Kenan Enosna nyan dé. Enos
Setna nyan dé. Set Adamna nyan dé. AdamGodna nyan dé.

4
Satan dé Jisasnamawuliré haraki hurunjoka dé hurukwexé
Mat. 4:1-11;Mak 1:12-13

1 Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu wulaaye téta hambuk yata wandéka dé
Jordan xéri yatakataka dé yi. YindékaGodnaHamwinya dé déré hérae hura yi, du rehafi
hafwaré. 2Hura yindéka dé wun hafwambu dumi yétiyéti (40) nukwa rendéka dé Satan
déka mawuli hurukwexé. Wunde nukwambu dé hénoo nawulak sahambandé. Sahafi
yandéka wunde nukwa yindéka hukémbu dé Jisasré hénoo ya. 3 Yandéka dé Satan déré
wa, “Méni Godna nyan xe méni wamét ané motu waleka bret xakutandé.” 4 Wungi
wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa
hénookamale sarékéta di jémba yamba rekéndi. Wun hundi xékétamotu bret xakundéte
yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan déré dé hérae hura wari. Hura wara dé déré
ané héfambu tékwa atéfék getéfa bari wakwe. 6 Wakweta dé déré wa, “Ané héfambu
tékwa atéfék getéfa, wun getéfambu rekwa atéfék du takwa atéfék jondu akwi di wuna
tambambu di re. Wuni wun jondu du nakré hwenjoka mawuli ye, wu hwetawuni,
wun duka. Hwewut dé dika néma du retandé. 7Méni wunika hwati séta wuna ximbu
harékémét,wuni ané jondu ménika hwetawuni. Hwewut méni dika néma du retaméni.”
8Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Godna nyingambu hayindén hundi angi dé: Ména
néma du God male dé. Méni déka hwati séta déka ximbu male harékétaméni. Harékéta
déka jémbamale yataméni.”

9 Jisas wun hundi wandéka Satan déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura wara déré
dé tempelna dawi gembu taka. Takataka dé déré wa, “Méni Godna nyan xe méni mé
wuréféka nandi. 10Wun jooka Godna nyingambu hayindén hundi angi dé wa:
“God déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi, méni jémba reméte.”

11Ané hundi akwi dé re:
“Méni deka tambambu jémba retaméni.
Reta ménamanmotumbu yamba xiyakéméni.”

12 Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna hundi angi dé wa: Méni
ména néma du Godré yamba hurukwexékéméni.” 13 Wungi wandéka dé Satan nak
jémba yandéte Jisasré wahambandé. Wahafi yata déré yatakataka dé déré wambula
hurukwexétendéka nukwaka dé haxé.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
14Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu téta hambuk yandéka dé Galiliré wambula

yi. Yindékawun héfambu tékwa atéfék getéfambu di dékawa saafa yi. 15Dé Godna hundi
buléndaka geré wulaaye du takwaré dé Godna hundi wa. Wandéka di atéfék Jisasna
ximbu haréké.

Nasaret di Jisaska hu hwe
16 Jisas wungi huruna harana ya dé Nasaretmbu xaku. Hanja yikama nyan re dé yafa

ayiwa wali wun getéfambu re dé wumbu néma du ya. Wun nukwa Nasaretré wambula
ye dé wun getéfambu re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulayi.
Atéfék baka hwa nukwa wulayindéka maki ye dé Godna hundi buléndaka geré wulayi.
Wulaaye re dé Godna hundi nyingambu xétawanjoka dé raama té. 17Téndéka di profet
Aisaia hayindén nyinga déka hwe. Hwendaka lae dé xé, ané hundi rendéka. Xéta dé diré
angi wa:
18Néma Du Godwuniré dé waséke,wuni déka hundi jambangwe du takwaré wawute.
Wataka dékaHamwinya hwendéka dé wunamawulimbuwulaaye té.
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Godwuniré dé waséke,wuni yae ané hundi diré wawute.
Di séndé gembu rekwa du takwawun ge yatakataka jémba retandi.
Di dama hiyandé du takwa némbuliwambula xétandi.
Xak héraakwa du takwawambula xak yamba hérakéndi.
19 Néma Du God wuniré dé waséke, wuni dé du takwaré yikafre hurutendéka héki

hwarika hambukmbuwawute.
20 Jisas wungi wataka wun nyinga gétamétaka dé wun geka hatikwa duka hwe.

Hwetakawunhundinamokadiréwakwenjokadére. Rendékawungemburekwaatéfék
du takwa di déré male xé. 21 Xéndaka dé diré wa, “Némbuli Godna nyingambu rekwa
hundi mwi hundi dé ya. Yandéka wundé xékéngu.” 22 Wungi wandéka di wun hundi
xékéta di waréngénéta déka hundika saré sarékéna. Sarékéta di wa, “Owa. Wun yikafre
hundi dé wa.” Wungi wataka di wa, “Wun du Josepna nyan dé. Yingi maki nae dé wun
yikafre hundi wa?”

23Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wafewana guni ané sataku hundika wuniré
angi watanguni? ‘Dokta, méni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni.’ Wungi wata
wafewana guni angi akwi watanguni? ‘Kaperneamémbu yamén jémbaka bu xékékwa.
Yamén maki male méni ména motéfambu jémba yataméni.’ Wungi watanguni wana.
24 Mwi hundi wuni guniré we. Profet deka motéfambu reta hundi wandaka deka
motéfambu rekwa du takwa deka hundi xékénjoka hélék di ya. 25Mé xéké. Hanja profet
Elaija rendéka Israelmbu séfélak du hiyandé takwa di re. Wun nukwa héki hwari
hufuk bafu nawulak akwi rendaka wali giyahambandé. Giyahafi yandéka atéfék getéfa
némafwi hénooka di hiya. 26 Hiyandaka God Elaijaré wahambandé, dé ye Israelmbu
rekwa du hiyandé takwaré yikafre hurundéte. God Elaijaré dé wa, dé ye nak héfambu
rekwa du hiyandé takwa hésiré yikafre hurundéte. Lé Saidonmbu rekwa getéfa déka xi
Sarefatmbu lé re. 27Ané hundi akwi mé xéké. Profet nak déka xi Elisa rendéka séfélak
walisufu hurundé du Israelmbu di re. Rendaka Elisa diré huréhalékéhambandé. Natafa
male duré dé huréhaléké. Wun du dé Siriana héfambu yandé du nak déka xi Naman dé.
Wun du Israelna du yingafwe.”

28 Godna hundi buléndaka gembu rendé du takwa Jisas wandén hundi xékétaka di
xékélaki. Jisaswungiwatadirédéharaki hundiwa. Wungi xékélakitadinémafwimbubiya
mawuli wi. 29Mawuli wita raama di Jisasré huluke getéfa yatakataka hafwaré témbéra
hura gwande di déré deka getéfa tondén némbuna takumbu hura yi. Déré némbumbu
yakisandanjoka di déré wungiré hura yi. 30 Hura ye wungi hurunjoka di hurufatiké.
Dé deka nyéndékmbu ye diré yatakataka dé yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du yikafre ya
Mak 1:21-28

31 Jisas dé Kaperneamré naande yi. Wun getéfa Galilimbu dé re. Naande ye xaakwa
dé re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé du takwaré
Godna hundika wakwe. 32Hambuk yata dé diré Godna hundi wa. Wungi wandéka di
xékéta waréngéna di déka hundika saréké waréké. 33Haraki hamwinya hura téndé du
nak dé re wun gembu. Rendéka dé haraki hamwinya hambukmbu wa. 34Wata dé wa,
“Méni Nasaretna du Jisas. Méni naniré méta yataméni? Naniré haraki hurutaméni, o
yingimaki dé? Wuniménikawuni xékélaki. MéniGodna yikafremale duméni.” 35Wungi
wandéka dé wa, “Méni makété. Wun duré yatakataka mé yaange yi.” Wungi wandéka
dé wun duré xasémékandéka dé héfambu xakri. Xakrindéka dé déré haraki huruhafi ye
déré yatakataka dé yi. 36Yindéka atéfék du takwa xétawaréngénéta di hafu buléta di wa,
“Owa. Ané du métakina hundi dé wa? Dé hambuk yata du takwaré hura tékwa haraki
hamwinyaré wandéka di wunde du takwaré yatakataka di yi.” 37Wungi wandaka di
wun héfambu rekwa atéfék getéfambu Jisaska hundi wa saafa yi.
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Jisas dé Pitana nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15;Mak 1:29-31

38 Jisas Godna hundi buléndaka ge yatakataka dé Saimonéna geré wulayi. Saimonéna
nakémana séfi némafwimbu ya yandéka bar hiyaata lé hwa. Hwaléka di Jisasré wa,
dé yae léré huréhalékéndéte. 39 Wandaka wulaaye lé hwalén wali téta dé wun barré
hambukmbu wandéka dé léka bar hényi. Hényindéka wule takwa bari raama lé hénoo
humbwe lé dika hwe.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké
Mat. 8:16-17;Mak 1:32-34

40Gérambu nukwa nandindéka baka hwa nukwa yindéka di bar hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi di Jisaska hura yi. Hura
yindaka dé déka tambambuwun du takwa nyangwalré hurundéka di wambula yikafre
ya. 41 Yandaka dé haraki hamwinyaré wandéka di séfélak du takwaré yatakataka
yaange yi. Yita di wa, “Méni Godna nyan méni.” Wungi wata di xékélaki, dé God
wasékendén du Krais dé. Wungi xékélakindaka dé diré hambukmbu wa, di wun jooka
hundi wandamboka. Wandéka di yaange yi.

Jisas yitaka yatakata dé Godna hundi wa
Mak 1:35-39

42 Ganémbambu raama dé Jisas wun getéfa yatakataka dé du rehafi hafwaré yi, God
wali hundi bulénjoka. Yindéka di du takwa déka hwaké. Hwaka di déré xéta di wa,
“Méninaniwali retaméni. Nak getéfaré yamba yikéméni.” 43Wungiwandaka dé diréwa,
“Wuni nawulak getéfaré akwi ye Godna hundiwatawuni, God néma du reta du takwaka
hatitendékaka. Godwun jémbayawutewandékawuni ya.” 44WungiwatakaGalilinahéfa
yatakataka ye dé Judiana héfambu yitaka yatakata dé Godna hundi buléndaka gembu
Godna hundi du takwaré wa.

5
Jisas dé wa du nawulak déwali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Jon 1:40-42

1Nak nukwa Jisas Genesaretna tukweseke tufwa nakmbu téndéka di séfélak du takwa
yae hérangwanda di dé wali walémbambu té, Godna hundi xékénjoka. 2 Téndaka dé
xé gunjambé yéték tukweseke tufwambu rembéka. Xéri hamwi wurukwa du wun
gunjambé takataka di mara yakwanyi. Yakwanyita téndaka deka gunjambé yéték
rembékadéxé. 3Xétadégunjambénakmbuwaré. WungunjambéSaimonénagunjambé
dé. Wara reta dé Saimonréwa, dé gunjambé xasémekindét yalefu ye nyambambu téléte.
Wandéka wungi yandéka dé wule gunjambémbu reta dé tufwambu téndé du takwaré
Godna hundika wakwe.

4Hundi wataka dé Saimonréwa, “Gunjambémé nyamba tukwesekeré hurawulaaye
méni ména du wali guni mara yakisande guni xéri hamwi nawulak wurutanguni.”
5 Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, némbule gan nani hambuk jémba nani ya. Yata
nani xéri hamwi nawulak wuruhambame. Waménka sarékéta wuni mara wambula
yakisandatawuni.” 6 Wungi wataka mara yakisande di séfélak xéri hamwi wuru.
Wurundaka mara nékétinjoka dé huru. 7Hurundéka di nak gunjambémbu rendé duka
wa, di yae di wali hurundate. Wandaka yandaka di gunjambé yétékmbu xéri hamwi
témbéra husale. Husalendaka bér gunjambé yéték guré nandinjoka huru. 8Hurundéka
xéta dé Saimon Jisasna man mombu hwati se dé déré wa, “Néma Du, méni wuniré
yatakataka yitaméni. Wuni haraki saraki sémbut hurukwa du wuni. Wuni wali yamba
tékéméni.” 9 Dé séfélak xéri hamwi wurundanka sarékéta waréngéna dé wungi wa. Dé
wali gunjambémbu rendé du akwi di waréngéné. 10 Sebedina nyan yéték Jems bér
Jon bér akwi bér waréngéné. Bér Saimon wali jémba yambékandé. Waréngéna Saimon
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wungi wandéka dé déré wa, “Rookéméni. Méni xéri hamwi hurumén maki méni wuna
jémba yata méni du takwaré hérataméni, di wuna hundi xékéndate.” 11Wungi wandéka
di gunjambémbu tufwaré ye tufwambu témbéra husawarétaka di deka atéfék jondu
yatakataka di dé wali yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du yikafre ya
Mat. 8:2-4; Mak 1:40-44

12 Jisas ye dé getéfa nakmbu re. Wun getéfambu walisufu hurundé du nak dé re.
Séfélak wasi dé té déka séfimbu. Wun du Jisasré xéta dé yae hwati se wandé daata
dé déré wa, “Néma Du, wuni yikafre yawute méni mawuli yata wamét, wuni yikafre
yatawuni.” 13Wungi wandéka dé déré tambambu huruta dé wa, “Wuni yikafre yaméte
wunimawuli ye. Méni yikafre yataméni.” Wungiwandékadéwunwalisufu hétékéndéka
dé wun du yikafre ya. 14 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka nak
duré yamba wakéméni. Méni priska ye déka makambu témét dé ména séfiré xétandé.
XéndétméniyikafreyaménkaméniMoseshanjawandénmakiGodkahamwihwetaméni.
Hwemét nak du takwa xétawalisufu hétékéndankaméni yikafre yaménka xékélakitandi.”
Wungi wandéka dé yi. 15 Jisas wungi yandéka séfélak getéfambu séfélak du takwa di
Jisaska hundi bulé. Buléta séfélak du takwa di Jisaska ya, déka hundi xékéta Jisasré
wakwexékéndat dé séfimali haraki yandé du takwaré huréhalékéndéte. 16 Yandaka dé
séfélak nukwa diré yatakataka dé du rehafi hafwaré yewumbu dé Godwali hundi bulé.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Mat. 9:2-8; Mak 2:3-12

17 Nak nukwa dé Jisas du takwaré Godna hundika wakwendéka di Farisina du
nawulak, hambuk hundi wakwekwa du nawulak, wungi di re. Wunde du Galilina
héfambu rekwa atéfék getéfa, Jerusalem, Judiana héfambu rekwa nawulak getéfa akwi,
wunde getéfambu di ya. Yae rendaka dé Néma Du Godna hambuk Jisasna mawulimbu
wulaaye téndéka dé du takwaré dé huréhaléké. 18 Huréhalékéndéka du nawulak di
matamba lékémbandédunakré jambémbuyatehuraya. Yatehurayaedi gekoréwulaaye
Jisas téndénmbu takanjoka di mawuli ya. 19 Yandaka séfélak du takwa téndaka hafwa
dé sukweké. Sukwekéndéka déré hura wulayi yambuka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di
ge dawiré wara di ge nyéndékmbu féra. Férae di wun du hwandén jambémbu yoo léke
di wun yambumbu husanda, du takwana nyéndékmbu. Husanda di Jisasna makambu
taka. 20 Takandaka Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu di wa, dé wun duré hali
huréhalékéndé. Wungi xékélakita dé wun duré wa, “Wuna nyayika, wuni hurumén
haraki saraki sémbutwundé yakwanyiwu.”

21 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du, Farisina du akwi wungi di di hafu
buléta di wa, “Wun du yingi maki du dé? God hafu du hurundan haraki saraki
sémbut yakwanyitandé. Wun du dé wa, ‘Wuni hurumén haraki saraki sémbut wundé
yakwanyiwu.’ Wungi wata dé Godré haraki hundi wa, dé baka du dé.” 22 Wungi
wandaka Jisas deka mawuliré xékélakita dé diré wa, “Métaka guni guna mawulimbu
wungi saréké? Wungi sarékékénguni. 23Méta hundi hali wawu? Wuni hurumén haraki
saraki sémbut wundé yakwanyiwu o méni sé raama féta yi? Méta hundi wawut guni
wawun hundika mwi hundi xékélakitanguni? 24 Wuni Duna Nyan ané héfambu reta
hurundan haraki saraki sémbut hali yakwanyiwu. Guni wun jooka xékélakihambanguni.
Guni wuna hambukéka jémba xékélakingute wuni ané hundi némbuli déré watawuni.”
Wungi wataka dé matamba lékémbandé duré wa, “Méni sé raama ména jambé hérae
huraméniména geré yi.” 25Wungi wandéka dé atéfék du takwanamakambu bari ramé.
Raama dé hwandén jambé héraeGodna ximbu harékéta dé déka geré hura yi. 26Yindéka
xétadi atéfékdu takwawaréngéné. WaréngénaGodnaximbuharékétanémafwimbu roota
di wa, “Owa. Némbuli nakmaki hambuk jémba nani xé.”
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Jisas dé Livairé wa, dé wali yindéte
Mat. 9:9-13;Mak 2:14-17

27Hukémbu Jisas yedéxéRomkayéwahéraakwadunakyéwahérandakagemburendéka.
Wumba duna xi Livai dé. Jisas déré xétaka dé wa, “Méni wuni wali mé ya.” 28Wungi
wandéka dé raama atéfék jondu yatakataka dé Jisas wali yi.

29Livai ye dé Jisaska némafwi hénoo huru, déka gembu. Hurutaka wandéka di Romka
yéwa héraakwa séfélak du akwi, séfélak du akwi wungi di bér wali hénoo sa. 30 Sandaka
di Farisina du nawulak, deka xékélelakikwa du nawulak, wungi di Jisasna duré haraki
hundi wata di wa, “Métaka guni Romka yéwa héraakwa du wali, haraki saraki sémbut
hurukwa du wali, guni hénoo hulingu sa?” 31 Wungi wandaka dé Jisas diré sataku
hundi angi wa, “Bar hiyahafi yakwa du takwa doktaka yihafindi. Bar hiyaakwa du
takwa di doktaka yi.” 32Wungi wataka dé wa, “Wuni du takwana haraki mawuli wuni
huréhaléké. Haraki mawuli yakwa du takwa yandan haraki saraki mawuli yatakataka
wunika yae wuna hundi xékéndate wuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka
saréka gayahambawuni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 9:14-17;Mak 2:18-22

33Du nawulak yae di Jisasré wa, “Guré husandakwa du Jonéna du di God wali hundi
bulénjoka séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakérta baka reta di God wali hundi bulé.
Farisina duakwiwungimale di ya. Ménaduwungi yahambandi. Di atéféknukwahénoo
hulingu sandakandé. Métaka ména du di hénooka yakérhafi ye?” 34Wungi wandaka dé
Jisas diré sataku hundi angi wa, “Du nak takwa hérandét, di hénoo humbwe yikafre
mawuli yata hénoo satandi, o du nak wandét di hénooka yakértandi? Di satandi. Takwa
hérandé du di wali rendét, di yikafre mawuli yata satandi. 35Hukémbu nukwa nawulak
xakundat, takwa hérandé du diré yatakataka yindét di hénooka yakértandi.”

36Wunhundiwatakadédiré satakuhundi yéték akwi angiwa, “Du takwahuli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéhafindi. Di huli
nukwawurnak léngaehéraenyonukwawurmbu tékwamoforéhundafanétakahukémbu
gumbu yakwanyindat, huli nukwa wur yalefu maki yata dé léngatandé. Yalefu yandéka
dé nyo nukwa wurmbu némafwi mofo tétandé. Huli nukwa wur wali nyo nukwa wur
wali jémba yamba tékémbér. 37Nak héki hwari xiyae rundan meme balina séfimbu huli
wainhulinguwukasandahafindi. Wungiwukasandandat,wunmemebalina séfinyoye
télaméndétwain hulingu atéfék yitandé. Yindétwunmeme balina séfiwambula yikafre
yamba yakéndé. 38Huli meme balina séfimbuwukasandandat, huli wain hulingu jémba
tétandé. 39 Talena wain hulingu sakwa du di huli wain hulingu sanjoka hélék yatandi.
Hélék yata di wa, ‘Talena yikafre dé.’ Wungi watandi.”

6
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Mak 2:23-28

1 Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka du wali di wit tékwa yawi nakmbu yi. Yita déka
duré hénoo yandéka di witna humbu hutukwe di deka tambambu lékekita di wit sék
sa. 2 Sandaka di Farisina du nawulak xéta di diré wa, “Guni witna humbu hutukwe
tambambu lékekita guni jémba ya, baka hwa nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé
wa, ‘Guni baka hwa nukwa jémba yamba yakénguni.’ Métaka guni jémba ya, baka hwa
nukwambu?” 3 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja nana mandéka Devit hurundén
sémbutka di Godna nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Hanja
Devit déka du wali hénooka hiyandaka dé 4Godna geré wulaaye wun gembu prisré dé
wakwexéké, Godka hweta takandan bret dika hwendate. Wakwexékéndéka hwendéka
Devit wun bret déka duka hwendéka di atéfék sa. Wungi huruta di nana hambuk
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hundi xékéhambandi. Nana hambukhundi angi déwa, ‘Prismale Godka hwendanhénoo
satandi. Nak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé hambuk hundi wa.” 5Wungi
wataka dé diré wa, “Wuni Duna Nyan wuni baka hwa nukwaka wuni néma du re.”
Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwambu Jisas wandéka dé tamba haraki yandé du yikafre ya
Mat. 12:9-14;Mak 3:1-6

6 Baka hwa nukwa nakmbu Jisas dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé du
takwaré Godna hundika wakwe. Wun gembu yika tamba haraki yandé du nak dé
re. 7 Rendéka di xékélelakikwa du akwi, Farisina du akwi di wun gembu reta di Jisasré
xé. Deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré huréhalékétandé, o
yingafwe? Déré huréhalékéta dé nana hambuk hundika hu hwetandé. Wungi yandét,
nani déré duna makambu takatame.” 8Wungi wandaka dé deka mawuli dé xékélaki.
Xékélakita dé tamba haraki yandé duré wa, “Sé raama ye deka makambu témét, atéfék
méniréxénda.” Wungiwandékadé raamadéwumbu té. 9Téndékadé Jisasdiréwa, “Wuni
guniré hundi nak wakwexékétawuni. Nana hambuk hundi yingi dé wa? Baka hwa
nukwambu nani yikafre joo yatame, o haraki sémbut hurutame? Baka hwa nukwambu
hiyanjoka hurukwa du takwaré yikafre hurutame, o diré xiyatame?” 10Wungi wataka
dinaknakréxétakadéwunduréwa, “Ména tambaméhuritéké.” Wungiwandékadédéka
tamba huritékéndéka dé wambula yikafre ya. 11Yandéka di némafwimbumawuli wita di
hafu buléta di wa, “Nani Jisasré méta yatame?” Wungi di wa.

Jisas du nawulakré déwaséke di déka aposel rendate
Mat. 10:2-4; Mak 3:16-19; Apo. 1:13

12Wunnukwa Jisas Godwali hundi bulénjoka dé némburéwari. Ware gan déGodwali
hundi bulé. Hundi buléndékadéxitélaké. 13Xitélakéndékanukwaxalendékadédékaduka
wandéka di ya. Yandaka dé du tamba yéti manmbu yéték wungi diré dé waséketa dé
ané xi dika hwe, aposel dé. 14Deka xi angi dé: Saimon. Déka Jisas dé nak xi hwe, Pita.
Saimonéna bandi, Andru. Jems. Jon. Filip. Bartolomyu. 15Matyu. Tomas. Alfiusna
nyan, Jems. Saimon. Dé hanja atéfék getéfaré yita déwa, “Nak téfana du nanika néma du
rendémboka hélékwuni ye.” 16 Jemsna nyan, Judas. Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré
mama duka hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré yikafre huru
17 Jisas déka du wali naande ye dé bwiyande hafwa nakmbu dé té. Déka séfélak du

dé wali téndaka séfélak du takwa di akwi di té. Di Jerusalem, Judiana héfambu rekwa
nawulak getéfa, Tair, Saidonmbu akwi di ya. Tair, Saidon akwi némafwi xéri tufwambu
bér té. 18Wunde du takwa nawulak Jisasna hundi xékénjoka di ya. Wunde du takwa
nawulak bar hiyae di dé diré huréhalékéndétedi ya. Wundedu takwarénawulakharaki
hamwinya hura téndaka di akwi di ya. Yandaka dé wandéka yaange yindaka di wunde
du takwa yikafre ya. 19 Yandaka dé wandéka di xékélaki. Jisasna hambuk némafwi
yandéka dé diré huréhaléké. Wungi xékélakita di atéfék di déka séfiré séngétakanjoka di
mawuli ya.

Nawulak yikafremawuli yandat nawulak gératendakaka déwa
Mat. 5:3-12

20 Jisas déka duré xéta dé diré wa, “Guni jambangwe du takwa, guni Godna hémémbu
renguka God néma du reta gunika dé jémba hati. Hatindékaka guni yikafre mawuli
yatanguni.

21 “Guni némbuli hénooka hiyaakwa du takwa, hukémbu guni séfélak hénoo satanguni.
Satengukaka guni yikafre mawuli yatanguni.

“Guninémbuligéraakwadu takwa, hukémbuguniwangitanguni. Wangitengukakaguni
yikafre mawuli yatanguni.
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22 “Mé xéké. Wuni Duna Nyan rewuka guni wuna hundika guni xéké. Du nawulak
wuna mama du reta gunika hélék yata gunika hu hweta guniré haraki hundi wata
guniré angi watandi, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wungi
wandat, guni yikafre mawuli yatanguni. 23 Hanja wunde duna mandéka di Godna
profetréwungidiharakihuru. Diréwungiharakihurundankasarékétadi guniréwungi
haraki hurundat guni yikafre mawuli yatanguni. Hukémbu God déka getéfambu guniré
némafwimbu yikafre hurutandé. Hurutendékaka guni yikafre mawuli yata némafwimbu
mawuli sawuli yatanguni.

24 “Guni xérénjuwimama du takwa, guni guna yikafre jondu wundé hérangu. Héraata
guni jémba re. Guni xékélaki na. Hukémbu xakéngali gunika yandét, guni jémba yamba
rekénguni.

25 “Guni hénoo sata biya sukwekéndéka rekwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu
xakéngali gunika yandét guni hénooka hiyatanguni.

“Guni wangikwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu haraki mawuli xékéta
gératanguni.

26 “Atéfék du takwa guna ximbu harékéndat, guni xékélaki natanguni. Hanja guna
mandéka yénataka hundi wandé duna ximbu di haréké. Némbuli rekwa du guna ximbu
harékéndat,wafewana guni akwi yénataka hundi wakwa du guni re? Némbuli rekwa du
guna ximbu harékéndat, xakéngali gunika yatandé.”

Mama duka némafwimbumawuli yatendakaka déwa
Mat. 5:39-42

27Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Guni, wuna hundika xékékwa du takwa,
guniré wuni we. Guni guna mama duka némafwimbu mawuli yatanguni. Gunika
némafwimbu hélék yakwa du takwaré yikafre hurutanguni. 28 Gunika haraki hundi
wakwa du takwaka guni Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte. Guniré
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka guni Godré wakwexékétanguni, dé dika
yikafre mawuli hwendéte. 29 Du nak guna saawimbu yika tamba sakumbu guniré
xiyandét, guniwalekabaka tétanguni,déguna saawimbuaki tamba sakumbuxiyandéte.
Du nak guna nukwa wur hérandét, guni guna sanda wur akwi déka hwetanguni. 30Du
nawulak guniré joo nakéka wakwexékéndat, guni wun joo dika hwetanguni. Di guna
joo hérandat, guni wun joo wambula héranjoka diré wakénguni. 31Nak du guniré yikafre
hurundate mawuli yangukamaki, guni diré wungi yikafre hurutanguni.

32 “Guni gunika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka male némafwimbu mawuli
yangut, méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa akwi di dika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka di némafwimbu mawuli ya.
33Guni guniré yikafre hurukwa du takwaré male guni yikafre hurungut, méta yikafre
jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi di wungi
huru. 34 Guni nawulak du takwa gunika hasa hwendate guni dika joo nak hwengut,
méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki sémbut hurukwa du takwa akwi
di nawulak du takwaka jondu di hwe, di hasa hwendate. 35 Guni guna mama duka
némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni diré yikafre hurutanguni. Huruta guni dika
joo hweta wun joo hasa hwetendakaka sarékékénguni. Guni wungi hurungut, némafwi
hambuk yakwa God gunika watandé, ‘Di wuna nyangwal di.’ Wungi wata guniré
yikafre male hurutandé. Hurundét guni jémba retanguni. Guna yafa God dé saréfa
na, déka sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka. 36 Dé dika saréfa
nandékamaki, guni akwi dika saréfa natanguni.”

Di nak duna sémbutka haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:1-5
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37Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak du takwa hurundan jooka sarékéta
guni diré haraki hundi wahafi yata bari angi wakénguni, ‘Wunde du takwa di haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wahafi yangut, God hurungun jonduka
sarékéta dé akwi bari angi yamba wakéndé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du
guni.’ Wungi yamba wakéndé. Guni wunde du takwaré bari wahafi yata guni di
hurundan haraki saraki sémbutka sarékékénguni. Wungi sarékéhafi yangut God hurun-
gun haraki saraki sémbut yakwanyitaka dé wun jooka wambula yamba sarékékéndé.
38Guni du takwaka jonduhwetanguni. Hwengut God gunika hwetandé. Déhwengunré
sarékéngwanda dé séfélakmbu hwetandé. Guni nawulak du takwaré yikafre hurunguka
maki God guniré yikafre hurutandé.”

39 Wun hundi wataka dé Jisas diré ané sataku hundi wa, “Dama hiyandé du nak
dé nak dama hiyandé duré yambu wakwetandé, o yingafwe? Wungi yingafwe. Déré
wakwenjoka ye bér yitukuwekwambu xakritambér. 40Skulka yikwa nyangwal di baka
du maki di. Diré wakwekwa du dé deka néma du dé. Dé diré wakwendét jémba xékéta
hukémbuwunde nyangwal diré wakwendé dumaki néma du retandi.”

41 Wun sataku hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Métaka guni guna nyayikana
damambu hwakwa yikama mikulanyiré xéta guni guna damambu hwakwa némafwi
bangiré xéhafi ye? 42 Guna damambu hwakwa bangiré xéhafi ye yingi maki nae
guni guna nyayikaka watanguni, ‘Wuni ména damambu hwakwa yikama mikulanyi
hérekitawuni.’ Wungi wata guni yéna guni ye. Tale guna damambu hwakwa némafwi
bangi hérekitaka jémba xe hukémbu guna nyayikana damambu hwakwa mikulanyi hali
hérekingu.”

Sék xakékwamika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 7:16-20

43 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané sataku hundi mé xéké. Yikafre
mimbu haraki sék xakéhafindi. Haraki mimbu yikafre sék xakéhafindi. 44Nani misékré
xéta nani xékélaki. Méta mi yikafre mi dé? Méta mi haraki mi dé? Nani xékélaki.
Rami yoombu nani jangéra gélihafime. Jufwembu nani wana sék gélihafime. 45 Mika
xékélakimbeka maki, nani du takwana jémbaré xéta nani deka mawulika nani xékélaki.
Yikafre du deka mawulimbu yikafre mawuli male xalendéka di yikafre hundi buléta
yikafre sémbut huru. Haraki saraki du deka mawulimbu haraki saraki mawuli male
xalendéka di haraki saraki hundi buléta haraki saraki sémbut huru.

Du yéték ge tombénka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:24-27

46 “Guni wunika guni we, ‘Méni, nana Néma Du méni.’ Wungi wata guni wuna hundi
xékéhafi ye. Métaka guni wungi wata wuna hundi xékénjoka hélék ye? 47Wunika yata
wuna hundi xékéta wawun maki hurukwa du takwa di ané du maki di. 48 Dé yikafre
ge tonjoka dé némafwi wekwa xa. Xataka motumbu dé hwaar se. Setaka hambuk
yandéka yikafre ge dé to. Tondéka wali giyandéka hwe gwanda wun geré teléka wun
ge xakrihambandé. Hambuk ye jémba dé té. 49Wuna hundi baka xékéta wawun maki
huruhafi yakwa du takwa di ané dumaki di. Dé ge bari tonjoka dé hwaar baka xataka.
Xatakataka dé ge jémba téndéte sarékéhafi yata dé wekwa xahambandé. Xahafi yandéka
wali giyandéka hwe gwandawun geré teléka déwun ge bari xakri. Xakrindéka hwe yae
lé wun geré yate hura yi.” Wungi dé Jisas diré wa.

7
Jisas dé xi warekwa duna néma duna jémba yakwa duré huréhaléké
Mat. 8:5-13

1 Jisas du takwaréwun hundiwataka dé Kaperneamré yi. 2Wun getéfambu dé Romna
xi warekwa duna néma du nak dé re. Dé déka jémba yakwa du nakéka dé némafwimbu
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mawuli ya. Yandéka dé déka jémba yakwa du bar hiyae dé hiyanjoka huru. 3Hurundéka
wun néma du dé xéké, Jisas wun getéfambu rendéka. Xékétaka dé Judana néma du
nawulakréwandéka di Jisaska ya, dé di wali ye déka jémba yakwa duré huréhalékéndéte.
4 Yae di déré wa, “Wun du dé yikafre du dé, méni déré yikafre huruméte. 5 Dé nani
Judaka dé némafwimbumawuli ye. Dé Godna hundi buléndaka ge dé to, nanika.” 6Wungi
wandaka dé Jisas deka hundi xékétaka dé di wali yi. Ye gembu xakunjoka yandéka xi
warekwadunanémadudékanyayikanawulakréwandékadi yae Jisasrédékahundi angi
wa, “Néma Du, wuni baka du wuni re. Méni néma du méni re. Wungi reta méni wuna
geré yamba xalekéméni. 7Wungi rewuka sarékéta wuni ménika yahambawuni. Méni
baka wamét wuna du wambula yikafre yatandé. 8Wuni akwi nak duna ekombu reta,
nawulak xi warekwa duka néma du re. Wuni du nakré ‘Sa yi’wawuka dé yi. Nak duré
‘Mé ya’ wawuka dé yae. Wuna jémba yakwa duré ‘Ané jémba mé ya’ wawuka dé wun
jémba ya.”

9 Jisas wun hundi xékétaka dé wun duka némafwimbu waréngéné. Waréngéna waleka
déka hukémbu yandé séfélak du takwaré dé wa, “Guniré wuni we. Wun du wunika
jémba male sarékéndékangala wuni nawulak hafwambu xéhambawuni. Israelmbu akwi
xéhambawuni.” 10Wunde hundi hura yindé du di geré wambula ye wulaaye di xé, néma
duna jémba yakwa duwambula yikafre ye rendéka.

Jisas wandéka dé hiyandé duwambula ramé
11Hukémbu dé Jisas nak getéfaré yi. Wun getéfana xi Nain dé. Séfélak du takwa akwi,

déka du akwi, di dé wali yi. 12 Ye wun getéfana wulayi gwande yambumbu xakunjoka
yandaka di hiyandé bweku du nakré yata xale. Déka ayiwa dérémale lé héra. Nak nyan
akwi yingafwe. Wule takwana du hanjambu dé hiya. Wun getéfambu rendé séfélak du
takwa di wule takwawali yi. 13Yindaka Néma Du xéta dé wule takwaka saréfa naata dé
léréwa, “Gérakényéni.” 14Wungiwataka ye dé hiyandé duna jambémbu hura té. Téndéka
di jambé yatandé du té. Téndaka dé wa, “Wayikana du, méniré wuni we. Méni sé ramé.”
15Wungiwandékadéhiyandédu raama reta déhundi bulé. Buléndéka Jisas dé déré déka
ayiwaka hwe. 16Hwendéka di atéfék du takwa waréngéna némafwimbu roota di Godna
ximbu haréké. Harékéta di wa, “Némafwi profet nak dé nana nyéndékmbu dé xaku.”
Wungi wata di wa, “Némbuli God déka du takwaré yikafre hurunjoka dé ya.” 17Wungi
di Jisas hurundén jooka wa saafa yi. Wa saafa yindaka dé deka hundi dé atéfék Judiana
hafwambu, walémbambu rekwa hafwambu akwi dé yi.

Jon dé déka du yétékré wa, Jisaska yimbéte
Mat. 11:2-19

18 Guré husandakwa du Jon séndé gembu hwandéka déka du yae di déré Jisas hu-
rundén atéfék jonduka wa. Wandaka dé Jon wandéka déka du yéték yambéka dé bérré
wa, 19 “Béni Jisaska ye béni déré angi wakwexékétambéni, ‘Méni hukémbu yatekwa du
méniwana yingafwe wana? Nani nak duka haxétamewana?’ Wungi déré watambéni.”
20Wungi wandéka ye bér Jisas rendénmbu xaakwa bér wa, “Guré husandakwa du Jon
aniréwandéka animénika ya. Ané hundiméniréwakwexékénjoka ani ya. Méni hukémbu
yatekwa duméniwana yingafwe wana? Nani nak duka haxétamewana?”

21 Wun nukwa dé Jisas bar hiyaakwa séfélak du takwa akwi, séfimali haraki yandé
séfélak du takwaré akwi haraki hamwinya hura téndé séfélak du takwaré akwi dé
huréhaléké. Huréhaléka dé dama hiyandé du takwaré wandéka di wambula jémba xé.
22 Jisas wungi hura dé Jonéna du yétékré wa, “Béni wambula ye béni xéta xékéngun
jonduka Jonré watambéni. Dama hiyandé du takwa wambula xéndaka di man haraki
yandé du takwa yikafre ye di yitaka yataka. Walisufu hurundé du takwa yikafre
yandaka di waan héténdé du takwa di hundi xéké. Wuni wawuka hiyandé du takwa
di wambula raama re. Jambangwe du takwaré wuni Godna hundi wa. 23Wunika yéték
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mawuli sarékéhafi yakwa du takwa di yikafre mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé
Jonéna duré wa.

24 Jisas wungi wandéka Jonéna du yéték yimbéka dé Jisas wumbu rendé séfélak du
takwaré Jonka angi wa, “Guni métakina jooré xénjoka guni du rehafi hafwaré yi? Guni
mur yata funyi hwaakwa suwaré xénjoka guni yi wana? 25Guniméta jooré xénjoka guni
wungi gwande? Yikafre nukwa wur sandakwa duré xénjoka guni yi? Wu yingafwe.
Yikafre nukwa wur sandata yikafre jondu hura tékwa du di néma duna yikafre gembu
di re. 26 Guni méta jooré xénjoka guni wungi gwande? Profet nakré wana? Xéxé, Jon
profet nak dé. Guniré wuni we. Dé profet male yingafwe. 27 Jonka ané hundi Godna
nyingambu dé re:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.

28 Guniré wuni we. Jon atéfék ané héfambu rekwa duré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé God néma du rendéka getéfambu yikama nyangwal maki rekwa
du takwa di Jonré sarékéngwandé.”

29Wun hundi wandéka di wumbu tékwa atéfék du takwa akwi Romka yéwa héraakwa
du akwi di wun hundika yikafre mawuli ya. Hanja wunde du takwa di Jonéna hundi
xékéndaka Jon diré guré husanda. Husandandénka di Jisasna hundi xékétaka yikafre
mawuli yata di wa, “Godna sémbut yikafre dé.” 30Wungi wandaka di Farisina du akwi,
xékélelakikwa du akwi di God mawuli yandéka makimbu hurunjoka hélék di ya. Hanja
akwi di Jonéna hundika hu hwendaka Jon diré guré husandahambandé.

31 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Némbuli rekwa du takwaka yingi
maki watawuni? Di héndéngala di? 32 Di amembu reta nak nakéka wakwa nyangwal
maki di. Wunde nyangwal di nak nakéka angi wata re, ‘Nani hama yombeka guni
hétihiyahambanguni. Nani saréfa gwar wambeka guni gérahambanguni.’ 33Wunde nyang-
wal wandaka maki, guré husandakwa du Jon yae dé bret akwi wain hulingu akwi
sahafi yandéka guni déka angi wa, ‘Haraki hamwinya dékamawulimbu dé té.’ 34Wungi
wanguka Duna Nyan yae dé hénoo akwi wain hulingu akwi sandéka guni déka angi wa,
‘Mé xé. Wun du dé séfélak hénoo séfélak wain hulingu satéfwa du dé. Dé Romka yéwa
héraakwa haraki duwali reta, haraki saraki sémbut hurukwa du takwawali reta dé deka
nyayika dé re.’ 35Wu yak. Jémba sarékéta jémba xékélakikwa du takwa God hurundén
sémbutka yawundu natandi.” Wungi dé Jisas wa.

Haraki saraki sémbut hurulé takwa lé Jisasnaman yakwanyi
Mat 26:6-13Mak 14:3-9 Jon 12:1-8

36 Farisina du nak déka xi Saimon Jisasré dé wa, dé yae dé wali hénoo sandéte.
Wandékayaewundunageréwulaaye jambémbuhwaatadéhénoo sa. 37DéwunFarisina
gembu sata hwandéka lé haraki saraki sémbut hurukwa takwa hési lé wun getéfambu
reta lé xéké. Xékétaka lé motumbu tandan yikama andé hura ya. Wun andémbu yikafre
yama xaakwa hulingu dé té. 38 Hura yae lé Jisasna hungali sakumbu téta déka man
mombu téta géraata lé lékaménengudékamanmbubleké. Blekétaka lé léka anéngambambu
tékwa séményi némbémbu lé déka man létéké. Létékétaka séfélak yambu lé déka manré
tamaruta lé yikafre yama xaakwa hulingu lé déka manmbu bleké. 39 Blekéléka Jisas
yandéte wandé Farisina du xéta dé déka mawulimbu angi wa, “Wun du profet reta
dé déré hurukwa takwaka hurulén sémbutka akwi xékélakitandé. Wu, lé haraki saraki
sémbut hurukwa takwa lé.”

40 Wungi sarékéndéka Jisas dé déré wa, “Saimon, wuni méniré nak hundi wanjoka
wuni mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Wakwekwa du, méni mé wa.” 41 Wungi
wandéka dé wa, “Du yéték bér nak dumbu yéwa baka héra. Nak du dé séfélak (500)
nukwana yéwa héra. Nak du dé nawulak (50) nukwana yéwa male dé héra. Hérambéka
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hukémbu dé haxé, wun yéwa hasa hwembéte. 42 Wumbére du yéték bér déka yéwa
hasa hwenjoka bér hurufatiké. Hurufatikémbéka dé bérré baka yikafre huruta dé wa,
‘Reséndé. Wun yéwaka wambula yamba sarékékéwuni.’ Wungi wandénka yingi méni
saréké? Wumbére du yéték héndé yéwa hwendé duka némafwimbu mawuli yatandé?”
43Wungiwandéka dé Saimonwa, “Séfélak yéwahérandé du. Wungiwuni saréké.” Wungi
wandéka dé wa, “Wumwi hundi méniwa.”

44Wunhundiwataka Jisaswule takwakawaleka dé Saimonréwa, “Ale takwaréméni
xé? Wuni ména geré gwandewuka méni hulingu nawulak wunika hwehambaméni,
wunaman yakwanyiwute. Ale takwa lé lékaménengumbuwunaman yakwanyita lé léka
némbémbu lé létéké. 45Méniwuniré tamaruhambaméni. Wuni ambu xale rewuka wule
takwayae léwunamanréwambulawambula tamaruta re. 46Méniwunaanéngambambu
wel hulingu blekéhambaméni. Lé yikafre yama xaakwa hulingu wuna manmbu lé
bleké. 47 Wungi maki wuni méniré we. Hurulén séfélak haraki saraki sémbut wundé
hérekiwu. Hérekiwunka lé wunika némafwimbu mawuli ya. Déka yalefu haraki saraki
sémbut hérekiwun du dé wunika yalefumbumawuli dé ye.”

48 Wungi wataka dé wule takwaré wa, “Hurunyén haraki saraki sémbut bu yak-
wanyiwu.” 49Wungiwandékadi déwali hénoo sata rendé dudi hafu bulétadiwa, “Yingi
maki dé? Déharaki saraki sémbuthali hérekindéwana?” 50Wungiwandakadé Jisaswun
hundi hasa wahafi yata dé wule takwaré wa, “Nyéniwunika jémba sarékényékakawuni
nyéniré yikafre huruta nyéna haraki saraki sémbut héreki. Nyéni sa ye nyéna mawuli
nakélakmé téndé.” Wungi dé léré wa.

8
Takwa nawulak Jisas wali di yitaka yataka

1 Nawulak nukwa yindéka dé Jisas séfélak getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakata
dé yikafre hundi du takwaré wa, God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka.
Déka du tamba yéti man yéték di dé wali yindaka 2 takwa nawulak akwi di dé wali
yi. Hanja wunde takwa nawulak di bar hiyandaka nawulak haraki hamwinya deka
mawulimbu téndéka dé Jisas di atéfékré huréhaléké. Wunde takwa hési Maria lé. Léka
di wa Makdalambu yalé takwa lé. Hanja haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk di lékamawulimbu re di léré yatakataka yaange yi. 3Hési takwa akwi léka
xi Joana. Lé Kusana takwa lé. Kusa dé Herotna geka hatikwa du dé. Hési takwa Susana
lé. Séfélak takwa akwi di di wali yi. Wunde takwa di deka hafu yéwa hénoo hérae di Jisas
déka duka akwi hwe.

Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat 13:2-23Mak 4:1-20

4 Séfélak du takwa di Jisaska yae hérangwanda té. Wunde du takwa séfélak getéfambu
di ya. Yandaka dé diré ané sataku hundi wa: 5 “Du nak dé déka yawimbu wit sék
yawulalama yakinjoka dé yi. Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu
di xakri. Xakrindaka du takwa yitaka yatakata di yambumbu rendé wit sékmbu xaki.
Xakindaka di afwi yae hérae di sa. 6Wit sék nawulakmotu wali rendé héfambu di xakri.
Xakre bari takélaka wara di bari yalinga talinga ye di hiya, wun héfambu hulingu téhafi
yandénka. 7Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka rami wara
wura dé yakétéfi. 8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba
wara di séfélak yikafre sék xaké.” Wungi wataka dé Jisas wa, “Guna waan téndét, guni
wun hundi mé jémba xéké.”

9 Jisas wun hundi wandéka di déka du wun sataku hundika déré wakwexéké.
10Wakwexékéndakadédiréwa, “Goddéyawunduna, guniGodnémaduretadu takwaka
jémba hatitendéka hundi jémba xékélakingute. Wun hundi dé faakwa re. Wungi rendéka
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wuni nawulak du takwaré sataku hundi wa, di ‘xe jémba xéhafi yata, hundi xéka wun
hundika xékélakihafi yandate.’

11 “Némbuli wun sataku hundika watawuni. Wun wit sék Godna hundi dé.
12 Yambumbu xakrindé wit sék di Godna hundi xékéndé du takwa di. Di wun hundi
xékéndaka Satan yae dé wun hundi deka mawulimbu hérae hura yi, di Godka jémba
sarékéhafi yandat, God diré yikafre huruhafi yandéte. 13Wunmotu wali rendé héfambu
xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di tale Godna hundi xéka wun hundika yikafre
mawuli ya. Mawuli yandaka wun hundi deka mawulimbu jémba téhafi yandéka di
nawulak nukwa male Godka jémba saréké. Wungi sarékéndaka mawuliré hurukwexé
joo dika yandét, di Godna hundi bari yataka. 14Wun ramiwarambu xakrindéwit sék di
ande du takwa di. Tale di Godna hundi jémba xéké. Xékéndaka nawulak nukwa yindéka
di ané héfana jonduka sarékéta séfélak yéwa yikafre jondu akwi héranjoka di mawuli ya.
Wun jondu dé Godna hundiré takatéfindéka di yikafre wit sék xakéhambandi. 15 Yikafre
héfambu xakrindé wit sék di Godna hundi jémba xékékwa du takwa di. Di yéna yahafi
yandakadékamawuli jémba téndékadiGodnahundi jémbamalexéké. Xékadiwunhundi
hulukita di wendé nahafi yata di yikafre sék di xaké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas sataku hundi dé wa hanyikwa yaka
16Wunhundiwataka dé Jisaswa, “Duhanyikwa ya xérékahura yae diwunhanyikwa

ya akimbu samétakahambandi. Diwunhanyikwaya jambé ekombuakwi takahambandi.
Di wun hanyikwa ya jambé takumbu takatandi, wun hanyikwa ya xérékéta hanyindét
jémba xénjoka. 17Atéfék fakuta rekwa jondu hukémbu hwiya hafwambu tétandi. Nakélak
wandan hundi hukémbu larékombu téndét atéfék xékélakitandi. 18 Wungi maki wuna
hundi xékénjoka xékélaki natanguni. Wuna hundi jémba xékékwa du takwa hukémbu
Godna hundika jémba xékélakitandi. Wuna hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa di wa,
‘NaniGodnahundikabuxékélakikwa.’ Wungiwatakahukémbudi dékahundika yike yata
baka retandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mat. 12:46-50;Mak 3:31-35

19Wunnukwa Jisasnaayiwadékabandinguakwididékaya. Yandakaséfélakdu takwa
gekombu sukweka téndaka di téndénré wulayinjoka di hurufatiké. 20Hurufatikéndaka
du nawulak di déré wa, “Ména ayiwa, ména bandingu yae hafwambu téta di méniré
xénjokadimawuli ye.” 21Wungiwandakadédiréwa, “Godnahundixékétawandénmaki
hurukwa du takwa di wuna ayiwawuna bandingu di.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:23-27;Mak 4:36-41

22 Nukwa nak dé Jisas déka du wali di gunjambé nakmbu waré. Wara dé diré wa,
“Nani tukweseke angé sakuré yitame.” Wungi wandéka di wungi yi. 23 Yita dé Jisas
xéndi hwa. Hwandéka néma mur yandéka dé gu raama wara gunjambémbu gwanda
dé sukwekénjoka huru. Hurundéka di hiyanjoka huru. 24 Huruta di Jisasré sérkena
di déré wa, “Néma du, nani hiyatame.” Wungi wandaka waréngéna raama wandéka
mur fakénandéka dé gu naande ye dé jémba té. 25 Téndéka dé diré wa, “Métaka wuni
guniré yikafre hurutewuka hambukéka guni sarékéhambanguni?” Wungi wandéka di
roota waréngéna di hafu buléta di wa, “Owa. Dé wandéka dé mur akwi xéri akwi déka
hundi xékétawandénmaki bér huru. Dé yingi maki du dé?”

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mat. 28-34;Mak 5:1-20

26 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di Geresana héfambu xaku. Wun hafwa tukwe-
seke angé sakumbu téndéka Galilina héfa angé sakumbu dé té. 27 Xaakwa gunjambé
yatakataka tukweseke tufwambu yinjoka hurundaka wun getéfana haraki hamwinya
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huru téndén du nak dé Jisasré xénjoka ya. Hanjambu take dé nukwa wur nakihafi yata
dé séfi baka dé re. Dé gembu rehafi yata dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambu
male dé re. 28-29Déré hura téndé haraki hamwinya séfélak nukwa di déré huluke haraki
huru. Haraki hurundaka dé wangété yandéka du nawulak déka man tamba senmbu
di gi. Giya di déka hatita té. Téndaka dé wun sen nékétindéka di haraki hamwinya du
rehafi hafwaré déré hura yi. Wun du Jisasré xénjoka yandéka dé Jisas wa, déré hura
téndé haraki hamwinya yaange yindate. Wandéka dé déré xétaka wanjita dé Jisasna
manmombu xakre hwaata dé wa, “Anwarmbu rekwa Godna nyan, Jisas. Méniwuniré
méta yataméni? Wuni méniré wuni wakwexéké, méni wunika hangéli hwemémboka.”
30Wungi wandéka dé déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka dé wa, “Wuna xi
Séfélak dé.” Séfélak haraki hamwinya hura téndéka dé wungi wa.

31Wunde haraki hamwinya di Jisasré wa, “Nani haraki hafwaré yinjoka hélék nani
ye. Méniré nani wakwexéké,méni nani wungiré yimbete wamémboka.” Wungi di wa.

32 Wun némbumbu séfélak bali di hénoo sata téndaka di wun duré hura téndé haraki
hamwinya Jisasré wa, “Méni yawundu namét, nani wunde balina mawuliré wulayi-
tame.” Wungi wandaka dé diré wa, “Yak. Sa guni yi.” 33Wungi wandéka di wun duré
yatakataka ye diwunde baliréwulayi. Wulaaye téndakawundebali takumbuyaange ye
gumbu xakre hulingu se di hiya.

34Wun balika hatindé du wungi yandaka xétaka di yaange yi. Ye di wun getéfambu
rendé du takwaré akwi wun getéfawalémbambu rendé du takwaré akwi wun jooka wa
safé. 35Wa saféndaka di du takwa wun jooré xénjoka di yi. Ye Jisas téndénmbu xaakwa
di haraki hamwinya yatakataka yindé duré di xé. Dé nukwa wur nakitaka yikafre
mawuli yata Jisasna man mombu rendéka di xé. Xéta di némafwimbu roo. 36 Roondaka
di Jisas hurundén jooré xéndé du takwa di diré hundi wa, haraki hamwinya hura
téndé du yikafre yandénka. 37 Wandaka di Geresana héfambu rendé atéfék du takwa
di némafwimbu roota Jisasré wa, dé diré yatakataka yindéte. Wandaka dé Jisas diré
yatakataka yinjoka huruta dé gunjambémbu waré. 38Waréndéka dé haraki hamwinya
yatakataka yindéndudédéréwambulawambulawakwexéké, “Wuniméniwali yinjoka
wuni mawuli ye.” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas yawundu nahafi yata dé déré wa,
39 “Méniména getéfaré wambula yeméni Godméniré hurundén jooka hundi wataméni.”
Wungi wandéka ye dé déka getéfambu rendé atéfék du takwaré Jisas déré hurundén
némafwi yikafre jooka dé hundi wa.

Jisas takwa yétékré dé yikafre huru
Mat. 9:18-26;Mak 5:22-43

40 Jisas tukweseke angé sakuré wambula ye xakundéka atéfék du takwa déré xéta di
mawuli sawuli ya, déka haxéndanka. 41-42 Mawuli yandaka du nak déka xi Jairus dé
Jisaska ya. Déwun getéfambu rekwaGodna hundi buléndaka gembu dé néma du re. Déka
natafa male takwanya gembu hiyawata huruta hwaléka dé wungi ya. Léka héki hwari
tamba yétiman yétékmale di. Déwungi yae Jisasnamanmombu xakre hwaata dé déré
wa, dé déka geré yindéte. Wungiwandéka dé déwali yindéka di séfélak du takwa déwali
walémbambu di yi.

43 Deka nyéndékmbu takwa hési lé yi. Wule takwa lé tamba yéti man yéték
héki hwarimbu ramu yindéka lé re. Séfélak dokta léré huréhalékénjoka di huru-
fatiké. 44 Hurufatikéndaka lé Jisasna hukémbu yae lé déka nukwa wurna wambumbu
séngétakaléka léka ramu bari fakénandéka lé yikafre ya. 45 Yikafre yaléka dé Jisas wa,
“Héndé wuniré séngétaka?” Wungi wandéka di atéfékwa, “Nani yingafwe.” Wungi wata
téndaka dé Pita wa, “Néma Du, séfélak du takwa di méni wali walémbambu male di té.”
46Wungiwandéka dé Jisaswa, “Nak déwuniré séngétaka. Séngétakandékawunahambuk
nawulak yindéka wuni xékélaki.” 47 Wungi wandéka lé wule takwa xékélaki. Jisas dé
léka xékélaki. Wungi xékélakita lé généta yae lé Jisasnamakambu xakre hwaata lé atéfék
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du takwana makambu lé déré séngétakalénénamoka akwi, bari yikafre yalénka akwi lé
safé. 48Safélékadé léréwa, “Takwanya, nyéniwunika jémba sarékényénmbuwuninyéniré
huréhaléké. Némbuli nyénamawuli nakélak téndét, nyéni jémba yitanyéni.”

49 Jisas wungi wata téndéka dé du nak Jairusna gembu dé ya. Yae dé wun néma
duré wa, “Ména takwanya bu hiya. Méni wamét wun wakwekwa du yahafi yata déka
nawulak jémba yatandé.” 50Wungi wandéka dé Jisas wun hundi xékéta dé Jairusré wa,
“Méni roohafi yata wunika jémba sarékétaméni. Wungi sarékémét, lé wambula yikafre
yatalé.” 51Wungi wataka dé ye wun duna gembu xaakwa dé Pita, Jon, Jems, léka yafa
ayiwaré akwi wa, di dé wali wulayindate. Nawulak du takwa dé wali wulayindate
dé watéfi. 52Wungi wandéka wumbu téndé atéfék du takwa wule takwanyaka saréfa
naata gérandaka dé diré wa, “Gérakénguni. Lé hiyahambalé. Lé baka xéndi lé hwae.”
53Wungi wandéka di déka wangi. Di xékélaki, lé bu hiya. 54Wangindaka dé wulaaye
léka tambambu huruta dé léré wa, “Nyan sé ramé.” 55Wungi wandéka léka hamwinya
wambula yaléka lé bari ramé. Raméléka dé Jisas diré wa, di léka hénoo hwendat saléte.
56 Lé wungi raméléka bér léka yafa ayiwa léré xéta bér waréngéné. Waréngénémbéka dé
bérréwa, “Béninawulak du takwaréwun jooka yambawakémbéni.” Wungi dé bérréwa.

9
Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:9-15;Mak 6:8-11

1 Jisas déka duré wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di wandat atéfék haraki
hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé hwe, di bar hiyandé du takwaré
akwi séfi haraki yandé du takwaré akwi huréhalékéndate. 2Hwetaka dé diré wa, di ye
du takwaréGodnémadu retadika jémbahatitendékakahundiwatadiréhuréhalékéndate.
3Wungiwatadédiréangiwa, “Guniyinjoka jondunawulakhurayambayikénguni. Guni
sandangun jondu male hura yitanguni. Séto bangi, wur, hénoo, yéwa, wun jondu hura
yikénguni. Nukwawur yéték hura yikénguni. 4Guni ge nakré wulaaye wun gembumale
retanguni. Re wun getéfambu jémba yataka wun ge yatakataka nak getéfaré yitanguni.
5 Guni getéfa nakré yingut, wun getéfambu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata,
gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakanjoka yita guna manmbu
hwakwa harki létékétaka guni yitanguni. Guni wungi hurungut di hurundan haraki
sémbutka xékélakitandi. 6Wungi wandéka ye di atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka
yatakata Godna hundi wata di atéfék getéfambu du takwaré huréhaléké.

Herot Jisaska dé hundi xéké
Mat. 14:1-2; Mak 6:14-16

7-8Galilina héfambu rekwa du takwana néma du Herot dé Jisas yandén atéfék jémbaka
hundi xéké. Du takwa nawulak di Jisaska angi wa, “Guré husandakwa du Jon hiyae dé
wambula ramé.” Wandaka nawulak di wa, “Elaija wambula dé xaku.” Nawulak di wa,
“Hanja rendé profet nak dé wambula ramé.” Wungi wandaka Herot deka hundi xékéta
dé saréwaréké. 9Saréwarékétadéwa, “Wuniwawukadi Jonénahumbuxatéké. Némbuli
nak duka wuni hundi xéké. Wun du héndé?” Wungi wata dé Jisasré xénjoka dé huru.

Jisas 5,000maki duka dé hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Jon 6:5-13

10 Jisasna aposel wambula yae di Jisasré hurundan atéfék jonduka wa safé. Wa
saféndakadédiré hura diwunhafwayatakataka di di hafu getéfanakré yi. Wungetéfana
xi Betsaida dé. 11 Yindaka séfélak du takwa wun jooka hundi xékétaka di déka hukémbu
yi. Yindaka dé diré xéta dika yikafre mawuli yata dé diré hundi wa, God néma du
reta du takwaka jémba hatitendékaka. Wataka dé bar hiyandé du takwaré huréhaléké.
12Gérambuyandékadidékadu tambayétimanyétékdékayaediwa, “Anédurehafihafwa
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dé. Méni wamét ande du takwa di walémbambu tékwa getéfaré ye hénoo nawulak hérae
satakabuhwanda.” 13Wungiwandakadédiréwa, “Gunihafumégunihwe, di sandate.”
Wungi wandéka di wa, “Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret natamba xéri hamwi
yéték wungi male dé re. Wafewana, nani wunde du takwaka hénoo héranjoka nani ye
yéwa hweta hénoo hérambeteménimawuli ye wana?” 14 Séfélak (5,000 maki) du wumbu
téndaka di wungi wa.
Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni diré wangut di dumi natambambu dumi

natambambu retandi.” 15Wungi wandéka di wandénmaki wa, wunde du takwa atéfék
wungi rendate. 16Rendaka dé Jisas bret natamba xéri hamwi yétékwungi hérae nyirré
yasawaraxétadéGodkadiménanatakadébret xérihamwi fukaedédékadukawambula
wambula hwe, di du takwaka mune hwendate. 17Mune hwendaka di atéfék du takwa
hura sa, mawuli yandaka maki. Sandaka bret xéri hamwi nawulak rendéka di hérae
wasara tamba yétiman yétékwungi di lakwa sukweké.

Pita dé wa, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé”
Mat. 16:13-16;Mak 8:27-29

18Naknukwadé JisashafuGodwalihundibuléta rendékadidékadudéwali di re. Ren-
daka dé diré wakwexéké, “Du takwa wunika yingi di wa?” 19Wungi wakwexékéndéka
di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé
Elaija dé.’ Nawulak di wa, ‘Hanja rendé Godna profet nak wambula dé ramé.’ Wungi
di wa.” 20Wungi wandaka dé diré wa, “Guni yingi maki? Guni wunika yingi guni wa?”
Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du
Krais méni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwa
Mat. 16:21;Mak 8:31-9:1

21 Pita wungi wandéka dé Jisas diré wakweta dé hambukmbu wa, di nawulak du
takwaré wun jooka wandamboka. 22Wungi wata dé diré wa, “Wuni Duna Nyan séfélak
xakéngali hératawuni. Hérawut, Judana néma du akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa
du akwi wunika hu hwendat, wuniré xiyandat, wuni hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk
wungi hwawut, God wuniré wambula husaramétandé.”

23 Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du nak wuna hukémbu yinjoka mawuli
yata dé dé hafuka hu hweta atéfék nukwa déka hangéli hératendéka mi hérae yate dé
wungi wuna hukémbu yitandé. 24 Ané héfambu male jémba renjoka mawuli yakwa du
takwa hiyae fakutandi. Du takwa nawulak di wuna jémba yanjoka mawuli yata ané
héfambu rendakaka sarékéhafi yata di jémba retandi, wungi re wungi re. 25 Du takwa
di ané héfana jondu atéfék héraata, di fakunjoka di hafuré haraki huruta, di yingi maki
retandi? Yingafwe. Di hiyae fakutandi. 26Du takwa wuna hundika hélék yata wunika
hu hwendat, hukémbuwuni DunaNyanwambula yae dika hu hwetawuni. Wunnukwa
wuni némafwi hambuk yata nukwa hanyikwamaki hanyita wuni wuna yafana némafwi
hambuk wali déka yikafre enselna némafwi hambuk wali gayatawuni. 27Guniré wuni
mwi hundi we. Guni ambu tékwa du nawulak hiyahafi reta xétanguni, God néma du reta
déka du takwaka jémba hatindékaka.” Wungi dé déka duré wa.

Jisasna séfi yawuleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-8; Mak 9:2-8

28 Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti maki yindéka hukémbu nukwa
nak dé Jisas Pita, Jon, Jemsré akwi hura dé némburé wari, God wali hundi bulénjoka.
29Dé wumbu God wali hundi buléta rendéka déka saawi yawuleka dé nak maki xaku.
Xakundéka déka nukwa wur wama male xaakwa dé hanyi. 30-31Hanyindéka, yak, du
yéték bari xaakwa bér Jisas wali téta hundi bulé. Wumbére duMoses bér Elaija bér. Bér
Jisas wali téta Jisas Jerusalemémbu yatendéka jémbaka ané héfa yatakatendékaka bér dé
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wali bulé. 32Tale Pita déwali yandé du yétékdeka damaxéndi yandékadi xéndihwataka
waréngéna raama di xé, Jisasna séfi nukwa hanyikwa maki hanyindéka wumbére du
yéték dé wali témbéka. 33Xéndaka bér yinjoka hurumbéka dé Pita Jisasré wa, “Néma Du,
nani ambu rembeka, wu yikafre dé. Nani ge hufuk totame. Ménika nak, Moseska nak,
Elaijaka nak.” Wungi wata dé wandén hundika xékélakihambandé. 34Wungi wandéka
buwinakxaakwadédiré takatéfinjokadéhuru. Hurundékadi roo. 35Roondakadéhundi
nak wun buwimbu xale dé wa, “Ané wuna nyan dé. Dé wasékewun du dé. Guni déka
hundi mé xéké.” 36Wun hundi wandéka xékétaka di xé, Jisas hafu téndéka. Xéta hundi
nawulak buléhambandi. Buléhafi yata wunde nukwambu di xéndan joo nakéka du nakré
wahambandi.

Haraki hamwinya hura téndén nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-18;Mak 9:14-27

37 Nukwa nak yindéka di némbumbu gayandaka di séfélak du takwa Jisaska ya.
38Yandaka dé di wali yandé du nak dé bari hambukmbu wata dé wa, “Wakwekwa du,
wuniméniréwuniwakwexéké,méniwuna dunyaré xéméte. Déwuna natafamale nyan
dé. 39Mé xé. Haraki hamwinya nak dé déré huluki, séfélak nukwambu. Hulukindéka
dé bari wanjindéka dé déré héfambu yakindéka dé sayiké hiyae dé wama simbar déka
hundimbu xale. Wun haraki hamwinya wungi déré némafwimbu haraki huruta dé
yalefu nukwa male déré yataka, dé baka rendéte. 40 Wungi hurundéka wuni ména
duré wakwexéké, di wandat wun haraki hamwinya yaange yindéte. Wakwexékéwuka
di wungi wanjoka di hurufatiké.” 41Wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni némbuli rekwa
du takwa guni atéfék Godka jémba sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa guni. Hatika nukwa wuni guni wali reta guna sémbutré xétawuni? Wu yak. Méni
ména nyanré mé hura ya.” 42Wungi wandéka dé déka nyan hura yae Jisas téndénmbu
xakunjoka hurundéka dé wun haraki hamwinya déré huluke héfambu yakindéka dé
wungi sayiké hiyae. Jisas wun haraki hamwinyaré hambukmbu wa, dé wun nyanré
yatakataka yaange yindéte. Wandéka yaange yindéka dé Jisas wungi wun nyanré
huréhalékétadédéré déka yafakawambula hwe. 43Hwendékadiwumbu téndé du takwa
atéfék xétaka di Godna némafwi hambukéka di waréngéné.

Jisas hiyatendékaka déwambula hundi wa
Mat. 17:22-23;Mak 9:30-32
Wundedu takwa Jisasyandénatéfék jémbakawungi saréwarékéta téndakadé Jisasdéka

duréangiwa, 44“Anéhundi gunawaanrémé takawulayindé, jémbaxékéngute. Hukémbu
di wuni Duna Nyanré mama duna tambambu takatandi.” 45Wungi wandéka dé God
wun hundina mo dé faku, di wun hundina moka xékélakindamboka. Xékélakihafi yata di
wun hundika Jisasré wakwexékénjoka di roo.

Némafwi du héndé
Mat. 18:1-5; Mak 9:33-37

46 Jisasnadudi hafubulétadekanyéndékmbu rendénémadukadiwaru. 47Warundaka
dé Jisas deka mawuli sarékéka xékélakita dé nyan nakré hura yandéka dé dé wali dé té.
48 Téndéka dé diré angi wa, “Mé xéké. Guni wuna ximbu ané nyanré yikafre huruta
guniwuniré akwi guni yikafre huru. Guniwuniré yikafre huruta guniwuniréwandéka
yawun duré akwi guni yikafre huru. Guna nyéndékmbu reta déka ximbu harékéhafi
yakwa du, wu dé némafwi du dé.”

Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa di
Mak 9:38-40

49 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména ximbu haraki
hamwinyaré wandéka di du takwana mawulimbu yaange yindaka nani xé. Dé nani
wali yitaka yatakahafi yandéka nani déré watéfi, dé wun jémba yandémboka.” 50Wungi
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wandékadé Jisasdéréwa, “Gunidéréwatéfikénguni. Gunikahuhwehafiyakwadu takwa
di guna sakumbu tékwa du takwa di.” Wungi dé diré wa.

Samariana du takwa nawulak di Jisaska hélék ya
51 God Jisasré déka getéfaré hura waritendéka nukwa walémbambu yandéka dé Jisas

Jerusalemré yinjoka dé némafwimbu mawuli yata dé wungi yi. 52 Yita duré nawulak
wandéka di tale ye déka hundi hura yi. Ye di Samariana getéfa nakréwulayi, déka jondu
huréhalékénjoka. 53Wulayindaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisas Jerusalemré
yitendékaka di xékélaki. Xékélakita di dé wumbu rendéte hélék yata di wungi déka hu
hwe. 54Hu hwendaka Jisasna du yéték Jems bér Jon xéta bér Jisasré wa, “NémaDu, méni
mawuli yamét ani wataani, ya Godna getéfambu gayewunde du takwaré tusandandéte.
Aniwungiwanateménimawuli ye, o yingafwe?” 55Wungiwambékadéwaleka dé bérré
hambukmbuwatéfi. 56Wungi wataka dé déka duwali di nak getéfaré yi.

Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé duré déwa
Mat. 8:19-22

57 Jisas dékaduwali yambumbuyindakadédunakyaedéréwa, “Wuniménahukémbu
yitawuni, yiteméka atéfék hafwaré.” 58Wungi wandéka dé déré wa, “Afakana wasa di
héfambu tékwa wekwambu di hwae. Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan
xéndi hwatewuka ge nak téhambwe.” 59 Wungi wataka dé nak duré wa, “Méni wuna
hukémbu mé ya.” Wungi wandéka dé wa, “Méni yawundu namét, wuni tale ye wuna
yafana fusa rémétaka bu yawu.” 60Wungi wandéka dé déré wa, “Yingafwe. Hiyandé du
takwa di deka hiyandé du takwaré rémétandi. Némbuliwuniméniréwuniwe. Méni sa ye
atéfék getéfaré yita du takwaré wataméni, God néma du reta dika jémba hatitendékaka.”
61Wungiwandéka dé nak du Jisasréwa, “NémaDu, wuniména hukémbu yitawuni. Méni
yawundu namét, wuni tale wuna getéfaré ye wuna hémré tamba hurutaka bu yawu.”
62Wungi wandéka dé déré wa, “Du takwa di Godna jémba yanjoka hurutaka di hanja
hurundan maki wambula hurunjoka sarékéta di Godna hémna jémba jémba yamba hali
yanda.” Wungi dé Jisas wa.

10
Jisas 70 duré wandéka di yi

1 Hukémbu dé Jisas dumi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk duré waséketa dé
diré wa, di yéték yéték wungi ye déka yitendéka atéfék getéfaré akwi atéfék yitendéka
héfaré akwi tale yindate. 2Wungi wataka dé diré wa, “Séfélak hénoo akwe di té. Téndaka
jémba yakwa du nawulak male di re. Wungi maki guni wun akwe hénoona Néma Duré
wakwexékétanguni, dé wandét séfélak jémba yakwa du ye wun hénoo hérandate. 3 Yak,
sa guni yi. Mé xéké. Guni wawun maki wungi yita guni haraki wasana nyéndékmbu
yikwa sipsip bali maki yitanguni. Di guniré haraki hurunjoka mawuli yatandi. 4Guni
yéwa, wur, su akwi hura yamba yikénguni. Guni yambumbu bari yitanguni. Nawulak
du takwa wali hundi bulékénguni. 5 Guni geré nak wulaaye tale guni angi watanguni,
‘Godnanakélakhurumawuli anégemburetandé.’ 6Wungiwangutnakélakhurumawuli
hurukwa du nak wun gembu rendét, wangun nakélak huru mawuli démbu retandé.
Nakélakhurumawuli hurukwadunakwungemburehafiyandét,wangunnakélakhuru
mawuli gunika wambula yatandé. 7Guni tale wulayingun gembumale retanguni. Nak
genakgeréwulayikénguni. Wungemburetagunihwetendakahénoohulingusatanguni.
Jémba yakwa duwungi jémba yataka deka yéwa hérandat,wu sékérékétandé.

8 “Guni getéfaré nakré wulayingut wumbu rekwa du takwa gunika yikafre mawuli
yandat, guni hwetendaka hénoo satanguni. 9 Guni wumbu rekwa bar hiyaakwa
du takwaré huréhalékéta diré angi watanguni, ‘God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka nukwa yae dé guni wali walémbambu dé té.’
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10“Guni getéfarénakwulayingutwungetéfambu rekwadu takwagunikahélékyandat,
guni ye wun getéfana yambumbu téta guni angi watanguni, 11 ‘Guna getéfana harki
nawulak nana manmbu dé hwae. Némbuli nani wun harki nani létéké, guni xe
hurungun haraki saraki sémbutka xékélakingute. Guni ané jooka xékélakitanguni. God
néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yae walémbambu téndéka guni déka
hu hwe.’ Wungi guni diré watanguni. 12 Guniré wuni we. Hukétéfi nukwambu wun
getéfambu rekwadu takwadi némafwihangélihératandi. Hératendakahangéli Sodomémbu
rendé du takwa hératendaka hangéliré sarékéngwandétandé.”

Du takwa Jisaska hu hwendanka déwa
Mat. 11:21-24

13 “Guni Korasinmbu rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Guni Betsaidambu
rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Wuni guna getéfambu séfélak hanja xéhafi
yandaka hambuk jémba yawuka guni wuna hundi xékéhambanguni. Wun wumbére
hanja téndé getéfa yéték Tair bér Saidonmbu wun hambuk jémba yawut, wumbu
rendé du takwa di hanjambu deka haraki saraki sémbut yatakatandi. Deka hurundan
sémbutka saréfa nandakakaka wakwenjoka di nyo nukwa wur nakita bombu retandi.
14 Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu guni
némafwi hangéli hératanguni. Hératenguka hangéli Tairmbu Saidonmbu rendé du takwa
hératendaka hangéliré sarékéngwandétandé. 15 Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa,
yingi guni saréké? God guniré déka getéfaré hura waritandé wana? Wu yingafwe. Guni
hiyandé du takwana hafwaré nanditanguni.”

16Wunhundiwataka dé dékaduré angiwa, “Gunahundi xékétekwadu takwadiwuna
hundi xékétandi. Gunika hu hwetekwa du takwa di wunika hu hwetandi. Wunika hu
hwekwa du takwa di wuniré wandéka gayawun Godka akwi di hu hwe.”

Jisasna jémba yakwa du di wambula ya
17 Di wungi ye déka hundi wataka hukémbu wunde dumi angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk du di wambula yae di yandan jémbaka yikafre mawuli ya. Mawuli
yata di Jisasré wa, “Néma Du, nani ména ximbu wambeka di haraki hamwinya akwi
nana hundi xéka wamben maki huru.” 18 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wungi
yinguka wuni xé, Satan nyirmbu gayandéka, nyir tulem nandéka maki. 19 Mé xéké.
Wuni gunika hambuk wundé hwewu, guni hambweré akwi hularé akwi xakingut,
di guniré haraki hurundamboka. Hwewun hambuk Satanéna atéfék hambukré
sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét, joo nak guniré haraki yamba hurukéndé.
20 Wun jooka sarékékénguni. Guni atéfék haraki hamwinya guna hundi xékéndakaka
yikafre mawuli yamba yakénguni. Guni God guna xi déka getéfambu rekwa nyingambu
hayindénka male yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.” Wungi dé Jisas diré
wa.

Jisas yikafremawuli yata dé Godréwa
Mat. 11:25-27, 13:16-17

21Wun nukwa dé Jisas Godna Hamwinyambu dé némafwimbumawuli sawuli yata dé
wa, “Wunayafa,méninyir akwi héfaka akwiméninémadu re. Méni ané jondu fakuméka
di jémba xékélakikwa du takwa akwi xékélelakikwa du takwa akwi di wun jonduka
xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka méni ramunya maki du takwaré wun jonduka
wakwe. Yafa, ménimawuli yamékamakiméniwungiwakwe. Wakweménkawuniména
ximbu wuni haréké.” 22Wungi Godré wataka dé wa, “Wuna yafa dé atéfék jondu wuna
tambambu taka. Wuni déka nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi. Dé
male dé wunika xékélaki. Du takwa di yafaka xékélakihambandi. Wuni male wuni déka
xékélaki. Dékawakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.”

23Wunhundiwatakawaleka dé déka durémalewa, “Guni séfélak jondu xéngun, guna
dama yikafre mawuli yatandi. 24 Guniré wuni we. Hanja séfélak profet akwi séfélak
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néma du akwi di xénguka jonduré xénjoka mawuli yata di xéhambandi. Xéhafi yata di
xékénguka hundi xékénjokamawuli yata di xékéhambandi.”

Samariana du dékamamaka saréfa nandénka déwa
Mat. 22:34-40;Mak 12:28-31

25 Wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé raama téta dé
Jisasré hurukwexénjoka dé déré wa, “Wakwekwa du, wuni méta jémba yatawuni, huli
mawuli hérae wungi re wungi re jémba renjoka?” 26 Wungi wandéka dé déré wa,
“Méta hundi Moses wandén hambuk hundimbu dé re? Hayindén hundika yingi méni
saréké?” 27 Wungi wandéka dé wa, “Guni guna mawulimbu, guna hamwinyambu,
guna hambukmbu, guna mawuli sarékémbu guni Néma Du Godka némafwimbu mawuli
yatanguni. Mawuli yata guni guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni, guni
hafuka némafwimbu mawuli yanguka maki.” 28 Wungi wandéka dé déré wa, “Wu
yawundu. Jémbaméniwa. Méniwungi huruta méni huli mawuli héraewungi re wungi
re jémba retaméni.”

29 Jisaswungiwandékawun du dé du takwanamakambu yikafre sémbut hurukwa du
renjokamawuli yata dé Jisasré wakwexéké, “Wuna nyémayika héndé?”

30 Jisas déka hundi hasa wanjoka dé ané hundi wa, “Du nak Jerusalem yatakataka dé
Jerikorénandinjoka yambumbuyi. Yindékadi séléhéraakwadudéré yambumbuhuluke
di déka jondu déka atéfék nukwa wur akwi héraata di déré hambukmbu xiya. Xiyataka
yindaka dé yambumbu hiyanjoka huruta dé hwa. 31Hwandéka déwun nukwa pris nak
déwun yambumbu yi. Yewun duré xétaka yambuna angé sakumbu yita déré tenangéra
dé yi. 32 Yindéka dé Livaina hémna du nak ye dé wun du hwandénmbu xaakwa déré
xétaka dé akwi angé sakumbu ye déré tenangéra dé yi. 33Yindéka dé Samariana du nak
dé afaké téfaré yinjoka dé wun yambumbu ye dé wun du hwandénmbu xaku. Xaakwa
wun duré xéta dé déka saréfa na. 34 Saréfa naata dé déka ye xiyandan wasiré wain
hulingumbu akwiwel hulingumbu akwi yakwanyitaka dé gi. Gitaka déwunduré hérae
déka donkimbu takandéka dé re. Rendéka dé yambumbu yita dé yéwa hweta hwandaka
ge nakré déré hura ye déwumbu déré yikafre huru déka hati. 35Gan hwae ganémba yita
yéwanawulakwun gena yafaka hweta dé déréwa, ‘Méni ané duka jémbaméhati. Hatita
wun duka jondu nawulak héranjokaména yéwa nawulak akwi hwemét,wuni wambula
yatewuka nukwambuwuni ména yéwa hasa hwetawuni.’ Wungi wataka dé yi.

36“Némbuliyingiméni saréké? Duhufukdiwunyambumbuyi. Héndé séléhéraakwadu
xiyandandunanyémayikadé?” 37Wungiwandékadéwa, “Déka saréfanaata déré yikafre
hurundé du dé.” Wungi wandéka dé déré wa, “Méni sa ye wungi male huru.” Wungi dé
Jisas wa.

Jisas déMaria bérMartawali hundi bulé
38Nak nukwa Jisas déka du wali yambumbu ye di getéfa nakré wulayi. Wulayindaka

lé takwa hési léka xi Marta lé Jisasré wa, dé yae léka gembu hénoo sandéte. 39Waléka
wulaaye rendéka lé léka bandi Maria yae lé Néma Du Jisasna man mombu reta lé déka
hundixéké. 40Xékéléka léMarta séfélakhénoohumbwinjoka lénémafwi jémbayata lédéka
hundi xékéhambalé. Xékéhafi yaléka Maria baka reléka lé Marta Jisaska yae lé déré wa,
“NémaDu,wunabandibakarelékawunihafuhénoohumbwiwukakaméni sarékéwana?
Méni léréwamét lé yaewuniwalihénoohumbwitaani.” 41WungiwalékadéNémaDu léré
wa, “Marta, Marta, nyéni séfélak jonduka nyéni saréké waréké. 42Nyéni natafa male joo
hurunyét,wu yikafre dé. Maria wun yikafre joo héranjoka lé mawuli ye. Mawuli yaléka
joo lémbu téndét, yamba hérekikéndi.” Wungi dé Jisas Martaré wa.
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11
Godréwakwexékétendakangalaka dé Jisas hundi wa
Mat 6:9-13, 7:7-11

1 Nak nukwa Jisas nak hafwambu dé God wali hundi bulé. Hundi buléséketaka
rendéka dé déka du nak yae dé déré wa, “Hanja guré husandakwa du Jon dé déka
duré wakwe, Godré wakwexékétendakangalaka. Diré wakwendén maki méni naniré
wakwetaméni.” 2 Wungi wandéka dé déré wa, “Guni Godré wakwexékénjoka mawuli
yata angi watanguni:
Nana yafa, nani ména yikafre ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
3Atéfék nukwana satembeka hénoo hweméte nani méniré wakwexéké.
4 Du takwa naniré haraki saraki sémbut hurundaka nani diré hasa hwehafi yata wun

jooka wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet méni hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita wun jooka

wambula sarékékéméni.
Méninaniré yikafre hurumétnaniré hurukwexékwa joo nanika yamba yakéndé. Wungi

nani méniré wakwexéké.”
5 Wungi wataka dé diré angi wa, “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Dé

nyéndék gandéka gembuhwandékadékanyayikanakyaeangiwatandé, ‘Wunanyayika,
wunikahénoonawulakhwetaméni. 6Némbulewunanyayikanakdénakgetéfaréyinjoka
dé wunika yandéka wuni déka hwetewuka hénoo nawulak yingafwe. Méni wunika
hénoo nawulak hwemét, wuni hukémbu hasa hwetawuni.’ 7Wungi wandét dé awula
gekombu hwandé du watandé, ‘Némbuli wun jooka wuniré yamba wakéméni. Gena
yambu wundé téfiwu. Wuna nyangwal wuni wali xéndi di hwae. Némbuli wuni raama
ménikahénooyambahwekéwuni.’ Wungiwatandé. 8Guniréwuniwe. Dé ‘Wunanyayika’
naata male, dé raama hénoo déka yamba hwekéndé. Wun du wumbu téta wambula
wambula wandét, dé raamawun dumawuli yandéka hénoo atéfék déka hwetandé.

9 “Guniré wuni we. Guni wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Guni hwaka hwaka
xétanguni. Guni gena yambumbu xiyaata téngut, dé gena yambu nafwitandé. 10Atéfék
wakwexékékwa du takwa hératandi. Atéfék hwakékwa du takwa xétandi. Atéfék gena
yambumbu xiyaakwa du takwaka dé gena yambu nafwitandé.

11“Anéhundi akwiméxéké. Guniyafa, gunanyanxérihamwihwengutewandét, guni
hambwe déka hwetanguni wana? Wu yingafwe. Guni déka xéri hamwi hwetanguni.
12 Guna nyan séra gék hwengute wandét guni hula déka hwetanguni wana? Wu
yingafwe. Guni séra gék male déka hwetanguni. 13 Némbuli mé saréké. Guni haraki
saraki sémbut hurukwa du reta guni guna nyangwalka yikafre jondu hwenjoka guni
xékélaki. Wungi maki guna anwarmbu rekwa yafa guniré sarékéngwanda dé déka
Hamwinya hwetandé, déré wakwexékékwa du takwaka.” Wungi dé diré wa.

Di wa, “Jisas Belsebul wali dé jémba ye”
Mat. 12:22-29;Mak 3:23-27

14Nukwa nak Jisas dé haraki hamwinya nakré wa, dé hura téndén duré yatakataka
yindéte. Wun haraki hamwinya dé hundi buléhafindé. Jisas wungi wandéka dé wun
duré yatakatakayaangeyindékadéhundi buléhafiyandédudéhundi bulé. Buléndékadi
du takwawun jooka saréwaréké. 15Saréwarékéndakadi dunawulakwa, “Atéfékharaki
hamwinyananémaduBelsebul Jisasnamawulimbu téndékadé Jisaswungiwa, di haraki
hamwinya yaange yindate.” 16 Wungi wandaka nawulak di déré hurukwexénjoka di
déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét, nani xéta xékélakitame,
God déka jémba yaméte méniré wandénka.” 17 Wungi wandaka Jisas deka mawuli
xékélakita dé diré wa, “Néma getéfambu rekwa du watémbéra hémémbu hémémbu reta
waretadi jémbayambarekéndi. Dekahéfabakahéfaxakutandé. Natafagemburekwadu
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takwawatémbéradihafuwaliwaretadi akwi jémbayambarekéndi. 18Wungimaki Satan
dékaduwaliwungiwatémbérawareta, yingimakinaedihambukyata jémba tétandi? Wu
yingafwe. Guni wuniré wangun maki Belsebul déka haraki hamwinya yaange yindate
wandét, di atéfék jémba yamba tékéndi. 19 Wuni haraki hamwinya yaange yindate
Belsebulna hambukmbuwawut, méta hambukmbu di guna dunya nawulakwa, haraki
hamwinya yaange yindate? Wungi maki di hurungun sémbutka kot xékékwa néma du
retandi. 20Mé xéké. God wunika hambuk dé hwe, wuni haraki hamwinyaré wawut di
yaange yindate. Hwendénka guni angi xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka nukwa gunika wundé yandé.

21“Anéhundiméxéké. Hambukyakwaduxiwarekwa jonduhuradékagekahatindét,
déka jondu atéfék jémba retandé. 22Wun du angi dé saréké, ‘Wuna xi warekwa jondu
wuniré yikafre hali hurundé,wuni jémba rewute.’ Wungi sarékéndékahukémbunémafwi
hambuk yakwa du nak yae wun du wali ware déré sarékéngwanda dé déka xi warekwa
jondu atéfék akwi hérae déka jondu akwi hérae déwun jondunak dukamune hwetandé.

23 “Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna mama di. Wuni du takwaré
hérawuka di wuni wali di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di wuna du takwaré
héle nambwe yakindaka di yi.”

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka déwa
Mat. 12:43-45

24Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké. Haraki hamwinya
nak duna mawuli yatakataka ye dé wali giyahafi yakwa hafwambu yitaka yatakata
reséto hafwaka dé hwaké. Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré wambula
yitawuni.’ 25Wungiwatakawambula yae dé xé,wungehafwa yakahutaféka takandéka
téndéka. 26Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré hura
ya. Hura yandén haraki hamwinya di némafwi haraki saraki sémbut hurundaka deka
sémbut dé tale yandé haraki hamwinyana haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde
haraki hamwinya atéfék diwun dunamawuliréwulaaye té. Wunduhukémbu hérandén
xak dé tale hérandén xakré sarékéngwandé.”

God diré yikafre hurutendékaka dé Jisas wa
27 Jisas wun hundi wata téndéka di séfélak du takwa dé wali téndaka lé takwa hési

deka nyéndékmbu téta lé hambukmbuwata lé angi déréwa, “Hanjaméniré héraeménika
munya hwelé takwaré dé God yikafre huru, lé yikafre mawuli yata jémba reléte.”
28Wungi waléka dé Jisas wa, “Wun jooka sarékéhafi yata ané jooka mé saréké. Godna
hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaré God némafwimbu yikafre hurutandé,
di yikafre mawuli yata jémbamale rendate.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas Jona yandénmaki hambuk jémba yatendékaka déwa
Mat. 12:39-42

29 Séfélak du takwa akwi yae hérangwandéndaka dé diré angi wa, “Ané nukwambu
rekwa du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di. Wuniré di wakwexéké,
wuni hanja xéhafi yandan hambuk jémba yawute. Wakwexékéndaka wuni ané hanja
xéhafi yandan hambuk jémba male yatawuni. Hanja Jona dé xéhafi yandan hambuk
jémba nak dé ya. Wuni Jona yandén maki male yatawuni. 30Hanja Ninivembu rekwa
dunamakambu dé Jona hanja xéhafi yandan hambuk jémbamaki dé xaku. Wungimale
wuni Duna Nyan ané nukwambu rekwa du takwana makambu hanja xéhafi yandan
hambuk jémba maki xakutawuni. 31Hanja sautna sakumbu téndé héfana néma takwa
lé néma du Solomonéna xékélelaki hundi xékénjoka lé afaké téfambu ya. Mé xéké, némbuli
rekwa joo dé Solomonré sarékéngwandé. Wungimaki hukémbuGodnémafwi kot xékékwa
néma du retendéka nukwa wule néma takwa raama Godna makambu téta lé guni
némbuli rekwa duré haraki hundi watalé, hurungun haraki saraki sémbutka. 32Hanja
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Ninivembu rendé du takwa di Jona wandén Godna hundi xékétaka di hurundan haraki
saraki sémbut di yataka. Mé xéké. Némbuli rekwa joo dé Jonaré sarékéngwandé. Wungi
maki hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwambu di Ninivembu
rendé du di Godna makambu téta di guni némbuli rekwa du takwaré haraki hundi
watandi, hurungun haraki saraki sémbutka.”

Jémbamale retendakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:22-23

33 Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du hanyikwa ya xéréka hura yae di gena
fakundén hafwambu takahafindi. Di aki ekombu akwi takahafindi. Di jambé takumbu
di taka, wun geré wulayindé du takwa jémba xéndate. 34 Guna dama wu guna séfina
hanyikwa ya maki dé. Guna dama jémba téndét, guna séfi atéfék larékombu retandé.
Guna dama haraki téndét, guna séfi atéfék halékingambu retandé. 35Guni guna séfimbu
reta hanyikwa ya halékimaki téndémboka guni xékélaki natanguni. 36Wungi maki wun
ya guna séfimbu jémba haanye téndét, guna séfina jondu atéfék halékingambu rehafi yata
atéfék larékombu rendat, guna séfi wun larékombu jémba male retandé, guni yikafre
hanyikwa yana larékombu jémba rengukamaki.”

Farisina du akwi hambuk hundi xékélakikwa du akwi di haraki saraki sémbut huru
37 Jisas wun hundi wataka téndéka dé Farisina du nak déré wa, dé yae dé wali hénoo

sandéte. Wandéka dé yae déka geré wulaaye dé wali sanjoka dé re. 38 Wun nukwa
Farisina sémbut angi dé, di sanjoka di tale deka tamba yakwanyi. Jisas hénoo sanjoka
déka tamba yakwanyihafi yandéka dé Farisina du xe dé waréngéné. 39Waréngénéndéka
dé Néma Du Jisas déré wa, “Ané nukwa guni Farisi guni andéna hafwasaku akwi
hanyandéna hafwasaku akwi guni yakwanyi. Guna takésakumbu sélé héranguka sémbut
akwiharaki saraki sémbut akwi dé gunimbu sukweka té. 40Guniwangété du guni. Guna
hafwasakumbu huratakandén God dé guna takésaku akwi dé hurataka. 41 Guni wun
takésakumbu rekwa jondu jambangwe du takwaka hwetanguni. Hwengut guna jondu
atéfék Godnamakambu yikafre retandi.

42 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni guna yawimbu hérangun atéfék
nyaa mune guni tamba yétina també nak Godka hwe. Guni wungi hweta guni
ambére yikafre sémbut yétékéka sarékéhambanguni. Guni du takwaré yikafre sémbut
huruhafi yata guni Godka némafwimbu mawuli yahambanguni. Guni Godka jondu
hweta wumbére némafwi yikafre sémbut akwi hurungut, wu yikafre dé.

43 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni Godna hundi buléndaka geré
wulaaye guni néma duna hafwambu renjoka guni némafwimbu mawuli ye. Guni
maketmbu yitaka yatakangut, du takwa guna ximbu harékéta gunika dinguna nandate
guni némafwimbumawuli ye.

44 “Gunika saréfawuni nae. Guni fakundén hwandafumaki guni. Hukémbu du takwa
wun hwandafu takumbu féta ye di andélambu rekwa haraki jooka xékélakihambandi.”

45 Jisas wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé déré wa,
“Wakwekwa du, méni wungi wata naniré akwi méni haraki hundi we.” 46 Wungi
wandéka dé angi wa, “Guni hambuk hundika xékélakikwa du, gunika akwi wuni saréfa
nae. Guni du takwakanémafwixak jondugunihwe, diwun jonduyatandate. Hwenguka
diwesékéta yatandaka guni hafu guna sék tambambuwunxak jondu séngétakahafinguni,
di wali wun jondu yatanjoka.

47 “Gunika wuni saréfa nae. Hanja guna mandéka di Godna profetré xiyandaka di
hiya. Hiyandaka guni réméndan hwandafumbu ge maki joo to. 48 Guna mandéka
xiyae réméndan duna hafwambuwungi ge maki joo tongunka nani xékélaki. Guni guna
mandékanguna sémbutka xékélakita wun sémbutka guni yawundu na. 49 Wun moka dé
xékélelakikwa God dé wa, ‘Wuni profetré akwi aposelré akwi watawuni, dika yindate.
Yindat nawulakré haraki huruta nawulakré xiyandat hiyatandi. 50Wungi hurundat,
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wuni atéfék profetna blekéndan nyékika sarékéta némafwi kotna néma du reta diré
hasa hwetawuni. Ané héfa huratakawun nukwambu blekéndan nyéki akwi hukémbu
blekéndan nyéki akwi atéfék diré hasa hwetawuni. 51 Tale Kein déka bandi Abelré
xiyandéka déka nyéki dé bleké. Xiyandéka di guna mandéka di Sekaraiaré xiyandaka
déka nyéki dé bleké. Sekaraia dé Godna gena nyéndékmbu téndéka di déré wungi xiya.
Guniré wuni we. God blekéndan nyéki atéfékéka sarékéta guni ané nukwa rekwa du
takwaré hambukmbu hasa hwetandé.

52 “Guni hambuk hundi xékélakikwa du, gunika wuni saréfa nae. Guni Godka
xékélakindaka yambuna ki guni héreki. Hérekitaka guni hafu wun yambumbu wulayi-
hambanguni. Wulayihafi yata guni wun yambumbu wulayinjoka mawuli yakwa du
takwaré guni haraki huru, di wulayindamboka.” Wungi dé Jisas wa.

53-54 Wataka yindéka di xékélelakikwa du akwi Farisina du akwi di déka némafwimbu
hélék yata di hafu buléta di wa, “Wafewana dé nana hundi hasa wanjoka dé haraki
saraki hundi nawulak watandé? Wandét nani déré duna makambu takatame.” Wungi
wata di séfélak xak hundika déré wakwexéké.

12
Farisina yiska déwa
(2-3)Mat. 10:26-27

1Wunnukwambuséfélak séfélakdu takwayaehérangwanda téndakadéhafwasukweké.
Sukwekéndéka nawulak di nawulak duna manmbu xaki. Xakindaka dé Jisas déka duré
tale anéhundiwa, “Xékélakinatanguni. Farisinadunayis hurukénguni. Deka yiskawata
wuni deka yéna yandaka sémbutka wuni wa. 2 God némbuli faakwa téfindan joo atéfék
wakwetandé. Atéfék nakélak wandan hundika hukémbu séfélak du takwa xékélakitandi.
3 Wungi maki, guni gan reta hundi buléngut, hukémbu du takwa nukwana larékombu
tétawun hundi xékétandi. Guni gekombu reta hundi nakélak buléngut, hukémbu di gena
takumbu tétawun hundi hambukmbuwatandi.”

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Mat. 10:28-31

4 “Wuna nyayikangu, guniré wuni we. Guni hiyangute guna séfiré xiyaakwa duka
rookénguni. Di guniré xiyandat guni hiyangut hukémbu di guniré haraki hurunjoka
hurufatikétandi. 5 Guni ané duka male rootanguni. Guni Godka male rootanguni. Dé
guniré xiyandét, guni hiyangut, dé guniré ya yanékwa hafwaré yakisandanjoka dé hali
hurundé. Wun jooka sarékéta guni déka rootanguni.

6 “Guni xékélaki. Du takwa yikama yéwa yéték hwetaka di yikama afwi natamba héra.
Wun afwi wun yikama joo male rendaka God di atéfékéka dé saréké. 7 Wungi maki
dé gunika akwi sarékéta dé guna anéngambambu tékwa némbé atéfék handékéna dé di
atéfékéka dé xékélaki. Godnamakambudi afwi yikama joo rendaka nani du takwanéma
joo nani re. Wun jooka sarékéta yamba rookénguni.”

Dika “Wuna du”watendékaka dé Jisas wa
Mat. 10:32-33

8 “Guniré wuni we. Du nak dé duna makambu téta angi wandét, ‘Wuni Jisasna
du wuni.’ Wungi wandét, hukémbu wuni Duna Nyan Godna enselna makambu téta
wuni déka angi watawuni, ‘Ané du wuna du dé.’ Wungi watawuni. 9Du nak dé duna
makambu téta angi wandét, ‘Wuni Jisasna du yingafwe.’ Wungi wandét wuni Godna
enselna makambu tétawuni déka angi watawuni, ‘Wun du wuna du yingafwe.’ Wungi
watawuni déka.

10 “Du takwa di duna nyanka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki sémbut
yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki
sémbut yamba yakwanyikéndé.
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11 “Du nawulak guniré Godna hundi buléndaka gembu rekwa duré akwi, néma duré
akwi, gavmanéna duré akwi hura yindat, guni deka makambu téta, guni roohafi
yata watenguka hundika akwi deka hundi hasa watenguka hundika akwi yamba
sarékékénguni. 12Wun nukwa male Godna Hamwinya watenguka hundi guniré wak-
wetandé. Wun jooka sarékéta yamba rookénguni.” Wungi dé diré wa.

Xérénjuwimama duka dé Jisas sataku hundi wa
13 Jisaswali séfélak du takwa di té. Diwali téndé du nak dé Jisasréwa, “Wakwekwadu,

méniwuna nyamaréwamét dé ana yafana jondumune déwunika nawulak hwetandé.
Wungi wuni mawuli ye.” 14Wungi wandéka dé Jisas wa, “Héndé wa, wuni bénika kot
xékékwa dumaki rewute?” 15Wungi wataka dé diréwa, “Guni xékélaki natanguni. Guni
nak duna jondu akwi séfélak jondu akwi héranjoka yamba sarékékénguni. Du nak dé
séfélak jonduhérandét,wun jondudékamawuliré yikafrehurunjokadéhurufatikétandé.
Du takwa huli mawuli hérae jémba renjoka, di jondu héranjoka yamba sarékékéndi.”
16 Wungi wataka dé diré sataku hundi nak angi wa, “Xérénjuwi mama du nak déka
yawimbu dé séfélak yikafre hénoo wara dé té. 17 Téndéka dé xérénjuwi mama du déka
mawulimbu dé wa, ‘Wuna hénoo taka ge séfélak yingafwe. Némbuli métaki yakéwuni?’
18Wungi sarékéta déwa, ‘Némbuli angi hurutawuni. Wuni hénoo taka ge atéfék glarétaka
némafwi huli ge totawuni. Totaka atéfék hénoo nawulak jondu akwi wuni wumbu
takatawuni. 19 Take wuni wuna hamwinyaré watawuni: Hamwinya, méni séfélak
yikafre jondu wundé takamé, séfélak héki hwari baka renjoka. Wungi maki némbuli
ambu resétota, hénoo hulingu sata mawuli sawuli yataméni. Wungi watawuni. 20Wun
du wungi wandéka dé God déré wa, ‘Méni wangété du méni. Némbuli gan hwae
hiyataméni. Hiyamét takamén jondu héndé hérate?’ Wungi dé God déréwa. 21Du takwa
di ané héfambu séfélak jondu héraata Godna getéfambu yikafre jondu takahafi ye, di wun
dumaki retandi.”

Séfélak jonduka saré warékékwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:25-33

22Wun hundi wataka dé Jisas déka duré wa, “Wun jooka sarékéta wuni guniré we.
Guni anéhéfambu rengukaka, guna satengukahénookaakwi guna séfimbu sandatenguka
nukwa wurka akwi yamba saréké warékékénguni. 23Guni wungi renjoka mawuli yata
guni hénookamale yamba sarékékénguni. Guni guna séfimbu jémba renjokamawuli yata
guni nukwa wurka male yamba sarékékénguni. 24Guni hwanyi afwika mé xé. Di hénoo
sehambandi. Di hénoo hérae takahambandi. Di hénoo takandaka ge yingafwe. Wungi
huruhafiyandakaGoddédikahénoohwe. Godnamakambuafwidi yikama joo rendaka
guni némafwi joo maki guni re. Wu mwi hundi dé. 25 Mé xéké. Guna du nak héki
hwari nawulak akwi renjoka saré waréké xékéta dé wataka héki hwari nawulak akwi
renjoka hambuk yatandé wana? Wu yingafwe. Dé hafu wataka héki hwari nawulak
akwi renjoka hurufatikétandé. 26Guni wun yikama joo hurunjoka hurufatikétamétaka
guni nak jooka guni saré waréké xéké? Wungi sarékékénguni.

27 “Guni mawe waréndakangalaka mé saréké. Di jémba yahafi yata nukwa wur
hundafanéhambandi. Wungi huruhafiyata deka sandandannukwawurdé yikafremale
dé. Hanja rendé néma du Solomon dé némafwi hambuk héraata séfélak jondu hérandéka
dé déka yikafre nukwa wur dé mawena nukwa wur maki yingafwe. Mawena nukwa
wur dé Solomon sandandén yikafre nukwa wurré sarékéngwanda dé yikafre male dé.
28Wundemawe di nawulak nukwamale retaka bari hiyandaka di du takwa diré hérae
yambu tutandi. God wun bari hiyatekwa maweka wungi nukwa wur hweta dé méta
yatandé, gunika hatinjoka. Dé gunika akwi nukwa wur hweta gunika jémba hatitandé.
WungimakimétakaguniGodka jémba sarékéhafiye? 29Guni satengukahénoo, satenguka
hulinguka akwi hwakéhafi yata wun jooka wambula saré warékékénguni. 30 Atéfék
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héfambu rekwa du takwa di wun jondu héranjoka saréké warékéndaka dé guna yafa dé
fatikéngun jonduka dé xékélaki. 31Guni wun jonduka sarékéhafi yata guni God néma du
reta du takwaka hatitendéka nukwa xakundéte némafwimbumawuli yatanguni. Wungi
mawuli yangut, dé gunika wun jondu hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas wa
32 “Guni, wuna du, guni yikama hém sipsip bali maki renguka guna yafa gunika

yikafre mawuli yata dé guniré waséke, guni déka hémémbu rengut dé néma du reta
gunika jémba hatinjoka. Gunika hatindékaka sarékéta guni yamba rookénguni. 33Guni
guna jondu hweta yéwa hérae jambangwe du takwaka hwetanguni. Wungi hweta guni
haraki yahafiyakwa jonduhéranjoka sarékétanguni. Wun jondudéGodna getéfambu reta
dé haraki yamba yakéndé. Sélé héraakwaduwun jondu yambahérakéndé. Tétémbérwun
jondu yamba sakéndé. 34Gunamawuli guna takangun yikafre jondu rendénhafwambu
male tétandé.”

Néma duwambula yatendékaka haxékwa duka déwa
Mat. 25:1-13, 24:43-44;Mak 13:33-37

35 “Mé xéké. Guni guna nukwa wur jémba sandataka guna hanyikwa ya jémba
hurutanguni, guna néma du wambula yandét, guni jémba ténjoka. 36Guni ande dumaki
hurutanguni. Deka néma du dé takwa hératekwa du wali némafwi hénoo sanjoka dé yi.
Yindéka di jémba yakwa du di jémba haxéta té, deka néma du wambula yae yambumbu
xiyandét, di bari yambu nafwinjoka. 37 Deka néma du wambula yandét, déka jémba
yakwadudidékahaxétahuli re,wuwunde jémbayakwaduyikafremawuli yatamawuli
sawuli yatandi. Mwi hundi wuni guniré we. Deka néma du dika yikafre mawuli yata
dé hafu jémba yakwa duna nukwa wur sandataka dé diré watandé, di hénoo sanjoka
jambémbu rendate. Wandét rendat dé yae dika hénoo hwetandé, di jémba sandate. 38Dé
nyéndék gan néma gan wambula yae di déka jémba haxéndat xéndét, di yikafre mawuli
yatandi.

39 “Guni ané hundika mé saréké. Gena yafa sélé héraakwa du yatendéka nukwaka
xékélakita dé wun nukwa déka geka jémba hatitandé, di déka geré haféka wulayin-
damboka. 40 Guni akwi, guni jémba haxéta retanguni. Wuni Duna Nyan, wuni
xékélakihafi yatenguka nukwambuwambula yatawuni.”

Yikafre jémba yakwa duka, haraki saraki jémba yakwa duka déwa
Mat. 24:45-51

41 Jisas wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, nanika male sarékétaméniwun sataku
hundiwawana atéfék du takwakaméniwawana?” 42Wungiwandéka déNémaDu angi
wa, “Jémba sarékéta yikafre jémba yata geka hatikwa du angi hurutandé. Déka néma du
déré angi watandé, ‘Méni wuna jémba yakwa duka hatita satendaka nukwambu dika
hénoo hwetaméni.’ Wungi wataka yindét dé wungi hurutandé. 43Hurundét hukémbu
déka néma du wambula yae xéndét, dé yikafre mawuli yata jémba retandé. 44 Mwi
hundi wuni guniré we. Déka néma du yikafre mawuli yata déré watandé, dé déka
atéfék jondu hatindéte. 45Haraki mawuli yata haraki jémba yakwa du dékamawulimbu
angi watandé, ‘Wuna néma du nak getéfaré ye séfélak nukwambu wumbu retandé.
Dé bari wambula yamba yakéndé.’ Wungi wataka dé jémba yakwa du takwaré xiyae
séfélak hénoo sata, wangété yandaka hulingu sata, wangété yatandé. 46 Yata déka
néma du wambula yatendékaka sarékéhafi yandét wun nukwa déka néma du wambula
yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwa wambula yatandé. Yae hurundén sémbutré xe
déré tambémbu tambémbu xatékéndét hiyatandé. Hiyae dé Godka sarékéhafi yandé du
takwana hafwambu retandé.

47 “Déka néma dumawuli yandéka jémbaka xékélakindé du, dé jémba haxéhafi yata wun
jémba yahafiyandét, dékanémaduwandétdi déré séfélak yambuxiyatandi. 48Dékanéma
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dumawuli yandéka jémbaka xékélakihafi yandé du, dé haraki sémbut nawulak hurundét,
dékanéma duwandét, di déré yétékhufuk yambuxiyatandi. God séfélak jonduhwendén
du takwaré watandé, di séfélak jondu hasa hwendate. God du takwa nawulakéka dé
séfélak jondu hwe, di wun jonduka hatindate. God wunde du takwaré watandé, wun
jondu nawulak akwi hasa hwendate.” Wungi dé Jisas diré wa.

Du takwa hémémbu hémémbu rendate dé Jisas ya
Mat. 10:34-36

49 Wataka dé diré wa, “Wuni ya ané héfaré yakinjoka wuni ya. Wun ya némbule
hénjarandétewunimawuli ye. 50Tale nakmaki gurénanditawuni. Gurénanditewukaka
wuna mawuli némafwimbu xak dé ye. Nanditaka wambula jémba retawuni. 51 Yingi
guni saréké? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi yata jémba rendate wuni
ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Du takwa watémbéréta hémémbu hémémbu rendate
wuni ya. 52Guniré wuni we. Ané nukwa akwi hukémbu akwi natamba du takwa nak
gembu reta di watémbéra retandi. Hufuk angé sakumbu téndat, yéték angé sakumbu
tétandi. Yétékangé sakumbu téndat,hufukangé sakumbu tétandi. 53Yafadékadunyawali
waretambér. Nyan déka yafa wali waretambér. Ayiwa léka takwanya wali waretambér.
Nyan léka ayiwa wali waretambér. Yo léka miyanyi wali waretambér. Miyanyi léka yo
wali waretambér.” Wungi dé Jisas wa.

Xakutekwa jonduka xékélakindate dé Jisas hundi wa
54 Wun hundi wataka dé dé wali téndé séfélak du takwaré wa, “Guni némafwi wali

géli waréndéka xéta xékélakita guni wa, ‘Némbuli wali giyatandé.’ Wungi wanguka
dé wali giya. 55 Guni gan séfélak hunkwariré xéta xékélakita guni wa, ‘Séri némafwi
nukwa xétandé.’ Wungi wanguka dé némafwi nukwa xé. 56Guni yéna yakwa du takwa
guni. Guni nyirmbu xakukwa jondu héfambu xakukwa jondu xéta guni xékélaki. Wali
giyatandé. Nukwa xétandé. Wungi xékélakita métaka guni ané nukwambu xakukwa
jonduka xékélakihafi ye?

Guniré dunamakambu takatekwa duwali hundi bulétanguni
57 “Métaka we guni hafu yikafre sémbut hurunjoka xékélakihafi ye? 58Du nak méniré

majestretna makambu takanjoka méniré hura yindét, méni dé wali yambumbu yita
dé wali natafa mawuli héranjoka hurutaméni. Dé wali natafa mawuli hérahafi yamét,
wafewana dé méniré kot xékékwa néma duka hura yindét, dé wandét gélindu méniré
séndé gembu takatandi? 59 Takandat méni wumbu retaméni. Guniré wuni we. Méni
wumbu re méni kot xékékwa néma du wandén atéfék yéwa hwengut, wun nukwa male
séndé ge yatakataméni.” Wungi dé Jisas wa.

13
Hurundan haraki saraki sémbut yatakandate dé wa

1 Wun nukwa du nawulak Jisaska yae di déré wa, “Néma du Pailat wandéka déka
du Galilina héfaré yae di Galilina duré nawulak xiya. Wun du Godka hamwi xiyae
hweta téndaka di Pailatna du diré xiyandaka deka nyéki dé hwetendaka hamwina nyéki
wali dé bleké.” 2 Wungi wandaka Jisas dé diré wa, “Galilina du wungi hiyandanka
yingi guni saréké? Wunde du séfélak haraki saraki sémbut hurundaka hurundan haraki
saraki sémbut nawulak du hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé wana?
3 Wu yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi
yata guni akwi hiyatanguni, di hiyandan maki. 4 Guni xékélaki. Hanja Siloamémbu
téndé séményi ge dé tamba yéti angé man yétiyéti angé man yétiyéti dumbu xakre diré
xiyandéka di hiya. Némbuli yingi guni saréké? Wungi xiyandén du hurundan haraki
saraki sémbut dé Jerusalemémbu rekwa nawulak du hurundan haraki saraki sémbutré
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dé sarékéngwandéwana? 5Wuyingafwe. Guniréwuniwe. Gunihurungunharaki saraki
sémbut yatakahafi yata guni akwi hiyatanguni, di hiyandanmaki.”

Sék xakéhafi yandémika dé Jisas hundi wa
6Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi diré wa, “Du nak dé hambingal mi se,

dékawain yawimbu. Sendékawumbu téndéka séfélaknukwawundudé ya, séknawulak
gélinjoka. Yae dé hwakéfatiké. 7 Hwakéfatika dé wain yawika hatikwa duré wa, ‘Héki
hwari hufuk wuni ané mimbu sék nawulak gélinjoka wuni ya. Yae wuni hwakéfatiké.
Méni wun mi xélitaméni. Yikafre héfambu baka yamba tékéndé.’ 8 Wungi wandéka dé
wa, ‘Néma du, métaka téndé, anémba héki hwari akwi. Téndétwuni wunmi mombu héfa
xae, héfa yikafre yandéte bulmakau balina di sangwe hura yae takatawuni. 9 Takawut
wafewanaanéhékihwari sékxakétandéwana? Wungixakéndét,wuyikafredé. Xakéhafi
yandétméni xélitaméni.’ Wungi dé wa.” Wungi dé Jisas diré wa.

Baka hwa nukwa dé Jisas takwa hésiré huréhaléké
10 Baka hwa nukwa nak dé Jisas Godna hundi buléndaka gembu reta dé du takwaré

wakwe. 11Wakwendéka lé takwa hési lé wumbu re. Haraki hamwinya déwule takwaré
xiyandéka léka bunungul hambuk yahafi yata dé angwa ya. Yandéka lé huritékénjoka lé
hurufatiké. Séfélak (18) héki hwari lé wungi re. 12Reléka Jisas léré xéta wandéka yaléka
dé léréwa, “Takwa, némbuliwuni nyéniré bu lukwawu, nyéni yikafre yanyéte.” 13Wungi
wata déka tambambuwule takwaré hurundéka lé bari huritéka té. Téta lé Godna ximbu
haréké.

14 Jisas baka hwa nukwa léré wungi huréhalékéndénka dé Godna hundi buléndaka
gena néma du rékamba wata dé wumbu téndé du takwaré wa, “Nani gwongofu nuk-
wambu jémba yatame. Wungi maki guni wunde nukwambu yatanguni, dé guniré
huréhalékéndéte. Guni baka hwa nukwambuwungi yakénguni.” Wungi dé wa.

15Wun duwungi wandéka dé Jisas wa, “Guni yéna yakwa du guni. Atéfék nukwa guni
ye bulmakau bali donki tékwa geré wulaaye yoo lukwa guni diré hura gwandi, hulingu
sandate. Baka hwa nukwa akwi guni wun jémba ya. 16 Wule takwa lé Abrahamna
mandéka akwi lé. Satan dé léré gindéka lé wungi haraki re, tamba yéti angéman yétiyéti
angémanyétiyéti (18)hékihwarimbu. Relénkawunibakahwanukwambu léréSatanéna
tambambu wungi lukwawut, wu yikafre dé.” 17Wungi wandéka di déka mama roota
di nakélak re. Rendaka wumbu téndé du takwa yandén atéfék yikafre male jémbaka di
yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya.

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-33;Mak 4:30-32

18Du takwa wungi mawuli yandaka dé Jisas diré wa, “God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka, wu yingi maki dé? Méta sataku hundi guniré watawuni? 19 Dé
miyarna sék maki dé. Du nak wun misék hérae déka yawimbu dé yakisanda. Yakisan-
dandéka wara némafwi ye dé wun yawimbu tékwa miré dé sarékéngwandé. Dé némafwi
mi téndéka di afwi yae di wunmina galimbuwur yatitaka hwa.”

20 Wun hundi wataka dé wambula wa, “God néma du reta du takwaka jémba hati-
tendékakaméta satakuhundiwatawuni? 21Déyismakidé. Takwahésiyishérae lé séfélak
flawa wali yanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé wula némafwi ya.” Wungi dé Jisas
diré wa.

Yikama gena yambuka dé Jisas hundi wa
22Watakawun getéfa yatakataka dé Jerusalemré yinjoka dé nak getéfaré nak getéfaré

yi. Ye dé du takwaré wakwe dé wungi yi. 23 Yindéka dé du nak déré wa, “Néma Du,
God nawulak du takwaré male yikafre hurutandé wana, di jémba rendate?” Wungi
wakwexékéndéka déwumbu téndé du takwaré déwa, 24 “Guni wun yikama yambumbu
wulayinjoka guni weséka jémba yatanguni. Séfélak du takwa wun gena yambumbu
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wulayinjokamawuli yata di hurufatikétandi. 25Wungena yafa raamawun gena yambu
téfindét, guni yae hafwambu téta gena yambumbu xiyaata angi watanguni, ‘Néma Du,
nanika gena yambumé nafwi.’ Wungi wangut guniré angi watandé, ‘Guni yimbu guni
ya? Wuni gunika yike wuni ye.’ 26Wungi wandét guni angi watanguni, ‘Naniméniwali
hénoo hulingu sékéré nani sa. Méni nana getéfana yambumbu tétaméni naniré wakwe.’
27Wungi wangut dé guniré angi watandé, ‘Guniré wuni we. Wuni gunika akwi yangun
getéfaka akwi yike wuni ye. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Guni
atéfék wuniré yatakataka sa guni yi.’ 28Wungi wandét guni hafwambu téta xétanguni,
Abraham, Aisak, Jekop, Godna profet atéfék akwi Godna getéfambu rendat. Xéta guni
dé hafwambu takatendékaka hambukmbu géraata némbi titanguni. 29Guni hafwambu
téngut di séfélak du takwa nukwa xalekwa sakumbu akwi, nukwa nandikwa sakumbu
akwi, notna sakumbu akwi, sautna sakumbu akwi yae Godna getéfaré wulaaye di dé
wali hénoo sanjoka retandi. 30 Guniré wuni we. Némbuli hukétéfi yikwa du takwa
nawulak di hukémbu tale yitandi. Némbuli tale yikwa du takwa nawulak di hukémbu
hukétéfi yitandi.”

Jisas Jerusalemka dé némafwimbu saréfa na
Mat. 23:37-39

31 Jisas wungi wata téndéka di Farisina du nawulak yae di Jisasré wa, “Herot méniré
xiyanjokadémawuli ya. Wungimakiménianégetéfayatakatakanakgetéfaréyitaméni.”
32Wungi wandaka dé diré wa, “Guni ye wun yéna yakwa baka duré angi watanguni,
‘Mé xéké. Ané nukwa akwi, séri akwi wuni du takwaré huréhalékéta haraki hamwin-
yaré watawuni, di yaange yindate. Séri hénya wuni yitewuka héfambu xakutawuni.
33 Wu yak. Wuni némbuli, séri, hénya wuni yambumbu yitawuni. Godna profet nak
Jerusalemémbu hiyahafi yata nak héfambu hiyandét, wu yamba sékérékékéndé.’ Wungi
Herotré watanguni.” 34 Wungi wataka dé wa, “Jerusalem, Jerusalem, nyéni Godna
profetré xiyaakwa getéfa nyéni. God wandéka yindé duré nyéni motumbu xiyanguka
di hiya. Séra héralén nyanka léka yék ekombu dika jémba hatiléka maki, wuni séfélak
nukwanyénanyangwalré yikafrehurutadika jémbahatinjokawunimawuli ya. Mawuli
yawukanyénihéléknyéniya. 35Méxé,Godgunage yatakatakadé guna tambambu taka.
Guniré wuni we. Guni wuniré bari yamba xékénguni. Hukémbu guni wunika wangut,
‘DéNémaDuna ximbu yakwa du dé. Nani déka ximbu harékétame.’ Wungiwangutwuni
yawut guni wuniré xétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

14
Man tambawuléndé duré dé Jisas huréhaléké

1 Baka hwa nukwa nak dé Jisas Farisina duna néma du nakna geré wulayi, wumbu
hénoo sanjoka. Wulayindéka di déré xéséfwa di jémba xé. 2Xéndakaman tamba wuléndé
du nak dé Jisasna makambu té. 3 Di wungi Jisasré xéséfundaka dé wun duré xéta dé
hambuk hundika xékélakikwa duré akwi Farisina duré akwi dé wakwexéké, “Nana
hambukhundi yingi déwa? Nanibakahwanukwambudu takwaréhuréhalékémbet,wu
yikafrewanaharakiwana?” 4Wungiwakwexékéndékadi hundi nawulak buléhambandi.
Buléhafi yandaka dé Jisas wun duré hura huréhalékétaka wandéka dé yi. 5 Yindéka dé
diré wa, “Guna nyan guna bulmakau bali baka hwa nukwambu hutungumbu xakre
nandindét guni déré bari hura xaletanguni, o yingafwe? Xéxé, baka hwa nukwambu
wungi hurutanguni.” 6Wungi wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Deka ximbu harékéhafi yatendakaka dé Jisas wa
7 Jisas dé xé wun hénoo sanjoka yandé du yae néma duna hafwambu renjoka hurun-

daka. Xétaka dé diré ané sataku hundi wa, 8 “Du nak takwa hérandén hénoo sangute
guniré wandét, guni ye néma duna hafwambu yamba rekénguni. Guni néma duna
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hafwambu rengut, wafewana guniré sarékéngwandéndé néma du nak yandét, 9 guniré
wandé du yae guniré angi watandé, ‘Guni wun yikafre hafwa ané duka hwetanguni.’
Dé wungi wandét guni roota néma duna hafwa yatakataka yae hukétéfi hafwambu
retanguni. 10 Dé guni wun hénoo sangute guniré wandét, guni ye hukétéfi hafwambu
retanguni. Wungi rengut guniré wandé du yae guniré watandé, ‘Nyayika, guni yae
néma duna hafwambu retanguni.’ Wungiwandét guni ye néma duna hafwambu rengut
wun gembu rekwa duna makambu guni néma du retanguni. 11Du takwa deka ximbu
harékéndat, God deka xiré husandatandé. Du takwa deka xiré husandandat, God deka
ximbu harékétandé.”

Di yae di wali hénoo sandate watendakaka déwa
12Wunhundiwataka dé déwali hénoo sandétewandé duréwa, “Ménihénoohumbwe

sanjoka huruta ména nyayika, ména nyamangu bandingu, ména hém, ména getéfambu
rekwa xérénjuwi mama duré yamba wakéméni, di yandate. Méni wungi maki duré
wamét, hukémbu di humbwe méniré wandat yamét di ménika hénoo hasa hwetandi.
13 Méni wungi hurukéméni. Méni némafwi hénoo humbwe sanjoka huruta méni jam-
bangwe du, séfimali haraki yandé du, man haraki yandé du, dama hiyandé duré
wataméni, di yandate. 14Wun du di ménika hénoo hasa hwenjoka dé hurufatikétandi.
Wungimaki, yikafre sémbut hura hiyandé du takwawambula ramétendaka nukwambu
God méniré hasa hwetandé. Hasa hwendét, méni yikafre mawuli yataméni.” Wungi dé
Jisas déré wa.

Némafwi hénoo satendakaka dé sataku hundi wa
Mat. 22:2-14

15Diwali retahénoo sandédunakwunhundixékétakadé Jisasréwa, “Godnagetéfambu
reta hénoo satekwa du di yikafre mawuli yatandi.” 16Wungi wandéka dé Jisas wa, “Du
nak némafwi hénoo humbwinjoka dé huru. Huruta dé séfélak duréwa, di yaewun hénoo
sandate. 17Wandéka hénoo satendaka nukwa yandéka dé déka jémba yakwa duré déwa,
dé hanja wandén duka ye diré ané hundi wandéte, ‘Atéfék jondu huratakambeka dé re.
Guni mé ya.’

18“Dédika yewandékadi atéfék yinjokahélék yandakakadi nakmaki nakmaki hundi
wa. Du nak dé déré wa, ‘Wuni yéwa hwetaka héfa nak wuni héra. Hérataka némbuliwun
héfa xénjoka yitawuni. Méni yawundu namét,wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’
19Wungiwandékadénakwa, ‘Wunibulmakaubali tambayétiwunihéra. Hératakawuni
yediré hurukwexétawuni. Diwuna jémba jémba yatandi, o yingimaki dé? Méni yawundu
namét, wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’ 20Wungi wandéka dé nak wa, ‘Wuni
wayikamale takwa hésiwuni héra. Wunmoka, wuni yakéwuni.’

21 “Di wungi wandaka dé jémba yakwa du wambula yae dé déka néma duré deka
hundika wa. Wandéka dé wun gena yafa mawuli wita dé déka jémba yakwa duré
wa, ‘Méni ané getéfambu hwakwa atéfék yambumbu bari hari ye méni jambangwe du,
séfimali haraki yandé du, dama hiyandé du, man haraki yandé duré hérae wuna geré
hura yataméni.’ 22 Wungi wandéka dé jémba yakwa du ye wandén maki hurutaka
wambula yae dé wa, ‘Néma du, wuni wamén maki bu huruwu. Huruwuka hafwa
nawulak baka dé té.’ 23Wungi wandéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Méni
némafwiyambumbuakwiyikamayambumbuakwi sayeméniwumbu tékwadu takwaré
hérae hura yataméni. Hura yamét wuna ge sukwekéndéte wuni mawuli ye. 24Némbuli
guniré wuni we. Hanja wawun atéfék du wuna hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé néma
duwa.”

Jémba saréka déka hukémbu yitendakaka déwa
25 Séfélak du takwa di Jisas wali yambumbu yindaka dé waleka dé diré wa, 26 “Du

nak wunika yae wuna hukémbu yinjoka mawuli yata dé angi hurutandé. Dé déka yafa,
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ayiwa, takwa, nyangwal, nyamangubandingunyangengukanémafwimbuhélékyatandé.
Dé ané héfambu renjoka akwi némafwimbu hélék yatandé. Dé wungi némafwimbu hélék
yahafi yata dé wuna hukémbu yikwa du yamba rekéndé. 27 Du takwa di diré xiyae
hatekatendakami yatahafi yata di wuna hukémbu yikwa du takwa yamba rekéndi.

28 “Ané hundi mé xéké. Guna du nak séményi ge nak tonjoka mawuli yata tale
dé reta jémba sarékétandé, wun ge totendéka yéwaka. Wafewana dé hura rendéka
yéwaré wun ge sékérékékéndé wana? 29 Tale wungi jémba sarékéhafi ye dé hwaar male
husandandét yéwahényindét ge tosékehafi yandét, atéfékduxétawundukabangwawata
wangitandi. 30Wangita di watandi, ‘Wun ge tale tonjoka hurundéka yéwa hényindéka
némbuli tosékenjoka dé hurufatiké.’

31 “Ané hundi akwi mé xéké. Néma du nak dé xéké, nak néma du déka xi warekwa
du wali yandéka, di wali warenjoka. Xékéta di wali warenjoka mawuli yata tale reta dé
angi watandé, ‘Wuna xi warekwa du séfélak yingafwe. Déka xi warekwa du séfélak di.
Yingimaki nae nani diré sarékéngwandétame? Wafewanadi naniré sarékéngwandétandi?’
32 Wun néma du wungi sarékéndét, wun yatekwa néma du afaké hafwambu wayika
téndét dé duré wandét di dika yae hundi bulétandi, di hundi bulésékéréka xi warehafi
yandate. 33Wungi maki deka jondu atéfék hwehafi yandé du takwa di wuna hukémbu
yikwa du takwa yamba rekéndi.

Résék yahafi yakwa hunyika dé sataku hundi wa
Mat. 5:13;Mak 9:50

34 “Mé xéké. Hunyi yikafre joo dé. Wun hunyi résék yahafi yandét nani méta joo wun
hunyimbu takatame, dé wambula résék yandéte? Yingafwe. Résék wambula yamba
yakéndé. 35 Wun hunyi dé baka joo wundé xakundé. Dé hénooré akwi héfaré akwi
yikafre yamba hurukéndé. Du takwa wun hunyi baka yakitandi. Guna waan téndét,
wu ané hundi mé guni xéké.” Wungi dé Jisas diré wa.

15
Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 18:12-14

1 Nak nukwa Romka yéwa héraakwa du akwi, nak haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa akwi di Jisas téndénré yi, déka hundi xékénjoka. 2 Yindaka di Farisina du
akwi xékélelakikwa du akwi wun jooka hélék yata di wa, “Wun du haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa wali téta dé di wali hénoo sa.” 3Wungi wandaka dé diré ané sataku
hundi wa:

4 “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Du nak dé dumi tamba yéti (100) sipsip
bali dé hura re. Hura rendéka dé nak faku. Fakundéka déka séfélak sipsip bali yikafre
hafwambu sata téndaka dé diré yatakataka ye fakundé natafa sipsip balika dé hwaké.
5Hwaka hwaka xétaka hérae déka warafumbu yate hura mawuli sawuli ye dé yi. 6 Ye
getéfambu xaakwadédu takwaréwandéka yaehérangwandéndakadédiréwa, ‘Guniwuni
wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni, wuna sipsip bali nak fakundéka
hwaka xétaka hérawunka.’ Wungi dé diré wa.” 7 Wungi wataka dé Jisas wa, “Guniré
wuni we. Wungi male haraki saraki sémbut hurundé du nak déka haraki saraki sémbut
yatakata Godka wambula yindét, Godna getéfambu di mawuli sawuli yatandi. Godna
getéfambu di yikafre sémbut huruta hurundan sémbutka yatakanjoka sarékéhafi yakwa
séfélak du takwaka wungi yikafre mawuli yahambandi.”

Yéwa fakundénka dé Jisas sataku hundi wa
8 “Wafewana guna takwa hési angi hurutalé? Takwa hési silva yéwa tamba yéti hura

reléka nak fakundéka lé hanyikwa ya xéréka gena hafwa yakéta lé hwaka hwaka lé
wun yéwa xé. 9 Xétaka hérae lé nyayikanguré akwi nyémayikanguré akwi waléka yae di
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hérangwandéndaka lé diréwa, ‘Guniwuniwalimawuli sawuli yatanguni, wuna yéwanak
fakundéka hwaka xétaka wambula hérawunka.’ Wungi lé diré wa.” 10Wungi wataka dé
Jisas diré wa, “Guniré wuni we. Wungi male haraki saraki sémbut hurundé du déka
haraki saraki sémbut yatakatakaGodkawambula yindét, di Godna enselmawuli sawuli
yatandi.”

Du déka yafaré yatakandénka dé sataku hundi wa
11Wataka dé Jisas nak sataku hundi angi wa, “Du nak dé nyan yéték héra. 12Hukémbu

hérandén nyan dé déka yafaré wa, ‘Yafa, méni hukémbu hiyamét di ména jondu mune
hwetandi, wuna nyamaka akwi, wunika akwi. Méni hératewuka jondu némbuli wunika
hweméte wuni mawuli ye.’ Wungi wandéka dé yafa déka yéwa jondu bérka mune
hwe. 13Hwendéka dé nawulak nukwa male yindéka dé hukémbu hérandén nyan déka
jondu atéfék nak duka hwetaka yéwa hérae hura dé afaké getéfaré yi. Ye wun getéfambu
reta dé déka yéwa hweséke, hurundén haraki saraki sémbutka. 14Hwendéka déka yéwa
atéfék hényindéka hukémbu dé wun hafwambu némafwi hénoo ya. Yandéka déka hénoo
dé hényi. 15 Hényindéka ye dé wun héfambu rendé du nakéka wa, jémba nak hwendét
yanjoka. Wandéka hwendéka ye dé déka bali téndan héfaré yi, dika hénoo hwenjoka.
16Ye dé bali sandaka hénoo sanjoka némafwimbumawuli yandéka dé nak du déka hénoo
hwehambandé.

17 “Wunduwungi hurutaka dé dékamawulimbu jémba saréké. Sarékéta déwa, ‘Wuna
yafaka jémba yakwa séfélak du di séfélak hénoo sandaka hénoo nawulak baka dé re.
Rendéka wuni ambu reta hénooka wuni hiyae. 18 Némbuli wuni raama wuna yafaka
wambulayedéréangiwatawuni: WuniGodréharaki saraki sémbuthurutawuniméniré
akwi haraki saraki sémbut huru. 19Huruwunka méni wunika ‘Wuna nyan dé’ namét,
wu yamba sékérékékéndé. Méni yawundu namét,wuniména jémba yakwa duwaliména
jémba yatawuni. Wungi watawuni.’ 20Wun nyan wungi wataka déka yafaka wambula
yinjoka dé yambumbu yi.

“Wun nyan ye afakémbu téndéka dé déka yafa déré xé. Xéta déka némafwimbu saréfa
naata dé fétékéra ye dékanyanré rota dé tamaru. 21Tamarundéka dé dékanyan déréwa,
‘Yafa, Wuni Godré haraki saraki sémbut huruta wuni méniré akwi haraki saraki sémbut
huru. Huruwunka méni wunika “Wuna nyan dé” namét, wu yamba sékérékékéndé.’
22Wungi wandéka dé déka yafa déka jémba yakwa duré wandéka yandaka dé diré wa,
‘Guni yikafre nukwawur bari hérae hura yae guni déré nakitakatanguni. Nakitakataka
guni wo déka tambambu sandataka su dékamanmbu sandatanguni. 23 Sandataka guni
mwiwuléndé bulmakau bali nyan nakré hérae hura yae déré xiyatanguni. Xiyae nani
sata mawuli sawuli yatame. 24 Owa. Hanja wuna nyan dé hiyandé du maki dé re.
Némbuli dé wambula ramé. Hanja dé faku. Némbuli wuni déré wambula xé. Wambula
yandénka mawuli sawuli yatame.’ Wungi wandéka di déka mawuli sawuli yata hénoo
humbwinjoka di huru.

25 “Wun duna makandu nyan yawimbu dé té. Te hukémbu wambula yae gembu
xakunjoka yata dé xéké, hangu xiyaata hétihiyandaka. 26 Xékéta dé jémba yakwa duré
nak wandéka yandéka dé déré wakwexéké, ‘Di méta di ye?’ 27Wungi wakwexékéndéka
dé jémba yakwa du wa, ‘Ména bandi wambula yae dé bar hiyahafi yata dé jémba té.
Yandéndéka ména yafa déka yikafre mawuli yata wandéka di mwiwuléndé bulmakau
bali nyan nak xiyae di hénoo sata mawuli sawuli ye.’ 28Wungi wandéka dé makandu
nyan mawuli wita dé wulayinjoka hélék ya. Hélék yandéka déka yafa gwande dé déré
wa, gekoré wulayindéte. 29Wandéka dé yafaré wa, ‘Mé xéké. Séfélak héki hwari wuni
baka jémba yakwa du maki wuni ména jémba ya. Ye wuni wamén hundi atéfék wuni
xéké. Yawunka méni wunika yikafre joo nak meme bali nyan nak hwehambaméni,
wuni wuna nyayikangu wali sata mawuli sawuli yambete. 30 Yak. Ména amba nyan
ye ména séfélak jondu yambumbu tékwa takwaka hweséketaka wambula yae méni déka
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yikafremawuli yatamwiwuléndé bulmakau bali nyanméni xiya, di satamawuli sawuli
yandate.’ 31Wungiwandéka dé yafa déréwa, ‘Wunanyan, atéféknukwambuméni andé
re, wuni wali. Wuna atéfék jonduména jondumale dé. 32Hanjaména bandi dé hiyandé
du maki dé re. Némbuli dé wambula xaku. Hanja dé faku. Némbuli nani déré wambula
xé. Wambula yandénka nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yambet, wu yikafre
dé.’ Wungi dé yafa dékamakandu nyanré wa.” Wungi dé Jisas wa.

16
Jooka hatita jémba sarékéndé duka déwa

1Hukémbu Jisas déka duré ané sataku hundi akwi dé wa, “Du nak dé xérénjuwimama
duna jonduka dé hati. Hatindéka di du nawulak di xérénjuwi mama duka yae di déré
wa, ‘Ména jonduka hatikwa du dé yikafre jémba yahambandé. Yahafi yata dé ména
jondu baka dé hwe.’ 2Wungiwandaka dé déka jonduka hatikwa duréwandéka yandéka
dé déré wa, ‘Ménika xékéwun hundi yingi maki dé? Méni wuna jondu, wuna yéwa
atéfék handékéna nyingambu hayitaka wun nyinga wunika mé hura ya. Hura yae
méni wuna jémba wambula yamba yakéméni.’ 3 Wungi wandéka dé jonduka hatikwa
du dékamawulimbu dé wa, ‘Wuna néma du dé wuni déka jonduka wambula hatinjoka
hélék dé ye. Wuni méta yakéwuni? Wuni baki xanjoka wuni hambuk yingafwe. Wuni
nak du wunika yéwa hwendéte wanjoka wuni roo. 4 Némbuli wuni xékélaki. Wuna
néma du déka jémba yatakataka yiwute wandét, di wuna néma dumbu jondu hérandé du
wuna nyayika reta wandat, wuni deka geré wulaaye di wali renjoka angi hurutawuni.’
5 Wungi wataka dé déka néma dumbu yéwa hérandé duré wandéka di nak nak di ya.
Yandaka dé tale yandé duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika hérae méni hasa
hwetaméni?’ 6Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti (100) oliv wel hulingu tékwa
némafwi aki.’ Wungi wandéka dé jonduka hatikwa du déré wa, ‘Wun jondu atéfék hasa
yamba hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga andé re. Méni reta bari nak hundi
wun nyingambu mé hayi. Méni dumi natamba (50) male hayitaméni.’ 7Wungi wataka
dé nak duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika hérae hasa hwetaméni?’ Wungi
wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti (100) bek wit.’ Wungi wandéka dé wa, ‘Wun jondu
atéfék hasa yamba hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga andé re. Méni nak
hundi wun nyingambu mé hayi. Méni dumi angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti
(80) male hayitaméni.’ 8Hukémbu wun néma du dé déka jonduka hatikwa du yéna yata
hurundénka dé hundi xéké. Xékétaka dé wun duna ximbu haréké, dé jémba sarékéta
hurundénka. Wuyak. Anéhéfanadu takwadi dekadu takwawali jémbayanjokadi jémba
saréké. Larékombu rekwa du takwa di deka du takwawali jémba yanjoka diwungi jémba
sarékéhambandi.

9 “Guniré wuni we. Guni ané héfana haraki xérénjuwi hérae du takwaré yikafre
hurutanguni, di guna nyayikangu rendate. Rendat guna xérénjuwi hényindét, di gu-
niré yikafre hurutandi, guni wungi re wungi re gembu rengute. 10 Yikama jooka
jémba hatikwa du takwa di némafwi jooka akwi jémba hatitandi. Yikama jooka séféla
hatikwa du takwa di némafwi jooka akwi séféla hatitandi. 11 Guni ané héfana haraki
xérénjuwika jémba hatihafi yangut, héndé gunika mwi xérénjuwi hwetandé, guni wun
jooka hatingute? Yingafwe. 12Guni nak duna jooka jémbahatihafi yangut, héndé gunika
mwi joo hwetandé,wun joo guna hafu joo rendéte? Yingafwe. Yamba hwekéndé. 13Du
nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatikétandé. Wungi jémba yata dé nak néma
duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Wungi jémba yata dé nak néma duna
hundi xékéta nak néma duka hu hwetandé. Guni wun du maki guni. Guni Godka akwi
ané héfana xérénjuwika akwi jémba yamba yakénguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Moses wandén hambuk hundika akwi Godna hémka akwi déwa
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14 Farisina du di yéwaka némafwimbu mawuli yakwa du reta di wun hundi xékéta di
Jisaska bangwa hundi wa. 15Wandaka dé diré wa, “Guni duna makambu guni atéfék
nukwambu yikafre sémbut guni huru, di guniré xéta angiwandate, ‘Guni yikafre sémbut
hurukwa du guni.’ Wungi wandate guni wungi hurunguka dé God guna mawulika dé
xékélaki. Du takwa guna sémbutré xe guna ximbu harékéndaka dé God guna sémbutka
némafwimbu hélék ye.

16“HanjadiMoseswandénhambukhundiwataGodnaprofetnahundi akwiwandaka
di du takwa wun hundina ekombu di re. Rendaka Jon rendén nukwa yindéka némbuli
wuni du takwaré wa, God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka. Wawuka
séfélak du takwa déka getéfaré wulayinjoka di hambuk jémba di ye. 17Moses wandén
yikama hambuk hundi nak bari hényikéndé. Wandén hundi atéfék wungi retandé.
Hukémbu nyir héfa tale hényindétwun hundi hényitandé.

Du deka takwaré yamba yatakakéndi
18 “Du déka takwaré yatakataka hési takwa hérae dé hukémbu hérandén takwa wali

haraki saraki sémbut bér huru. Du déka takwaré yatakandét nak du wule takwa hérae
dé wule takwawali haraki saraki sémbut bér huru.”

Xérénjuwi du bér Lasarus
19 “Ané hundi mé xéké. Hanja xérénjuwimama du nak dé re. Atéfék nukwa dé yikafre

nukwa wur akwi waka sanda wur akwi sandandékandé. Sandata atéfék nukwa dé
séfélak yikafre hénoo sata dé yikafre mawuli yata re. 20-21 Jambangwe du nak, déka
xi Lasarus, dé xérénjuwi duna gena yambumbu hwandéka déka séfimbu séfélak wasi
téndéka dé Lasarus xérénjuwimama duna jambémbu xakrindé mangé hénoo sanjoka dé
némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandéka séfélak nukwa di wasa yae di déka wasimbu
bwiyaké.

22 “Hukémbu wun jambangwe du Lasarus dé hiyandéka di ensel déré hura wara
di Abraham wali taka. Takandaka dé xérénjuwi mama du akwi hiyandéka di rémé.
23Réméndaka dé ye ya yanékwa hafwambu reta dé némafwi hangéli héraata yasawara dé
xé,Abraham Lasarus wali anwar afakémbu rembéka. 24Xéta déwanjita wa, ‘Wuna yafa
Abraham,wunianéyayanékwahafwamburetawuninémafwihangélihérae. Hérawukaka
méni wunika saréfa naata Lasarusré wamét dé déka sékétambambu hulingu nawulak
hura yae dé wuna tékalimbu takatandé.’ Wungi dé wa.

25 “Wandéka dé Abrahamwa, ‘Nyan, ménimé saréké. Hanjaméni héfambu reta séfélak
yikafre jondu méni héra. Héraméka Lasarus wungi hérahambandé. Haraki saraki jondu
maledédékaya. Némbulidéamburendékananidékamawuliréyikafrehurumbekaméni
haraki hafwambu reta hangéliméni héra. 26Ané jooka akwimé saréké. Ani renakambu
méni reméka nyéndékmbu God dé némafwi baki nak taka. Takandéka ambu rekwa du
méni reméka hafwaré yinjoka di hurufatiké. Wumbu rekwa du akwi angiré yanjoka di
hurufatiké.’

27 “Wun hundi xékétaka dé hanja xérénjuwi mama hura rendé du wa, ‘Wuna yafa,
wuni wun jooka sarékéta wuni méniré wakwexéké, méni Lasarusré wamét, dé wuna
yafana geré yindéte. 28 Dé ye wuna bandingu natambaré hambukmbu watandé, di
akwi ané hafwaré yae némafwi hangéli hérandamboka.’ 29Wungi wandéka dé Abraham
wa, ‘Yingafwe. Moses wandén hambuk hundi, Godna profetna hundi akwi dé Godna
nyingambu re. Di wun hundi métaka xékénda.’

30“Wunhundiwandékadéwa, ‘YafaAbraham,wungiyingafwe. Didekahundiyamba
xékékéndi. Hiyandé du nak raama dika yindét, di déka hundi xékéta hurundan haraki
saraki sémbut yatakatandi.’ 31WungiwandékadéAbrahamwa, ‘DiMosesna hundi akwi
profetna hundi akwi xékéhafi yata di hiyae wambula raméndé duna hundi akwi yamba
xékékéndi.’ Wungi dé Abrahamwa.” Wungi dé Jisas diré wa.
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17
Hurundan haraki saraki sémbutka dé Jisas hundi wa

1 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xékélaki. Du takwana mawuliré hurukwexé jondu
xakutandi, du takwa wun jondumbu xakre haraki saraki sémbut hurundate. Wun
jondu hura yatekwa duka wuni saréfa nae. 2 Wun jondu hura yatekwa duré di tale
deka hwalimbu némafwi motu gitaka diré néma xérimbu yakisandandat, di hulingu
se hiyandat, wu yikama joo dé. Wunde du wun jondu hura yandat, wuna yikama
nyangwal deka hundi xéka haraki saraki sémbutmbu xakrindat, hukémbu God wun
jondu hura yatekwa duré hambukmbu hasa hwendét, wu némafwi haraki joo dé.
3 Guni xékélaki natanguni. Guna nyama bandi nak haraki saraki sémbut hurundét,
guni déré hambuk hundimbu watanguni. Hambuk hundimbu wangut, dé hurundén
haraki saraki sémbut yatakandét, guni wun jooka wambula sarékékénguni. 4Dé natafa
nukwambu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu guniré haraki saraki
sémbut hura dé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu gunika yae angi
wandét, ‘Guniré huruwun haraki saraki sémbutka hélék ye némbuli wuni wun sémbut
yatakatawuni.’ Wungi wandét, guni angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu
guni watanguni, ‘Yak. Hurumén haraki saraki sémbutka wambula sarékékéme.’ Wungi
watanguni.”

Godka jémba sarékétendakaka dé Jisas wa
5 Jisasna du di déré wa, “Néma Du, méni naniré yikafre hurumét nana Godka jémba

sarékémbekamawuli némafwi yatandé.” 6WungiwandakadéNémaDu Jisas déwa, “Guni
Godka jémba sarékéngukamawuli dé miyar sékmaki yalefu male rendét, guni ané miré
angiwangut, “Méniménaméngi félaménihafuré néma xérimbu takataméni.” Wangut ané
mi guna hundi xékétawangunmaki hurutandé.

Jémba yatendakaka dé Jisas hundi wa
7Wunhundiwataka dé Jisas diréwa, “Guni du, guna benak déka jémba yakwaduhéfa

déweewanadé sipsipbalikadéhatiwana? Dégérambu jémbayaséketakadékanémaduna
geréyindét,wafewanadékanémadudéréangiwatandé? ‘Ménibariméyae reta sa.’ 8Wu
yingafwe. Dé angi watandé, ‘Méniwuna hénoomé humbwi. Humbwitaka méni yikafre
nukwa wur nakitaka wuna hénoo wunika hwetaméni. Hwemét, wuni tale sawut méni
hukémbu sataméni.’ 9Wunnémaduwungiwandétdéka jémbayakwaduwungihurundét,
wun néma du déka jémba yakwa duka diména natandé o yingafwe? Wu yingafwe. Wun
jémbayakwadudénémaduwandénmakimaledé jémbaya. 10Guniwun jémbayakwadu
maki Godna jémba yatanguni. Godna jémba yata guni nak nakéka angi watanguni, ‘Nani
baka jémba yakwa du nani re. God hwendén jémba male nani ya.’ Wungi watanguni.”
Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas walisufu hurundé du tamba yétiré dé huréhaléké
11 Jisas Jerusalemré yikwa yambumbu dé yi. Samariana héfa angé sakumbu téndéka

Galilina héfa angé sakumbu dé té. 12 Jisas yambumbu ye getéfa nakmbu xakundéka di
walisufu hurundé du tamba yéti wungi di afakémbu téta déré di yambumbu xé. 13Xéta
di hambukmbu wa, “Néma du, Jisas, nanika mé saréfa naata naniré yikafre huru.”
14Wungi wandaka dé diré xéta déwa, “Guni sa ye guni prisré guna séfiwakwe.” Wungi
wandéka di déka hundi xékéta yindaka dé deka séfi wambula yikafre ya. 15 Yandéka
dé wun du nak déka séfi yikafre yandéka xéta dé wambula ya. Yae hambukmbu wata
dé Godna ximbu haréké. 16Harékéta Jisasna man mombu xakre hwaata dé wambula
wambula Jisaska diména na. Wun du Samariana héfambu yandé du dé. 17Yandéka Jisas
dé wa, “Du tamba yéti deka séfi yikafre dé ya. Du angé tamba natamba angé tamba
yétiyéti di yimbu di té? 18 Métaka we natafa du male, nak téfambu yandé du dé hafu
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wambula ya, Godna ximbu harékénjoka?” 19 Wungi wataka dé wun duré wa, “Méni
wunika jémba sarékéménka méni wambula yikafre xaku. Méni sé raama yi.” Wungi dé
Jisas wun duré wa.

God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka déwa
(26-27)Mat. 24:37-39

20 Farisina du nawulak di Jisasré wakwexéké, “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka nukwa yinga nukwa yatandé.” Wakwexékéndaka dé diré wa, “God néma
du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yandét guni yamba xékénguni. 21 Wun
nukwaka du nawulak angi wakéndi, ‘Mé xé. God ambu dé néma du re.’ Wungi wahafi
yandat nawulak du angi wakéndi, ‘Mé xé. God wun hafwambu néma du dé re.’ Wungi
wakéndi, God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa guna nyéndékmbu dé
xaku.”

22Wunhundiwatakadé Jisasdékaduréangiwa, “HukémbuguniDunaNyanretendéka
nukwaré xénjokamawuli yatanguni. Mawuli yata guniwunnukwaré yamba xékénguni.
23Wun nukwa du nawulak guniré angi watandi, ‘Wun duré mé xé. Duna Nyan ambu
dé re.’ Wungi wandat nawulak watandi, ‘Yingafwe. Wumbu dé re.’ Wungi wandat
guni deka hundi xékékénguni. Deka hukémbu yamba yikénguni. 24Nyir tulem nandéka
atéfék du takwa xéndakamaki, wuni Duna Nyan wuni wambula yatewuka nukwambu
gayawut, guni atéfék wuniré xétanguni. 25 Tale némbuli rekwa du takwa wuniré séfélak
haraki sémbut huruta wunika hu hwetandi.

26 “Hanja Noa rendén nukwambu du takwa hurundan maki, Duna Nyan wuni
wambula yatewuka nukwa du takwa wungi male hurutandi. 27Wun nukwambu du
takwa di hénoo sata, hulingu sata, takwa héraata, duré humbwita, di wungi hurundaka
dé Noa némafwi gunjambémbuwulayi. Wulayindéka némafwi hwe gwandéléka di atéfék
hulingu se di hiya. 28 Lot rendén nukwambu Sodomémbu rendé du takwa wungi male
di huru. Di hénoo sata, hulingu sata, jondu héraata, yéwa hweta, yawimbu seta, ge
tota, wungi di huru. 29 Hurundaka dé Lot Sodom yatakandé nukwambu dé ya akwi
yanékwa motu akwi bér wali giyaakwa maki nyirmbu xakre bér atéfék du takwaré
xiyasanda. 30 Wunde du takwa hurundan maki, wuni Duna Nyan gayawut wuniré
xétendaka nukwambu du takwawungi male hurutandi.

31 “Wun nukwa gena hafwambu tékwa du takwa bari yaange yitandi. Deka jondu
héranjoka deka geré wambula yamba wulayikéndi. Wungi male yawimbu tékwa du
takwa akwi di deka getéfaré wambula yihafi ye di bari yaange yitandi. 32 Guni Lotna
takwaka mé saréké. 33Wungi maki hiyahafi renjoka mawuli yakwa du takwa di hiyae
fakutandi. Hiyanjoka roohafi yakwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.
34 Guniré wuni we. Wambula yatewuka gan du déka takwa wali natafa jambémbu
hwambét ensel nakré héraata nakré yatakatandi. 35 Wun nukwa takwa yéték hénoo
humbwita rembét, ensel hésiré héraata hésiré yatakatandi. 36 [Wun nukwa du yéték
yawimbu jémba yata témbét, ensel nakré héraata nakré yatakatandi.]” 37 Wun hundi
wandéka xékéta déka du di wa, “NémaDu, wun joo yimbu xakutandé?” Wungi wandaka
dé Jisas diré wa, “Barokwaru yae hérangwandéndaka xéta guni hiyandé hamwi nak
rendékaka guni xékélaki. Wungi maki guni xe xékélakitanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

18
Takwa hési kot xékékwa néma duré wakwexékélénka déwa

1 Jisas ané sataku hundi dé déka duré wa. Di atéfék nukwambu God wali buléta déré
wakwexékénjokawendénandambokadédiré angiwa. 2“Néma getéfambudékot xékékwa
néma du nak dé re. Wun du dé Godka roohafi yata, dé du takwaka akwi sarékéhafindé.
3Du hiyandé takwa hési lé wun getéfambu re. Reta lé kot xékékwa néma duka wambula
wambula yita lé angi déré wa, ‘Wuna mama wuniré haraki hurunjoka dé huru. Méni
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hambuk hundimbu déré watéfiméte wuni mawuli ye.’ 4 Wungi waléka wun du dé
wa, ‘Yingafwe.’ Wataka tale léré yikafre hurunjoka hélék dé ya. Hélék yandéka lé
séfélak nukwa yita déréwakwexékéléka hukémbu dé dékamawulimbuwa, ‘Wuni Godka
roohafi yata, du takwaka akwi sarékéhambawuni. 5 Sarékéhafi yata wuni wule takwa
wunika wambula wambula yaata wuniré wakwexékélét wuni wendé natawuni. Lé
wungi huruta wunamawuliré haraki hurulémboka,wuni léka hundi xékéta léré yikafre
hurutawuni.’ Wungi dé kot xékékwa néma duwa.”

6 Néma Du Jisas wun hundi wataka dé diré wa, “Guni wun haraki saraki sémbut
huruta kot xékékwa néma du wandén hundika mé saréké. 7Wun duwungi hurundénka,
God méta yatandé, déka wasékendén du takwa atéfék nukwa atéfék gan dé diré yikafre
hurundéte déré wakwexékéndat? Dé deka hundi bari xékétandé o yingi maki dé?
8Guniréwuniwe. Dé diré bari yikafre huruta dekamamaré hasa hwetandé. Ané jooka
akwimé saréké. Hukémbuwuni DunaNyanwambula gayata Godka jémba sarékékwa du
takwaré xétawuniwana?”

Farisina du bér Romka yéwa hérandé duka déwa
9 Jisas déxékélaki. Du takwanawulakdekamawulimbudiwa, “NaniGodnamakambu

yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nawulak du takwa déka makambu haraki
sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungi wakwa duré dé Jisas ané sataku hundi wa:
10 “Du yéték God wali hundi bulénjoka bér tempelré wari. Wun du nak Farisina du
dé. Nak Romka yéwa hérandé du dé. 11 Farisina du wumbu téta dé hafuré dé angi wa,
‘Méni God, wuni yikafre du rewukaka, wuni ménika diména nae. Wuni nawulak du
takwa maki yingafwe. Di nak duna jondu sélé héraata di yénataka hundi wata, du nak
duna takwawali hwaatawungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Wuni ambu tékwa
Romka yéwa héraakwa du hurundéka maki huruhafi wuni. 12 Wuni atéfék wik wuni
nukwa yéték hénoo sahafiwuni re. Retawuni hérawuka atéfék jondumune tamba yétina
natafa tambéwuniménikahwe.’ 13WungiwandékadéRomkayéwahérandéduafakémbu
téta dé hurundén haraki saraki sémbutka sarékéta dé nyirré yasawara xénjoka dé roo.
Roota dé hurundén sémbutka némafwimbu saréfa naata dé Godré angi wa, ‘Méni God,
wuni haraki saraki sémbut hurukwa du wuni. Méni wunika mé saréfa naata wuniré
yikafre huru.’ Wungi dé wa.”

14 “Guniré wuni we. Romka yéwa hérandé du wungi wandéka God hurundén haraki
saraki sémbutyakwanyindékadéGodnamakambuyikafredu retadé jémbayi, déka geré.
Farisina du dé Godna makambu yikafre du rehambandé. Deka ximbu harékékwa du
takwa hukémbu God deka xiré husandatandé. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa
hukémbu God deka ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15;Mak 10:13-16

15 Du takwa di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé diré séngétakandéte. Hura
yindaka di Jisasna du xéta di diré haraki hundi wa. 16Haraki hundi wandaka dé Jisas
wun nyangwalré wa, di déka yandate. Wataka dé déka duré wa, “Yikama nyangwal
wunika métaka yanda. Yandat guni diré watéfikénguni. Godna getéfaré wulayitekwa
du takwa di wunde yikama nyangwal maki di. 17 Mwi hundi wuni guniré we. God
néma du reta déka du takwaka jémba hatitandé. Yikama nyangwal maki, du takwa dé
dika jémba hatitendékaka yikafre mawuli yata di déka getéfaré wulayitandi. Yikama
nyangwalmawuli yandakamakiyikafremawuli yahafiyakwadu takwadidékagetéfaré
yambawulayikéndi.” Wungi dé Jisas diré wa.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mat. 19:16-19;Mak 10:17-30



Luk 18:18 145 Luk 18:41

18 Néma du nak dé Jisasré wa, “Yikafre wakwekwa du, méni mé wa. Wuni huli
mawuli hérae wungi re wungi re jémba renjoka méta joo hurutawuni?” 19 Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wunika ‘Yikafre du’ wa? God hafu dé yikafre du
dé. 20 Méni ané hambuk hundika bu xékélakimé. ‘Méni nak duna takwa wali yamba
hwakéméni. Du takwa hiyandate diré yamba xiyakéméni. Sélé yamba hérakéméni.
Nak du hurundén jooka yénataka hundi yamba wakéméni. Méni ména yafa ayiwana
hundi xékéta béniré yikafre hurutaméni.’ Wungi méni xékélaki.” 21 Wungi wandéka
dé wa, “Wuni nyan rewun nukwa wuni wun hambuk hundi wuni xéké. Ané nukwa
akwi wuni xéké.” 22Wungi wandéka Jisas déka hundi xéka dé wa, “Méni nak joo akwi
yataméni. Méni takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae méni jambangwe
du takwaka hwetaméni. Hweta méni Godna getéfambu yikafre male jondu hérataméni.
Wungi hwetaka wambula yae wuna hukémbu yitaméni.” 23Wungi wandékawun hundi
xékéndéka dékamawuli némafwimbu xak dé ya, dé séfélak xérénjuwi hérandénka.

24 Jisas wun duré xéta dé déka duré wa, “Xérénjuwi mama du takwa God néma du
rendéka getéfaré wulayinjokamawuli yata, wuweséka jémba yatandi. 25Némafwi kamel
bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina yambumbu wulayinjoka mawuli ye,
wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwi mama du takwa God néma du rendéka getéfaré
wulayinjoka mawuli ye, wu némafwi jémba yatandi.” 26Wungi wandéka di wun hundi
xékéndé dudiwa, “Xérénjuwimamadu takwawungi hurundat, héndé hulimawuli hérae
wungi re wungi re retandi?” 27Wungi wandaka dé wa, “Du takwa hurufatikéndaka joo
God dé hali hurundé.”

28 Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana ge nana jondu akwi
yatakataka nani ména hukémbu nani yi.” 29Wungi wandéka dé diré wa, “Mwi hundi
wuni guniré we. Du takwa di God néma du reta du takwaka hatitendékaka sarékéta
Godna jémba yanjoka di deka ge, deka du, deka takwa, nyamangu, bandingu, yafa,
ayiwa, nyangwalré yatakandat, 30 God némbuli dika séfélak yikafre jondu hasa hwe-
tandé. Hukémbudédiré yikafrehurutandédi jémba rendate,wungi rewungi re.” Wungi
dé diré wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mat. 20:17;Mak 10:32-34

31 Jisas déka du tamba yéti manmbu yéték di wali male hundi buléta dé diré wa, “Mé
xéké. Némbuli Jerusalemré nani wari. Warimbet di Godna profet hanja Duna Nyanka
hayindanmaki atéfékhuruséketandi. 32 Jerusalemémbudiwuniré nak téfanadukahweta
wunika bangwa hundi wata wuniré haraki huruta di wuniré simbar séxatandi. 33 Di
wuniré rami yoombu xiyataka wuniré xiyatandi. Xiyandat hiyae nukwa hufuk wungi
hwataka wuni wambula ramétawuni.” 34Wungi wandéka déka du wun hundi atéfékéka
yike di ya. God wun joo fakundéka di Jisas wandén hundika yike di ya.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34;Mak 10:46-52

35 Hukémbu Jisas déka du wali di Jerikombu xakunjoka yandaka dé dama hiyandé
du nak dé yambumbu reta dé du takwaré wa, yéwa héranjoka. 36 Héranjoka wata dé
xéké, séfélak du takwa yindaka. Xékéta dé du nawulakré wakwexéké, “Wu méta di
ye?” 37Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Nasaretna du Jisas andé yae.” 38Wungi
wandakadéwa, “Devitnamandéka Jisas, wunikamé saréfanaatawuniré yikafre huru.”
39Wungi wandéka di tale yindé du déré hambukmbu wata di wa, “Nakélak sé naande
re.” Wungi wandaka dé deka hundi xékéhafi yata dé wambula wambula wanjita dé
wa, “Devitna mandéka Jisas, wunika mé saréfa naata wuniré yikafre huru.” 40Wungi
wandéka dé Jisas téta dé diréwa, diwun duré hura yandate. Wungiwandéka déwundu
yae Jisas téndénmbu xakundéka dé déré wakwexéké, 41 “Wuniméniréméta yawuteméni
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mawuli ye?” Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wuni wambula xénjoka wuni mawuli
ye.” 42 Wungi wandéka dé déré wa, “Ména damambu wambula mé xé. Méni wunika
jémba sarékéménka méni wambula yikafre ya.” 43Wungi wandéka dé déka dama bari
hari wambula yikafre yandéka dé xé. Xéta dé Jisasna hukémbu yita dé Godna ximbu
haréké. Harékéndéka di wun joo xéndé du takwa akwi di Godna ximbu haréké.

19
Sakius dé Jisaska jémba saréké

1 Jisas dé Jerikoréwulaaye dé nak getéfaré yinjoka dé yambumbu yi. 2Wun getéfambu
dé Romka yéwa hérandé du nak déka xi Sakius dé re. Dé Romka yéwa hérandé duna néma
du dé. Dé xérénjuwi mama du dé. 3Dé Jisasré xénjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka
séfélakdu takwa téndakadé Jisasré xénjokadéhurufatika, dé fosékdudé. 4Hurufatika dé
Jisas yitendéka yambumbu tale fétékéré ye dé mimbu nak waré, Jisasré xénjoka. 5Wara
rendéka Jisas yaewunhafwambu xaakwa déré yasawara xéta dé déréwa, “Sakius,méni
bari mé gaya. Ané nukwawuniméniwali ména gembu retawuni.” 6Wungi wandéka dé
bari gayata dé mawuli sawuli yata dé Jisasré déka geré hura yi. 7 Yindéka di atéfék du
takwa xéta di wa, “Jisas dé haraki saraki sémbut hurukwa du wali renjoka dé déka geré
yi. Wungi haraki dé.”

8Diwungiwandaka Sakius déwumbu tétadéNémaDuré angiwa, “NémaDu,mé xéké.
Némbuli wuni wuna jondu nyéndékmbu munitawuni. Mune nak també jambangwe du
takwaka hwetawuni. Hweta angi akwi hurutawuni. Wuni hanja duré nawulak yéna ye
deka jonduhératakanémbuliwuni dikawambula hweta tambéhufuk akwi hwetawuni.”
9Wungi wandéka dé Jisas wa, “Ané du akwi dé Abrahamna mandéka dé re. Rendékaka
némbuliGod déré déka gembu rekwa du takwaré akwi Satanéna tambambu démbu héra.
10 Wuni Duna Nyan fakundé du takwaka hwaka xéta diré Satanéna tambambu hérae
diré yikafre hurunjoka wuni ané héfaré gaya.” Wungi dé diré wa.

Jémba yandé du yéwa hérandanka dé sataku hundi wa
Mat. 25:14-30

11 Di déka hundi xékéta rendaka dé Jisas diré sataku hundi nak akwi wa. Wumbu
rendé du di angi saréké, “God néma du reta nanika jémba hatitendéka nukwa bari
xakutandé.” Jisas deka mawulika sarékéta, Jerusalem walémbambu téndénka akwi
sarékéta dé diré ané sataku hundi wa. 12-13 “Néma du nak dé afaké téfaré yinjoka dé tale
déka jémba yakwadu tambayétiréwandéka yandakadédi naknakékadébangi nak yéwa
hwe (20 kina maki). Hweta dé diré wa, ‘Ané yéwa hura jémba yangut, wuni wambula
yae hératawuni.’ Wungi wataka dé afaké téfaré yi, wumbu rekwa néma du déré wandét,
dé dékahafu getéfambu rekwadu takwaka néma du renjoka. Yewunhundi xékétaka bari
wambula yanjoka dé saréké. 14Dé yindéka di déka getéfambu rendé du takwa nawulak
dékahélék yata, di durénawulakwandakadi dékahukémbu yi. Ye di afaké téfambu rendé
néma duré wa, ‘Wun du nanika néma du rendémboka hélék nani ye.’

15 “Hukémbu wun afaké téfambu rendé néma du dé wun duré wa, dé déka getéfambu
rekwa du takwaka néma du rendéte. Wandéka xékétaka re dé wambula ya. Yae dé wa,
‘Hanja yéwa hwewun duréméwa, di yandate. Hwewun yéwa hura jémba ye yéwa hatika
di héra?’ 16Wungi wandéka du nak tale yae dé déré wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa hura
jémba ye wuni bangi tamba yéti yéwa akwi wuni héra.’ 17Wungi wandéka dé néma du
déré wa, ‘Wu jémba méni huru. Méni yikafre jémba yakwa du méni. Méni yikama jooka
jémba hatiménka wuni wawut méni getéfa tamba yétika néma du retaméni.’ 18 Wungi
wandékadénakduakwi yaedéwa, ‘Némadu,wuniménayéwahura jémbayewuni bangi
natamba yéwa akwi héra.’ 19Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Wu yikafre dé. Némbuli
wuniwawutméni getéfanatambakanémadu retaméni.’ 20-21Wungiwandékanakduyae
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dé wa, ‘Néma du, wuni ménikawuni xékélaki. Méni du takwaka saréfa nahafiméni. Méni
takahafi yamén joo méni hura yi. Méni sehafi yamén héfambu méni hénoo héra. Wungi
xékélakita wuni ménika roota wuni hwemén yéwa nukwa wurmbu giya wuni taka. Mé
xé. Ména yéwa ambu.’ 22Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Méni haraki jémba yakwa du
méni. Wamén hundimbu wuni yamén haraki saraki sémbut méniré hasa hwetawuni.
Méni angi méni wa. ‘Wuni du takwaka saréfa nahafiwuni. Wuni takahafi yawun joo
wuni hura yi. Wuni sehafi yawun héfambu wuni hénoo héra.’ Méni wungi xékélakita
23métaka wuna yéwa méni yéwa takandaka gembu takahafi ye? Méni wumbu takamét,
wuni wambula yae wun yéwa hérae nawulak yéwa akwi hératawuni.’ 24Wungi wataka
dé wumbu téndé duré wa, ‘Guni déka hwewun yéwa démbu hérae guni bangi tamba yéti
yéwahérandé dukahwetanguni.’ 25Wungiwandékadi déréwa, ‘Némadu, dé yéwa tamba
yéti wundé hérandé.’ 26 Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yikafre jémba ye séfélak jondu
hérandé du takwa hukémbu jondu nawulak akwi hératandi. Yikafre jémba yahafi yata joo
hérahafi yandé du takwa hukémbu baka retandi. 27Yak, wunamama di wuni deka néma
du rewumboka hélék di ya. Hélék yandanka guni diré mé hura yae wuna makambu
xiyangut hiyanda.’ Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Mak 11:1-10; Jon 12:12-15

28 Jisas wun hundi wataka dé tale ye dé déka du wali Jerusalemré warinjoka dé
yi. 29 Ware dé Betfage bér Betanimbu xakunjoka dé ya. Wumbére getéfa yéték Oliv
némbumbu bér té. Xakunjoka yaata dé déka du yétékré wa, bér tale yimbéte. 30Dé bérré
angi wa, “Béni wun angé sakumbu tékwa getéfaré wulaaye xétambéni, wayikana donki
nakmimbu lékindaka téndéka. Hanja du déka bunungulmbu rehambandé. Béni déré mé
lukwa béni hura ya. 31Lukwambét du nak béniré angi wakwexékéndéte, ‘Méta yanjoka
béniwunwayikana donki luku?’ Wungiwandét béni angiwatambéni, ‘NémaDudéwun
donkikamawuli ye.’ Wungi watambéni déré.”

32Wun hundi xékétaka bér ye bér xé, Jisas wandén maki wun donki wumbu téndéka.
33Xétakawun wayikana donkina yoo lukumbéka di wun donkina yafa yae di bérré wa,
“Métayanjokabéniwunwayikanadonki luku?” 34Wungiwandakabérwa, “NémaDudé
wun donkika mawuli ye.” 35Wungi wambéka yawundu nandaka bér wayikana donki
hura yi Jisaska. Ye bér bérka sanda wur donkina bunungulmbu xakétaka, Jisas wumbu
rendéte.

36 Wun donkimbu reta yindéka di du takwa deka nukwa wurré yambu xéletaka.
37XéletakandakadéOlivnémbuyatakatakanaandeye Jerusalemémbuxakunjokayandéka
déka jémba sarékékwa séfélak du takwa di déka yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya.
Yata hanja xéhafi yandan hambuk jémba xéndanka sarékéta di hambukmbu wata di
Godna ximbu haréké. Harékéta di wa:
38Néma Du God déka ximbu xaakwa néma duré yikafre hurutandé.
Godna getéfambu rekwa du nakélak hurumawuli héraata jémba retandi.
Nani anwarmbu rekwa Godna ximbu harékétame.

39 Farisina du nawulak wun du takwa wali téta xékéta di Jisasré wa, “Wakwekwa du,
ména du takwaréméwatéfi.” 40Wungiwandaka dé diréwa, “Guniréwuniwe. Di hundi
buléhafi yandat, andemotuhambukmbuwatawunaximbuharékétandi.” Wungi dé diré
wa.

Jisas Jerusalemka dé géra
41 Jisas ye Jerusalemémbu xakunjoka yata getéfaré xéta saréfa naata dé géra. 42Géraata

dé wa, “Nyéni, nyéni akwi ané nukwa God wali nakélak huru mawuli hératenyéka yam-
buka xékélakinyét,wu yikafre dé. Wu yak, némbuliwun yambu nyénika faakwa rendéka
nyéni wun yamburé yamba xékénguni. 43-44 Guni God guniré yikafre hurutendéka
nukwa yandékaka xékélakihambanyéni. Xékélakihafi yanyékaka hukémbu guna mama yae
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guna getéfa hérangwanda nyéna atéfék sakumbu tétandi. Téta di héfa xae yitenguka atéfék
yambu takatéfitandi. Takatéfita di getéfaré wulaaye guniré, guna nyangwalré akwi
xiyasandatandi. Xiyasandata atéfék geré glarétandi. Glaréndat ge tondan atéfék motu
héfambu xakre hafu hafu retandi.” Wungi dé wa.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16;Mak 11:15-18; Jon 2:13-16

45 Jisas ye tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xéta dé
diré hérekinjoka huruta 46dé diré angi wa, “Ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé
wa, ‘Wun gembu du takwa wuni wali hundi bulétandi.’ Wungi dé God wa. Guni wungi
huruhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge dé sélé héraakwa duna ge
maki dé xaku.” Wungi dé diré wa.

Tempelmbu dé hundi wa
47 Atéfék nukwambu dé tempelmbu du takwaré wakwendéka di prisna néma du,

xékélelakikwa du, néma du nawulak akwi di déré xiyanjoka huru. 48Hurundaka atéfék
du takwa déka yikafre mawuli yata déka hundi xékénjoka mawuli yandaka di wunde
néma du déré xiyanjoka di hurufatiké.

20
Jisasré di wakwexéké, “Héndé waméniwun jémba yaméte?”
Mat. 21:23-27;Mak 11:27-33

1Nukwanak dé Jisas tempelmbu téta du takwaréwakwetaGodna yikafre hundiwata
téndéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna néma du, wungi di déka ya. 2Yae di
déré wa, “Méta hambuk héraeméniwun jémba ye? Héndé waméniwun jémba yaméte?”
3Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi guniré nak hundi wakwexékétawuni. Guni
wuniré mé wa. 4 Héndé Jonré wa dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi
wa, o du male dé wungi wa?” 5Wungi wakwexékéndéka di di hafu buléta di wa, “Nani
angi wambet, ‘God déwungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni
déka hundi xékéhafi ye?’ 6Nani angi wambet, ‘Du male dé wa.’ Wungi wambet, atéfék
du xékéta naniré motumbu naake xiyatandi, di Jonka ‘Godna profet dé’ nandanka.”
7Wungi bulétaka di Jisasréwa, “Nani yike nani ye. Wun jooka yambawakéme.” 8Wungi
wandaka dé diré wa, “Wuni akwi yamba wakéwuni, wuniré wandéka yae ané jémba
yawun duka.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatindé duka
Mat. 21:33-46;Mak 12:1-11

9Wun hundi wataka dé du takwaré ané sataku hundi wa, “Du nak dé wain yawi nak
huru. Hukémbu dé yawika hatikwa du nawulakéka wun yawi hwe, di wun yawimbu
jémba yata sék gélitendaka nukwambu nawulak sék déka hwendate. Hwetaka dé nak
hafwaré ye dé séfélak bafu wumbu re. 10Rendéka wain sék gélitendaka nukwa yandéka
dé wali reta déka jémba yakwa duré nak dé wa, dé yawika hatikwa duka yindéte. Di
wain sék nawulak hwendat hura yandéte dé mawuli ya. Mawuli yata wandéka déka
jémba yakwa du yindéka di yawika hatikwa du déka hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata
di wun duré xiyaata wandaka dé wain sék nawulak hérahafi yata dé baka wambula
ya. 11 Yandéka déka jémba yakwa nak duré wandéka, yindéka, déré akwi xiyaata haraki
saraki sémbut huruta wandaka dé wain sék nawulak hérahafi yata dé baka wambula
ya. 12 Yandéka déka jémba yakwa nak duré akwi wandéka, yindéka, déré hambukmbu
xiyaata di déré hafwaré yakisangwandé. 13Yakisandandakawambula yandéka yawina
yafa dé wa, ‘Wuni méta yatawuni? Wuni wuna némafwimbu mawuli yawuka nyanré
watawuni, dé yindéte. Dé ye wandét, wafewana, di déka hundi xékétandi wana?’
14Wungi wataka dé déka dunyaré wandéka, yindéka, di yawika hatikwa du déré xéta
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di hafu buléta angi di wa, ‘Yawina yafa hiyandét, wun nyan déka yafana jondu atéfék
hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi hératame.’ 15Wungi wataka di déré hura yawi
yatakataka hafwaré hura gwandi di déré xiyandaka dé hiya.” Wungi wataka dé Jisas
diré wa, “Guni yingi guni saréké? Di wungi hurundanka wun yawina yafa diré méta
yatandé? 16 Dé yae wun wain yawika hatikwa duré xiyasandatandé. Xiyae nawulak
duka wun yawi hwetandé, di yawika hatindate.”
Wumbu téndé duwunhundi xékétakadiwa, “Yingafwe. Déwungi yambahurukéndé.”

17Wungiwandakadédiréxétadéwa, “GuniGodnanyingamburekwahundikanakguni
yike ye wana. Wun hundi angi dé:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

18Du nak wunmotu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé. Wunmotu
duna séfimbu xakre dé wun duré fikaséketandé.” Wungi dé Jisas wa.

Yéwa hwendakakwa dé Jisas hundi wa
Mat. 22:15-22;Mak 12:12-17

19Wun hundi wandéka di xékélelakikwa du prisna néma du akwi di xékélaki, Jisas dika
dé wun sataku hundi wa. Xékélakita déré bari hulukinjoka mawuli yata di du takwaka
roota di déré hulukihambandi. 20 Hulukihafi yata di déré hulukitendaka yambuka
hwakétadi yéna yakwadunawulakréwa, di nakélak ye Jisasré nakmaki nakmaki jooka
wakwexékéndate, dunak JisasréGodna yikafre sémbutkawakwexékéndékamaki. Wungi
wata di deka mawulimbu angi wa, “Di wungi déré wakwexékéndat, wafewana dé hasa
wata haraki hundi nawulak watandé? Wandét nani déré duna makambu takatame.
Duna makambu takataka nani déré ané hafwambu rekwa Romna duka hwetame.”
Wungi wandaka 21wun yéna yakwa du Jisasré ye di wa, “Wakwekwa du, nani xékélaki,
méni yikafre hundi wata diré Godna hundika jémba méni wakwe. Méni natafa hundi
male méni wa néma du takwa, baka du takwaré akwi. Méni mwi hundi wata Godna
yambuka méni wakwe. Wungi xékélakita némbuli nani méniré angi wakwe, 22 nana
hambuk hundi yingi dé wa? Nani Romna néma duka yéwa hwetame, o yingafwe?”
23Wungi wandaka dé Jisas deka yéna yakwa mawulika xékélakita dé diré wa, 24 “Guni
guna yéwa nak wuniré mé wakwe. Ané yéwambu rekwa waka héna saawi dé? Héna xi
di ané yéwambu hayi?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna néma duna xi, Sisar
dé.” 25Wungi wandaka dé diré wa, “Wumwi hundi dé. Romna néma duna jondu guni
déka hwetanguni. Godna jondu guni Godka hwetanguni.” 26 Jisas wungi wandéka di
yéna yakwa du di Jisas du takwana makambu wandén hundika haraki hundi wanjoka
di hurufatiké. Di wandén hundika déré Romna néma duna makambu takanjoka di
hurufatiké. Hurufatikéta di déka hundika saréké warékéta di hundi buléhafi té.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33;Mak 12:18-27

27 Nak nukwa Sadyusina du nawulak di Jisaska ya. Sadyusina du di angi saréké,
“Hiyandé du takwa wambula yamba ramékéndi.” Wungi di wa. 28Di nawulak Jisaska
yae di déré angi wa, “Wakwekwa du, hanja Moses nanika dé angi hayi, ‘Du nak takwa
hérae nyan hérahafi ye hiyandét, déka bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan
héralét wun nyanka watandé, ‘Wuna nyamana nyan dé.’ Wungi watandé.’ Wungi dé
Moses hayi. 29Némbuli mé xéké. Hanja nyamangu bandingu angé tamba yétiyéti angé
tambambu hufuk di re. Nyama takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. 30Hiyandéka
déka bandi wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. 31Hiyandéka nak bandi wule
takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka atéfék bandingu wungi male léré
hérae di atéfék nyan hérahafi ye di hiya. 32Hiyandaka hukémbu lé wule takwa akwi hiya.
33Némbuli naniré mé wa. Hiyandé du takwa wambula ramétendaka nukwambu wule
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takwa héndéna takwa retalé? Hanja wunde nyamangu bandingu atéfék di léré héra.”
Wungi di Sadyusina du Jisasré wakwexéké.

34 Jisas deka hundi xékéta dé diré wa, “Némbuli rekwa du di takwa hérandaka takwa
di du humbwi. 35-36 Hukémbu God nawulak du takwana sémbutka sarékéta dé diré
waséketandé, di hukémbu xakutekwa nukwambu rendate. Wunde hiyandé du takwa
di wambula raama di ensel maki reta di wambula yamba hiyakéndi. Wungi maki
wunde du di takwaré yamba hérakéndi. Wunde takwa di du yamba humbwikéndi.
Di Godna nyangwal retandi. Di hiyandé du takwa wambula ramétendaka nukwana
nyangwal retandi. 37Wu yak, hiyandé du takwa wambula ramétandi. Ramétendakaka
hanjaMoses déwakwe. Dé yikamami ya yanéndénhundimbuNémaDuGodka angiwa:
Dé Abrahamna God dé. Dé Aisakna God dé. Dé Jekopna God dé. 38Moses wun hundi
hayindéka nani xékélaki. Dé hiyandé duna God yingafwe. Dé huli rekwa duna God dé.
Godna makambu atéfék du di huli du di re. Wungi nani xékélaki.” 39Wungi wandéka
di xékélelakikwa du nawulak di déré wa, “Wakwekwa du, méni yikafre hundi méniwa.”
40Wungi wandaka di déré nak jooka wambula wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41;Mak 12:35-37

41 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingi maki nae God wasékendén du Krais dé
Devitna mandéka retandé? 42Hanja Devit hafu dé Godna nyingambu rekwa gwar dé
Kraiska angi hayi:
“Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
43Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’ ”

44Devit wun hundi hayita dé Kraiska, ‘Wuna Néma Du,’ nandéka yingi maki dé Krais
Devitna mandéka re? Krais Devitna mandéka reta, Devitna néma du akwi dé re, o yingi
maki dé?” Wungi dé diré wakwexéké.

Hambuk hundi xékélakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Mak 12:38-40

45Atéfék du takwa Jisasna hundi xékéta téndaka dé Jisas déka duré dé angiwa, 46 “Guni
xékélelakikwa duka xékélaki natanguni. Di séményi nukwa wur nakitaka du takwa
hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka di mawuli ye. Yitaka yatakandat, nak
du takwa diré xéta deka ximbu harékéta dika dinguna nandate di mawuli ye. Di Godna
hundi buléndaka geré wulaaye di néma duna hafwambu renjoka di mawuli ye. Du nak
dé némafwi hénoo hurundét, di dé wali sata di atéfék du takwana makambu yikafre
hafwambu renjoka dimawuli ye. 47Di duhiyandé takwana jondu atéfékdi héra. Di yéna
yatanémafwihundiGodréwa, du takwadiré xétadekaximbuharékéndate. Hurundanka
God diré hambukmbumale hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

21
Jambangwe du hiyandé takwa lé Godka yéwa hwe
Mak 12:41-44

1 Jisas tempelmbu téta dé xé xérénjuwi mama du takwa Godka yéwa hwendaka.
2Xéndéka jambangwe du hiyandé takwa hési yae yikama yéwa yéték Godka hweléka dé
xé. 3 Xéta dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wule jambangwe du hiyandé takwa
hwelén yéwa dé atéfék xérénjuwi mama du takwa hwendan yéwaré dé sarékéngwandé.
4Wunde xérénjuwi du takwa di séfélak jondu hura di Godka yéwa nawulakmale di hwe.
Wule takwa lé séfélak yéwahuruhafiyata lé hura relén yéwa atéfékGodkahwe. Hwetaka
lé hénoo hérateléka yéwa yingafwe.”
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Tempel haraki hurutendakaka déwa
Mat. 24:2; Mak 13:2

5 Jisasna du nawulak di tempelka buléta di wa, “Ané yikafre ge dé. Yikafre motumbu
di to. Du takwa Godka hwendan yikafre jondumbu jémba di yasu.” Wungi wandaka dé
Jisas diré wa, 6 “Némbuli xénguka jondu, yak, hukémbu nak nukwa yandét, nawulak du
yae ané geré haraki hurutandi. Haraki huruta atéfék motu hérae yakisandandat motu
nak nakmotu takumbu yamba hwakéndé.”

Séfélak xakéngali yatendakaka dé Jisas wa
Mat. 24:3-14;Mak 13:3-13

7 Wun hundi wandéka di déré wakwexéké, “Wakwekwa du, yimba nukwa wun ge
haraki hurutandi? Méta joo tale yandét nani xéta wun joo yatendékaka xékélakitame?”
8 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki natanguni. Naata yéna yakwa duna
hundi xékékénguni. Séfélak du yae di guniré yéna yanjoka wuna ximbu wata di nak nak
angi watandi, ‘Krais wambula yatendéka nukwa andé yae. Wuni Krais wuni.’ Wungi
wandat guni deka hundi xékékénguni. 9Wun nukwa xékétanguni, séfélak du takwa deka
héfambu rekwa du takwawali, nak téfambu rekwa du takwawali warendat. Xékéta guni
rookénguni. Talewun joo xakutandé. Xakundét, hukétéfinukwahukémbu yatandé. Bari
yamba yakéndé.” Wungi dé wa.

10 Wataka dé diré wa, “Natafa héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du
takwa wali waretandi. Nak néma duna hém nak néma duna hém wali waretandi.
11 Séfélak nukwa némafwi nono hurutandé. Séfélak héfambu némafwi hénoo yandét
némafwi bar akwi hiyatandi. Nyirmbu roonguka jondu akwi hanja xéhafi yangun jondu
xakundat guni xétanguni.

12 “Wun jonduwayika xakuhafi yandat, tale du nawulak di guni wuna du rengukaka
akwi wuna jémbaka akwi hélék yata, di guniré huluke guniré haraki hurutandi. Hu-
ruta di Godna hundi buléndaka gembu guniré duna makambu takatandi. Di guniré
séndé gembu takatandi. Guniré hura yindat guni némafwi héfana néma du akwi,
yikama héfana néma du akwi deka makambu tétanguni. 13 Di wungi hurundat wun
nukwa guni diré wuna hundi watanguni. 14 Watengukaka sarékéta guni tale guna
mawulimbu angi wakénguni, ‘Nani deka hundi yingi maki hasa watame?’ 15 Wungi
wakénguni. Wun nukwa wuni gunika yikafre xékélaki akwi watenguka hundi akwi
gunika hwetawuni. Wuni wungi hwewut watenguka hundi guna mama watendaka
hundiré sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét di guna hundi hasa wanjoka huru-
fatikétandi. 16 Guna yafa ayiwa, guna nyamangu bandingu, guna hémna nawulak du,
guna nyayikangu wungi di guniré mamaka hwetandi. Hwendat guna be nawulakré
xiyandat hiyatanguni. 17Guni wuna du rengukaka atéfék du takwa gunika némafwimbu
hélék yatandi. 18Hélék yata guniré haraki hurundat, guna anéngambambu tékwa némbé
nak hiyae yamba fakukéndé. 19 Di guniré haraki hurundat, guni wendé nahafi yata
wuna jémba yatakahafi yata guni wuni wali wungi re wungi re jémba retanguni.”

Jerusalemré haraki hurutendaka dé Jisas hundi wa
Mat. 24:15-27;Mak 13:14-23

20 “Hukémbu xi warekwa du Jerusalemré hérangwanda téndat xéta xékélakitanguni.
Jerusalemré haraki hurutendaka nukwa andé yae. 21Xékélakita guni Judiambu rekwa
du takwa némburé bari yaange yitanguni. Guni Jerusalemémbu rekwa du takwa wun
getéfa yatakataka bari yaange yitanguni. Guni yawimbu tékwa du takwa wun getéfaré
wulayikénguni. 22Wungi wuni wa, wun nukwa dé God Jerusalemémbu rekwa du takwa
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetendéka nukwa dé. Hanja hayindan
hundi mwi hundi xakundate di wun jondu wun nukwambu xakutandi. 23Wun nukwa
nyan tékwa takwa akwi, nyangwalka munya hwekwa takwa akwi bari yaange yinjoka



Luk 21:24 152 Luk 22:4

hurufatikétandi. Dikawuni saréfanae. Wunnukwanémafwixakéngalianéhéfambuxaku-
tandé. Godna mawuli wi Judana du takwaka yatandé. 24 Yandét mama yae di Judana
du takwa nawulakré xi warekwa yarmbu xiyandat di hiyatandi. Nawulakré di huluke
hura ye di séfélak téfambu takatandi. Wunde mama nak téfambu yae di Jerusalemré
haraki huruta di Jerusalemna héfambu xakita yitaka yatakatandi. Yitaka yatakandat,
God wandénmaki nak téfana duna nukwa hényindét, di wun héfa yatakatandi.

DunaNyan yatendékaka dé Jisas wa
Mat. 24:29-31;Mak 13:24-27

25 “Nukwa, bafu, nyirmbu tékwa hunkwari nak maki nak maki jondu xakundat du
takwaxétandi. Némaxérihambukmburamétawilét séfélakhéfambu rekwadu takwaxéta
roota saré warékétandi. 26Nyirmbu tékwa hambuk jondu séngénéta yitaka yatakatandi.
Yitaka yatakandat séfélak du takwa di ané héfambu xakutekwa haraki jonduka sarékéta
di némafwimbu roota jinjawe maki yandét xakritandi. 27Wun nukwambu wuni Duna
Nyan némafwi hambuk yata nukwa hanyikwa maki haanye buwimbu reta gayawut
xétandi. 28Wun joo tale yandét guni xékélakitanguni. Nawulak nukwamale yindét,wuni
guniré hérae Godna getéfaré hura yitawuni. Wungi xékélakita guni yikafre mawuli yata
raama yasawara xétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jémba xékélakindate dé Jisas hundi wa
Mat. 24:32-35;Mak 13:28-31

29Wataka dé diré angi wa, “Hambingal mi akwi atéfék mika akwi mé saréké. 30Mi
ganga fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo naré yakwa nukwa
andé yae. 31 Wun miré xéta nukwaka xékélakinguka maki, guni wawun jonduré xéta
xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa andé yae.
Wungi xékélakitanguni. 32Mwihundiwuni guniréwe. Némbuli rekwadu takwanawulak
hiyahafi reta wawun atéfék jonduré xétandi. 33Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi
yamba hényikéndé. Reséketandé.

Jisasna du déka jémba haxéndate dé diré wa
Mat. 24:36-39;Mak 13:32-33

34“Guni xékélakinatanguni. Dunawulak séfélakhénoo sata,wangété yandakahulingu
sata wangété yata, ané héfana jonduka male sarékéta, wungi hurundaka deka mawuli
xak yandéka di wunika sarékéhambandi. Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni.
Guniwungi hurungut,wunhukétéfinukwagunikabari yatandé,biyamibari xiyandéka
maki. 35Wun nukwa dé ané héfambu rekwa atéfék du takwaka bari yatandé. 36 Guni
atéfék nukwa wunika haxétanguni. Haxéta guni Godré wakwexékétanguni, dé guniré
yikafre hurundét, wun xakéngali xakutendéka nukwambu guni hambuk yata jémba
ténjoka. Guni wungi te hukémbu guni wuni Duna Nyanéna makambu jémba tétanguni.”
Wungi dé Jisas diré wa.

37Atéféknukwa Jisas tempelmbu tétadéGodka du takwaréwakwe. Wakwendéka gan
yandéka dé Oliv némburé ye dé wumbu hwa. 38Hwandéka atéfék ganémbambu atéfék du
takwa di tempelré yi, déka hundi xékénjoka.

22
Judas Jisasrémama duka hwenjoka déwa
Mat. 26:2-5, 14-16;Mak 14:1-2, 10-11

1Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa, wun nukwana xi Pasova, dé walémbambu
dé ya. 2Wunnukwadi prisna némadu, xékélelakikwadu akwiwungi di Jisasré xiyanjoka
mawuli yata di du takwaka roota di Jisasré xiyatendaka yambuka di hwaké.

3Hwakéndakadé Satan Judasnamawulimbudéwulayi. Judasnanak xi Iskariot dé. Dé
wun Jisasna tamba yétiman yéték du nak dé. 4Wulayindéka dé Judas ye dé prisna néma
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duwali gélinduwali dé hundi bulé, Jisasré dika hwenjoka. 5Buléndéka dimawuli sawuli
yata di déka yéwa nawulak hwenjoka hundi gi. 6Gindaka dé Judas yawundu nataka ye
dé Jisasré dika nakélakhwetendékanukwaka dé haxé. Séfélak du takwa Jisaswali rehafi
yatendaka nukwaka dé haxé.

Jisasna du yéték bér Pasovana hénoo humbwi
Mat. 26:17-19;Mak 14:12-16

7 Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa dé ya. Wun nukwa di sipsip bali nyanré
xiya, Pasova nukwana hénooka. 8Xiyandakaka sarékéta Jisas dé Pita bér Jonré wa, “Béni
sa yePasovanukwanahénoohumbwimbétnani satame.” 9Wungiwandékabérdéréwa,
“Aniyimbuhumbwinateménimawuli ye?” 10Wungiwakwexékémbékadéwa, “Méxéké.
Béni ye Jerusalemré wulaaye hulingu tékwa aki yate yikwa du nakré xétambéni. Xéta
béni déka hukémbu ye wulayitendéka geré wulayitambéni. 11Wulaaye béni wun gena
yafaré angi watambéni, ‘Nana wakwekwa du dé méniré angi wa, ‘Wuni wuna du wali
Pasova nukwana hénoo satembeka ge yimbu dé té?’ Wungi dé wa.’ 12Wungi wambét
dé gena takumbu tékwa néma ge bénika wakwetandé. Wun gembu hénoo satembeka
jambé, retembeka jambéakwidé té. Béniwungembuhénoohumbwitambéni.” 13Wungi
wandéka bér ye bér Jisas wandén maki bér xé. Xétaka bér Pasova nukwana hénoo bér
humbwi.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mat 26:20-29;Mak 14:18-25; Jon 13:21-20; 1 Kor 11:23-25

14Hénoo satendaka nukwa yandéka dé Jisas déka aposel wali yae di hénoo sanjoka di
re. 15Reta dé Jisas diré wa, “Hukémbu wuni némafwi hangéli hératawuni. Tale wuni ané
Pasova nukwana hénoo guni wali sanjokawuni némafwimbumawuli wuni ye. 16Guniré
wuni we. Wuni wun hénoo bari wambula yamba sakéwuni. Wuni God néma du reta
du takwaka hatitendéka nukwambu wun hénoona mo huruséketaka, wuni wun hénoo
wambula satawuni.” 17Wungi wataka dé wain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé
Godka diména nataka dé déka duré wa, “Guni hérae nak nak satanguni. 18Guniré wuni
wa. Wuni ané héfambu reta wun wain hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbu
God néma du reta du takwaka hatitendéka nukwa yandét,wuniwain hulinguwambula
satawuni.” 19Wungi wataka dé bret hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka
duka hweta dé diré wa, “Ané wuna séfi dé. [Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi
hwe. Guni wunika sarékétawungi hurutanguni.” 20Wungi wandéka di atéfék sandaka
dé Jisaswain hulingu téndé hanyandé héraewungimale huruta déwa, “Anéwunanyéki
dé. Wuna nyéki blekéndét, God gunika huli hundi wasékérékétandé.”]

21 Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Wuniré mamaka hwetekwa du
némbuli dé wuni wali reta dé hénoo se. 22 Wu yak, hanja di Duna Nyanré haraki
huruta xiyatendakaka di hayi. Hayindan maki wuniré xiyandat hiyatawuni. Wu mwi
hundi dé. Wuniré mamaka hwetekwa duka wuni saréfa nae. Démbu némafwi xakéngali
yatandé.” 23Wungi wandéka di hafu buléta di wakwexéké, “Héndé wungi hurute?”

Héndé néma du rendékaka di Jisasna duwaru
Mat. 20:25-28;Mak 10:42-45

24 Jisasna du di hundi buléta waru. Waruta di wa, “Nani wali rekwa du héndé nana
néma du rete?” 25Wungi wandaka dé diré wa, “Nak téfambu rekwa du takwana néma
du di hambuk yata deka du takwaka di hati. Hatindaka deka du takwa di dika wa,
‘Wunaniré yikafre hurukwa du dé.’ 26Wungi wandaka guni wun néma dumaki yamba
hurukénguni. Gunanyéndékmbudunakdénémadurenjokamawuli yatadéwayikanadu
maki retandé. Gunamakambu tale yikwa dudé guna jémba yakwadu retandé. 27Héndé
néma du dé re, jambémbu sanjoka rekwa du wana hénoo humbwita jémba yakwa du
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wana? Wu jambémbu rekwa du dé. Wuniwungi huruhambawuni. Wuni guniwali reta
wuni guna jémba yakwa duwuni re.

28 “Guni wuni wali ténguka xak wunika yandéka guni wuniré yatakahafi yata wuni
wali té. 29Wuna yafawuniré déwaséke,wuni néma du reta du takwaka jémba hatiwute.
Wasékendén maki wuni guniré waséke, 30 wuni néma du rewut guni wuna jambémbu
wuni wali reta wuni wali hénoo hulingu sangute. Sata guni Israelna hém tamba yéti
manmbu yétékéka néma du reta dika hatitanguni.”

Jisas dé wa Pita déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31

31Wungi wataka dé Jisas Saimon Pitaré wa, “Saimon, Saimon, méni mé xéké. Satan
dé guniré hurukwexénjoka dé némafwimbu mawuli ye. Yata dé Godré wakwexéké, dé
wungi hurunjoka. 32 Wungi wakwexékéndéka wuni ménika Godré bu wakwexékéwu,
méniwunika jémba sarékémétménamawuli jémba téndéte. Téndétméniwunika hu hwe
hukémbu wambula yae méni wuna duré yikafre hurumét, deka mawuli akwi hambuk
tétandé.” 33Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Néma Du, wuni méni wali yinjoka wuni
mawuli ye. Wuni méni wali ye séndé gembu hwawut, wu yikafre dé. Wuni méni wali
ye hiyawut, wu yikafre dé.” 34 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Pita, méniré wuni
we. Némbuli gan séra wahafi yandét méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni Jisaska
xékélakihambawuni.’ Wungi wamét sérawatandé.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

Yéwa,wur, xi warendaka yar hura yindate dé wa
35 Jisas dé déka duré angi wa, “Hanja guniré wawuka yita guni yéwa, wur, su hura

yihambanguni. Wun nukwa guni jondu nawulak fatiké wana?” Wungi wandéka di wa,
“Yingafwe.” 36Wungi wandaka dé diré angi wa, “Némbuli wuni guniré angi we. Guni
yéwa hura re guni yéwa hura yitanguni. Guni wur hura re guni wur hura yitanguni.
Guni xi warendaka yar huruhafi re guni guna nukwa wur nak hwetaka yéwa hérae
guni xi warendaka yar hératanguni. 37Guniré wuni we, wunika hayindan maki wuniré
huruséketandi. Wun hundi angi dé: ‘Déka di wa, Dé akwi haraki saraki sémbut hurukwa
du dé.’ Wunika hayindan maki xakutandé.” 38Wungi wandéka di wa, “Néma du, mé xé.
Nani xi warendaka yar yéték nani hura re.” Wungi wandaka dé wa, “Wu yak.”

Getsemanimbu dé Jisas Godré wakwexéké
Mat. 26:36-46;Mak 14:32-42

39Wun hundi wataka Jisas gwande dé Oliv némburé yi, séfélak nukwa hanja yindén
maki. Déka du akwi di déwali yi. 40Yewun hafwambu xaakwa dé diréwa, “Guni Godré
wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.”
41Wungi wandéka di rendaka dé motu nakindaka xakrikwa hafwaré maki dé yi. Ye dé
hwati se Godré wata 42 dé angi wa, “Wuna yafa, méni mawuli ye, ané wunika yaakwa
hanyandé mé héreki. Wungi ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu
yamba hurukéméni. Ménimawuli yamékangalambu hurutaméni.” 43 [Wungi wandéka dé
ensel nak Godna getéfambu gaye dé déré yikafre huru, dé hambuk yata jémba téndéte.
44 Jisas déka mawulimbu dé némafwi hangéli hérae dé Godré wambula hambukmbu
wakwexéké. Wakwexékéndéka dé wangér nyékimaki ye dé héfambu xakri.]

45 Jisas Godré wakwexékétaka raama te dé déka duka yi. Ye dé xé, di xéndi hwan-
daka. Deka mawulimbu némafwi xak yandéka di wungi xéndi hwa. 46 Hwandaka
xéta diré sérkenéta dé wa, “Guni métaka guni xéndi hwae? Guni sé raama Godré
wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Jon 18:3-11
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47 Jisas wun hundi wata téndéka, mé xé, séfélak du di ya. Jisasna du nak Judas
yambumbu tale yindéka di wunde du ya. Judas Jisasré tamarunjoka dé Jisas téndénmbu
xaku. 48 Xakundéka dé Jisas déré wa, “Judas, méni Duna Nyan wuniré tamaruta méni
mama duka hwetaméniwana?”

49 Jisas wali téndé du di wun jooré xe di Jisasré hulukitendakaka xékélakita di Jisasré
wa, “Néma Du, nani xi warendaka yarmbu diré xiyambete ménimawuli ye?” 50Wungi
wataka deka du nak dé prisna néma duna jémba yakwa duré xiyaata déka yika tamba
sakumbu téndé waan xatékéndéka dé xakri. 51 Xakrindéka Jisas xéta dé wa, “Yak.
Wungi hurukénguni.” Wungi wataka dé wun duna waanmbu hurundéka dé wun duré
huréhaléké.

52Prisnanémaduakwi, tempelna gélindu akwi, Israelna getéfananémaduakwi,wungi
di ya, Jisasré huluke hura yinjoka. Yandaka dé Jisas diréwa, “Guniwuniré hura yinjoka
yatamétakagunixiwarendakayarbangiakwihuraya? Guni séléhéraataduréxiyaakwa
duré hulukinjoka guni wun joo hura ya wana? 53 Séfélak nukwa wuni tempelmbu guni
wali rewuka guni wuniré hulukihambanguni. Wu yak, ané guna nukwa dé. Némbuli
halékingambu guni hambuk héraewungi huru.”

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:69-75;Mak 14:66-72; Jon 18:16-18, 25-27

54 Jisas wun hundiwandéka di déré huluke hura yi. Hura ye di prisna néma duna geré
wulayi. Wulayindaka dé Pita deka hukémbu ye dé afakémbu té. 55 Téndéka di Jisasré
hura yindé du nawulak geka séndé gisangwandéndanmbu reta di ya xéréké. Xérékétaka
rendaka dé Pita deka nyéndékmbu re. 56Rendéka lé jémba yakwa takwahési déré xé. Xéta
déka saawiré xéséfu naata lé wa, “Ané du akwi Jisas wali dé té.” 57Wungi waléka dé Pita
wa, “Nyénawa, wuni déka xékélakihambawuni.” 58Wungi wandéka nawulak re hukémbu
dé du nak déré xéta dé wa, “Méni akwi Jisasna du nak méni.” Wungi wandéka dé wa,
“Ménawa,wuni yingafwe.” 59Wungiwandéka nawulak re hukémbu dé du nak akwi déré
xéta dé hambukmbu wa, “Ané du akwi dé Galilimbu yandé du dé. Dé akwi dé Jisas
wali té. Wun mwi hundi dé.” 60Wungi wandéka dé Pita wa, “Ménawa, wuni waméka
hundikayikewuni ye.” Wungiwata téndékadé séranakbariwa. 61WandékadéNémaDu
Jisas waleka dé Pitaré xé. Xéndéka dé Jisas déré tale wandén hundika wambula saréké.
Tale Jisas dé déré wa, “Méni yambu hufuk wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’
Wungi wamét sérawatandé.” 62Wun hundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa
naata dé géra.

Jisaska bangwa hundi wata di déré xiya
Mat. 26:67-68;Mak 14:65; Jon 18:22-23

63 Jisasré hurundé du di déka bangwa hundi wata di déré xiyaata 64 déka damambu
nukwa wurré gitaka di déré wa, “Méni profetna hundi naniré mé wa. Héndé méniré
xiya?” 65Wungi wata di séfélak haraki hundi akwi dékawata di déka xiré husanda.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:63-66;Mak 14:61-63; Jon 18:19-21

66 Nukwa xalendéka di Israelna getéfana néma du, prisna néma du, xékélelakikwa du
wungi yae di hérangwanda rendaka di Jisaska hatikwa du déré hura ya dika. Hura
yandaka dé deka makambu té. 67 Téndéka di déré wa, “Méni naniré mé wa. Méni God
wasékendén du Krais, o yingafwe?” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni guniré wawut,
guni wunika yamba sarékékénguni. 68Wuni guniré hundi wakwexékéwut, guni wuna
hundi hasa yambawakénguni. 69NémbuliDunaNyan dé némafwi hambuk yakwaGodna
yika tambambu retandé.” 70Wungi wandéka di atéfékwa, “Yingi méniwe? Méni Godna
nyanméniwana?” Wungiwandakadéwa, “Xéxé. Wuwuniwuni.” 71Wungiwandékadi



Luk 23:1 156 Luk 23:18

wa, “Déka hafu dé haraki hundi wandéka bu xékékwa. Xékétaka nani hurundén jonduka
hundi nawulak akwi xékénjoka yamba hurukéme.” Wungi di wa, Jisaska.

23
Jisas Pailatnamakambu dé té
Mat. 27:1-2, 11-14;Mak 15:1-5; Jon 18:28-37

1 Wunde néma du di atéfék raama di Jisasré hura ye di Pailatna makambu taka.
2 Takataka di Jisaska déré angi wa, “Ané du dé haraki sémbutka nana du takwaré
wakweta dé diré wa, Romna néma du Sisarka yéwa hwendamboka. Wungi wata dé wa,
‘Wuni néma du wuni re. Wuni God wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandéka nani
déré ménika hura ya.” 3 Wungi wandaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana
néma du méni?” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Xéxé. Wamén hundi mwi hundi dé.”
4 Wungi wandéka dé Pailat prisna néma duré akwi, wumbu téndé séfélak du takwaré
akwidéwa, “Anédumbuharaki saraki sémbutnawulakxéhambawuni.” 5Wungiwandéka
dihambukmbuwatadiwa, “Dédékahundi Judiamburekwaatéfékdu takwaréwandéka
di jémba rehafi yata warenjoka di mawuli ya. Tale Galilimbu hundi wataka némbuli yae
dé naniré wungi wa.”

Jisas Herotnamakambu dé té
6Pailat wun hundi xékétaka dé diré wakwexéké, “Ané du Galilina duwana?” 7Wungi

wandéka di wa, “Yawundu.” Yawundu nandaka Pailat dé xékélaki. Herot dé Galilina
héfambu rekwa du takwaka néma du rendéka dé Jisas déka ekombu dé re. Wun nukwa
Herot akwi Jerusalemémbu dé re. Wungi xékélakita Pailat wandéka di Jisasré hura yi
Herotka.

8HanjaHerot Jisaskahundi xékétakadéré xénjokadémawuli ya. Séfélakbafu re Jisasré
xéhafi yandékawun nukwa déré hura yandaka déHerot xéta démawuli sawuli ya. Jisas
hanja xéhafi yandénhambuk jémbanak dékamakambu yandéte démawuli ya. 9Mawuli
yata dé Jisasré séfélak jonduka wakwexéké. Wakwexékéndéka Jisas déka hundi nak
hasa wahambandé. 10 Buléhafi yandéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi
wumbu tétadihambukmbuharakihundiwa, Jisashurundén jonduka. 11Wandaka Jisas
Herotna hundi hasa wahafi yandéka dé Herot déka du wali di Jisasna xiré husandata
di Jisaska bangwa hundi wata dé Herot wandéka di yikafre nukwa wur hérae Jisasré
sandatakadi déréwambulahurayi Pailatka. 12HanjaPailatHerotnamamadé re. Pailat
Herot hurundén jooré xéta yikafre mawuli yata wun nukwa male dé Herotna nyayika
xakundéka dé Herot Pailatna nyayika dé xaku.

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:15-30;Mak 15:6-18; Jon 18:38-19:16

13Pailatwandékadiprisnanémaduakwi, Israelnanémaduakwi séfélakdu takwaakwi
yae di hérangwandé. 14Hérangwandéndaka dé diré wa, “Guni ané duré wunika hura yae
guniwa, ‘Dédu takwarédéharakihundiwa, diRomnagavmanwaliwarendate.’ Wungi
wanguka wuni gunamakambu tétawuni déré wun jooka wakwexéké. Wakwexékétaka
wuni guniré angi wa. Dé wangun haraki saraki sémbut huruhambandé. 15Herot akwi
wungi male dé wa. Wungi wandéka di déré wambula hura ya wunika. Mé xéké.
Dé haraki saraki sémbut huruhafi yandénka nani déré yamba xiyakéme, dé hiyandéte.
16Wuni wawut wuna du déré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”

17 [Atéfékhékihwari Pasovanahénoo sandakanukwadéRomnanémadu séndé gembu
hwakwa duré nak wandéka dé séndé ge yatakataka dé baka yi.]

18 Pailat wun hundi wandéka di wumbu téndé du takwa di atéfékwanjita di angi wa,
“Ané duré hérekitakaméni Barabasré wamét dé séndé ge yatakataka baka yitandé.”
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19Hanja wun du Barabas Romna duka hélék yata Jerusalemémbu rekwa du takwaré
wandéka di Romna du wali ware. Nak nukwa Barabas du nakré xiyandéka dé hiya.
Wungi hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé wumbu hwa.

20 Wumbu téndé du takwa wungi wandaka dé Pailat Jisas baka yindéte dé mawuli
ya. Mawuli yata dé diré wambula wa, Jisas baka yitendékaka. 21Wandéka hélék yata
di hambukmbu wata di wa, “Déré mimbu mé xiyae hateka. Déré mimbu mé xiyae
hateka.” 22 Wungi wandaka dé diré wambula wa, “Métaka we? Méta haraki saraki
sémbut dé huru? Wuni démbu haraki saraki sémbut xéhambawuni. Xéhafi yawunka nani
déré yamba xiyakéme, dé hiyandéte. Wuniwawutwuna du déré bakamale xiyandat dé
bakayitandé.” 23Wungiwandékahélékyata di hambukmbuwatadiwambulawambula
wa, dé wandét di Jisasré xiyae mimbu hatekandate. Wungi wandaka deka hundi dé
Pailatna hundiré sarékéngwandénjoka dé huru. 24Hurundéka dé Pailat yawundu nataka
dé déka duré wa, di wunde du takwa wandaka maki hurundate. 25Wata dé wandéka
mawuli yandan du Barabas séndé ge yatakataka gwande dé baka yi. Hanja Barabas du
takwaré dé wa, di Romna du wali warendate. Nak nukwa Barabas du nakré xiyandéka
dé hiya. Wungi hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé wumbu hwa. Pailat
Barabas jémba yindétewataka dé wa, di Jisasré xiyaemimbu hatekandate.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:31-43;Mak 15:20-32; Jon 19:17-24

26 Romna xi warekwa du Jisasré hura yita di xé, Sairinimbu yandé du déka xi
Saimon Jerusalemré wulayinjoka yandéka. Xéta déré huluke di wa, dé Jisasré xiyae
hatekatendakami yate Jisasna hukémbu yindéte. Wandaka yate dé di wali yi.

27 Yindaka di séfélak du takwa di Jisasna hukémbu yi. Yita di takwa nawulak
saréfa naata di déka hambukmbu géra. 28 Gérandaka Jisas waleka dé diré wa, “Guni
Jerusalemémbu rekwa takwa, guni wunika gérakénguni. Guni guni hafuka, guna
nyangwalka akwi gératanguni. 29 Mé xéké. Haraki nukwa nawulak yandat du takwa
angi watandi, ‘Nyan hérahafi yakwa takwa, nyangwalka munya hanja hwehafi yakwa
takwa akwi yikafre mawuli yatandi, nyangwalka hatihafi yandanka.’ 30Wungi wata
di némafwi némburé angi watandi, ‘Nanimbu mé xakri.’ Wungi wata di yalefu némburé
angi watandi, ‘Naniré mé samétéfi.’ Wungi watandi. 31Di yikafre miré angina sémbut
hurundat, di méta yatandi, réka yandékamiré?” Wungi dé Jisas wunde takwaré wa.

32 Haraki saraki sémbut hurundé du yétékré akwi di xi warekwa du hura yi. Bérré
Jisas wali xiyanjoka di hura yi. 33 Hura ye di Anéngambana Afa wandan hafwambu
xaku. Xaakwawumbudi Jisasré xiyaemimbuhateka. Hatekataka diwunharaki saraki
sémbut hurundén du yétékré akwi xiyae mi yétékmbu hateka. Nakré di Jisasna yika
sakumbu xiyae hateka. Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae hateka.

34 Jisasré xiyae mimbu hatekandaka dé Jisas wa, “Wuna yafa, di hurundaka
jooka xékélakihambandi. Wungi maki méni wuniré hurundaka haraki saraki sémbutka
sarékéhafi yata méni diré hasa yamba hwekéméni.” Wungi dé wa.
Jisasré xiyae mimbu hatekataka di reta déka nukwa wur akwi sanda wur akwi

muninjoka di deka xi haaye wurmbu lakwataka hérae di nak duna xi xé. Xétaka wun
du Jisasna nukwa wur dé héra. 35Mune hérandaka di du takwa téta di xé. Xéndaka di
Israelnanémadu Jisasréwangitaharakihundiwatadiwa, “Dénakdurédéyikafrehuru.
Dé naniré yikafre hurundéteGodwasékendén du Krais reta dé dé hafurémétaka yikafre
hurundé.” 36Wungi wandaka di xi warekwa du akwi déka wangita haraki hundi wata
déka yae nyingi yakwawain hulingu di hweta 37di wa, “Méni Judana néma du retaméni
méni hafurémé yikafre huru.”

38 Jisasré xiyae hatekandan mi anwarmbu haaye takandan hundi angi dé: Ané du
Judana néma du dé.
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39 Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du nak dé Jisasré haraki hundi wata dé wa,
“Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais wana? Méni Krais reta méni
méni hafuré mé yikafre huruta aniré akwi yikafre huru.” 40Wungi wandéka dé Jisas
wali xiyae mimbu hatekandan nak du wun duré haraki hundi wata dé wa, “Jisas
hiyandéte wandaka maki di ménika akwi wa, méni hiyaméte. Hiyatemékaka, métaka
méni Godka akwi roohafi ye? 41Haraki saraki sémbut hurunanka di aniré xiya. Wungi
sékérékétandé. Ané du dé haraki saraki sémbut nawulak huruhambandé.” 42 Wungi
wataka dé wa, “Jisas, méni du takwaka hatinjoka néma du reta méni wunika wambula
mé sarékétaméni.” 43 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré wa. Ané
nukwa male méni wuni wali Godna yikafre hafwambu retaméni.” Wungi dé Jisas déré
wa.

Jisas dé hiya
Mat. 27:45-56;Mak 15:33-41; Jon 20:25-30

44-45 Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi. Hunye téndéka nukwa
xéhambandé. Hukémbu nukwa tengura nandinjoka yandéka dé tempelmbu lékitakandan
séményi nukwa wur nyéndékmbu léngae dé també yéték xaku. 46 Xakundéka dé Jisas
hambukmbuwanjita dé angi wa, “Wuna yafa, wuna hamwinyaména tambambuwuni
take.” Wungi wataka dé hiya. 47Hiyandéka dé xi warekwa duna néma du xéta Godna
ximbu harékéta dé wa, “Wun du yikafre sémbut male hurundé du dé. Wu mwi hundi
dé.” Wungi dé wa.

48 Wun joo xénjoka yae hérangwanda téndé atéfék du takwa Jisas hiyandéka xéta
némafwimbu saréfa naata di deka getéfaréwambula yi. 49Yindaka Jisaska xékélakindé du
akwi, takwa nawulak akwiwungi di afakémaki téta di wun jondu yandéka di xé. Hanja
Jisas Galili yatakataka yandéka di wunde takwa dé wali di ya.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61, Mak 15:42047; Jon 19:38-42

50-51Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé re. Déka getéfa Judana getéfa nak dé.
Dé yikafre sémbutmale hurukwa du reta, dé God néma du reta du takwaka hatitendéka
nukwaka dé haxé. Dé Israelna néma du nak reta nawulak néma du wali hérangwanda
reta, Jisasré xiyanjokabuléndanhundika yawundunahambandé. 52WundudéPailatka
yedé Jisasna fusahéranjokawakwexéké. 53Wakwexékéndékadéyawundunandékayedé
Jisasna fusa lukwahura gaye déwamanukwawurmbubanyitaka démotumbuxandan
wekwa nakmbu taka. Hanja wun wekwambu di hiyandé du nakré takahambandi.
54 Gérambu dé Josep Jisasna fusa wekwambu takandéka dé Judana baka hwa nukwa
yanjoka ya.

55 Galilimbu Jisas wali yandé takwa di Josepna hukémbu ye di xé Jisasna fusa
takandénéngala. Takandén hafwa akwi di jémba xé. 56 Xétaka getéfaré wambula ye di
fusambu takanjoka yikafre yama yakwa joo humbwi.
Baka hwa nukwambu di Moses wandén hambuk hundi wandénmaki di baka hwa.

24
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Jon 20:1-8

1 Baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandéka wunde
takwadi humbwindan yikafre yamaxaakwa joo héraehura di yi. Jisasna fusa takandén
hafwaré di yi. 2 Ye di xé wekwambu takatéfindan motu sérmena takandéka rendéka.
3 Xétaka di wekwaré wulaaye di Néma Du Jisasna fusaré xéhambandi. 4 Xéhafi yataka
wun jooka saré warékéta wumbu téndaka du yéték bari xaakwa bér di wali té. Bérka
nukwa wur wamamale yata dé némafwimbu hanyi. 5Témbéka di roota di hwati se deka
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saawi héfambu taka. Takandaka bérwa, “Métakawe guni hiyandé duna hafwambu huli
rekwa duka hwaké? 6Dé ambu rehambwe. Dé wambula dé ramé. Dé Galilimbu guniré
wandénhundikamésaréké. 7Déangidéwa, ‘DiDunaNyanwuniréharaki saraki sémbut
hurukwa duna tambambu takandat di wuniré xiyae mimbu hatekandat wuni hiyae
nukwa hufuk wumbu hwae wambula ramétawuni.’ Wungi dé wa.”

8 Di bérka hundi xékétaka di wunde takwa Jisas hanja wandén hundika wambula
saréké. 9 Sarékéta di fusa takandan wekwa yatakataka di wambula ye di Jisasna du
tamba yéti man natafa diré wun jooka wa. Jisasna du takwa nawulakré akwi di
wun jooka wa. 10 Jisasna duré wun hundi wandé takwa di Makdalambu yalé takwa
Maria, Joana, Jemsna ayiwa Maria, takwa nawulak akwi. 11Di wun hundi wandaka di
Jisasna du wa, “Wu wangété duna hundi male di bulé.” Wungi wataka di deka hundi
xékéhambandi. 12 [Xékéhafi yandaka dé Pita raama dé Jisasna fusa takandan hafwaré
fétékéra yi. Ye hwaséleka yasalo dé xé fusa banyitakandan nukwa wur male rendéka.
Xétaka déka geré wambula ye dé wun jooka saré waréké xéké.]

Jisasna du yéték Emeusré yita bér Jisasré xé
13 Wun nukwa bér hanja Jisas wali yitaka yatakandé du yéték Emeusré yindaka

yambumbu yi. Du Jerusalem yatakataka wun getéfaré yita afaké maki yitandi (11
kilomita). 14 Bér yita bér xakundan atéfék jonduka bér hafu hundi bulé. 15 Buléta
yimbékadé Jisas hafu yaedébérwali yi. 16Yindékadéré xétabérdékaxékélakihambambér,
God déka saawi bérka damambu fakundénka. 17Xékélakihafi yambéka dé bérré wa, “Béni
yita bulémbéka hundi méta maki hundi dé?” Wungi wandéka bér Jisas hiyandénka
sarékéta némafwimbu saréfa naata bér té. 18 Téta du nak déka xi Kliopas dé déka hundi
hasa wata dé wa, “Nak téfambu yandé séfélak du takwa Jerusalemémbu némbuli reta di
xékélaki, hurundan jonduka. Méni, nak téfambu yandé du, méni hafu ande nukwambu
Jerusalemémbu hurundan jondukaméni xékélakihafi ye wana?”

19 Wun hundi wandéka dé Jisas bérré wakwexéké, “Méta jondu?” Wungi wandéka
bér déré wa, “Nasaretna du Jisasré di wun jondu huru. Dé wun Godna profet nak
reta dé Godna makambu akwi séfélak du takwana makambu akwi téta dé yikafre male
hambuk jémba yata némafwi hundi wa. 20Wandéka di prisna néma du akwi, nana néma
du akwi déré di hwe Romna duka, di déré xiyandate. Hwendaka di déré xiyae mimbu
hatekandaka dé hiya. 21 Tale nana mawulimbu angi nani wa, ‘Wun du nani Israelna
du takwa naniré hérae naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wambeka di déré xiya. Wun
jooka hundi buléta ané jooka akwi ani bulé. Nanga di Jisasré xiyandaka nukwa yéték
yindékanémbulinukwahufukdéya. 22Nak jookaakwianihundibulé. Némbulinaniwali
Jisasna hukémbu yindé takwa nawulak hundi wandaka nani waréngéné. Ganémbambu
di déka fusa takandan hafwaré di yi. 23 Ye di déka fusaré xéhambandi. Xéhafi yataka
wambula yae di naniré angi akwi wa, ‘Nani ye janji maki enselré xémbeka bér angi wa,
Dé wambula dé ramé. Wungi bér wa.’ 24Wunde takwa yae naniré wungi wandaka di
nana du nawulak yi, Jisasna fusa takandan hafwaré. Ye di wunde takwa wandanmaki
xé. Xéta di Jisasré xéhambandi.”

25Wun hundi wambéka dé Jisas bérré wa, “Béniwangété du béni. Bénamawuli jémba
téhafi yandéka béni profet hanja wandan hundi nawulak male béni xéké. 26 Wunde
du di angi wa, ‘Tale di God wasékendén du Kraisré haraki hurundat dé hangéli hérae
hukémbu dé néma du reta nukwa hanyikwa maki hanyitandé.’ Wungi wandan hundi
béni xékéhambambéni.” 27 Wungi wataka dé tale Moses hayindén hundimbu hukémbu
atéfék Godna profet hayindan hundimbu akwi dé bérré Godna nyingambu rendén
hundika wakwe, démbu xakundén jooka.

28Yambumbu yita bér yitembéka getéfa di xakunjoka ya. Ye xaakwa dé Jisas nawulak
akwi yinjoka dé yi. 29Yindéka bér déré wa, “Wu gérambu dé. Gan bari hunyitandé. Méni
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ani wali retaméni.” Wungi wambéka dé wulaaye dé bér wali re. 30 Reta hénoo sanjoka
reta dé bret hérae dé Godka diména nataka dé bret fukae dé bérka hwe. 31Hwendéka
bérka dama bari landéka bér déka xékélaki. Xékélakimbéka dé bari faku. Bér déré
xéhambambér. 32Xéhafi yata bér hafu hundi buléta angi wa, “Ani yambumbu yinaka dé
ani wali buléta Godna nyingambu rekwa hundika aniré wandéka, dé ana mawulimbu
ya maki dé yané. Wu mwi hundi dé.” 33 Wungi wataka bér bari raama Jerusalemré
wambula yi. Ye bér xé Jisasna du tamba yéti manmbu natafa akwi di wali rendé du
takwa wali hérangwanda rendaka. 34 Xémbéka di bérré wa, “Nana Néma Du wambula
dé ramé. Wu mwi hundi dé. Raméndéka Saimon dé déré xé.” 35Wungi wandaka bér
yambumbu yita Jisas bérka yandénka bér hundi wa. Jisas bér wali reta bret fukandéka
wun nukwamale déka xékélakimbénka akwi bér diré wa.

Jisas déka duka yandéka di déré xé
Mak 16:14; Jon 20:19-25

36 Bér wun hundi wata témbéka dé Jisas hafu yae dé deka nyéndékmbu té. Téta dé
wa, “Guna mawuli nakélak mé téndé.” 37Wungi wandéka di waréngéna roota di deka
mawulimbu wa, “Wu gambaré nani xé.” 38Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni
waréngéné? Métaka guni guna mawulimbu saréké waréké? 39Wunaman tambaré xéta
ramimbuxiyandanméxé. Wuniréhuruta xétaxékélakitanguni. Anéwuniwuni té. Wuni
gamba yingafwe. Gambadi séfi afa hura téhambandi,wuni hura téwukamaki.” 40 [Wungi
wataka dékaman tamba dé diré wakwe, di ramimbu xiyandan xéndate.]

41 Jisasna du déré xéta di saréké warékéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata di
deka mawulimbu wa, “Yingi maki dé? Ané hiyae raméndé du Jisas, o héndé?” Wungi
sarékéndaka dé diré wakwexéké, “Guni ambu hénoo nawulak guni taka?” 42 Wungi
wakwexékéndéka di tuwa takandan xéri hamwi déka hwe. 43Hwendaka dé hérae deka
makambu sandéka di xé.

44 Wun xéri hamwi sataka dé diré wa, “Hanja wuni guni wali reta guniré wuni
angi wa, ‘Hanja Moses wunika hayindéka, Godna profet akwi wunika di hayi. Godna
nyingambu rekwa gwarmbu akwi di wunika hayi. Wunika hayindan maki hu-
ruséketandi.’ Wungiwawuka némbuliwunhundimwi hundi dé ya.” 45Wungiwataka dé
deka mawuliré yikafre huru, di Godna nyingambu rekwa hundika jémba xékélakindate.
46Huruta dé diré wa, “Godna nyingambu ané hundi dé re: ‘God wasékendén du Krais
némafwi hangéli hérae hiyatandé. Hiyae nukwa hufuk wumbu hwataka wambula
ramétandé. 47 Raméndét déka du déka ximbu du takwaré watandi, di hurundan
haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindéte. Wun hundi Jerusalemémbu rekwa du takwaré tale wata hukémbu
di atéfék héfambu rekwa du takwaré akwi wun hundi watandi. 48 Guni hafu wun
jondu atéfék wundé xéngu. Xétaka wun jonduka watanguni. 49Mé xéké. Wuni wuna
yafa wasékérékéndén Hamwinya gunika hwetawuni. Tale guni Jerusalemémbu déka
haxétanguni. Haxéngut Godna Hamwinya anwarmbu gaye gunika hambuk hwendét
guni wun jonduka watanguni.”

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Apo. 1:3-8

50 Wun hundi wataka dé Jisas diré hura Jerusalem yatakataka di Betaniré yi. Ye
Betanimbu xaakwa dé déka tamba harékéta dé Godré wakwexéké, dé diré yikafre
hurundéte. 51 Dé wakwexékéta téta dé diré yatakandéka dé God déré déka getéfaré
hura wari. 52 Warindéka di yikafre mawuli yata némafwimbu mawuli sawuli yata di
Jerusalemré wambula yi. 53Ye atéfék nukwa tempelmbu téta di Godna ximbu haréké.
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Jisas Kraiska Jon hayindén hundi
Du nak déka xi Hundi reta wandéka di du takwa re

1 Hanja nyir héfa atéfék jondu xakuhafi yandéka Hundi dé re. Dé God wali dé re.
Dé hafu dé God dé. 2 Hanja talembu Hundi dé God wali re. 3 Rendéka God wandéka
dé hafu dé nyir héfa atéfék jonduré hurataka. Nak joo hafu xakuhambandé. Atéfék
jonduré Hundi male dé hurataka. 4Dé huli mawuli hwekwa du dé. Wun huli mawuli
dé ya hanyindékamaki du takwanamawulimbu dé hanyi, di Godka jémba xékélakindate.
5Wunhanyikwayadéhalékingambudéhanyita té. Halékingawunhanyikwayaréyamba
yasékunyikéndé.

6God du nakékawandéka dé ya. Wun duna xi Jon dé. 7Dé du takwaré wun hanyikwa
yaka hundi wanjoka dé ya. Du takwa wun hanyikwa yamaki duka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nandate dé Jon wun hundi wa. 8 Dé wun xéréka hanyikwa
ya maki duka dé du takwaré hundi wanjoka ya. Dé wumba hanyikwa ya maki du
yingafwe.

9Wunhanyikwa ya dé natafamale dé. Dé atéfék du takwanamawulimbuhanyinjoka
dé ané héfaré gaya, di Godka jémba xékélakindate. 10 Tale wun hundi dé ané héfaré
hurataka. Huratakataka dé ané héfaré gayandéka di ané héfambu rekwa du takwa déka
xékélakihambandi. 11 Déka motéfaré dé gaya. Gayandéka déka getéfana du takwa déka
hundi xékéhafi yata déka hélék di ya.

12 Nawulak di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Dé nana néma du dé.” Wungi
wandaka dé wandéka di Godna nyangwal di xaku. Déka xina hambukéka jémba
sarékékwa du takwa di Godna nyangwal di xaku. 13 Deka ayiwa yafa dika mawuli
yandaka ayiwa diré hérandaka di Godna nyangwal xaku, wana héfambu rekwa du nak
wandéka di Godna nyangwal xaku wana? Wungi yingafwe. God hafu wandéka di déka
nyangwal di xaku.

14Hundi du xaakwa dé nana héfaré gaya. Gaye dé nani wali re. Reta naniré yikafre
huruta démwi hundi male wa. Wandéka déré xéta nani wa, “God dé déré déka hambuk
hwe. Hwetakawandéka dé gaya. Dé hafu dé Godna nyan dé. Du nak dé hurundénmaki
yamba hurukéndé.” Wungi nani wa. 15 Jon wun du yandéka xéta dé wa, “Déré mé xé.
Hanja ané duka wuni guniré wa, ‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni
baka du wuni tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi wuni
dékawe.” Jon wungi dé wa.

16Godna saréfana Hundimbu dé sukweka té. Téndéka dé Hundi naniré yikafre huru.
Hura dénaniréwambula yikafre huru. 17HanjaGodwandékadéMosesGodnahambuk
hundi dé du takwaré wa. Hukémbu Godna saréfana Godna mwi hundi Jisas Kraismbu
dé xaku. 18 Du nak Godré xéhafi yata déka jémba xékélakihambandé. Déka natafa male
nyan Jisas déwali re xétakadédéka jémbaxékélaki. Xékélake gayedénaniré yikafrehundi
wakwe, déka yafa Godka. Wakwendéka nani Godka jémba xékélaki.

Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-12;Mak 1:2-8; Luk 3:4-20

19 Jon téndéka di Judana néma du di pris nawulak Livaina duré nawulak wungi
wandaka di Jerusalemémbu yae di Jonka wakwexéké, “Méni héndé?” 20 Wungi wak-
wexékéndaka dé Jon wa, “Wuni God wasékendén du Krais yingafwe.” Wungi wata mwi
hundi dé wa. Hundi fakuhambandé. 21Wandéka di déré wambula wakwexéké, “Méni
héndéméni? Méni elaijawanahéndéwana?” Wungiwakwexékéndakadé Jonwa, “Yinga!
Wuni elaija yingafwe.” Wungi wandéka di wambula wa, “Méni nani haxéta témbeka
profet méni?” Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yingafwe.” 22 Wungi wandéka
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di déré wambula wakwexéké, “Méni héndé? Du nawulak di naniré wandaka nani
ya. Nani wambula ye diré yingi wakéme? Méni hafuka yingi méni we?” 23 Wungi
wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni du rehafi hafwambu téta hundi wakwa du wuni.
Wuni du rehafihafwambu téta angiwuniwe, ‘NémaDuyatendékayambuhurutanguni.’
Hanja profet Aisaia wun hundi Godna nyingambu hayindéka némbuli wuni yae wuni
wun hundika we.” Jon dé wungi wa.

24HanjaFarisi diréwandakadi ya. 25Yaedi Jonénahundi xékétakadi déréwakwexéké,
“Du takwa deka haraki saraki mawuli yatakandaka méni Godna ximbu diré guré
husanda. Métaka méni wungi huru? Méni elaija yingafwe. Méni God wasékendén du
Krais yingafwe. Méni haxéta témbeka profet yingafwe. Méni baka duméni,métakaméni
Godna ximbu diré guré husanda?” 26Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni Godna
ximbu wuni diré guré husande. Ané yikama jémbamale dé. Néma du nak guni wali dé
re. Guni déka xékélakihambanguni. 27Dé wuna hukémbu yatandé. Yae dé hambuk jémba
yatandé. Dé néma du dé. Wuni baka du wuni, yingi maki nae déka jémba yatawuni?
Wuni dékamanmbu sandandéka suna yoo yingi nae lukukéwuni?” Wungi dé wa.

28Betanimbu reta dé Jon wun hundi bulé. Wun getéfa jordan xéri angé sakumbu dé
té. Wumbu reta dé Godna ximbu du takwaré guré husanda.

Jisas dé Godna sipsip balina nyanmaki dé
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11; Luk 3:21-22

29 Nukwa nak yindéka Jon téta dé xé, Jisas dé rendén hafwambu yandéka. Yandéka
Jon déré xe dé wa, “Guni atéfék ané duré mé xé. Dé Godna sipsip balina nyan dé. Dé
ané héfambu rekwa du takwana haraki saraki sémbut hérekinjoka hiyatandé. 30 Hanja
wun duka guniré angi wuni wa, ‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni
baka du wuni tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi wuni
wa. 31 Hanja déka xékélakihambawuni. Némbuli male déka wuni xékélaki. Déka guniré
hundiwatawuniGodnaximbuguniré guréhusanda. Guni israel anédukaxékélakingute
wuni wungi huru.” 32 Jon xéndén jooka wata dé Jisaska angi wa, “Godna hamwinya
nyamwe afwi maki dé Godna getéfambu gaye dé wun dumbu té. 33Tale wuni wun duka
xékélakihambawuni. Xékélakihafi yawukaGodwuniré dé angiwa, ‘WunaHamwinya gaye
du nak wali téndét xe xékélakitaméni. Wun du wandét wuna Hamwinya du takwana
mawulimbu wulayitandé.’ 34Wandén maki wundé xéwu. Xe wuni xékélaki, dé Godna
nyan dé. Wuni xékélakewuni guniré hundi we.” Wungi dé Jon wa.

Jisas dé du nawulakékawa, di dé wali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Luk 5:2-11

35 Nak nukwa yindéka dé Jon wambula téndéka déka du yéték akwi bér dé wali té.
36Témbéka dé Jon xé, Jisas yindéka. Xe dé wa, “Mé xé. Dé Godna sipsip balina nyan dé.”
37Wungi wandéka bér Jisasna hukémbu yi. 38Yimbéka Jisas waleka dé xé, déka hukémbu
yimbéka. Xedé bérkawa, “Métakabénihwaké?” Wungiwakwexékéndékabérwa, “Rabai,
yén gembu méni re?” (Wun hundi Rabai nana hundimbu angi di wa, “Godna hundika
wakwekwa du.”) 39 Wungi wambéka dé wa, “Mé yae xétambéni.” Wungi wandéka ye
bér xé, dé rendéka ge téndéka. Xétaka wun nukwa bér dé wali re. Gérambu yandéka bér
yihambambér.

40 Bér Jonéna hundi xékétaka bér Jisasna hukémbu yi. Du nak déka xi Andru dé
Saimonéna bandi dé. Saimonéna nak xi Pita dé. 41Andru Jisasré yatakataka bari ye dé
Saimonka hwaka xe dé wa, “Ani Mesaiaré wundé xéna.” Wungi dé wa. Wun xi Mesaia
nana hundimbu angi dé: Godwasékendén du Krais.

42Wataka dé Andru Saimonré hura yi Jisaska. Hura yindéka Jisas Saimonré xe déwa,
“Méni Jonéna nyan Saimon méni. Hukémbuménika angi watame, Sifas.” Wungi dé Jisas
wa. Wun xi, Sifas, Grikna hundimbu angi dé, Pita. Nana hundimbu angi dé,Motu.
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Jisas dé Filip bérNatanielré wa, bér déwali yimbéte
43 Nak nukwa dé Jisas Galiliré yinjoka dé saréké. Saréka ye Filipré xe dé wa, “Méni

wuni wali mé ya.” 44 Filip Betsaidambu dé ya. Betsaida Andru bér Pitana motéfa akwi
dé. 45Wungi wandéka dé Filip ye dé Natanielka hwaké. Hwaka xe dé déré wa, “Hanja
nana mandéka Moses Godna profet nawulak akwi di du nakéka Godna nyingambu
hayi. Wun duré wundé xékwa. Wun du Nasaretna du Jisas dé. Dé josepna nyan dé.”
46 Wungi wandéka dé Nataniel déré wa, “Nasaret haraki getéfa dé. Yingi maki nae
yikafre du Nasaretmbu xaletandé?” Wungi wandéka dé Filip wa, “Méni mé yae xé.”
Wungi wandéka dé yi.

47Nataniel yandéka Jisas xéta dé déka angi wa, “Mé xé. israelna yikafre du nak andé
yae. Yénataka hundi wahafindé.” 48 Wungi wandéka dé Nataniel wa, “Yingi maki ye
méniwunika xékélaki?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas déré wa, “Filip ménikawahafi
yandéka méni wun hambingal mi mombu afakémbu reméka wuni xe ménika wundé
xékélakiwu.” 49Wungiwandéka déNataniel wa, “Wakwekwe du,méniGodna nyanméni.
Méni nani israelna néma du méni.” 50Wungi wandéka dé wa, “Méniré wun mi mombu
reméka xéwunka wuni we. Wawuka némbuli wunika méni jémba saréké. Hukémbu
xéteméka joo yae némbuli xéméka jooré sarékéngwandétandé.” 51Wungi wataka dé déré
wa, “Mwi hundimbuwuni guniré we. Hukémbu guni xétanguni,Godna getéfa nafwindét
déka ensel wari gayandat wuni Duna Nyanka.” Wungi dé Jisas wa.

2
Du nak dé takwa héraKanambu

1Nukwa yéték yindéka dé du nak takwa héra Kanambu. Wun getéfa Galilimbu dé té.
Jisasna ayiwa takwa hérandéka xénjoka lé wumbu re. 2 Takwa hératekwa du dé Jisaska
hundi taka, Jisas déka du wali yandate. 3Yae rendaka hukémbu dé wain hulingu wungi
hényi. Hényindéka lé Jisasna ayiwa déré wa, “Di wain hulingu yingafwe.” 4 Wungi
waléka dé Jisas wa, “Wuna ayiwa, métakawe nyéniwun jooka wuniré wa. Wuna jémba
yatewukanukwawayikayakéndé.” 5Wungiwandéka lé Jisasnaayiwa jémbayakwaduré
wa, “Guniré hundi wandét, guni déka hundi xékéta guni wandén maki hurutanguni.”
Wungi lé diré wa.

6 Judana du deka hambuk hundi xékéta di man tamba jémba yakwanyi. Wun gembu
rekwaduwungiman tambayakwanyindate dimotumbubérandan aki gwongofuwungi
di té. Wun aki némafwi di (100 lita maki di).

7 Jisas dé jémba yakwa duré wa, “Wun akimbu hulingu mé guni wukasanda.” Wungi
wandéka di hulingu wukasandandaka dé sukweka té. 8 Sukwekéndéka dé diré wa,
“Nawulak mé tuwa hura yi, hénooka hatikwa duka.” Wungi wandéka di tuwa hura yi.
9Hura yindaka dé hénooka hatikwa du déwun hulingu sakwexé. Wun hulingu dé wain
hulingu xaku. Sakwexe wun wain hulinguka xékélakihafi yandéka di jémba yakwa du
di xékélaki, wun wain hulinguka. 10 Xékélakihafi yata dé hénooka hatikwa du dé takwa
hérandé duréwandéka yandéka dé déréwa, “Atéfék du yikafrewain hulingu di tale hwe.
Hwendakadu séfélakwainhulingu sandakahukémbudi harakiwainhulinguhwe. Méni
yikafre wain hulingu fakutaka tale haraki wain hulingu méni hwe. Hukémbu yikafre
wain hulingu hweméka nani jémba sa. Wun yikafre wain hulingu dé.” Wungi dé wa.

11Wun nukwa dé Jisas tale hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya. Kanambu dé
wun hambuk jémba ya. God déka hambuk hwendéka wun hambukmbu jémba yandéka
déka du di xé. Xe di déka xékélakita di déka du déka jémba sarékéta di wa, “WunduGodna
nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

12 Wun hénoo sataka dé Jisas, déka ayiwa, déka bandingu, déka du, wungi di yi
kaperneamré. Ye nukwa nawulak di wun getéfambu re.
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Godna tempelmbu du nawulak jémba yandaka dé Jisas diré héreki
Mat. 21:12-13;Mak 11:15-17; Luk 19:45-46

13 JudananémafwinukwaPasova xakundékadé Jisas Jerusalemré yi. 14Ye dé tempelré
wulaaye dé Jisas xé, dunawulak jémba yandaka. Di yéwahéraata di sipsip bali bulmakau
bali afwi hwe, di pris xiyae Godka hwendate. Du nawulak di nak téfana yéwa héraata di
wun getéfana yéwa dika hwe.

15 Di wungi hurundaka dé Jisas xé. Xétaka hélék yata dé yikama yoo nawulak hérae
dé hambuk yoombu léki. Lékitaka hura téta dé wumbu rendé du, sipsip bali, bulmakau
bali, atéfékré dé héreki. Hérekita dé yéwa hérandan jambé yanguréka yakita wun yéwa
blekéndéka dé xakri. 16 Xakrindéka dé afwi hura téndé duré wa, “Wun afwi sa hura yi.
Guni wuna yafana ge jondu hérandaka gemaki hurukénguni.” Wungi dé Jisas wa.

17 Jisas wungi hurundéka di déka du ané Godna nyingambu rekwa hundika di saréké:
“God,wuniménagekawuninémafwimbumawuli ye. Yawukawunamawulimbuyamaki
dé yané. Yanéndéka ména ge jémba téndéte hambuk jémba wuni ya.” Wun hundika di
saréké.

18 Jisaswungi hurundékadi Judananémaduwun jooré xe diwa, “Godménikahambuk
hwendékaméniwungi huru, o yingi maki dé? Méta hanja xéhafi yamben hambuk jémba
yamét xe ména hambukéka xékélakitame.” 19 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni
ané yikafre geré glaréngut nukwa hufuk yindét wuni wambula totawuni.” 20 Wungi
wandéka di wa, “Séfélak (46) héki hwari di ané tempel to. Yinga maki ye nukwa
hufukmbuwambula totaméni?” Wungi di néma duwa Jisasré.

21 Jisas wungi wata déka séfika dé sataku hundi wa. Tempelka wahambandé.
22Wataka hukémbu hiyandéka nukwa hufuk yindéka God wandéka dé wambula ramé.
Raméndékadi dékaduwunnukwawandénhundikawambula saréké. SarékétadiGodna
nyingambuhanjahayindanhundi akwi Jisaswandénhundikaakwi sarékétadiwa, “Wu
mwi hundi dé.” Wungi di wa.

Jisas atéfék du takwanamawulika dé xékélaki
23 Wun Pasovana nukwa Jisas Jerusalemémbu dé re. Reta hanja xéhafi yandan

hambuk jémbayandékadi séfélakdu takwadi xé. Xediwa, “DéGodnanyandé.” 24Wungi
wandaka dé Jisas deka mawulika dé xékélaki. Deka hundi baka hundi dé. Déka jémba
sarékéhambandi. Wungi xékélake dé dé hafuka diré wafuke wahambandé. 25Dé atéfék
du takwana mawulika dé xékélaki. Du nak déré wakwehambandé, deka mawulika. Dé
hafu dé dekamawulika xékélaki.

3
Jisas Nikodemuswali dé hundi bulé

1 Judana néma du nak dé re. Déka xi Nikodemus dé. Wun du Farisina du dé. 2Nak
gan wun du Jisaska ye dé déré wa, “Wakwekwa du, God méniré wandékaméni ya, déka
hundika naniré wakwenjoka. Nani wundé xékélakikwa. Baka du méni yamén maki
hanja xéhafi yamben hambuk jémba yamba yakéndé. God méni wali téndéka méni wun
hambuk jémba ya.”

3 Dé wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa huli
wambula xakuhafi yandat, dé God néma du reta diré jémba yamba hatikéndé. Hatihafi
yandét,diGodnadu takwayamba rekéndi.” 4Wungiwandékadéwakwexéké, “Du takwa
gwalefa ye yingi maki ye di huli wambula xakutandi? Wafewana, di yikama nyangwal
maki re ayiwana biyakombuwulayindat ayiwa wambula hératalé, o yingi maki dé?”

5Dé wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa Godna hémémbu
xakunjoka mawuli yata tale di hulingumbu akwi Godna Hamwinyambu akwi huli
xakutandi. Wungi huruhafi ye di Godna hémémbu yamba xakukéndi. 6Séfimbu xakundé
joo, wu séfina dé. Godna Hamwinyambu xakundé joo, wu hamwinyana dé. 7Wungi
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wataka dé wambula wa, “Ménika wuni we, guni huli du takwa xakungute. Wun
hundi xéka waréngénékéméni. 8Mur séta mawuli yandékangalambu dé yi. Yindéka méni
déka hamré male méni xéké. Xékéta méni xékélakihambaméni. Yimbu dé ya? Yingiré
yitandé? Murka xékélakihafi yaméka maki, méni Godna Hamwinya yandéka jémbaka
yamba xékélakikéméni. Godna Hamwinya deka mawulimbu wulayindét di huli du
takwa retendakaka yamba xékélakikéméni.” 9 Wungi wandéka dé wa, “Wun joo yingi
maki xakutandé?”

10 Nikodemus wungi wandéka dé wa, “Méni Judana wakwekwa du méni. Métaka
méni wun jooka xékélakihafi ye? 11 Mwi hundi wuni méniré we. Nani xékélakimben
jooka nani ménika we. Xémben jooka akwi nani hundi we. Wambeka guni nana hundi
xékénjokahélék guni ye. 12Wuni ané héfana jondukaménikawawukaméniwun jonduka
jémba xékéhambaméni. Wuni Godna getéfana jondukaménikawawut, yingimaki yeméni
wun hundi xékétaméni? 13 Du natafa male dé Godna getéfaré wari. Tale Duna Nyan
Godna getéfambu re dé ané héfaré gaya. Gayandéka ané héfana du nak Godna getéfaré
warihambandé.

14 “Hanja nana mandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakandaka dé Moses
bras ainmbu nandan hambwe nak mimbu haréka dé hateka, di xéta yikafre yandate.
Harékéndén maki, di Duna Nyanré wungi harékétandi. 15 Harékéndat di wuniré xéta
wunika jémba sarékétawunahundika ‘Mwi hundi dé’nae di hulimawuli héraeGodwali
wungi re wungi re jémba retandi.” Wungi dé Jisas wa.

16God ané héfambu rekwa du takwaka némafwimbumawuli yata dé déka natafa male
dunyaré wandéka dé gaya. God wungi dé wa, du takwa déka nyanka jémba sarékéta
huli mawuli hérae dé wali jémba rendate, wungi re wungi re. Yamba hiyakéndi. 17God
déka nyanré wandéka dé ané héfaré gaya, du takwa hurundan haraki saraki sémbut
hérekinjoka. Hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéte, God wahambandé.
18Déka nyanka jémba sarékékwa du takwaré Godwatandé, “Guni yikafre du takwa guni.
Jémba retanguni.” Wataka dé déka nyanka jémba sarékéhafi yakwa du takwaréwatandé,
“Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Wuna nyanka jémba sarékéhafi
yanguka wuni hurungun haraki saraki sémbut hasa hwetawuni.” Godwungi watandé.

19 Jisas yikafre ya maki hanyinjoka dé ané héfaré ya. Yandéka di du takwa haraki
saraki sémbut huruta di halékingambu renjoka di mawuli ya. Wun yaka hélék yandat,
God diré haraki hundi watandé. 20 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wun
yaka hélék yata larékwa hafwaré yamba yikéndi. Ya xérékéta hanyindét, di nawulak du
deka hurundan haraki saraki sémbut xéndamboka hélék yata, di larékwa hafwaré yamba
yikéndi. 21 Mwi hundi xékékwa du takwa wunde du takwa maki yingafwe. God dika
hambuk hwendéka di yikafre jémba ye. Yata di larékwa hafwaré yindaka di nawulak
du hurundan yikafre jémbaré xé. Xéndaka God dika hambuk hwendéka di xékélaki.

Jisaska dé guré husandakwa du Jon hundi wa
22Hukémbu Jisas déka duwali di Judiaré yi. Yewun héfambu reta di Godna ximbu diré

guré husanda. 23 Jon akwi dé Ainonmbu téta dé du takwaré guré husanda, séfélak xéri
rekwambu. Wun getéfa Salimwali walémbambu dé té. Wunhafwambu séfélak du takwa
yandaka dé Godna ximbu diré guré husanda.

24 Wun nukwa néma du Herot Jonré séndé gembu takahambandé. Dé baka téta dé
jémba ya.

25 Jonénadudidunakwaliwaru. Judadekahambukhundi xékétadi guyakéndakakadi
waru. 26Warutaka Jonénadudékayedidéréwa, “Wakwekwadu, hanjadunakméniwali
jordan xéri angé sakumbu dé té. Hanja déka jémbaka méni naniré wa. Wun du yae téta
Godna ximbu dé du takwaré guré husandandéka di atéfék du takwa naniré yatakataka
di déka yi. Di atéfék déka male yindamboka hélék me ye.” 27Wungi wandaka dé Jon
diré wa, “God du nakéka nak jémba hwehafi yandét,wun duwun jémba yamba yakéndé.
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28 Guni hafu wuna hundi xéka wawun hundika guni wa. Tale wuni angi wa, ‘Wuni
God wasékendén du Krais yingafwe. God wandéka wuni wun duna yambu hurunjoka
wuni tale ya. Dé wuna hukémbu yatandé.’ Wungi wata wuni wun jémba ye, atéfék du
takwa wun duna hundi xékéndate. 29Du nak takwa hési héranjoka mawuli yandét déka
nyayika téta xéndétwun duwule takwa hérandét déwali mawuli sawuli yatandé. Wuni
wun takwa héraakwa duna nyayikamaki wuni. Séfélak du takwa Jisaska yita déka hundi
xékéndakawuni xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. 30Déka jémbamétaka
némafwi yandé,wuna jémba yikama yandé.” Wungi dé Jon wa.

31Anwarmbu re gayandé du dé atéfék du takwana néma du dé. Ané héfambu rekwa
du héfana jonduka male di xékélaki. Anwarmbu gayandé du atéfék jonduka xékélakita
dé diré sarékéngwandé. 32Dé xéndén jonduka akwi xékéndén hundika akwi dé diré wa.
Wandéka di déka hundi xékénjoka hélék di ya. 33 Du nak déka hundi xékéta dé wun
hundika angi watandé, “Godmwi hundimale déwe.” Wungi watandé. 34Godwandéka
yandédudéGodnahundiwa. GoddékaHamwinyaatéfékdéhwe,wunduka. Hwendéka
dé Godna hundi wa. 35 Yafa God déka nyanka dé némafwimbu mawuli ye. Némafwimbu
mawuli yata dé déka atéfék jondu hwe, dé wun jonduka jémba hatindéte. 36 Godna
nyanka jémba sarékékwa du takwa huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retandi.
Déka hundi xékéhafi yakwa du takwa huli mawuli yamba hérakéndi. Godna mawuli wi
dimbu dé té,wungi té wungi té.

4
Jisas samariana takwawali dé hundi bulé

1-2 Wun nukwa du nawulak di wa, “Séfélak du takwa di Jisasna hundi jémba xéké.
Xékéndaka dé Jisas Godna ximbu diré guré husanda. Wungi hurundéka déka jémba
guré husandakwa du Jonéna jémbaré dé sarékéngwandé.” Wungi wata xékélakihambandi.
Jisasna du male di Godna ximbu du takwaré guré husanda. Jisas diré guré husan-
dahambandé. Jisasna jémbaka wungi wandaka di Farisi wun hundi xékéta buléndaka
dé Jisas xéké. 3 Xékétaka dé Jisas Judia yatakataka dé Galiliré wambula yinjoka dé
yi. 4 Galiliré yindaka yambu samariana hafwambu dé yi. Jisas wun yambumbu dé
yi. 5 Ye dé samariana getéfa nakmbu xaku. Wun getéfana xi Sikar dé. Hanja Judana
mandéka Jekop dé déka nyan josepka hafwa nak dé hwe. Sikar wun hafwawalémbambu
dé té. 6Wun hafwambu Jekopna hutungu dé re. Jisas afakémbu yae wun hutungumbu
xakundéka resétonjoka dé wun hutungumbu re, nukwa dawimbu téndéka.

7-8 Jisas wumbu rendéka di déka du getéfaré yi, hénoo nawulak héranjoka. Yindaka
rendéka lé samariana takwa hési gu tunjoka ya. Yaléka dé Jisas léré wa, “Hulingu
nawulak mé hura yanyét, sawu.” 9Wungi wandéka lé samariana takwa déré wa, “Méni
Judana duméni. Wuni samariana takwa wuni. Yingi maki ye hulingu hwewut sanjoka
méniwe?” Wungi lé wa, Juda samaria wali yitaka yatakahafi di. 10Waléka dé Jisas wa,
“Tale wuni nyénika angi wa, ‘Hulingu nawulak mé hura yanyét, sawu.’ Wungi wawuka
nyéni God hwendén yikafre jooka xékélakita wunika akwi xékélake, nyéni wunika nak
maki hulinguka wakwexékétanyéni. Nyéniwun hulingu sataka nyéni jémba retanyéni.”

11 Dé wungi wandéka lé déka hundika xékélakihafi yata lé wa, “Néma du, méni gu
tuteméka aki yingafwe. Ané wekwambu hulingu andélambu dé té. Waméka hulingu
yimbu héra hwetaméni? 12 Nana mandéka Jekop dé nanika ané hutungu hwe. Déka
nyangwal akwi, déka sipsip bali akwi, déka bulmakau bali akwi, dé akwi di ané
hulingumbu sa. Méni Jekopré sarékéngwandé wana?” 13 Wungi waléka dé Jisas wa,
“Atéfék du takwa wun hulingu sataka hukémbu hulinguka wambula hiyatandi. 14 Di
hwetewuka hulingu sataka di hukémbu hulinguka wambula yamba hiyakéndi. Yin-
gafwe. Hwetewuka hulingu deka mawulimbu huli hutungungala xakutandé. Xakuta
blekéndét, di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re.” 15Wungi wandéka
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lé déré wa, “Yika du, némbuliwunika wun hulingu mé hwe. Wunika hwemét hukémbu
wuni wambula hulinguka yamba hiyakéwuni. Wambula yae ané wekwambu hulingu
yamba tukéwuni.”

16 Wungi waléka dé Jisas angi wa, “Sé ye nyéni nyéna du hura béni ya.” 17 Wungi
wandéka lé wa, “Wuni du yingafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wu mwi hundi nyéni
we. 18Hanja du natamba wali nyéni re. Némbuli hura tényéka du nyéna du yingafwe.
Nyéna hundi wu mwi hundi dé.” 19 Wungi wandéka lé wa, “Néma du, némbuli andé
xékélakiwi. Méni profet nak méni. 20Wuna mandékangu ané némbumbu wara di Godna
ximbu haréké. Guni Juda guni wa, ‘Godna ximbu harékémbeka hafwa Jerusalemémbu
dé té.’ Wungi wangut, yingi Godna ximbu harékékéme?”

21 Lé wungi waléka dé léré wa, “Nyéni wuna hundiré jémba mé xéké. Nukwa nak
yandét, guni Godna ximbu harékénjoka guni ané némbumbu akwi, Jerusalemémbu akwi
renjoka yamba sarékékénguni. 22Guni samaria Godka jémba xékélakihafi yata, guni déka
ximbu haréké. Nani Juda Godka xékélakita nani déka ximbu haréké. Du takwana haraki
saraki mawuli hérekitekwa du dé Judana hémémbu dé xaku. 23 Nukwa nak xakundét
Godnaximbuharékékwadu takwaangi hurutandi. Di nanayafaGodkamwihundiwata
dekahamwinyambudéka ximbuharékétandi. Wundedu takwadéka ximbuharékéndate
dé mawuli ye. Déka ximbu harékétendaka nukwa andé yae. 24God dé hamwinya dé. Dé
séfi yingafwe. Du takwa Godna ximbu harékénjoka mawuli yata di mwi hundi naata
deka hamwinyambu déka ximbu harékétandi.” Wungi dé wa.

25 Wandéka lé wa, “God wasékendén du Mesaia déka nak xi Krais yatandé, naniré
yikafre hurunjoka. Wungi wuni xékélaki. Dé yae atéfék hundika naniré wakwetandé.”
26Wungi waléka dé Jisas léré wa, “Wun du nyéniwali andé buléndi. Wuni andu.”

27 Jisas wungi wandéka di déka du hénoo hérae hura di wambula ya. Yae takwa
wali buléta téndéka xétaka di saréké waréké. Sarékéta wahambandi, “Méta héranjoka
nyéni mawuli ye? Métaka méni lé wali hundi bulé?” Wungi wahambandi. 28-29Wahafi
yandaka lé wule takwa hulingu tuléka aki yatakataka lé getéfaré wambula yi. Ye lé du
takwa nawulakré wa, “Mé yae guni xé, du nakré. Hanja wuniré xéhambandé. Dé hanja
huruwun atéfék jonduka dé wuniré wa. Dé God wasékendén du Krais wana?” 30Wungi
waléka di getéfa yatakataka di Jisaska ya.

31 Di yambumbu yandaka di Jisasna du déré wa, “Wakwekwa du, hénoo mé sa.”
32Wungi wandaka dé wa, “Wuna hénoo wundé re. Wun hénooka xékélakihambanguni.”
33 Wungi wandéka di déka du di hafu buléta di wa, “Du nak déka hénoo bu hwendé
wana?”

34 Di wungi wandaka dé diré wa, “Wuna hénoo angi dé. Wunika wandéka yawun
duna hundi xékétawuni. Xékétawunika hwendén jémba yaséketawuni. Wun jémbawuna
hénoo dé. 35 Guni hénoo setaka angi guni wa, ‘Hénoo hératembeka bafu yétiyéti dé re.’
Wanguka wuni guniré we: Némbuli male hératanguni. Mé guni xé. Yawina hénoo mwi
dé té. 36 Némbuli male hénoo séngwaakwa du di jémba yata yéwa hérae. Di wunde du
takwaré séngwandat,wunde du takwa jémba retandiwungi rewungi re. Séngwandat,God
deka yikafre jémbaka hasa hwendét, tale hénoo sendé du wali hénoo séngwaakwa duwali
mawuli sawuli yatandi. 37Hanja ané hundi du nak déwa, ‘Du nak dé hénoo se. Sendéka
nak du dé wun hénoo héra.’ Wandéka némbuli wun hundi mwi hundi dé ya. 38 Wuni
guniré wuni wa, guni jémba yahafi yangun hénoo hérangute. Hanja du nawulak di wun
hénoo sendaka némbuli guni di wali jémba yatanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

39samariana takwa léwungetéfambu rekwadu takwaréwa, “Wunduhanjahuruwun
atéfék jonduka dé wuniré wa.” Wungi waléka di séfélak samariana du takwa di Jisaska
jémba saréké. 40 Sarékéta Jisaska yae di déré wakwexéké, dé di wali rendéte. Wungi
wakwexékéndaka dé diwali nukwa yéték dé re. 41Reta diwali hundi buléndéka di séfélak
du takwa déka hundi xékéta di déka jémba saréké. 42 Sarékéta di wule takwaré wa, “Tale
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nyéna hundi nani xéké. Xékétaka nani Jisaska jémba saréké. Sarékéta hukémbu nani
Jisasnahundi xéké. Dékahundi xékétakanémbulinani xékélaki. Déanéhéfambu rekwadu
takwaré satanéna tambambu hératekwa du dé. Wumwi hundi dé.” Wungi di samariana
du takwawa.

Jisas wandéka dé néma duna nyan yikafre ya
43-44 Jisas Samariambu nukwa yéték re nak nukwa dé wa, “Godna profet nak rendét

dékamotéfanadu takwadékadiwa, ‘Dénanimaki dudé. Dénémaduyingafwe. Wubaka
du dé.’ Wungi wandaka di nak téfana du takwa déka di wa, ‘Wu néma du dé.’ Wungi di
wa.” Jisas wungi wataka dé wun getéfa yatakataka dé déka motéfa Galiliré yi. 45Hanja
Pasovana hénoo hura sa nukwa di Galilina du takwa nawulak Jerusalemré yi. Ye di xé
Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xétaka deka héfaré wambula ye re di
xé, Jisas deka getéfaré yandéka. Xéta di dékamawuli yatamawuli sawuli ya. Yata di déka
hundi xéké.

46-47 Dé Galilimbu ye dé Kanambu xaku. Hanja Jisas wun getéfambu reta wandéka
hulingu dé wain hulingu xaku. Jisas Judia yatakataka Galiliré ye Kanambu xaakwa
rendéka dé néma du nak xéké. Wun néma duna nyan bar hiyaata dé kaperneamémbu
hwa. Hwandéka dé néma du Jisaska ya. Yae déré dé wa, “Némbuli male wuna nyan
hiyatandé. Méni wuni wali yae wuna nyanré yikafre hurumét, dé yikafre yandé.”
48Wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni hanja xéhafi yangun hambuk jémba yawuka xéta
guni wunika jémba saréké, o yingi maki dé?” 49Wungi wandéka dé néma du wa, “Néma
du, bari mé ya. Yahafi yamét wuna nyan hiyatandé.” 50Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Méni sa yi. Ména nyan yikafre yatandé.” Wungi wandéka dé Jisasna hundi jémba
xékétaka dé yi.

51 Déka jémba yakwa du yae déré yambumbu xe di wa, “Ména nyan yikafre wundé
yandé.” 52 Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Méta nukwa dé yikafre ya?” Wak-
wexékéndéka di wa, “Nalika nukwa dawimbu téndéka déka bar wungi hényi.” 53Wungi
wandaka dé yafa xékélaki. Nalika Jisas dé wali hundi buléndén nukwa dé déka nyan
yikafre ya. Wungi xékélakita dé déka hém wali atéfék di Jisaska jémba sarékéta déka
hundika di “Mwi hundi dé” na.

54 Jisas tale Judia yatakatakaGaliliré yewandéka déwunnyan yikafre ya. Wungi yata
dé Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yambu yéték dé ya.

5
Tukweseke tufwambu dé Jisas du nakékawandéka dé yikafre ya

1 Hukémbu Judana némafwi hénoo hura sandaka nukwa xakundéka dé Jisas
Jerusalemré wari.

2 Jerusalemnamotumbugindan séndémbuyambunakdé té. Wunyambunaxi angi dé,
sipsip balina yambu dé. Wun yambu tékwambu dé xandan gu nak dé re. Wun xandan
gu Hibruna hundimbu angi di wa, Betesda. Wun gumbu hasafwi ge natamba dé té.

3 Séfélak du takwa di wun gembu re. Dama hiyandé du takwa, man haraki yandé du
takwa, hambuk yahafi du takwa, wungi di re. [Wun gu gungan yandét xénjoka di re.
4Hanja nak nukwa nak nukwa Godna ensel nak gaye dé wun hulingumbu nandindéka
dé gu gungan ya. Gu gungan yandéka xétaka dé guré tale nandindé du dé yikafre ya.]

5 Du nak séfélak (38) héki hwari déka séfi haraki dé té. 6 Dé wun hasafwi gembu
hwandéka Jisas déré xe dé xékélaki, séfélak héki hwari wumbu hwandéka. Wungi
xékélake dé Jisas déré wakwexéké, “Méni yikafre yanjoka méni mawuli ye?” 7 Wungi
wakwexékéndéka dé séfimali haraki yandé du wa, “Néma du, yingi maki yatawuni? Gu
gungan yandékawuniré hérae guré husandatekwaduyingafwe. Wuni hafunandinjoka
yiwuka nak duwuniré tenangéra dé tale nandi.” 8Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sé
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raama hwamén be hérae hura yi.” 9Wungi wandéka dé wun du wambula yikafre ye dé
déka be hérae hura yi.
Wun nukwa baka hwa nukwa dé. 10 Wun du yindéka di Judana néma du yikafre

yandé duréwa, “Baka hwa nukwa dé. Méni baka hwa nukwambuména be hura yamba
yikéméni.” 11Wungi wandaka dé diré wa, “Du nak wandéka yikafre yawuka dé wuniré
wa, ‘Ména be hérae hura yitaméni.’ Wungi wandéka wuni hérae hura yi.” 12 Wungi
wandéka di wakwexéké, “Ména be hérae hura yiméte héndé wa?” 13 Wungi wandaka
xékélakihambandé. Wun hafwambu séfélak du takwa téndaka Jisas wundé yindé.

14Hukémbu dé Jisas déré tempelmbu xé. Xe dé wa, “Mé xéké. Némbuli méni wundé
yikafre yamé. Haraki saraki sémbutwambula yambahurukéméni. Wunahundi xékéhafi
yamétnémafwi xakéngaliménika yatandé.” 15Wungiwandékawunduye dé Judananéma
duré wa, “Wunika wandéka yikafre yawun du, wu Jisas dé.”

16 Dé wungi wandéka xékétaka di baka hwa nukwambu wungi hurundénka di tale
Jisasré haraki hundi wata di haraki hurunjoka saréké. 17Wungi wandaka dé Jisas diré
wa, “Wunayafa atéféknukwadé jémba ye. Yandékawuni akwiwuni jémba ye.” 18Wungi
dé déka yafa Godka wata dé dé hafu God maki rendékaka dé wa. Wandéka xékétaka
di Judana néma du déré xiyanjoka di mawuli ya, wun duré baka hwa nukwambu
huréhalékéndénka akwi Godmaki rendékaka akwi.

Godna nyan hundi wanjoka dé hambuk héra
19Diwungi hurundaka dé Jisas diréwa, “Mwi hundimbuwuni guniréwe. Wuna yafa

jémba yandéka,wuni dékanyan xewun jémbawuni ye. Wuni hafuwunamawuli yambu
jémba nak yamba yakéwuni. Wuna yafa jémba yandéka maki wuni akwi yatawuni.
20Wuna yafa wunika némafwimbumawuli yata dé déka jémbawuniré wakwe. Hukémbu
wunika wakwetendéka jémba némbuli yawuka jémbaré sarékéngwandétandé. Wuni wun
huli jémba yawut guni xe waréngéna sarékétanguni,wun jémbaka. 21Wuna yafa hiyandé
du takwaré wandéka di raama jémba di re. Wandéka maki wuni mawuli yawuka du
takwaka wawut, di hiyahafi jémba retandi. 22Wuna yafa némafwi kot xékékwa néma du
reta, du takwa hurundan sémbutka hundi yamba wakéndé. Wun jémba wunika wundé
hwendé. Wuni némafwi kot xékékwa néma du reta hurundan sémbutka hundi watawuni.
23Atéfék du takwa wuna yafana ximbu harékéndakamaki, wuna ximbu harékéndate dé
wun jémba wunika hwe. Wuna ximbu harékéhafi yakwa du takwa di wunika wandéka
yawun duna ximbu akwi harékéhambandi.

24 “Mwi hundimbuwuni guniré we. Wuna hundi jémba xékawuniré wandéka yawun
duka jémba sarékékwa du takwa atéfék huli mawuli di hérae. Hérae wungi re wungi
re God wali jémba retandi. Hukémbu wuni néma du reta deka hundi xékéta hurundan
haraki saraki sémbutka hundi yambawakéwuni. Haraki hafwaré yamba yikéndi. 25Mwi
hundimbu wuni guniré we. Hiyandé du takwa di Godna Nyanéna hundi xékétandi.
Xékétaka di huli mawuli hérae jémba retandi. Wun nukwa némbuli andé yae. 26 Yafa
God dé du takwaka hamwinya dé hwe, di ané héfambu rendate. Hwendénmaki, dé déka
nyanka dé hambuk hwe, dé akwi du takwaka huli hamwinya hwendéte. Hwendét, di
huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re. 27 Déka nyan dé Duna Nyan dé
re. Rendénka God déka hambuk hwe, hukémbu dé kot xékékwa néma du reta, atéfék du
takwa hurundan sémbutka hundi xékétawandéte. 28Wun jooka waréngénékénguni. Nak
nukwa yandét, hiyandé du takwa réméndanhwandafumbuhwaata dékanyanénahundi
xékétandi. 29 Xékétaka ramétandi. Yikafre sémbut hurundé du takwa raama wungi re
wungi re jémba retandi. Haraki saraki sémbut hurundé du takwa raméndat, God diré
hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

Du nawulak di Jisasna jémbaka hundi wa
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30 Jisaswungiwatakadé Judananémaduréwambulawa, “Wuninak joowunamawuli
sarékémbu yamba hurukéwuni. Wuniréwandéka yawun duna hundi xékawandénmaki
wuni du takwa hurundan sémbutka wuni hundi we. Wuna mawuli sarékémbu wahafi
yata déka hundi male wawuka dé wawun hundi mwi hundi dé. 31 Wuni hafu wuna
jémbaka hundi wawut, guni watanguni, ‘Déka hundi yénataka hundi dé.’ Wungi wata
guni wunika jémba yamba sarékékénguni. 32 Du nak akwi dé wuna jémbaka hundi wa.
Wandéka wuni xékélaki. Wuna jémbaka wandéka hundi wu mwi hundi dé. 33 Hanja
guni nawulak duré wanguka di Jonka ye di wakwexéké. Wakwexékéndaka dé guniré
mwi hundi wa wunika. 34 Wuni du wunika wandénka sarékéhambawuni. Sarékéhafi
yawuka guni wuna hundika jémba xékéngut God guniré yikafre hurundéte wuni Jonka
wa. 35Hama ya yanéta hanyindéka di du jémba xé. Jon hama yamaki xéréka hanyindéka
guni déka larékombu reta guni mawuli sawuli ya.

36 “Jon wunika hundi wandéka wundé xékéngu. Wuna hambuk jémba déka hundiré
dé sarékéngwandé. Wuna yafa yawute hwendén jémba andé yawi. Wuna jémbawunika
dé wakwe. Nawulak du takwa wuna jémbaré xe di wa, ‘Déka yafa God wandéka dé ya.
Wungi nani xékélaki.’ Wungi di wa. 37 Wuna yafa wuniré wandéka yawuka dé akwi
dé wunika wa. Guni déka hundi rasi xékéhambanguni. Wu yingafwe. Guni déka saawi
akwi xéhambanguni. 38 God wuniré wandéka wuni ya. Guni wunika jémba sarékéhafi
yanguka déka hundi guna mawulimbu téhambwe. 39 Guni huli mawuli hérae jémba
renjoka sarékéta, guni Godna nyingambu hayindan hundika hwaké. Wun hayindan
hundi wunika dé wa. 40Wunika yae huli mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye.

41“Du takwawunaximbuharékéndatewahambawuni. 42Gunamawuliwuni xékélaki.
Guna mawulimbu Godka mawuli ya téhambwe. 43Wuni wuna yafana ximbu wuni ya.
Yawuka guniwuna hundi xékéhafi guni. Nak du yae déka hafu ximbuwandét, guni déka
hundi xékétanguni. 44Du takwa guna ximbu harékéndate guni mawuli ye. Natafa male
God guna ximbu harékéndéte hélék guni ye. Wungi huruta wunika jémba sarékénjoka
guni hurufatiké.

45 “Guni angi sarékékénguni, ‘Jisas hurumben haraki saraki sémbutka Godré hundi
watandé.’ Wungi sarékékénguni. Guni nana mandéka Moseska guni angi wa, ‘Nani
Moses wandén hundi xékéta wandén maki hurungut, dé naniré yikafre hurutandé.’
Wungi wata guni ané hundi mé xéké. Moses hurungun haraki saraki sémbutka Godré
watandé. 46HanjaMoses dé hayiwunika. Guniwunhundi xékéhambanguni. GuniMoses
hayindénhundi xékétaka guniwunahundi xékétanguni. 47Guni hayindénhundi xékéhafi
yata yingi maki ye wuna hundi jémba xékétanguni? Wuna hundi jémba xékénjoka guni
hurufatiké.” Wungi dé Jisas Judana néma duré wa.

6
Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Luk 9:10-17

1Wun hundi wataka dé Jisas tukweseke angé sakuré yi. Wun tukwesekena xi Galili
dé. Nak xi taiberius dé.

2 Hanja séfélak du takwa di xé Jisas séfélak hambuk jémba yandéka. Yandéka di bar
hiyaakwa du takwa yikafre ya. Xétaka di déka hukémbu yi.

3 Jisas déka du wali némbu nakmbu wara di wumbu re. 4 Pasovana nukwa, Judana
némafwi hénoo hura sa nukwa xakundéka di wumbu re. 5 Rendaka dé Jisas xé, séfélak
du takwa déka yandaka. Xétaka dé Filipré wa, “Hénoo yimbu hérae wun du takwaka
hwembet sakéndi?” 6 Filipna mawuli hurukwexénjoka dé wungi wa. Jisas yatendéka
jémbaka dé xékélaki.

7 Jisas wungi wandéka dé Filip déré wa, “Nani séfélak séfélak yéwa hwetaka bret
nawulak hérambet, di wali yamba sékérékékéndé. Di nak nak du takwa nyangwal yalefu
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yalefu satandi.” 8 Wungi wandéka Jisasna du nak Andru dé wumbu té. Wun du dé
Saimon Pitana bandi dé. Téta dé wa, 9 “Nyan nak andé té. Dé yikama bret natamba
xéri hamwi yéték wungi dé hura té. Wun yikama bret wali yikama xéri hamwi wali
séfélak du takwaré yingi maki hwetame?” 10Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wun du
takwaré mé wa renda.” Wun hafwambu séfélakwara dé té. Wungi wandéka wandaka
wara takumbudi re. Séfélak séfélakdu takwadiwumbure (5000dumaki di). 11Rendaka
dé Jisaswunbret héraeGodkadiménanataka dé du takwakamunehwendékadi sa. Bret
munindénmakimale dé xérihamwi yéték akwiwungimuni. Mawuli yandanmakimbu
démune hwe. 12Mune hwendéka sandaka dé Jisas déka dukawa, “Sandan també hénoo
mé héra, baka rendémboka.” 13Wungi wandéka di du takwa sandaka rendé bret wasara
tamba atéfék yeman yétékwungi di hérae lakwa.

14Lakwandaka di du takwa Jisas yandén hambuk jémbaré xéta di wa, “Profet nak ané
héfaré yatandé. Déka nani haxé. Haxémben du Jisas dé. Wu mwi hundi dé.” 15Wungi
wandaka dé Jisas xékélaki. Di déré huluke takandat dé deka néma du rendéte di mawuli
ya. Wungi xékélakita wun getéfambu néma du renjoka hélék ye dé dé hafu némburé
wambula wari.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mat. 14:22-33;Mak 6:47-51

16-17 Gérambu yandéka Jisasna du tukwesekeré nandi. Naande gunjambémbu wara
di kaperneamré yinjoka mawuli ya. Mawuli yandaka Jisas dika yahambandé. Yahafi
yandéka gan hunyindéka di yi. 18 Yindaka némafwi mur yandéka dé gu hambukmbu
raama waré. 19Waréndéka gunjambé yiléte di gutuwa yi. Wungi gutuwa afakémbu di
yi (6 kilomitamaki). Ye di xé Jisas gu takumbu yandéka. Xéta di roo. 20Roondaka dé diré
wa, “Ané wuni wuni yae. Guni rookénguni.” 21Wungi wandéka di yikafre mawuli ye di
gunjambéré xalendéte di mawuli ya. Yandaka dé gunjambéré wari. Wara rendéka di
gunjambémbu ye wun getéfambu bari hari xaku.

Séfélak du takwa di Jisaska hwaké
22Xitélakéndéka di séfélak du takwa tukweseke angé sakumbu di té. Téta di hafu angi

wa, “Nalika natafa gunjambé lé re. Reléka Jisasna du wun gunjambémbu wara di yi.
Yindaka Jisas di wali yihambandé. Dé ané hafwambu dé re.” 23Wungi wata di Jisaska
hwaké. Hwakéfatikéndaka taiberiusmbu di gunjambé nawulak akwi ya. Yae di nalika
reta bret sandan hafwambu di re. Nalika Jisas bret hérae Godré wataka dé dika hwe,
wun hafwambu. 24 Jisas déka du akwi wun hafwambu rehafi yandaka di du takwa
hwakéfatika, wun gunjambémbu wara di tukweseke angé sakuré yi, kaperneamré.
Jisaska hwaka xénjoka di yi.

Jisas Godna getéfambu gayandé bretmaki dé
25Wunde du takwa ye xaakwa Jisasré xe di déré wakwexéké, “Wakwekwa du, méta

nukwa méni angiré ya?” 26 Wungi wakwexékéndaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi
wuni guniré we. Bret sanguka guna biya bu yata. Yatandéka guni wunika hwaké,
bret nawulak akwi hwewute. Hambuk jémba yawuka xéngunka jémba sarékéhambanguni.
27Guni jémba yata guni yama xe gérékéndé xaakwa hénooka yamba sarékékénguni. Guni
jémba yata nakmaki hénooka sarékétanguni. Wunhénoowungi retandé. Guniwunhénoo
sataka jémba retanguni, wungi re wungi re. Wun hénoo Duna Nyan dika hwetandé. Dé
wungi hwendéte dé Yafa God hafu déré waséke.” 28Wungi wandéka di wa, “Méta maki
ye Godna jémba yakéme?” 29Wungi wandaka dé wa, “Godna jémba angi dé. Guni God
wandéka yandé duka jémba sarékétanguni. Wungi saréka guni Godna jémba yatanguni.”

30 Wungi wandéka di wa, “Méta hambuk jémba yamét xe nani ménika jémba
sarékétame? Méta yataméni? 31 Hanja nana mandékangu du rehafi hafwambu yitaka
yatakata di nak maki hénoo sa. Wun hénooka di wa, ‘Mana dé.’ Hanja rendé du di
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Godna nyingambu wun hénooka angi hayi: Dé du takwaka Godna getéfambu gayandé
bret hwendéka di sa. Wungi di hayi.”

32 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hanja Moses
Godna getéfambu gayandé bret hwehambandé. Wuna yafa male dé Godna getéfambu
yikafre male gayandé bret hwe. 33 God hwendén bret dé Godna getéfaré yatakataka
dé ané héfaré gaya, du takwaré yikafre hurunjoka. Dé diré yikafre hurundét di jémba
retandi, wungi re wungi re.” 34 Wungi wandéka di Jisasré wa, “Néma Du, nani wun
yikafre bret héranjoka nani mawuli ye. Wungi té wungi té mé hwe naniré.”

35 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni huli mawuli hwekwa bret
wuni. Guni wunika yae guni hénookawambula yamba hiyakénguni. Guni wunika jémba
sarékéta guni hulinguka wambula yamba hiyakénguni. 36 Guni wuni hambuk jémba
yawukaxeguniwunika jémba sarékéhambanguni. Hanjaguniréwungiwuniwa. 37Wuna
yafa séfélak du takwa wunika dé hwe. Wunde du takwa atéfék wuna hundi xékéta
wunika yatandi. Yandat nakré yamba hérekikéwuni. 38Wuni Godna getéfambu re wuni
ané héfaré gaya. Wuna mawuli sarékémbu jémba yanjoka gayahambawuni. Wuna yafa
wandéka wuni gaya, dé mawuli yandén jémba yanjoka. 39 Wuna yafa wandéka wuni
gayawuka déka mawuli ya angi dé. God wunika hwendén du takwa atéfék wunika
yatandi. Nak yamba fakukéndé. Hukétéfi yatekwa nukwa wuni diré husaramétawuni.
Wungi déGodmawuli ya. 40Wuna yafanamawuli ya angi dé. Godna nyanré xewunika
jémba sarékétawunahundika ‘Mwihundi dé’naakwaatéfékdu takwahulimawuli hérae
wungi re wungi re jémba retandi. Wun hukétéfi nukwa wuni hafu wuni wunde du
takwaré husaramétawuni. Wungika dé wuna yafa mawuli ye.”

41 Jisas wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékéta di hélék ya. Jisas dé wa,
“Wuni hafu Godna getéfambu gayandé bret wuni.” 42Wungiwandéka xékéta hélék di ya.
Hélék yata di wa, “Godna getéfambu gayahambandé. Dé josepna nyan dé. Déka xi Jisas
dé. Déka yafa ayiwaka nani xékélaki. Dé nana getéfambu rekwa du dé. Dé we, ‘Godna
getéfambuwuni gaya.’ Métaka dé wungi wa? Dé yéna dé ye.” Wungi di wa.

43 Wandaka dé Jisas diré wa, “Guni wuna hundika hélék yata guni hafu wungi
bulékénguni. 44 Du takwa deka mawuli yambu wunika yamba yakéndi. Tale God
wasékendét di wunika yatandi. Hukétéfi nukwambu wuni diré husaramétawuni.
45HanjaGodnaprofet dékanyingambudi angi hayi: Godatéfékdu takwarédéka jémbaka
wakwetandé. Wungi di hayi. Du takwa Godna hundi xékéta déka jémbaka xékélake,
wunde du takwa atéfék wunika yatandi. 46 Du nak yafa Godré xéhambandé. God wali
re yandé dumale dé yafa Godré wundé xéndé.

47 “Mwihundiwuni guniréwe. Wunika yae jémba sarékétawunahundika ‘Mwihundi
dé’ naakwa du takwa di huli mawuli hérae di jémba retandi, wungi re wungi re. 48Wuni
hafu wuni huli mawuli hwekwa bret wuni. 49Guna mandékangu du rehafi hafwambu
yitaka yatakata di mana se di hiya. 50 Godna getéfambu gayandé bret angi dé. Du
takwawun bret sataka yamba hiyakéndi. 51Wuni hafuwuni wungi re Godna getéfambu
gayandé bret wuni. Wuni du takwa huli mawuli hérandate wuni gaya. Du takwa wun
bret sataka di jémba retandi, wungi re wungi re. Di jémba rendate hwetewuka bret wu
wuna séfi dé.”

52 Judana néma du wun hundi xékétaka di hafu waruta di wa, “Ané yingina hundi dé?
Yingi maki ye wun du déka séfi nanika hwendét satame?”

53 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni Duna
Nyanéna séfi wali déka nyéki wali sahafi ye, guni hiyandé du takwa maki retanguni.
54Du takwa wuna séfiwali wuna nyékiwali sataka di huli mawuli hérae jémba retandi,
wungi re wungi re. Hukémbu hiyandat hukétéfi nukwambuwuni diré husaramétawuni.
55Wuna séfi wu yikafre hénoo dé. Wuna nyéki akwi wu yikafre hulingu dé. Wu mwi
hundi dé. 56 Wuna séfi wali wuna nyéki wali sakwa du takwa di wuni wali retandi.
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Rendat wuni deka mawulimbu tétawuni. 57 Wuna wungi re Yafa God wandéka wuni
gaya. Gayawukadékahambukhwendékawuni jémba re. Rewukamaki,wuna séfi sakwa
du takwaka wuna hambuk hwewut, di jémba retandi, wungi re wungi re. 58 Godna
getéfambu gayandé bret dé mandékangu hanja sandan bret maki yingafwe. Di wun bret
se di hiya. Du takwa Godna getéfambu gayandé bret sataka di jémba retandi, wungi re
wungi re.”

59Wungi dé Jisaswa, Godnahundi buléndaka gembu. Wungiwatadékaperneamémbu
dé du takwaré wakwe.

Jisas hundi dé wawungi re wungi re retendakaka
60 Jisasna du séfélak déka hundi xékéta di wa, “Jisas wandéka hundi wu xak hundi

dé. Héndé xékéte, déka hundi?” 61Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli xékélakita dé
wakwexéké, “Wuna hundi guna mawuliré haraki dé huru wana? 62Wuni anwarmbu
wuni gaya. Wambula waréwut, guni xe yingi sarékékénguni? 63 Godna Hamwinya
hafu huli mawuli hwendét, du takwa huli mawuli hérae di jémba retandi, wungi re
wungi re. Taku séfina joo guniré yikafre yamba hurukéndé. Gunika wawun hundi wu
Hamwinyanahundidé,hulimawuli hwetekwahundidé. 64Guniwali tékwadunawulak
wuna hundika jémba xékéhambandi.” Wungi dé Jisas wa. Déka jémba sarékéhafi yakwa
dukadéxékélaki. Dérémamadukahwetekwadukaakwidéxékélaki. Xékélakitadéwungi
wa. 65Wungi wataka dé angi wa, “Talewuni guniréwa, ‘Du takwa dekamawuli yambu
wunika yambayakéndi. TaleGodwasékendétdiwunika yatandi.’ Guninawulakwunika
jémba sarékéhafi yanguka wuni tale wungi wa.”

66 Wungi wandéka di déka du séfélak déré yatakataka di yi. Dé wali wambula
yihambandi. 67 Yihafi yandaka di déka du tamba atéfék ye man yéték di wumbu té.
Téndakadé Jisasdiréwa, “Guniyingimakidé? Guniakwiwuniréyatakatakayitanguni, o
yingafwe?” 68WungiwakwexékéndékadéSaimonPitawa, “NémaDu,méniréyatakataka
héndéka yikéme? Ménihafuméninaniré yikafre hundiwa, nani hulimawuli hérae jémba
rembete. 69Ménika nani jémba saréké. Nani xékélaki. Méni God wasékendén yikafre du
méni.” 70Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni tamba atéfék yeman yéték
du guniré wuni waséke. Wasékewuka guna be nak satanéna du dé.” 71Wungi wandén dé
Saimon Iskariotna nyan Judaska dé wa. Judas dé déka du nak dé. Hukémbu dé Jisasré
dékamama duka hwetandé. Judas wungi hurutendékaka dé Jisas wa.

7
Jisasna bandingu déka jémba sarékéhambandi

1 Judananémadu Judiambu reta di Jisasré xiyanjoka di huru. Wungi hurundaka deka
héfambu yihambandé. Yihafi ye dé Galilimbu yitaka yatakata dé déka jémba ya. 2 Judana
némafwi hénoo sa nukwa nak walémba dé. Wun nukwa Judana du takwa di deka ge
yatakataka yikafre mawuli yata Jerusalemré ye boro yakitaka di re.

3Wun nukwa di Jisasna bandingu déré angi wa, “Ané héfa yatakataka méni Judiaré
yitaméni. Wun héfaré yimét di ména hundi xékénjoka mawuli yata wumbu rekwa
du takwa di yateméka jémba xétandi. 4 Méni du takwana makambu néma du renjoka
mawuli yata, méni ye faakwa jémba yamba yakéméni. Méni wun jémba yawu nae sé ye
hwiya hafwambu téta jémba yamét bu du takwa atéfék xénda.” 5 Jisasna bandingu déka
sarékéhafi yata di wungi wa.

6Wandaka dé Jisas diré wa, “Atéfék nukwa guni Judiaré yinjoka mawuli yata yitan-
guni. Wuni yitewuka nukwa wayika yakéndé. 7 Ané héfana du takwa gunika yamba
mama wakéndi. Wuni dika wuni wa, ‘Guni haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi
wawukaka di wunika mama we. 8Guni hafu wun némafwi hénoo sa nukwaka sa guni
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yi. Wuni yamba yikéwuni. Wuni yitewuka nukwa wayika xakukéndé.” 9 Jisas wungi
wataka dé Galilimbu re.

Jisas dé yi Jerusalemré
10 Jisasna bandingunémafwihénoo sa nukwaka xénjoka Jerusalemré yindakahukémbu

dé Jisas yi. Jisas faakwayindékadu takwanawulakdéré xéhambandi. Dédunamakambu
yihambandé. 11Némafwi hénoo sa nukwa yandéka di Judana néma du Jisaska hwakéta di
wa, “Wun du yimbu dé re?” 12Wungi wandaka di du takwa di hafu buléta di angi wa.
Nawulak di wa, “Dé yikafre du dé.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Yingafwe. Dé du
takwaka yéna yakwa du dé.” 13Wungi wata Judana néma du xékéndamboka hélék yata
némafwimbu buléhambandi.

14 Hénoo sata rendaka dé Jisas tempelré wulaaye dé du takwaré Godna jémbaka
wakwe. 15 Wakwendéka di Judana néma du saréké warékéta di wa, “Wun du dé
xékélelakikwa du wandaka maki dé wa. Yingi maki ye dé wungi wa? Nana du déré
wakwehambandi.” 16 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wakwewuka hundi
wuna hundi yingafwe. Wakwewun hundi wuniré wandéka yawun du Godna hundi
dé. 17 Guni déka hundi xéka wandén maki hurunjoka mawuli ye wakwewun hundika
jémba xékélakitanguni. Wunamawuli sarékémbuwuni wakwe wana, Godna hundi wuni
wakwe wana? Wungi xékélakitanguni. 18Nawulak du deka ximbu harékéndate mawuli
yata di du nawulakéka dekamawuli sarékémbu hundi wa. Wuni wungi wahambawuni.
Wuna yafa God wandéka wuni ya. Nawulak du Godna ximbu harékéndate mawuli
yata wuni God mawuli yandéka maki wuni hundi we. Guni wuna hundi xékéta
xékélakitanguni. Mwi hundi male wuni we. Haraki sémbut nawulak wunimbu téhambwe.

19 “Hanja Moses dé gunika hambuk hundi hwe. Hwendéka guni wun hambuk hundi
xékéhambanguni. Métaka guni wuniré xiyanjoka huru?” 20 Wungi wandéka di wa,
“Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té. Héndé méniré xiyanda hiyate?” 21Wungi
wandaka dé Jisas wa, “Baka hwa nukwa hambuk jémba nak yawuka guni waréngéna
guni saré waréké. 22 Hanja Moses dé dunyana séfi sékéngute dé gunika wakwe.
Wakwendéka xéka guni baka hwa nukwambu dunyana séfi séké. Wun jooka Moses
tale wakwehambandé. Nana mandékangu di wun jooka tale wakwe. 23Guni Mosesna
hundi jémba xéka guni baka hwa nukwambu dunyana séfi séké. Wungi sékéta métaka
guni wunika biya mawuli wi, baka hwa nukwambu duré huréhalékéwuka. 24Guni taku
damambu xénguka jooka wakénguni. Guni yikafre sémbutka sarékéta guni huruwun
jooka wa.” Wungi dé Jisas wa.

Nawulak di wa, “Jisas héndé?”
25 Jerusalemémbu rekwa du takwa nawulak di wa, “Ané duré mé xé. Xiyatendaka

du dé. 26 Dé atéfék duna makambu téta dé hundi wa. Wandéka néma du déré hundi
nak wahambandi. Dé God wasékendén du Kraiska di xékélakiwana? 27Nani wun duna
motéfaka nani xékélaki. Naniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais xakundét,
nani dékamotéfaka yamba xékélakikéme.” Wungi di wa.

28Wandaka dé Jisas tempelmbu téta dé du takwaré hundi wa. Wata déwa, “Guni wu-
nika xékélakitawuna yawun téfaka guni xékélaki. Wunamawuli yambu yahambawuni.
Wuna yafa wandéka wuni ya. Déka sémbut yikafre dé. Guni déka xékélakihambanguni.
29Wuni hafu wuni déka xékélaki. Wuni dé wali rewuka dé wandékawuni ya.”

30Wungi wandéka di déré huluke hura yinjoka di huru. Hura déré hulukihambandi.
Métaka we? Déka hiyatendéka nukwa wayika yakéndé. 31Hurundaka séfélak du takwa
déka jémba sarékétadiwa, “GodwasékendénduKraishanjaxéhafiyambenhambuk jémba
yandét, anéduyandéka jémbaré yamba sarékéngwandékéndé. AnéduGodwasékendéndu
Krais dé. Wungi nani xékélaki.” Wungi di wa.

Gélindu nawulakré wandaka di Jisasré hurunjoka yi
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32 Jisaska wun hundi buléndaka di Farisi xéké. Xékétaka di prisna néma du wali
gélinduré wandaka di yi, Jisasré huluke séndé gembu takanjoka. 33 Ye xakundaka dé
Jisaswa, “Wuninawulaknukwa rewuniréwandéka gayawundukawambula yitawuni.
34 Yiwut guni wunika hwaka hwakéfatikétanguni. Hwakéfatika guni rewuka hafwaré
yamba yakénguni.” 35 Wungi wandéka di Judana néma du di hafu buléta di wa, “Dé
yingiré yindét nani déka hwakéfatikétame? Grikna héfambu rekwa Judana du takwaka
ye Grikna du takwaré déka jémbakawakwetandé wana? 36Dé angi dé wa, ‘Guni wunika
hwaka hwakéfatikétanguni. Guniwuni rewukahafwaré yamba yakénguni.’ Anéhundina
mo hundi yingi dé?” Wungi di di hafu wa.

Jisas huli mawuli hwekwa hulinguka déwa
37Némafwihénoo sanukwanahukétéfinukwayandékadi séfélakdu takware. Rendaka

dé Jisas tétahambukmbuwa, “Guni hulinguka hiyaewunikamé yae hulingu sa. 38Guni
wunika jémba sarékéngut guna mawulimbu huli mawuli hwekwa hulingu xaakwa
sukweka blekétandé. Wun jooka hanja di hayi, Godna nyingambu.” Wungi dé Jisas
wa. 39 Dé wungi wandén dé Godna Hamwinya déka jémba sarékékwa du takwana
mawulimbu wulaaye tétendékaka dé Jisas wa. Jisas wungi wandén nukwa dé Godna
getéfaré wambula yihafi yandéka Godna Hamwinya gayahambandé.

Du takwawatémbéra di hafu hafu re
40Du takwa nawulak wun hundi xékétaka di wa, “Wu mwi hundi dé. Dé haxémbeka

profet dé.” 41Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Dé God wasékendén du Krais dé.”
Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Wun du Galilimbu dé ya. God wasékendén
du Krais Galilimbu yamba yakéndé. 42 Hanja Godna nyingambu déka angi di hayi:
God wasékendén du Krais Devitna hémémbu xakutandé. Dé hanja Devit rendén getéfa
Betlehemémbu xakutandé. Wungi di hayi.” Wungi di wa.

43 Wun hundi xékétaka watémbéra di hafu hafu re. 44 Reta di nawulak Jisasré hura
séndé gembu takanjoka di mawuli ya. Mawuli yata déré huruhambandi.

Judana néma du Jisaska sarékéhambandi
45Wungi hurundaka di gélindu di Farisi, prisna néma duka wambula yi. Yindaka di

diré wakwexéké, “Métaka we guni déré hura yahafi ye?” 46Wakwexékéndaka di gélindu
wa, “Hanja du nak dé buléndékangala hundi buléhambandé.” 47Wungi wandaka di Farisi
wa, “Yingi maki dé gunika akwi yéna ye? 48Nana néma du akwi nani Farisi akwi nani
atéfékdéka sarékéhambame. 49Nanahambukhundika xékélakihafidu takwamale di déka
hundi xéké. Hukémbu Godwandét di haraki hafwaré yitandi.” Wungi di Farisi wa.

50Nikodemus akwi dé Farisi dé, hanja Jisaska yindé du dé. Nikodemus deka hundi
xékétaka dé wa, 51 “Nana hambuk hundi xékéta angi nani huru. Duna hundi xékéta
hurundén haraki saraki sémbutka akwi xékétaka néma du watandé, ‘Wu haraki sémbut
hurukwa du dé. Hurundén haraki sémbut déré hasa hwetame.’ Wungi watandé. Tale
dé wun duna hundi xékétandé. Xékétaka déré haraki hundi watandé. Déré baka haraki
hundi yamba wakéndé. Wun du wandén maki, nani Jisaska baka haraki hundi yamba
wakéme. Tale dékahundi xékétame.” 52Wungiwandéka di déré haraki hundiwata diwa,
“Méni akwi Galilinaméni? Godna nyingambumé jémba xe xékélakitaméni. Godna profet
Galilimbu yamba xakukéndé.” Wungi di wa. 53Wun hundi wataka di deka geré yi.

8
Takwa hési lé nak duwali haraki saraki sémbut huru

1 Yindaka dé Jisas Oliv némburé wari. 2Wara re ganémbambu dé naande ye tempelré
wambula yi. Yindéka di atéfék du takwa déka ya. Yandaka re dé diré Godka wakwe.
3Wakwendéka di xékélelakikwa du akwi Farisi akwi di takwahésiré hura ya. Wule takwa
lé nak du wali haraki sémbut huruléka di xé. Hura yae di wandaka lé nyéndékmbu té.
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4 Téléka di Jisaska angi wa, “Wakwekwa du, ale takwa lé nak du wali haraki sémbut
huruta hwaléka me xé. 5Hanja Moses Godna nyingambu wungi hurukwa takwaka dé
angi hayi, ‘Wungi hurukwa takwaré motumbu naake xiyatanguni. Xiyangut hiyatalé.’
Wungi déMoses hayi. Méni yingiméniwe,wule takwaka?” 6Di Jisaska hurukwexénjoka
diwungiwa. Taledihafudi angiwa, “Nani Jisaskawun jookawakwexékémbetdénaniré
haraki hundi hasa wandét, nani déré duna makambu takatame.” Di Jisaska wungi
wandaka dé Jisas wandé dae dé déka sékétambambu héfambu hayi.

7Hayindéka wumbu téta wambula wakwexékéndaka Jisas raama dé diré wa, “Ambu
tékwa du nak hanja haraki saraki sémbut huruhafi ye mé tale naki motu léka.” 8Wungi
wataka wambula wandé dae dé héfambu hayi. 9 Wungi hayita rendéka déka hundi
xékétaka di nak nak wun hafwa yatakataka di yi. Gwalefa du tale yindaka di wayikana
du deka hukémbu yi. Yindaka dé Jisas hafu rendéka lé wule takwawumbu té.

10 Jisas raama téta dé wule takwaré wa, “Nyénawa, wunde du yindu? Nyénika haraki
hundi watekwa du ambu téhambwe, yingafwe?” 11 Wungi wandéka lé wa, “Néma
du, wunika haraki hundi watekwa du nak yingafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wuni
akwi haraki hundi nyénika yamba wakéwuni. Nyéni sé ye wambula haraki sémbut
hurukényéni.” Wungi wandéka lé wungi yi.

Jisas ané héfambu hanyikwa yamaki dé
12 Jisas tempelmbu téta dé du takwaka wambula wa, “Wuni hafu wuni ané héfambu

hanyikwa ya wuni. Du wuna hukémbu ye halékingambu yamba yikéndé. Yingafwe. Dé
hanyikwa huli mawuli hératandé.” 13Wungi wandéka di Farisi wa, “Méni hafu ménika
méni we. Waméka nani ména hundi yamba xékékéme.” 14 Wungi wandaka dé Jisas
wa, “Wuni hafu wunika wawuka wuna hundi mwi hundi male dé. Métaka we? Wuni
yawun hafwaka akwi yitewuka hafwaka akwi wuni xékélaki. Guni yawun hafwaka
akwi yitewuka hafwaka akwi xékélakihambanguni. 15Guni taku séfimbu huruwuka jooka
xétaka guni haraki hundi we. Némbuli wuni du takwana hurundan sémbutka haraki
hundi wahambwe. 16Wuni hafu jémba yahambawuni. Wunika wandéka yawun yafa
déwuniwali jémbadé ya. Yanakawuni du takwanahurundan sémbutkawatawunimwi
hundimalewatawuni. 17Guna hambuk hundimbu angi dé hayi: Du yéték natafa hundi
male wambét, wumbére duna hundi wu mwi hundi dé. 18Wuni hafu wuna sémbutka
wuniwe. Wunayafawuniréwandékayawukadéakwiwunasémbutkadéwe. Anahundi
nata maki dé.”

19Dé wungi wandéka di wa, “Ména yafa yimbu dé re?” Wungi wandaka dé wa, “Guni
wunika akwi wuna yafaka akwi xékélakihambanguni. Guni wunika xékélake wu wuna
yafaka akwi xékélakitanguni.”

20 Jisas wun hundi dé diré wa tempelmbu. Yéwa takandaka hafwambu téta dé diré
wun hundi wa. Wandéka di déré huluke hura yihambandi, dé hiyatendéka nukwa
wayika yakéndé.

Jisas diré dé wa, “Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni”
21 Jisas diré déwambulawa, “Wuni yitawuni. Yiwut guni wunika hwakéfatikétanguni.

Hwakéfatika hiyangut hurungun haraki saraki sémbut wungi tétandé. Guni yitewuka
getéfaré yamba yikénguni.” 22Wungi wandéka di Judana néma du wa, “Métaka dé angi
we, nani dé yitendéka getéfaré yamba yikéme. Dé dé hafuré xiyae hiyanjoka dé wungi
wa, o yingi maki dé?”

23 Di wungi wandaka dé wa, “Guni andélana guni. Wuni anwarna wuni. Guni
ané héfana du guni. Wuni ané héfana du yingafwe. 24 Guni wungi renguka wuni
gunika angi wuni we, ‘Guni hiyangut hurungun haraki saraki sémbut wungi tétandé.’
Wuni hafu wuni wungi té. Guni wunika jémba sarékéhafi ye hiyangut, hurungun
haraki saraki sémbut wungi tétandé.” 25 Wungi wandéka di wa, “Méni héndé?” Di
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wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Hanja wuni guniré wundé wawu. 26Wuni guna
hurungunsémbutka séfélakhundihaliwawu. Wunikawandékayawundunahundimale
watawuni. Déka hundi mwi hundi dé. Déka hundi xékéta wuni ané héfambu rekwa du
takwaka we.” 27Wungi wandéka di déka yafaka wandénka xékélakihambandi.

28Xékélakihafi yandaka dé Jisas wa, “Hukémbu Duna Nyanré harékétaka guni wunika
xékélakitanguni. Wuni hafu wuni wungi té. Wuna mawuli sarékémbu joo nak yaham-
bawuni. Wuna yafa wun jonduka wuniré wakwendéka wuni wakwendén jonduka
male wuni we. Wungi akwi xékélakitanguni. 29 Wuna yafa wunika wandéka yawuka
dé wuni wali dé té. Wuni déka mawuli yandékangalambu male huruwuka dé wuniré
yatakahambandé. Wuni hafu rehambawuni.” 30Wungi wandéka di séfélak du takwa
déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” di na.

Mwi hundi xékéta jémba retandi
31 Wungi sarékéndaka dé Jisas wun jémba sarékékwa Judana du takwaka wa, “Guni

wuna hundi xékétawawunmaki huruta guni wuna du takwa guni. Wumwi hundi dé.
32Wuna du reta gunimwi hundika xékélakitanguni. Xékélakita guni nak duka baka jémba
yakwa dumaki yamba rekénguni. Guni jémba retanguni.” 33Wungiwandéka di déréwa,
“Nani Abrahamna mandéka me. Hanja nani nak duka baka jémba yahambame. Nani
jémba me re. Méni angi méni we, ‘Guni nak duka baka jémba yakwa du maki yamba
rekénguni. Guni jémba retanguni.’ Métakaméniwungi we?”

34Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa di haraki
saraki sémbut huru. Wungi huruta di haraki saraki sémbutna ekombu reta di wun
sémbutna jémba yakwa du di re. 35 Wunde jémba yakwa du takwa di yafana gembu
wungi re wungi re rehafindi. Déka nyan male wungi re wungi re dé re, déka gembu.
36 Wun nyan baka jémba yingute wandét, guni jémba yitanguni. Wu mwi hundi dé.
37Wuni xékélaki. Guni Abrahamna mandéka guni. Wungi renguka wuna hundi guna
mawulimbu téhambwe. Téhafi yandéka guni wuniré xiyanjoka guni huru. 38Wuniwuna
yafa wali reta xéwun jonduka wuni guniré we. Wawuka guni guna yafana hundi male
guni xéké.” Wungi dé Jisas wa.

39 Jisas wungi wandéka di wa, “Nana yafa Abraham dé.” Wungi wandaka dé Jisas
wa, “Guni Abrahamna mandéka guni. Wu mwi hundi dé. Métaka guni hurundén
sémbut huruhafi ye? 40God wunika mwi hundi wandéka xéka wuni gunika wun hundi
wa. Wawuka némbuli wuniré xiyanjoka guni huru. Abraham wungi huruhambandé.
41Guni guna yafa hurundénmaki male guni huru.”
Dé wungi wandéka di wa, “Nana ayiwa yambumbu te naniré hérahambalé. Nana

yafa natafa male dé God dé.” 42Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni God wali re wuni
gaya. Wuna mawuli sarékémbu gayahambawuni. God wandéka wuni gaya. God guna
yafa xe, guni wunika némafwimbumawuli yatanguni. 43Métakawe guni wuna hundika
xékélakihafi ye? Guni wuna hundi xékénjoka yamba hali xékéngu. 44 Guni satanéna
nyangwal guni. Wungi reta guni guna yafana mawuli yandéka makimbu guni jémba
ye. Hanja akwi némbuli akwi dé du takwaré xiyandéka di hiya. Wungi yata mwi
hundi xékéhambandé. Dé yénataka hundi male dé wa. Yénataka hundi wu déka hundi dé.
Dé yénataka hundina yafa dé. 45 Guni déka nyangwal renguka wuni mwi hundi male
wawuka guniwunahundikahélék yatawunahundika jémba sarékéhambanguni. 46Wuni
haraki saraki sémbut huruhambawuni. Huruwun haraki saraki sémbutka guna du nak
wunika haraki hundi wanjoka dé hurufatiké. Wuni mwi hundi wawuka métaka guni
wuna hundi xékéhafi ye? 47 Godna nyangwal atéfék di déka hundi xéké. Guni Godna
nyangwal yingafwe. Wungi reta guni dékahundi jémba xékéhambanguni.” Wungi dé Jisas
wa.

Hanja Abraham rehafi yandéka Jisas dé re
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48 Wandéka di Judana néma du Jisasré haraki hundi wata di wa, “Nani angi wa,
‘Méni samariana du méni. Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té.’ Némbuli nani
xékélakiwambeka hundi wumwi hundi dé.” 49Wungiwandaka dé Jisas wa, “Wunimbu
haraki hamwinya téhambwe. Wuni wuna yafana ximbu harékéwuka guni wuna ximbu
harékéhambanguni. 50Wuniwunaximbuharékénjokahélékwuniye. Nakdéwunaximbu
harékénjoka dé wuna sémbutka xéta watandé. 51 Mwi hundi wuni guniré we. Wuna
hundi jémba xékékwa du takwa yamba hiyakéndi.”

52 Dé wungi wandéka di néma du wa, “Ména mawulimbu haraki hamwinya dé té.
Némbuliwungi nani xékélaki. Abrahamwundé hiyandé. Hiyandéka Godna profet akwi
wundé hiyanda. Hiyandaka méni angi méniwe, ‘Wuna hundi jémba xékékwa du takwa
yamba hiyakéndi.’ Métakaméniwungi we? 53Nanamandéka Abrahamwundé hiyandé.
Méni déré méni sarékéngwandé, o yingi maki dé? Godna profet akwi wundé hiyanda.
Méni héndé? Ménika yingi méniwe?”

54 Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni wuna ximbu hafu harékéwut, wuna xi wu
baka joo dé. Wuna yafa hafu wuna ximbu harékéndéka guni déka angi wa, ‘Dé nana
God dé.’ 55Wungi wata guni déka xékélakihambanguni. Wuni déka wuni xékélaki. Wuni
angi wawut, ‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi wata wuni guni maki yéna yakwa du
wuni. Wuni déka xékélakitawuni wandénmaki huru. 56Gunamandéka Abraham jémba
yatewuka nukwaka xékélakita dé mawuli sawuli ya. Yata xéndéka déka mawuli yikafre
dé ya.” 57 Wungi wandéka di néma du wa, “Ména héki hwari séfélak yingafwe. Yingi
maki méni Abrahamré xé?” 58Wungi wandaka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni guniré
we. Hanja Abraham xakuhafi yandékawuni re.” 59Wungi wandéka di mawuli wiya di
motuhéra,déhiyandétedéréxiyanjoka. Hérandakadé Jisas faakwaye tempelyatakataka
dé gwande yi.

9
Dama hiyandé duna hundi

1 Jisas yambumbu ye dé xé dama hiyandé du nakré. Déka ayiwana biyambu dama
hiyae rendéka lé héra. 2Wungi xéndéka Jisasna du déré wakwexéké, “Wakwekwa du,
héndé haraki sémbut hurukwa lé déka ayiwa dama hiyae rendéka héra? Wun du haraki
sémbut dé huru, o déka yafa ayiwa bérharaki saraki sémbuthuru?” 3Wungiwandaka dé
Jisas wa, “Wun du akwi déka yafa ayiwa akwi haraki sémbut huruhambandi, dé wungi
rendéte. Guni déré God yatendéka hambuk jémba xéngute dé déka dama hiya. 4Némbuli
nukwa dé. Nani God hwendén jémba yatame. Dé wandékawuni ya. Gan hunyindét nak
du déka jémba yamba yakéme. 5Wuni ané héfambu reta wuni ané héfana xérékékwa ya
wuni.” Wungi dé wa.

6Wataka dé héfambu simbar séxa. Séxataka dé héfa wali nawulak hérae dé wun duna
damambu taka. 7 Takataka dé déré wa, “Sé ye Siloam hutungumbu yaké.” (Siloamna
mo hundi angi dé: Wandaka dé yi.) Wungi wandéka ye dé wun hutungumbu yaké.
Yakéndéka déka dama yikafre yandéka jémba xe dé wambula ya.

8Wunduwambulayandékadékanyémayikaakwidéréhanjaxéndédu takwaakwidéré
xe di wa, “Ané du hanja yambumbu reta yéwa hwendate wandé du wana?” 9Wungi
wandaka di nawulak wa, “Xéxé, dé wun du dé.” Nawulak di wa, “Yinga. Dé maki du
dé.” Wungi wandaka dé wun duwa, “Xéxé. Ané wuni wuni.” 10Wungi wandéka di déré
wa, “Yingi maki yaméka dé ména dama yikafre ya?” 11Wungi wakwexékéndaka dé wa,
“Du nak déka xi Jisas dé héfa hérae simbar séxataka dé wuna damambu taka. Takataka
dé wuniré wa, ‘Sé ye Siloam hutungumbu yaké.’ Wungi wandéka ye wuni hutungumbu
yakéwuka déwuna dama yikafre yandékawuni jémba xé.” 12Wungiwandéka di déréwa,
“Wundu yindu?” Wungiwakwexékéndakadéwa, “Wafewana. Yikewuni ye.” Wungi dé
wa.
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13Di damahiyae yikafre yandéduré Farisika hura yi. 14Bakahwanukwadé Jisas héfa
hérae simbar séxataka déwun duna damambu takandéka dé yikafre ya. 15Hura yindaka
Farisi di déré wambula wakwexéké, “Ména dama yingi maki ye dé yikafre ya?” Wungi
wakwexékéndaka dé wa, “Héfa hérae simbar séxatakawandéka yakéwuka dé wuna dama
yikafre ya.” 16Wungi wandéka di Farisi nawulak wa, “Wun du baka hwa nukwambu
jémba yata dé nana hambuk hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandéka nani xékélaki. God
déréwandéka yahambandé.” Wungiwandaka di nawulakwa, “Haraki sémbuthurukwa
du dé yikafre jémba yamba yakéndé.” Wungi wataka di watémbéra di hafu hafu re.

17Wungi reta di dama hiyandé duré wambula wa, “Ména damaré yikafre hurundé
duka yingiméniwe?” Wungiwakwexékéndaka déwa, “DéGodna profet nak dé.” Wungi
dé wa.

18Hanjawundunadamadéhiya. Némbulidékadamayikafredéya. Yandékadi Judana
néma du wun jooka “Mwi hundi dé” nahambandi. Nahafi yata di dama hiyandé duna
yafa ayiwaka hundi taka. 19 Takandaka yambéka di bérré wakwexéké, “Ané béna nyan
dé, o yingafwe? Ayiwa héraléka dé dama hiya. Béni wungi béni wa, o yingafwe? Yingi
maki ye dé dama xé?” 20Wungi wandaka bér angi wa, “Ani ani xékélaki. Dé ana nyan
dé. Dé dama hiyae re dé xaku, ayiwana biyambu. Wunka ani xékélaki. 21Némbuli dama
lae xéndéka ani yike ani ye. Méta yandékawanadékadama landé. Héndé hurukwawana
landé. Wunka yike ani ye. Dérémé guniwakwexéké. Dé néma du dé. Dé hafuwatandé.”
22 Judana néma du bérré haraki hundiwandamboka bérwungiwa. Tale néma du di angi
wa, “Du nak ‘Jisas God wasékendén du Krais dé’ nandét wambet wun du Godna hundi
buléndaka ge yatakataka ye wambula yamba wulayikéndé.” Wungi di wa. 23 Di bérré
wungi wandamboka bérwun duna yafa ayiwa roo. Roota bérwa, “Dé néma du dé. Déré
mé guni wakwexéké.”

24 Bér wungi wambéka di néma du wun duré wambula wa. Wandaka yandéka di
déré wa, “Méni mwi hundi wata Godna ximbu harékétaméni. Nani nani xékélaki. Jisas
dé haraki saraki sémbut hurukwa du dé.” 25Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni yike
wuni ye. Dé yikafre du wana haraki du wana. Angi male wuni xékélaki. Hanja wuna
dama dé hiya. Némbuliwuna dama yikafre yandékawuni jémba xé.” 26Wungi wandéka
di wa, “Méniré méta dé ya? Yingi ye hurundéka ména dama yikafre ya?” 27 Wungi
wakwexékéndaka dé wa, “Tale wundé wawu. Wawuka guni xékéhambanguni. Métaka
guni wambula xékénjoka mawuli ya? Guni akwi déka du xakunjoka guni mawuli ye,
o yingi maki dé?” 28Wungi wandéka di déré haraki hundi wata di wa, “Méni déka du
méni. Nani Mosesna du me. 29Nani angi nani xékélaki God Moses wali dé hundi bulé.
Wun duka yike me ye. Yandén hafwaka akwi yike me ye.” 30Wungi wandaka dé wa,
“Yingi maki dé? Ané nak maki guni we. Dé wuna dama dé hula. Hulandéka dé yandén
hafwaka yike guni ye. 31Nani xékélaki. God haraki saraki sémbut hurukwa duna hundi
xékéhafindé. Déka jémba sarékétadéka jémbayakwadunahundidéxéké. 32Hanjambuyae
némbuli du nak dama hiyae rendéka déka ayiwa héraléka du nak déka dama hulandéka
xékéhambame. 33 God wun du takahafi yandét wun du angina joo yamba hurukéndé.”
34Wungi wandéka di mawuli wita di wa, “Ména yafa ayiwa haraki saraki sémbut hura
bér méniré héra. Hérambéka méni akwi haraki saraki sémbut hurukwa du méni. Wungi
reta yingi maki ye méni naniré wakwetaméni.” Wungi wataka di wa, “Godna hundi
buléndaka ge yatakataka gwande wambula yamba wulayikéméni.” Wungi wandaka dé
yi.

Di dama hiyandé dumaki re
35Wunduyindéka Jisas xékétakadékahwaka xe dé déréwa, “MéniDunaNyanka jémba

méni saréké, o yingafwe?” 36Wungi wandéka dé wa, “Néma du, wun du héndé? Méni
wuniréwamétwuni déka jémba sarékétawuni.” 37Wungiwandékadé Jisaswa, “Ménidéré
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wundé xémé. Wundunémbuliméniwali andé buléndi.” 38Wungiwandéka déwa, “Néma
Du, wuni ménika andé sarékéwi.” Wungi wataka dé héfambu hwati se dé Jisasna ximbu
haréké.

39 Wungi hurundéka dé Jisas wa, “Wuni du takwana sémbutré xe wanjoka wuni
ané héfaré gaya. Dama hiyandé du jémba xétandi. Jémba xékwa du dama hiyandé du
xakutandi.” 40 Wungi wandéka di Farisi nawulak wumbu reta wun hundi xékéta di
déré wa, “Yingi méni we? Nani akwi dama hiyandé du me, o yingafwe?” 41 Wungi
wakwexékéndaka déwa, “Guni dama hiyandé du reta guni guni haraki sémbut huruhafi
yakwa du retanguni. Guni guni wa, ‘Nani jémba me xé.’ Wungi wanguka guna haraki
sémbutwungi dé té.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

10
Jisas dé sipsip balika hatikwa yikafre du dé

1 Jisas dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du nak sipsip bali tékwa hafwaré
wulayinjoka mawuli ye, yambuka hélék ye, séndémbu wuréféka wulayindét, wun du
sélé héraata jondu nyéngélékwa du dé. 2 Yambumbu wulayikwa du dé sipsip balika
hatikwadudé. 3Wunduwulayinjoka yandékadéyambumbu tékwadudéyambunafwi.
Nafwindékawulayindékadi sipsipbali dékahundi xéké. Déka sipsipbalinaximbudéwa.
Wataka tale yindéka di déka hundi xékéta di déka hukémbu yi. 4Yindaka dé tale yindéka
déka sipsip bali déka hundika xékélakita di déka hukémbu yi. 5 Di nak duna hukémbu
yamba yikéndi. Di déka hundika xékélakihafi ye déka roo yaange yitandi.” 6 Jisas wun
sataku hundi wandéka di wun hundinamo hundika xékélakihambandi.

7Xékélakihafiyandakadé Jisaswambulawa, “Mwihundiwuni guniréwe. Wuni sipsip
baliwulayindaka yambuwuni. 8Dunawulak tale yandakawuni dekahukémbu ya. Tale
yandé du di sélé héraata jondu nyéngélékwa du di. Di yandaka sipsip bali deka hundi
xékéhambandi. 9 Wuni hafu wuni yambu wuni. Du takwa wunimbu wulayindat God
diré yikafre hurutandé. Diwulayita yikafre hénoohérae satandi. 10Sélé héraakwadu sélé
héraata sipsip baliré xiyaata sipsip baliré haraki hurunjoka dé ya. Wuni diré yikafre
huruta huli mawuli hwenjoka wuni ya. Hwewut huli mawuli dimbu sukwekéndét, di
mawuli yata wungi re wungi re jémba retandi.

11 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Sipsip balika hatikwa
yikafre du dé déka sipsip baliré yikafre hurunjoka hurundét dékamama déré xiyandat
dé hiyatandé. 12Yéwaka jémba yakwadu dé sipsip balika hatikwa du yingafwe. Dé sipsip
balina yafa yingafwe. Wungi rendéka haraki wasa yandat, dé sipsip bali yatakataka
yaange yitandé. Yaange yindétharakiwasa sipsip baliré tinjoka nambwandat, di sipsip
bali yaange yitandi. 13Wun du yéwakamale jémba yata dé sipsip balika saréfa nahafi ye
yaange yitandé.

14-15 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Wuna yafa wunika
xékélakindéka wuni déka xékélakiwuka maki wuni wuna sipsip balika xékélakiwuka di
wunika xékélaki. Wuna sipsip baliré yikafre hurunjoka huruwut, di wuna mama
wuniré xiyandat hiyatawuni. 16Wuna sipsip bali nawulak akwi di té, nak séndémbu.
Wuni diré akwi hura yatawuni. Hurewut di wuna hundi xékétandi. Hurewut di tale
téndé sipsip bali wali sékéré téndat bu natafa male du hati dé.

17 “Wuni diré yikafre hurunjoka hiyae wuni wambula ramétawuni. Wungi
yatewukaka wuna yafa dé wunika némafwimbu mawuli ya. 18 Wuni hélék yawut di
wuniré yamba xiyakéndi. Wuni hafu yawundu nawut di wuniré xiyandat hiyatawuni.
Wuwuna jémba dé. Wuni hambuk ye yawundu nawut wuniré xiyandat hiyae hambuk
hérae wambula ramétawuni. Wun jémba yawute wuna yafa dé wuniré wa.” Wungi dé
wa.
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19Wungi wandéka di Judana néma duwun hundi xékétakawatémbéra di hafu hafu re.
20 Reta di séfélak du wa, “Haraki hamwinya déka mawulimbu téndéka dé wangété ya.
Guni déka hundi xékékénguni.”

21Diwungiwandaka di nawulakwa, “Yingafwe. Haraki hamwinya dékamawulimbu
téndétwungina hundi yamba bulékéndé. Hanja dé wandéka dé dama hiyandé du jémba
xé. Haraki hamwinya wandét dama hiyandé du wambula yamba xékéndé.” Wungi di
wa.

Judana néma du Jisaska hélék di ya
22 Jerusalemémbu di némafwi hénoo sanjoka di ya. Wun hénoo sa nukwa di deka

mandéka hanja tempel wambula tondanka di saréké. 23Wunnukwa yifa yakwa nukwa
dé. Wun nukwa tempelmbu dé Jisas yitaka yataka. Gena tafékambu dé yitaka yataka.
Wun tafékaka di wa, Solomonéna taféka dé. 24 Wun tafékambu yitaka yatakandéka di
Judana néma du yae hérangwanda téta di déréwa, “Méta nukwaméni naniré wamét nani
ménika jémba xékélakitame? Méni God wasékendén du Krais xe naniré jémba mé wa.”
Wungi di wa.

25 Wandaka dé Jisas wa, “Wuni guniré wundé wawu. Wawuka guni jémba
xékéhambanguni. Wuna yafa hambuk hwendéka wuni déka jémba ye. Guni yawuka
jémbaré jémba xewunika xékélakitanguni. 26Guni wuna sipsip bali yingafwe. Guni wuna
hundi xékéhafi guni. 27 Wuna sipsip bali wuna hundi di xéké. Xékéndaka wuni dika
xékélakita tale yiwuka di wuna hukémbu yi. 28 Yindaka wuni dika huli mawuli hwe,
wungi rewungi re jémba rendate. Di yamba hiyakéndi. Wuna tambambu rendat du nak
diré yamba hérakéndé. 29Wuna yafa dé diré wunika hwe. Déka hambuk atéfék duna
hambukré dé sarékéngwandé. Déka hambuk wungi téndét nak du wuna sipsip baliré
yamba hérakéndé,wuna yafana tambambu. 30Ani wuna yafa wali natafa ani.”

31 Dé wungi wandéka di Judana néma du motu wambula hérae di dé hiyandéte déré
xiyanjoka di huru. 32Hurundaka dé Jisas diré wa, “Wuni wuna yafana séfélak yikafre
jémba yawuka guni xé. Guni méta jémbaka sarékéta guni wuniré motumbu xiyanjoka
huru?”

33 Dé wungi wandéka di néma du wa, “Nani yikafre jémbaka sarékéta nani méniré
motumbuxiyanjokahuruhambame. MéniGodkaharaki hundiwataméniharaki saraki
hundi bulé. Méni du male du méni. Méni baka du reta méni hafuka ‘Wuni God wuni’
naméka nani ménirémotumbu xiyanjoka huru.” Wungi di wa.

34 Wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Guna hambuk hundimbu angi di hayi: ‘Wuni
angi wuni we, Guni god guni.’ 35 God déka hundi xékéndé duka dé angi wa, ‘Guni
god guni.’ Wungi wandéka wun hundi déka nyingambu rendéka dé déka hundi yamba
yatakakéndé. 36God dika wungi wandéka, wuni wun hundi male wawuka métaka guni
wunika haraki hundi we? Wuna yafa dé wuniré wa, du takwaré yikafre huruwute.
Wuniréwandékawunianéhéfarégaya. Gayewuniwa, ‘WuniGodnanyanwuni.’ Wungi
wawuka guni wa, ‘Méni wun hundi wata méni Godka haraki hundi méni we.’ Métaka
guni wungi we? 37Wuni wuna yafana jémba yahafi yawut, guni wuna hundi yamba
xékékénguni. 38Wuni déka jémba yawut, guni wuna hundi xékénjoka hélék yata yawuka
jémbaka mé jémba saréké. Guni wungi sarékéta xékélakitanguni. Wuna yafa wunimbu
téndéka wuni akwi wuna yafambu wuni té.” 39 Wungi wandéka di déré wambula
hulukinjoka di huru. Hurundaka dé yindéka di déré hulukihambandi.

40 Jisas wambula ye dé jordan xéri angé sakuré yi. Ye dé Jon diré guré husandandén
hafwambu xaku. Xaakwa dé wun hafwambu re. 41 Rendéka di séfélak du takwa
déka ya. Yae xétaka di hafu buléta di wa, “Jon hanja xéhafi yamben hambuk jémba
huruhambandé. Huruhafi yata wun duka wata mwi hundi male dé wa.” 42 Wungi
wataka di wumbu rekwa du takwa séfélak di déka jémba sarékéta di wa, “Jisas Godna
nyan dé. Wumwi hundi dé.”
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11
Lasarus dé hiya

1Betanimbu rendé du nak, déka xi Lasarus, dé bar hiya. Betani Maria bér léka nyama
Martana motéfa dé. 2 Wule takwa Maria lé hukémbu yikafre yama xaakwa hulingu
blekékwa takwa lé. Hukémbu lé wun hulingu Néma Du Jisasna manmbu blekétalé.
Blekétaka lé léka némbémbu létékétalé. Wule takwana hee Lasarus bar dé hiyae. 3 Bar
hiyandéka dé Jisas afakémbu rendéka bér Lasarusna nyange yéték ané hundi wambéka
ye di Jisaska wa: “Néma Du, némafwimbu mawuli yaméka du bar dé hiyae.” 4 Jisas wun
hundi xékétaka dé wa, “Dé hiyandétewun bar xakuhambandé. Du takwa Godna ximbu
harékétawuna ximbu akwi harékéndate dé wun bar xaku.” Wungi dé wa.

5 Jisas dé Marta akwi, léka bandi akwi, Lasaruska akwi dé némafwimbu mawuli ya.
6Mawuli yedéLasarusbarhiyandékakaxékétakadé rendén getéfambunukwayétékakwi
re. 7 Re dé déka duré wa, “Judiaré wambula yitame.” 8Wungi wandéka di déka du wa,
“Néma du, némbule di méniré motumbu xiyanjoka huru. Hurundaka métaka méni wun
hafwaré wambula yinjoka we?” 9Wungi wandaka dé Jisas wa, “Ganémbambu take ye
gérambumbu nukwa xéta laréta tékwandé. Du nukwambu ye ané héfana hanyikwa yana
larékombu ye yamba xakrikéndé. 10 Du halékingambu yindét, wun du xakritandé, wun
hanyikwa ya déka mawulimbu téhafi yandénka.” 11 Wungi wataka dé diré wambula
wa, “Nana nyayika Lasarus xéndi dé hwae. Wuni ye déré husaramétawuni.” 12Wungi
wandéka di déka du wa, “Néma Du, dé baka xéndi hwandét, déka bar hényitandé.” 13Tale
Jisas LasarushwandénkawatadéLasarushiyandénkadéwa. Wungiwandékadi dékadu
Lasarushiyandénkaxékélakihambandi. Di angi saréké, “Débakaxéndidéhwae.” 14Wungi
sarékéndaka dé diré wa, “Lasarus bu hiya. 15 Hiyandéka wuni dé wali rehambawuni.
Guniwuna hambukéka xékélakingutewuni déka yihafi yawuka déwunamawuli yikafre
ya. Némbuli déka yitame.” 16Wungi wandéka déka du nak Tomas, déka nak xi Didimas
dé Jisasna du nawulakré wa, “Nani akwi ye dé wali hiyatame.”

Jisas wandét di wambula ramétandi
17Wungi wandéka di Jisas déka duwali yi. Ye xaakwa dé Jisas hundi xéké, Lasaruska.

Lasarus nukwa yétiyéti dé réméndan wekwambu hwa. 18 Betani Jerusalem wali
walémbambu dé té (3 kilomita maki). 19 Marta bér Mariana hee hiyandéka di séfélak
du takwa Jerusalem yatakataka di Betaniré yi, bér wali reta bérka mawuliré yikafre
hurunjoka.

20 Jisas yambumbu yandéka léMarta hundi xéké. Xékétaka Jisasré yambumbu xénjoka
lé yi. Yiléka Maria gembu lé re. 21 Reléka ye Jisasré xe lé Marta wa, “Néma Du, méni
ambu remét wuna hee yamba hali hiyandé. 22 Némbuli akwi Godré wakwexékémét,
wakwexékémén joo hwetandé. Wungi wuni xékélaki.” 23 Wungi waléka dé Jisas wa,
“Nyéna hee wambula ramétandé.” 24 Wungi wandéka lé Marta wa, “Wuni xékélaki.
Hiyandé atéfékdu takwa ramétendakahukétéfinukwambu ramétandé.” 25Wungiwaléka
dé Jisaswa, “Wunihafuhiyandédu takwaréhusaramétahulimawuli hwekwaduwuni.
Du takwa wunika jémba saréka hiyandat, wuni wawut di wambula ramétandi. 26 Du
takwa wunika jémba sarékéta huli mawuli hérae di yamba hiyakéndi. Di jémba retandi.
Ané hundika ‘Mwi hundi dé’ nyéni nae, o yingafwe?” 27Wungi wandéka lé wa, “Néma
Du, wu mwi hundi dé. Méni God wasékendén du Krais méni. Méni Godna nyan méni.
Méni haxémbeka duméni. Wumwi hundi dé.” Wungi lé wa.

Jisas dé géra
28Martawungiwataka ye lé lékabandiMariaréwa. Waléka yalékahura ye hafwambu

téta lé nakélak wa, “Wakwekwa du yae téta nyéniré xénjoka dé we.” 29Wungi waléka lé
bari raama lé Jisasré xénjoka yi.
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30 Jisas wungi ye getéfambu xakuhambandé. Dé Marta déré xélén hafwambu dé té.
31Wumbu téndéka léMaria déré xénjoka yiléka di léwali rendé du takwa xé. Talewunde
du takwa Mariana mawuli yikafre yandéte di Jerusalem yatakataka yae di lé wali re
gembu. Lé raamahafwaré bari gwandiléka xe diwa, “Lasarusré réméndanmbu géranjoka
lé gwandi.” Wungi wataka di léka hukémbu raama yi.

32Wungi ye lé Jisas téndénmbu xaakwa léMaria Jisasré xé. Xétaka hwati se lé déré wa,
“Néma Du, ambu remétwuna hee yamba hali hiyandé.” 33Wungi wata géraléka dé Jisas
xé. Jerusalemémbu yandé du takwa akwi lé wali yaata gérandaka dé xé. Xétaka saréfa
nandéka déka mawulimbu némafwimbu xak dé ya. 34 Xak yandéka dé wa, “Déré yimbu
guni rémé?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Néma Du, mé yae xé.” 35Wungi wandaka
Jisas dé géra. 36Gérandéka xe di wa, “Mé xé. Dé wun duka némafwimbu dé mawuli ye.”
37Wungi wandaka di nawulak wa, “Hanja wandéka dé dama hiyandé du wambula xé.
Dé JisaswandétLasarus yambahiyakéndéwana? Métakawedédéréhuréhalékéhafi ye?”
Wungi di nawulak wa.

Jisas wandéka dé Lasarus wambula ramé
38 Jisasna mawulimbu némafwi xak yandéka ye dé réméndan wekwambu xaku. Wun

wekwa motu wekwa dé. Wun wekwana yambumbu di némafwi motu nak gétamétaka.
39 Jisas xaakwa dé wa, “Wun motu mé sérmené.” Wungi wandéka lé hiyandé duna
nyange Marta lé déré angi wa, “Néma Du, hiyandéka nukwa yétiyéti bu yi. Nani motu
rafwimbet haraki yama xatandé.” 40Wungi waléka dé Jisas wa, “Tale nyéniré wundé
wawu, ‘Wunika jémba saréka Godna hambuk xétanyéni.’ Wun hundika mé saréké.”
41 Wungi wandéka di motu sérmené. Sérmenéndaka Jisas nyirré yasawara xéta dé wa,
“Wuna yafa, diména wuni nae, wuna hundi xékémékaka. 42 Wuni xékélaki. Atéfék
nukwambu méni wuna hundi xékémékandé. Ambu tékwa du takwaka sarékéta wuni
méniré we. Di ménika wawuka hundi xékéta watandi, ‘God wandéka dé Jisas gaya. Wu
mwihundi dé.’ Wungiwandatewunimawuli ye.” 43Wungiwataka déhambukmbuwa,
“Lasarus, méni sé raama gwande.” 44Wungi wandéka dé hiyandé du wambula raama
gwande. Hanja nukwa wurmbu di déka man tamba giya giya taka. Déka saawi akwi
nukwawurmbugiya giya takandakadéwungi hwa. Hwae raamagwandendékadé Jisas
wa, “Nukwawurmé léfwingu yindé.” Wungi wandéka di léfwi.

Néma du di hundi gi Jisasré xiyanjoka
45 Mariaka yae lé wali rendé séfélak du takwa di xé Jisas wungi hurundéka. Xe di

Jisas anwarmbu gayandénka di jémba saréké. 46Wandaka nawulak Farisika ye di Jisas
hurundén jooka safé. 47 Saféndaka di prisna néma du akwi Farisi akwi wandaka atéfék
Judana néma du yae di Jisaska angi wa, “Wun du hanja xéhafi yamben séfélak hambuk
jémba dé ya. Méta yatame? 48Nani déka jémbaka déré watéfihafi yambet dé téta wungi
male hurundét atéfék du takwa déka ‘Nana néma du dé’ natandi. Nandat néma du reta
Romna néma duna hafwa hérandét Romna du hélék yata yae tempelré haraki huruta
nana du takwaré akwi xiyatandi.” Wungi di néma duwa.

49 Wun héki hwari Kaiafas atéfék prisna néma du dé. Dé wunde néma duna hundi
xékétaka dé diré wa, “Guni nawulak xékélakihambanguni. 50Mé xéké. Wun du Jisas atéfék
du takwana hafwa hérae hiyandét, wungi sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék
yamba hiyakéme.”

51 Wun hundi wata, déka mawuli sarékémbu wahambandé. Dé wun héki hwari
prisna néma du rendéka God déré wandéka dé wun hundi wa, Jisas hiyae Judana du
takwaré yikafre hurutendékaka. 52 Jisas hiyae Judana du takwaré male yikafre yamba
hurukéndé. Jisas atéfék getéfambu rekwaGodnanyangwalréhéraenatafambu takanjoka
dé hiya.
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53Kaiafas wungi wandéka di Judana néma du hundi bulésékéréké, Jisasré xiyanjoka.
54Hundi gindaka Jisas Jerusalemémbu rekwa duna makambu wambula yitaka yataka-
hambandé. Dé déka du wali Jerusalem yatakataka di Efraimré ye di wun getéfambu re.
Wun getéfa du rehafi hafwawali walémbambu dé té.

55 Judana némafwi nukwa Pasova walémba maki yandéka di Judana du takwa séfélak
Jerusalemré yi, di deka haraki saraki sémbut huréhaléka re wun nukwana hénoo jémba
sanjoka. 56 Ye xaakwa di Jisaska hwaké. Hwakéfatika tempelmbu téta di di hafu buléta
di wa, “Yingi guni saréké? Pasovana hénoo sanjoka yakéndé wana?” Wungi di wa.

57Hanja prisna néma du akwi Farisi akwi angi di wa, “Jisasré hura ye séndé gembu
takatame.” Wungi wataka di wa, “Jisas rendéka hafwa du nak xékélakitaka yae naniré
watandé.” Wungi di wa.

12
Maria lé yikafre yama xaakwa gu Jisasnamanmbu bleké
Mat. 26:6-13;Mak 14:3-9

1Nukwa gwongofu yindét Pasovana nukwa yatandé. Wun nukwa Jisas Betaniré dé
yi. Betani Lasarusna getéfa dé. Hanja wumba du hiyandéka Jisas wandéka dé wambula
ramé. 2 Lasarusna gembu di hénoo humbwi, Jisaska. Marta lé hénoo munita reléka dé
Lasarus Jisas wali déka du wali jambémbu di re, hénoo sanjoka. 3 Rendaka lé Maria
yikafreyamaxaakwahulingu léhurayae lé Jisasnamanmbublekétaka lé lékamakambu
téndé séményi némbémbu létéké. Wungi hurulékawun hulinguna yama xae déwun geré
hunamé. 4 Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé Jisasré déka mamaka hwetekwa
du dé angi wa, 5 “Métaka lé wungi huru? Nani wun hulingu hwetaka némafwi yéwa hali
hérakwa. Hérae jambangwe du takwaka hali hwekwa.” 6Wungi wata dé jambangwe du
takwaka sarékéhambandé. Dé sélé héraakwa du dé. Dé Jisasna duna yéwaka hatindékandé.
Hatita dé déka jondu héranjoka dé wun yéwa hérandékandé.

7 Dé wungi wandéka dé Jisas wa, “Léka haraki hundi wakéméni. Hukémbu hiyawut
wekwambu rémétendakaka sarékéta lé wungi huru.” 8Wataka dé wa, “Jambangwe du
takwa guniwali wungi té retandi. Wuni guniwali wungi té yamba rekéwuni.” Wungi dé
wa.

Néma du di hundi gi Lasarusré xiyanjoka
9 Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di xéké, Jisas déka du wali Betanimbu

rendaka. Xékétaka di déré xénjoka yi. Jisasré male xénjoka yihambandi. Lasarusré akwi
xénjoka di yi. Lasarus hiyandéka Jisas wandéka dé wambula raméndénka di xékélaki.
Wungi xékélake di déré xénjoka yi. 10-11 Wun hafwambu rekwa du takwa di hundi
xéké Lasaruska. Xékéta séfélak du di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di deka néma duna
hundika hélék ya. Hélék yandaka di prisna néma du Lasarusré akwi xiyanjoka di hundi
gi.

Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:4-9; Mak 11:7-10; Luk 19:35-38

12 Séfélak du takwa di Jerusalemré yi, Pasovana hénoo sanjoka. Ye di re. Ganémbambu
di xéké Jisas Jerusalemré yanjoka yandéka. 13Wungi xéka di Jisasré xénjoka di yi. Ye di
téméngara hura yita di angi wa,
Néma Du, naniré mé yikafre huru.
God déka ximbu yaakwa duré yikafre hurutandé.
Dé nani israelna néma du dé.

14 Jisas wayikana donkiré xétaka wun donkina bunungulmbu re dé yi. Jisas wungi
huruta du nak Godna nyingambu hanja hayindénmaki dé huru. Angi dé hayi:
15Guni israelna du takwa rookénguni.
Mé xé. Guna néma du andé yae.
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Donki nyanéna bunungulmbu re dé yae.
16Wungi dé hayi. Wungi wandaka Jisasna du wun jooka xékélakihambandi. Hukémbu

Jisas Godna getéfaré warindéka di hurundan jooka, hanja hayindén hundika akwi di
saréké. Sarékéta di xékélaki.

17Hanja séfélak du takwa di xé, Jisas wandéka Lasarus wambula raméndéka. Xétaka
di hundi wa. 18 Wandaka séfélak du takwa di wun hambuk jémba yandénka di xéké.
Xékétaka di Jisasré xénjoka yi. 19 Ye déka ximbu harékéndaka di Farisi hélék ya. Hélék
yata di di hafu buléta di wa, “Nana wambeka hundi baka dé yi. Mé xé. Atéfék du takwa
Jisaska di némafwimbumawuli ye.” Wungi di wa.

Grikna du nawulak di Jisasré xénjokamawuli ya
20 Judana du takwa séfélak di Pasovana hénoo sata Godna ximbu harékénjoka di

Jerusalemré yi. Nak téfambu yandé du akwi wungi hurunjoka di Jerusalemré yi. Di
Grikna du di. 21 Wunde du nawulak yae di Jisasna du nak wali bulé. Wun duna xi
Filip dé. Filipna motéfa Betsaida dé. Galilimbu dé té. Wunde du di Filipré wa, “Yika
du, nani ye Jisasré xénjoka nani mawuli ye.” 22Wungi wandaka dé Filip ye dé Andruré
wandéka bér yi, wun jooka Jisasré wanjoka. 23 Ye wambéka dé Jisas bérré wa, “God
Duna Nyanéna ximbu harékétendéka nukwa andé yae. 24Mwi hundi wuni guniré we.
Wit sék nak héfambu xakre hiyahafi re natafa male tétandé. Wit sék héfambu xakre
hiyae takélaka wara séfélak wit sék xakétandé. 25Deka séfika male sarékékwa du takwa
hiyatandi. Huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba yamba rekéndi. Deka séfika
sarékéhafi yata wuna jémbaka male sarékékwa du takwa di huli mawuli hérae wungi re
wungi re jémba retandi. 26Du takwa wuna jémba yanjoka mawuli yata di wuna hundi
xékétandi. Xékéta di wuni retewuka hafwambu retandi. Wuna yafa wuna jémba yakwa
du takwana ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasré haréka hatekatandi
27Wunhundiwataka déwambulawa, “Némbuliwunamawuli xak dé ye. Hiyatewuka

nukwa andé yae. Yingi watawuni, ‘Yafa, némbuli wunimbu xakute yakwa joo mé
héreki. Wungi yamba wakéwuni. Ané jooka we wuni andé héfaré gaya.” 28 Wungi
wataka dé Godré wa, “Wuna yafa, ména xi métaka némafwi yandé.” Wungi wandéka
dé Godna getéfambu ané hundi gaya: “Wuni huruwuka wuna xi némafwiwundé yandé.
Wambula hurutawuni, wuna xi némafwi yandéte.” 29Wungi wandéka di wumbu rendé
du takwa xékétaka nawulak di wa, “Jar dé yae.” Nawulak di wa, “Godna ensel nak dé
Jisas wali hundi bulé.” 30Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Godna getéfambu gayandé
hundi guniré yikafre hurunjoka dé gaya. Wunika gayahambandé. 31 Némbuli God
néma du reta ané héfambu rekwa du takwa hurundan sémbutka watandé. Némbuli dé
ané héfana néma du satanré hérekitandé. 32 Wuniré haréka hatekandat wuni atéfék
héfambu rekwa du takwaré wunika hura yatawuni.” 33 Wungi wandén déré xiyae
mimbuhatekatendakaka déwa. Diwun jooka xékélakindate déwungiwa. 34 Jisaswungi
wandékadi déréwa, “Nani hanjaGodnanyingambuhayindanhundiwundé xékwa. God
wasékendénduKraiska anéhundi di hayi: Déhiyahafiyewungi rewungi re reséketandé.
Hayindanhundi xémbekamétakaméniangiwe, ‘DunaNyanréharékahatekatandi.’ Wun
Duna Nyan héndé?”

35Diwungi wandaka dé Jisas wa, “Yalefu nukwamale hanyikwa ya guni wali tétandé.
Téta hanyindét guni déka larékombu yitanguni, gan hunyi yae guniré takatéfindémboka.
Halékingambu yikwaduyitendaka yambukaxékélakihambandi. 36Némbuliwunhanyikwa
ya guni wali dé re. Rendét guni wun hanyikwa yaka jémba sarékétanguni. Sarékéta guni
hanyikwa yana nyambali retanguni.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa. Jisas wungi
wataka diré yatakataka ye dé faakwa re.

Séfélak Judana du takwa Jisaska sarékéhambandi
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37 Dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba yandéka di xé. Xéta déka
sarékéhambandi. SarékéhafiyataGodwandéka Jisas gayandénkaxékélakihambandi. Diyike
di ya. 38Hanja Godna profet Aisaia dé dika angi hayi, Godna nyingambu: “Néma Du,
héndéwambenhundi xéké? Ménihambuk jémba yamékahéndé xé?” HanjaAisaiawungi
hayindékawunde du takwa Jisaska jémba sarékéhafi yandaka déka hundi mwi hundi dé
ya.

39-40Hanja Aisaia ané hundi akwi dé hayi, Godna nyingambu:
God deka dama hurundéka di hiya.
Hiyandaka wandéka dekamawuli motumaki dé re.
Dé wungi huruhafi yandét di deka damambu jémba xétandi.
Déwungi wahafi yandét dekamawuli jémba téndét di déka hundika xékélakitandi.
Wungi xe xékélake yawuleka wunika yandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia Godna hundi hayi. Du takwana mawulika sarékéta dé wungi hayi.

Hanja hayindéka hukémbu di wunde du takwa Jisaska sarékéhambandi. 41Aisaia Jisasna
hambukré xétaka xéndénkawata dé wun hundi hayi.

42 Judana néma du nawulak di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di Farisika roota Jisaska
jémba sarékéndakaka hundi wahambandi. Wun hundi wandat, Farisi diré hérekindat, di
Godna hundi buléndaka geré yamba wulayikéndi. 43 Jisaska jémba sarékéndakaka hundi
wahafi yata di nawula du deka ximbu harékéndate di mawuli ya. God deka ximbu
harékéndéte sarékéhambandi.

Jisas wandén hundi du takwana sémbutré hurukwexétandé
44 Jisas hambukmbu dé wa, “Guni wunika jémba sarékéta guni wunika male

sarékéhambanguni. Guni wunika jémba sarékéta guni wuniré wandéka gayawun duka
akwi guni jémba saréké. 45 Guni wuniré xéta guni wuniré wandéka yawun duré akwi
guni xé. 46 Wuni hanyikwa ya maki wuni ané héfaré gaya. Gayawuka guni wunika
jémba sarékétagunihalékingambuyambarekénguni. 47Dunakwunahundixékétawawun
maki huruhafi yandét, wuni déré angi yamba wakéwuni, ‘Méni haraki saraki sémbut
hurukwaduméni.’ Wungi yambawakéwuni. Wunidu takwana sémbutkahundiwanjoka
ané héfaré gayahambawuni. Wuni atéfék héfambu rekwa du takwa satanéna tambambu
héranjoka wuni gaya. 48 Du takwa wunika hu hweta wuna hundika xékéhafi yandat,
hukémbu hukétéfi nukwambu wawun hundi deka hurundan haraki sémbutka diré
watandé, Godna makambu. 49Wuni wuna mawuli sarékémbu hundi wahambawuni.
Wunayafawunikawandékayawukadéwatewukahundiwunikadéwa. Wandékawuni
guniréwunhundimalewuniwa. 50Watawunixékélaki. Guniwunhundi jémbaxékahuli
mawuli hérae jémba retanguni, wungi re wungi re. Wungi xékélakitawuna yafa wuniré
wandénmaki wuni guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

13
Jisas déka dunaman dé yakwanyi

1 Pasovana némafwi hénoo hura sa nukwa yandéka dé Jisas xékélaki. Hiyae ané héfa
yatakataka déka yafaka yitendéka nukwa andé yae. Xékélakita dé déka duwali reta dika
sarékéta dé dika némafwimbumawuli ya.

2 Gérambu Jisas déka du wali hénoo sata rendaka dé satan yae dé Judas Iskariotna
mawulimbu dé déré wa, Jisasré déka mamaka hwendéte. Judas dé Saimon Iskariotna
nyan dé.

3 Jisas dé xékélaki. Déka yafa atéfék du takwa jondu akwi déka tambambu takataka
wandéka dé gaya. Gaye déka jémba yataka dé Godka wambula yitandé. 4 Wungi
xékélakita dé di wali reta hénoo sataka raama téta déka nukwa wur léfwitaka dé gu
létékéndaka nukwa wur hérae dé déka yifwambu naki. 5 Nakitaka akimbu hulingu
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nawulak wukae dé deka man yakwanyi. Yakwanyitaka dé nakindén nukwa wurmbu
létéké.

6Wungi hura ye dé Saimon Pita rendénmbu xaku. Xakundéka dé Pita déré wa, “Néma
Du,métakayakwanyitaméni,wunaman? Méniwungihurumétehélékwuniye.” 7Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Némbuli huruwuka jooka xékélakihambaméni. Hukémbu wun
jooka xékélakitaméni.” 8 Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe! Wuna man yamba
yakwanyikéméni.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni méniré yakwanyihafi yawut,
méni wuna hémémbu yamba rekéméni.” 9Wungi wandéka dé Pita angi wa, “Néma Du,
méni wuna man, tamba, anéngamba, atéfék yakwanyitaméni.” 10 Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Méni wundé gu yakémé. Ména manmbu male dé harki té. Wuni ména
man yakwanyiwut, méni yikafre retaméni. Guni yikafre guni re. Guni atéfékéka
wahambawuni.” 11Wungiwata Jisas dé xékélaki, dérémamaka hwetekwa duka. Wungi
xékélakita dé diré wa, “Guni atéfék yikafre rehambanguni.”

12 Jisas dekamanyakwanyitakadédékanukwawurwambula sandatakadéwambula
reta dé diré wakwexéké, “Guni huruwun jooka guni xékélaki wana? 13 Guni wunika
‘Néma Du’ akwi ‘Wakwekwa du’ akwi guni nae. Wungi yawunduwangwi. Wuni wungi
wuni. 14Wuni guna néma du guna wakwekwe du reta guna man wundé yakwanyiwu.
Yakwanyiwunmaki guni akwi nawulak dunaman yakwanyitanguni. 15Guni huruwun
maki hurungute wundé wakwewu. 16Mwi hundi wuni guniré we. Jémba yakwa du dé
dékanémaduré sarékéngwandéhafindé. Wungimaki hundi harikwadudéhundi hwendé
duré sarékéngwandéhafindé. 17Guni wun hundika xékélakita wawun maki huruta guni
yikafre mawuli yata jémba retanguni.

18 “Guni atéfékékawahambawuni. Wuni wuna wasékewun duka wuni xékélaki. Guna
du nak wuniré haraki saraki sémbut hurutandé. Wunka wuni xékélaki. Hanja du nak
Godnanyingambuwunduka angi dé hayi: “Dunakwuniwali reta hénoo satakawuniré
haraki hurutandé.” Hayindén hundi bari mwi hundi yatandé. 19 Guniré andé wawi.
Wawuka joo hukémbu yandét guni xewuni anwarmbu gayawunka jémba sarékétanguni.
20Mwihundiwuni guniréwe. Wawunduyewunahundiwandat guniwunhundi jémba
xékéta diré yikafre huruta guni wuniré akwi yikafre guni huru. Wuna hundi xékéta
wuniré yikafre huruta guni wunika wandéka yawun duré akwi guni yikafre huru.”
Wungi dé Jisas wa.

Judas Jisasré dékamamaka hwetandé
21 Jisas wungi wandéka déka mawuli xak yandéka dé wa, “Mé xéké. Guna du nak

wunirémamadukahwetandé.” 22Wungiwandékadi dékaduxékélakihambandi. Héndéka
dé Jisas we? Xékélakihafi yata di nak nakré xé.

23 Jisasdékadunakékanémafwimbumawuli yandékadéwundudéwaliwalémbambu re.
24Rendéka dé Saimon Pita humbu yakénakéta dé déré wa, “Méni Jisasréméwakwexéké.
Héndéka dé wa?” 25Wungi wandéka dé Jisas wali sata reta dé déré wakwexéké, “Néma
Du, héndéka méni we?” 26Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Bret gumbu tondéréka
hwetewuka du dé wun du dé.” Wungi wataka nawulak bret hérae dé gumbu tondéréka
dé Saimon Iskariotna nyan Judaska hwe.

27Hwendéka Judas hérandéka dé satan déka mawuliré wulayi. Wulayindéka dé Jisas
Judasré wa, “Hurunjoka sarékémén joo bari mé huru.” 28Wungi wandéka di hénoo sata
rendé duwun jooka xékélakihambandi. 29Xékélakihafi yata nawulak di dekamawulimbu
wa, “Judas dé nana yéwaka hatindéka dé Jisas déré wa, hénoo nawulak hérandéte.”
Nawulak diwa, “Judas nana yéwaka hatindéka dé Jisas déréwa, jambangwe du takwaka
nawulak hwendéte.” Wungi wata xékélakihambandi, Jisas Judasré wandén hundika.

30 Judas Jisas hwendén hénoo hérae sataka dé diré yatakataka dé bari gwandi. Gan
hunyindéka dé gwandi.
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Huli hambuk hundi
31 Judas raamagwandindékadé Jisas diréwa, “Némbuli guniDunaNyanénahambukré

xe déka ximbu harékétanguni. Wungi harékéta wuna yafa God néma du rendékaka
xékélake déka ximbu akwi harékétanguni. 32Wuna hambukré xe Godka xékélakingutGod
bariwandétwunidéwalinémaduretawuni. 33Guniwunanyangwalguni. Gunikawuni
némafwimbumawuli ye. Wuni guni wali yamba rekéwuni. Wuni bari guniré yatakataka
yiwut guni wunika hwakétanguni. Hanja wuni Judana néma duré angi wuni wa, ‘Wuni
yitewuka hafwaré guni yamba yikénguni.’ Wungi wawun hundi male wuni guniré
we. 34 Némbuli guniré huli hambuk hundi watawuni. Guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yatanguni. Wuni gunika némafwimbu mawuli yawuka maki, guni nak nakéka
némafwimbumawuli yatanguni. 35Guni nak nakékawungi némafwimbumawuli yangut,
atéfék du xe di guni wuna du rengukaka xékélakitandi.

Jisas dé Pitaré wa, dé déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31; Luk 22:33-34

36 Jisas wungi wandéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, nak hafwaré yinjoka méni
we. Yingiré yitaméni?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Wuni yitewuka hafwaré
yambayikéméni. Hukémbuwuniyitewukahafwaréyitaméni.” 37WungiwandékadéPita
wa, “NémaDu,métakaweméniwali yambayikéwuni? Wuniméniwali hiyanjokamawuli
wuni ye.” 38Wungiwandéka dé Jisaswa, “Méniwuniré yikafre hurunjoka hiyataméni, o
yingafwe? Wu yingafwe. Mwi hundi wuni méniré we. Némbuli gan méni yambu hufuk
angiwataméni, ‘Wuni Jisaskaxékélakihambawuni.’ Wungiwaméthukémbu sérawatandé.”
Wungi dé Jisas wa.

14
Jisas dé Godka yitendaka yambu dé

1 Jisas déka duré dé angi wa, “Guna mawuli xak yakéndé. Guni Godka jémba sarékéta
wunika akwi jémba sarékétanguni. 2Hanja guniré wuni wa, ‘Wuni ye retenguka hafwa
huréhalékétawuni.’ Wungi wata guniré mwi hundi wuni wa. Wuna yafa rendéka gembu
séfélak hafwa dé re. 3 Guni retenguka hafwa wumbu dé re. Wuni ye guna hafwa
huréhalékétawuni. Huréhalékétakawuniwambula yae guniré hérawutwuniwali yewuni
wali retanguni. 4Wuni yitewuka yambuka wundé xékélakingu.” 5Wungi wandéka dé
Tomas Jisasré wa, “Néma Du, méni yiteméka getéfaka xékélakihambame. Wun getéfaré
yiteméka yambuka akwi xékélakihambame.” 6Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni hafu
wun yambu wuni. Wuni hafu mwi hundina mo wuni. Wuni huli mawuli hwekwa du
wuni. Du nak nak yambambu yamba yikéndé, wuna yafaka. Yingafwe. Wunimbu yae
yitandé. 7 Guni wunika xékélake wu wuna yafaka akwi xékélakitanguni. Némbuli déka
andé xékélakingwi. Xékélakita déré andé xéngwi.”

8 Jisas wungi wandéka dé Filip wa, “Néma Du, naniré yafa mé wakwemét xe bu
xékélakikwa. Wungi wakwemét, wu sékérékétandé.” 9 Wungi wandéka dé Jisas Filipré
angi wa, “Séfélak nukwa wuni guni wali wuni re. Métaka méni wunika xékélakihafi ye?
Wuniré xéndé du dé wuna yafaré akwi dé xé. Métaka méni angi wa? ‘Ména yafa mé
wakwemét xékwa.’ Wungi wakéméni. Méni déré wundé xémé. 10Wuni wuna yafambu
téwuka dé wuna yafa wunimbu dé té. Wun hundika méni xékélaki, o yingafwe? Guniré
wawun atéfék hundi wunamawuli sarékémbuwahambawuni. Yafa wunamawulimbu
téta déka jémba yandéka wuni wun hundi wa. 11 Guni wawun hundika jémba sarékéta
guna mawulimbu angi watanguni, ‘Jisas déka yafambu téndéka déka yafa démbu dé té.
Wumwihundi dé.’ Wungiwatanguni. Wungiwahafiyata guni yawukaxéngunhambuk
jémbaka sarékétawunika jémba sarékétanguni.

12 “Ané hundi mé xéké. Guni wuna hundi jémba xékékwa du guni akwi wuni
yawuka hambuk jémba yatanguni. Wuni wuna yafaka yiwut, guna jémbawuna jémbaré
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sarékéngwandétandé. 13 Guni wunika jémba sarékéta wuna ximbu wuna yafaka wak-
wexékéngut,wuni wakwexékéngunmaki hurutawuni. Wungi huruwut atéfék du takwa
xewuna yafana ximbuharékétandi. 14Guniwuna ximbuwunikawakwexékéngut,wuni
wakwexékéngunmaki hurutawuni.” Wungi dé wa.

Godwandét dékaHamwinya yatandé
15 Jisas dé wa, “Guni wunika némafwimbumawuli yata guni wuna hundi jémba xékéta

wawukamaki hurutanguni. 16Hurungutwuniwuna yafaréwakwexékéwut nak du yae
wuna hafwa hératandé. Dé gaye guniré yikafre huruta guni wali wungi re wungi re
retandé. 17Wungiwatawuni GodnaHamwinyakawuniwe. Démwi hundimale déwa.
Wuna hundika xékékwa du takwa male déka xékélake déré hératandi, deka mawulimbu.
Ané héfana du takwa déré xéta déka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di déré yamba
hérakéndi. Dé guni wali re gunamawulimbu téndét guni déka xékélakitanguni.

18 “Wuni guniré yatakawut guni yafa ayiwahiyae yatakandannyangwalmaki yamba
rekénguni. Wuni gunika wambula yatawuni. 19Tale yalefu nukwa yindét ané héfana du
takwawuniré yamba xékéndi. Guni hafuwuniré xétanguni. Wuni huli téwukangalamaki,
guniakwihuli tétanguni,wungi téwungi té. 20Wunnukwambuguniangixékélakitanguni.
Wuni wuna yafambu téwuka guni wunimbu ténguka wuni gunimbu wuni té. 21Wuna
hundi xékéta wawuka maki hurukwa du takwa di wunika némafwimbu mawuli ye. Di
wunika némafwimbumawuli yandat, wuna yafa God dika némafwimbumawuli yatandé.
Wuni akwi wunde du takwaka némafwimbu mawuli yatawuni. Mawuli yata wuni
hafuka diré wakwetawuni.”

22 Jisas wungi wandéka dé nakémba Judas déré wa. (Dé Judas Iskariot yingafwe.) Dé
angi wa, “Néma Du, métakaweméni naniré male wakwetaméni, ané héfana du takwaré
wakwehafi yata?” 23Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wunika némafwimbu mawuli
yakwa du takwa di wawunmaki hurutandi. Wungi hurutekwa du takwaka wuna yafa
némafwimbumawuli yatandé. Mawuli yandét aniwuna yafawali yewunde du takwana
mawulimbu wulaaye tétaani. 24Wunika némafwimbumawuli yahafi yakwa du takwa di
wuna hundi xékéhambandi. Wawun hundi wuna hundi yingafwe. Wuna yafa wandéka
xékétawuni guniré we.

25 “Némbuli guni wali reta wuni ané hundi we. 26Hukémbu guniré yikafre hurutekwa
du GodnaHamwinya déwuna ximbu gunika yatandé. Wuna yafawandét dé yaewuna
hafwahéraedéatéfék jondukaguniréwakwetandé. Yaewakwendét, guniwawunatéfék
hundika wambula sarékétanguni.

27 “Wuni guniré yatakataka yita nakélak huru mawuli gunika hwetawuni. Wuna
nakélak huru mawuli gunika hwetawuni. Ané héfana duna mawuli maki hweham-
bawuni. Hwewut guna mawuli xak yahafi yandét yamba rookénguni. 28 Guniré angi
wuni wa, ‘Wuni guniré yatakataka ye wambula yatawuni.’ Wuni wungi wawuka
guni wun hundi wundé xékéngu. Xékétawunika némafwimbumawuli yata guni yikafre
mawuli yatanguni, wuna yafaka yitewukaka. Wuna yafa néma du reta dé wuniré
sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka wuni yi, déré xénjoka. 29 Némbuli guniré wundé
wawu, wuni yitewukaka. Hukémbu wuni yiwut, guni angi watanguni. ‘Tale Jisas
yitendékakawandékawundé xékélakikwa. Dé God wali dé re. Wumwi hundi dé.’ Wungi
wangute wuni wun hundi we.

30 “Gunika séfélak hundi yamba wakéwuni. Ané héfana néma du satan andé yae.
Yae déka hambuk wuna hambukré yamba sarékéngwandékéndé. 31 Sarékéngwandéhafi
yandét, ané héfambu rekwa du takwa xékélakitandi, wuna yafaka némafwimbu mawuli
yawukaka. Di wungi xékélakindate wuni mawuli ye. Mawuli yata wuna yafa wuniré
wandén jémbawuni ye. Yak. Sé raama yikwa.” Wungi dé Jisas wa.
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15
Jisas wain bangwimaki dé

1 Jisas dé angi wa, “Wuni yikafre male wain bangwi wuni. Wuna yafa God dé wun
bangwika hatikwa du dé. 2 Séfélak gali dé fuka, wun bangwimbu. Bangwina gali
nawulak sék xakéhafi yandat, wuna yafa wun galiré xatéka yakitandé. Bangwina gali
nawulak sék xakéndat, dé wun galina saalé male sénatandé, di séfélak sék xakéndate.
3Wuni gunikawawuka guniwawunhundi xékénguka gunamawuli yikafre dé té. 4Guni
wunimbu téngut wuni gunimbu tétawuni. Wungi wuni mawuli ye. Bangwina gali ye
bangwi wali téhafi yata sék nawulak yamba xakékéndé. Wungi maki guni wuni wali
téhafi ye hénoo yamba xakékénguni.

5 “Wuni hafu wun wain bangwi wuni. Guni wun bangwina gali guni. Du nak
wunimbu téndét wuni démbu téwut dé séfélak hénoo xakétandé. Dé wuniré yatakataka
ye hafu te yikafre jémba yamba yakéndé. 6Du nawulak galiré xatékéndat,wun gali réka
yatandé. Hukémbu wun gali natafambu takataka di yambu tutandi. Wun gali maki,
du nak wuniré yatakataka ye hafu téndét, déré héreke yambu tutandi. 7Guni wunimbu
téngut,wunahundigunamawulimbu téndét,Godréwakwexékéngutdémawuli yanguka
jondu atéfék hwetandé. 8 Guni séfélak yikafre jémba yangut séfélak du takwa xéta
watandi, ‘Jisasna jémba di ya. Déka du di. Wumwi hundi dé.’ Wungi wata wuna yafana
ximbu harékétandi.

9 “Wuna yafa wunika némafwimbu mawuli yandéka maki wuni gunika némafwimbu
mawuliwuni ye. Guniwunamawuli yawukambuméwulaaye té. 10Wuniwuna yafana
hundi xékétawandénmaki hurutawuni dékamawuli yandékambuwuni té. Téwukamaki
guni wuna hundi xékétawawunmaki huruta guni wunamawuli yawukambuwulaaye
tétanguni. 11Guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yangute wuni guniré wun hundi
we. Wuna yikafre mawuli gunamawulimbu sukwekéndétewuni wungi we.

12 “Wuna hambuk hundi angi dé. Wuni gunika némafwimbu mawuli yawuka maki,
guni akwi nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni. 13Du nak déka nyayikaré yikafre
hurunjoka hiyandét, nani xékélaki, dé déka nyayikaka dé némafwimbu mawuli ye. Déka
mawuli ya atéfékna mawuli yaré dé sarékéngwandé. 14 Guni wuna hundi xéka wawun
makihuruta guniwunanyayikanguguni. 15Némbuliwuni gunikawambula angi yamba
wakéwuni: Guni wuna jémba yakwa du guni. Wungi yamba wakéwuni. Jémba yakwa
du di deka néma duna mawulika xékélakihambandi. Wuna yafa wandén atéfék hundi
xékétaka wuni guniré we. Wawuka guni wuna mawulika guni xékélaki. Xékélakinguka
wuni we: Guni wuna nyayikangu guni. Wungi wuni guniré we.

16 “Guni wuniré wasékehambanguni. Wuni guniré wuni waséke, guni ye séfélak hénoo
xakéngute. Xakéngut, guna hénoo wungi té wungi té tétandé. Téndét guni wuna yafaka
wuna ximbu wangut, dé wangun joo hwetandé, gunika. 17 Ané hambuk hundi wuni
guniré we. Guni nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.”

Di Jisasna duka hélék yatandi
18 “Ané héfambu rekwa du takwa gunika hélék yandat, wu baka joo dé. Tale wunika

wungi di hélék ya. Wungi guni xékélaki. Wunika hélék yata hukémbu gunika akwi
hélék yatandi. 19Guni ané héfana du takwa rengut, ané héfana du takwa gunikamawuli
yatandi. Wuni guniré wundéwasékewu, guni ané héfa yatakangute. Guni ané héfana du
takwa rehafi yanguka di ané héfana du takwa gunika hélék ye. 20Guni hanja wawunka
guni xékélaki? ‘Jémba yakwa du déka néma duré sarékéngwandéhafindé.’ Wawunmakika
jémba sarékétanguni. Di wuniré haraki hurundanéngala, guniré akwi haraki hurutandi.
Di wuna hundi xékétaka wu guna hundi akwi xékétandi. 21Di wunika wandéka yawun
Godka xékélakihambandi. Xékélakihafi ye di wunika hélék ye guniré haraki hurutandi,
guni wuna du rengukaka.
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22 “Wuni yae diré hundi wahafi yawut, di deka haraki saraki sémbutka yamba
xékélakikéndi. Wuni yae diré hundi wawuka hurundan haraki saraki sémbutka di
xékélaki. Xékélakita angi yamba wakéndi, ‘Nani xékélakihafi ye me haraki saraki sémbut
huru.’ Wungi yamba wakéndi. 23Wunika hélék yakwa du takwa di wuna yafaka akwi
di hélék ye. 24 Hanja du nawulak yae yawun maki jémba yahambandi. Wuni deka
nyéndékmbu téta séfélak hanja xéhafi yandan hambuk jémba wuni ya. Wuni wun jémba
yahafi yawut, di ané héfambu rekwa du takwa deka haraki saraki sémbutka yamba
xékélakikéndi. Wuni wun jémba yawuka di xé. Xétaka deka haraki saraki sémbutka
xékélakita di wuna yafa wali anika di hélék ye. 25Wuni haraki saraki sémbut nawulak
huruhafi yawuka di wunika baka hélék yandaka Godna nyingambu rekwa hundi nak
némbulimwihundi dé ya. Hanja dunak angi dé hayi, “Wunika baka nyéndé di hélék ye.”

26 “Hukémbuwawut guniré yikafre hurutekwa du gunika yatandé. Némbuli dé wuna
yafa wali dé re. Wuni wuna yafaré wawut, dé wandét yatandé. Wun du Godna
Hamwinya dé. Mwi hundi male wata wunika du takwaré wakwetandé. 27Guni akwi
wunika diré watanguni. Hanja akwi némbuli akwi guni wuni wali reta wuna jémbaré
wundé xéngu. Xéngunka guni diré akwi wakwetanguni.”

16
1“Némbuli guniwunika jémba saréké. Guniwunahundi yatakahafiyangutewuniwun

hundi guniréwe. 2Hukémbunémadunawulakwatandi, guni Godnahundi buléndaka ge
yatakataka wun geré wambula wulayihafi yangute. Yatakangut du nawulak watandi,
‘Di haraki saraki sémbut hurukwa du di. Nani diré xiyaata nani Godna jémba me ye.’
Wungi wata di guniré xiyatandi. 3Wunde du wuna yafa wali anika xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata di guniré haraki hurutandi. 4 Némbuli guniré wuni we, wun jooka.
Hukémbu di guniré haraki hurundat guni watanguni, ‘Hanja Jisas dé naniré hundi wa,
di naniré haraki hurutendakaka. Wandén maki némbuli wungi di huru.’ Wungi wata
wuna hundika sarékétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

GodnaHamwinya ané jémba yatandé
Wun hundi wataka dé wa, “Hanja guni wali téta wuni guniré wun hundi waham-

bawuni. 5 Némbuli guniré yatakanjoka huruta wuni guniré wun hundi we. Nawu-
lak nukwa yindét wunika wandéka gayawun duka wambula yitawuni. Yitewukaka
guna be nak wunika wakwexékéhambandé, ‘Méni yingiré yitaméni?’ Wungi wak-
wexékéhambandé. 6Ané wawuka hundi xékénguka gunamawuli xak dé ye.

7 “Némbuli mwi hundi wuni guniré we. Wuni yiwut, wu yikafre dé. Wuni yihafi
yawut, guna mawuliré yikafre hurutekwa du yamba yakéndé. Wuni ye wawut,
wun du yatandé. 8 Wun du yae dé ané héfambu rekwa du takwaré watandé, deka
hurundan haraki saraki sémbutka akwi, yikafre sémbutka akwi, God haraki sémbut hasa
hwetendékaka akwi. 9 Dé haraki saraki sémbutka angi watandé, ‘Guni Jisaska jémba
sarékéhafi yata guni haraki saraki sémbut guni huru.’ 10Wungi wataka dé wuna yikafre
sémbutka angi watandé, ‘Jisas yikafre sémbut male hurutaka dé déka yafaka wambula
yindéka guni déré xéhambanguni. Jisas déka yafa wali rendéka guni xékélaki, dé yikafre
male sémbuthurukwadudé.’ 11DéGodharaki sémbuthasa hwetendékaka angiwatandé,
‘God néma du reta satan hurundén sémbutka déré hasa hwetendékaka wundé wandé.
Wandénka dé guna sémbutka akwi watandé.’ Guna mawuliré yikafre hurutekwa du
wungi watandé.”

12 “Wuni séfélak hundi akwi guniré wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yawuka guni
wuna hundika yamba hali xékékéngu. 13Hukémbu Godna Hamwinya gunika yatandé.
Dé mwi hundi male watandé. Yae mwi hundi wata guna mawuliré yikafre hurundét
guni atéfék mwi hundika xékélakitanguni. Déka mawuli sarékémbu yamba wakéndé.
Wuni yewawut dé yaewawunhundi guniréwatandé. Déhukémbu xakutekwa jonduka
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guniréwatandé. 14Déwuna jondu héraewun jonduka guniréwakweta déwuna ximbu
harékétandé. 15Wuna yafana atéfék jondu wuna dé. Wungi xékélakita wuni guniré we,
‘Godna Hamwinya wuna jondu hérae wun jonduka guniré wakwetandé.’ ” Wungi dé
Jisas wa.

Mawuli xak yawuleka dé yikafremawuli xakutandé
16Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba

xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré wambula xétanguni.” 17 Wungi
wandékadékadunawulakdihafuangi bulé, “Jisaswandékahundinamohundi yingi dé?
Angi dé wa, ‘Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak
nukwa yindétwuniréwambula xétanguni.’ Wungiwataka nak hundi akwi déwa, ‘Wuni
wuna yafaka yitawuni.’ ” 18Di wungi wataka di angi wa, “Métaka dé nawulak nukwaka
dé wa? Nani déka hundinamo hundika yikeme ye.” Wungi di wa.

19 Jisasré wun hundika wakwexékénjoka mawuli yandaka dé Jisas deka mawuli
xékélakita dé diré wa, “Guniré wuni we, ‘Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba
xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré wambula xétanguni.’ Wungi
wawuka guni wuna hundika xékélakihafi yata, wun hundika guni guna hafu hundi
bulé, o yingi maki dé? 20 Mwi hundi wuni guniré we. Wuni guniré yatakataka
yiwut guni haraki mawuli xékéta gératanguni. Gérangut di ané héfambu rekwa du takwa
mawuli sawuli yatandi. Tale guna mawuli xak yatandé. Hukémbu guna mawuli xak
yawuleka yikafre mawuli xakutandé. 21 Takwa nyan héranjoka tale hangéli lé héra.
Héraata mawuli sawuli yahambalé. Yahafi ye lé wun nyan hérataka wun hangélika
wambula sarékéhambalé. Héralén nyanré xéta mawuli sawuli lé ya. 22 Guna mawuli
wule takwana mawuli maki dé. Némbuli guna mawuli xak yandéka guni mawuli
sawuli yahambanguni. Hukémbu wuni guniré wambula xéwut, guni yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yatanguni. Wambula raméwunka mawuli yangut di guna yikafre
mawuliré haraki yamba hurukéndi.

23 “Guni yikafre mawuli yata wun nukwa wunika yamba wakwexékékénguni. Mwi
hundi wuni guniré we. Guni wuna yafaka wuna ximbu wakwexékéngut dé xékétaka
mawuli yanguka jonduhwetandé. 24HanjaGodkawuna ximbuwakwexékéhambanguni.
Némbuli wakwexékétanguni. Wakwexékéngut dé mawuli yanguka jondu hwendét guni
yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yatanguni.”

Jisasna hambuk ané héfana hambukré dé sarékéngwandé
25 Jisaswungiwatakadéwa, “Wuni satakuhundimbumalewuni guniréwe. Hukémbu

sataku hundi wambula yamba wakéwuni. Wahafi yata guniré wafuke watawuni,
wuna yafaka. 26 Wungi watewuka nukwambu guni wuna ximbu wuna yafaka wak-
wexékétanguni, guniré yikafre hurundéte. Wungi wata wuni angi wahambawuni,
‘Wuni déré wakwexékétawuni, dé guniré yikafre hurundéte.’ Yingafwe. Guni hafu déré
wakwexékétanguni, 27dé gunika némafwimbumawuli yandékaka. Guni wuniré xéta guni
wa, ‘Jisas Godwali re dé gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungiwata guniwunika némafwimbu
mawuli guni ye. Wungi mawuli yanguka wuna yafa gunika dé némafwimbumawuli ye.
28Hanja wuni wuna yafa wali re wuni ané héfaré gaya. Gaye re ané héfa yatakataka
wuna yafaka wambula yitawuni.”

29Dé wungi wandéka di déka du wa, “Méni sataku hundi wahafi yaméka némbuli nani
ména hundi xékéta nani xékélaki. 30 Méni atéfék jonduka méni xékélaki. Xékélake du
takwana hundika akwi xékélakiméka di huli hundi nakméniré yambawakwexékékéndi.
Wungi xékélakita naniménika jémba saréké. MéniGodwali reméni gaya. Wumwi hundi
dé.” Wungi di wa.

31Wungiwandaka déwa, “Némbulimalewunika guni jémba sarékéwana? 32Méxéké.
Naniré haraki hurutendaka nukwa andé yae. Yandét guni nak nak yaange yitanguni,
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guna geré. Guni wuniré yatakataka yaange yingut, wuni hafu tétawuni. Wuni hafu
téhambwe, wuna yafa wuni wali dé té. 33 Wun hundi wuni guniré we, guni nakélak
huru mawuli yangute. Ané héfambu rekwa du takwa guniré haraki hurutandi. Haraki
hurutendakaka sarékéta guni rookénguni. Wuni néma du rewuka wuna hambuk deka
hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka guni yikafre mawuli yatanguni.”
Wungi dé Jisas wa.

17
Jisas Godré déwakwexéké, déka duré yikafre hurundéte

1 Jisas wungi wataka Godna getéfaré yasawara xéta dé angi wa, “Yafa, wuni hiy-
atewuka nukwa andé yae. Némbuliména nyanka hambuk mé hwemét, du takwa xe bu
déka ximbu harékénda. Di ména nyanré xe ména hambukéka akwi xékélakita di ména
ximbu harékéte. 2 Tale méni ména nyanré waméka dé ané héfambu rekwa du takwaka
néma du re. Reta wunika hwemén atéfék du takwaka huli mawuli hwewut, di jémba
retandi, wungi re wungi re. 3Di huli mawuli hérae angi xékélakitandi. Méni hafu méni
néma du God méni. Méni waméka dé Jisas Krais ya. Wungi xékélakita jémba retandi,
wungi re wungi re. 4Ané héfambu yawute wamén jémbawundé yawu. Yata wuni ména
ximbu haréké. 5 Hanja ané héfa baka téndéka wuni méni wali reta nukwa hanyikwa
maki wuni re. Ménika wambula yiwut wamét wuni nukwa hanyikwa maki wambula
retawuni.”

6 Jisas wungi wataka dé wa, “Hwemén duré ména xika wundé wakwewu. Wak-
wewuka diménika xékélaki. Hanja di ané héfambu rendakaméni diré wunikaméni hwe.
Tale di ména du rendaka diré wunika hweméka di ména hundi jémba xéké. 7Némbuli di
xékélaki, wuna jondu atéfék méni hwemén dé. 8Hwemén hundi wuni diré wuni hwe.
Hwewuka di wun hundika jémba xéka xékélakita di wa, ‘Hanja Jisas God wali dé re.
Rendéka Godwandéka dé Jisas ané héfaré gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi watandi.

9 “Némbuli méniré wuni wakwexéké, wunde duka. Ané héfana du takwaka waham-
bawuni. Méniwunika hwemén du takwaré yikafre hurumétewuniméniréwakwexéké.
10Ména du takwawuna du takwa di. Wuna du takwaména du takwa di. Di wuna hundi
xékétakawuna jémba yandaka nawula du takwa xéta di wuna ximbu haréké. 11Némbuli
wuni ané héfambu yamba resékekéwuni. Rehafi yawut di ané héfambu retandi. Wuni
ménikawambula yitawuni. Wuna yafa,méni yikafre duméni. Méniréwuniwakwexéké,
wunde duka. Ména hambuk wundé hwemé, wunika. Némbuli méni hambuk yata dika
jémba hatitaméni. Hatimét di ani natafa mawuli héranaka maki natafa mawuli hérae
jémba retandi. Wungika wuni mawuli ye. 12Méni hambuk hweméka wuni di wali reta
wuni dika jémba hati. Jémba hatiwuka nawulak du diré haraki huruhambandi. Di jémba
di re. Natafa du male fakutandé. Fakundét Godna nyingambu wun duka hayindan
hundi mwi hundi yatandé.

13 “Némbuli ménika yatawuni. Wuni ané héfambu reta wun hundi wuni we, wuna du
roohafi yata wuna mawuli hérae yikafre mawuli yandate. 14Ména hundi dika wawuka
di xéké. Di ané héfana du yingafwe. Wuni akwi ané héfana du yingafwe. Nani wungi
rembeka ané héfana du takwa di nanika hélék ye. 15Wuni diré ané héfambu héraeména
getéfaré hura yaméte, wahambawuni. Méni diré satanéna tambambu rendamboka
hatiméte wuni we. 16 Di ané héfana du yingafwe. Wungi maki wuni ané héfana du
yingafwe. 17Ména hundi mwi hundi dé. Méni wamét wuna du ména mwi hundi male
xékéta ména du retandi. 18Hanja méni waméka wuni ané héfambu rekwa du takwaka
gaya. Wunika wamén maki wuni dika wa, di ané héfana du takwaka ye wuna hundi
wandate. 19Wuni ména hundi xékéta ména jémba male wuni ya. Wuna du xéta ména
hundi xékétaména jémbamale yandate wuni wungi ya.
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20 “Wuna yafa, wunde duka male ménika wakwexékéhambawuni. Wun du yita
wuna hundi watandi, nawulak du takwaka. Watendaka hundi xékétaka wunika jémba
sarékétekwa du takwaka akwi méniré wuni wakwexéké. 21 Di atéfék natafa mawuli
hératandi. Wungi wuni mawuli ye. Yafa, méni wunimbu téméka wuni ménimbu téwuka
maki, di animbu tétandi. Wungi téndat, ané héfana du takwa xe watandi, ‘God wandéka
dé Jisas gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi watandi. 22Hanja méniwunika hambuk hwe,
wuni jémba yawut nawulak du takwa wuna ximbu harékéndate. Hwemén maki wuni
dika hambuk hwe. Di ani natafa mawuli héranakamaki natafa mawuli hérandate,wuni
wun hambuk hwe. 23Wuni dimbu téwuka méni wunimbu té. Wungi téta nani atéfék
natafambu té. Témbet, ané héfana du takwa diré xéta xékélakita watandi, ‘God wandéka
dé Jisas ané héfaré gaya. God Jisaska némafwimbu mawuli yandéka maki, Jisasna du
takwaka akwi dé némafwimbumawuli ye.’ Wungi watandi.

24 “Wuna yafa, wuni hwemén duka wuni méniré wakwexéké. Di wuni wali ména
getéfambu sékéré rendate wuni mawuli ye. Hanja ané héfa baka téndéka méni wu-
nika némafwimbu mawuli yata waméka wuni nukwa hanyikwa maki reta wuni ména
getéfambu re. Nukwahanyikwamakiwambula rewut diména getéfaré yae xéndatewuni
mawuli ye. 25 Wuna yafa, yikafre jémba male méni ya. Ané héfana du takwa ménika
xékélakihambandi. Wuni ménika xékélakiwuka di wuna du akwi ménika di xékélaki. Méni
waméka wuni gaya. Wungi di xékélaki. 26 Wuni diré ména xika wundé wakwewu.
Wakwewuka di ménika xékélaki. Wambula wawut xékélakitandi. Wuni wawut méni
wunika némafwimbu mawuli yaméka maki, di deka du nak nakéka némafwimbu mawuli
yatandi. Mawuli yandat wuni deka mawulimbu tétawuni.” Wungi dé Jisas Godré
wakwexéké.

18
Judas dé Jisasré hwe, dékamama duka
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

1 Jisas wun hundi wataka déka du wali di Kidron huté angé sakuré yi. Yikafre mi
sendan yawi nak wumbu téndéka di Jisas déka duwali wun yawiré wulayi.

2 Wun nukwa Jisasré mama duka hwetekwa du Judas di wali yahambandé. Tale
séfélaknukwambu Jisas déka duwali diwun yawimbuwulaayewumbu re. Hanja Judas
Jisas wali yitaka yatakata dé wun yawika xékélaki. 3Wungi xékélakitaka dé Romna xi
warekwa du nawulak akwi, gélindu du nawulak akwi wungi hura yae di wun hafwaré
ya. Prisna néma du akwi, Farisi akwi di wun gélindu duré wandaka di ya. Xi ware
jondu akwi, téméngara akwi, hanyikwa ya akwi di hura ya. 4 Hura yandaka dé Jisas
xékélaki, déré hurutendaka atéfék jonduka. Xékélake ye dé diré wa, “Héndéka guni
hwaké?” 5-6Wungi wakwexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.” Wungi
wandaka dé Jisasré mama duka hwekwa du Judas dé di wali té. Téndéka wandaka dé
Jisas wa, “Wuni andu.” Wungi wandéka roo hu hu ye di héfambu xakri. 7 Xakrindaka
dé diré wambula wakwexéké, “Héndéka guni hwaké?” Wungi wakwexékéndéka di wa,
“Nasaretna du Jisaska nani hwaké.” 8Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wundé
wawu. Wuni andu, hwakénguka du. Wuna duré mé takangut yinda.” 9Wungi wandéka
wandén hundi démwi hundi ya: “Wunika hwemén du nakré haraki huruhambandi.”

10Du nak déka xi Malkus dé gélinduwali té. Dé prisna néma duka jémba yakwa du nak
dé. Téndéka dé Saimon Pita xi warendaka yarré tara dé déka yika tamba sakumbu téndé
waanxatéké. 11Xatékéndékadé Jisas Pitaréwa, “Wungi hurukéméni. Ména yarmé lakwa
wurmbu. Wuniwuna yafa hwendénhanyandémbu satawuni. Wuniwunhanyandémbu
sawumboka yambawatéfikéméni.”

Jisasré hura yi, Anaska
Mat. 26:57
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12 Jisas wungi wandéka di Romna xi warekwa du nawulak, deka néma du, Judana
gélindu nawulak wungi di déré huluke di yoombu gi. 13 Gitaka di Anaska hura yi.
Anas dé Kaiafasna nakéma dé. Wun héki hwari Kaiafas atéfék prisna néma du dé re.
14Hanja Kaiafas dé Judana néma duré angiwa, “Wundu atéfék du takwana hafwa hérae
hiyandét,wungi sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.” Wungi
dé wa.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni.”
Mat. 26:69-70;Mak 14:66-68; Luk 22:55-57

15 Di Jisasré hura yindaka bér Saimon Pita Jisasna nakémba du wali déka hukémbu
yi. Ye bér prisna néma duna gembu xaku. Wun néma du Jisasna nakémba duka dé
xékélaki. Xékélakindéka dé Jisasna hukémbu ye dé néma duna gena séndékoré wulayi.
16Wulayindéka Pita hafwambu dé té. Téndéka dé Jisasna nakémba du dé gena séndéna
yambuka hatikwa takwaréwa, Pitakawalétwulayindéte. 17Wandéka Pita wulayindéka
lé wule takwa Pitaré wakwexéké, “Méni akwi Jisasna duméni?” Wungi wakwexékéléka
dé Pita wa, “Wuni yingafwe.” 18Wungi wandéka di jémba yakwa duwali gélindu duwali
di wumbu té. Téndaka dé yifa yandéka di ya hénjara, deka séfi tangurénjoka. Pita akwi di
wali dé té, déka séfi tangurénjoka.

Prisna néma du dé Jisaskawakwexéké, déka jémbaka
Mat. 26:59-68;Mak 14:55-65; Luk 22:63-71

19Prisna néma du dé Jisasré déka dukawakwexéké. Du takwakawakwendénhundika
akwi dé wakwexéké. 20 Wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Wuni atéfék du takwana
makambu téta wuni diré hundi wa. Godna hundi buléndaka gembu, tempelmbu akwi
téta wuni du takwaka hundi wa. Wuni faakwa téta hundi nawulak wahambawuni.
21Métakaméniwunika wakwexéké? Wuna hundi xékéndé du takwaka mé wakwexéké.
Wawuka xékéndan hundikaméniré watandi.” Wungi dé wa.

22Wandékadégélindunakwumbutedé Jisasnasaawimbuxiyaatadéwa, “Prisnanéma
duka wungi yamba wakéméni.” 23 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni haraki hundi
wawut, méni wunika wun hundi wataméni. Wuni mwi hundi wawuka métaka méni
wuniré xiyae?” 24Wungi wandéka Anas wandéka di Jisasré hura yi, atéfék prisna néma
du Kaiafaska. Déré gindan yoo wungi téndéka di hura yi.

Pita dé wambulawa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:71-75;Mak 14:69-72; Luk 22:58-62

25 Saimon Pita déka séfi tangurénjoka dé ya walémbambu té. Téndéka xe di wa, “Méni
akwi Jisasna du méni?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni yingafwe.” 26 Wungi
wandéka dé Pita waan xatékéndén duna hémna du dé xéké. Dé akwi jémba dé ya prisna
néma duka. Xékétaka dé wa, “Méni Jisas wali yawimbu témékawuni xé. Wumwi hundi
dé.” 27Wungi wandéka dé Pita wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka dé séra bari
wa.

Pailatka di Jisasré hura yi
Mat. 27:11-18;Mak 15:2-11; Luk 23:2-3, 18-21

28 Ganémbambu Jisasré hura Kaiafas yatakataka di Romna néma duna geré yi. Ye
di deka hambuk hundi xékéta Pasovana hénoo sanjoka di Romna néma duna geré
wulayihambandi. Judana hambuk hundi angi dé wa, “Guni nak téfana duna geré
wulaaye guni haraki saraki sémbut hurutanguni. Hura guni Pasovana hénoo yamba
sakénguni.” Wungi dé deka hambuk hundi wa.

29Wulayihafi yata hafwambu téndaka dé Romna néma du Pailat dika ye dé diré wa,
“Wun duka méta hundi watanguni?” 30Wungi wandéka di wa, “Ané du haraki saraki
sémbutdéhuru. Dé haraki saraki sémbuthuruhafi yandét,naniménikadéré hura yamba
yakéme.” 31 Wungi wandaka dé Pailat wa, “Guni déré hura ye guni hafu bulétanguni.
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Bulétaka guna hambuk hundi wandé maki guni déré duna makambu takatanguni.”
Wungi wandéka di wunde Judana du wa, “Hanja guni Rom guni naniré watéfi, nani
haraki saraki sémbut hurukwa duré duna makambu takataka déré xiyambemboka.
Nani Jisasré xiyandate wanjoka nani hurufatiké.” Wungi di wa. 32Hanja Jisas mimbu
hiyatendékaka dé hundi wa. Wunde du Pailatré wungi wandaka dé Jisas wandén hundi
mwi hundi dé xaku.

33WundeduwungiwandakadéPailatwambulawulayi geré. Wulaaye gembureta dé
Jisaskawandékawulayindéka dé dékawakwexéké, “Méni Judana néma du, o yingafwe?”
34 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Méni hafu sarékéta méni wungi wa, o nak du dé
méniré wa?” 35 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni Judana du yingafwe. Wuni
ménika xékélakihambawuni. Ména hafu getéfana du akwi prisna néma du akwi di méniré
wunikahura ya. Métaméni ya?” 36Wungiwakwexékéndékadéwa, “Wuni ané getéfambu
néma du rewut wuna du warendat nawulak du wuniré hura ye Judana duka yamba
hwekéndi. Némbuli wuni ané getéfaka néma du rehambawuni.” 37Wungi wandéka dé
wakwexéké, “Méni néma du wana?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wu yawundu.
Wuni néma du wuni. Wuni angi wuni we. Mwi hundi wanjoka wuni ané héfaré gaya.
Mwi hundi wawute lé wuna ayiwa wuniré héra. Mwi hundi xékékwa du takwa di wuna
hundi xéké.” 38Wungi wandéka dé wakwexéké, “Mwi hundi méta hundi dé?”

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:20-30;Mak 15:12-19; Luk 18:22-25
Pailatwungiwataka dé Judana dukawambula gwandi. Gwande dé diréwa, “Wundu

haraki saraki sémbut huruhambandé. 39 Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sa nukwa
guni wunika wangukandé, séndé gembu rekwa du nakéka wawut dé gwandindéte.
Némbuli Judana néma duré wawut dé gwandindéte guni mawuli ye, o yingafwe?”
40 Wungi wakwexékéndéka hambukmbu wata di wa, “Yingafwe. Déka hélék me ye.
Barabasré wamét gwandindéte nani mawuli ye.” Wungi di wa. Wun du Barabas dé
duré xiyaata jondu sélé héraakwa du dé.

19
1 Judana duwungi wandaka dé Pailat wandéka Romna xi warekwa du di Jisasré xiya,

rami wali yoombu. 2Xiyataka di rami yoo hérae di anéngambambu sanda joo gootutaka
di déka anéngambambu sandataka, néma du sandakamaki. Sandatakataka di néma duna
waka nukwawur déré sandataka. 3Sandatakataka di déré haraki hundi wata di wangi.
Wangita di wa, “Judana néma du, jémba retaméni!” Wungiwata di deka tambambu déka
saawiré di xiya.

4 Xiyandaka Pailat gwande dé Judana duré wa, “Mé xé. Déré wuni gunika hura
gwande. Guni xe xékélakitanguni. Dé haraki saraki sémbut huruhambandé.” 5 Wungi
wandéka dé Jisas gwande. Gootundan rami yoo dé déka anéngambambu té. Sandatakan-
dan waka nukwa wur akwi déka séfimbu dé té. Téndéka dé Pailat diré wa, “Ané
duré mé xé.” 6 Wungi wandéka déré xéta di prisna néma du akwi gélindu du akwi di
hambukmbu angi wa, “Déré mé xiyae mimbu hateka. Déré mé xiyae mimbu hateka.”
Wungi wandaka dé Pailat diré wa, “Yingafwe. Wuni hurundén haraki saraki sémbut
nawulakéka xékéhambawuni. Guni hafu déré hura ye xiyae mimbu hatekatanguni.”
7Wungiwandékadi Judadéréwa, “Wundumétakahiyandé. Déangidéwa, ‘WuniGodna
nyan wuni.’ Wungi wata dé nana hambuk hundi xékéhambandé. Wun hundi angi dé
wa, ‘Du nak Godka haraki hundi wandét, guni déré xiyatanguni.’ Nana hambuk hundi
wungi dé wa.”

8 Pailat wun hundi xékétaka dé déka mawulimbu wa, “Wun du Godna nyan wana?”
Wungi sarékéta dé némafwimbu roo. 9Roota dé geré wambula wulayi. Wulayi wandéka
Jisas wambula wulayindéka dé déka wakwexéké, “Méni yimbu méni ya?” Wungi



Jon 19:10 197 Jon 19:25

wakwexékéndéka Jisas hundi nak buléhambandé. 10 Buléhafi yandéka dé Pailat wa,
“Métaka méni wuni wali buléhafi ye? Wuni mawuli ye wawut jémba yitaméni. Wuni
mawuli ye wawut, di méniré xiyae mimbu hatekatandi. Wuni ambu wuni néma du
re. Wun jooka méni xékélaki, o yingafwe?” 11Wungi wandéka dé Jisas wa, “God ménika
hambuk hwehafi yandétméni ambu néma du yamba rekéméni. Wuniréménika hwendé
du némafwi haraki saraki sémbut di huru. Di hurundan haraki saraki sémbut méni
huruméka haraki sémbutré dé sarékéngwandé.”

12 Pailat wun hundi xékétaka dé Jisas baka takandét yitendéka yambuka dé hwaké.
Hwaka dé Judaré wa, Jisasré wandét dé baka yindéte. Wandéka di wa, “Wun du angi dé
wa, ‘Wuni néma du wuni.’ Wungi wata dé Romna néma duna hafwa héranjoka dé huru.
Wungi huruta dé Romna néma duna mama dé re. Méni dé baka yindéte wamét, méni
akwi Romna néma dunamama retaméni.”

13Pailatwunhundixékétakawandékadi Jisasréhuragwande. GwandendakadéPailat
kot xékékwa néma duna jambémbu re. Wun jambéka di wa, Motumbu yandan jambé dé.
Hibruna hundimbu angi di wa, Gabata.

14 Wun nukwa Judana du takwa Pasovana hénoo sanjoka di humbwi. Nukwa
dawimbu ténjoka hurundéka dé Pailat néma duna jambémbu reta dé Judaka wa, “Guna
néma durémé xé.” 15Wungiwandékahambukmbudi angiwa, “Déréméhéreki. Dérémé
héreki. Déré mé xiyae mimbu hateka.” Wungi wandaka dé Pailat wakwexéké, “Guna
néma duré xiyaemimbu hatekawute guni mawuli ye?” Wungi wandéka di prisna néma
duwa, “Dénananémaduyingafwe. Romnanémadudémalenananémadudé.” 16Wungi
wandakadéPailat Judananémadunahundi xékétakawandékadi Romnaxiwarekwadu
Jisasré hura yi, xiyaemimbu hatekanjoka.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:33-44;Mak 15:22-32; Luk 23:26-43

17 Jisasré hura yindaka dé Jisas hafu dé déré xiyae hatekatendaka mi dé yata.
Yatandéka Judana néma getéfa Jerusalem yatakataka di Anéngambana Afana hafwaré
yi. Hibruna hundimbu angi di wa, Golgota. 18Wun hafwambu di Romna xi warekwa
du Jisasré xiyae mimbu hateka. Du yétékré akwi di mi yétékmbu xiyae hateka. Nakré
di aki tamba sakumbu xiyae hateka. Nakré di yika tamba sakumbu xiyae hateka.
Xiyae hatekandaka dé Jisas nyéndékmbu téndé mimbu té. 19 Pailat hundi nak haaye dé
Jisasré hatekandan mimbu xiyataka. Angi dé hayi: Nasaretna du Jisas. Judana néma
du dé. 20 Pailat wun hundi Hibruna hundimbu akwi, Romna hundimbu akwi, Grikna
hundimbu akwi wungi dé hayi. Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwa Judana néma
getéfa walémbambu dé té. Téndéka di séfélak Juda wun hundi di xé. 21 Xétaka di Judana
prisnanémadudiPailatréwa, “Angihayikéméni, Judananémadudé. Wungihayikéméni.
Angi hayitaméni, ‘Ané du angi dé wa, Wuni Judana néma du wuni.’ Wungi hayitaméni.”
22WungiwandakadéPailatwa, “Wunihayiwunhundiwuniwundéhayiwu. Nakhundi
wambula yamba hayikéwuni.” Wungi dé wa.

23 Romna xi warekwa du yétiyéti di Jisasré xiyae mimbu hateka. Hatekataka di
déka nukwa wur hérae di mune hari. Nak nak héraata di déka yikafre sanda wur
munihambandi. Wun sandawuratéféknatafambuyatindandé,di hundafanéhambandi.
24Wun yikafre sanda wurré xéta di xi warekwa du wa, “Nani ané sanda wur yamba
léngakéme. Nani nana xi haaye bu xékwa héna xi wana xakukéndé wana. Xakundét dé
wun sandawur hératandé.” Wungiwataka hurundaka dé dunak héra. HérandékaGodna
nyingambu rekwa hundi nakmwi hundi dé ya. Wun hundi angi dé:
Di wuna nukwawur nawulakmune di héra.
Di wuna yikafre sanda wur héranjoka di deka xi hayindaka xakundéka dé héra.

25 Jisas téndénmbu di Jisasna ayiwa Maria akwi, léka bandi akwi, Klopasna takwa
Maria akwi, Makdalambu yalé takwa Maria akwi wungi di té. Wunde takwa Jisasré
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xiyae hatekandanmiwalémbambu di té. 26Téndaka dé Jisas déka ayiwawali dékamawuli
mawuli yandéka duwali bérwalémbambu témbéka. Xe dé déka ayiwaréwa, “Ayiwa, wun
nyénanyan dé.” 27Wataka dé déka duréwa, “Wuleména ayiwa lé.” Wungiwandékawun
nukwambu déMariaré hérae hura yi déka geré. Hura ye dé léré hati.

Jisas dé hiya
Mat. 27:46-50;Mak 15:34-37; Luk 23:36

28 Jisas wungi wataka dé xékélaki. Dé déka jémbawundé yasékendé. Xékélake dé Godna
nyingambuatéfékhayindanmakihurunjokadéangiwa, “Wunihulingukawunihiyae.”

29 Jisasré xiyae mimbu hatekandanmbu aki nak dé re. Wun akimbu nyingi wain
hulingu nawulak dé té. Gumbu hwaakwa nyamba nak hérae di wun hulingumbu
husanda. Husandataka bangimbu takataka husora di Jisaska hwe, dé jéma sandét déka
holéméngi yikafre yandéte. 30 Jisaswunhulingu sataka déwa, “Yak. Andé hényi.” Wungi
wataka dé wandé dae dé hafu déka hamwinya taka.

Romna xi warekwa du dé Jisasna yikanyambu xiya
31 Judana néma du Pasovana hénoo sanjoka di angi wa, “Séri baka hwa nukwambu

hénoo satame. Wun nukwa néma nukwa dé. Séri deka fusa mimbu yamba tékéndé.”
Wungi wata di Pailatré wa, “Méni wamét guna du xiyae mimbu hatekandan duna
man yatukwetandi. Yatukwendat hiyandat di deka fusa hura ye rémétandi.” 32Wungi
wandaka Pailat wandéka di xi warekwa du ye Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du
yéték bérkaman di yatukwe. 33Yatukwetaka Jisaska ye di xé, déwundé hiyandé. Xétaka
dékaman yatukwehambandi. 34Yatukwehafi yandaka dé Romna xi warekwa du nak xi
hérae dé Jisasna yikanyambu xaréngériké. Xaréngérikéndéka dé nyékiwali hulingu wali
bari dé bleka gaya. 35 Gayandéka wuni ané nyinga hayindé du wuni xé. Xéwun jooka
wuni gunika hundi hayi, guni akwi Jisaska jémba sarékéngute. Wawun hundi wu mwi
hundi dé. Wungi wuni xékélaki.

36XiwarekwaduwungihurundakaGodnanyingamburekwahundi yétékmwihundi
bérxaku. Wunhundinakangi dé: “Dékaafanakyatukwehambandi.” 37Nakhundi akwi
angi dé: “Ximbu xiyandan duré xétandi.” Wun nukwawun hundi mwi hundi dé xaku.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61;Mak 15:42-47; Luk 23:50-56

38 Romna xi warekwa du wungi hurundaka dé arimateana du josep ye dé Pailatré
wakwexéké, Jisasna fusa héranjoka. josep dé Jisasna du nak dé. Dé Judana néma duka
roota faakwa dé wa, “Jisas Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi wata dé Jisaska
jémba saréké. josep wakwexékéndéka Pailat yawundu nandéka dé josep yi, Jisasna fusa
héranjoka. 39 Yindéka dé Nikodemus josep wali dé yi. Hanja gan nak wun du dé Jisaska
yi, dé wali hundi bulénjoka. Dé yikafre yama xaakwa mina bi yéték, bérka xi mir akwi
alos akwi, héraewukasande hura dé yi. Wun joo xak dé (30 kilo maki).

40Wumbére du ye bér Jisasna fusa héra. Hérae hura ye bér Judana du réméndakamaki,
bér yikafre yama xaakwa mina bi fusambu takataka bér nukwa wurmbu barataka.
41 Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwambu dé mi sendan yawi nak dé té. Wun
hafwambu du hiyandét takatendaka huli wekwa nak dé té. Wun wekwambu hiyandé
dunakréhanja takahambandi. 42Wunwekwaafakémbu téhambandé. Téhafi yandékabér
Jisasna fusa hura ye bérwulaayewunwekwambu taka, Juda Pasovana hénoo sa nukwa
bari yatendékaka. Wun nukwa di Juda hiyandé duré wekwambu takahafindi.

20
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Luk 24:1-10
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1 Sande lé Makdalambu yalé takwa Maria raama lé Jisasna fusa takambén hafwaré
yi, ganémbambu nukwa xalehafi téndéka. Ye lé xé wun wekwambu takatéfimbén motu
wunwekwambu téhafi yandéka. 2Xétaka fétékéra ye lé Saimon Pita wali Jisasnamawuli
mawuli yandéka duwali bér yambumbu xé. Xe lé bérréwa, “NanaNémaDuwekwambu
rendékawundé hura yinda. Hura ye takandan hafwaka yikeme ye.” Wungi lé wa.

3Wun hundi xékétaka Pita wali Jisasna nakémba duwali getéfa yatakataka bér Jisasna
fusa takambénwekwaré fétékéra yi. 4Ye nakémba du ye dé Pitaré tenangérétaka dé tale
yi. Tale ye dé Jisasna fusa takambénwekwambuxaku. 5Xaakwahwaséleka yasalo dé xé
fusa baratakambén nukwawurmale rendéka. Xétakawulayihambandé.

6 Saimon Pita hukémbu yae dé Jisasré takambén wekwaré wulayi. Wulaaye dé xé
fusa baratakambén nukwa wur rendéka. 7 Jisasna anéngambambu gimbén nukwa wur
akwi lamweka takandéka jémba rendéka dé xé. Wun nukwa wur nawulak nukwa
wur wali rehambandé. Dé hafu dé re. 8 Rendéka xéndéka dé tale yandé du dé akwi
wulayi. Wulaaye xe dé xékélaki, “Jisas wundé raméndé.” 9Hanja di Jisas hiyae wambula
ramétendékaka hundi hayi, Godna nyingambu. Hanja bér wun hundika xékélakihafi ya.
10Bérwun jonduré xe bér bérka geré wambula yi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
Mak 16:9-11

11Maria hafwambu téta lé géra. 12Géraata téta hwaséleka lé wekwaré yasalo xé,Godna
ensel yéték wama nukwa wur sandataka rembéka. Jisasna fusa takambén hafwambu
bér re. Nak dé humbu sakumbu re. Nak dé man sakumbu re. 13 Reta bér Mariaka
wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae?” Wungi wakwexékémbéka lé bérré wa, “Wuna Néma
Duréwundé hura yinda. Hérae hari takandan hafwaka yikewuni ye.” 14Wungiwataka
waleka lé xé, Jisas téndéka. Xe déka xékélakihambalé.

15 Xékélakihafi yaléka dé Jisas léré wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae? Héndéka nyéni
hwaké?” Wungi wakwexékéndéka lé Maria angi saréké “Dé yawika hatikwa du wana?”
Wungi sarékéta lé wa, “Yika du, méni déré hératakawuniré méwakwemétwuni ye déré
hérae hura yitawuni.” 16Wungi waléka dé Jisas wa, “Maria.” Wungi wandéka lé waleka
déka xékélakita lé Hibruna hundimbu angiwa, “Rabonai.” Wunhundi namohundi angi
dé, “Wakwekwa du.”

17Maria wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéni wuniré hurukényéni. Wuni wuna yafaka
warihafiwuni té. Nyéniwunabandinguka ye angiwatanyéni, ‘Dédéka yafa gunayafaka
dé yi. Dé déka God guna Godka dé yi.’ Wungi watanyéni diré.” 18 Wungi wandéka
xékétaka lé Makdalambu yalé takwa Maria ye lé déka duré wa, “Wuni nana Néma Duré
wundé xéwu.” Wungi wataka lé Jisas wandénmaki safé.

Jisasna du di déré xé
Mak 16:14; Luk 24:36-43

19 Wun nukwambu Jisasna du di Judana néma duka roota di rendan gena yambu
jémba téfi. Sande nukwa nandindéka dé Jisas yae deka nyéndékmbu té. Téta dé diré wa,
“Gunamawuli nakélakméténdé.” 20Wungiwatadikadé tambanahaakakwi, yikanyana
haak akwi wakwe. Wakwendéka deka Néma Duré xe mawuli ye di mawuli sawuli
ya. 21 Mawuli yandaka dé Jisas diré wambula wa, “Guna mawuli nakélak mé téndé.
Wuna yafa wandéka wuni déka jémba yanjoka wuni ya. Wandén maki wuni wawut
guni wuna jémba yanjoka yitanguni.” 22Wungi wataka dé déka yanambi diré yota dé
diré wa, “Guni GodnaHamwinya hératanguni. 23Guni haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaka angi wangut, ‘God hurungun haraki saraki sémbut hérekitandé.’ Wungi wangut
God wungi hurutandé. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka angi wangut,
‘Godhurungunharaki saraki sémbut yambahérekikéndé.’ Wungiwangut Godhurundan
haraki saraki sémbut yamba hérekikéndé.” Wungi wataka dé Jisas yi.
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Tomas dé Jisasré xé
24 Jisas dika yandén nukwa déka du nak rehambandé. Déka xi Tomas dé. Déka nak xi

Didimas dé. 25 Jisasna du déré xe diwa, “NanaNémaDu Jisas hiyaewambula raméndéka
wundé xékwa.” Wungi wandaka dé Tomas wa, “Wuni déka tambambu ramimbu
xiyandan xe, wuna sékétamba wumbu husolata, wuna tamba déka yikanyambu akwi
husolataka,wuni gunahundi jémbaxékétawuni. Némbuligunahundi yambaxékékéwuni.”
Wungi dé wa.

26Nukwaangéyétiyétiangéhufukyindékadi Jisasnaduwambula gekombure. Tomas
akwi di wali dé re. Atéfék yambu jémba téfitaka rendaka Jisas yae dé deka nyéndékmbu
té. Téta dé wa, “Guna biya nakélak mé téndé.” 27Wataka dé Tomasré wa, “Méni ména
sékétamba ambu mé husolataka wuna tambaré xé. Méni ména tamba mé hura yae
husolo, wuna yikanyambu. Méni deka hundika yamba hu hwekéméni. Némbulimbu
wunika mé jémba saréké.” 28Wungi wandéka dé Tomas Jisaska jémba sarékéta dé wa,
“Owa, méniwuna Néma Du God méni.” 29Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méniwuniré xe
méniwunika jémba saréké. Wuniréxéhafiyatawunika jémba sarékékwadu takwayikafre
mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé Jisas Tomasré wa.

Guni Jisaska jémba sarékéngute dé Jon ané hundi hayi
30 Jisas hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba nawulak akwi nani déka duna

makambu dé ya. Yandén jémba atéfék ané nyingambu hayihambawuni. 31 Ané
hayiwun hundi xéta Jisaska jémba sarékéngute wuni hayi. Guni watanguni, “Jisas dé
God wasékendén du Krais dé. Dé Godna nyan dé.” Guni wungi wata déka jémba sarékéta
hwetendéka huli mawuli héraewungi re wungi re jémba rengute wuni hayi.

21
Jisasna du nawulak di déré xé

1Hukémbu Jisasna du di taiberius tukwesekembu téndaka dé Jisas dikawambula yi, di
déré jémba xéndate. Dika yindénéna hundi angi dé.

2 Saimon Pita, Tomas, déka nak xi Didimas, Kanambu yandé du Nataniel, Sebedina
nyan yéték, Jisasna du yéték akwi wungi di wun tukweseke tufwambu té. Kana
Galilimbudé té. 3SaimonPitadédiréwa, “Wunixérihamwihéranjokayitawuni.” Wungi
wandéka di déré wa, “Nani akwi méni wali yitame.” Wungi wataka di atéfék ye di
gunjambé nakmbu wara di yi. Ye di wun gan atéfék di jémba yata xéri hamwi nawulak
hérahambandi.

4Xitélakéndéka Jisas yae dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di déka du gunjambémbu
reta déré xe di déka xékélakihambandi. 5 Xékélakihafi yandaka dé diré wakwexéké,
“Gunawa, xéri hamwi nawulak guni héraewana?” Wungiwakwexékéndéka di wa, “Yin-
gafwe.” 6Wungiwandakadéwa, “Guni guna yika tamba sakumbumara yakisandataka
guni xéri hamwi hératanguni.” Wungi wandéka di mara yakisandandaka di séfélak xéri
hamwimarambuwulaaye téndaka di témbéra hura warinjoka di hurufatiké.

7Hurufatikéndaka dé Jisas mawuli mawuli yandén du dé Saimon Pitaré wa, “Dé nana
Néma Du dé.” Wandéka xékétaka Pita jémba yanjoka lafindén nukwa wur wambula
sandataka dé guré naande dé xéra yi. 8 Di gu tufwa walémbambu di té. Afakémbu
téhambandi (100 mita maki). Dé yindéka di gunjambémbu yita mara xéri hamwi wali
témbéra hura yi.

9 Di ye tufwambu xaakwa di xé, ya nak yanéta rendéka. Xéri hamwi, bret wungi dé
wun yambu yanéta re. 10Rendéka dé Jisas diré wa, “Wayika male hérangun xéri hamwi
nawulak mé hérae hura ya.” 11 Wungi wandéka Saimon Pita gunjambémbu wara dé
mara lakéra hura ya, tufwaré. Séfélak (153) némafwi xéri hamwi di marakombu hwa.
Hwandakamara nékétihambandé.
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12Yandéka dé Jisas diréwa, “Gunimé yae sa.” Wungiwandéka di Jisasré “Méni héndé”
naata wakwexékénjoka di roo. Di wundé xékélakinda. Dé deka Néma Du dé. 13 Jisas yae
dé bret wali xéri hamwi wali hérae dé dika hwe.

14 Jisas hiyae raama tale nukwa yéték dé déka duna makambu xaakwa té. Némbuli
xakundéka nukwa hufuk dé wa.

Jisas sataku hundi dé wa, Pita Jisasna du takwaka hatitendékaka
15 Bret xéri hamwi sataka dé Jisas Saimon Pitaré wa, “Saimon, Jonéna nyan, méni

anémbu tékwa duré sarékéngwanda méni wunika némafwimbu mawuli ye?” Wungi
wakwexékéndéka dé Pita wa, “Xéxé. Néma Du, méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbu
mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuna sipsip bali nyanka hénoo
méhwe.” 16Wungiwataka déwambulawa, “Saimon, Jonéna nyan, wunika némafwimbu
mawuli méni ye?” Wungi wandéka dé wa, “Xéxé. Néma Du, méni xékélaki. Wuni
ménika némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuna sipsip
balika jémba mé hati.” 17Wungi wataka dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, méni
wunika némafwimbumawuli méni ye?” Wungi wandéka dé dékamawuli xak dé ye, Jisas
yambu hufuk wakwexékéndénka. Mawuli xak yandéka dé Jisasré wa, “Néma Du, méni
atéfék jonduka méni xékélaki. Wunika akwi méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbu
mawuli wuni ye.” Wungiwandéka dé Jisaswa, “Méniwuna sipsip balika hénooméhwe.
18Mwi hundi wuni méniré we. Hanja méni wayikana du téta méni nukwa wur naake
méni mawuli yamén maki yitaka yataka. Hukémbu méni gwalefa xaakwa ména tamba
harékémét nak du méniré gitandi. Gitaka yinjoka hélék yaméka hafwaré méniré hura
yitandi.” 19Wungiwata dé Pitaré xiyatendakaka dé hundiwa. Pitaré xiyandat hiyae dé
Godna ximbu harékétandé. Wungi yatendékaka dé Jisas wun hundi wa. Wungi wataka
dé Pitaré wambula wa, “Méniwuna hukémbumé ya.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasmawuli mawuli yandéka duka dé hundi wa
20 Jisas wungi wandéka Pita waleka dé xé, Jisas mawuli mawuli yandéka du bérka

hukémbuyandéka. Hanja Jisaswali retahénoo satadédéréwakwexéké, “NémaDu, héndé
méniré ménamama duka hwetandé?” Wungi dé wa. 21Pita wun duré xe dé Jisaska wa,
“Néma Du, wun du méta yatandé?” 22Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Dé rendéte
mawuli yata wawut dé wambula yatewuka nukwaka haxétandé. Wungi wawut, wu
déka jémba dé. Méniwun jooka yamba sarékékéméni. Méniwuna hukémbumé ya.”

23 Dé wungi wandéka di déka hundi xékékwa du nawulak di wun duka wa, “Wun
du yamba hiyakéndé.” Wungi di wa. Wandaka wun du hiyahafi yatendékaka
Jisas Pitaré wahambandé. Angi male dé wa, “Dé rendéte mawuli yata wawut, dé
wambula yatewuka nukwaka haxétandé. Wu déka jémba dé. Méni wun jooka yamba
sarékékéméni.” Wungi male dé Jisas wun duka wa. Wun du wun nukwaka haxéndéte
wahambandé.

24Wuni Jisas yandén jémbaka haaye wuni wun du wuni. Wuni ané nyingambu mwi
hundi wuni hayi. Nani xékélaki. Hayiwuka hundi wumwi hundi dé.

25 Jisas yandén jémba séfélak dé. Yandén jémbaka atéfék hayihambawuni. Du nawulak
yandén jémbaka atéfék hayindat, hayindan nyinga ané héfambu takandat, atéfék héfa
sukwekétandé. Hafwa nak yamba rekéndé. Wungi wuni saréké.
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Jisasna Aposel Yandan Jémba
Jisas dé wa, “Wuni wawut GodnaHamwinya yatandé.”

1Méni Tiofilaska, wuni ané nyinga hayi. Hanja nak nyingambu Jisas yandén atéfék
jémbakawali wandén atéfék hundika wali wuni hayi. 2Hanja Jisas déka duré dé waséke,
di déka aposel rendate. HukémbuGodna Hamwinyambu dé déka duré wa, di déka jémba
yandate. Wandéka hukémbu God wandéka dé Jisas wari, Godna getéfaré. Wun jonduka
wundé hayiwu.

3 Guni xékélaki, hanja Jisas hangéli hérae dé hiya. Hiyae hukémbu raama dé déka
duka yi. Dumi yétiyéti nukwa dé dika yi. Ye di wali reta nak maki nak maki
hambuk jémba yandéka xéndaka hundi wandéka xékéta di wa, “Dé hiyae dé wambula
ramé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandaka dé diré hundi wa, God néma du reta du
takwaka hatitendékaka. 4Wataka dé di wali reta dé wambula diré wa, “Guni Jerusalem
yatakakénguni. Guni wumbu reta guni wuna yafana Hamwinyaka haxétanguni. Hanja
wuna yafa dé wa, déka Hamwinya hwetendékaka. Wuni akwi guniré wundé wawu,
déka Hamwinya hwetendékaka. Guni haxétanguni. 5 Hanja Jon dé du takwaré guré
dé husanda, Godna ximbu. Guré husandandéka maki, nawulak nukwa yindét, God
wandét, Godna Hamwinya gunamawuliré wulaaye tétandé.” Wungi dé Jisas wa.

6 Jisasna du dé wali hundi buléta di déré wakwexéké, “Néma Du, némbuli méni nani
israelna du takwaka néma du retaméni, hanja Devit néma du rendén maki?” 7Wungi
wakwexékéndaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe. Hanja wuna yafa God hafu wundé
wetakandéka dé re, hukémbu xakute yakwa joona nukwaka. Wun déka jémba dé.
Guni wandén nukwaka yamba xékélakikénguni. 8Godna Hamwinya guna mawulimbu
wulaaye téta gunika hambuk hwendét, guni wunika hundi watanguni. Jerusalemémbu
rekwa du takwaka, Judiana héfambu samariana héfambu rekwa du takwaka, atéfék
héfambu rekwa du takwaka akwi hundi watanguni, wunika.” Wungi dé Jisas wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Mak 16:19-20; Luk 24:50-53

9 Jisas wungi wandéka God wandéka dé wari, Godna getéfaré. Warindéka xéta téndaka
buwi nak takatéfindéka di déré xéhambandi. 10Xéhafi yandaka yindéka di yasawara xéta
hwakéndaka bér wama nukwa wur sandandé du yéték bari hari gwande bér di wali té.
11Téta bérwa, “Gunawa, Galilina du, métaka guni wumbu téta nyirré yasawara xé? God
wandéka dé Jisas guniré yatakataka dé Godna getéfaréwari. Warindéka guni xé. Xéngun
maki male Jisas wambula gayatandé.” Wungi bérwa.

Jisasna du di wa nak du Judasna hafwa hérandéte
12 Wumbére du wungi wambéka di Jisasna du Oliv némbu yatakataka ye di

Jerusalemré wambula wulayi. Wun némbu Jerusalem wali walémbambu dé té. Yindaka
yambuafakéyingafwe. 13 Jerusalemréwulaayedi rendangena takugeréwari. Pita, Jon,
Jems, Andru, Filip, Tomas, bartolomyu, Matyu, alfiusna nyan Jems, nak Jemsna nyan
Judas, Saimon, wungi di wara re. Wumba du Saimon nak héfana du déka getéfana duka
néma du rendémboka hélék yandé du dé. 14Wunde du atéfék di du takwa nawulak akwi,
Jisasna ayiwa Maria akwi, Jisasna bandingu akwi, wungi di atéfék nukwa hérangwanda
Godwali hundi bulé.

15Nukwa nawulak yindéka Jisasna hundi xékékwa séfélak (120maki) du takwa gembu
hérangwandéndaka dé Pita deka nyéndékmbu téta dé angi wa, 16 ”Wuna nyama bandi,
hanja Godna Hamwinya wandéka dé Devit Judaska hundi hayi, Godna nyingambu.
Wun hundi mwi hundi yandéte dé Judas Jisasré hura dé wakwe, dékamamaka. 17Wun
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hundi mwi hundi dé ya, Judas yandén jémbaka. Hanja Jisas wandéka dé wun du Judas
nani wali yitaka yatakata dé jémba ya.” Wungi dé Pita wa.

18 Judas haraki saraki sémbut hura Jisasré mamaka hwetaka dé yéwa nawulak héra.
Hérae hwetaka dé héfa nak héra. Hérae dé wun héfambu dé xakri. Xakre dé déka biya
fukandékadédi jamuneka gwandendékadéwungi hiya. 19Hiyandékadi Jerusalemémbu
rekwa atéfék du takwa di wun hundi xéké. Hibru hundimbu wun héfaka di wa,
“Akeldama.” Wun hundinamo hundi angi dé, “Nyéki rekwa héfa dé.”

20Pita Judaska sarékéta dé dé wali rekwa du takwaré angi wa, “Devit hayindén gwar
angi dé wa:
Déka rendén hafwa baka retandé.
Nak duwumbu yamba rekéndé.
Wungi dé hayi. Nak hundi akwi angi dé wa:
Nak du déka jémba hérae du takwaka hatitandé.
Wungi dé hayi Judaska.

21-22 ”Wungi maki, némbuli wambet Jisasna jémbaré xéndé du nak nani wali yitaka
yatakata dé akwi du takwaka watandé, ‘Néma Du Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi
wuni xé.’ Wungi watandé. Hanja guré husandakwa du Jon dé du takwaré yikafre
hundi wa. Wandén nukwa du nawulak di nani wali yitaka yataka. Yitaka yatakata
di nani wali nana Néma Du Jisas wali jémba ya. Yambeka God wandéka Jisas Godna
getéfaré warindéka di nani wali té. Wunde duka sarékétame. Sarékétawunde du nakré
wasékembet, dé nani wali yitaka yatakatandé.” 23Wungi wandéka di du yétékna xi wa,
josep, déka nak xi Basabas. Nawulak déka angi di wa, Jastus. Nakémba du akwi, Matias
dé. 24-25Wataka di Jisaska angi wakwexéké, “Nana Néma Du, méni xékélaki. Judas dé
ména jémba yatakataka hiyae dé déka hafu hafwaré yi. Yindéka némbuli nani méniré
we. Méni atéfék duna mawulika méni xékélaki. Wungi xékélakita némbuli méni ambére
du yétékré xe wasékemén duré nanika wakwetaméni. Wakwemét,wun duména aposel
retaména jémba yatandé. Yata dé Judasnahafwahératandé.” 26Wungiwakwexékétakadi
motumbubérkaxihayi. Hayitakamotu takedixéMatiasnaxihayindanmotuxalendéka.
Xéndaka dé Matias Jisasna aposel tamba yéti angé man natafa wali yitaka yatakata dé
Jisasna jémba ya.

2
GodnaHamwinya dé gaya

1Pentikosnanémanukwaxakundékadi Jisasnaduatéfékdinatafagembuhérangwanda
re. 2 Reta di xéké, némafwi ham Godna getéfambu bari gayandéka. Wun ham némafwi
hambuk mur maki dé ya. Wun ham rendan geré wulaaye dé sukweka té. 3 Xékéta di
xé séfélak yalefu yamaki jondu natafambu temutala ye di nak nak duna anéngambambu
xérékéta téndaka. 4 Xéndaka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dika
hambuk hwendéka di nak nak téfana hundimbu di bulé.

5Hanja séfélak Judana du di atéfék getéfambu ya. Yae di Jerusalemémbu re. Wunde
du di Godna ximbu harékékwa du di. 6 Wun ham xékétaka di séfélak du di Jisasna
du téndanmbu hérangwanda té. Téta nak nak di xéké Jisasna du nak nak deka getéfana
hundimbubuléndaka. Xékétadi sarékéwarékéxéké. 7Sarékawaréngénanaediwa, “Owa.
Wun hundi bulékwa du di Galilina du di wana? 8 Wunde du nana hundi yike di ye.
Yingi maki nae di nana getéfana hundimbu bulé? Buléndaka nani nak nak nana getéfana
hundimbu xéké. 9 Nani séfélak héfambu nani ya. Partia, Midia, Elam, Mesopotemia,
Judia, Kapadosia, Pontus, Esia, 10 Frigia, Pamfilia, Isip, Libiana hafwa Sairini wali
walémbambu tékwa,wun héfambu nani ya. Nani nawulak Romémbu yae nawulak nukwa
male ambu re. Nawulak nani Judana du. Nawulak nani nak téfana du nani Judana
hambuk hundi xéké. 11Nawulak nani Kritna héfambu nani ya. Nawulak nani Arebiana
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héfambu nani ya. Nani atéfék nana getéfana hundimbu nani xéké. Di nana getéfana
hundimbubulétaGodhurundénhambuk jémbakawandakanani xéké. Yingimakinaedi
nanahundimbubulé?” 12Wungiwata diwaréngéné. Waréngénéta sarékéwaréké xékéta
di di hafu buléta di wa, “Owa. Ané yingi maki joo dé?” 13Wungi wandaka di nawulak
Jisasna duré bangwa hundi wata di wa, “Séfélak huli wain hulingu sataka di wangété
ye.” Wungi di wa.

Pita dé hundi wa
14Wandaka dé Pita Jisasna du tamba yéti angé man natafa di wali téta dé atéfék du

takwaré hambukmbu wata dé wa “Gunawa, Judana du takwa, Jerusalemémbu rekwa
du takwa, waanmé nakélak take wuna hundi xéké. Xékéta xéngun jooka xékélakitanguni.
15 Guni séféla guni we. Némbuli ganémba male dé. Nani Judana du wain hulingu
ganémbambu sahafime. Yingafwe. Guni wungi guni xékélaki. Wunde du wangété
yandaka hulingu sahambandi. Di wangété yahambandi. 16Hanja Godna profet Joel dé
wun huli jémbaka Godna nyingambu angi dé hayi:
17 God dé wa, ‘Hukétéfi nukwa walémba téndét, wuni wuna Hamwinya blekétawuni,

atéfék du takwaka.
Hwewut guna dunya, takwanya, wuna hundi xékéta, profetna hundi watandi.
Guna wayikana du janji maki joo xéndat,
di guna gwalefa du janji hwatandi.
18WunnukwambuwuniwunaHamwinya blekétawuni,wuna jémba yakwadu takwaka.
Blekéwut di profetna hundi watandi.
19Nakmaki joo hurutawuni, nyirmbu akwi, héfambu akwi.
Huruwut, du takwa xétawaréngénétandi.
Nyékiwali, ya wali, yaki wali huruwut xakundét xétandi.
20 Wawut nukwa hiyandét gan hunyitandé. Wungi yandét bafu akwi nyéki maki

xakutalé.
Xakulét hukémbu Néma Duna némafwi nukwa xakutandé. Wun nukwambu Néma Du

déka némafwi hambukwakwetandé.
21Wun nukwa du takwa dika yikafre hurundéte di Godkawandat, dé diré yikafre hura

satanéna tambambu hérandét, di jémba retandi.’
Wungi dé God hanja wa.

22 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Israelna du, guni mé xéké ané hundi.
Nasaretna du Jisaska watawuni. God wandéka dé Jisas nakmaki nakmaki hanja xéhafi
yangun hambuk jémba dé ya, guna nyéndékmbu. Yandéka guni ambu reta wun jémba
xétaka guni xékélaki, ‘Dé Godna du dé.’ 23Wun duré du nak dé guna tambambu taka,
Godhanja sarékétaxékélakindénmaki. TakandékagunidéréGodnahundixékéhafiyandé
duna tambambu takanguka di Jisasré xiyaemimbu hatekandaka dé hiya. 24Hiyandéka
God du hiyana sémbut hérekindéka dé wambula ramé. Hiya sémbut déré hulukinjoka dé
hurufatiké. 25Hanja Devit angi dé wa, déka:
Wuni atéfék nukwambuwuni xé,Néma Duwuni wali téndéka.
Déwuna yika tambambu té,wuni roota généwumboka.
26Xéwuka dé wunamawuli yikafre yandékawuni mawuli sawuli yata wuna hundimbu

wuni déka ximbu haréké.
Wuni wamén hundika sarékétawuni hiyanjoka roohafi yata jémba retawuni.
27Méni God, méniwa, wuna hamwinya hiyandé duna getéfambu rehafi yandéte.
Méniwamétména yikafre duna fusa yamba yama xakéndé.
28Méniwuniré wunde wakwemé, huli hamwinya héra yambu.
Wakwemékawuni méniwali téta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni.
Wungi dé Devit hanja hayi.”

29 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Nyama bandi, guni mé xéké. Wuni
wawut, guni jémba xékélakitanguni, ané hundi. Nana mandéka Devit wundé hiyandé.
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Hiyandéka di déré wundé réménda. Déré réméndan hwandafu ané getéfambu némbuli
andé re. 30 Devit wun hundi hayita dé hafuka hayihambandé. Wun hundi hayindén
wu nak duka dé hayi. Godna hundi wanjoka hukémbu yate yakwa duka dé hayi. Hanja
God dé déré wa, ‘Ménamandéka nakména hafwa hérae dé néma du retandé. Mwi hundi
wuni méniré we.’ Wungi God wandéka dé Devit xéké. 31Xékéta God yatendéka jémbaka
xékélakita dé wa, ‘God wandét dé hiyandé duna getéfambu yamba rekéndé. Déka fusa
yambayamaxakéndé.’ WungiwataDevitGodwasékendénduKrais hiyae ramétendékaka
dé hayi. Guni wun hundika sarékéta némbuli ané hundi mé xéké. 32 Jisas hiyandéka
dé God déré wambula husaraméndéka nani Jisasna du wundé xékwa. Xémbenka guniré
wuni we. 33God wandéka dé Jisas Godna getéfaré wara dé Godna yika tamba sakumbu
re. Hanja déka yafa God dé Jisasré wa, ‘Wuna Hamwinya ménika hwetawuni.’ Wungi
wataka déka Hamwinya hwendéka hérae dé nanika bleka yakindéka xe xéka andé
xékélakingwi. 34HanjaDevit Godna getéfaréwarihambandé. Warihafi ye dé hafu dé angi
wa:
Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa, ‘Méniwuna yika tambambu retaméni.
35Remétwuni wawut ménamamaménamanéna ekombu retandi.
Wun hundi wandén,wu Jisaska dé wa.

36 ”Guni, israelna du takwa, mé xéké. Xékéta jémba xékélakitanguni. Wun du Jisaska
wuni we. Jisasré guni xiyae mimbu hatekanguka dé hiya. Hiyandéka God wandéka dé
Jisas Néma Du dé re. Wun du Godwasékendén du Krais dé.” Wungi dé Pita wa.

Séfélak du takwa Jisaska jémba sarékéndaka di Jisasna ximbu diré guré husanda
37 Wandéka di du takwa wun hundi xékéndaka xi maki xiyandéka di Pitaré akwi

Jisasna aposelré akwi di wakwexéké, “Gunawa, nana du, méta yatame?” 38 Wungi
wakwexékéndaka dé Pita wa, “Guni nak nak guna haraki saraki sémbut yatakangut
nani Jisas Kraisna ximbu guniré guré husandatame. Guni wungi hurungut God guna
haraki saraki sémbut yakwanyitaka déka Hamwinya hwetandé, gunika. Hwendét déka
Hamwinya gunamawulimbuwulaaye tétandé. 39Hanja God dé wa, ‘Wuni guniré akwi,
guna mandékaré akwi yikafre hurutawuni. Mwi hundi wuni we.’ Wungi wataka dé
afakémbu rekwadu takwaka akwi dékaHamwinyahwenjoka démawuli ye. NanaNéma
Du Godwasékendén du takwa atéfékéka dékaHamwinya hwenjoka démawuli ye.”

40Wun hundi wataka dé Pita wambula hundi nawulak wata dé wa, “Ambu rekwa
du takwa séfélak haraki saraki sémbut hurundanka Godwun sémbut diré hasa hwendét,
di hangéli hératandi. Guni guna haraki saraki sémbut mé yataka. Yatakataka yikafre
mawuli yata di wali wun hangéli yamba hérakénguni.” 41Wungi Pita wandéka di séfélak
du takwa déka hundi xéké. Xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékétamawuli yandaka di
diré Kraisna ximbu guré husanda. Wunnukwambu3,000 du takwadi Jisasna du takwa
wali re. 42Wungi reta di atéfék nukwambu di Jisasna aposel wakwendan hundi xékéta
di Jisasna du takwawali jémba reta di Jisaska sarékéta bret fukae sata di Godwali hundi
bulé.

Jisasna hundi xékékwa du takwawungi di re
43Godwandéka di Jisasna aposel di nakmaki nakmaki, hanja xéhafi yandan hambuk

jémba di ya. Yandaka di atéfék du takwa xétawaréngéna di roo.
44 Jisasna hundi xékékwa du takwa natafa mawuli héraata di atéfék jémba re. Reta di

deka jondu hura yae di wa, “Ané Jisaska jémba sarékékwa atéfék du takwana jondu dé.
Ané nana jondu male yingafwe.” 45Wungi wataka di nawulak du takwa deka jondu
deka héfa akwi hwetaka, yéwa hérae di wun yéwa mune hwe, jondu yike reta Jisasna
hundi xékékwa du takwaka. 46Atéfék nukwa tempelmbu hérangwanda reta di God wali
hundi bulé. Bulétaka wun ge yatakataka di nak du nak duna geré wulaaye di nata
mawuli hérandaka dé deka mawuli yikafre téndéka di hénoo sékéré sa. 47Wungi huruta
Godna ximbu harékéndaka di séfélak du takwa xe di wa, “Wunde yikafre du takwa di.
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Jémba male di re.” Atéfék nukwa Néma Du dé du takwa nawulakré akwi dé wa, déka
hundi xékéndate. Wandéka déka hundi xékéta di, di akwi Jisaska jémba saréké. Sarékéta
di Jisasna du takwawali di re.

3
Man haraki yandé du nak dé yikafre ya

1 Gérambu nak Pita bér Jon tempelré yinjoka bér yambumbu wari, atéfék gérambu
yimbékamaki. 2Manharaki yandé duré akwi di nawula du tempelré yate hura yi, yam-
bumbu. Déka ayiwadéréhéralénnukwambudédékamanharaki yewungi té. Téndékadi
atéfék nukwa déré yate hura yi, tempelna wulayi gwande yambumbu takanjoka. Wun
yambuna xi angi dé, “Yikafre yambu dé.” Di yate hura yindaka déwun yambumbu reta
dé tempelré wulayikwa du takwaka yéwaka wakwexéké, déka hwendate. 3 Pita bér Jon
akwi wara wulayinjoka yambéka dé wun man haraki yandé du bérré xétaka dé bérka
wakwexéké, bér déka yéwa hwembéte. 4Wandéka Pita bér Jon dama xéféke hambukmbu
xe dé Pita wa, “Méni mé yakite xé, aniré.” 5Wungi wandéka dé bérré xéséfu. Xéséfwa
xe dé wa déka mawulimbu, “Wafewana yéwa nawulak wuniré hwetambér wana?”
6Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni yéwa yingafwe. Hura téwuka joo male méniré
hwetawuni. Nasaretna du Jisas Kraisna ximbuwuniméniré we: Méni sé raama féta yi.”
7Wungiwataka dé déka yika tambambu hura dé husaraméndéka dé dékamanwali déka
wulanyima wali bari hambuk yandéka dé yikafre ya. 8Wun du yikafre ye dé wuréféka
xale xayitéka te dé, wungi féta yi. Féta ye dé bér wali tempelré wulayi. Wulaaye dé
mawuli sawuli yata déwuréféka gweréfékétadéGodna ximbuharéké. 9Atéfékdu takwa
di xé, wun du wungi féta yita Godna ximbu harékéndéka. 10 Xéta di déka xékélaki. Dé
yéwa héranjokawata tempelré wulayindaka yikafre yambumbu rendé du dé. Dé wungi
yikafre yandéka xéta di waréngéné. Waréngénéta saréké waréké xékéta di wa, “Owa.
Wunman haraki yandé du némbuli yikafre dé ya.” Wungi di wa déka.

Pita hundi dé wa tempelmbu
11Wun du Pita bér Jonré hulukindéka atéfék du takwa hundi xékéta waréngéna di di

téndanré di fétékéré yi. Ye di di wali hérangwanda té, gena tafékambu. Wun tafékana xi
angi dé, Solomonéna taféka dé. 12Hérangwanda téndaka dé Pita diré xéta déwa, “Gunawa,
israelna du, métaka guni wun jooré xe waréngéna guni aniré wungi xéséfu? Guni angi
guni sarékéanihafuaniwunhambuk jémbaya. AniGodnamakambuyikafre tewanaka
dé ané du féta yi. Wungi sarékékénguni. Wun ana jémba yingafwe. 13Abrahamna néma
du,Aisaknanémadu, Jekopnanémadu, nanaatéfékmandékananémaduGoddéwandéka
déka jémba yakwa du Jisas dé néma du re. Guni Jisasré guni hwe, guna néma duka.
Hwenguka di Jisasré haraki sémbut hurundate dé néma du Pailat hélék dé ya. Jisas baka
téndéte dé Pailat mawuli ya. Mawuli yandéka guni Pailat rendénmbu téta guni Jisaska
gunihuhwe. 14 Jisasharaki saraki sémbuthuruhambandé. Yikafre sémbuthurutaGodna
hundi xékékwadudé. Gunidékahuhweta guni Pailatréwa, ‘Méni Jisasré yamba takamét
yikéndé. Du nakré xiyandé duré mé takamét yindé.’ 15Wungi wataka guni du takwa
jémba resékendatehuli hamwinyahwekwaduré guni xiyangukadéhiya. HiyandékaGod
wandéka dé Jisas wambula ramé. Raméndéka ani wundé xéna. 16 Jisasna hambukmbu
dé wun man haraki yandé du yikafre ya. Wun hambuk wu Jisasna hambuk dé. Ana
hambuk yingafwe. Ani Jisaska jémba sarékénaka dé déka hambuk aniré hwendéka ani
déka ximbu wanaka dé wun du yikafre ye dé yikafre male té. Yikafre téndéka guni téta
xéta guni xékélaki. Ani Jisaska jémba sarékénaka dé Jisas hafu dé wun jémba ya.

17 ”Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Guni guna néma du wali guni Jisaska jémba
xékélakihafiye guni déréxiyangukadéhiya. Wungiwuni xékélaki. 18HanjaGodwandéka
atéfék profet di wa, God wasékendén du Krais hangéli hératendékaka. Wandaka God
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wandén maki dé Jisas hangéli héra. 19 Guni guna haraki saraki sémbut mé yatakataka
Godna hundi xékéngut, God guna haraki saraki sémbut hérekitandé. Hérekitaka dé Néma
Du God gunika hambuk hweta guni wali téndét, guna mawuli jémba tétandé. 20 Téndét
God wandét Jisas Krais wambula yatandé. Hanja God dé Jisasré waséke, dé guniré
yikafre hurundéte. 21 Némbuli Jisas Godna getéfambu dé re. Hanja God atéfék jondu
huratakandéka dé atéfék jondu yikafre male dé té. Te dé wun jondu haraki ya. Wun
jondu wambula yikafre téndéte God wandét, Jisas wambula yatandé. Hanja God
wandéka di déka profet déka hundi xéka di wambula yikafre tétendékakawa.

22 ”Hanja nana mandéka Moses dé wa, ‘Guna Néma Du God wandéka wuni déka
profetwuni xaku. Godwuniréwandénmaki hukémbuwambulawandét gunahémémbu
du nak xakutandé. Xakundét guni déka hundi atéfékéka jémba xékétanguni. 23 Wun
profetna hundi xékéhafi yakwa du takwaré God xiyae haraki hurutandé. Di israelna du
takwa wali yamba rekéndi.’ 24Wungi Moses wandéka dé Godna profet Samuel dé ané
nukwambu xakundé jooka dé hayi. Samuelna hukémbu yandé profet atéfék akwi di ané
nukwambu xakundé jooka di hayi.

25 ”Guni God déka profetré wandén hundi akwi, gunamandékanguré wasékérékéndén
hundi akwinémbulewundéhérangu. HanjaGodgunamandékaAbrahamrédéwa, ‘Wuni
ména mandékambu atéfék héfambu rekwa du takwaré yikafre hurutawuni.’ 26 Wungi
wataka God hukémbu wandéka dé déka jémba yakwa du Jisas tale dé gunika ya, gu-
niré yikafre hurunjoka. Yikafre hurundét guni guna haraki saraki sémbut nak nak
yatakatanguni.” Wungi dé Pita wa.

4
Pita bér Jonré di séndé geré hura yi

1 Pita bér Jon du takwaka wata témbéka di pris, tempelka hatikwa duna néma du,
Sadyusina du yae di bér témbénmbu xaku. 2Tale di xéké bér angi wambéka, “Jisas hiyae
wambula wundé raméndé. Raméndén maki, hiyandé du takwa ramétandi.” Wungi
wambéka xékétaka di bérka hundika hélék yatamawuli wita yae di bér témbénmbu xaku.
3 Xakundaka nukwa nandindéka di bérré huluke di hura yi séndé geré. Hura ye di wa,
“Séri bérka hundi xékétame, némbuli gan dé.” Wungi di wa.

4Wandakabér tale tempelmbu tétabérhundiwambékadi séfélakdu takwaxéké. Bérka
hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké. Wun nukwa di 5,000 du takwa di Jisaska jémba
saréké.

Néma du di bérré dunamakambu taka
5 Gan hwae ganémbambu di israelna néma du, deka néma du akwi, xékélelakikwa du

akwi, wungi di Jerusalemémbu hérangwandé, hundi bulénjoka. 6 Hérangwandéndaka dé
prisna néma du Anas dé wumbu re. Kaiafas akwi, Jon akwi, Aleksander akwi, atéfék
prisna néma duna hémna du akwi wungi di hundi bulénjoka hérangwanda re. 7 Reta di
Pita, Jon, man haraki ye yikafre yandé duré akwi séndé gembu hura yandaka di deka
makambu té. Téndaka di Pita bér Jonré wakwexéké, “Méta yambéka dé wunman haraki
yandé du yikafre ya? Yingi maki béniwun hambuk jémba ya? Héna ximbuwambéka dé
wun du yikafre ya?”

8 Di wungi wakwexékéndaka dé Godna Hamwinya Pitana mawulimbu hambuk ye
téndéka dé Pita wa, “Gunawa, israelna néma du, atéfék néma du, 9 némbuli guni aniré
wakwexéké, ané man haraki yandé du yikafre yandénka. Aniré guni wakwexéké,
yikafre jémba yananka. 10 Guni mé xéké. Guniré némbuli wuni we. Wawut guni
akwi israelna atéfék du takwa akwi xékéta xékélakitanguni. Nasaretna du Jisas Kraisna
hambuk hwendéka ani déka ximbu wanaka dé ané man haraki yandé du dé yikafre
ya. Yikafre ye némbuli dé ané du guna makambu dé té. Guni Jisasré xiyae mimbu
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hatekanguka dé hiya. Hiyandéka Godwandéka dé wambula wundé raméndé. 11 Jisaska
ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

12Wungi rendéka némbuli guniré wuni we déka. Dé hafu dé naniré yikafre hurundét,
nani hulimawuli hérae jémba reséketame. Jisas dé hafunaniréwungi yikafre hurutandé.
Nak du yingafwe.”

13 Pita wungi wandéka di néma du xékétaka di waréngéné. Waréngénéta di wa, “Owa.
Wun du yéték roohafi téta bér naniré hundi wa. Bér xékélakikwa du yingafwe. Nana
xékélelakikwa du bérré wakwehambandi, nyinga hayimbéte.” Wungi wataka di xékélaki.
Bér Jisas wali yitaka yatakandé du bér. 14Xékélakita di xé man haraki yandé du yikafre
ye Pita bér Jon wali téndéka. Xéta di bérka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

15Wahafi yata di bérréwa, hafwaré gwandimbéte. Wandaka gwandimbéka di di hafu
bulé. 16 Buléta di wa, “Bérré méta yatame? Bér yikafre male hambuk jémba bér ya.
Yambékawun du yikafre yandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di xékélaki.
Nani yamba wakéme, “Bér wun jémba yahambambér.” Wungi yamba wakéme. 17 Du
takwa nawulak akwi wun jooka xékéndamboka hélék nani ye. Hélék yata nani bérré
hambukmbu watame, Jisasna ximbu wambula wahafi yambéte.” 18Wungi wataka di
wandaka bér wambula wulayi. Wambula wulayimbéka di wa, “Béni mé xéké. Jisasna
ximbuwambula wakémbéni. Du takwaré Jisaska yambawakwekémbéni.”

19Di wungi wandaka bér Pita bér Jon wa, “God dé aniré wa, atéfék du takwaré déka
hundi wanate. Guni aniré guni watéfi, wun hundi wahafi yanate. Némbuli guni mé wa
aniré. Godyingikadémawuli ye? Yingimaki yikafre jooyataani? Gunahundi xékétaani,
oGodnahundixékétaani? 20Aniangi yataani. Jisasyandé jémbaréxétakaaniwun jémbaka
wataani. Jisas wandéka xékénan hundika wataani. Wungi male wataani. Ani nakélak
yamba rekéani.”

21 Bér wungi wambéka di néma du bérré hambukmbu wata di wa, “Mé xéké. Hundi
yambawakéméni, Jisaska. Nanahundi xékétabaka tétambéni.” Wungi diwa. Wunhundi
wata di bérré xiyanjoka di roo, du takwaka. Man haraki yandé du yikafre yandénka
di atéfék du takwa Godna ximbu di haréké. Harékéndaka di néma du Pita bér Jonré
xiyanjoka roowandakabérbakayi. 22Wunmanharaki yandédudumiyétiyétinawulak
héki hwari akwi rendéka bér Jisasna ximbuwambéka dé yikafre ya.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godré wa
23 Pita bér Jon bér Jisasna hundi xékékwa du takwaka bari wambula yi. Wambula

ye bér prisna néma du israelna néma du bérré wandan atéfék haraki hundika bér safé,
diré. 24Wambéka di du takwa xékétaka natafa mawuli héraata di angi Godré wa: “Méni
nana Néma Du méni. Hanja tale méni atéfék jondu méni hurataka. Nyir, héfa, gu, méni
hurataka. Wumburekwaatéfék jonduakwiménihurataka. 25Hanjaméniwamékaména
Hamwinya dé nana mandéka Devitré wa. Wandéka dé ména jémba yandé du Devit dé
ména nyingambu angi hayi:
Métaka di nak téfana du di rékambambuwe?
Métaka di nana du dekamawuli haraki yandéka di NémaDuwasékendén duré xiyanjoka

hundi bulé?
26Néma Du dékawasékendén duwali, bérwali warenjoka di atéfék héfambu rekwa néma

du di hérangwanda té.
27 ”Devit wungi hayindéka déka hundi mwi hundi dé ya. Néma du Herot bér pontius

Pailat bér nak téfana du israelna du akwi bér di wali hérangwanda ané getéfambu té.
Di ména yikafre jémba yakwa du Jisasré xiyanjoka di hérangwanda hundi bulé. Hanja
méni Jisasré waséke, ména jémba yandéte. 28Wunde du hundi bulétaka di haraki saraki
sémbut di huru, Jisasré. Hanja méni hambuk ye mawuli yata méni wa, di wun sémbut
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hurutendakaka. Talembu xe méni wa, hukémbu di wungi hurundate. 29 Néma Du,
némbuli wandan haraki hundika sarékéta nanika hambuk mé hwe, nani ména jémba
yakwadu takwadika roohafiyata,ména yikafre hundi jémbawambete. 30Ménihambuk
hwemét di bar hiyaakwa du takwa yikafre yatandi. Méni wamét ména yikafre jémba
yakwa du Jisas hambuk naniré hwendét, nani déka ximbu wata nak maki nak maki
hanja xéhafi yandan hambuk jémba yatame.” Wungi di Godré wakwexéké.

31Wakwexékéndakadéwunhundibuléta téndangehuséngéné. HuséngénéndékaGodna
Hamwinya deka mawulimbu sukweka téndéka di atéfék, néma duka roohafi yata di
Godna hundi wa.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafamawuli héra
32 Jisasnahundi xékékwadu takwadi natafamawuli héra. Héraatadi deka jondukawa,

“Ané jondu atéfék duna jondu dé. Wun nana baté jondu yingafwe.” Wungi wataka di
deka jondu mune hweta di atéfék wun jondu taka. 33 Séfélak nukwa Jisasna aposel di
hambukmbu di wa, “Néma Du Jisas hiyae wundé raméndé. Wumwi hundi dé.” Wungi
wa saafa yindaka dé God Jisasna du takwa atéfékré némafwimbu yikafre huru. 34Yikafre
hurundéka di atéfék jémba di re. Jambangwe du yingafwe. Du nawulak deka ge héfa
hwetaka yéwa hérae di aposelka wun yéwa hwe, di mune hwendate. 35 Hwendaka di
aposel yéwa mune hwe, jonduhafi rendé du takwaka. Wungi huruta di atéfék jémba di
re.

36-37 Du nak déka xi josep dé akwi wungi huruta déka héfa hwetaka yéwa hérae dé
wun yéwa Jisasna duka hwe, di mune hwendate. Dé Livaina hémémbu yandé du dé.
Saiprusnahéfambudéya. Jisasnadudidékahuli xihwe, Barnabas. Wundekahundimbu
wandaka maki dé. Wun xina mo hundi angi dé: “Deka mawuliré yikafre hurukwa du
dé.”

5
Ananaias bér Safaira

1Du nak déka xi Ananaias dé déka takwa Safaira wali bér re. Bér bérka héfa hwetaka
bér yéwa nawulak héra. 2Hérae dé wun yéwa nawulak hura reta dé nawulak hura ye
dé Jisasna aposelré wa, “Wuna héfa hwetaka wuni ané yéwa héra. Hérae némbuli atéfék
yéwa gunika andéhwewi.” Wungiwatakahura yae yéna yata déhérandén yéwanawulak
dika hwe, mune hwendate. Hérandén yéwa atéfék hwehambandé. Hwendéka lé déka
takwa akwi lé xékélaki, wun yéwaka. 3 Ananaias wun yéwa hwendéka dé Pita déré wa,
“Yingamaki naméka satanménamawulimbuwulaaye téndékaméniména héfa hwetaka
héramén yéwa nawulak méni faku? Fakutaka méniwa, ‘Wuni hérawun yéwa atéfékwuni
hwe.’ Wungi wata méni Godna Hamwinyaka méni yéna ye. Métaka méni wungi we?
4 Tale méni wun héfa hwehafi yaméka wun héfa ména ximbu dé re. Méni wun héfa
hwetakayéwahéraménwuménayéwadé. Métakaweméniwungihurunjokaméni saréké.
Wungi huruta méni duka male yéna yahambaméni. Méni Godka akwi méni yéna ya.
Wungi haraki sémbutméni huru.” 5Wungi wandéka dé Ananaias xékétaka dé bari xakre
dé wungi hiya. Hiyandéka xékéndé du takwa atéfék di roo. 6Wayikana du nawulak yae
di Ananaiasna fusa nukwawur samétaka hérae hura ye di wekwambu rémé.

7Hukémbu léAnanaiasna takwagwande. Gwande lékaduhiyandénkaxékélakihambalé.
8 Xékéhafi yaléka dé Pita léré wakwexéké, “Nyéna du wali héfa hwetaka hérambén yéwa
atéfék béni nanika hwe, o yingafwe? Wuniré mé wa.” Wungi wakwexékéndéka lé wa,
“Xéxé. Wumwi hundi dé. Wun yéwa atéfék ani wundé hwena.” Wungi wata lé yéna ya.
9 Yéna yaléka dé Pita wa, “Nyéna du wali béni béna mawulimbu béni wa, ‘Ani nawulak
yéwa fakutaani, Néma Duna Hamwinya yamba xékélakikéndé.’ Wungi wataka déka yéna
béniya. Wungiharaki saraki sémbutbénihuru. Méxéké. Nyénaduré réméndédu fétémbu
di té. Nyéniré akwi hura yitandi.” 10Wungi wandéka lé bari téndénmbu xakre lé wungi
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hiya. Hiyaléka di wayikana du gwande yae di léré xétaka hérae hura ye di léka du wali
sékéré rémé. 11 Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi wun hundi xékéndé du takwa
atéfék akwi di némafwimbu roo.

Jisasna du di nakmaki nakmaki hambuk jémba ya
12 Jisasna aposel di séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandaka di

du takwa xé. Séfélaknukwa Jisasna hundi xékékwadu takwa atéfékdi tempelréwulaaye
hérangwanda di Solomonéna tafékambu té. 13 Téndaka di atéfék du takwa diré xéta di wa,
“Wunde du takwa yikafre di.” Wungi wata Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa
di di wali yitaka yatakanjoka di roo. 14 Séfélak du takwa roohafi yata di akwi Néma Du
Jisaska jémba di saréké. Sarékéta di séfélak séfélak du takwa akwi Jisasna hundi xéké.
15 Jisasna aposel séfélak nak maki hambuk jémba yandaka di bar hiyaakwa du takwaré
jambémbu take di yate hura yi. Yate hura ye di diré yambumbu taka. Takata angi di
wa, “Wafewana Pita wandét di yikafre yatandi wana? Wahafi yata yambumbu yindét
wafewana déka haki bar hiyaakwa duré hérandét di yikafre yatandi?” Wungi di saréké.
16Atéfék Jerusalemwalémbambu rekwa getéfambu séfélak du takwa di yi Jerusalemré. Ye
di bar hiyaakwa du takwa, haraki hamwinya hura téndé du takwaré akwi di hérae hura
yi. Wungi hurundaka di Jisasna aposel wandaka di atéfék di yikafre ya.

Ensel gayandéka di séndé ge yatakataka yi
17 Jisasna aposel wungi hurundaka dé atéfék prisna néma du déka duwali hélék di ya.

Wunde du di Sadyusina du di. Hélék yata haraki mawuli xékéta di hundi bulé. 18Hundi
bulétaka wandaka di Jisasna aposelré huluke di hura yi séndé geré. Hura yindaka di
wumbu re. 19 Gan hunyindéka dé Néma Duna ensel nak dé gaya. Gaye dé séndé gena
yambu nafwe dé Jisasna aposelré hura gwande yi hafwaré. 20Hura gwande dé diréwa,
“Guni ye guni tempelré wulayitanguni. Wulaaye guni guni huli mawuli hérae jémba
reséketendaka atéfék hundika du takwaré watanguni.” 21 Wungi wandéka di Jisasna
aposel xékétaka ganémbambu di tempelré wulaaye di du takwaré Godna hundi wa.
Wun jooka xékélakihafi yata, atéfék prisna néma du déka du wali wandaka di deka

getéfana du, israelna néma du atéfék, wungi di ya. Yae hérangwanda di atéfék di hundi
bulé. Bulétaka, di gélinduré wa, di séndé geré ye Jisasna aposelré dika hura yandate.
22 Wandaka di deka du ye séndé gembu xaakwa di Jisasna aposelka hwakéfatiké.
23 Hwakéfatika wambula yae di wa, “Nani séndé gembu xaakwa nani xé gena yambu
jémba téfindaka séndé geka hatikwa du jémba téndaka. Xétaka gena yambunafwitaka nani
wunde duka hwakéfatiké.”

24Di wungi wandaka dé tempelna gélinduna néma du, prisna néma duwali di xékétaka
di Jisasna du yindanka di saréké waréké xéké. 25 Sarékéta rendaka dé du nak wulaaye
dé diré wa, “Mé xéké. Nalika wanguka di du nawulak di séndé gembu re. Wunde du
némbuli di tempelmbu téta di hundi andé we, du takwaka.” 26Wungi wandéka di néma
geka hatikwa du deka néma du wali di Jisasna aposelka yi. Ye xaakwa di wumbu tékwa
dudiré rékambambuwatadirémotumbuxiyandambokadi roo. Rootadi Jisasnaaposelré
di nakélak hura yi. Hambukmbu diré hundi wahambandi.

Jisasna du néma duré hundi wanjoka roohambandi
27 Diré hura ye wandaka di Jisasna aposel néma duna makambu di wambula té.

Téndaka dé atéfék prisna néma du diré wa, 28 ”Nani gunika hambukmbu nani watéfi,
guni wun duna ximbu wakwengumboka. Guni nana hundi xékéhambanguni. Guni wun
duka hundi guni we, Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwaré. Nani déré xiyambeka
hiyandénka guni we.” 29Wungi wandéka dé Pita wali, Jisasna nawulak du wali di wa,
“Nani Godna hundi male xékétame. Nani héfambu rekwa duna hundi yamba xékékéme.
30Hanja guni Jisasré mimbu xiyae hatekanguka dé hiya. Hiyandéka nana mandékana
NémaDuGod déré dé husaramé. 31Husaraméndéka dé Jisas Godna yika tambambu reta
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NémaDure, nani atéfék israel, nanaharaki sarakimawuli yatakambet, Godnanaharaki
saraki mawuli yakwanyindéte. 32God wandéka Jisas wungi yandéka nani atéfék xétaka
nani wun jooka hundi we. Godna Hamwinya akwi dé wun hundi we. God dé déka
Hamwinya hwe, déka hundi xékékwa du takwaka.” Wungi di wa.

Gamaliel dé hundi wa néma duré
33 Wandaka di néma du xékétaka di rékambambu wata di diré xiyanjoka di huru.

34 Xiyanjoka hurundaka dé néma du nak déka xi Gamaliel dé té. Dé Farisina du reta
dé deka hambuk hundika wakwe sakwe séfélak duré. Dé atéfék du takwana makambu
yikafre du dé re. Gamaliel téta wandéka di Jisasna aposelré hura gwandi hafwaré.
35Hura gwandindaka dé Gamaliel néma duré wa, “Guni, nana getéfana du, israel, guni
mé jémba saréké. Wunde duré méta yatanguni? 36Hanja du nak déka xi Teudas yae dé
wa, ‘Wuni néma du wuni. Guni wuna hukémbu mé guni ya.’ Wungi wandéka di 400
maki du di déka hukémbu yi. Yindaka hukémbu di déré xiyandaka di déka du yaange yi
atéfék getéfaré. Yindaka déka jémba yambumbuyihambandé, baka dé xakri. 37Hukémbu
gavman di atéfék du takwana xi hayindaka dé nak du déka xi Judas Galilina héfambu dé
ya. Yandékadi séfélakdudékahundi xéké. Xékétadidéka jémbambuwulayi. Wulayindaka
hukémbu du nawulak di déré xiya. Xiyandaka hiyandéka di déka du di yaange yi atéfék
getéfaré. 38 Némbuli Jisasna duka guniré watawuni. Wunde duré yamba xiyakénguni.
Mé takangut yinda! Di héfambu rekwa duna hundi male xékéta déka jémba yandat,
deka jémba baka xakritandé. 39 Di Godna hundi xékéta déka jémba yandat, deka jémba
reséketandé. Resékendétgunidiwaliwarudiréyambasarékéngwandékénguni. Wafewana
guni God wali warutanguni?” Wungi wandéka di néma du Gamalielna hundi xéké.

Jisasna aposel yikafremawuli yata di re
40 Néma du déka hundi xékétaka wandaka di Jisasna aposelré wambula hura xale.

Hura xalendakawandaka di deka séfimbu témbéré, rami yoombu. Témbéréta di néma du
diré wa, “Jisaska wambula yamba wakénguni. Wun duna ximbu wakénguni. Némbuli
guni yitanguni.” 41 Wungi wandaka di Jisasna aposel wun ge yatakataka di wungi
yi. Ye di wa, “God nani Jisasna jémba yambekaka yikafre mawuli yata dé wa, wunde
du naniré xiyandat, nani hangéli héraata Jisasna ximbu harékémbete. Wu yikafre dé.”
Wungi wataka yandan jooka di mawuli ya. 42 Atéfék nukwambu di tempelmbu akwi,
du takwana gembu akwi di Godna hundi wambula wa. Wata di wa, “Jisas wu God
wasékendén du Krais dé.” Wungi wata di wun jémba yatakahambandi.

6
Di du nawulakré waséke, Jisasna aposel wali jémba yandate

1 Wun nukwambu séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba saréké. Jisaska jémba
sarékékwa du nawulak di Grikna hundi xéké. Nawulak di Hibruna hundi xéké. Nak
nukwa di Grikna hundi xékékwa Judana du di Hibruna hundi xékékwa Judana du wali
di waru. Waruta di Grikna hundi xékékwa du di wa, “Atéfék nukwa guni nawulak jondu
male guni mune hwe, nana getéfana du hiyandé takwaka. Guna du hiyandé takwaka
guni séfélak jondumune hwe. Naniwungina sémbutkahéléknani ye.” 2Wungiwandaka
di aposel tamba yéti angéman yétékwandaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék
di hérangwandé. Hérangwandéndaka di wa, “Mé xéké. Nani Godna hundi wambeka jémba
yatakataka hénoomune hwembet, wungi haraki dé. Jondumune hwe jémba nana jémba
yingafwe. 3 Nyama bandi, wungi maki guni wali rekwa du angé tamba yétiyéti angé
tamba hufukéka hwakétanguni, jondu mune hwendate. Di xékélakikwa du di. Godna
Hamwinya deka mawulimbu hambuk ye tékwa du di. Guni hwaka xétakawunde duna
xi wangut nani diré watame, di wun jémba yandate. 4Di wun jémba yandat, nani God
wali hundi buléta Godna hundi wakwetame. Wu nana jémba dé.”
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5Di wungi wandaka di atéfék du takwa xékétaka di deka hundikamawuli ya. Mawuli
yata di ande duré wa, di jondumune hwendate:
Stiven. Dé Jisaska hambukmbu jémba saréké. Déka mawulimbu Godna Hamwinya

hambuk ye dé té.
Filip, Prokorus, Nikanor, Timon, Pamenas.
Nikolas. Dé nak téfana du reta dé Judana hambuk hundi xékéta dé deka sémbut huru. Dé

Antiokmbu dé ya.
6Wundedunaxiwandakadiwundeduangé tambayétiyéti angé tambahufuk Jisasna

aposelnamakambu té. Téndaka di Jisasna du deka anéngambambu nak nak tamba takata
di Godkawa, di jondu jémbamunehwendate. 7Watakadi Jisasna aposel di Godnahundi
wa saafa yi. Wa saafa yindaka di Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa deka hundika
xékadi Jisaska jémba saréké. Sarékéndakadi Jisasna du takwadi séfélak xaku. Séfélakpris
akwi di Jisaska jémba saréké.

Juda di Stivenré dunamakambu taka
8 God wun du Stivenré némafwimbu yikafre huruta hambuk hwendéka dé Stiven dé

séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya. Yandéka du takwa déka
jémbaré xéta di waréngéné. 9Waréngénéndaka di Judana du nawulak di Stivenka hélék
ye di mama wa. Wunde du di Godna hundi buléndaka ge nakmbu di ya. Wun gena
xi angi dé, “Dé dé hafuka jémba yakwa duna ge dé.” Wunde du di Sairinina héfambu,
Aleksandriana héfambu, Silisiana héfambu, Esiana héfambu akwi yae di Jerusalemémbu
re. Wunde du atéfék di Stivenka hélék yata di dé wali waru. 10Warundaka dé Godna
Hamwinya hambuk hwendéka dé Stiven jémba xékélakita dé diré wa. Wandéka di déka
hundi hasa wanjoka di hurufatiké. 11Hurufatikéta di yéna yakwa duka nakélak hwaké.
Hwaka xétaka di dika yéwa hwe, yénataka hundi wandate. Hwendaka wun yéna yakwa
du di wa, “Wun du Stiven dé nanamandékaMoseska wali, Godka wali dé haraki hundi
wa. Haraki hundi wandéka nani xéké.”

12 Di wungi wata yéna yandaka di du takwa wali, getéfana du wali, xékélelakikwa du
akwiwungi xékétadi rékambambuwata Stivenka ye di déré témbérahura yi, némadu reta
hundi buléndaka geré. 13Hura yindaka Stiven néma duna makambu téndéka wandaka
di yéna yakwa du nawulak di wulayi, wun geré. Wulaaye di wa, “Wun du atéfék
nukwambu dé Godna tempelka dé haraki hundi wata dé Mosesna hambuk hundika
akwi haraki hundi wa. 14Angi dé wa, ‘Nasaretna du Jisas tempelré haraki hurutandé.
Haraki hurutaka déMoses hwendén sémbut yatakataka huli sémbuthérambete dé naniré
wa.’ Wungi Stivenwandékanani xéké.” Wungidi yénaya. 15Yénayandakadi atéféknéma
du Stivenré xéséfwa xe di xé déka saawi enselna saawi maki xakundéka.

7
Stiven dé néma duka hundi wa

1 Atéfék prisna néma du dé Stivenré wakwexéké, “Deka hundi mwi hundi wana
yingafwe wana?”

2-3 Dé wungi wakwexékéndéka dé Stiven angi wa, “Yafa, nyama, bandi, wuna hundi
mé xéké. Hanja nana mandéka AbrahamMesopotemiana héfambu rendéka dé hambuk
yakwa Néma Du God déka yae dé déré wa, ‘Ména hém ména héfa yatakataka méniré
wakwetewuka héfaré yitaméni.’ Wungi wandéka dé Abraham Haranré yi. 4 Abraham
wungi Kaldiana héfa yatakataka ye dé Haranmbu rendéka déka yafawumbu hiyandéka
Godwandéka dé Abraham némbuli ané rembeka héfaré dé ya.

5 ”Abraham ané héfaré yandéka dé God déka héfa hwehambandé, wun nukwambu.
Wun nukwa Abraham nyan hérahafi yandéka dé God déré wa, ‘Hukémbuwuni ané héfa
hwetawuniménika. Hwewutméniménamandéka guni yafa yatanguni, ané héfaka. Mwi
hundi wuni we.’ Wungi dé God wa. 6 God ané hundi akwi dé Abrahamré wa: ‘Ména
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mandéka nak héfambu retandi. Rendat wun héfana du hambuk yata diré haraki huruta
watandi, ména mandéka deka némafwi jémba baka yandate. Yéwa yamba hérakéndi.
Séfélak séfélak (400) héki hwari reta wun jémba male yatandi. 7 Yandat hukémbu wuni
wun némafwi jémba dika hwendé duré hasa hwewut, di némafwi hangéli hératandi.
Némafwi hangéli hérandat, di ména mandéka wun héfa yatakataka di yae ané héfambu
reta wuna ximbu harékétandi.’ 8 Wungi wataka dé God Abrahamré wa, ‘Méni wuna
mwi hundi sarékéta méni ména du wali guna séfi sékétanguni.’ Wungi God wandéka dé
Abraham xékétakawungi huruta déka nyan Aisak hérae dé déka séfi akwi dé séké. Aisak
angé yétiyéti angé yétiyéti nukwa rendéka dé déka yafa déka séfi séké. Hukémbu dé Aisak
Jekopna yafa xaku. Xakundéka Jekop dé tamba yéti angé man yéték duna yafa xaku.
Wungi xakundéka di nanamandékangu di re.

9 ”Jekopna nyambali deka bandi josepka haraki mawuli xékéta di déré nawulak
duka hwetaka di yéwa héra. Hérandaka di wunde du di josepré hura yi, Isipré. Hura
yindaka josep wun héfambu rendéka dé God dé wali té wungi té wungi té. 10 Téta dé
déré yikafre huruta wandéka hukémbu atéfék haraki saraki joo déka yahambandé. God
josepré yikafre huruta yikafre xékélelakihwendékadé josep yikafre hundiwa. Wandéka
xékétakadé IsipnanémaduFerodéréxéta josepkamawuli yatadéwa, josepnémadureta
dé Isipna héfaka akwi Ferona geka akwi dé hati.

11 ”Hukémbu dé hénooka hiyatendaka nukwa dé xaku, kenanéna héfambu Isipna
héfambu akwi. Xakundéka di séfélak du takwa di hénooka hiya. Hiyae di nana mandéka
akwi hénooka hwakéfatiké. 12 Hwakéfatika Jekop dé xéké, hénoo Isipmbu rendéka.
Xékétaka dé déka nyambali nana mandékaré wandéka di tale wun héfaré yi. 13Hukémbu
di wambula Isipré yi. Ye xaakwa josepka xékélakihafi yandaka dé josep diré wa,
‘Guni wuna nyama bandi guni. Wuni josep wuni.’ Wungi wandéka di déka xékélaki.
Xékélakindaka dé Fero hundi xéké josepna hémka. 14 Xékétaka wandéka dé josep déka
nyama bandiré wa, ‘Guni ye wuna yafa Jekop déka hémré akwi watanguni, Isipré
yandate.’ 15Wungi wandéka ye déka hundi wandaka dé Jekop déka hém atéfékwungi di
Isipréyi. Séfélak (75)du takwadiyi. Hukémbu Jekop, dékanyambalinanamandékaakwi,
di Isipmbu hiya. 16Hiyandaka di deka fusa hura yi Sekemna héfaré. Hura ye di diré
Abrahamna wekwambu rémé. Hanja deka mandéka Abraham dé yéwa hwe, Hamorna
hémka. Hwetaka dé wunwekwa téndé héfa héra.”

17 ”God hanja Abrahamré wasékérékéndénéngala hurutendéka nukwa walémbambu
téndéka israelna du takwa nana mandéka némafwi hém di xaku, Isipmbu. 18Xakundaka
dé nak néma du Fero dé re Isipmbu. Dé josep akwi déka jémbaka akwi xékélakihambandé.
19Wun néma du yéna yata dé nana mandékaré dé haraki huru. Huruta dé wa, di deka
huli nyan hérae hafwambu takandat re hiyandate. 20 Wun nukwa Mosesna ayiwa lé
déré héra. DéGodnamakambu yikafre nyan dé. Héraléka dé déka yafana gekombumale
dé munya sata re. Bafu hufuk rendéka lé roo lé déré hafwambu taka. 21 Hafwambu
takaléka rendéka lé Ferona takwanya déré xétaka hérae hura ye lé déré hati, léka nyan
maki. 22Hatiléka di Isipna hambuk hundi di Mosesré wakwe sakwe. Wakwendaka dé
xékélaki. Xékélakita hambuk hérae dé yikafre hundi wata dé hambuk jémba ya.

23 ”Hukémbu Mosesna héki hwari dumi yétiyéti yandéka dé wa, ‘Wuni wuna nyama
bandi israelna duka yitawuni, diré xénjoka.’ 24Wungi wataka ye dé xé, Isipna du nak
israelna du nakré xiyandéka. Xéta dé déka hémna du wali téta dé wun haraki sémbut
hasa hwenjoka dé Isipna duré xiyandéka dé hiya. 25 Moses déka mawulimbu angi
dé saréké, ‘Di wun duré xiyawukaka xékélake xékélakitandi, God wuniré dé waséke,
wuni diré yikafre huruta ané héfa yatataka yimbete. Wungi xékélakitandi.’ Wungi
sarékéndéka di wun jooka xékélakihambandi. 26Wun du hiyandéka nukwa nak yindéka
dé Moses wambula yi, israelna duka. Ye dé xé israelna du yéték warembéka. Xétaka
bér warehafi yata jémba rembéte dé mawuli ya. Mawuli yata dé bérré wa, ‘Bénawa.
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Béni nyama bandi béni. Métaka béni ware? Béni warekémbéni.’ 27 Wungi wandéka
dé warendé du nak Mosesré xasémekindéka dé Moses hu hu yi. Yindéka déré haraki
hundi wata dé wakwexéké, ‘Héndé wa méni nana néma du reméte. Héndé wa nanika
hatiméte? 28Wafewanawuniréxiyataméni,nalika Isipnaduréxiyaménmaki?’ 29Wungi
wakwexékéndéka dé Moses xékétaka roo dé yaange yi. Yaange ye Isip yatakataka dé
Midianmbu dé nak téfambu yandé dumaki dé re. Wumbu re takwa hérae dé nyan yéték
héra.

30 ”Moses dumi yétiyéti héki hwari wumbu re dé nak nukwa Moses du rehafi
hafwambu Sainai némbu tékwambu téta dé xé, Godna ensel nak gaye dé ya xérékékwa
yikamami ekombu téndéka. 31Xétawaréngéna dé sarékéwaréké xéké. Sarékéta dé jémba
xe xékélakinjoka dé yi. Yindéka dé Néma Duna hundi dé xaku. 32Néma Du dé déré wa,
‘Wuni ména mandékana God wuni. Wuni Abrahamna God, Aisakna God, Jekopna God
wuni.’ Wungi wandéka xéka dé Moses généta xénjoka dé roo. 33 Roondéka dé Néma Du
wa, ‘Ména su mé futi. Téméka hafwa wuna héfa dé.’ 34Wungi wataka dé God wambula
wa, ‘Wuni xé, wuna du takwa Isipmbu reta némafwi hangéli hérandaka. Wuni wundé
xékéwu, némafwi hangéli héraata gérandaka. Xékétakawuni gaya, diré hura gwandenjoka.
Ménimé xéké. Méniwuna jémba yanjokaméni raamawambula yitaméni, Isipré.’ Wungi
dé Godwa.

35 ”Tale israelna du di Moseska hu hweta di déré wakwexéké, ‘Héndé wa méni nana
néma du reméte?’ Wungi wakwexékétaka hukémbu God dé hu hwendan du Mosesré dé
wa, dé déka jémba yata deka néma du rendéte. Godna ensel gaye ya yanékwa yikama
mimbu téndéka dé God Mosesré wa, dé deka néma du reta diré hura gwandendét di
jémba rendate. 36WandékadéwumbaduMoses nakmaki nakmaki hanja xéhafi yandan
hambuk jémba yataka dé diré hura ye di Isip yatakataka di yi. Ye di Moses dé nawulak
hambuk jémba akwi dé ya, Waka Xérimbu akwi du rehafi hafwambu akwi. Dé wun du
rehafi hafwambu dumi yétiyéti héki hwari dé diré hura yitaka yataka. 37WunduMoses
dé nana mandéka israelna duré wa, ‘God wandéka wuni déka profet wuni xaku. God
wuniré wandén maki hukémbu wambula wandét guna hémémbu du nak xakutandé.’
Wungi dé Moses wa. 38Wun duMoses israelna du wali wungi di hérangwanda du rehafi
hafwambu. Moses nana mandékangu wali dé re. Re dé Sainai némburé wara dé Godna
ensel wali téndéka wun ensel déré hundi wa. Wandéka dé huli mawuli hérae jémba
retembeka hundi dé héra, nanika hwenjoka.

39 ”Moses wun némbumbu téndéka di nana mandékangu Mosesna hundi xékéhafi yata
di Moseska hu hwe. Hu hweta di Isipré wambula yinjoka di mawuli ya. 40Mawuli yata
hanja hurundan sémbutka sarékéta di Mosesna nyama aronré wa, ‘Tale wun du Moses
naniré dé hura ya, Isipmbu. Hura yandéka nani ambu rembeka dé wun némburé wari.
Wara wambula gayahambandé. Wambula gayatandé, o yingafwe? Métaki nae déré
xétame? Méni gwalinya nak tataméni nanika. Wun gwalinya nana néma du retandé.
Reta dé tali yindét nani déka hukémbu yitame.’ 41 Wungi wataka di némafwi yénataka
god ta, bulmakau balina nyan maki. Tataka di hamwi xiyae di déka hwe. Hwetaka di
némafwi hénoo sata deka tambambu tandan jooré xéta di mawuli sawuli ya. 42Yandaka
dé God hu hwe dika. Hu hwendéka di nukwa, bafu, hunkwarina ximbu di haréké.
Hukémbu Godna profet nak dé wun jooka angi hayi Godna nyingambu:
God dé wa, ‘Gunawa, israelna du, mé xéké.
Hanja guni dumi yétiyéti héki hwari du rehafi hafwambu yitaka yatakata guni hamwi

xiyae hwe.
Hamwi hwengun héndéka guni hwe? Wunika hwehambanguni. Yingafwe.
43Guni yénataka godMolekna gememe balina séfimbu totaka guni hura yi.
Guni yénataka god Refanéna hunkwariré guni hura yi. Guni wumbére yénataka godré

guni ta, bérka ximbu harékénjoka.
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Wungi hurunguka némbuli wawut di guniré Babilonéna angé saku hafwaré hura
yitandi.’ Wungi dé Godwa.

Wandékawungi dé hayi Godna nyingambu.
44 ”Wungi hurundaka dé God Mosesré wakwe, déka ximbu harékéndaka ge meme

balina séfimbu totendakangalaka. WandékaMoses xe wandéka di xéndénmaki ge di to.
Totaka di hérae hura yitaka yataka, du rehafi hafwambu. Di wun geré xéta di wa, ‘God
nani wali dé té.’ 45Hukémbu di wun ge di hwe, deka nyangwalka. Hwendaka di Josuana
ekomburetadiwungehurayedidekahéfahéra. HurayandakadéGodnanamandékana
makambu dé deka mamaré hérekindéka di ané héfaré ya. Yae di wun ge totaka di ané
héfambu re. Hukémbu Devit néma du xakundéka dé wun ge wungi té. 46God Devitka dé
mawuli ya. Mawuli yandéka dé Devit Godré wakwexékéta dé wa, dé Jekopna Godna ge
tonjoka. Wakwexékéndéka dé God wa, ‘Yingafwe.’ 47Wandéka hukémbu Devitna nyan
Solomon dé yikafre ge to, Godka.

48 ”Yandénka mé saréké. Atéfék duna Néma Du God dé du tondan gembu yamba
rekéndé. Godna profet nak wun jooka dé angi hayi:
49 Néma Du dé wa, ‘Nyir wuni néma du rewuka jambé dé. Héfa wuna man takawuka

jambé dé.
Métakina ge wunika totanguni?
Méta hafwambuwuni resétotawuni?
50Wu yingafwe. Wuni wun jondu atéfékwuni hafu wuni hurataka.’
Godwungi wandéka dé hayi.

51 ”Némbuli guni mé xéké. Guni guna waanmbu Néma Duna hundi xékéhafi yata guna
mawulimbu guni séfi sékéhafi yandé du guni. Guni mawuli yanguka maki male hu-
rukwaduguni. Gunamandékahurundanmaki huruta guniGodnaHamwinyanahundi
xékénjoka hélék guni ye, atéfék nukwambu. 52 Guna mandéka di haraki saraki sémbut
di huru, Godna profet atéfékré. Hanja Godna profet di wa, Godna yikafre male sémbut
hurutekwa du yatendékaka. Wun jooka wandaka guna mandéka di diré xiyandaka di
hiya. Hiyandaka hukémbu wun yikafre male sémbut hurukwa du yandéka guni déré
dékamamakahwetaka guni déréxiyangukadéhiya. 53Godnaensel dékahambukhundi
Mosesré wandéka guni wun hambuk hundi hérae wandén maki huruhambanguni.”
Wungi dé Stiven wa.

Stivenrémotumbu xiyandaka dé hiya
54 Stiven wungi wandéka néma du xékéta di némafwimbu mawuli wita deka némbi

ti, déka. 55 Némbi tindaka dé Godna Hamwinya Stivenéna mawulimbu hambuk ye
téndéka dé Stiven Godna getéfaré yasawara xé. Xéta dé xé God nukwa hanyikwa maki
hanyindéka Jisas déka yika tambambu téndéka. 56 Xéta dé Stiven wa, “Mé xé. Wuni
yasawara wuni xé Godna getéfa nafwe téndéka, Duna Nyan Godna yika tambambu
téndéka.”

57 Dé wungi wandéka di déka hundi xékénjoka hélék yata hambukmbu wanjita di
deka waan géféti. Géféti ye di atéfék déka fétékéra yi. 58 Ye di déré huluke hura
getéfa yatakataka di déré hafwaré hura gwandi. Gwande di motumbu naake déré
xiya. Stivenka haraki hundi wandé dumotumbu nakinjoka di yifa yandéka sandandan
nukwa wur lafe di wayikana du nak déka xi Sol dékaman mombu taka. Takandaka dé
deka nukwa wurka hate té. 59Hate téndéka di Stivenré motumbu naake xiyandaka dé
Stiven Néma Duka wa, “Néma Du Jisas, wuna hamwinya mé héra.” 60Wungi wataka dé
hwati se dé hambukmbu wanjita dé wa, “Néma Du, wunika hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hwekéméni.” Wungi wataka dé Stiven wungi hiya.

8
Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru
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1Di Stivenré xiyandaka dé Sol xétaka démawuli ya.
Wun nukwa di Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré tale di haraki

huru. Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék Jerusalem yatakataka di
Judiana hafwaré samariana hafwaré akwi di yaange yi. Yindaka di Jisasna aposelmale
di Jerusalemémbu re. 2Godnahundi jémbaxékékwadunawulakdi Stivenré rémé. Réméta
di déka némafwimbu géra. 3 Gérandaka dé Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré haraki
hurunjoka dé mawuli ya. Mawuli yata dé atéfék geré wulaaye dé hambuk yata Jisasna
hundi xékékwa du takwaré huluke hura yi. Huluke hura ye séndé gembu takandéka di
hwa.

Jisasna hundi di wa samariambu
4 Jerusalem yatakataka yaange yindé du takwa di atéfék getéfaré yita di Jisasna hundi

wa saafa yi. 5Wa saafa yindaka dé deka du nak Filip samariana getéfa nakré ye dé du
takwaré hundi wa, God wasékendén du Kraiska. 6Wandéka di séfélak du takwa Filipna
hundi xékéta di xé, Filip hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xéta déka hundika
mawuli yata di jémba xéké. 7 Séfélak du takwana mawulimbu haraki hamwinya di té.
Téndaka Filip wandéka di haraki hamwinya hambukmbu waanje di diré yatakataka di
yaange yi. Man haraki yandé séfélak du takwa, man tamba lékémbandé séfélak du takwa
akwi di re. Rendaka Filip wandéka di yikafre ya. 8 Yikafre yandaka di atéfék du takwa
mawuli yata di mawuli sawuli ya, samariambu.

9 Du nak déka xi Saimon wun getéfambu dé re. Hanja foo tuta laku yakwa du dé.
Yandékadi samariana du takwa xétadi déka saréwaréké. Saimondéwa, “Wuni némafwi
du wuni.” 10Wungi wandéka di wun getéfambu rekwa atéfék néma du, baka du akwi,
wungi di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Wun du Godna hambuk dé héra. Hérae
dé némafwi hambuk yata dé néma du re.” 11 Wungi wataka waréngéna di wa, “Owa.
Séfélak nukwambu dé laku yaata dé wungi hambuk jémba dé ye.” Wungi wataka di
dekamawuli déka takata di déka hundi xéké. 12Hukémbu Filip yae dé diré yikafre hundi
wa, God néma du reta du takwaka hatitendékaka. Jisas Kraiska akwi dé wa. Wandéka
xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka dé Jisasna ximbu diré guré husanda, duré
akwi takwaré akwi. 13 Saimon akwi dé Jisaska jémba saréké. Sarékéndéka dé Jisasna
ximbu déré guré husanda. Guré husandandéka dé Filipwali yitaka yatakata dé xé, Filip
nak maki hanja xéhafi yandén hambuk jémba akwi yandéka. Xéta waréngénéta dé saré
waréké.

14 Jisasna aposel Jerusalemémbu reta di xéké, samariana du takwa Godna hundi
xékéndaka. Xékétaka wandaka Pita bér Jon bér yi, samariana du takwaka. 15 Ye
xaakwa bér Godré wakwexéké, dé déka Hamwinya dika hwendéte. 16 Tale wunde
du takwa Jisaska jémba sarékéndaka dé Filip Jisasna ximbu diré guré husanda. Guré
husandandéka dé Godna Hamwinya dika gayahambandé. 17Hukémbu Pita bér Jon yae
Godré wakwexékéta deka anéngambambu tamba takambéka dé Godna Hamwinya deka
mawulimbuwulaaye té.

18Saimon dé xé Pita bér Jon deka anéngambambu tamba takambékaGodnaHamwinya
deka mawulimbu wulaaye téndéka. 19 Xétaka dé yéwa nawulak hérae hura yae dé
bérré wa, “Wuni yéwa bénika hwewut béni wun hambuk wuniré hwetambéni. Wuniré
hwembét wuni akwi duna anéngambambu tamba takawut Godna Hamwinya deka
mawulimbuwulaaye tétandé.”

20 Dé wungi wandéka Pita déré dé angi wa, “Wungi yingafwe. Wungi hura, méni
ména yéwa wali haraki hafwaré yitaméni. God déka Hamwinya baka hwendéka dé.
Yéwa héranjoka déka Hamwinya hwehafindé. 21Méni yéwambu héranjoka waméka ména
mawuli haraki dé té. Haraki téndéka God ména mawulika hélék dé ye. Méni wun
hambuk yamba hérakéméni. Méni ani wali wun jémba yamba yakéméni. 22Méni mena
haraki saraki sémbut mé yatakataka Godka wa. Wamét, wafewana, dé ména mawuli
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sarékémén joo yakwanyita wun joo wambula yamba sarékétandé wana. 23 Wuni xé,
méniharakimawuli xékémékaharaki sémbutménamawuliréhulukindékaméniyoombu
gindan du maki méni re.” 24Wungi wandéka Saimon dé Pita bér Jonré wa, “Béni Néma
Duré watambéni, wunika. Wambét dé wuniré yikafre hurundét wambén joo wunika
yamba xakukéndé.” Wungi dé wa.

25 Pita bér Jon Néma Du Jisaska hundi wataka bér Jerusalemré wambula yinjoka bér
yambumbu yi. Ye bér samariambu rekwa séfélak getéfambu bér Néma Duna hundi wa
saafa yi.

Filip dé Jisaska hundi wa Itiopiana néma duré
26Néma Du Godna ensel dé Filipré wa, “Yambu nak Jerusalem yatakataka dé Gasaré

yi. Méni raama méni wun yambumbu yitaméni.” Wungi dé wa. Wun yambu du rehafi
hafwambu dé yi. 27Filip Godna enselna hundi xékétaka raama dé yi. Ye dé xé Itiopiana
néma du nak yambumbu yandéka. Hanja di déka mandé héreki, dé atéfék Itiopiana
du takwana néma takwa Kandasika jémba yandéte. Dé wun jémba yata dé léka yéwaka
hati. Tale dé Jerusalemré yi, Godna ximbu harékénjoka. 28Harékétaka dé déka getéfaré
wambula yinjoka ye karis tokumbu re. Reta dé Aisaia hanja hayindén nyingambu
rekwa hundiré xéta dé wata re. 29 Nyingaré xéta wata rendéka dé Godna Hamwinya
Filipré wa, “Méni sa ye dé wali sékéré yi.” 30 Wungi wandéka dé Filip fétékéra ye dé
xéké, ItiopianaduAisaiahayindénnyingaréxétawandéka. Xékétakadédéréwakwexéké,
“Méni hayindén hundinamo hundikaméni xékélaki, o yingafwe?”

31 Dé wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yingafwe. Du nak wuniré wun hundika
wahambandé. Wahafi yandét, yingi maki nae xékélakitawuni.” Wungi wataka dé Filipré
wa, dé wara dé wali rendéte. Wungi wandéka dé Filip yawundu nae dé waré. 32Wara
reta bér Aisaia hayindén hundiré xé, Godna nyingambu. Aisaia hanja angi dé hayi:
Hura ye xiyatendaka sipsip bali maki nakélak téndéka di déré hura yi.
Sipsip bali nyanéna yuwi sékéndaka nakélak téndéka maki, dé té. Hundi nak waham-

bandé.
33Di dékawa, ‘Haraki saraki sémbut dé huru.’ Wungiwataka di déka hundi xékéhafi yata

di yéna ya.
Di déré xiyandaka dé ané héfambu téhambandé.
Déka hémka héndé xékélakewate?
Wungi dé Godna profet Aisaia hanja hayi.

34 Itiopiana du wun nyinga xétaka dé Filipré wakwexéké, “Héndéka dé Godna profet
hayi? Déka hafu dé hayi, o héndéka dé hayi? Wuniréméwa.” 35Wungi wandéka dé Filip
déka wa. Tale wun hundina mo hundi dé wa. Wungi wata hukémbu akwi dé Jisaska
wa. 36-37 Wata yambumbu bér yi. Ye bér gu rekwa hafwambu xaakwa dé Itiopiana
du wa, “Mé xé. Xéri andé re. Héndé wuniré watéfite, méni Jisasna ximbu wuniré guré
husandamét?”

38 Wun du wungi wataka dé wun karisré hurukwa duré wa, karis hulukindéte.
Wandéka wun karis hulukindéka bér Itiopiana du Filip wali guré nandi. Naande ye dé
Filip Jisasna ximbu wun duré guré husanda. 39Guré husandandéka bérwambula xale.
Xalembéka dé NémaDunaHamwinya dé Filipré bari hura yi. Hura yindéka dé Itiopiana
du déré wambula xéhambandé. 40Wun du yikafre mawuli yata mawuli sawuli ye dé yi,
dékagetéfaré. YindékaFilipdéAsdotmbudé té. Tedéatéfékgetéfaréyitadéyikafrehundi
we, Jisaska. Wa saafa ye dé Sisariambu xaku.

9
Sol huli mawuli hérae dé Jisaska jémba saréké
Apo. 22:4-16, 26:9-18
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1 Filip wungi huruta téndéna nukwambu Sol rékambambu wata dé Néma Du Jisasna
du takwaré xiyandat hiyandate dé hambukmbu wa. Wataka dé atéfék prisna néma
duka yi. 2 Ye dé déré wa, “Méni wuna jémbaka akwi wunika akwi nyingambu hay-
iméte wuni ya. Haaye wunika hwetaméni. Hwemét wuni Damaskusré ye wuni wun
nyinga hwetawuni, Godna hundi buléndaka gena néma duka. Hwewut di nyinga xétaka
wunika xékélakita yawundu nandat, wuni wuna jémba yatawuni. Yata wuni Jisasna
hundi xékékwa du takwaka hwakétawuni. Hwaka xétaka wuni diré yoombu giya hura
yatawuni, Jerusalemré.”

3Wun hundi wataka nyinga hérae Jerusalem yatakataka dé Sol Damaskusré yi. Ye
wun getéfambu xakunjoka yandéka dé némafwi ya nyirmbu tulem nae dé wungi gaya,
Sol téndénmbu. 4Gayandéka dé Sol héfambu xakri. Xakrita dé xéké ané hundi wandéka,
“Sol Sol,métakaméniwuniré haraki huru?” 5Wungiwandékadéwakwexéké, “NémaDu,
méni héndé?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni Jisas. Wuniré méni haraki huru.
6Sé raama ané getéfaré wulayi. Wulayimét du nakwandétméni déka hundi xékétaka dé
wandénmaki hurutaméni.” Wungi dé wa.

7 Wandéka di Sol wali yindé du hundi nawulak xékétaka wun hundi buléndé duka
di hwakéfatiké. Hwakéfatika di nakélak té. Hundi nawulak buléhambandi. 8 Buléhafi
yandaka dé Sol raama dé dama lanjoka hurufatiké, déka dama gan hunye téndéka.
Wungi téndéka di déka tambambuhura di Damaskusréwulayi. 9Wulaaye nukwahufuk
rendéka déka dama lahambandé. Wungi yandéka dé hénoo hulingu sahambandé.

10 Jisasna du nak dé re Damaskusmbu. Déka xi Ananaias. Janji makimbu dé Néma Du
Jisas déré wa, “Ménawa, Ananaias.” Wungi wandéka dé Ananaias wa, “Néma Du, wuni
andé re.” 11 Wungi wandéka dé Néma Du wa, “Méni sé raama ané watewuka yambu
nakmbu yi. Wun yambuna xi angi dé, Huritéké Yambu dé. Du nak déka xi Judas dé
re wun yambumbu. Judasna gembu Tarsusmbu yandé du déka xi Sol dé re. Méni déka
hwakétaméni, Judasna gembu. Wun du Sol némbuli dé wunika wata dé re. 12 Dé janji
maki hwandékawuni ané joo déréwuniwakwe. Du nak déka xi Ananaias déka yae déka
damawambula jémba yandéte dé déka damambu tamba taka.”

13Néma Du Jisas wungi wandéka dé Ananaias wa, “Néma Du, séfélak du di hundi wa,
wun du haraki saraki sémbutména du takwaré hurundénka, Jerusalemémbu. Wandaka
wuni xéké. 14 Prisna néma du déka nyinga hwendaka dé Damaskusré dé ya, ména du
takwaré huluke hura yinjoka. Nani ména ximbu wata Godré wakwexékékwa atéfék du
takwaré huluke hura yinjoka démawuli ya.”

15Dé wungi wandéka dé Néma Duwa, “Yingafwe. Méni yitaméni, Solka. Wuni wundé
wasékewu, dé wuna jémba yatekwa du dé. Dé wunika hundi watandé, nak téfana du
takwaka, deka néma duka akwi, ména getéfa israelna du takwaka akwi. 16 Wandét
nawula du wuna ximbu wandén hundi hélék yata déré xiyandat, dé némafwi hangéli
hératandé. Wuni déré wakwetawuni wun jooka.” Wungi dé wa.

17 Wandéka dé Ananaias raama ye Judasna geré wulaaye dé déka tamba Solna
anéngambambu taka. Takata dé wa, “Wuna bandi Sol, méni yambumbu yae Néma Du
Jisasré wundé xémé. Xéménka wandéka wuni andé yawu, ména dama wambula jémba
téndétGodnaHamwinyaménamawulimbuwulaaye téndéte.” 18Wungiwandéka dé xéri
hamwina haar maki joo Solna damambu dé xakri. Xakre déka dama yikafre yandéka
dé wambula jémba xé. Xe dé raama té. Téndéka dé Ananaias Jisasna ximbu déré guré
husanda. 19Guré husandandéka dé hénoo se dé déka hambukwambula héra.

Sol dé Jisaska hundi wa Damaskusmbu
Nawulak nukwa dé Sol Jisasna du wali dé Damaskusmbu re. 20Dé bari Godna hundi

buléndaka geré wulaaye dé tale Jisaska ané hundi dé wa, “Jisas dé Godna Nyan dé.”
21 Wungi wandéka di xékétaka waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki dé? Tale wun du
dé hambuk yata dé Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru, Jerusalemémbu.
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Wunduangiré dé ya, Jisasnahundi xékékwadu takwaré yoombugiya prisnanémaduka
hura yinjoka.” Wungi wata di wun jooka saréké.

22Diwungi sarékéndakadé Sol hambukyatadé yikafrehundi hambukmbuwa. Déwa,
“Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Wumwi hundi wuni we.” Wungi wata hambuk
yandéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Judana du Solka hélék yandaka dé Damaskus yatakataka yaange yi
23Séfélak nukwa rendéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déré xiyanjoka di hundi

bulé. 24 Buléndaka di xékétaka di Solré wa, wun jooka. Gan nukwa Judana du di wun
getéfaka motumbu gindan séndémbu tékwa atéfék yambumbu téta déré xiyanjoka di
haxéta té. 25Haxéta téndaka di Solna hundi xékétaka Jisasna hundi xékékwa du nawulak
yoo di léki, némafwi wasarambu. Lékitaka gan nak di getéfana séndémbu wara reta
wandaka Sol wunwasarambu rendéka di yoombu hura di séndé tékwawekwa nakmbu
husangwanda husande di héfambu takandaka te dé wungi yi.

Sol Jerusalemémbu dé re
26 Sol Jerusalemré dé yi. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du takwa wali renjoka

dé mawuli ya. Mawuli yandéka di atéfék du déka roota angi di wa, “Dé yéna dé ye. Dé
Jisaska jémba sarékéhambandé.” 27 Wungi wandaka dé Barnabas Solré yikafre huruta
dé déré hura bér yi, Jisasna aposelka. Hura ye dé diré wa, “Sol yambumbu ye dé Néma
Duré xé. Xéndéka déNémaDudéré hundiwa. Wandéka dé Sol hambuk yata roohafi yata
Jisasna ximbu dé Godna yikafre hundi wa Damaskusmbu.” Wungi dé Barnabas Solka
wa. 28Wandéka di wa, “Wungi yawundu. Nani wali retandé.” Wungi wandaka dé Sol
di wali reta dé Jerusalemémbu yitaka yatakata roohafi yata dé diré hundi wa, Néma Du
Jisaska. 29DéGrikna hundi xékékwa Judana duré akwi dé hundi wa. Wata di wali hundi
buléndéka hélék yata, di déré xiyanjoka huru. 30Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa
duwun jooka xékéta di Jerusalemyatakataka di Solré hura ye Sisariaré. Hura ye di déré
wa, “Méni Tarsusré yitaméni.” Wungi wandaka dé wun getéfaré yi.

31 Jisasna hundi xékékwa du takwa di jémba re, Judiana héfambu, Galilina héfambu,
samariana héfambu akwi. Du nawulak diré haraki huruhambandi. Godna Hamwinya
di wali jémba yandéka di séfélak du takwa Jisasna hundika di xéké. Xéka di atéfék yikafre
mawuli yata, hambukyata, di NémaDuka roota dékahundika jémba xékadi némafwihém
xaku.

Pita wandéka dé Einias yikafre ya
32Hukémbu Pita dé wumbu rekwa atéfék téfaré dé yitaka yataka. Yitaka yatakata dé

nukwa nak dé Godna du takwaré xénjoka dé Lidaré yi. 33Ye dé du nakré xé. Wun duna
xi Einias dé. Déka matamba hiyandéka dé héki hwari angé yétiyéti angé yétiyéti wungi
dé hwa, jambémbu. Yitaka yatakahambandé. 34Dé wungi hwandéka dé Pita déré xéta
dé wa, “Ménawa Einias. Jisas Krais méniré wundé huréhalékéndé. Méni sé raama ména
tafu wura taka.” Wungi wandéka Einias bari raama dé té. 35 Saronéna héfambu rekwa
du takwa, Lidambu rekwa atéfék du takwa akwi di atéfék di xé, dé yikafre ye téndéka.
Xétaka di Néma Du Jisaska jémba saréké.

Pita wandéka lé Tabita ramé
36 Takwa hési léka xi Tabita Jopambu lé re. Grikna hundimbu léka xi angi di wa,

Dorkas. Tabita lé Jisaska jémba saréké. Sarékéta lé yikafre jémbayata lé jonduyike rekwa
du takwaréyikafrehuru. 37Wunnukwabarhiyae léwungihiya. Hiyalékadi léka fusaka
guyateke hura ware di taku gembu taka. Takandaka lé hwa. 38 Lida Jopa walémbambu
dé re. Jisasna hundi xékékwa du Jopambu reta di xéké, Pita Lidambu téndéka. Xékétaka
wandaka bér du yéték Jopa yatakataka bér yi Pitaka. Ye bér déré wa, “Méni bari hari
ani wali yitaméni. Wungi nani mawuli ye.” 39Wungi wambéka dé Pita bér wali wungi
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yi Joparé. Ye xakundaka di Pitaré hérae hura di wari, Dorkasna fusa rendé hafwaré.
Warindaka di duke takwa atéfék Pita téndénmbu téta di géra. Géraata di Dorkas reta
hundafana hwelén nukwa wur wakwe, déka. 40Wakwendaka Pita wandéka di atéfék
du takwa wun hafwa yatakataka di gwandi. Gwandindaka dé Pita hwati se dé Néma
Duré wa. Wataka waleka léka fusaré xéta dé wa, “Tabita, sé ramé.” Wungi wandéka lé
dama lae déré xe lé wungi raama re. 41 Reléka dé tambambu hurundéka lé raama té.
Télékawandéka di Godna du takwa wali duke takwa akwi wungi di xale. Xalendaka dé
diré wa, “Némbuli lé jémba lé re.” 42Wungi wandéka di wun jooka hundi wa saafa yi,
Jopambu. Wa saafa yindaka di séfélak du takwa di Néma Duka jémba saréké.

43 Séfélak nukwa Pita dé Jopambu re. Du nak déka xi Saimon wali dé re. Saimon dé
bulmakau balina séfi ruwa dé wun séfimbu jémba ya.

10
Godna ensel dé Korniliusré hundi wa

1Dunakdéka xi Kornilius dé re Sisariambu. DéRomnadudé. Dé Judanadu yingafwe.
Dé 100 Romna xi warekwa duna dé néma du re. Déka duka di wa, “Italina xi warekwa
dudi.” Wungi diwa. 2KorniliusGodkadé jémba saréké. Sarékéta yikafremawuli yata dé
déka hémwali wungi di Godna ximbu haréké. Dé Judana jambangwe du takwaka yéwa
baka hweta Godka wandékandé. 3 Gérambu nak dé God wali wata dé janji maki hwa.
Hwae dé xé Godna ensel nak déka gaye angi wandéka, “Ménawa, Kornilius.” 4 Wungi
wandékadédéréxe rootadéwa, “Némadu,métakaménimawuli ya?” Wungiwandékadé
Godnaenselwa, “MéniGodkawamékadéménahundiwundéxékéndé. Méni jambangwe
du takwaka yéwa baka hweméka God wundé xékélakindé. Xékélakita dé ménika saréké.
5Némbuliwamét di ména du nawulak Joparé yitandi. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka
xi Saimon. Déka nak xi Pita dé. 6Dé bulmakau balina séfimbu jémba yakwa du Saimon
wali dé re, néma xéri tufwambu.” 7Wungi wataka dé Godna ensel dé yi. Yindéka dé
Kornilius wandéka bér jémba yakwa du yéték bér ya. Xi warekwa du nak akwi dé ya. Dé
akwi Godna ximbu harékéndékandé. Dé akwi Kornilius wali rendékandé. 8Wunde du
hufuk yandaka dé Kornilius Godna enselna hundi diré wa. Wataka diré wandéka di yi,
Joparé.

Pita dé janji maki hwa
9 Yindaka nukwa nak yindéka di Jopambu xakunjoka yandaka nukwa dawimbu

téndéka dé Pita dawi geré wari, God wali hundi bulénjoka. 10Warindéka hénoo yandéka
dé hénoo sanjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka di hénoo humbwindaka dé janji
maki hwa. 11Hwae dé xé, nyir télaméndéka némafwi nukwa wur maki joo gayandéka.
Gayandéka di nukwa wurna yétiyéti wambumbu hura di Pita rendénmbu husanda,
héfaré. 12Wunjoombunakmakinakmakihamwihambweafwidi re. 13RendakadéPita
ané hundi xéké, “Méni sé raama xiyae sa.” 14Pita wun hundi xékétaka dé wa, “Néma Du,
wungi yingafwe. Ména hambuk hundi dé naniré watéfi, wunde hamwi sambemboka.
Watéfindéka wuni wunde haraki hamwi hanja sahambawuni. Némbuli haraki hamwi
yamba sakéwuni.” 15 Wungi wandéka dé God wambula wa, “Wuni wunde jonduré
wundéhuréhalékéwu. Wunhuréhalékéwun jonduka angi yambawakéméni, ‘Wunharaki
joodé.’ Wungi yambawakéméni.” WungidéGodwa. 16YambuhufukPitawun jooréxéta
dé wun hundi xéké. Xékéndéka dé wun joo bari nyirré wambula wari.

17 Pita saré waré xékéta dé dékamawulimbu wa, “Ané xéwun joona mo yingi dé?” Dé
wungi sarékéta rendéka di Korniliusna du nawulak duré angi wakwexéké, “Saimonéna
ge yimbu dé té?” Wungi wakwexékétaka xéka ye di Saimonéna gena fétémbu té. 18Téta di
wa, “Dunakdékaxi SaimondékanakxiPitaambudére, oyingafwe?” 19Wungiwandaka
déPita xéndén jooka sarékéta rendékadéGodnaHamwinyadéréwa, “Méxéké. Duhufuk
ménika hwaka ya. 20 Sé raama naande yi, di wali. Wuni hafu wawuka yandaka di wali
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yinjoka rookéméni.” 21Wungi wandéka dé Pita naande ye dé diré wa, “Hwakéngun du,
wuni andu. Méta yanjoka guni ya?” 22Wungi wandéka di wa, “Xi warekwa duna néma
duKorniliuswandékanani ya. Dé yikafre du dé. Godna ximbuharékékwadudé. Judana
duatéfékdidékawa, ‘Déyikafredudé.’ Wungidiwa. GodnaenselnakdéKorniliusréwa,
méni déka geré ye hundi wamét xékéndéte.” 23Wungiwandaka dé Pitawa, “Mé gwande.
Ambuhwatanguni.” Wungiwandéka diwulaaye diwumbuhwa. Hwae ganémbambu dé
Pita di wali yi. Jopambu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak akwi di Pita wali yi.

Pita dé Korniliusna geré yi
24 Yindaka nukwa nak yindéka di Sisariambu xaku. Kornilius déka hém déka du

takwaré wandéka yae di hérangwanda reta di Pitaka haxéta re. 25 Haxéndaka Pita yae
wulayinjoka hurundéka dé Kornilius gwande déré xe mawuli ye hwati se dé wandé
da, déka man mombu. 26 Hwati séndéka dé Pita hélék yata dé wa, “Sé ramé. Wuni
akwi du male wuni.” 27Wungi wandéka dé Kornilius raama bér Pita wali hundi bula
bér geré wulayi. Wulaaye dé Pita xé, séfélak du takwa hérangwanda rendaka. 28 Xéta
dé diré wa, “Nana hambuk hundimbu di wa, ‘Judana du nak téfana duna geré yamba
wulayikéndi. Judana du nak téfana du wali yamba yitaka yatakakéndi. Nak téfana du di
Godka xékélakihafi yata di haraki du di re.’ Wungi wandaka guni xékélaki. Wuni Judana
du wuni. Nanga janji maki hwawuka God dé wuniré huli hundi wa, nak téfana duka.
Déka hundi xékétaka wuni dika angi yamba wakéwuni, Di haraki du di. Wungi yamba
wakéwuni. 29God huli hundi wuniré wandéka wuni hundi buléhafi ye wuni ya. Métaka
guni wunika wa, gunika yawute?” Wungi dé wa.

30Wandéka dé Kornilius wa, “Nukwa hufuk yindéka angina nukwambuwuni gembu
retawuni Godkawa. Wawuka dé du nak nukwahanyikwamaki nukwawur sandataka
dé wuna makambu bari té. 31 Téta dé wa, ‘Kornilius. Méni Godka waméka dé ména
hundi wundé xékéndé. Méni jambangwe du takwaka yéwa baka hweméka God wundé
xékélakindé. Xékélakita dé ménika saréké. 32 Méni wamét di ména du nawulak Joparé
yitandi. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka xi Saimon dé. Déka nak xi Pita. Dé bulmakau
balina séfimbu jémba yakwa du Saimon wali dé re, néma xéri tufwambu.’ 33 Wungi
wandéka bari wawuka di wuna du yi, ménika hwakénjoka. Ye méniré xétaka wandaka
méni naniré yikafre huruta méni ya. Wungi yikafre dé. Némbuli nani atéfék Godna
makambu nani ambu re, Néma Du méniré wandén hundi wamét xékénjoka.” Wungi dé
Kornilius Pitaré wa.

Pita dé hundi wa, Korniliusna gembu
34 Pita hundi angi dé wa, “Némbuli wundé xékélakiwu. God natafa hémna du takwaka

male mawuli yahambandé. 35 Atéfék getéfana du takwa Godka roota yikafre sémbut
hurundat, God di atéfékéka mawuli yatandé. 36 God hundi wandéka dé Jisas Krais
wun hundi wa, nani israelna duré, nani God wali jémba rembete. Jisas dé atéfék duna
néma du dé. 37Guni wundé xékélakingu, Galilina héfambu akwi Judiana atéfék héfambu
akwi xakundé jonduka. Tale Jon du takwaré wandén maki dé Jisasré guré husanda.
38Husandandéka God déka Hamwinya dé Nasaretna du Jisaska hwendéka dé némafwi
hambuk héra. God wungi dé wali téndéka dé Jisas atéfék getéfaré yita du takwaré dé
yikafre huru. satan haraki hurundé du takwaré wandéka di yikafre ya. 39Nani wundé
xékwa, Jisas Jerusalemémbu akwi, nana héfambu akwi déka jémba yandéka. Hukémbu di
déré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. 40 Hiyandéka nukwa yéték yindéka nukwa
hufukmbu God déré wambula husaramé. God déré husarama wandéka nawulak du
di déré xé. 41 Atéfék du déré xéhambandi. Nani God hanja wasékendén du male nani
xé. Hanja God naniré dé waséke, nani Jisaska hundi wambete. Jisas wambula raama
rendéka nani dé wali hénoo hulingu sa. 42 Jisas naniré dé wa, ‘Guni du takwaré hundi
watanguni, wunika. God wuniré wasékendéka wuni jémba ya. Hukémbu wuni kot
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xékékwa néma du retawuni hiyandé du takwana hundi, rekwa du takwana hundi akwi,
xékétawuni. Xékéta deka haraki saraki mawuli deka yikafre mawulika akwi diré hundi
watawuni. Wun jémbaka akwi guni watanguni.’ Wungi dé Jisas naniré wa. 43 Hanja
Godnaprofet atéfékdi Jisaska hundiwa. Wata diwa, ‘Du takwadéka jémba sarékétadéka
hundika ‘mwihundi dé’nandat, God deka haraki saraki sémbut yakwanyitandé.’ Wungi
di wa.” Wungi dé Pita wa.

God dékaHamwinya dé nak téfana du takwaré bleké
44 Pita diré wata téndéka dé Godna Hamwinya Pitana hundi xékékwa du takwana

mawulimbu wulaaye té. 45-46 Wulaaye téndéka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du
Pita wali Jopambu yae di xéké, wunde du takwa xékéhafi yandaka hundimbu wata
Godna ximbu harékéndaka. Xékéta waréngénéta di wa, “Owa. God déka Hamwinya dé
bleké, nak téfana du takwaka akwi.” 47Wungi wandaka dé Pita wa, “Godna Hamwinya
wunde du takwana mawulimbu dé wulaaye té, nana mawulimbu hanjambu wulaaye
téndékamaki. Héndé naniré haraki hundi wate, Jisasna ximbu diré guré husandambet?
Yingafwe. Nani Jisasna ximbu diré guré husandatame.” 48Wungi wataka Pita wandéka
didéwali yandédu JisasKraisnaximbuwatadidiréguréhusanda. Guréhusandandaka
di Pitaré wakwexéké, dé di wali nukwa nawulak rendéte.

11
Pita dé hundi wa Jerusalemémbu rekwa Jisasna du takwaka

1 Jisasna aposel, Jisasna hundi xékékwa du wali di Judiana héfambu reta di xéké, nak
téfana du takwaGodna hundi jémba xékéndaka. 2Hukémbu Pita dé Jerusalemréwambula
yi. Ye xakundéka di Jisaska jémba sarékékwa du nawulak di Pita wali waru. Wunde du
di angi saréké, atéfék du Godna hundi xékénjoka di tale séfi sékétandi. 3Wungi sarékéta
waruta di angi wa, “Méni nak téfana duna geré wulaaye méni di wali hénoo sa. Wungi
sata haraki méni huru.” Wungi di wa.

4 Wandaka dé Pita Kornilius wali reta hurundan atéfék jooka dé diré angi wa:
5 “Wuni Jopambu reta God wali hundi buléta wuni janji maki hwa. Hwae wuni xé
némafwi nukwawurmaki joo nyirmbu gayandéka. Gayandéka di nukwawurnawambu
yétiyétimbu hura husandandaka dé rewunmbu té. 6 Téndéka wuni jémba xéta wuni xé
nak maki nak maki hamwi hambwe afwi wumbu rendaka. 7 Xéta wuni ané hundi
xéké, ‘Méni Pita, sé raama méni wun tékwa hamwi xiyae sa.’ 8 Wun hundi xékétaka
wuni wa, ‘Néma Du, wungi yingafwe. Ména hambuk hundi naniré dé wunde hamwi
sambemboka. Watéfindéka wuni wunde haraki hamwi hanja sahambawuni. Némbuli
yamba sakéwuni.’ 9Wungi wawuka dé God wambula wa, ‘Wuni wun jonduré wundé
huréhalékéwu. Wun huréhalékéwun jonduka angi yamba wakéméni, ‘Wun haraki joo
dé.’ Wungi yamba wakéméni.’ Wungi dé God wa. 10 Yambu hufuk wuni wun jooré
xéta wuni wun hundi xéké. Xékéwuka di wun joo nyirré wambula hura wari. 11Hura
warindaka di Sisariambu yandé duhufuk deka némadunahundi xékétaka yae di rewun
gembu bari xaku. 12 Xakundaka dé Godna Hamwinya wuniré wa, wuni roohafi yata
baridiwali yiwute. Ande Jisaska jémba sarékékwadugwongofudiwuniwali yi Sisariaré.
Ye nani atéfék Korniliusna geré wulayi. 13 Wulayimbeka dé naniré wa, Godna ensel
nakré xéndénka. Wun ensel Korniliusna gembu téta dé déré wa, ‘Méni wamét di ména
du nawulak yitandi Joparé. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka nak
xi Pita dé. 14 Dé yae méniré hundi watandé. Wandét guni guna hém wali xékéngut,
God guna haraki saraki sémbut yakwanyindét, guni jémba retanguni.’ Wungi dé Godna
ensel wa Korniliusré. 15Wandéka dé Kornilius wun jooka wandéka wuni diré wayika
wata téwuka dé Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye té, nanamawulimbu tale
wulaaye téndéka maki. 16 Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka wuni
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Néma Duna hundika wuni saréké. Hanja dé Néma Du wa, ‘Guré husandakwa du Jon
dé Godna ximbu diré guré husanda. God déka Hamwinya hwetandé gunika. Hwendét
Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye tétandé.’ Wungi dé Néma Du Jisas wa.
17 Nani Néma Du Jisas Kraiska tale jémba sarékémbeka dé God déka Hamwinya nanika
dé hwe. God dékaHamwinya déwunde nak téfana du takwaka akwi dé hwe. Godwungi
hwendéka,wuni héndé,wuni déka jémba takatéfitewuka. Wungi yingafwe, wu déka jémba
dé.”

18 Pita wungi wandéka di Judana du wambula déré haraki hundi wahambandi.
Wahafi yata di Godna ximbu harékéta di wa, “God yikafre dé. Dé nak téfana du takwaka
akwi dé wa. Di deka haraki saraki mawuli yatakataka huli mawuli hérae jémba retandi,
wungi re wungi re.” Wungi di wa.

Antiokmbu rekwa du takwa akwi di Jisaska jémba saréké
19Tale di Stivenré xiya motumbu. Xiyandaka hiyandéka di Jisasna hundi xékékwa du

takwaréharaki hurunjokahurundakadi atéfék getéfaréyaangeyi. Yaangeyitanawulak
afakéré ye di Fonisiana héfambu re. Nawulak di Saiprusna héfambu re. Nawulak di
Antiokmbu re. Reta di Judana du takwaré male di Jisaska hundi wa. Nak téfana du
takwaré déka hundi wahambandi. 20 Saiprusna héfambu yandé du Sairinimbu yandé
du akwi Jisaska jémba sarékéta Antiokré ye di Judana du takwaré akwi, nak téfambu
yandé du takwaré akwi, di Néma Du Jisaska hundi wa. 21Wandaka dé Néma Du dika
hambuk hwendéka di séfélak du takwa deka haraki saraki mawuli yatakataka di Néma
Duka jémba saréké.

22 Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du di wun jooka hundi xékétawandaka
dé Barnabas yi Antiokré. 23 Ye xaakwa dé xé, God wun du takwaré yikafre hurundéka
jémba rendaka. Xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata dé diré yikafre hundi wa,
di deka mawulimbu hambuk yata Néma Duna jémba yatakandamboka. 24Barnabas dé
yikafre du dé. Godna Hamwinya déka mawulimbu wulaaye hambuk ye dé té. Téndéka
dé Jisaska jémbamale saréké. Wun nukwa séfélak du takwa Barnabasna hundi xékétaka
di akwi di Jisaska jémba saréké.

25Hukémbu Barnabas Solka hwaka xénjoka dé Tarsusré yi. 26Ye hwaka xétaka dé déré
hura bér yi Antiokré. Hura ye héki hwari natafa bér Antiokmbu reta bér Jisasna hundi
xékékwa du takwa wali hérangwanda bér hundi bulé. Séfélak du takwaré bér wakwe
sakwe, Jisaska. Antiokmbu di Jisasna du takwaka di ané xi tale hwe, “Kristen.” Wun
xinamo angi dé, “Kraisna du takwa.”

27Wun nukwa profet nawulak di Jerusalem yatakataka di Antiokré nandi. 28Wun
du nak déka xi Agabus. Godna Hamwinya déka mawulimbu sukweka téndéka dé téta
wa, “Hénookahiyatendakanukwaxakutandé. Xakundét atéfékhéfambu rekwadu takwa
hénooka hiyatandi.” Wungi dé Agabus wa. Hukémbu Klodius Romna néma du dé re.
Rendéka wun hénoo hiyatendaka nukwa dé xaku. 29 Agabus wun jooka wandéka di
Jisasna du takwa xékéta di wa, “Nani nak nak Jisasna hundi xékéta Judiambu rekwa du
takwaka sarékéta nani yéwa hunduwe dika hwetame. Nani yéwa hérambeka maki dika
hwetame, diré yikafre hurunjoka.” 30Wungi wataka yéwa hérae di Sol bér Barnabaska
hwe. Hwetaka wandaka bér Jerusalemré wara bér hwe, Jisasna hundi xékékwa du
takwana néma duka.

12
Herot wandéka di Jemsré xiyataka di Pitaré hura yi séndé geré

1Wun nukwa dé néma du Herot dé Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulakré huru,
diré haraki hurunjoka. 2 Haraki huruta wandéka di Jonéna nyama Jemsré xiya, xi
warendaka yarmbu. Xiyandaka dé hiya. 3 Hiyandéka di Judana du xéta di mawuli
ya. Mawuli yandaka dé Herot wungi xékélakita wandéka di Pitaré huluke hura yi,
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séndé geré. Yis takahafi bret sandaka nukwambu Herot wandéka di Pitaré wungi hura
yindaka dé séndé gembu re. 4 Rendéka Herot wandéka di xi warekwa du tamba yéti
man gwongofu di déka hatita té, dé yaange yindémboka. Tale yétiyéti hukémbu yétiyéti
di wungi male Pitaka hatita té. Herot angi dé wa, “Pasovana hénoo sa nukwa hényindét,
wawut Pitaré hura yandat dé Judana duna makambu tétandé. Téndét hundi bulétaka di
déré xiyatandi.” Wungi dé wa. 5Pita séndé gembu rendéka di xi warekwa du déka hate
té. Téndakadi Jisasnahundixékékwadu takwadinukwambuhéndékGodkahambukmbu
wa, dé Pitaré yikafre hurundéte.

Godna ensel dé Pitaré hura gwandi séndé gembu
6 Nawulak nukwa yindéka Herot angi dé wa, “Séri Pitaré hura xalendat, dé Judana

duna makambu tétandé, tale wawun maki.” Wungi wandéka wun gan dé Pita séndé
gembu xéndi hwa. Xi warekwa du yéték bér sen yétékmbu Pitana tambambu gimbéka
dé bérka nyéndékmbu dé xéndi hwa. Hwandéka xi warekwa du nawulak di séndé gena
yambumbu hati. 7Hatindaka dé Néma Duna ensel bari xakundéka dé séndé ge nukwa
maki hanyi. Hanyindéka dé wun ensel Pitana bélangaré xiyaata dé wa, “Sé ramé, bari.”
Wungi wandéka dé wun sen Pitana tambambu lukwa dé xakri. 8Xakrindéka dé Godna
ensel wa, “Ména nukwa wur sandata ména su akwi mé sanda.” Wungi wandéka dé Pita
wandénmakihuru. Hurundékadéwambulawa, “Yifa yandéka sama témékanukwawur
akwi sandataka mé ya, wuna hukémbu.” 9Wungi wandéka dé Pita wun ge yatakataka
dé enselna hukémbu yi. Pita Godna ensel hurundén jooka xékélakihambandé. Déka
mawulimbu dé wa, “Wuni baka janji maki wuni hwae.” 10 Wungi wata dé Godna
enselna hukémbu yi. Ye bér tale xi warekwa du yétékré tenangéré. Tenangérétaka
hukémbu bér téndé xi warekwa duré akwi tenangérétaka bér séndé gena ainmbu xiyan-
dan yambumbu xaku. Du wun yambu nafwitaka dé néma getéfaré yitandé. Gena
yambumbu xakumbéka dé wun gena yambu hafu nafwi, gwandimbéte. Nafwindéka
gwande bér yambu nakmbu yi. Ye dé Godna ensel Pitaré bari yatakataka dé wungi yi.

11Wunensel yindékaPitanamawuli laréndékadé xékélakitadé angiwa, “Némbuli andé
xékélakiwu. Néma Du wandéka dé Godna ensel wunika gaya. Gaye wuniré dé séndé
gembu hura gwande, Herotna tambambu. Hura gwandindéka di Judana du sarékéndan
joo wuniré yamba hurukéndi. Wungi wuni xékélaki. Wu mwi hundi dé.” 12 Wungi
wataka wun jooka xékélakita dé Mariana geré yi. Maria lé Jonéna ayiwa lé. Déka nak
xi Mak dé. Mariana gembu séfélak du takwa hérangwanda reta di Godka wa. 13 Godka
wandaka dé Pita yae dé hafwambu téta dé gena fétémbu xiya. Xiyandéka lé jémba
yakwa takwa hési léka xi Roda lé gena yambu nafwinjoka lé ya. 14 Yae Pitana hundi
xékétaka lé xékélaki, wun du Pita dé. Xékélakitaka mawuli sawuli yata lé bari wambula
wulayi. Gena yambu nafwihambalé. Wambula wulaaye lé diré wa, “Pita andé té,
hafwambu.” 15 Wungi waléka di wa, “Nyéni wangété nyéni ye.” Wungi wandaka lé
wambula wambula wa, “Mwi hundi wuni we. Dé andé té, hafwambu.” Wungi waléka
di wa, “Wu Pitana ensel wana.” Wungi male di wata re.

16 Wata rendaka dé Pita gena fétémbu wambula wambula xiya. Xiyandéka yae ge
nafwe déré xe di waréngéné. 17Waréngénéndaka dé Pita tamba haréké, hundi buléhafi
yandate. Harékéndékahundi buléhafi yandaka dé séndé gembuhwandékaNémaDu Jisas
déré hafwaré hura gwandendénkadé hundiwa. Wataka dé diréwa, “Wun jooka Jisasna
hundi xékékwa du atéfékré wata Jemsré akwi watanguni.” Wungi wataka Mariana ge
yatakataka dé nak hafwaré yi.

18Ganémbambu di séndé gembu Pitaka hatindé xi warekwa du di Pitaka hwakéfatika
némafwimbu roota waréngéna di wa, “Owa. Pita yingiré dé yi?” 19Wungi wandaka dé
Herot wandéka di Pitaka hwaké. Hwaka déré xéhambandi. Xéhafi yandaka dé Herot
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séndé gembu Pitaka hatindé xi warekwa duré hambukmbu wakwexéké, Pitaka. Wak-
wexékéndéka di Pita yindénka xékélakihafi yandaka dé déka du diré xiyandat hiyandate
dé wa. Wataka dé Herot Judiana héfa yatakataka dé Sisariaré yi. Ye xaakwa séfélak
nukwa dé wumbu re.

Herot dé hiya
20 Hanja akwi némbuli akwi Herot dé tairna du takwaka Saidonéna du takwaka dé

mawuli wi. Mawuli windéka di du nawulakwumbére getéfambu di ya, Herot wali hundi
bulénjoka. Di deka hénooHerotna héfambu héraatawungimaki Herot wali jémba renjoka
dimawuli ya. Yae tale di Herotna geka hatikwa du Blastuswali hundi buléndaka dé diré
yikafre hurundéka di Herot wali hundi bulénjoka hérangwanda té.

21 Herot wandén nukwambu dé déka yikafre nukwa wur sandataka dé néma duna
yikafre jambémbu reta dé du takwaka némafwi hundi dé wa. 22 Wata rendéka di du
takwa angi wa, “Duna hundi maki yingafwe. Ané God nakna hundi maki dé.” 23Wungi
wandaka dé Herot deka hundi xékéta mawuli sawuli dé ya. Mawuli yata déka ximbu
dé haréké. Godna ximbu harékéhambandé. Harékéhafi yandéka dé NémaDuGodna ensel
déré bari xiyandéka dé hawe déka biyambu tindaka dé wungi hiya.

24 Wun xak xakundéka nukwambu séfélak du takwa nawulak akwi Godna hundi
xékétaka di Jisaska jémba saréké.

25Barnabas bér Sol bérka jémba yata wun yéwa hwetaka bér Jonré hura di Jerusalem
yatakataka di wambula yi Antiokré. Jonéna nak xi Mak dé.

13
GodnaHamwinya déwa Barnabas bér Sol yimbéte

1Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak di profetna hundi wa. Nawulak
di du takwaré wakwe Jisasna jémbaka. Wunde duna xi angi di: Barnabas, simeon
déka nak xi Niger, Sairinimbu yandé du Lusius, néma du Herotna nyayika du Manain,
Sol. 2Nak nukwa Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwa Néma Duna ximbu
harékéta hénoo sahafi yata NémaDuwali buléndaka dé GodnaHamwinya diréwa, “Guni
wangut bér Barnabas bér Sol wuna jémba yatambér. Wuni waséke, bér wawun jémba
yambéte.” 3 Wungi wandéka di hénoo sahafi yata reta Godré wakwexékétaka bérka
makambu tamba takata di wa, bérwun jémba yanjoka yimbéte.

Barnabas bér Sol bér Jisasna hundi wa Saiprusna héfambu
4GodnaHamwinyawandékabérBarnabasbérSol Selusiaré yi. Ye gunjambémbuwara

bérSaiprusnahéfaréyi. 5YebérSalamismbuxaku. XaakwabérGodnahundiwa, Judana
Godna hundi buléndaka gembu. JonMak bérwali dé Jisasna jémba ya.

6Barnabas bér Sol héfambu yita bér Saiprusna atéfék getéfaré yita bér Pafosmbu xaku.
Ye xaakwa bér xé, hundi sufu wakwa du nakré déka xi Bar-Jisas. Dé Judana du dé.
Dé yénataka profet dé. 7Dé Saiprusna néma du wali dé re. Wun néma duna xi Sergius
Paulas dé. Dé xékélelakikwa du dé. Dé wandéka bér Barnabas bér Sol yambéka dé
bérré wa, “Wuni Godna hundi xékénjoka wuni mawuli ye. Béni wuniré mé wa wun
hundi.” 8Wungi wandéka dé wun hundi sufu wakwa du, Saiprusna néma du dé Jisaska
jémba sarékéndémboka hélék yata, dé wa, “Méni bérka hundi xékékéméni.” Wun du
Grikna hundimbu déka xi angi di wa, “Elimas.” 9 Wungi elimas wandéka dé Godna
Hamwinya Solnamawulimbuwulaaye hambuk ye dé té. Téndéka dé Sol déka nak xi Pol
elimasré némafwimbu xéséfuta dé wa, 10 ”Méni satanéna nyan méni. Méni atéfék yikafre
sémbutka mama wakwa du méni. Yénataka sémbut haraki sémbut ménimbu sukweka dé
té. Néma Duna yikafre yambuméni haraki huru. Méta nukwa huruméka haraki sémbut
yatakataméni? 11Mé xéké. Némbuli Néma Du méniré xiyatandé. Xiyandét ména dama
hiyatandé. Hiyandét séfélak nukwambu méni nukwaré yamba xékéméni.” Wungi Pol
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wandéka dé géli buwi maki joo gaye déka dama saméndéka elimasna dama dé hiya.
Hiyandéka yitaka yatakata dé du takwaréwa, déka tambambu hura yindate. 12Yandéka
dé Saiprusna néma du Sergius Paulas xe Néma Du Jisasna hundi xéka wun hundika
waréngénéta dé Jisaska jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.

Pol bér Barnabas bér hundi wa Pisidiambu rekwa getéfaAntiokmbu
13 Pol déka nyayikangu wali gunjambémbu wara Pafos yatakataka di Pergambu

xaku. Wun getéfa Pamfiliana héfambu dé re. Xaakwa dé Jon Mak bérré yatakataka dé
Jerusalemré wambula yi. 14Wambula yindéka Pol bér Barnabas Perga yatakataka bér
Antiokré yi. Wun getéfa Pisidiana héfambu dé re. Ye wumbu reta baka hwa nukwa bér
Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye bér re. 15Rembéka di wun gena néma du
Godna nyingambu xétaMoses hayindén hambuk hundi nawulak xétawataka di profet
hayindén hundi nawulak akwi xéta wataka di néma du nawulak du nakré wandaka
dé Pol bér Barnabaska yae dé deka hundi angi wa, “Nyama yéti, béni du takwaré
yikafre hundi wanjoka mawuli ye némbuliwatambéni. Wambét xékéndat deka mawuli
yikafre yatandé.” 16 Wungi wandéka dé Pol raama téta tamba harékéta dé ané hundi
wa: “Gunawa, israelna du akwi, Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. 17Hanja
israelna duna God dé nanamandékaréwaséke, di déka hundi xékéndate. Wasékendéka di
nanamandéka israelna du takwa deka getéfa yatakataka nak Isipré yewumbu rendaka
dé God diré yikafre huru, di némafwi hém xakundate. Xakundaka dé God déka tamba
harékéta déka hambuk wakweta dé diré hura gwandi Isipmbu. 18 Diré hura gwande
dumi yétiyéti héki hwari dé deka hurundan haraki sémbutkawendé nahafi yata dika dé
jémba hati, du rehafi hafwambu. 19 Hatita dé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
kenanmbu rendé hémna getéfaré xiyasandataka dé wun héfa diré mune hwe, di wun
héfambu rendate. 20Di Isipré ye yatakataka deka héfaré hérandan héki hwari angi dé 450
héki hwari. Deka héfambu rendaka hukémbuGodwandéka di du nawulak di kot xékékwa
néma du maki reta di israelna du takwaka di hati. Hatindaka hukémbu Godna profet
Samuel dé akwi kot xékékwa néma dumaki reta dé israelna du takwaka hati.

21 “Hukémbu di israelna du Godréwa, ‘Méniwamét dé néma du nak nanika hatitandé.’
Wungi wandaka God wandéka dé Kisna nyan Sol dé deka néma du re. Dé Benjaminéna
hémna du dé. Dumi yétiyéti héki hwari dé deka néma du re. 22 Rendéka God déré
hérekitaka wandéka dé Devit deka néma du re. God dé Devitka angi wa, ‘Jesina nyan
Devitré wuni xé. Dé wuna mawuli yawukangala hurunjoka dé mawuli ye. Dé wuna
mawuli yawuka maki atéfék hurutandé.’ 23Wungi wataka God dé mwi hundi wata dé
Devitré wa, Devitna mandéka nak israelna du takwaré satanéna tambambu hérandéte.
Wungi wataka hukémbuwandéka dé Devitnamandéka Jisas dé ya.

24 “Tale guré husandakwa du Jon dé israelna atéfék du takwaré angi hundi wa,
‘Guni guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni Godna ximbu guniré guré hu-
sandatawuni.’ 25 Wungi wataka déka jémba yasékenjoka yata dé wa, ‘Guni yingi guni
saréké wunika? Wuni héndé? Wuni néma du yingafwe. Nak duka guni haxé. Wunika
haxékénguni. Mé xéké. Wuna hukémbu dé yatandé. Dé néma du dé. Wuni baka duwuni.
Wuni yikafre du yingafwe, déka su hérekiwute.’ Wungi Jon wandéka hukémbu Jisas dé
ya.” Wungi dé Pol wa.

26Wataka dé angi wa, “Nyama bandi, Abrahamna mandéka, guna nyéndékmbu reta
Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. God dé naniré satanéna tamba hératendéka
hundi dé naniré wundé wandé. 27Wandéka dé Jisas diré yikafre hurunjoka yandéka
di Jerusalemémbu rekwa du takwa deka néma du akwi déka xékélakihambandi. Atéfék
baka hwa nukwa di xéké, néma du nawulak Godna nyingambu xéta Godna profet
hayindan hundi xéta hambukmbu wandaka. Xékéta di wun hundika xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata di wa, Jisasré xiyandate. Wungi wandaka Godna profetna hundi
mwi hundi dé xaku. 28 Di Jisasré xiyanjoka mawuli yata di hurundén haraki saraki
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sémbutka hwakéfatiké. Hwakéfatika di yéna yata di néma du Pailatré wa, déka du di
Jisasré xiyandate. 29Godna profet hanja di Jisasré haraki saraki sémbut hurutendakaka
di hayi. Hayindaka hukémbu di Jerusalemémbu rekwa du wun atéfék jondu di Jisasré
huru. Hurundaka dé déka fusa mimbu téndéka lukwa hura ye di wekwambu rémé.
30 Réméndaka God déré dé wambula husaramé. 31Husaraméndéka hukémbu Jisas wali
Galilina héfa yatakataka Jerusalemré yindé du takwa di séfélak nukwambu di déré xé.
Xétaka némbuli di israelna du takwaré hundi we déka.

32 “Hanja God dé nana mandékanguré diré yikafre hurutendékaka dé wasékéréké.
Némbuli ani wun yikafre hundi guniré ani we. 33 God hanja wasékérékéndén
maki dé Jisasré husaraméta dé nani deka nyangwalré yikafre huru. Dé Jisasré
husaramétendékaka dé wa Godna nyingambu rekwa Gwar nakmbu. Dé angi wa: “God
dé wa, ‘Méniwuna nyanméni. Némbuliwuni ména yafa wuni xaku.’ ” Déwungi wa.

34 “Nak nukwa God wandét Jisas raméndét déka fusa blaréhafi yatendékaka, dé
hundi wa. Wandéka dé du nak Godna nyingambu angi hayi: ‘Guniré Devitka hanja
wasékérékéwun yikafre male joo gunika hwetawuni.’

35Wungi God wataka dé gwar nakmbu akwi angi dé wa:
‘Méni God, méniwamétména yikafre male duna fusa yamba blarékéndé.’

36 “Nani xékélaki. Devit ané héfambu rendénnukwambudéDevit Godmawuli yandéka
maki dé jémba ya. Jémba yataka hiyandéka dékamandékawali déré réméndaka déka fusa
dé blaré. 37 Devitna fusa blaréndéka dé God husaraméndén duna fusa blaréhambandé.
38Wuna nyama bandi, mé xéké. Wun dumbu God guna haraki saraki sémbut dé héreki.
Godgunaharaki sémbuthérekitendékakaguniré andéwawi. 39Guniwundu Jisaska jémba
sarékéngut, God guna haraki sémbut atéfék yakwanyindét guni déka makambu yikafre
sémbut hurukwa du retanguni. Guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
renjoka sarékétaMoseswandén hambuk hundika xékéta,wuhurufatikétanguni. 40Wun
hundika sarékéta guni xékélaki na, Godna profet hayindé joo gunimbu xakundémboka.
Profetna hundi angi dé:
41Guni bangwa hundi wakwa du, guni yatewuka jémbarémé xé.
Wuni renguka nukwambuwuni némafwi jémbawuni ye.
Du nak dé wuna jémbaka guniré wandét, guni déka hundika ‘mwi hundi dé’ yamba

nakénguni.
Wuna jémbaré xe saréké warékéta guni hiyatanguni.
Wungi di Godna hundi hayi.” Wungi dé Pol wa.

42 Wun hundi wataka Pol bér Barnabas gwandinjoka yimbéka di du takwa bérka
wata té, bér nak baka hwa nukwa wambula yae wambén jonduka wambula wambéte.
43Wungi wataka di Godna hundi buléndaka ge yatakataka di gwandi. Gwande di séfélak
Judana du takwa, séfélak Judana sémbutka xékékwa nak téfana du takwa akwi, wungi di
Pol bérBarnabas bérkahukémbu di yi. Yindaka bér diré hundiwa, di Godna saréfanambu
wungi male téndate.

44Bakahwanukwayandékawungetéfambu rekwaséfélak séfélakdu takwaNémaDuna
hundi xékénjoka di yae hérangwanda re. 45 Rendaka di Judana du nawulak wunde du
takwaré xéta hélék yata di haraki mawuli xéké. Xéka di Polna hundika bangwa wata di
Polka akwi di haraki hundiwa. 46Haraki hundiwandaka bér Pol bérBarnabas hambuk
ye roohafi yata angi wa, “Ani yikafre sémbut hurunjoka sarékéta ani tale guni Judana
du takwaré Godna hundi wa. Wanaka guni wun hundika guni hu hwe. Hu hweta
guni huli mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye. Némbuli ani guniré yatakataka nak
téfana du takwaré Godna hundi wanjoka yitaani. 47Néma Du ani nak téfana du takwaka
yitenakaka hanja angi dé wa:
Hanja wuni méniré wa, méni yanékwa hama yamaki reméte.
Wungi reta wuna hundi nak téfana du takwaré wamét di xékélakitandi.
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Méniwamét atéfék héfambu rekwa du takwaré wuni satanéna tambambu hératawuni.
Wungi God dé wa.”

48 Pol bér Barnabas wungi wambéka di wumbu rekwa nak téfana du takwa yikafre
mawuli yata mawuli sawuli di ya. Yata di wa, “Néma Duna hundi wu yikafre hundi dé.”
Wungi di wa. Godwasékendén du takwa di Jisaska jémba sarékéta di déka hundika “Mwi
hundi dé” di na. Hanja God wunde du takwaré dé waséke, di huli mawuli hérae jémba
rendate.

49Wun héfambu di séfélak du takwaré di Néma Duna hundi wa saafa yi. 50Wa saafa
yindakadi Judanadunawulakwun jookahélékyatadiPolbérBarnabaskaharaki saraki
hundi wa. Wata di wun getéfana néma du Godka jémba sarékékwa néma takwaré akwi di
wa, wun jooka. Wandaka di bérka hélék yata di bérré tale haraki huru. Haraki huruta
di bérré haraki hundi wa, deka héfa yatakataka yimbéte. 51Haraki hundi wandaka bér
angibérkamawulimbuwa, “Wungetéfanadu takwaaniréharaki sémbuthurundakaGod
hurundan haraki sémbut diré hasa hwetandé.” Wungi wata wunde du takwa xétawun
jooka xékélakindate bér bérka manmbu hwandé harki létéké. Létékétaka bér wun héfa
yatakataka bér Aikoniamré yi. 52Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di
yikafre mawuli yandaka dé Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye sukweka té.

14
Pol bér Barnabas bér jémba ya Aikoniamémbu

1 Pol bér Barnabas Aikoniamémbu reta Judana Godna hundi buléndaka geré wulaaye
yikafre hundi jémba wambéka di Judana du takwa séfélak, wumbu rekwa séfélak nak
téfanadu takwaakwidi Jisaska jémba saréké. 2Sarékéndakadi Judanadunawulak Jisaska
jémba sarékéhafiyatadinak téfanadu takwaréPolbérBarnabaskaakwiharakihundiwa.
Wandakadinak téfanadu takwadekahundi xékétadi Jisasnahundi xékékwadu takwaka
hélék ya. 3Wungimaki séfélak nukwambu Pol bér Barnabas wun getéfambu bér re. Reta
bér roohafi yata bér hundi wa, Néma Duka. Bérka hundi angi dé, God atéfék du takwaré
dé yikafre huru. Wumbu rekwa du takwa bérka hundika mwi hundi dé nandate dé
NémaDu bérka hambuk hwendéka bér nakmaki hanja xéhafi yandan hambuk jémba bér
ya, bérka tambambu. 4Wungi yambéka di wun getéfambu rekwa du takwa di watémbéré
re. Nawulak di Jisaska jémba sarékéhafi yakwa Judana du wali té. Nawulak di bérka
hundika xéka di bérwali té.

5 Hukémbu di nak téfana du nawulak, Judana du nawulak, deka néma du nawulak,
wungi di hafu buléta di wa, “Nani bérré haraki hurutame. Nani bérré motumbu naake
xiyatame.” 6 Wungi wandaka bér wun hundi xékétaka bér Aikoniam yatakataka bér
yaange yi, Likoniana héfambu rekwa getéfaré, Listraré akwi, Derberé akwi, wumbu
rekwa hafwaré akwi. 7 Ye bér wumbu rekwa du takwaré bér yikafre hundi wa, Néma
Du Jisaska.

Bér Listrambu bér jémba ya
8Man haraki yandé du nak dé re Listrambu. Déka ayiwa déré héraléka dé wungi re.

Yitaka yatakanjoka dé hurufatiké. 9 Pol hundi wandéka dé wun du xéké. Xékéndéka
dé Pol déré xéséfuta dé xékélaki, wun du Godka dé jémba saréké, déré huréhalékéndéte.
10Wungi xékélakita dé hambukmbu wa, “Méni sé raama jémba té.” Wungi wandéka dé
bari raama dé yitaka yataka. 11 Pol wungi wandéka wun du yitaka yatakandéka di du
takwa xéta waréngéna hambukmbu wata di deka Likoniana hundimbu di wa, “Owa.
Nana God du maki xaakwa nanika bér gaya.” 12Wungi wataka di Barnabaska wa, “Dé
God Sus dé.” Wataka di Polka wa, “Dé hundi wakwa néma du dé. Dé God Hermes dé.”
Wungi diwa. 13Susnaximbuharékéndaka gedé getéfa tékwahafwambudé té. Susnapris
débulmakaubalinawulakakwimawenawulakakwidéhurayi,wungetéfanayamburé.
Déwungetéfanadu takwawali di bulmakaubali xiyaebérkahwenjokawungi dimawuli
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ya, “Bér nana God bér,” nandanka. 14Mawuli yandaka bér Pol bér Barnabas wun jooka
hundi xéké. Xékéta hélék yata bérka nukwawur haléngataka dika fétékéra yewanjita bér
wa: 15 “Gunawa, métaka guni wungi huru? Wungi hurukénguni. Ani du male ani, guni
maki ani. Ani God yingafwe. Ani yikafre hundi guniré wanat guni wun haraki saraki
sémbut yatakataka wungi re wungi re rekwa Néma Du Godna hundi xékéngute ani ya.
Dé nyir héfa, hulingu, atéfék ambu rekwa jondu, dé hurataka. 16Hanja God atéfék du
takwaka dé wa, ‘Tékwandi. Mawuli yandaka maki hurutandi.” 17Wungi wata dé guni
déka yike yangute hélék dé ya. Hélék yata dé guni déka xékélakingute dé guniré yikafre
huru. Huruta dé wa, wali giyandét hénoo jémba waréndéte. Waréndéka guni hérae sata
guna biya sukwekéndéka guni mawuli sawuli ya.” 18 Wungi bér wa, du takwa bérka
bulmakau bali xiyae hwendamboka. Wungi wata hambuk jémba yambéka di du takwa
bérka hwehambandi.

Polré di motumbu naake xiya
19 Judana du nawulak di Antiokmbu Aikoniamémbu akwi di ya. Yae Pol bér Barn-

abaska haraki saraki hundi wandaka di wun getéfambu rekwa du takwa deka hundi di
xéké. Xékéta di akwi Polna hundika hélék ya. Hélék yata di Polré motumbu naake xiya.
Xiyataka di angi wa, “Dé bu hiya.” Wungi wata di déré témbéra getéfa yatakataka hura
gwandi. Témbérahura gwande di déré hafwambu takataka di getéfaréwambulawulayi.
20Wulayindaka di Jisasna hundi xékékwa du Pol hwandénmbu hérangwanda téndaka dé
raama té. Raama te dé getéfaréwulayi. Wulaaye hwae ganémbambu raama dé Barnabas
wali wun getéfa yatakataka bérwungi yi Derberé.

Siriambu rekwa getéfaAntiokré bér yi
21 Pol bér Barnabas bér Néma Du Jisaska hundi wa Derbembu. Wambéka séfélak

du takwa xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka bér Listraré wambula yi. Ye
Aikoniamré wambula ye bér Pisidiambu tékwa getéfa Antiokré wambula yi. 22 Ye bér
Jisasna hundi xékékwa du takwana mawuliré bér yikafre huru. Huruta bér di Jisasna
hundi yatakandamboka bér diré angi wa, “Nani Godna getéfaré wulayinjoka tale nani
séfélak xakéngali hératame.” 23Wungi wambékawunde getéfambu Jisasna hundi xékékwa
du takwa hérangwanda rendaka bér deka du nawulakré wa, di deka hatikwa néma du
rendate. Wataka bér Néma Duka sarékéta hénoo sahafi ye bér déré angi wa, “Wunde du
takwa di ménika jémba saréké. Méni diré yikafre hurumét di jémba retandi.” Wungi bér
wa.

24 Wataka bér Pisidiana héfambu ye bér Pamfiliana héfambu wambula xaku.
25Wambula xaakwa bér Jisasna hundi wambula wa Pergambu. Wataka bér Ataliaré yi.
26Ye gunjambémbuwara bérAntiokré wambula yi. Hanja wun getéfambu Jisasna hundi
xékékwa du di bérré wa, “Béni Godna Hamwinya wandén jémba yatambéni. Yambét
dé God béniré yikafre hurutandé.” Wungi wandaka bér ye wun jémba yaséketaka bér
wambula yi.

27 Antiokmbu xaakwa wambéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa hérangwanda re.
Rendaka bér diré ané hundiwa, “God aniwali téndékawungi nani jémba ya. God yambu
dé nafwi di nak téfana du takwa akwi Jisaska jémba sarékéndate.” Wungi wataka bér
yambén jémbaka atéfék safé. 28 Safétaka séfélak nukwa bér Jisasna hundi xékékwa du
takwawali bér re wun getéfambu.

15
Jisasna hundi xékékwa du takwa di hundi bulé Jerusalemémbu

1 Judana du nawulak Judiana héfa yatakataka naande di yi Antiokré. Ye di Jisasna
hundi xékékwa du takwaré wa, “Guni Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yangut,
di guna séfi sékéhafi yandat, God guniré satanéna tambambuyambahérakéndé.” 2Wungi
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wandaka bér Pol bér Barnabas hélék yata rékambambu wata bér di wali waru, wun
hundika. Warundaka di Jisasna hundi xékékwa du nawulak di wa, Pol bér Barnabas,
Antiokmburekwa Jisasnahundi xékékwadunawulakakwiwungi yindate, Jerusalemré.
Jisasna aposel wali, Jisasna du takwaka hatikwa néma du wali warundan hundika
bulénjokadi Jerusalemré yindate diwungiwa. 3Wungiwatakadi Jisasnahundi xékékwa
atéfék du takwa hérangwanda wandaka di Pol bér Barnabas, deka du nawulak akwi,
wungi di yi. Yita di Fonisiana héfambu yita, samariana héfambu akwi yita, di Jisasna
hundi xékékwa du takwaré wa saafa yi, nak téfana du takwa Jisaska jémba sarékéndan
atéfék jémbaka. Wa saafa yindaka di xékétamawuli yatamawuli sawuli di ya. 4Yandaka
ye di Jerusalemémbu xaku. Xakundaka di wumbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du
takwa, Jisasna aposel, néma du akwi, wungi di dika mawuli yata diré yikafre huru di
wali hundi bulé. Wungi buléndakabérPol bérBarnabas diréwa, Godbérwali tétawungi
yandan jémbaka. 5Wambéka di du nawulak di wanjoka di wumbu té. Wunde du tale di
Farisina hundi xékadi hukémbu Jisasna hundika akwi jémba xéké. Wundedu tétadi angi
wa, “Nak téfana du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka di deka séfi
sékétaka di Moses wandénéngala hambuk hundi xékétandi. Wungi hurundat, wu yikafre
dé.” Wungi di wa.

6 Wandaka di Jisasna aposel, hatikwa néma du akwi wun jooka hundi bulénjoka di
hérangwandé. 7 Hérangwanda reta némafwi hundi buléndaka dé Pita raama téta dé wa,
“Nyama bandi, mé xéké. Hanja wuni guni wali rewuka dé God wuniré waséke, nak
téfana duré déka hundi wawute. Wungi guni xékélaki. Godwandékawuni ye diré Godna
yikafre hundiwa, di NémaDuka jémba sarékéndate. 8Wuniwawuka di NémaDuka jémba
sarékéndaka dé God atéfék mawulika xékélakita dé deka mawulika xékélakita dé diré
dékaHamwinya hwe, nani Néma Duka jémba sarékéndanka xékélakimbete. Nanika hanja
hwendénmaki dé diré akwi wungi hwe. 9God natafa hundi male dé atéfék du takwaré
wa, nani Judana du takwaré akwi, nak téfana du takwaré akwi. Nak téfana du takwa
nawulak déka jémba sarékéndaka dé deka haraki saraki mawuli dé huréhaléké. 10Wun
jooka sarékéta, métaka guni Godna mawuliré hurukwexétanguni? Métaka guni Moses
wandén hundina xak jémba nak téfana duka hwetanguni? Wungi hurukénguni. Nana
mandéka akwi nani akwi wun jémba yanjoka nani hurufatiké. 11Hurufatika nani angi
nani saréké,naniNémaDu Jisaska jémba sarékémbeka dé naniré baka yikafre hurundéka
dé God naniré héra, satanéna tambambu. Wungi male God nak téfana du takwaré akwi
yikafre hurutandé.” Wungi dé Saimon Pita wa.

12 Wandéka di Barnabas bér Polna hundi xékénjoka di nakélak re. Wungi rendaka,
Barnabas bér Pol bér diré hundi wa, nak téfana du takwa xéndaka God bérwali téta nak
maki hambuk jémba yandanka. 13Wambéka dé Jems wa, “Nyama bandi, wuna hundi
mé xéké. 14Godnak téfana du takwakamawuli yewakwendénka Saimonwundéwandé.
Wunde du takwa déka du takwa waséketa dé wungi wakwe. 15 Hanja Godna profet
nawulak wun jooka di hundi wa. Profet nak angi dé hayi:
16 Néma Du dé wa, ‘Hukémbu wuni wambula yatawuni. Wambula yae wuni Devitna

hémna du takwaré huréhalékétawuni.
Di glaréndé gemaki di re. Wuni wun ge wambula totawuni.
Wungi towut di jémba retandi.
17Rendat atéfék téfana du takwa akwi wuna hundi xékénjokamawuli yatandi.
Wasékewun nak téfana du takwa atéfék wuna hundi xékénjoka mawuli yata wuna du

takwa retandi.’
18Wungi dé Néma Duwa. Hanjambu akwi dé wun jooka wakwe.
Wungi Godna profet dé hayi.”

19 Jemswungiwatakadéwa, “Wunamawulimbu sarékétawuni angiwa. Godka jémba
sarékékwa nak téfana du takwaka némafwi jémba yamba hwekéme. Diré yamba wakéme,
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‘GuniMoseswandénhambukhundiatéfékxékétanguni.’ Wungiyambawakéme. 20Diané
hundi male xékéndate nani dika nyinga nak hayitame. Angi hayitame: ‘Guni yénataka
godka hwendan hamwi sakénguni. Wu haraki hamwi dé. Guni nak du takwa wali
haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan hamwi
sakénguni. Guni nyéki sakénguni.’ 21Wungi hayitame dika. Nani xékélaki, hanja akwi
némbuli akwi du nawulak di Moses wandén hambuk hundi wa atéfék getéfambu. Di
atéfék baka hwa nukwaMoses wandén hambuk hundi xéta di hambukmbu wa, Godna
hundi buléndaka gembu. Wungi nani xékélaki.”

Di nyinga di hari hwe, nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwaka
22 Jems wungi wandéka di Jisasna aposel akwi, Jisasna du takwaka hatikwa néma du

akwi, Jisasna hundi xékékwa du atéfék akwi wungi hundi bulétaka di wa, “Nani wali
rekwa du nawulak di akwi Pol bér Barnabas wali yitandi Antiokré.” Wungi wataka di
Judas déka nak xi Basabas bér Sailasré wa, yimbéte. Bér deka nyéndékmbu néma du bér
re. 23Ané nyinga hayitaka di bérka hwe, Antiokmbu rekwa du takwaka hura yimbéte:

“Gunawa, nani Jisasna aposel akwi, nani Jisasna du takwa hatikwa néma du akwi,
nani guna nyama bandi akwi nani gunika angi hayi. Nani guni Antiokmbu rekwa
Siriana héfambu rekwa Silisiana héfambu rekwa nyama bandika nani hayi. Nani guni
nak téfana du takwaka haaye gunika dinguna nani nae. 24Nani wali rendé du nawulak
gunika ye di guniré hundi nawulak wa. Nani diré wun hundi wahambame. Deka
mawuli sarékémbu di guniré hundi wa. Wandaka guni xékénguka guna mawuli haraki
dé ya. Wun hundi wundé xékékwa. 25Xékétaka nani hérangwanda reta hundi nani bulé,
wun jooka. Hundi bulétaka natafa mawuli héraata nana du yétékré nani wa, gunika
nana hundi hura yimbéte. Bér mawuli yambeka du Barnabas bér Pol wali yitambér.
26 Barnabas bér Pol Néma Du Jisas Kraisna yata bér hiyanjoka roohambambér. 27Nani
Judas bér Sailasré nani wa, bér wali yimbéte. Bér ye guniré wamben jooka watambér.
28Godna Hamwinya nani wali téndéka nani natafa mawuli héraata hundi bulétaka angi
nani wa: Guni Moses wandén hambuk hundina némafwi jémba yahafi yata ané yalefu
jémba male yatanguni: 29Guni yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki
sakénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwa
wali haraki saraki sémbut hurukénguni. Guni wun hundi xékéta jémba hurutanguni.
Wungi yata jémba retanguni. Yak. Dinguna.”

30Di wungi haaye nyinga hwetaka wandaka bér deka du wali Pol bér Barnabas wali
wungi di naande yi Antiokré. Ye xaakwa wandaka di Jisasna hundi xékékwa atéfék du
takwa di hérangwanda re. Rendaka bér Judas bér Sailas wun nyinga hwe. 31Hwembéka
hayindan hundi xéta wataka di wun hundika mawuli sawuli ya, deka mawuli yikafre
hurundénka. 32 Judas bér Sailas Godna profet reta bér némafwi hundi wa, Jisasna hundi
xékékwa du takwaka. Wambéka di yikafre mawuli hérae roohafi yata di hambuk ye re.
33 Rendaka bér nawulak nukwa wun getéfambu re. Re Jerusalemré wambula yinjoka
hurumbéka di Jisasna hundi xékékwa du bérré wa, “Béni jémba yitambéni.” Wungi
wandaka bér wambula yi, Jerusalemémbu rekwa duka. Hanja wun du di bérré wa,
yimbéte. 34 [Sailas renjokamawuli yata dé Antiokmbu re.]

35 Pol bér Barnabas Antiokmbu reta bér nawulak du wali Néma Duna hundi diré bér
hambukmbuwata bérwakwe.

Pol bér Barnabas hafu hafu bér yi
36 Hukémbu Pol dé Barnabasré wa, “Yitaani, wambula tale yita Néma Duna hundi

wanan atéfék getéfaré. Ye ani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xétaani. Jémba di re,
o yingafwe?” 37 Wungi wandéka dé Barnabas Jon Mak bér wali yindéte dé mawuli
ya. 38Mawuli yandéka dé Pol wun jooka hélék yata dé wa, “Hanja Jon Mak Pamfiliana
héfambu aniré yatakataka dé yi. Ani wali atéfék jémba yanjoka yihambandé. Némbuli
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dé ani wali yamba yikéndé.” 39 Wungi wandéka bér némafwimbu waru, wun jooka.
Warutaka bér hafu hafu yi. Barnabas Makré hérae hura bér gunjambémbuwara bér yi,
Saiprusnahéfaré. 40BérwungiyimbékadéPol Sailasréwaséke,déwali yindéte. Wandéka
di Jisasna hundi xékékwa du di déré wa, “Béni yimbét God béniré yikafre hurutandé.
Wungi nani déré wa.” 41Wungi wandaka bér yi, Siriana héfaré akwi, Silisiana héfaré
akwi. YitadéPol Jisasnahundixékékwadu takwakawandékadekamawuli jémba téndéka
di hambuk ye re.

16
Timoti dé Pol wali yi

1 Pol dé yi, Derberé. Ye hukémbu dé Listraré yi. Jisasna hundi xékékwa du nak déka
xi Timoti Listrambu dé re. Déka ayiwa akwi lé Jisaska jémba saréké. Lé Judana takwa
lé. Déka yafa dé Grikna du dé. 2 Jisaska jémba sarékéta Listrambu rekwa du takwa,
Aikoniamémbu rekwa du takwa akwi di Timotika wa, “Wu yikafre du dé.” Wungi di
wa. 3 Pol dé mawuli ya, Timoti dé wali yindéte. Mawuli yata dé wun héfambu rekwa
Judana duka sarékéta dé Timotina séfi séké. Wumbu rekwa Judana du atéfék di xékélaki,
Timotina yafa Grikna du dé. Xékélakindaka dé Pol di Timotika mawuli yandate dé
déka séfi séké. Sékéndéka di Pol, Sailas, Timoti wungi di yi. 4 Atéfék getéfaré yita di
Jisasnahundi xékékwadu takwaréwa, Jerusalemémbu reta Jisasnaaposel, némaduakwi
wandanhundika, diwandanmakihurundate. 5Didiréhundiwandakadi Jisasnahundi
xékékwa du takwa xéké. Xékéta Jisasna hundi yatakahafi yata di hambuk ye re. Atéfék
nukwa séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba saréké.

Masedoniana duré dé Pol xé
6 Tale Pol déka du wali di Esiana héfaré yita Jisasna hundi wanjoka hurundaka dé

Godna Hamwinya diré tatéfi. Tatafindéka di Frigiana héfambu, Galesiana héfambu akwi
yita 7 Misiana héfambu xaakwa di Bitiniana héfaré yinjoka di huru. Hurundaka dé
Jisasna Hamwinya diré watéfi. 8Wungi wandéka di Misiana héfambu ye di Troasré yi.
9Ye gan Pol dé janji maki hwae dé xé,Masedoniana héfana du nak téndéka. Téta dé Polré
wa, “Méni bari yae méni naniré yikafre hurutaméni.” 10 Wungi wandéka dé Pol wun
hundi xékétaka raama wandéka nani xékélaki, God naniré dé wa, nani ye diré Jisasna
hundiwambete. XékélakitabarinaniMasedonianahéfaréyinjokananiyambukahwaké.
Wuni ané nyinga hayindé duwuni di wali yambuka hwaké.

Lidia lé Jisaska jémba saréké
11Gunjambémbuwara nani Troas yatakataka nani néma xérimbu ye nani Samotresré

male wungi yi. Ye hwae ganémbambu raama Samotres yatakataka nani Neapolisré yi
gunjambémbu. 12Ye xaakwa gunjambé yatakataka nani Filipairé nani yi. Hanja séfélak
Romna du deka héfa yatakataka ye di wun getéfambu re. Wun getéfa Masedoniana
héfambu dé re. Dé néma getéfa dé. Nawulak nukwa nani wun getéfambu re. 13Baka hwa
nukwa getéfa yatakataka nani xériré yi. Yita angi nani saréké, “Wafewana Judana du
takwa ambu hérangwanda retandi, God wali hundi bulénjoka?” Wungi sarékéta ye nani
xé, takwa nawulak hérangwanda rendaka. Xétaka nani di wali reta hundi bulé. 14Hundi
bulémbeka lé takwahési lékaxi Lidia lénanahundi xéké. taiatairambuhanja yae léwaka
maki nukwawur hweta lé yéwahéra. LéGodna ximbuharékélékandé. NémaDuGod léka
mawuli nafwindéka lé Polna hundika jémba xéké. 15 Xékéléka nani léré Jisasna ximbu
guré husandataka léka gembu rekwa du takwa atéfékré akwi nani Jisasna ximbu guré
husanda. Guré husandambeka lé naniré wa, “Néma Duka jémbawuni saréké. Wumwi
hundi dé. Guni wuna hundi mwi hundi dé naata yae guni wuna gembu retanguni.”
Wungi wata hambuk yaléka nani léka hundi xéka nani léka geré yi.

Pol bér Sailas Filipaimbu bér séndé gembu re
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16Nak nukwananiwambula yi, Godwali hundi buléndaka hafwaré. Yimbeka lé jémba
yata yéwa hérahafi yakwa takwa hési naniré yambumbu xé. Wule takwanamawulimbu
haraki hamwinya nak dé té. Tétawandéka lé hukémbu xakutekwa jonduka wa. Séfélak
du takwaré lé wa, diré hukémbu xakutekwa jonduka. Léka hatikwa du nawulak léré
wandaka lé haraki hamwinyana hundi xékéta lé wun hundi wa. Wun jémba yaléka di
wun du séfélak yéwa di héra. 17Pol wali yimbeka lé nana hukémbu yita lé wanjita lé wa,
“Wun du di Néma Du Godna jémba yakwa du di. Di God guniré yikafre huruta satanéna
tambambu hératendéka yambu di guniré wakwe.” Wungi lé wa. 18 Séfélak nukwa lé
wungi male huruléka hukémbu dé Pol wun jooka wendé naata hélék yata waleka dé
wun haraki hamwinyaréwa, “Wuni Jisas Kraisna ximbuwuniméniréwe, méni lérémé
yatakataka gwande yi!” Wungi wandéka dé wun haraki hamwinya wule takwaré bari
yatakataka dé yaange yi.

19 Wule takwana néma du di xé, yéwa hérandaka yambu hényindéka. Xéta di Pol bér
Sailasré huluki. Huluke hambuk ye di hérangwandéndaka hafwaré hura yi, deka néma
duna makambu takanjoka. 20Bérré hura ye di deka néma duré wa, “Ambére du Judana
du bér. Bér nana getéfambu rekwa du takwaré bér haraki huru. 21Bér nak maki sémbut
nanika wakwe. Nani Romna du reta nani Romna néma duna hundi xékénjoka nani bér
wambén hundi xékéhafi yata wambén maki yamba hurukéme.” 22Wungi wandaka di
séfélak du takwa bérré xiyanjoka di ramé. Raméndaka wunde néma du di wa, Pol bér
Sailasnanukwawurhangérikayakitakabérrébangimbuxiyandate. 23Wandakadibérré
séfélak yambu di xiya. Xiyataka di bérré séndé gembu taka. Takandaka di wunde néma
du séndé geka hatikwa duréwa, “Méni bérka jémba hatitaméni, bér yaange yimbémboka.”
24Wungi wandaka dé séndé geka hatikwa du wun hundika xékétaka dé Pol bér Sailasré
hura ye dényéndék gembu takataka dé bérkamanminawekwambuhusolotaka gindéka
bérwungi re.

25 Nyéndék gan Pol bér Sailas God wali hundi buléta bér Godna ximbu harékéndaka
gwar bér wa, Godka. Wambéka di séndé gembu rekwa du xékéta di re. 26 Rendaka
dé némafwi nono hurundéka bari dé séndé ge hambukmbu séngéné. Séngénéndéka
di atéfék gena yambu di hafu di nafwi. Nafwindaka dé séndé gembu rekwa atéfék
duna tambambu gindan sen di hafu di luku. 27 Lukundaka séndé geka hatikwa du
waréngéna raama dé xé, séndé gena atéfék gena yambu nafwi téndaka. Xe dé wa, “Séndé
gembu rendé atéfék du bu yaange yinda.” Wungi wataka dé xi warendaka yar hérae
dé déka tambambu hura dé hafuré xiyae hiyanjoka dé huru. 28 Hurundéka dé Pol
hambukmbu wata dé wa, “Méni hafuré haraki hurukéméni. Nani atéfék andé re.”
29Wungiwandéka dé séndé geka hatikwa du dé hama yakawandéka di fétékérahura ya.
Hura yandaka dé fétékéré wulaaye némafwimbu roondéka dé déka séfi géné. Généndéka
dé Pol bér Sailaska hwati se. 30 Hwati sétaka raama dé bérré hafwaré hura gwande
dé wa, “Yika du, méta yawut God wuniré yikafre hurundét wuni jémba reséketawuni?”
31 Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Néma Du Jisaska jémba sarékémét, God méniré
yikafre hurundét,méniména hém akwi jémba reséketanguni.” 32Wungi wataka bér déré
Néma Duna hundi wa. Wambéka dé xéké. Déka gembu rekwa du takwaka akwi bér
wun hundi wa. 33Wambéka wumba gan male dé bérka séfimbu tékwa wasi bangimbu
xiyandan dé yakwanyi. Yakwanyindéka bér Jisasna ximbu déré guré husanda. Déka
hématéfékréakwibér Jisasnaximbudiré guréhusanda. 34Guréhusandambékadébérré
hurayi, déka geré. Hurayedébérkahénoohwe. Hwendékabér sa. Wundudékahémwali
Godka jémba sarékéta yikafre mawuli yata di mawuli sawuli ya.

35Ganémba di deka néma du deka gélinduréwandaka di séndé geré yi. Ye di séndé geka
hatikwa duré wa, “Wumbére du mé takamét yimbé.” 36Wungi wandaka dé séndé geka
hatikwa du ye dé Polré wa, “Néma du di wa, béni yimbéte. Némbuli séndé ge yatakataka
jémba yitambéni. Béna mawuli jémba tétandé.” 37Wungi wandéka dé Pol gélinduré wa,
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“Ani Romna du ani. Romna néma du hatindaka deka ekombu ani re. Ani haraki saraki
joohuruhambaani. Huruhafiyanakadi gunanémadudidu takwanamakambudi aniré
baka xiya. Xiyataka di aniré séndé gembu takandaka ani re. Diwungi hurutaka némbuli
anika fakuta di wa, ani nakélak yinate. Wungi yinat du takwa aniré yamba xékéndi.
Wungi yingafwe. Wun néma du wungi yamba hurukéndi. Di hafu yae aniré yikafre
hundi wata aniré yikafre hurundat, ani di wali yita séndé ge yatakataka yitaani.”

38Déwungi wandéka di gélindu ye bérka hundi wa néma duré. Wandakawun néma du
Pol bér Sailasna hundi xékéta di roo, bér Romna du bér. 39 Roota di Pol bér Sailaska yi.
Ye di wa, “Nani haraki saraki joo nani huru béniré. Wun jooka nani saréfa nae. Némbuli
séndé ge yatakataka béni nani wali gwande yitambéni. Ye nana getéfa yatakataka nak
getéfaré yitambéni. Wungi nani mawuli ye.” 40Wungi wandaka bér Pol bér Sailas séndé
ge yatakataka bér Lidiana geré yi. Ye Jisasna hundi xékékwa du takwaré xe bér diré
yikafre hundi wa. Wambéka deka mawuli jémba téndéka bérwun getéfa yatakataka bér
yi.

17
Tesalonaikana du di Pol bér Sailaska hélék ya

1 Pol bér Sailas héfambu ye bér Amfipolismbu xaku. Amfipolis yatakataka bér yi
Apoloniaré. Apolonia yatakataka bér Tesalonaikambu xaku. Wun getéfambu Judana
Godna hundi buléndaka ge nak dé té. 2 Pol dé wun geré wulayi, atéfék getéfambu tékwa
Godna hundi buléndaka geré wulayindén maki. Baka hwa nukwa hufuk wun geré
wulaaye dé Judana du takwa wali dé hundi bulé. Buléta dé diré wa, “Hanja di Godna
nyingambu hundi hayi, God wasékendén du Kraiska. 3Hukémbu wun hundi angi mwi
hundi dé xaku. Wun du Krais dé yae némafwi hangéli hérae dé hiya. Hiyandéka God
déré dé husaramé. Némbuli guniré wuni we. Wun du Jisas dé. Jisas dé God wasékendén
du Krais dé.” Wungi wataka dé hundi nawulak akwi di wali bulé, God wasékendén du
Jisas Kraiska. 4Wandéka xékéta di wunde Judana du takwa nawulak di déka hundika
wa, “Wumwi hundi dé.” Wungi wataka di Pol bér Sailas wali Jisasna hundi jémba xéké.
Godna ximbu harékékwa Grikna du takwa séfélak akwi, wun getéfambu rekwa néma
takwa séfélak akwi, wungi di bérwali Jisasna hundi jémba xéké.

5 Wunde Judana du takwa nawulak Jisaska jémba sarékéndaka nawulak Jisaska
sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di xé, séfélak du takwa Polna hundi xékéndaka. Xéta di
haraki mawuli xékéta di jémba yahafi yata getéfambu baka rekwa haraki du nawulakré
wa. Wandaka di raama di séfélak du takwaré akwi wa, di akwi raama Pol bér Sailaska
mawuliwindate. Wandaka séfélakdu takwawungi raamaPol bér Sailasré hurunjoka di
Jesonéna geré bari yi. Di Pol bér Sailasré wun getéfana néma duna hérangwanda hafwaré
hura yinjoka di mawuli ya. 6 Mawuli yata bérka hwakéfatika di Jeson akwi Jisasna
hundi xékékwa du nawulakré akwi huluke di diré hura yi, wun getéfana néma duka.
Hura ye di hambukmbu wa, “Du yéték bér haraki saraki hundi wa, atéfék getéfambu.
Wambéka du takwa bérka hundi xékéta di haraki saraki sémbut huru. Némbuliwumbére
du nana getéfaré bér wundé yambé. 7 Yae bér ané du Jesonéna gembu bér re. Wun
du atéfék di Romna néma duna hambuk hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, ‘Du
nak déka xi Jisas wu nana Néma Du dé.’ Wungi di wa.” 8Wungi wandaka di wumbu
tékwa du takwa getéfana néma du akwi di wun hundi xéka waréngéna di hambukmbu
wa. 9 Wandaka di néma du di Jeson dé wali tékwa duré akwi angi wa, “Guni nanika
yéwa nawulak hwetanguni. Hwetaka yikafre sémbut hurungut, nani guna yéwa gunika
wambula hwetame.” Wungi wandaka di yéwa hwetaka di jémba yi.

Pol bér Sailas jémba bér ya Beriambu
10Gan hunyindéka di Jisasna hundi xékékwa du wandaka, Pol bér Sailas Tesalonaika

yatakataka bér yi Beriaré. Ye xaakwa bér Judana Godna hundi buléndaka geré wulayi.
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11 Beriambu rekwa Judana du takwa di yikafre mawuli yata jémba re. Deka mawuli
Tesalonaikambu rekwadu takwanamawuliré dé sarékéngwandé. Di Polna hundi xékéta
di némafwimbu mawuli ya. Yata angi di wa, “Polna hundi mwi hundi, o yingafwe?”
Wungi sarékéta di Godna nyingambu jémba xé, atéfék nukwambu. 12 Wungi huruta
séfélak Judana du takwa di Jisaska jémba saréké. SéfélakGrikna néma takwa akwi séfélak
Grikna du akwi wungi di Jisaska jémba saréké.

13 Tesalonaikambu rekwa Judana du di xéké Pol Godna hundi Beriambu wandéka.
Xékéta hélék yata di yi Beriaré. Ye xaakwa di du takwa Pol bér Sailaska haraki hundi
wa, wunde du takwa bérka hélék yandate. 14Wandaka di Jisasna hundi xékékwa du bari
Polré taka, dé bari néma xérina tufwaré yindéte. Yindéka Sailas bér Timoti Beriambu bér
re. 15 Pol wali yindé du di Polré Atensmbu takandaka Pol dé diré wa, “Guni Sailas bér
Timotiré watanguni, bér angiré bari yae wuni wali rembéte.” Wungi wataka wumbu
rendéka di déré yatakataka di wambula yi Beriaré.

Pol dé hundi wa Atensmbu
16Pol Sailas bér Timotika dé haxéAtensmbu. Haxéta re dé xé séfélak yénataka godwun

getéfambu rendaka. Xétakadédiwunyénataka godna ximbuharékéndambokahélékdé ya.
17Hélék yata dé wun jooka hundi bulé, Godna hundi buléndaka gembu. Dé Judana du
wali, Godna ximbuharékékwanak téfana duwali déwungi hundi bulé. Atéféknukwadu
takwa hérangwandéndaka hafwambu akwi dé wun jooka hundi bulé, wumbu rekwa du
wali. 18Epikurianéna hundika xékélakikwa du nawulak, Stoikna hundika xékélakikwa du
nawulak akwi di Polwali hundi bulé. Nawulak diwa, “Débaka reta bakahundi bulékwa
du dé. Yingi watandé?” Nawulak di wa, “Dé nak téfana Godka dé wa, o yingi maki dé?”
Pol Jisaska hundi wata Jisas wambula raméndénka akwi wandéka xéka di déka hundika
xékélakihafi yata di wun hundi wa. 19Wataka di Polré hurawari, Areopagusna némburé.
Hura wara di Polré wa, “Huli hundi méni wa. Némbuli nani wun hundi xékénjoka nani
mawuli ye. 20Hanja wun hundi xékéhambame. Méni wamét nani xékéta wun hundina
moka xékélakitame.” Wungi di wa. 21 Atéfék Atensna du, atéfék nak téfambu yae wun
getéfambu rekwa duwali, di atéfék nukwa hérangwanda hundi bulénjokamale di mawuli
ya. Di nak jémba yanjoka hélék di ya. Di huli hundi wata huli hundi xékétawungi male
di wata re.

22 Di wungi Polré Areopagusna némburé hura yindaka Pol dé wumbu hérangwanda
rekwa duna makambu téta dé wa: “Atensmbu rekwa du, guni nak maki nak maki
Godna ximbu harékénjoka guni hambukmbu jémba yanguka wuni xé. 23 Tale wuni
guna getéfambu yitaka yatakata wuni xé deka ximbu harékénguka hafwaré. Xéta wuni
xé hayingun motu jambé nakré. Wun motu jambémbu guni angi hayi, ‘Ambu nani
xékélakihafi yambeka Godkawe.’ Wungi hayingukawuni xé. Guni déka xékélakihafi yata
guni déré we. Némbuli dékawuni guniré we.

24 “God dé nyir héfa atéfék jondu dé hurataka. Huratakandén atéfék jonduka dé Néma
Du re. NémaDu reta dé du tondan gembu rehambandé. 25DéhafuNémaDudé re, atéfék
jonduka. Du jémba yata wun jondu nawulak déka hwenjoka hurufatikétandi, wu déka
jondu dé. Dé hafu dé atéfék duka dé hamwinya, yanambi, atéfék jondu dé hwe. Dé
hafu wandéka nani re. Dé wahafi yandét nani yamba rekéme. 26 Hanja dé du nakré
hurataka. Huratakataka wandéka wun duna mandéka séfélak yata atéfék du takwa di
xaku. Xaakwa di nakmaki nakmaki hundi buléta ye di atéfék getéfambu re. Hanja dé di
retendaka héfaka héki hwarika akwi dé wa. Wandéka hukémbu di wun héki hwari wun
héfambu re. 27God atéfék du takwa déka hwaka xétaka déka ximbu harékéndatewungika
dé hurataka. Dé nani nak nakmbu afakémbu téhambandé. Dé nani wali walémbambu dé
té. 28Déwandéka nani yitaka yatakata hambuk yata nani re. Guna du nawulak di akwi
angi déka hayi: ‘Nani akwi déka nyangwal nani re.’ Wungi di hayi.”
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29 “Wungi maki nani Godna nyangwal nani re. Wungi reta nani déka angi yamba
sarékékéme,dé gol silvamotumbu tandan gwalinyamaki dé. Wungi yamba sarékékéme.
Wun gwalinya du nawulak di ta, deka mawuli sarékémbu. Nak du Godré tahambandé.
30Hanja du takwa diwungi Godka xékélakihafi yandaka dé God hurundan haraki saraki
sémbutka sarékéhambandé. Némbuli dé atéfék héfambu rekwa atéfék du takwaré dé angi
wa, ‘Guni guna haraki saraki sémbut mé guni yataka.’ Wungi dé wa. 31Dé nukwa nak
déwaséke. Wunnukwa déwandét dé déka du nak néma kot xékékwanéma du reta atéfék
héfambu rekwa du takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Dé yikafre sémbutmbu
male dé deka hurundan sémbutkawatandé. Wun hundi watekwa duré God dé waséke.
Wundu hanja dé hiya. HiyandékaGod déré dé husaramé, nani wun duréwasékendénka
xékélakimbete.”

32 Pol wungi wandéka di du nawulak du hiyae raméndén hundika xékéta di déka
hundika haraki hundiwata diwangi. Wangindaka di dunawulakwa, “Naniwunhundi
wambula xékénjoka nani mawuli ye.” 33Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé yi.
34Du takwanawulak dékahundi xékétadi Jisaska jémba saréké. Areopagusnanémbumbu
hundi bulékwa néma du nak, déka xi Dionisius, takwa hési léka xi Damaris, du takwa
nawulak akwi wungi di Jisaska jémba saréké.

18
Pol dé jémba ya Korinmbu

1Hukémbu Pol Atens yatakataka dé yi Korinré. 2 Ye xaakwa dé xé, Judana du nakré.
Wun duna xi Akwila dé. Déka motéfa Pontus dé. Hanja wun du Romémbu rendéka
hukémbu Romna néma du Klodius dé wa, atéfék Judana du takwa Rom yatakandate.
Wungi wandéka dé Akwila déka takwa Prisila wali bér Rom yatakataka Italina hafwa
yatakataka ye bér Korinmbu re. Nawulak nukwa male rembéka dé Pol bérka ya.
3 Yae dé bér wali reta dé bér wali hanja yandén jémba wambula ya. Di meme balina
yuwimbu yatindan nukwa wur hundafané. Hundafanéndaka di du nawulak yéwa
hwetaka hundafanéndan nukwa wur hérae di wun nukwa wurmbu ge to. 4Atéfék baka
hwa nukwa Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé di Jisaska jémba
sarékéndate dé Judana du takwa Grikna du takwawali dé hundi bulé.

5 Hukémbu Sailas bér Timoti Masedoniana héfa yatakataka bér yi Korinré. Ye
xakumbéka dé Pol du takwaré Jisasna hundi wata dé nak jémba yahambandé. Wata
Judana du takwaré dé angiwa, “Jisas déGodwasékendén duKrais dé.” 6Wungiwandéka
di déka hundika hélék yata di haraki hundi wa déka. Wandaka dé déka nukwawurmbu
hwandéboinjoyakuté. Yakutétadéwa, “Gunanyékigunaanéngambambu retandé. Wuna
anéngambambu yingafwe. Tale wuni guni Judana du takwaré Jisasna hundi wataka
némbuli wuni nak téfana du takwaka ye wuni diré wun hundi watawuni.” 7 Wungi
wataka dé Pol Judana du takwaré yatakataka dé nak téfambu yandé duna geré yi. Wun
duna xi Titius Jastus. DéGodna ximbuharékékwadudé. Déka geGodnahundi buléndaka
ge tékwambudé té. 8DunakdékaxiKrispusnémadudé reGodnahundibuléndakagembu.
Dé déka hémwali di NémaDuka jémba saréké. Korinmbu rekwa séfélak du takwa akwi di
Polna hundi xékéta di Néma Duka jémba saréké. Sarékéndaka di Néma Du Jisasna ximbu
diré guré husanda.

9 Gan nak Pol janji maki dé hwa. Hwandéka dé Néma Du déré wa, “Wun getéfambu
rekwa duka rookéméni. Atéfék du takwaré hundi wataméni,wuna hundika. Wun jémba
yatakakéméni. 10Wuni méniwali wuni té. Wuna du takwa séfélak di re, ané getéfambu.
Du nakméniré haraki yamba hurukéndé.” 11Wungi wandéka dé Pol re. Séfélak (18) bafu
dé re Korinmbu. Reta dé atéfék du takwaré Godna hundi wa.

12HukémbuRomnanéma duwandéka déGalio ye Akaiana héfambu rekwa du takwaka
dé néma du re. Wun nukwa di Judana du natafambu hérangwanda Polré huluke hura
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yi, hundi buléndaka hafwaré, néma du Galioka. 13Hura ye di wa, “Ané du dé nak maki
hundi dé wa, nani Romna hambuk hundi xékéhafi yata Godna ximbu harékémbete.”
14 Wungi wandaka dé Pol hundi wanjoka mawuli yandéka dé Galio wunde duré wa,
“Guni Judana du, mé xéké. Ané du nana hambuk hundi xékéhafi yata haraki saraki
sémbut hurundét guna hundi xékétawuni. 15 Guni yae nak téfana hundi, nak duna xi,
guna hambuk hundika akwi wuniré yamba wakwexékékénguni. Guni hafu wun jooka
hundi bulétanguni. Wun jooka wuni xékénjoka hélék wuni ye.” 16Wungi wata dé diré
wa, di wun hafwaré yatakataka yindate. 17 Wungi wandéka yita di néma du nakré
huluki. Wun du déka xi Sostenes dé Godna hundi buléndaka geka dé néma du re. Huluke
di hundi buléndaka hafwa tékwambu di déré xiya. Xiyandaka dé Galio xéta wun jooka
sarékéhambandé.

Pol dé Siriana héfaré wambula yi Antiokré
18 Séfélak nukwa dé Pol Jisasna hundi xékékwa du wali dé re Korinmbu. Re diré

yatakataka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di yi. Tale Pol Godré
wasékérékéndén hundika sarékéta dé déka némbé séké, Senkriambu. Sékétaka Prisila bér
Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di gunjambéré wara di wungi yi. 19Ye di Efesusmbu
xaakwa Prisila bér Akwila wun getéfambu bér re. Hukémbu Pol bérré yatakataka dé
yi. Tale dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé Judana du wali hundi bulé.
20 Buléndéka di déré wa, “Séfélak nukwa méni nani wali retaméni. Wungi nani mawuli
ye.” Wungi wandaka dé wa, “Yingafwe. 21 Némbuli yitawuni. Wafewana hukémbu
wambula yatawuni? God wambula yawute mawuli yandét, hukémbu wuni gunika
wambula yatawuni.” Wungi wataka Efesusré yatakataka gunjambémbu wara dé yi.
22 Ye dé Sisariambu xaku. Xaakwa wun getéfa yatakataka dé wari, Jerusalemré. Wara
dé Jisasna hundi xékékwa du takwa wali dé hundi bulé. Hundi bulétaka dé wambula
naande yi Antiokré. 23 Ye re dé hukémbu wun getéfa yatakataka dé Pol wambula yi. Ye
déGalesia bér Frigiana héfambudé yitaka yataka, hanja yitaka yatakandénmaki. Yitaka
yatakata dé Jisaska jémba sarékékwa atéfék du takwaré Godna hundi wa. Wandéka deka
mawuli jémba téndéka di hambuk yata re.

Apolos dé hundi wa Efesusmbu Korinmbu akwi
24Wun nukwambu Judana du nak déka motéfa Aleksandria yatakataka dé Efesusré

yi. Déka xi Apolos dé. Dé hundi jémbawandékandé. Godna nyingambu hanja hayindan
atéfékhundika jémbadéxékélaki. 25HanjadunawulakdidéréNémaDunayambukawak-
wendaka dé xékélakindéka déka mawuli hambuk yandéka dé atéfék du takwaré hundi
jémba wa, Jisaska. Wungi wata dé Jon du takwaré hundi wata guré husandandénka
male dé xékélaki. 26Xékélakita dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé roohafi yata
Judanaduré hundiwa, Jisaska. WandékabérPrisila bérAkwila xéké. Xékétakawambéka
dé bér wali yi, bérka geré. Ye reta bér Godna yikafre yambuka déré jémba wa safé. Wa
safémbéka dé jémba xéké. 27Hukémbu Apolos Akaiana héfaré yinjoka dé wa. Wandéka di
wumbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du déré yikafre huruta di Akaiana héfambu rekwa
Jisasna hundi xékékwa duka di nyinga nak hayi, di déré yikafre hurundate. Wungi
hayindaka dé wun nyinga hura ye dé Akaiana héfambu xaku. Xaakwa dé hanja God
diréyikafrehurundéka Jisaska jémba sarékéndédu takwarédénémafwimbuyikafrehuru.
28Déangi diré yikafrehuru. Déatéfékdu takwanamakambu tétadéhundihambukmbu
wa Jisaska. Wata dé Godna nyingambu hayindan hundi xéta hambukmbu wata dé wa,
“Jisas déGodwasékendénduKrais dé.” Apoloswunhundi hambukmbuwandéka Judana
du di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

19
Pol hundi dé wa Efesusmbu
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1 Apolos Korinmbu rendén nukwa dé Pol ye dé Galesiana héfambu Frigiana héfambu
rekwa yambu ye dé Efesusmbu xaku. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du nawu-
lakré xé. 2 Xétaka dé diré wakwexéké, “Guni tale Jisaska jémba sarékénguka Godna
Hamwinya guna mawulimbu dé wulaaye té, o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka di
wa, “Yingafwe. Godna Hamwinya, wun méta dé? Wun jooka xékéhambame.” 3Wungi
wandaka dé Pol diré wakwexéké, “Métaka di Godna ximbu guniré guré husanda?”
Wungi wakwexékéndéka di wa, “Jonéna hundika sarékéta di Godna ximbu naniré guré
husanda.”

4 Wun hundi wandaka dé Pol wa, “Hanja Jon hundi dé wa, du takwa deka haraki
saraki mawuli yatakandate. Deka haraki saraki mawuli yatakandaka dé Godna ximbu
diré guré husanda. Jon hundi nawulak akwi du takwaré dé wa, di déka hukémbu
yatekwa duka jémba sarékéndate. Wun du Jisas dé.” 5 Wungi wandéka xékétaka di
Néma Du Jisaska jémba sarékéndaka dé Néma Duna ximbu diré guré husanda. 6 Guré
husandataka dé Pol deka anéngambambu tamba taka. Takandéka dé Godna Hamwinya
deka mawulimbu wulaaye té. Wulaaye téndéka di huli hundimbu wata di profetna
hundi wa, Godna ximbu. 7Wunde du angi di tamba yétiman yétékmaki di.

8 Bafu hufuk wumba reta dé Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé diré
hundiwa, Godnémadu reta dika hatitendékaka. Wata dika roohafi yata déGodnahundi
xékéndate dé di wali hundi bulé. 9Buléndéka di nawulak dekamawuli hambuk yandéka
di déka hundi xékénjoka hélék yata di wun getéfambu rekwa du takwana makambu téta
di haraki hundi wa, Godna yikafre yambuka. Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka
dé Jisasna hundi xékékwa du takwaré hura di yi. Ye atéfék nukwa dé Tiranusna
wakwendaka gembu dé du takwa wali hundi bulé. 10Héki hwari yéték dé wungi huru.
Huruta déNémaDuna hundiwandéka di Esiana héfambu rekwa atéfék du takwa di xéké,
Judana du takwa akwi, nak téfana du takwa akwi.

11 God hambuk hwendéka dé Pol nak maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk
jémba dé ya. 12Du nawulak di Polna saawimbu létékéndén yalefu nukwa wur nawulak
akwi déka jémba yandéka nukwa wur akwi hérae hura ye di bar hiyaakwa du takwana
séfimbu takandaka di yikafre yandaka di wun du takwana mawulimbu tékwa haraki
hamwinya akwi di diré yatakataka yaange yi.

13 Judana du nawulak yitaka yatakata di wa, duna mawulimbu tékwa haraki
hamwinya wun duré yatakataka yaange yindate. Wunde du nawulak di haraki
hamwinya hurundé du takwaré di Jisasna ximbu wa, haraki hamwinya hérekinjoka.
Angi di wa, “Wuni Pol wakwendén du Jisasna ximbu wuni méniré we. Ménimé yaange
yi.” 14 Skevana dunya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di akwi di wungi huru.
Skeva dé prisna néma du nak dé. 15Nak nukwa Skevana dunyawungi wandaka déwun
haraki hamwinya diré dé angi wa, “Jisaska wuni xékélaki. Polka akwi wuni xékélaki.
Guni héndé?” 16Wungi wataka dé wun haraki hamwinya hura téndé du hambuk yata
dé dika wuréféka dé diré hambukmbu xiyae di atéfékré sarékéngwandé. Sarékéngwanda
dé deka séfiré haraki huruta dé deka nukwa wur haléngata léfwi. Wungi hurundéka di
wun ge yatakataka di baka yaange yi. 17Yaange yindaka di Efesusmbu rekwa atéfék du
takwadiwun jooka hundi xéké, Judana du takwa akwi, Grikna du takwa akwi. Xékétaka
waréngéna roota di Néma Du Jisasna ximbu di haréké.

18 Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwa di du takwanamakambu téta di hurundan
haraki saraki sémbutka hélék yata di wafuka. 19Hundi séfu wakwa séfélak du di hundi
séfu hayindan nyinga hura ya. Hura yae di natafambu taka. Takataka di atéfék du
takwanamakambu tétadiwunnyinga yambu tu. Duwunnyingahéranjokamawuli yata
di 50,000 silva yéwa hwetandi. 20Wungi hurundaka dé Néma Duna hundi hambuk yata
némafwi ye dé hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

Efesusmbu rekwa du takwa Polré rékambambuwata di hambukmbuwa
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21 Pol wumbu wun jémba yasékendéka Godna Hamwinya déré wandéka dé Pol wa,
“WuniMasedonia, Akaiana héfaré akwi yitawuni. Ye yatakataka Jerusalemré yitawuni.
Ye re yatakatakahukémbuwuniRomréyitawuni,wunhéfaxénjoka.” 22Wungiwatakadé
déwali sékéré jémbayakwaduTimoti bérErastusrédéwa,Masedonianahéfaré yimbéte.
Wandéka yimbéka dé Pol nawulak nukwambu Esiana héfambu re.

23Wun nukwa du nawulak Godna yikafre yambuka hélék yata di hérangwanda ham-
bukmbu wa, Efesusmbu. 24 Du nak déka xi Demitrius dé re. Dé silva motumbu dé
jémba ya. Wun jémba yata dé wun motumbu gwalinya maki dé ta, Artemisna ximbu
harékéndakanéma gemaki. Demitriuswun jémbayatadé séfélakyéwahéra. Déwali jémba
yakwa du akwi di séfélak yéwa héra. 25 Du nawulak akwi di wun jémba ya. Demitrius
wandéka di wun jémba yakwa du atéfék yae di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka dé
diré wa, “Gunawa, mé xéké. Nani ané jémba yata séfélak yéwa nani héra. Nani ané jémba
yahafi yata yingi maki nani séfélak yéwa hératame? Wu yingafwe. Wungi guni xékélaki.
26Wun du Pol yénataka hundi wandéka di séfélak du takwa déka hundi xékéndaka guni
xé. Guni wun jooka guni xéké. Pol dé wa, ‘Duna tambambu tandan gwalinya di God
yingafwe.’ Artemiska akwi dé wungi wa Wungi wandéka di nana getéfa Efesusmbu
rekwa séfélak du takwa di déka hundi xéké. Esiana héfambu rekwa séfélak du takwa di
akwi di déka hundi xéké. Xékéta di wa, ‘Déka hundi mwi hundi dé.’ 27Wafewana Polna
hundi xékétaangiwatandi? ‘Gwalinya tandaka jémbadéharaki saraki jémbadé. Artemis
lé nana néma takwa yingafwe. Artemisna ximbu harékéndaka néma ge dé baka ge dé.’
Wungi wataka méta yatandi? Némbuli Esiana héfambu rekwa atéfék du takwa, atéfék
héfambu rekwadu takwaakwidiArtemisnaximbuharéké. HukémbuPolnahundixékéta
léka ximbu yamba harékékéndi.”

28 Demitrius wungi wandéka di déka hundi xékéta Polna hundika mawuli wita di
wanjita wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana
néma takwa lé.” 29 Wungi wandaka di wun getéfambu rekwa atéfék du takwa akwi
di hambukmbu di wa. Wataka di Gaius bér Aristarkusré huluke hura fétékéré yi,
hérangwandéndaka hafwaré. Hanja wumbére du Masedoniana héfambu yae Pol wali bér
yitaka yataka. 30Wumbére duré huluke hura yindaka dé Pol du takwanamakambu téta
di wali hundi bulénjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka di Jisasna hundi xékékwa du di
déréwa, “Wungiré yamba yikéméni.” Wungi wandaka dé yihambandé. 31Esiana héfana
néma du nawulak Polkamawuli yata di akwi dé hérangwandéndaka hafwaré yindémboka
hélék yata di déré hundi hambukmbuwa.

32Wun hafwambu séfélak du takwa di hérangwanda téta di hambukmbuwa. Nawulak
di nak maki hundi wandaka nawulak di nak maki hundi wa. Wungi wata séfélak du
takwa xékélakihambandi, hérangwandéndanéna moka. 33 Xékélakihafi yandaka Judana du
wandaka dé deka du nak déka xi Aleksander du takwana makambu dé té. Téndéka
di du takwa nawulak déré xéta angi di wa, “Anéke du wandéka nani yae ambu nani
hérangwanda.” Wungi wandaka dé Aleksander tamba harékéta dé diré ané hundi
wanjoka dé huru, “Nani Judana du haraki saraki sémbuthuruhambame.” 34Wunhundi
wanjoka hurundéka di déré xéta di xékélaki, dé Judana du dé. Wungi xékélakita hélék
yata di atéfék ané natafa hundi male hambukmbu di wa, “Artemis lé némafwi takwa lé.
Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana néma takwa lé.” Wungi male di wata té.

35 Hukémbu wun getéfana néma du nak téta dé duré wa, “Guni, Efesusmbu rekwa
du, guni wuna hundi mé xéké. Nakélak retanguni. Nani Efesusmbu rekwa du takwa
nani néma takwa Artemisna ximbu harékéndaka néma geka nani hati. Nyirmbu gaye
xakrindé motuka akwi nani hati. Wun motu Artemisna waka maki dé. Wun jooka
atéfék du takwa di xékélaki. 36Wuna hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe.
Guni wuna hundi xéka nakélak male retanguni. Yikafre mawuli mé ya. Yata haraki
saraki sémbut yamba hurukénguni. 37 Guni wumbére duré guni hura ya, angiré. Bér
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Artemisna ximbu harékémbeka gembu joo nawulak sélé hérahambambér. Bér haraki
hundi wahambambér, nana néma takwaka. 38Demitrius déka jémba yakwa du wali di
rékambambu wata duka nak hundi wanjoka mawuli yandat, di néma duka yitandi. Kot
xékétendaka nukwa andu. Kot xékékwa néma du andé re. Wun néma duna makambu
male téta wun jooka watandi. 39 Guni wun jooka hélék yata nak hundika wanjoka
mawuli yata guni ané getéfana atéfék du hundi bulénjoka hérangwandétendaka nukwa
yatanguni. Yae guni hundi bulétanguni. 40Wafewana Romna néma du némbuli yamben
jooka xékéta naniré rékambambuwatandi? Angi watandi, ‘Métaka guni hérangwanda téta
hambukmbu wa? Wungi huruta guni haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi wandat
méta hundi hasawatame? Hérangwandémbenénamoyingafwe. Baka tétame. Deka hundi
hasa yamba wakéme. 41Némbuli ané hafwa yatakataka sa guni yi.” Wungi wandéka di
yi.

20
Pol dé hundi waMasedoniana héfambuGrikna héfambu

1 Efesusmbu rekwa du takwa hambukmbu wataka nakélak rendaka hukémbu Pol
wandéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka
dé dekamawuli jémba téndéte dé diré hundi wa. Hundi wataka dé wa, “Dinguna. Jémba
guni re.” Wungi wataka diré yatakataka dé Masedoniana héfaré yi. 2Wun héfaré ye
dé wumbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré séfélak hundi wandéka dekamawuli
jémba téndéka di hambuk yata jémba re. Rendaka dé yi Grikna héfaré. 3Ye dé bafu hufuk
dé wumbu re. Re gunjambémbu Siriana héfaré yinjoka dé mawuli ya. Mawuli yata dé
xéké Judana du nawulak déré xiyatendaka hundi buléndaka. Xékétaka nak yambumbu
ye dé Masedoniana héfaré wambula yi. 4 Angi du di dé wali yi. Beriambu yandé du,
Sopater. Wun du Pirusna nyan dé. Tesalonaikambu yandé du yéték, Aristarkus bér
Sekundus; Derbembu yandé du Gaius; Timoti; Esiana héfambu yandé du yéték Tikikus
bérTrofimus. Wungi di Polwali yi. 5YePolré yatakatakadi tale yi Troasré. Yewumbudi
anika haxé. 6Yishafi bret sa nukwa re hukémbu Filipai yatakataka gunjambémbuwara
wuni ané nyinga hayindé du Pol wali ani yi. Nukwa natamba ye ani Troasmbu xaku.
Xaakwa nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk ani wunde duwali re.

Troasmbu reta Pol wandéka dé Yutikus ramé
7 Baka hwa nukwa gan hunyindéka nani Jisaska sarékéta hénoo sanjoka nani

hérangwanda re, ge nakmbu. Rembeka dé Pol téta dé du takwaré hundi wa. Séri diré
yatakataka yinjoka dé némafwi hundi wa. Wungi wata téndéka dé gan hunye dé nyéndé
gan ya. 8 Gan yandéka nani jémba xémbete di séfélak yikama ya xéréké. Xérékéndaka
nani wumbu re, gena takumbu. 9Wayikana du nak déka xi Yutikus dé mur wulayikwa
yambumbu dé re. Rendéka Pol hundi wandéka dé Yutikusna dama xéndi dé ya. Xéndi
yandéka dé xéndi hwa. Xéndi hwae dé anwarmbu dé xakre héfaré. Xakrindéka di
héranjoka nandi. Naande di xé hiyae hwandéka. 10Pol akwi dé nandi. Naande dé hwati
se. Hwati sétawun duré huruta dé diré wa, “Haraki mawuli xékékénguni. Jémba dé re.”
11Wungi wataka dé Pol wambula wari, wun geré. Warindéka Jisasna hundi xékékwa
du takwa akwi warindaka dé di wali hénoo sa. Sataka dé di wali némafwi hundi bulé.
Bulétaka xitélakéndéka dé diré yatakataka dé yi. 12 Yindéka di wun duré hura di yi déka
geré. Wun du yikafre yandéka dekamawuli dé jémba té.

Pol Troas yatakataka déMiletusré yi
13 Pol dé naniré wa, “Guni gunjambémbu wara Asosré yitanguni. Wuni héfambu

yitawuni Asosré. Ye wumbu wuni gunjambémbu wara guni wali yitawuni.” Wungi
wandéka nani gunjambémbu wara nani yi Asosré. 14 Ye Asosmbu rembeka dé Pol yae
naniré xé. Naniré xétaka gunjambémbu warindéka nani Pol wali Mitiliniré yi. 15 Ye
Mitilini yatakataka nani yi. Yimbeka gan hunyindéka hwae ganémba nani xé Kios
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angé sakumbu téndéka. Xétaka nani yi. Yimbeka gan hunyindéka wambula hwae
ganémba nani Samosmbu xaku. Xaakwa Samos yatakataka yimbeka gan hunyindéka
wambula hwae nani Miletusmbu xaku. Xaakwa nani wumbu re. 16 Pol Jerusalemré
bari ye Pentikosna nukwambu wumbu renjoka dé mawuli ya. Dé Efesusmbu séfélak
nukwaEsiana héfambu renjoka hélékdé ya. Hélék yandékanani gunjambémbu ye Efesus
tenangéraMiletusmbu xaku.

Pol Efesusmbu yandé néma duré dé hundi wa
17XaakwaMiletusmbu reta dé Pol hundi taka, Efesusmbu rekwa du takwaka. Jisasna

hundi xékékwa du takwana néma du yae déré xéndatewungi démawuli ya. Mawuli yata
dé dika hundi taka. 18Hundi takandéka yandaka dé diré ané hundi wa:

“Guni hafu guni xékélaki, tale Esiana héfambu yawun nukwambu ye hukémbu rewun
nukwambuakwi guniwali reta huruwun sémbutka. 19Wuni guniwali retawuna ximbu
harékéhafi yata gunika némafwimbu saréfa naata géraata wuni Néma Duna jémba wuni
ya. Judana du nawulak wuna hundika hélék yata wuniré xiyanjoka mawuli yandaka
wuni Néma Duna jémba yatakahambawuni. Wungi guni xékélaki. 20Wuni roohafi yata
wuni guniré yikafre hurutendéka hundi atéfék wuni gunika wakwe. Hundi nawulak
fakuhambawuni. Hérangwandéndaka hafwambu, guna nak nak gembu akwi, wuni wun
hundi wa. Wungi guni xékélaki. 21 Judana du takwaka akwi nak téfana du takwaka akwi
wuni hundi wa. Gunika wuni hambukmbuwa, guna haraki saraki mawuli yatakataka
Godna hundi xékéta Néma Du Jisas Kraiska jémba sarékéngute. 22 Némbuli Godna
Hamwinya wandén hundi xékéta wuni Jerusalemré yitawuni. Yita Jerusalemémbu
wunimbu xakutekwa jooka xékélakihambawuni. 23 Atéfék yiwun getéfambu Godna
Hamwinya dé wuniré ané hundi wa, ‘Méni séndé gembu retaméni. Méniré haraki
hurutandi.’ Wungi wandékawuni wun jookamale wuni xékélaki.

24“Goddu takwarédéyikafrehuru. Wuniwunyikafre jookadiréhundiwawuteNéma
Du Jisas dé hanja wuniré wa. Wunika hwendén jémba atéfék yasékenjoka wuni mawuli
ye. Hwendén jémbawu némafwi joo dé. Bari hiyatawuni, o yalefu re hiyatawuni? Wun
jooka sarékéhambawuni. Wu baka joo dé.

25 “Mé xéké. Hanja gunika wuni ya. Yae wuni hundi wa saafa yi, God néma du reta
gunika jémba hatitendékaka. Guni wuniré wambula yamba xékénguni. Némbuli wungi
wuni xékélaki. 26-27 Xékélakita némbuli wuni guniré ané hundi wa: Wuni roohafi yata
Godnahundiatéfékguniréwuniwa. Hundinawulak fakuhambawuni. Guniwali rekwa
du nak huli mawuli hérae jémba resékehafi yandét, wun déka jémba dé. Wuna jémba
yingafwe. Mwi hundi wuni guniré wa.

28“Méxéké. Gunamawuli jémba téndéte, xékélakinatanguni. Jisasnahundi xékékwadu
takwa jémba rendate, guni néma du reta dika jémba hatitanguni. Dika jémba hatingute,
Godna Hamwinya wun jémba dé hwe gunika. Godna hundi xékékwa du takwa di sipsip
balimakidi. Guni sipsipbalikahatikwadumaki guni. Gunidika jémbahatitanguni. God
wandéka di déka du takwa di re, déka nyan Jisas dika hiyandéka déka nyéki blekéndénka.
29 Wuni xékélaki. Wuni guniré yatakataka yiwut, haraki wasa maki du yae guna
nyéndékmbu reta di guni Godna sipsip baliré haraki hurutandi. Wungi wuni xékélaki.
30 Hukémbu guna nyéndékmbu rekwa du nawulak akwi raama haraki hundi watandi.
Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraisré yatakata deka hundi male xékéndate, di wungi
yatandi. 31 Wun jooka sarékéta xékélaki natanguni. Ané jooka yike yakénguni. Héki
hwari hufukGodnahundi guniréwuniwa. Gan, nukwa,wuni gunika saréfanaatawuni
géraatawuni guni nak nakéka hambukmbuwa, guni Kraisna hundi yatakahafi yangute.

32 “Némbuliwuni guniré Godna tambambuwuni taka, dé gunika jémbahatindéte. God
guniré yikafre hurundéka hundi dé guniré yikafre hali hurundé. Yikafre hurundét,
guni wun hundimbu hambuk ye jémba téngut,God dékawasékendén du takwaré yikafre
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hurundéka maki, dé gunika akwi wandén yikafre joo hwetandé, guni hambuk yata
jémba rengute. 33 Wuni nak duna yéwaka akwi yikafre nukwa wurka akwi mawuli
yahambawuni. 34Guni xékélaki. Guni wali reta wuna tambambumale jémba yata yéwa
héraewuni hafu wuna jondu wuni héra. Wuni wali yitaka yatakakwa duka akwi wuni
jondu héra. Wungi guni xékélaki. 35Wuniwun hambuk jémba yata dika jondu hwewuka
guni xé. Xétakahuruwukamaki guni akwihambuk jémba yatahambukyahafiyakwadu
takwaré yikafre hurutanguni. Hanja Néma Du Jisas dé wa, ‘Jondu baka hwekwa duna
yikafremawuli dé jondu héraakwa duna yikafremawuliré dé sarékéngwandé.’ Wungi dé
Jisas wa. Nani déka hundi xékéta diré yikafre hurutame.”

36 Pol wungi wataka dé wunde néma du wali hwati séta dé Godka wa. 37Wandéka di
déka mawuli yata déré hura rota géraata di déka saawiré wambula wambula tamaru.
38Wungi huruta di saréfa na. Pol dé diréwa, “Guniwuniréwambula yamba xékénguni.”
Wungi wandéka wun hundika sarékéta di némafwimbu saréfa na. Saréfa naata di Polré
hura yi, gunjambé tékwa hafwaré.

21
Pol Jerusalemré yinjoka dé gunjambéré wari

1 Diré yatakataka wuni ané nyinga hayindé du, Pol akwi, déka du nawulak akwi,
wungi nani gunjambémbu wara nani yi. Tale nani Kosré male yimbeka nukwa nak
yindéka nani Rodesré yi. Ye xaakwa Rodes yatakataka nani Patararé yi. 2 Ye xaakwa
gunjambé yatakataka ye nani Fonisiana héfaré yitekwa gunjambéré xé. Xétaka wun
gunjambéré wara nani yi. 3 Yita nani Saiprusna héfa aki tamba sakumbu afakémbu
téndéka nani xé. Xétaka nani yi, Siriana héfaré. Ye tairmbu nani xaku. Wun getéfambu di
gunjambémbu rekwa jondu hérekinjoka di mawuli ya. Mawuli yandaka nani gunjambé
yatakataka ye nani wun getéfaré wulayi. 4Wulaaye nani hwaké, Jisasna hundi xékékwa
du takwaka. Hwaka xétaka nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk nani di wali
re. Rembeka Godna Hamwinya diré wandéka di Polré wa, “Méni Jerusalemré yamba
yikéméni.” Wungi wandaka dé deka hundi xékéhambandé. 5Re diré yatakataka yinjoka
hurumbeka di atéfék du takwa nyangwal wungi di nani wali yi. Ye getéfa yatakataka
nani néma xérina tufwambu yi. Ye xaakwa nani wumbu hwati séta Godka wa. 6Wataka
nani diré wa, “Dinguna. Jémba guni re.” Wambeka di nanika wungi wa. Wandaka
gunjambéré warémbeka di deka getéfaré wambula yi.

Sisariambu dé Agabus hundi wa Polré hukémbu xakutekwa jooka
7 Gunjambéré wara tair yatakataka nani yi, Tolemesré. Ye xaakwa gunjambé

yatakataka ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xé. Xétaka nani natafa nukwa di
wali re. 8Re gan hwae ganémba nani Tolemes yatakataka nani yi Sisariaré. Ye xaakwa
nani Filipna geré ye nani di wali re. Filip dé du takwa Godka jémba sarékéndate hundi
wakwa du dé. Hanja aposel Jerusalemémbu reta di du angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk duré diwaséke, jondumunehwendate. Filip déwun jondumunehwendé dunak
dé. 9Déka takwanya yétiyéti di du humbwihambandi. Di profet di.

10SéfélaknukwananiFilipwali re. RembekadéGodnaprofetnakya, Judianahéfambu.
Déka xi Agabus. 11Nanika yae dé Pol nukwa wurmbu gindén yoo hérae dé dé hafu déka
man tamba gi. Gitaka dé wa, “Godna Hamwinya angi dé we, ‘Jerusalemémbu rekwa
Judana du ané yoombu gikwa duré wungi gitandi. Gitaka di nak téfana duka déré
hwetandi.’ Wungi dé we.”

12 Agabus wungi wandéka xékéta nani wumbu rekwa du takwa wali nani Polré
wa, “Méni Jerusalemré yamba yikéméni. Méni yimémboka hélék nani ye.” 13 Wungi
wambekadéwa, “Métakaweguniwungi géraata guniwunamawuliré haraki hurunjoka
guni saréké? Wungi yakénguni. Wuni séndé gembu renjoka roohambawuni. Wuni
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Jerusalemémbu hiyanjoka roohambawuni. Wuni wungi huruta wuni Néma Du Jisasna
ximbu harékéwut, wu yikafre dé.” 14Wungi wata nana hundi xékéhambandé. Xékéhafi
yandékanani dékahundi hasawahafiyatananiwa, “Reséndé. NémaDumawuli yandéka
maki métaka yandé.” Wungi nani wa.

Pol dé néma duré hundi wa Jerusalemémbu
15 Nukwa nawulak wumbu nani re. Re jondu huréhaléka nani Jerusalemré yi.

16 Jisasna hundi xékékwa du nawulak deka getéfa Sisaria yatakataka di naniré hura yi,
Nasonéna gembu déwali rembete. Hanja Nason dé Jisasna hundika xéké. Dé Saiprusna
héfambu yandé du dé. 17Nani Jerusalemémbu xakumbeka di Jisasna hundi xékékwa du
naniré xéta di yikafre mawuli ya.

18 Gan hwae ganémba Jemsré xénjoka dé Pol nani wali yi. Ye nani xé Jisasna hundi
xékékwa duna néma du atéfék Jems wali rendaka. 19 Xéta dé Pol dika dinguna nataka
dé diré atéfék hundi wa, God yandén atéfék jémbaka. Hanja God wandéka dé Pol ye nak
téfana du takwaré hundi wata dé Godna jémba ya. Wun jooka dé Pol diré hundi wa.

Pol néma duna hundi xékéta dé tempelré wulayi
20Wunde du Polna hundi xékétaka di Godna ximbu haréké. Harékétaka di Polré wa,

“Nyayika, mé xéké. Séfélak séfélak Judana du takwa di Jisaska jémba sarékéta di Moses
wandén hambuk hundi wandén maki hurunjoka di némafwimbu mawuli ye. 21Mawuli
yandaka du nawulak di ané hundi wa: ‘Pol nak téfaré ye dé nak téfambu reta Judana
du takwaré hundi dé wa, di Mosesna hambuk hundi yatakata, deka nyangwalna séfi
sékéhafi yata, nani Judana sémbutmaki hurundamboka.’ Wungi du nawulak di ménika
hundi wandaka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du di xéké. 22Némbuli ané getéfaré
méniya. Di xékétandiyaménka. Métayatame? 23Angi yamétenanimawuli ya. Duyétiyéti
ambu di re. Di hurutendaka jooka di hanja God wali bulésékéréké. 24 Méni wunde
duré hura ye méni di wali séfi yikafre yatendéka sémbut hurutanguni, guna séfi Godna
makambu yikafre yandéte. Diré hura ye méni priska yéwa hwetaméni, dé wunde duna
némbé xindét, deka bulésékérékéndan hundi hényindéte. Xindét méni wungi hurumét
atéfék du takwa xéta xékélakitandi. Méni Mosesna hambuk hundi méni xéké. Wungi
xékélakitandi. 25Nak téfambu rekwa Jisasnahundi xékékwadu takwadiMosesnahambuk
hundi xékéhambandi. Wungi nani xékélaki. Wu yikafre dé. Hanja nani nyinga nak dika
hari hwe. Angi nani hayi: Guni yéna Godka hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki
sakénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwa
wali haraki saraki sémbut hurukénguni. Wungi dika nani hayi.” 26Wungi wandaka dé
Pol deka hundi xéké. Xékétaka gan hwae raama dé wunde duré hura ye dé di wali dé
déka séfi yikafre yatendéka sémbut hurunjoka dé tempelré wulaaye dé priska wa, wun
sémbut hurusékenjoka nak nak hamwi hénoo hura yae hwetendaka nukwaka.

Polré di huluke tempelmbu
27Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yinjoka yandéka di Esiana héfambu

yandé Judana du di xé Pol tempelmbu téndéka. Xéta di atéfék du takwaré wa, di Polka
mawuli windate. Wata di Polré huluki. 28 Déré hulukita wanjita di wa, “Israelna
du, mé yae nani wali déré huluki. Ané du atéfék getéfaré yita dé atéfék du takwaré
déka hundi wa. Wata dé nani israelna duka akwi, Moses wandén hambuk hundika
akwi, ané geka akwi dé hu hwe. Némbuli dé nak téfana duré hura yae dé di wali
tempelré wulayi. Wulayindaka dé wun yikafre male tempel haraki dé ya, nak téfana
duwulayindanka.” Wungi di wunde duwa. 29Tale di xé Efesusmbu yandé du Trofimus
Pol wali Jerusalemémbu yitaka yatakambéka. Xétaka di xé Pol hafu tempelmbu téndéka.
Xétaka angi di deka mawulimbu wa, “Pol wun nak téfana duré hura yae bér wulayi,
tempelré. Wungi wulayita dé Pol haraki saraki sémbut dé huru.” Wungi wata di
xékélakihambandi. Pol hafu dé tempelmbu té.
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30 Di wungi wata hambukmbu wandaka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa
xékétawaréngéna fétékéré yae di Polré huluki. Huluke di déré tempelmbu témbéra hura
gwandi. Témbéra hura gwandita di gena yambu bari téfi.

Romna xi warekwa duna néma du dé Polré huluki
31 Gena yambu téfindaka di du takwa Polré hiyandéte xiyanjoka di huru. Di Polré

xiyanjokahuruta téndakahundi yedéRomnaxiwarekwadunanémadumbuxakundéka
dé xéké. Di hambukmbu wata di yitaka yatakandaka dé wungi xéké. 32 Xéka dé wun
néma du déka xi warekwa du nawulakré wandéka di wali dé bari hari yi, du takwa
hérangwandéndaka hafwaré. Ye xakundaka di du takwa di xi warekwa du deka néma
duré akwi xéta di Polré wambula xiyahambandi. 33 Xiyahafi yandaka dé néma du
Polka ye déré huluke dé déré sen yétékmbu gindate dé déka duré wa. Wataka dé du
takwaréwakwexéké, “Ané du héndé? Méta dé ya?” 34Wungi wakwexékéndéka nawulak
di nak hundi hambukmbu wandaka nawulak di nak hundi hambukmbu wa. Nak
maki nak maki hundi wandaka dé deka hundi jémba xékéhambandé. Xékéhafi yata
Polka xékélakihafi yata dé déka duré wa, “Guni déré huluke hura yitanguni, nana geré.”
35 Wungi wandéka di xi warekwa du Polré hura yi, deka geré. Hura ye warinjoka
hurundaka di du takwa biyamawuliwita Polré xiyanjokamawuli yandaka di déré yate
hurawari. 36Du takwadi dékahukémbuyedi hambukmbuwanjita diwa, “Déréméxiya.
Dérémé xiya.” Wungi di wa.

Pol dé Judana du takwaré hundi wa déka jémbaka
37Xi warekwa du Polré deka geré hura warinjoka hurundaka dé Pol deka néma duré

Grikna hundimbu wa, “Méniré hundi nawulak watawuni.” Wungi wandéka dé wun
néma du wa, “Yingi maki dé? Méni Grikna hundi méni xéké. 38Hanja Isipna héfambu
yandé du nak dé Romna gavmanka hélék yata wandéka di 4,000 du déka hundi xéké.
Xékéndaka nani wunde duka nani wa, “Duré xiyaakwa du di. Wunde du di Isipna duna
hukémbu ye di yi, du rehafi hafwaré. Méni wun Isipna du méni wana?” 39 Wungi
wandékadéPolwa, “Yingafwe. Wuni Judanaduwuni. WunamotéfaTarsusdé. Silisiana
héfambu dé re. Wuna getéfa dé néma getéfa dé. Wuni ande du takwaré hundi wanjoka
wunimawuli ye. Wamétwuniwunde du takwaré hundiwatawuni.” 40Wungiwandéka
dé néma du wa, “Mé wa.” Wandéka dé Pol jambé takumbu téta tamba harékéndéka di
wun du takwa hundi buléhafi yandaka dé diré Hibruna hundimbu angi wa:

22
1 “Wuna yafa nyama bandi, mé xéké. Némbuli guna hundi guniré hasa watawuni.”

2Wungi wata dé Hibruna hundimbu wa. Wandéka di déka hundi xékéta di nakélak té.
Téndaka dé Pol angi wa:

3 “Wuni Judana du wuni. Wuna ayiwa wuniré Tarsusmbu lé héra. Tarsus Silisiambu
dé re. Hanja wuni ané getéfa Jerusalemré wuni ya. Yae ambu rewuka dé Gamaliel
wuniré wakwe, nana mandékana hambuk hundika. Wakwendéka hambuk yata wuni
atéfék nukwambu God mawuli yandéka maki hurunjoka wuni némafwimbu mawuli
ya, guni ambu tékwa du mawuli yanguka maki. 4 Mawuli yata wuni Godna yikafre
yambumbu wulayindé du takwaré haraki huru. Haraki huruwuka nawulak di hiya.
Wuni wunde du takwa nawulakré huluke hura yi, séndé geré. 5Mwi hundi wuni we.
Atéfék prisna néma du guna getéfana du akwi wungi di xékélaki. Xékélakita di guniré
watandi, wun jooka. Di Damaskusmbu rekwa Judana duka hundi nyingambu hayitaka
wuniré hwendaka wuni wun nyinga hura yi Damaskusré. Wun Jisasna yambumbu
wulayindé du takwaré huluke senmbu ginjoka wuni yi. Gitaka Jerusalemré hura
wambula yae hurundan sémbut diré hasa hwenjoka wuni wun getéfaré yi.
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Pol dé diré hundi wa Jisaska tale jémba sarékéndénka
Apo 9:3-19, 26:12-18

6 “Yambumbu yita nukwa dawimbu téndéka wuni Damaskusmbu xakunjoka ya.
Xakunjoka yawuka dé némafwi ya yanékwa maki joo nyirmbu gaye téta dé wuna
damambu wuséra. 7Wusérandéka wuni héfambu xakri. Xakre hwaata wuni xéké ané
hundi wandéka, ‘Méni, Sol, métaka méni wuniré haraki huru?’ 8Wungi wandéka wuni
wakwexéké, ‘Néma Du, méni héndé?’ Wakwexékéwuka dé wa, ‘Wuni Nasaretna du Jisas
wuni. Wuniré méni haraki huru.’ Wungi dé wa. 9Wuni wali yindé du di xé némafwi ya
yanékwamaki joo gaye rendéka. Xétawandén hundi jémba xékéhambandi.

10 “Wuniwa, ‘NémaDu,méta yatawuni?’ Wawuka déwa, ‘Sé raamaméniDamaskusré
wulayi. Wulayimét du nak méniré watandé, wunika yateméka jémbaka.’ Wungi dé
wa. 11 Némafwi ya yanékwa maki joo reta wuna damambu wusérandéka wuni xénjoka
hurufatiké. Xénjoka hurufatikéwuka wuni wali yindé du wuna tambambu hurundaka
nani Damaskusré wulayi.

12 “Yikafre du nak dé wumbu re. Déka xi Ananaias dé. Dé Moses wandén hambuk
hundika jémba xékéndéka di Damaskusmbu rekwa atéfék Judana du di déka wa, ‘Dé
yikafre du dé.’ Wungi diwa. 13Ananaias déwunika ya. Yaewuniwali téta déwa, ‘Wuna
bandi Sol, némbuliwambulamé xé.’ Wungiwandékawuna damabariwambula landéka
wuni déré xé. 14 Déré xéwuka dé wuniré wa, ‘Nana mandékana God dé méniré waséke,
méni dékamawulika xékélakita, déka yikafre male duré xéta déka hundi xékéméte. 15Xe
xékétaka méni ye atéfék du takwaré déka hundi wataméni. Xémén jooka, xékémén
hundika akwi wataméni. 16Némbuli haxékéméni. Sé ramé. Mé ya. Wuni méniré guré
husandatawuni. Méni Jisasna ximbu wakwexékémét, dé ména haraki saraki mawuli
yakwanyakitandé.’ Wungi dé Ananaias wuniré wa.

Godwandéka dé Pol yi, nak téfana du takwaka
17 “Hukémbuwuni Jerusalemréwambula ya. Wambula yae tempelmbu tétawuniGod

wali hundi bulé. Hundi buléta janji maki hwaata wuni Néma Duré xé. 18 Xéwuka dé
wuniré angiwa, ‘Jerusalemyatakatakabari hari yitaméni. Wunika ambuhundiwamét,
atéfék du takwaména hundi yamba xékékéndi.’ 19Wungi wandékawuni angi wa, ‘Néma
Du, di hafu di xékélaki. Hanja wuni Godna hundi buléndaka geré wulaaye wuni ménika
jémba sarékékwa du takwaré huluke séndé gembu takataka wuni diré xiya. Wungi di
xékélaki. 20Di ménika hundi wandé du Stivenré motumbu naake xiyandaka hiyandéka
wuni xéta wuni mawuli ya. Yata wuni motumbu xiyaakwa duna yifa yandéka sama
téndan nukwa wurka wuni hate té. Di atéfék wungi di xékélaki.’ 21Wungi wawuka dé
Néma Du wuniré wa, ‘Yingafwe. Méni yitaméni. Wawut méni afakéré yitaméni, nak
téfana du takwaka.’ Wungi dé Néma Duwuniré wa.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Romna xi warekwa duré angi wa, “Wuni Romna duwuni”
22 Pol wandéka tale di wumbu tékwa du déka hundi xéké. Xékéndaka dé nak

téfana du takwaka hundi wandéka di mawuli wita hambukmbu wa, “Déré mé xiya.
Dé métaka hiyandé. Ané du nana héfambu yamba rekéndé.” 23 Wungi wanjita
némafwimbu biyamawuliwita di yifaka sandawur yakita di boinjo hérae di yakisawuré.
24 Yakisawuréndaka dé xi warekwa duna néma du déka duré wa, “Wun duré hura
nana geré wulayitanguni. Wulaaye déré rami wali yoombu xiyatanguni. Métaka we
wunde Judana du di wungi hambukmbu wata déka hélék ya? Guni déré xiyaata déré
wakwexékétaka wun jooka xékélakitanguni.” 25Wungi wandéka di Polré hura wulaaye
gitaka déré xiyanjoka huru. Hurundaka dé Pol wumbu tékwa xi warekwa duna néma
duréwa, “Kot xékékwanémaduwunahundi xékéhambandé. Wuni Romnaduwuni. Guni
Romna duré baka xiyangut, wu yikafre wana?”

26Polnahundixékétakadéwundudekanémadukayedédéréwa, “Métaméniya? Wun
dudéRomnadudé.” 27WungiwandékanémaduPolkayedéwa, “Méwa. MéniRomnadu
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méni,oyingafwe?” WungiwandékadéPolwa, “Xéxé.” 28Wandékadénémaduwa, “Wuni
séfélak yéwa Romna gavmanka hwetaka wuni Romna du wuni re.” Wungi wandéka
dé Pol wa, “Wuna yafa Romna du rendéka wuni akwi Romna du wuni re.” 29Wungi
wandéka di Polré xiyanjoka hurundé du déré yatakataka bari yindaka dé xi warekwa
duna néma du Polna hundi xékétaka déka xékélakita dé roo, Romna duré gindanka.

30Wunxiwarekwadunanémadudé Judana duPolka haraki hundiwandanénamoka
xékélakinjoka démawuli ya. Mawuli yata nukwa nak yindéka dé déka duré wa, “Polmbu
tékwa sen léfwitanguni. Judana duré mé wa, deka néma du atéfék, prisna néma du akwi
hundi bulénjoka hérangwandéndate.” Wungi wandéka di hérangwanda. Hérangwandéndaka
dé Polré hura ye dekamakambu taka.

23
Pol Judana néma duré dé hundi wa

1 Pol néma duna makambu téta diré xéséfuta dé angi wa, “Wuna nyama bandi, mé
xéké. Wuni Godna makambu yitaka yatakata wuna sémbut hanjambu take ye amba
nukwambuwuni angiwuni saréké,wuniharaki sémbutnakhuruhambawuni.” 2Wungi
wandéka dé atéfék prisna néma du Ananaias Pol téndékambu tékwa duré dé wa, “Déka
hundimbuméxiya.” 3WungiwandékadéPol déréwa, “Méniwamahéfa xakindan séndé
maki méni. Hukémbu God méniré xiyatandé. Méni néma du reta wuna hundi xékéta
méni wa, Mosesna hambuk hundi xékéhafi yawunka. Méni diré wa, wuniré xiyandate.
MéniwungiwataméniMosesnahambukhundixékéhambaméni.” 4WungiwandékadiPol
wali tékwa du déré wa, “Méni Godna prisna néma dukaméni haraki hundi wa.” 5Wungi
wandaka dé Pol wa, “Wuna nyayika, dé prisna néma du rendékaka xékélakihambawuni.
Déka xékélakita déka wungi yamba wakéwuni. Hanja di angi hayi Godna nyingambu:
Guni guna néma duka haraki hundi yamba wakénguni. Wungi di hayi.” Wungi dé Pol
wa.

6 Pol dé xékélaki, wunde néma du nawulak di Farisina du, nawulak di Sadyusina
du di. Xékélakita dé atéfék néma duré wanjita dé wa, “Wuna nyama bandi, mé xéké.
Wuna yafa Farisina du dé. Wuni akwi Farisina du wuni. Du hiyae wambula ramétandi.
Ramétendakakaxékélakitawunihundiwa. Wawukadiwunirédunamakambutakanjoka
di wuniré huluke angiré hura ya.” 7Wungi wandéka di Farisina duwaru, Sadyusina du
wali. Warutadiwatémbéra té. 8Farisinadudiduhiyaewambula ramétendakaka, enselka
akwi, hamwinyaka akwi di jémba saréké. Sadyusina du diwun jonduka sarékéhambandi.
Wungi sarékétaPolnahundixékétakadiSadyusinaduFarisinaduwalidiwaru. 9Waruta
hambukmbuwandaka di xékélelakikwa Farisina du nawulak dekamakambu téta di wa,
“Mé xéké. Ané du haraki saraki sémbut huruhambandé. Wumwi hundi dé. Wafewana,
Godna ensel nak dé déré hundi wa, o hamwinya nak déré dé hundi wa? Yingi maki nae
xékélakitame?”

10 Di wungi wandaka di Judana néma du atéfék hundi wambula hambukmbu wa.
Wandaka dé Romna xi warekwa duna néma du angi dé wa, “Di watémbéréta Polré
témbérahura yitaka yatakata déréharaki hurutandi.” Wungiwata dé roo. Roota dédéka
duréwa, “GunidekanaandeyePolréhulukehurawambulayitanguni, nananémageré.”
Wungi wandéka di déka du Polré huluke hura yi, deka geré.

11 Wun gan Néma Du Jisas Pol wali téta dé wa, “Hambuk yata yamba rookéméni.
Méni Jerusalemémbu reta wunika hundi wundé wamé. Romémbu akwi wunika hundi
wataméni.” Wungi dé Néma Du Jisas wa.

Juda di Polré xiyanjoka di hundi gi
12 Ganémbambu raama Judana du nawulak natafambu hérangwanda di hundi

bulésékéréké. Bulésékérékéta di wa, “Polré xiyatame. Déré xiyataka hulingu hénoo
wambula satame. Némbuli hulingu hénoo yamba sakéme. Mwi hundi nani we.” Wungi
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wataka di bulésékéréké. 13 Dumi yétiyéti du nawulak du akwi di Polré xiyanjoka di
bulésékéréké. 14 Bulésékérékétaka prisna néma du getéfana néma duka akwi ye di wa,
“Nani atéfék nani bu bulésékérékékwa. God naniré xéndéka nani bu bulésékérékékwa.
Bulésékérékétaka hénoo yamba sakéme. Baka re Polré xiyatame. Déré xiyataka, wu
hénoo satame. 15Wungi hurumbete némbuli guni atéfék néma du wali guni Romna xi
warekwa duna néma duka hundi watanguni. Angi watanguni, ‘Polna hundi nawulak
akwixékénjokananimawuli ye. MéniwamétdiménaduPolréwambulahuragayatandi.’
Wungi wangut nani yambumbu reta déka haxétame. Haxéta rembet dé yae guni
rengukaré yinjoka yandét nani déré xiyatame.” Wungi di wa deka néma duré.

16 Yambumbu re Polré xiyanjoka hundi buléndaka dé Polna raa xéké. Xékétaka dé xi
warekwa duna néma geré ye wulaaye dé Polré wun hundi wa. 17 Wandéka dé Pol xi
warekwa duna néma du nakréwakwexéka déwa, “Anéwayikana durémé hura yi guna
néma duka. Hundi nawulak wanjoka dé mawuli ya.” 18 Wungi wandéka dé wun xi
warekwa du Polna raaré hura déka néma duka hura ye dé wa, “Séndé gembu tékwa du
Pol wuniré wakwexéka dé wa, ‘Ané wayikana duré néma duka hura yitaméni. Dé néma
duré hundi nawulak wanjoka dé mawuli ya.’ Wungi Pol wandéka wuni ménika wun
wayikana duré hura ya.”

19 Wun hundi wandéka dé néma du Polna raana tambambu hurundéka yalefu ye
bér hafu té. Hafu téta dé déré wakwexéké, “Méta hundi wuniré wataméni?” 20Wungi
wakwexékéndéka dé Polna raa wa, “Judana du nawulak di hundi bulésékéréké, séri
méniréwakwexékéndatména du Polré hura ye nana néma duka naande yindate. Di yéna
yata watandi, ‘Déka hundi nawulak akwi xékénjoka nani mawuli ya.’ 21Wungi wandat
deka hundi yamba xékékéméni. Wunde du dumi yétiyéti nawulak akwi di angi wa,
‘Nani hulingu hénoo yamba sakéme. Polré xiyataka wu hulingu hénoo satame.’ Wungi
wataka di nakélak yambumbu faakwa Polka haxéta retandi, déré xiyanjoka. Hundi
bulésékérékétaka diméni yawundu naméte di haxé.” 22Wungiwandéka dé néma duwun
duré wa, “Wuniré wamén hundi nak duré yambawakéméni. Némbuli yitaméni.” Wungi
wandéka dé yi.

Néma duwandéka di Polré hura yi néma du Felikska
23 Xi warekwa duna néma du déka du yétékré wata dé wa, “Béni wambét béna du

Sisariaré yitandi. Angi yitanguni. Xi warekwa du séfélak (200) yitandi. Du nawulak (70)
horsmbu reta yitandi. Séfélak (200) du xi warendaka xi hura héfambu yitandi. Wungi
gan yitanguni. 24 Pol yitendéka hors nawulak hératambéni. Hérataka déré jémba hura
yitanguni, nana néma du Felikska.” 25Wungi wataka dé nyinga nak angi hayi:

26Wuni Klodius Lisias wuni. Méni Feliks, méni néma du reta séfélak du takwakaméni
hati. Wuni ané nyinga wuni hayi ménika. Ménika wuni diména nae. 27 Judana du di
ané duré huluke hura xiyanjoka di huru. Hurundaka wuni hundi xéké, dé Romna
du dé. Xékétaka nani xi warekwa du wali yae nani déré hura ya, nana néma geré.
Hura yambeka dé re. 28Rendékawuni déré hurundan haraki joona moka xékélakinjoka
mawuli yata hukémbu wuni déré hura naande yi, deka néma du hérangwandéndaka
hafwaka. 29Huranaande yiwuni xéké, dé dekahambukhundi xékéhafi yandénkahundi
buléndaka. Xékétaka wuni wa, “Dé Romna hambuk hundi dé xéké. Déré xiyakénguni.
Séndé gembu takakénguni.” 30Wungiwatakawuni hundi nawulak xéké,déka getéfanadu
nawulak nakélak faakwa re di déré xiyanjoka hundi bulésékérékéndaka. Xékétaka wuni
wa, wuna du déré ménika bari hura yindate. Wataka wuni déka haraki hundi wandé
duka angi wa, “Guni ye néma du Feliks wali hundi bulétanguniwun jooka.” Wungi wuni
diré wa. Yak. Wuna hundi andu.
Wungi hayitaka dé wun nyinga déka duka hwe.
31Néma du wun nyinga bérka hwendéka bér bérka xi warekwa du wali di Polré gan

hura yi. Antipatrisré di déré hura yi. 32 Hura ye wumbu hwae ganémbambu raama
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di héfambu yita xi warekwa du di wambula yi, Jerusalemré. Wambula yindaka di
horsmbu yita xi warekwa du di Polré hura yi Sisariaré. 33Hura ye xaakwa di néma du
Felikska nyinga hwetaka di wa, Pol dékamakambu téndéte. 34Wungi wandaka dé wun
néma du dé nyinga xé. Xétaka dé Polré wakwexéké, “Ména motéfa méta héfambu dé té?”
Wungi wakwexékéndéka dé Pol wa, “Wuna motéfa Silisiana héfambu dé té.” 35Wungi
wandéka xékétaka dé déréwa, “Ménikaharaki hundiwandé du yandatwuniménahundi
xékétawuni.” Wungi wataka déka duré wandéka di Polré hura yi, Herotna néma geré.
Hura yindaka di dékawumbu hate té, dé yaange yindémboka.

24
Judana néma du di Polré Feliksnamakambu taka

1Hukémbu nukwa natamba yindéka dé atéfék prisna néma du Ananaias dé néma du
nawulak wali wungi di Sisariaré yi. Du nak déka xi Tertulus dé di wali yi, dé deka
hundi xékéta dé Feliksré wanjoka. Ye xaakwa di Feliksna makambu téta dé Polka wa.
2Wandaka dé Feliks Polréwa, dé yandéte. Wandéka yandékadé Tertulus dé Polka hundi
wa, di Polré séndé gembu takandate. Angi dé wa:

“Méni Feliks méni nana néma du. Séfélak héki hwari méni nanika jémba hatiméka
nani jémba reta nawulak nukwa warehambame. Méni nana hafwambu haraki saraki
jonduré xétawamékaména du yikafre jémba nanika yandaka nani jémba nani re. 3Reta
xétawun jondukamawuli yata nani ménika némafwimbu diména nani nae.

4 “Méni wuna hundika weséké dé nahafi yaméte wuni yalefu hundi male watawuni.
Méni naniré saréfa namét, wuni méniré wakwexékétawuni, méni wuna foo hundi
xékéméte. 5 Ané du Pol dé haraki saraki sémbut hurukwa du dé. Atéfék du takwaré
dé haraki huru. Atéfék getéfaré yita déka hundi wandéka di Juda déka hundi xékéndaka
haraki sarakimawuli xakundékadi némadunahundi xékénjokahélék yata haraki saraki
sémbut huru. Ané du dé néma du dé re wun jémbaka. Wun jémbaka di wa Nasaretna
duna jémba dé. Wungi nani xékélaki. 6Dé tempelmbu haraki saraki sémbut hurunjoka
déwulayi. Wun haraki saraki sémbut hurundétwun tempel haraki ge xakutandé. Wun
haraki saraki sémbut hurunjoka wulayindéka nani déré huluki. 7 [Huluke nani nana
hambukhundiwandénmaki nani déré hasa hwenjoka nanimawuli ya. Yata témbekadé
xiwarekwadunanémaduLisiasyaehambukyatadédéréhurayi. 8Hurayedéwa, ‘Guni
wun duka hundi nawulak wanjoka mawuli yata néma du Felikska yitanguni.’ Wungi
wandéka nani ya, ménika.] Méni déré wakwexékétaméni wun jooka. Wakwexékémét
wandétméni xékélakitaméni,wamben atéfék hundika.”

9 Tertulus wungi wandéka di wumbu tékwa Judana du atéfék di Tertulusna hundika
yawundu nae di akwi wa, Tertulus wandénmaki.

Pol hundi dé wa Feliksré
10Diwungiwandaka dé némadu Feliks Polréwa, “Méni sakeméwa.” Wungiwandéka

dé Pol ané hundi wa:
“Méni séfélak héki hwari kot xékékwa néma du reta méni nanika jémba hati. Hatiméka

wungi xékélakita némbuli hundi wanjoka wuni mawuli ye. Deka hundi hasa watawuni.
11 Hanja, nukwa tamba yéti man yéték hanja wuni Jerusalemré yi, Godna ximbu
harékénjoka. Diré wakwexékémét, di méniré watandi, yiwunka. 12 Wuni tempelmbu
akwi, Godna hundi buléndaka gembu akwi, wun getéfambu akwi téta nak du wali
waruhambawuni. Waruhafi yata di haraki saraki sémbut hurundate du takwaré
wahambawuni. Méta haraki saraki sémbut huruwuka di wunde Judana du di xé? Wu
yingafwe. 13Haraki saraki sémbut huruhambawuni. Di yéna di ya. Deka hundi mwi
hundi yingafwe. Deka hundi mwi hundikaméniré wakwenjoka hurufatikétandi.

14 “Ané wandan hundi natafa male dé mwi hundi dé. Huli yambumbu wuni wulayi.
Wun yambuka di wa, ‘Wu haraki yambu dé.’ Wungi di wa. Wun yambu yikafre dé.
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Haraki yambu yingafwe. Wun yambumbu wulaaye wuni nana mandékana Néma Du
Godna ximbu haréké. Wuni nana mandéka Mosesna hambuk hundi akwi profetna
hayindén hundi akwi wuni jémba xéké. 15Wun hundi atéfék wuni xéké. Hukémbu God
wandét di atéfék du takwa, yikafre sémbut hurukwa du takwa, haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa akwi hiyae wambula ramétandi. Wungi xékélakita wuni wun jooka
haxé. Ambu tékwa du akwi wungi di xékélaki. 16Atéfék du takwa hiyae ramétendakaka
sarékétawunihambukyatawuni yikafre sémbuthuru. Wungi hurutaGodnamakambu,
du takwanamakambu akwi yikafre sémbut hurukwa du renjoka wuni mawuli ya.

17 “Wuni séfélak héki hwari nak hafwambu re hukémbu wuni Jerusalemré wambula
yi, Judana jambangwe du takwaka akwi Godka akwi nawulak jondu hwenjoka. 18 Ye
wuna séfi Godna makambu yikafre xakundéte wuni Mosesna hambuk hundi xékéta
wuni jémba nawulak ya. Wun jémba yataka wuni wunde jondu Godka hweta téwuka di
wuniré xé, tempelmbu. Wuni jémba téwuka di wuniré xé. Hundi nawulak hambukmbu
wahambawuni. Séfélak du takwa wuni wali téhambandi. 19Téhafi yandaka di Judana du
nawulak Esiana héfambu yae di wuniré xé. Xétaka di huruwun haraki saraki sémbutka
hundi wanjoka mawuli yata di hafu angiré yatandi. Yae di ména makambu téta hundi
watandi. 20 Yahafi yandat ambu tékwa du huruwun haraki saraki sémbutka watandi.
Tale Judana néma du hérangwanda téndaka wuni deka makambu téwuka di wuniré
wakwexéké, huruwun sémbutka. Di wuna hundi xékéndanéngalambu méniré watandi.
21Wunde néma duna makambu téta ané hundi male hambukmbu wata wuni diré wa,
‘God wandét hiyandé du takwa wambula ramétandi. Wun hundika wawuka di wuniré
gunamakambu taka.’ Wungi wuni diré wa.” Wungi dé Pol wa.

22Feliks Jisasnayambuka jémbaxékélakitadéwumbutékwaduréwa, “Hundibulénguka
wundé xékéwu. Némbuli yak. Hukémbu xi warekwa duna néma du Lisias Jerusalemémbu
gayandét, wuni hundi wambula watawuni guniré.” 23Wungi wataka dé xi warekwa
du nakré wa, “Méni Polka mé hati, dé yaange yindémboka. Takamét, dé yalefu yitaka
yatakatandé. Déka nyémayikangu déré yikafre hurunjoka yandat, méni diré haraki
hurukéméni.” Wungi wandéka dé Polka hatindéka dé re séndé gembu.

Feliks wandéka héki hwari yéték dé Pol re séndé gembu
24 Feliksna takwa lé Judana takwa lé. Léka xi Drusila lé. Nukwa nawulak Pol séndé

gembu rendéka bér Feliks bér Drusila bér ya. Yae Feliks wandéka dé Pol déka ya. Yae dé
bérré hundi wa, Krais Jisaska. Dé wa, “Krais Jisaska jémbamé saréké.” Wungi wandéka
dé Feliks Polna hundika saréké. 25 Sarékéndéka dé Pol wambula hundi dé angi wa, “Du
takwa yikafre sémbut hurutandi. Deka mawuli deka séfika jémba hatitandi. Hukémbu
nukwa nak yatandé. WunnukwaGod kot xékékwa néma du reta dé du takwa hurundan
sémbutkahundiwatandé.” Wungi PolwandékadéFeliks roota déwa, “Yak. Némbuli sa yi.
Wafewana, nak nukwawuni baka reta méniré watawuni, wambula yaméte?” 26Wungi
wandéka dé Pol wambula wulayi séndé geré. Wulaaye rendéka dé Feliks angi saréké,
“Wafewana Pol séndé ge yatakanjoka mawuli yata séfélak yéwa wuniré hwetandé, o
yingafwe?” Wungi sarékéta séfélak nukwa wandéka dé Pol déka yae dé dé wali hundi
bulé. Bulétaka dé Felikska yéwa nawulak hwehafi ye dé wambula wulayi, séndé geré.

27 Pol héki hwari yéték séndé gembu rendéka Porsius Festus dé Feliksna hafwa héra.
Hérae dé néma du re. Feliks yinjoka huruta angi dé déka mawulimbu wa, “Judana du
wunika mawuli yandate wuni mawuli ye. Di Polka hélék di ye. Pol métaka rendé, séndé
gembu. Rendét Judana du wunika mawuli yatandi.” Wungi wandéka dé Pol re séndé
gembu.

25
Pol dé wa, “Wuni Romna néma duré hundi watawuni.”
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1 Festus wun héfambu rendéka nukwa hufuk yindéka dé Sisaria yatakataka dé
Jerusalemré wari. 2 Wara xakundéka di prisna néma du Judana néma du wali wungi
yae di déré wa, di Polré déka makambu takanjoka. Wungi wata di déré hambukmbu
wakwexéké, 3 dé Polré bari hura yandéte, Jerusalemré. Pol yandét du nawulak
yambumbu faakwa re déré xiyandate di yéna yata wa. 4Wandaka dé Festus wa, “Pol
séndé gembu dé re Sisariambu. Wuni bari wambula yitawuni, wun getéfaré. 5 Yiwut
ména néma du wuni wali yitandi. Ye xaakwa Pol hanja hurundén jooka hundi watandi.
Dé haraki saraki sémbut hurundét, di wunamakambu takatandi.”

6 Festus wungi wataka nawulak nukwa dé re Jerusalemémbu. Re hukémbu dé
wambula yi Sisariaré,wunde Judana du wali. Ye xaakwa gan hwae ganémba raama dé
kot xékékwa néma du dé re, hundi buléndaka hafwambu. Reta dé déka duré wa, Polré
hura yandate. 7 Wandéka Polré hura yandaka di Jerusalemémbu yandé Judana du di
Polré gisangwanda té. Tétadi Festusréwa, “Anédu séfélakharaki saraki jondudéhuru.”
Wungi wata deka hundi mwi hundi wakwenjoka di hurufatiké. 8Wungi wandaka dé
Pol deka hundi hasa wata dé wa, “Wuni Judana hambuk hundiré akwi, tempelré akwi,
Sisarré akwi wuni haraki saraki joo nak huruhambawuni.” Wungi dé wa.

9Wandéka dé Festus Judana duna mawuliré yikafre hurunjoka mawuli yata di Polré
angi wa, “Wafewana ani Jerusalemré ye wumbu wuni ména hundi xékétawuni? Wungi
ménimawuli ye, o hélékméni ye?”

10Dé wungi wandéka dé Pol angi wa, “Hélékwuni ye. Wuni Romna du wuni. Nak du
wuniré duna makambu takanjoka mawuli yandét, wuni Romna gavmanéna du nakna
makambu téwut, wu sékérékétandé. Méni xékélaki. Wuni Judana duré haraki joo nak
huruhambawuni. 11Wuni haraki saraki joo huruwut, méniwuna huruwun jooka hasa
hwenjoka wuniré xiyamét, wuni hiyawut, wu sékérékétandé. Deka hundi mwi hundi
xakuhafi yandét, du nak wuniré dika yamba hwekéndé, di wuniré xiyandate. Sisar
wuna hundi xékéndéte wuni mawuli ye.” 12 Wungi wandéka dé Festus déka mawuli
saréké hwekwa du wali dé hundi bulé. Bulétaka dé Polré wa, “Sisar ména hundi
xékéndéteménimawuli ye. Mawuli yata Sisarka yitaméni.” Wungi dé Festus wa.

Festus dé Agriparé hundi wa Polka
13Nukwa nawulak yindéka dé néma du nak déka xi Agripa déka nyange Bernaisi wali

bér yi Sisariaré. Yikafre mawuli yata Festus wali hundi bulénjoka bér yi. 14 Ye séfélak
nukwa rembéka hukémbu dé Festus ané hundi wa Polka: “Méni, Agripa, mé xéké. Feliks
néma du reta wandéka du nak déka xi Pol dé séndé gembu re. Rendéka Feliks wun néma
duna jémba yatakataka yindéka wuni déka hafwa héra. Hérae wuni xéké wun du séndé
gembu rendéka. 15 Xékétaka Jerusalemré yiwuka di Judana néma du, prisna néma du
akwi, di wuniré hundi wa, haraki saraki sémbut hurundénka. Wataka hurundén haraki
saraki sémbut déré hasa hwewute di wuniréwakwexéké. 16Wakwexékéndakawuni diré
angiwa, ‘Romnasémbutangidé. Dunawulaknakdunahurundénharaki sémbutkahundi
wanjoka mawuli yata di tale hundi buléndaka hafwaré yitandi. Yindat wun du wali kot
xékékwa duna makambu téta deka maka sékéré take téta di wun jooka wandat wun du
deka hundika hasa watandé. Wandét kot xékékwa du yawundu nandét di wun haraki
sémbut hurundé duré hura xiyatandi. Kot xékékwa du tale yawundu nahafi yandét di
wun duré yamba xiyakéndi.

17 “Wungi wawuka di angiré ya, wuni wali Polka hundi nawulak wanjoka. Yandaka
wuni deka hundi bari xékénjoka mawuli yawuka natafa nukwa male yindéka wuni
hundi buléndaka hafwambu néma du reta wuni wa, wun duré wunika hura yandate.
18 Déré hura yandaka deka makambu téndéka di Judana néma du déka hundi wa.
Wandakaangiwuniwunamawulimbuwa, ‘Haraki saraki sémbuthurundénkawatandi.’
Wungi wawuka di haraki saraki sémbut nawulakéka wahambandi. 19 Deka Godna
ximbu harékéndaka sémbutka di waru. Hiyandé du Jisaska akwi di waru. Wun duka Pol
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dé wa, ‘Dé wambula wundé raméndé.’ 20Wungi wandéka angi wuni wuna mawulimbu
wa, ‘Yingi maki nae wuni wun jooka jémba xékélakitawuni?’ Wungi sarékéta wuni Polré
wa, ‘Wafewana ani Jerusalemré ye wumbu wuni ména hundi xékétawuni? Wungi méni
mawuli ye, o hélék méni ye?’ 21 Wungi wawuka dé Pol wa, ‘Yingafwe. Sisar wuna
hundi xékéndétewuni mawuli ye. Wuniré takamétwuni séndé gembu rewut, hukémbu
takamét bu wuni Sisarka yitawuni.’ Wungi wandéka wawuka dé séndé gembu re.
Hukémbu wawut dé Sisarka yitandé.” 22Wungi Festus wandéka dé Agripa wa, “Wuni
hafu wun duna hundi xékénjoka wuni mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Séri méni
déka hundi xékétaméni.” Wungi dé wa.

Pol dé néma du Agriparé hundi wa
23 Wandéka gan hwae ganémba bér Agripa bér Bernaisi yikafre male nukwa wur

sandataka bér ya. Yae bér xi warekwa duna néma du, wun getéfana néma du wali,
wungi di hundi buléndaka geré wulayi, séfélak du takwa xéta téndaka. Wulayindaka
Festus wandéka di Polré hura ya. 24Hura yandaka dé Festus wa, “Néma du Agripa, guni,
ambu tékwa yikafre du takwa atéfék, guni mé xéké. Guni ané duré guni xé. Judana du
takwaatéfékdiwundukaharaki hundiwa. Jerusalemémbu rekwadu takwaakwi ambu
rekwa Judana du takwa akwi di wungi wa. Haraki hundi wata nawulak di wunika
ya. Yae di wuniré hambukmbu wa, ‘Wun du hiyandéte nani mawuli ya. Wamét di
déré xiyatandi.’ 25 Wungi wandaka xékétaka angi wuni wa, ‘Wun du haraki saraki
sémbut huruhambandé. Métaki wuni wawut di déré xiyatandi?’ Wungi sarékéwuka dé
wa, ‘Sisar wuna hundi xékéndéte wuni mawuli ye.’ Wungi wandéka wuni yawundu
nataka wawut Sisarka yitandé. 26 Wuni hurundén jooka jémba xékélakihafi yata wun
jooka Sisarka nyinga nak hayinjoka wuni hurufatiké. Hurufatikétawuni déré hura yae
guna makambu atéfék taka. Takawuka méni néma du Agripa méni déka hundi xékétaka
wuniréwamét,wuniwunnyingahayitawuni. 27WuninyingahayihafiyawutdéSisarka
baka yindéte yamba wakéwuni. Dé hurundén jooka hayitewuka nyinga wali yindét,wu
sékérékétandé.” Wungi dé Festus wa.

26
1 Festus wungi wandéka dé Agripa Polré wa, “Méni ména hundi mé safé.” Wungi

wandéka dé Pol déka tamba harékéta dé déka hundi angi wa:
2-3 “Néma du Agripa, méni nani Judaka atéfék méni xékélaki. Nana hambuk hundika

akwi nana nak maki nak maki hundika akwi méni xékélaki. Xékélakiméka némbuli
wuna hundi wanjoka ménamakambu tétawuni yikafre mawuli ya. Judana du wunika
wandan hundika hasa watawuni. Méni nakélak reta wuna hundi xékéta bari wendé
namémbokawuni mawuli ye.

4 “Judana du atéfék wunika jémba di xékélaki. Wuni yikama nyan reta huruwun
sémbutka di xékélaki. Némafwi du xaakwa reta huruwun sémbutka akwi di xékélaki. Tale
wuni yikamanyan retawuniwunahémwaliwuni re. Hukémbuyewuni Jerusalemémbu
re. 5Tale séfélakhékihwarimbuwunidiwali rewukadiwunika jémbaxékélakedimawuli
yata di huruwun sémbutkawatandi. Wuna sémbut angi dé,wuni Farisina duna hambuk
hundi wuni xéké. Farisina du Moses wandén maki hurunjoka di hambuk jémba di ya.
Wun jémba atéfék Judana duna jémbaré dé sarékéngwandé. 6Némbuli ambuwuni té,méni
néma du reta wuna hundi xékéméte. Ané moka wuni ambu té. Hanja God dé nana
mandékaré angi wasékéréké, ‘Guniré yikafre hurutawuni.’ 7Wungi wandéka di Judana
hém tambayétimanyétéknani Judanadu takwaatéfékwunginaniGodwasékérékéndén
hundika sarékéta naniré yikafre hurutendéka nukwaka nani haxé. Gan nukwa nani
Godkawata naniwunnukwakanani haxé. Wuni akwiGodnaniré yikafre hurutendéka
nukwaka wuni haxé. Haxéwuka di Judana du nawulak wunika di wa, ‘Wungi huruta
haraki saraki sémbut dé huru.’ Néma du, di wungi wandaka wuni ména makambu té.
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8 Guni angi guni we, ‘God hiyandé du takwaré yamba husaramékéndé.’ Métaka guni
wungi wa? Métaka guni Godka jémba sarékéhafi ye?

9 “Hanja angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Nasaretna du Jisasré haraki hurutawuni.
Déka jémba sarékékwa du takwaré haraki huruta déré akwi haraki hurutawuni.’
10Wungiwatawuni diré haraki huru Jerusalemémbu. Prisna néma duwuniréwandaka
wuni wandan maki Godna du takwaré huluke wuni séndé geré hura yi. Hura yiwuka
di diré xiyanjoka hundi buléndakawuni akwi diré xiyanjoka wuni wa. 11Séfélak nukwa
wuni Godna du takwaré haraki huru, Godna hundi buléndaka atéfék gembu. Néma Du
Jisaska haraki hundi wandate wuni diré haraki huru. Dika némafwimbu mawuli wita
wuni afaké téfaré yita diré haraki hurunjoka wuni mawuli ya.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Jisaska jémba sarékéndénka hundi wa
Apo. 9:3-19, 22:6-16

12 Pol wungi wataka dé angi wa, “Nukwa nak diré haraki huruwute di prisna néma
du nyinga wuniré hweta wandaka wuni hérae hura yi Damaskusré. 13 Néma du, yak,
wuni yambumbu yiwuka nukwa dawimbu téndéka némafwi ya nyirmbu gaye dé wuni
wali yindé du témbenmbu hanyi. Wun ya hanyita nukwana hanyiré dé sarékéngwandé.
Gaye téndékawuni xé. 14Ya téndéka nani héfambu xakri. Xakre hwaatawuni xéké, hundi
nak wuniré Hibruna hundimbu wandéka. Angi dé wa, ‘Méni, Sol, métaka méni wuniré
haraki huru? Ramimbu xakita méni hangéli héra. Méniwuniré haraki hurunjoka méni
méni hafuré haraki huru.’ 15Wungi wandékawuni wakwexéké, ‘NémaDu, méni héndé?’
Wungiwakwexékéwukadéwa, ‘Wuni Jisaswuni. Wuniréméniharaki huru. 16Sé raama
ména manmbu té. Wuni ménika wuni ya, méni wuna jémba yaméte. Wuniré némbuli
xétaka méni wun jooka hundi wataméni. Hukémbu wakwetewuka jémbaka akwi hundi
wataméni. 17 Hundi wamét di ména du, nak téfambu rekwa du akwi méniré haraki
hurunjoka hurundat, wuni ménika hatitawuni. Wawut méni nak téfambu rekwa du
takwaka yitaméni. 18Ye méni deka damaré lataméni. Lamét di halékingaka hu hwetaka
bu larékombu ténda. Deka damaré lamét satanéna hambuk yatakataka bu Godka yinda.
Wungi yindat, wuni hurundan haraki saraki sémbut yakwanyita dika yikafre huruwut,
di jémba retandi, wungi re wungi re. Wuni atéfék wunika jémba sarékékwa du takwaka
wuni waséke,wuni dika wungi hurunjoka.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Agriparé yandén jémbaka hundi wa
19 Pol wungi wataka dé angi wa: “Néma du Agripa, mé xéké. Wun joo nyirmbu

gayandéka xéta hundi xékétaka wun duna hundika hu hwehambawuni. 20Hu hwehafi
yata wuni tale Damaskusmbu rekwa du takwaré, hukémbu Jerusalemémbu rekwa du
takwaré, hukémbu Judiana héfambu rekwa atéfék getéfana du takwaré, hukémbu nak
téfana du takwaré akwi wuni déka hundi wa. Angi wuni wa, ‘Guni guna haraki
saraki mawuli yatakataka guni Godna hundi xékétanguni. Xékéta yikafre sémbut male
hurutanguni. Wungi hurungut, nawulak du takwa xéta xékélakitandi, guni guna haraki
sémbut wundé yatakangu.’ Wungi wuni diré wa. 21 Wun hundi wataka tempelré
wulaaye téwuka di Judana du wawun hundika hélék yata di wuniré huluke di wuniré
xiyanjoka huru. 22Hurundaka God dé wuniré yikafre hurundéka wuni jémba té. Wun
nukwambu akwi némbuli akwi God dé wuniré yikafre hurundéka wuni ambu téta
némbuli néma duna makambu, baka duna makambu akwi téta guniré wuni hundi wa.
Wuni hanja Moses wandén maki male Godna profet wandan maki male akwi wuni
hundiwa. Dekahundiangidé, 23 ‘GodwasékendénduKraishangélihéraehiyaewambula
ramétandé. Dé tale ramétandé. Hukémbu atéfék hiyandé du takwa ramétandi. Krais
raamadénanagetéfanadu takwa,nak téfanadu takwaréakwihundiwatandé, larékombu
retendakaka.’ Wungi wandaka wuni akwi wuni wungi wa.” Wungi dé Pol wa.

Agripa déka hundi xékéndéte dé Pol hundi wa
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24 Pol wungi wata téndéka dé Festus hambukmbu wata dé wa, “Pol, méni séfélak
hundi xékéta séfélak nyingambu xéta wangété méni ye.” 25Wungi wandéka dé Pol wa,
“Néma du Festus, wuni wangété yahambawuni. Wuna hundi mwi hundi dé. Yénataka
hundi yingafwe. 26 Néma du Agripa dé wun jonduka dé xékélaki. Wun jondu faakwa
rehambandé. Rehafi yata di déka makambu xaku. Xakundaka wuni angi wuni saréké,
déwawun atéfék jonduka dé xékélaki. Wungi sarékétawuni déréwun jondukawanjoka
roohambawuni. 27NémaduAgripa,méniprofetnahayindanhundikaméni jémba saréké,
o yingafwe? Wuni xékélaki, méni jémba méni saréké.” 28 Wungi wandéka dé Agripa
wa, “Yingi maki dé? Wafewana méni foo nukwambu wunika wamét, xékétawuni Jisas
Kraiska jémba sarékétawuniwana?” 29Wungi wandéka dé Pol wa, “Méni bari o hukémbu
JisasKraiska jémba sarékémétewuniGodkawa. Ménimaleyingafwe. Atéfékwunahundi
xékéta tékwa du takwawunimaki téndatewunimawuli ye. Hulimawuli hérawunkawuni
hundi we. Ané senmbuwuniré gindanka wahambawuni.”

30PolwungiwandékadénémaduAgripa raama téndékadi némaduFestus, Bernaisi, di
wali rendé atéfék du takwa akwi di wungi raama té. 31Raama te di gwandi. Gwande di
hafu bulétadiwa, “Wunduharaki saraki joo huruhambandé. Déré séndé gembuyamba
takakéndi. Déré yamba xiyakéndi.” 32Wungi wandaka dé Agripa Festusré wa, “Wun du
Sisar dékahundi xékéndéte dé talewa. Wahafi yandét,méni dé baka yindétehali wamé.”
Wungi dé Agripa wa.

27
Pol Romré yindéte di déré gunjambémbu hura yi

1Hukémbu Festus dé wa, “Némbuli guni gunjambémbuwara Italina héfaré yitanguni.”
Wungi wandéka di Pol akwi séndé gembu rendé du nawulak akwi diré di hura yi, néma
duka. Wun du déka xi Julius dé Romna xi warekwa du nawulakéka dé néma du re. Déka
duka di wa, “Romna néma duna xi warekwa du di.” Wungi di wa. Wun néma du dé
séndé ge yatakandé duka dé hati, di yaange yindamboka. 2Hate dé diré hura yi. Wuni
anényingahayindé du akwiwuni diwali nani yi. TesalonaikambuyandéduAristarkus
akwi dé nani wali yi. Tesalonaika Masedoniana héfambu dé re. Ye Adramitiumémbu
yandé gunjambé nakmbu nani waré. Wun gunjambé Esiana héfambu tékwa getéfaré
yinjoka yaléka nani yi. 3 Ye gan hwae ganémba nani Saidonmbu xaku. Xakumbeka dé
xi warekwa duna néma du Julius Polré yikafre huru, dé déka nyayikaka yindét, di déka
jémba hatindate. 4 Hatindaka gunjambémbu wambula wara Saidon yatakataka nani
wambula yi. Yimbeka mur yandéka Saiprusna héfa aki tambambu téndéka nani mur
hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. 5Saiprus yatakataka néma xérimbu ye Silisiana
héfa, Pamfiliana héfa akwi afakémbu téndéka nani xé. Xéna harana ye nani Mairambu
xaku. Maira Lisiana héfambu dé té.

6Wun getéfambu xaakwa nani gunjambé yataka. Yatakataka rembeka dé xi warekwa
duna néma du dé Italina héfaré yitekwa gunjambéka hwaka xé. Wun gunjambé Alek-
sandriambu lé ya. Hwaka xétaka yae dé naniré hura yindéka nani wun gunjambémbu
waré. 7Waramurhurundékanani séfélaknukwanakélaknakélak yi. Nakélak yita diwun
gunjambémbu jémba yakwa du hambuk jémba yandaka nani Nidasré xé. Xétaka yinjoka
hurumbeka dé némafwi mur yandéka nani yinjoka hurufatiké. Ye nak yambumbu
yimbeka Kritna héfa yika tambambu téndéka nani mur hambukmbu yahafi yakwa
sakumbu yi. Ye Kritna héfa Salmoneré xétaka ye 8 nani Kritna héfa tékwambu yi. Ye
hambuk jémba yandaka nani nak hafwambu xaku. Wun hafwaka di wa, “Gunjambé
jémba tékwa hafwa dé.” Wungi di wa. Wun hafwa Lasea tékwambu dé re.

9 Nani séfélak nukwa yambumbu yimbeka dé Judana hénooka yakérndaka nukwa
yindéka nani wun hafwambu xakumbeka dé némafwi mur yakwa nukwa dé ya. Wun
nukwa néma xéri hambukmbu raméta warélékandé. Wun nukwa gunjambé jémba
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yamba yikélé. Pol wun nukwaka xékélakita dé gunjambémbu rekwa duré ané hundi
wa, 10 ”Gunawa, wuni xékélaki. Nani némbuli yimbet, néma xakéngali nanika yandét
séfélak jondu fakutandi. Gunjambémbu rekwa jondu séfélak fakundat, nani nawulak
akwi hiyatame. Némbuli yamba yikéme.” 11 Wungi wandéka gunjambé hurukwa
du akwi gunjambémbu jémba yakwa duna néma du akwi bér wa, “Yingafwe. Nani
yitame.” Wungiwambéka dé xiwarekwaduna néma du bérkahundi xékéta Polna hundi
xékéhambandé. 12 Wun nukwa remben hafwa yikafre hafwa yingafwe. Némafwi mur
yandékandé. Wungi xékélakita bérka hundi xékétaka di gunjambémbu rekwa séfélak du
di hundi bulésékéréké, wun hafwa yatakataka yinjoka. Ye Finiksmbu xaakwa némafwi
mur yakwa nukwa wumbu renjoka di mawuli ya. Finiks Kritna héfambu dé té. Wun
hafwa démur yandéka gunjambé jémba tékwa hafwa dé.

Némafwimur yandéka lé néma xéri hambukmbu ramétawaré
13 Hukémbu dé yikafre mur angé sakumbu yae dé nakélak ya. Yandéka di wun

hafwaré yinjoka di hundi bulé. Bulétaka di gumbu yakisandandan ain témbéra hura
wara gunjambémbu takataka di Kritna héfa tékwambu nakélak yi. 14 Yindaka bari dé
némafwi mur Kritna héfambu dé ya. Wun murka di wa, “Notna sakumbu yakwa mur
dé.” 15Némafwimur yandéka lé gunjambé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka nani baka
rembeka démur gunjambéré hura yi. 16Hura yindéka nani néma xérimbu tékwa yikama
héfa Kauda tenangéra nani mur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. Yita wumbu
di hambuk jémba ya, wun gunjambéna yikama kanu jémba reléte. 17Di hambuk jémba
yata di yoombu témbérahari diwunyikamakanugunjambémbuhusawara taka. Takedi
hambuk yoombu gunjambé gisangwandé, hambuk ye reléte. Gisangwandétaka di roo,
gunjambé baka yeAfrikana hafwambu tékwa awemémbuwara haraki yalémboka. Roota
di yoombu gindan joo nak guré di husandataka, wun joo guré hurundét gunjambé
bari yilémboka. Husandandaka mur yandén maki gunjambé lé yi. 18 Yiléka nukwa
nak yindéka némafwi mur yandéka lé néma xéri némafwimbu raméta lé waré. Waréléka
nak nukwa gunjambémbu rendé jondu di néma xériré yakisanda, gunjambé xéréfweka
xaleléte. 19 Yakisandandaka nak nukwa akwi yindéka di gunjambéna jondu nawulak,
nukwa wur, yoo, mi, wungi di néma xériré yakisanda. 20 Yakisandataka yita séfélak
nukwa reta nani hunkwariré nukwaré xéhambame. Xéhafi yambeka dé némafwi mur
hényihambandé. Hényihafi yandéka nani wa, “Nani jémba yamba rekéme. Hiyatame.”

21 Séfélak nukwa yindéka hénoo sahambandi. Sahafi yandaka dé Pol raama deka
nyéndékmbu téta dé wa, “Gunawa, guni tale wuna hundi xékéta Kritna héfa yatakahafi
yangut, nanimbuanéxakyambahali xakundé. Xakuhafiyandét,wun jonduyambahali
fakunda. 22Mé xéké. Nana du nak yamba fakukéndé. Gunjambémale fakutalé. Yikafre
mawuli yatanguni. Rookénguni. 23Wuni Godna du reta wuni déka jémba ya. Nalika gan
Godna ensel nak gaye wuni wali téta dé wa, 24 ‘Pol, rookéméni. Méni Sisarna makambu
tétaméni,déréhundiwanjoka. Godménahundi xékétakadéwa,méniwali yindédu jémba
rendate. Nak yamba hiyakéndé.’ Wungi dé wuniré wa. 25 Guni wun hundi xékétaka
rookénguni. Wuniré wandén maki God hurutandé. Déka hundi mwi hundi dé. Wungi
wuni xékélaki. 26Wandén maki mur yata gunjambéré hambukmbu hura yindét, nani
nak téfwambuwaritame. Néma xérina nyéndékmbu tékwa héfambu xakutame.” Wungi dé
wa.

27Nani baka rembeka némafwimur yata dé gunjambéré hura yi. Tamba yétimanmbu
yétiyéti nukwa nani Mediterenian néma xérimbu nani wungi yi. Ye gan hunyindéka
nyéndéngan di gunjambémbu jémba yakwa du di nawulak jondu xe di angi wa, “Téfwa
nakmbu xakutame.” 28 Wungi wata di némafwi motu léki, yoombu. Lékitaka di guré
yakisanda. Yakisandataka di handékéné. Handékéna di xékélaki, némafwi nyamba dé
(37 mita maki). Wungi xékélakita nawula ye di wambula wun motu yakisanda. Yak-
isandataka handékéna di xékélaki, yalefu nyamba dé (28mitamaki). 29Wungi xékélakita
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di roo, gunjambé ye motu rekwa hafwambu warilémboka. Roota di lékindan ain yétiyéti
gunjambéna hungalimbu gumbu yakisanda, gunjambé wumbu téléte. Yakisandataka
di mawuli ya, nukwa bari xalendéte. 30Mawuli yata di gunjambémbu jémba yakwa du
di gunjambé yatakandaka yambuka hwaké. Hwakéta di hanja takandan yikama kanu
hérae yoombu lékitakadi némaxériréhusanda. Husandata yéna yata diwa, “Nani kanuré
naande gunjambénamakambu ye lékimben ain nawulak akwi gumbu yakisandatame.”
31 Wungi wandaka dé Pol xi warekwa du, deka néma duré akwi dé wa, “Wunde du
gunjambémbu rehafi yandat, guni fakutanguni.” 32Wungi wandéka di xi warekwa du
kanumbu lékindan yoo xatéké. Xatékéndakawule kanu baka lé yi.

33 Xitélakénjoka hurundéka dé Pol atéfék duré wa, “Hénoo mé sa. Tamba yéti man
yétiyéti nukwa guni roota reta hénoo nawulak sahambanguni. 34Mé xéké. Rookénguni.
Guni jémba retanguni. Yamba fakukénguni. Némbuli mé sa. Sangut guna biya hambuk
yandét guni hambuk yata jémba yitanguni. Hénoo sahafi yata guni hambuk yahafi yata
fakutanguni.” 35 Wungi wataka dé bret hérae deka makambu téta dé Godka diména
nataka dé fukae sa. 36 Pol sandéka di atéfék du xéta deka mawulimbu hambuk yata di
hénoo sa. 37 Nani wun gunjambémbu yindé du séfélak (276) me. 38Wun hénoo sataka
angi diwa, “Séfélak jondugunjambémbu rehafiyandat, gunjambéxéréfwekaxaleta jémba
yitalé.” Wungi wata di gunjambémbu rendé wit sék néma xériré yakisanda.

Gunjambé lé haraki ya
39Nukwa xalendéka di téfwa nakré xé. Xétawun téfwaka xékélakihambandi. Xékélakihafi

yata di xé yikafre awem yikafre hafwambu rendéka. Xéta angi di wa, “Wafewana gun-
jambéwun awemmbuwara jémba retalé, o yingafwe?” 40Wungi wata di ainmbu hanja
lékindan yoo xatékéndaka di ain néma xérimbu re. Rendéka di gunjambé hurundaka mi
huréhaléka diwunmimbu gunjambéré hura yi. Hura ye di gunjambénamakambu téndé
nukwa wur wambula husawara, mur hurundét gunjambé bari yiléte. Husawaréndaka
lé gunjambé yi. 41Ye lé gunjambé néma xérimbu rekwa awemémbuwari. Ware hambuk
yandéka lé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka dé néma xéri hambukmbu raama yae
dé gunjambéré xiyandéka lé gunjambéna hungali félaménjoka huru. 42 Huruléka di xi
warekwa du séndé gembu téndé duré xiyanjoka bulé, di xéra yaange yindamboka.
43Wungi buléndaka dé xi warekwa duna néma du dé Polré yikafre hurunjoka dé diré
wa, “Yingafwe. Wungi xiyakénguni.” Wungi wataka dé naniré wa, “Guni, xérénjoka
xékélakikwa du, guni tale gunjambé yatakataka néma xérimbu naande xéra yitanguni,
téfwaré némbu tale xakutanguni. 44Guni, xéréhafi yakwa du, juwi mi, fukandé mimbu
hura hwangut, dé néma xéri guniré hura yitalé, téfwaré.” Wungiwandéka nani wungi yi.
Wungi ye nani atéfék jémba yi téfwaré. Du nak hiyahambandé.

28
PolMaltambu dé re

1Ye téfwambu xaakwa nani xéké. Wun héfana xi Malta dé. Néma xérina nyéndékmbu dé
té. 2Wunhéfambu rekwadu takwadi naniré némafwimbu yikafre huru. Hurundakawali
giyandékadéyifaya. Yifayandékadiyahénjaratakadinaniréwandakayenaniyambure.
3Rembeka dé Polmwaawali nyuhéraedé yambu taka. Takandékadé hambwenakwun
yaka roo yaange yinjoka démwaawali nyumbu xale dé Polna tambambu tiya hayilaka
hwa. 4Déka tambambu tiya hayilaka hwandéka diwun getéfambu rekwadu takwadi xé.
Xéta di hafu buléta di wa, “Wun du duré xiyaakwa du dé, o nak haraki saraki sémbut
hurukwa du dé. Wun du néma xérimbu hiyahambandé. Hiyahafi yandéka dé haraki
sémbut hasa hwekwa God déré xiyanjoka dé wun hambwe taka, hambwe déré tindéte.”
5Wungi buléndaka dé Pol wun hambweré yaxéréka dé yaré yaki. Yakitaka Pol hiyahafi
yata dé jémba re. 6Rendéka di reta angi di dekamawulimbuwa, “Déka tambawulétandé.
Wuléhafi yandét dé bari xakre hiyatandé.” Wungiwata di haxéta re. Reta xéndaka dé joo
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nak démbu xakuhafi yandéka di nak mawuli sarékéta di wa, “Dé God nak dé.” Wungi di
wa.

7 Maltana héfambu Publius dé néma du re. Déka héfa wun témben hafwa wali
walémbambudé re. Wundunaniréwa, nani déka geréyambete. Wandékananiré yikafre
hurundéka nani déka gembu nukwa hufuk re. 8 Rembeka Publiusna yafa némafwi
bar hiyaata dé hwa. Déka séfi ya yandéka dé di guriké. Yandéka dé Pol déka ye dé
Godré wakwexéké, déré yikafre hurundéte. Wakwexékéta dé Pol déka anéngambambu
tamba takandéka dé wambula yikafre ya. 9 Yandéka di du takwa xékétaka di bar
hiyaakwa du takwaré atéfék hura yi Polka. Hura yindaka dé wandéka di yikafre ya.
10-11Pol wungi hurundéka di naniré yikafre huruta séfélak yikafre jondu di nanika hwe.
Hwendaka bafu hufuk nani wun héfambu re. Reta nani yinjoka sarékéta nani Romré
yikwagunjambékanani hwaké. Hwakanani xé,Aleksandriambuyalé gunjambéhési lé.
Wule gunjambéna xi angi dé “YétinyanDunya.” Wumbére yétinyan bér deka yénataka god
Susna dunya bér. Némafwi mur wun gunjambé haraki hurundémboka lé wun héfambu
té. Téléka nani wule gunjambémbu yinjoka hurumbeka di wun héfambu rekwa du
takwa di satembeka hénoo jondu atéfék hérae hura ye di yitembeka gunjambémbu taka.
Takandaka nani wule gunjambémbuwara yi.

Pol ye dé Romémbu xaku
12Nani ye Sirakyusmbuxaakwanani nukwahufukwumbu re. 13Wumbu re sirakyus

yatakataka nani gunjambémbu ye nani Regiumémbu xaku. Xaakwa gan hwae ganémba
raama dé yikafre mur ya. Yandéka gunjambémbu nani wambula yi. Yimbeka nukwa
yéték yindéka nani Puteolimbu xaku. 14Xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Jisasna
hundi xékékwa du takwa nawulakré xé,wun getéfambu. Xémbekawandaka nani di wali
nukwa angé yétiyéti angé hufuk nani di wali re. Wumbu re raama nani héfambu yi,
Romré. 15Yimbeka di Romémbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak di xéké, nani
yambumbu yimbeka. Xékétaka nawulak naniré xénjoka di ya. Di yandaka nani ye me
Apiusnamaketmbu xaku. Xakumbeka di naniré xéndaka nani diré xé,wun hafwambu.
Nawulak di naniré xénjoka di Hwandaka Ge Hufuk wandaka hafwambu di haxéta re.
Haxéta rendaka dé Pol diré xéndéka dé déka mawuli yikafre yandéka dé Godka diména
na. 16Diména nandéka nani di wali nani atéfék yi. Ye nani Romémbu xaku. Xakumbeka
di Romna gavmanéna du yawundu na, Pol déka hafu gembu rendéte. Rendéka dé xi
warekwa du nak déka hati, dé yaange yindémboka.

Pol dé hundi wa Romémbu
17 Nukwa hufuk yindéka dé Pol wumbu rekwa Judana néma duré wandéka yae

di hérangwanda. Yae hérangwandéndaka dé diré ané hundi wa: “Wuna nyamangu
bandingu,méxéké. Wuninanaduréharaki saraki sémbuthuruhambawuni. Wuninana
mandékana sémbutka hu hwehambawuni. Hu hwehafi yawuka di wuniré baka huluke
di Jerusalemémbu séndé gembu takandaka wuni re. Rewuka di Romna duré wandaka
di wuniré hura yi. Hura yindaka di Romna du nawulak wuna hundi xéké. 18 Xékétaka
di wa, ‘Haraki saraki sémbut male hurundét nani déré xiyambet dé hiyatandé. Dé
haraki saraki sémbut huruhambandé. Dé baka yitandé.’ 19 Wungi wandaka di nana
du nawulak wuni baka yiwumboka hélék di ya. Hélék yandaka wuni wa, wuni Sisarna
makambu téwut dé wuna hundi xékéndéte. Wuni dékamakambu téta déré wuna hémka
haraki hundi wanjoka wahambawuni. 20Wataka wuni angiré ya. Wun jooka sarékéta
wuni guniré wa. Wuni guniré xéta guniré hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wuni God
wasékendén duka hundi wawuka di wuniré senmbu gindaka wuni re. Wun duka nani
Judana du atéfék nani haxé.” 21 Wungi wandéka di déré wa, “Nani Judiambu nyinga
nak hérahambame, ménika. Nana du nawulak yae haraki hundi nawulak wahambandi,
ménika. 22 Ané joo male nani xékélaki. Atéfék getéfambu rekwa du di Godna ximbu
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harékéméka sémbutkawa, ‘Wunharaki sémbut dé.’ Wungi wandakawungi nani xékélaki.
Némbuliména hundi xékénjoka nani mawuli ye.” Wungi di wa.

23Wataka di hundi bulétendaka nukwakawaséke. Waséketaka di yi. Hundi bulétendaka
nukwa yandéka ganémba di séfélak Judana du di Pol rendéka geré ya. Yae gwande
rendaka dé diré God néma du reta du takwaka jémbahatitendékakawakweta dé némafwi
hundi diré wa. Di Jisaska jémba sarékéndate dé Pol Mosesna hambuk hundiré akwi,
Godna profet hayindan hundiré xéta dé diré wa. Ganémba wata téndéka ye nukwa
nandindéka dé diré hundi wa. 24Wungi wandéka di Judana du nawulak Polna hundi
xékéta di wa, “Mwi hundi méni wa.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Mwi hundi
yingafwe.” 25Wungi watémbéra téta yinjoka hurundaka dé Pol déka hukétéfi hundi diré
wa, “Hanja Godna Hamwinya dé guna mandékaré wa, profet Aisaiana hundimbu wa.
Déka hundi mwi hundi dé. 26Aisaia dé angi wa:
Méni ye ande du takwaré angi wataméni:
‘Guni wuna hundi xékéta xékétawun hundinamoka yamba xékélakikénguni.
Xéta xéta guni xéngun jooka yamba xékélakikénguni.’
Wungi diré wataméni.
27Wunde du takwanamawuli dé hambuk ya.
Deka waanmbu xékénjoka di hélék ya.
Deka dama di hunyi.
Di deka dama lata,
Deka waanmbu xékéta,
Di wuna hundika xékélakitandi, dekamawulimbu.
Xékélakita deka haraki sémbut yatakandat wuni diré huréhalékétawuni.
WungidéAisaiahanjahayi. 28Hayindénhundinémbuliguniréwuniwe. Méxéké. God

atéfékdu takwaré yikafre hurundétekakawunihundiwa, nak téfanadu takwaré. Diwun
yikafre hundi jémba xékétandi. Wungi xékélakingute wuni guniré we.” Wungi wandéka
di gwande yi.

29 [Judana du wun hundi xékéta di hafu buléta watémbéra téta waru. Waruta di
gwande yi.]

30 Héki hwari yéték dé Pol wun gembu re. Dé yéwa dé hwe, wun gembu renjoka.
Wumbu reta dé déka yandé du takwaka yikafre mawuli yata dé di wali hundi bulé.
31 Buléta dé God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka dé hundi wa. Wata dé
Néma Du Jisas Kraiska wakwe. Dé roohafi yata hambuk yata dé wun hundi wa, atéfék
nukwambu. Wungi wandéka du nak déré watéfihambandé.
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Romémbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol déka jémbaka déwa

1Wuni Pol, Krais Jisasna jémba yakwa du wuni. God wuniré dé waséke, wuni déka
hundi hura yita du takwaré Godna yikafre hundi wawute. 2Godna yikafre hundi angi
dé: Hanja God dé déka profetré wa, “Wuni wuna du takwaré yikafre hurutawuni. Wu
mwi hundi dé. Guni wunde du takwaka hundi watanguni.” Wungi wandéka di wun
hundi hayi déka nyingambu. 3Wun yikafre hundi wata God déka nyanka dé wa. Dé
héfambu rekwa du xakundaka maki, takwa hési lé déré héra. Héraléka dé hanja rendé
néma du Devitna hémémbu dé xaku. 4 Xakundéka God hambuk yata wandéka dé hiyae
hwae dé wambula ramé. Raméndénka Godna Hamwinya naniré dé wakwe, wu Godna
nyan dé, nana Néma Du Jisas Krais dé. 5God wandéka Jisas Krais naniré yikafre huruta
wunika déka jémba dé hwe, wuni déka hundi hura yikwa du rewute. Reta wuni déka
hundi wa, atéfék héfambu rekwa du takwa Kraiska jémba sarékéta déka hundi jémba
xékéta wandéka maki yandate. Wungi hurundat, atéfék xe Kraisna ximbu harékétandi.
6Guniré akwi hundi wawute God démawuli ye. Guniré akwi God déwaséke, guni akwi
Jisas Kraisna du takwa rengute.

7 Guni Romémbu rekwa du takwa, gunika wuni ané nyinga hayi. God gunika
némafwimbumawuli yatawandéka guni dékadu takwa renguka gunikawuni hayi. Nana
yafa God akwi Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta, nakélak huru mawuli
hwembét guni jémba rengute wuni Godré wakwexéké.

Pol Romémbu rekwa du takwaré xénjoka démawuli ya
8 Tale wuni ané hundi watawuni. Atéfék héfambu rekwa du takwa di hundi saféta di

xéké, guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka. Wungi
xékéndaka wuni gunika xékélakita wuni Jisas Kraisna ximbu wata wuna Godka wuni
diména wuni nae. 9 Wuni wuna mawulimbu, wuna hamwinyambu, wuna hambuk
atéfékmbu wuni déka jémba ye. Déka jémba yata wuni déka nyanka hundi wa. Wuni
déka jémba yata dé wali hundi buléta gunika wuni déré wakwexéké, atéfék nukwambu.
Wungi wawuka God wawun hundi dé xékélaki. 10Wuni déré wakwexékéta ané jooka
akwi wuni déré wakwexéké. Némbuli dé mawuli yata gunika yatewuka yambu hu-
rundét,wuni ye guniré xétawuni. 11Wuni guniré xénjoka némafwimbumawuli yata déré
wuni wakwexéké. Guniré xéta guni wali hundi buléwut, Godna Hamwinya gunika
hambuk hweta guna mawuli yikafre hurundéte, wuni mawuli ye. Godna Hamwinya
guna mawuli yikafre hurundét, guni Godna jémba yangute, wuni mawuli ye. 12 Dé
wungi yandét, guni Godka jémba sarékétawunamawuli yikafre hurungut, wuni Godka
jémba sarékéta guna mawuli yikafre huruwut, nani atéfék yikafre mawuli yata Godna
jémba yatame. Wungi wuni mawuli ye.

13Wuna nyama bandi, guni jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Tale wuni gunika
yanjoka séfélak nukwa wuni wa. Wataka yinjoka wuni hurufatiké. Nak héfambu reta
wuni wumbu rekwa du takwaré Jisas Kraisna hundi wawuka di Kraiska jémba sarékéta
di déka du takwa xaku. Guni akwi wungi xakungute, wuni yae déka hundi wata guniré
yikafre hurunjoka wuni mawuli ye. 14 God wuniré dé wa, wuni Jisas Kraisna hundi
atéfékdu takwaréwawute. WandékawuniGriknahundimbubulékwadu takwa, Grikna
hundimbu buléhafi yakwa du takwa, jémba xékélakikwa du takwa, xékélakihafi yakwa
du takwa, diré atéfék Jisas Kraisna hundi watawuni. 15 Wata wuni hafu wuni guni
Romémbu rekwa du takwaré akwi wun hundi wanjoka wuni némafwimbumawuli ye.

Jisas Kraisna hundi Godna hambuk dé
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16Wuni Jisas Kraisna hundika wuni yikafre mawuli male ye. Mawuli yata wuni wun
hundi wanjoka wuni roohambawuni. Wun hundi Godna hambuk dé. Nawulak du
takwa wun hundi xéka Jisaska jémba sarékéndaka dé God di atéfékré dé héra, Satanéna
tambambu. Tale Judana du takwa di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké. Némbuli
nak téfana du takwa akwi diwunhundi xéka di Jisaska jémba saréké. 17God Jisas Kraiska
hundi wata dé naniré wakwe, du takwa déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retendakaka. Di Jisas Kraiska jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”naedi
dékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwaretandi. Wunyambumaledére. Déka
makambuyikafre sémbuthurukwadu takwa retembeka yambunakakwi rehambandé.
Wun yambuka Godna nyingambu angi dé wa: “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di
Godka jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re
wungi re.”

Atéfék du takwaGodka di hu hwe
18God anwarmbu reta dé dékamawuli naniré wakwendéka nani xékélaki, God atéfék

haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka mawuli wita hurundan haraki saraki
sémbutdiréhasahwetandé. Godkahuhwekwadu takwa, haraki saraki sémbuthurukwa
du takwa, di wungi haraki saraki sémbut huruta di mwi hundiré di takatéfi. Wun mwi
hundi Godka dé wa. 19 God jémba yata dé déka sémbut fakuhambandé. Jémba yata dé
atéfék du takwaré wakwendéka di atéfék déka di xékélaki, deka mawulimbu. 20Hanja
God atéfék jondu dé hurataka. Wun huratakandén nukwa akwi némbuli akwi du takwa
di nyir, héfa, atéfék huratakandén jonduré akwi xéta di déka sémbut nawulakéka di
xékélaki. Déka sémbut xéhambandi. Déka huratakandén jonduré xe di xékélaki, déka
hambukwungi rewungi re rendékadéatéféknémaduré sarékéngwandadédekanémadu
re. Wungi xékélakitaGodré angi yambawakéndi, “Naniménika xékélakihambame.” Wungi
yambawakéndi, huratakandén jonduré xéndanka. 21Di Godka xékélakita di angi wandat,
“God nana Néma Du dé.” Wungi wandat, wu sékérékétandé. Wungi wahambandi.
Wahafi yata di Godna ximbu harékéhambandi. Harékéhafi yata yikafre huratakandén
jonduka di Godka diména nahambandi. Di wangété du maki di deka mawuli laréhafi
yandéka di halékingambu reta jémba sarékéhambandi. 22 Sarékéhafi yata di wa, “Nani
séfélak jonduka nani xékélaki.” Wungi wata di wangété du di. 23Wangété yata di Godka
huhwe. NanaGoddénukwahanyikwamakiwungi rewungi reGoddé. NanaGodkahu
hweta di yénataka godka wa. Hiyatekwa du maki, afwi maki, bali maki, hambwemaki,
wungina du tandan yénataka godka di wa.

Du takwa di nakmaki nakmaki haraki sémbut huru
24Wungi hu hwendaka dé God diré yatakandéka di haraki saraki mawuli xékéta di

nawulak du takwawali di deka séfimbu haraki sémbut huru. Nawulak du deka sémbutré
xe diwatandi, “Di haraki sémbut hurukwa du di.” 25Di Godnamwi hundika hu hweta di
yénatakahundi di xéké. Xékétadi yénataka godka dimawuli ye. Mawuli yata atéfék jondu
huratakandéGodnaximbuharékéhafiyata, déka jémbayahafiyata, diGodhuratakandén
jonduka jémba yata wun jonduna ximbu di haréké. God male yikafre dé. Nani déka
ximbuwungi re wungi re harékémbet,wu yikafre dé. Wumwi hundi dé.

26DiwungiGodkahuhwendakaGoddiré yatakandékadiharaki sarakimawuli xékéta
di haraki sémbut huru. Huruta di takwa akwi God hwendén sémbut yatakataka di du
wali hwanjoka hélék yata hési takwa wali hwanjoka di mawuli ya. 27 Du akwi God
hwendén sémbut yatakataka di haraki sarakimawuli xékéta takwawali hwanjoka hélék
yatadiduwali hwanjokadimawuli ya. Dekamawulimbuyamakiyanéndékadukamale
némafwimbumawuli yata di duwali haraki sémbuthuru. Wungi hurundanharaki saraki
sémbut deka mawuli, deka séfiré akwi, dé haraki huru. Wun haraki saraki sémbut deka
mawuli deka séfiré haraki hurutendékaka, God hanjambu dé wa.
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28Tale di Godka xékélakitaka hukémbu di Godna ximbu harékénjoka hélék di ya. Hélék
yata di Godka hu hwendaka dé God haraki wangété duna mawuli dika dé hwe, di
haraki saraki sémbut hurundate. 29Hwendéka deka mawulimbu haraki saraki mawuli
dé sukweké. Sukweka téndéka di angi nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru.
Di hafuka jondu héranjoka mawuli yata, du takwaka haraki saraki mawuli yata, du
takwana jonduka mawuli raméta, du takwaré xiyaata, waru wareta, du takwaka yéna
yata, du takwaréharaki hurunjokamawuli yata, du takwakahungalimbuhundi buléta,
30du takwakayénatakahundiwata, Godkahuhwetadékamamareta, du takwaréharaki
hundi wata, deka ximbu harékéta, hurundan jooka harékéta hambukmbuwata, haraki
saraki jondunawulak akwi hurunjoka sarékéta, deka yafa ayiwanahundi xékéhafi yata,
31 yikafre joo hurunjoka xékélakihafi yata, wandan maki huruhafi yata, du takwaka
némafwimbumawuli yahafi yata, du takwaka saréfa nahafi yata, wungi di haraki saraki
sémbut huru. 32 Wungi hurukwa du takwa di xékélaki. Hanja God dé wa, wunde
du takwa hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendét, di hiyatandi. Wungi
xékélakita di wun haraki saraki sémbut yatakahafi yata di wun haraki saraki sémbut di
huru. Wun haraki sémbut male huruhambandi. Angi akwi di huru. Du takwa wun
haraki saraki sémbut hurundaka di diré wa, “Wu yikafre dé.” Wungi di wa.

2
God yikafre kot xékétandé

1Guni angi guni we, “Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.
God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.” Guni wun hundi wakénguni,
guni akwi di hurundan haraki saraki sémbut hurungukandé. Guni wun hundi du
takwakawata guni hafuka akwi guniwe. 2Nani xékélaki. Godwunharaki saraki sémbut
hurukwa du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwendét, sékérékétandé.
Wungi nani xékélaki. 3 Guni mé saréké. Guni nawulak du takwa wungi hurundan
haraki saraki sémbutka dika haraki hundi wata guni akwi wun haraki saraki sémbut
hurungut, God guniré haraki hundi watandé, o yingi maki dé? Guniré haraki hundi
wata hurungun haraki saraki sémbut guniré akwi hasa hwetandé. 4Guni xékélaki. God
gunika saréfa naata guniré dé yikafre huru. Huruta hurungun haraki saraki sémbut
guniré bari hasa hwenjoka sarékéhambandé. Wun jooka guni angiwakénguni, “Wubaka
joo dé. Néma joo yingafwe.” Wungiwahafi yata guni angi gunamawulimbuwatanguni,
“God dé nanika dé saréfa na, nani hurumben haraki saraki sémbut yatakambete.”

5 Guni Godka jémba sarékéhafi yata guni wungi wahambanguni. Guni guna haraki
saraki mawuli xékéta guna mawulimbu hambuk yata haraki saraki sémbut guni huru.
Huruta guni hurungun haraki saraki sémbut yatakanjoka hélék yanguka God gunika
mawuli dé wi. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu
némafwimbu mawuli wita hurungun atéfék haraki saraki sémbut guniré hambukmbu
hasa hwetandé. Wun nukwambu God atéfék du takwa hurundan sémbutka xékéta
hundi watandé. Wandét atéfék du takwa watandi, “Déka hundi yikafre dé. Dé jémba
male dé huru.” Wungi wata déka jémbaka xékélakitandi. 6 God atéfék du takwaré
hurundan sémbut hasa hwetandé. 7Du takwa nawulak dekamawulimbu hambuk yata
di wendé nahafi yata yikafre sémbut huruta Godka yindaka yambumbu di yi. Di Godna
makambu néma du takwa reta di dé wali wungi re wungi re jémba renjoka mawuli
yata di déka hambuk jémba ya. Wungi hurukwa du takwaré God yikafre jondu hasa
hwendét, di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re. 8Du takwa nawulak deka séfika
male sarékéta deka xi harékénjoka mawuli yata di Godna mwi hundika xékéhambandi.
Xékéhafi yata di haraki saraki sémbut di huru. Wungi hurukwa du takwaka God
némafwimbumawuli wita hurundan haraki saraki sémbut hambukmbu hasa hwetandé.
9 Dé wandét haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka némafwi xakéngali xakutandé.
Tale Judana du takwaka némafwi xakéngali xakutandé. Hukémbu nak téfana du takwaka
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akwi xakutandé. Xakundét di atéfék némafwi hangéli hératandi. 10 God yikafre sémbut
hurukwa du takwaré yikafre hurutandé. Tale Judana du takwaré yikafre hurutandé.
Hukémbu dé nak téfana du takwaré akwi yikafre hurutandé. Hurundét deka mawuli
jémba téndét dé deka xi harékéndét di déka du takwa reta dé wali natafa mawuli héraata
jémba retandi. 11 God wungi hurutendékaka sarékéta nani xékélaki. God atéfék du
takwaré natafa hundi male dé wa.

12 Nak téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundi xékélakihafi yata di haraki
saraki sémbut hurundat, God Moses wandén hambuk hundika sarékéhafi yata deka hu-
rundan haraki sémbutkamale sarékétawandét, di hiyatandi. Judana du takwa di Moses
wandénhambukhundi xékélakitaharaki saraki sémbuthurundat, God kot xékékwanéma
du reta Moses wandén hambuk hundika sarékéta hurundan haraki saraki sémbut diré
hasa hwetandé. Di akwi God wali yamba rekéndi. 13 Moses wandén hambuk hundi
xékéta wandén maki hurukwa du takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retandi. Moses wandén hambuk hundi baka xékawandénmaki huruhafi yakwa
du takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi. 14Nak
téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yata
dekamawuli xékétaMoses wandénmaki hurundaka nani xékélaki. Hambuk hundi nak
deka mawulimbu dé té. Téndéka di Moses wandén hambuk hundika xékélakihafi yata
dekamawulimbu tékwahundikaxékétadiMoseswandénmaki di huru. 15Nani diré xéta
nani xékélaki. God déka hambuk hundi dekamawulimbu déwa. Wandéka dekamawuli
diré dé angi wa, “Ané joo huruta yikafre joo guni huru. Wun joo huruta haraki joo
guni huru.” Wun jooka xékélakindate dekamawuli sarékémbu diré déwungi wa. 16Nani
xékélaki. God némafwi kot hurutendéka nukwambu deka mawulika sarékétandé. Wun
nukwa déwandét, dé Jisas Krais kot xékékwa néma du reta, du takwa fakundanmawuli,
fakuta hurundan jonduka akwi hundi watandé. Wuni Jisas Kraisna hundi du takwaré
wata, dé wungi yatendékakawuni we.

Juda di wa, “Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurutandé”
17 Guni nawulak Judana du takwa reta guni guna ximbu harékéta guni wa, “Nani

Judana du takwa nani re. Reta nani Moses wandén hambuk hundi xékéta nani Godna
du takwa nani re.” 18 Wungi wata guni xékélaki, God mawuli yandéka hurutenguka
jémbaka. Xékélakinguka nak du guniré Moses wandén hambuk hundika wakwendéka
guni xékélaki. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi guni xékélaki.
19-20Xékélakita guni guna mawulimbu guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika
nani jémba xékélaki. Xékélakita nani atéfék mo hundika akwi mwi hundika akwi nani
xékélaki. Wungi xékélakita nani dama hiyandé duka yambu wakwekwa du maki, nani
xékélakihafi yakwa du takwaré Godna hundika wakwetame. Ya yanéta halékingambu
hanyindéka maki, nani xékélakihafi yakwa du takwana mawuliré yikafre hurutame.
Hurumbet di Godka jémba xékélakitandi. Wangété du takwa, yikama nyangwal maki
reta xékélakihafi yakwa du takwaré nana hundika wakwetame, di nani maki rendate.”
21 Wungi wata guni du takwaré guna hundika wakweta métaka we guni xékélakihafi
ye? Guni wungi huruta haraki saraki sémbut guni huru. Guni du takwaré guni we,
“Guni sélé hérakénguni.” Wungi wata guni sélé guni hérae. 22Guni diré guni wa, “Guni
nak duna takwa wali haraki saraki sémbut hurukénguni.” Wungi wata guni nak duna
takwa wali haraki saraki sémbut huru. Guni diré guni we, “Guni yénataka godka hu
hwetanguni.” Wungi wata guni yénataka godka harékéndaka geré wulaaye jondu sélé
guni héra. 23 Guni guna ximbu harékéta guni we, “God nanika hwendén hundi dé.
Wu yikafre male hundi dé.” Wungi wata guni wun hambuk hundika xékéhafi yata
wandén maki huruhambanguni. Wungi huruhafi yata guni Godna xiré guni haraki
huru. 24Guni Judana du takwawungi hurungunka Godna nyingambu angi dé wa: Nak
téfana du takwa hurungun haraki saraki sémbutré xéta Godka di haraki hundi we.
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God duna séfiré xéhafi yata deka sémbutré dé xé
25Nani Judana du séfi sékémben sémbutkawatawuni. Guni yikama nyangwal renguka

di Moses wandén hambuk hundika xéka di guna séfi di séké. Di guna séfi sékéndat, guni
Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki huruta, wu Godna du retanguni.
Wu yikafre dé. Wu mwi hundi dé. Di guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yata guni nak téfana du maki guni retanguni. Godna du yamba
rekénguni. 26 Nak téfambu rendaka séfi sékéhafi yandan du di Moses wandén hambuk
hundika xékélakihafi yata,Moseswandénmaki huruta, di Godna du retandi. Wungi reta
di Godnamakambu Judana du séfi sékéndan dumaki retandi. Wun hundi akwiwumwi
hundi dé. 27Wungi reta séfi sékéhafi yandan du, Moses wandén maki huruta yikafre
sémbut di huru. Guni Moses wandén hambuk hundi xékélakita wandén maki huruhafi
yata guni haraki sémbut guni huru. Di nak téfana du yikafre sémbut hurundaka guni
Judanaduharaki sémbuthurungukadi guna sémbutré xe,wafewana, angiwatandi, “Wu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi watandi.

28Guni Juda guni we, “Atéfék Judana du di Godna du di. Di Judana hémémbu xaakwa
di di akwi Judana du di. Di atéfékMoses wandén hambuk hundi xéka di deka dunyana
séfi di séké. Di atéfék nana hambuk hundi xéka di Godna du re.” Wungi wanguka wuni
angi wuni we: Wu yingafwe. 29 Judana du nawulak male di Godna du di. Wun du angi
di. God deka sékéndan séfika sarékéhambandé. Deka mawulika male dé saréké. Deka
mawulimbudiGodka jémba sarékéndakaGodnaHamwinyadekamawulimbudé té. Téta
dé wa, di yikafre sémbut hurundate. Wunde du di hambuk hundika sarékéhafi yata
GodnaHamwinyanahundixékétadiGodnadudi re. Wungi rendakaanéhéfambu rekwa
du takwa deka ximbu harékéhafi yandaka God deka ximbu dé haréké.

3
God déka hundi yamba yatakakéndé

1Wafewana du nakwawun hundi xéka angi watandé? “God dukawungi sarékéndéka,
di Judana du rendaka, méta yikafre joo God diré hurutandé, di yikafre du reta nak
yikafre duré sarékéngwandéndate? Di séfi sékéndaka dé God méta yikafre joo diré
hwetandé?”

2 Dé wungi wandét, wuni déré angi watawuni, “Di Judana du rendaka, wu némafwi
joo dé. God dika nak maki nak maki yikafre joo dé hwe. Tale dé déka hambuk hundi
nyingambu haaye dé dika wun nyinga dé hwe, di déka nyingaka jémba hatita nak du
takwaré déka hundi wandate.”

3Wuni wungi wawut wafewana dé angi watandé? “Dika bu hwendé. Wumwi hundi
dé. Nani xékélaki. Juda nawulak Godka jémba sarékéhafi yata déka hundika di yataka.
Wungi yatakandaka, wafewana God akwi dékawandénmwi hundika yatakatandé?”

4 Dé wungi wandét, wuni déré angi watawuni: “Yingafwe. Wungi yamba wakéme.
Atéfék du takwa yéna yandat, nani xékélakitame. God yéna yahafindé. Wandén maki
male hurutandé. Wandén hundi yamba yatakakéndé. Wungi hurundékaka Godna
nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Méni Godméni hundi wamét, du takwa xékawatandi, ‘Déka hundi wumwi hundi dé.’
Wungi wandat nak du takwa kot xékékwa néma duréménikawandat, méniwamétména

hundi deka hundiré sarékéngwandétandé.”
5Wafewana nawulak du angi watandi? “Nani Godna hundi yatakataka haraki saraki

sémbuthurumbet, nawulak dunaniré xétawatandi, ‘Godyikafremale dé. Haraki saraki
sémbut hurundaka maki, dé haraki saraki sémbut huruhambandé. Yikafre sémbutmale
déhuru.’ Wungiwandat,wuyikafre dé. Naniwungi haraki saraki sémbuthurutaGodna
yikafre sémbut nani wakwe. Wakwembet, God hurumben haraki saraki sémbut naniré
hasa hwendét,wungi haraki dé.”
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6Di wungi wandat, wuni diré watawuni, “Wungi yingafwe. Dé haraki saraki sémbut
hasa hwehafi yata, yingimaki nae dé atéfék du takwaka kot xékékwa néma du retandé?”

7Wafewanawunde duwambulawata angiwatandi? “Nani yéna yambet, nawulak du
naniré xéta angi watandi, ‘God démwi hundiwakwa du dé. Wandénmwi hundi yamba
yatakakéndé. Déwundu yandanmaki yéna yahafindé. Nani déka ximbuharékétame.’ Di
wungiwandat,wuyikafre dé. Nani yénatakahundiwatananiGodwandénmwihundiré
nani wakwe. Nani yénataka hundi wambeka di Godna ximbu harékéndaka, yingi maki
nae God haraki saraki wamben hundi hasa hwetandé naniré?”

8 Wun du wungi wandat, wuni dika watawuni, “Wungi yingafwe. Wungi yamba
wakénguni.” Wungi watawuni. Du nawulak yéna yata di wa, “Pol dé naniré hundi
wa, nani haraki saraki sémbut hurutame, yikafre joo xakundéte.” Wungi wata yéna
yandanka Godwungi wakwa du takwaré wandan haraki saraki hundi hasa hwetandé.
Wu yikafre dé.

Yikafre sémbut hurukwa du rehambwe, yingafwe
9Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani Juda Godna makambu

yikafre sémbut hurukwa du takwa rembeka nak téfana du takwa Godna makambu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re, o yingafwe?”
Di wungi wandat, wuni dika angi watawuni: Wungi yingafwe. Wun jooka wundé

wawu. Judana du takwa, nak téfana du takwa, atéfék du takwa di haraki saraki sémbut
huruta di wun haraki sémbutna ekombu di té. 10Wungi témbekaka Godna nyingambu
rekwa hundi angi dé wa:
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
11Atéfék du takwa jémba xékélakihafindi.
Godka hwakékwa du takwa rehambwe.
12Atéfék du takwa Godna yambuwundé yatakanda.
Yatakataka di atéfék haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
Nani yikafre sémbut hurukwa du natafa maleka hwaka, yamba xékéme. Yingafwe.
13Deka hundi wu hiyandé du réméndan hwandafumaki dé.
Deka tékalimbu di yénataka hundi wata di yéna ya.
Deka hundi séfimbu hambwe tindéka du hiyandaka haraki hunyi maki dé té.
14Haraki saraki hundi dekamawulimbu dé sukweka té.
Téndéka di rékambambuwata nakmaki nakmaki haraki saraki hundi male di bulé.
15Nawulak du takwaré xiyanjoka di bari fétékéra yi.
16Wungi ye di deka yindaka yambumbu rekwa du takwaré haraki huruta wunde du

takwaré néma xak di hwe.
17Di nawulak du takwawali jémba retendaka sémbutka xékélakihambandi.
18Di Godka sarékéhafi yata déka roohambandi.

19 Godna nyingambu rekwa hundi wungi dé wa, nani Godna hambuk hundina
ekombu rekwa du takwaka. Nani atéfék héfambu rekwa du takwa nana haraki saraki
sémbutka xékélakimbete, dé wungi wa. Nani wungi xékélakita, God némafwi kot xékéta
néma du retendéka nukwambu, nani dékamakambu téta déka hundi xékéta déka hundi
hasa wanjoka, nani atéfék hurufatikétame. 20 Nani Godna hambuk hundi xékéta nani
xékélaki. Nani atéfék nani haraki saraki sémbut huru. Huruta nani Moses wandén
hambuk hundi xékétawandénmaki huruta, Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa renjoka nani hurufatiké. Wungi nani xékélaki.

Kraiska jémba sarékékwa du di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du retandi
21 Némbuli nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete, dé

yambu nak naniré dé wakwe. Wun yambu Moses wandén hambuk hundi xékéndaka
yambu yingafwe. Hanja Moses akwi, Godna profet akwi di naniré wa, wun yambuka.
22-23Wun yambu angi dé. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
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dé”nambetGodwandétnani dékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa retame.
Judana du takwa, nak téfana du takwa, nani atéfék haraki saraki sémbut nani huru.
Huruta nani yikafremale Godwali rehafi yata afakémbu nani re. 24Rembeka dé naniré
bakayikafrehurutaangidéwa, “Krais JisashiyaeguniréSatanéna tambambuhérandéka
guni déka jémba sarékéta némbuli wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
guni re.” Wungi dé wa.

25God wandéka Krais Jisas gaye dé séfélak duna makambu dé hiya. Hiyandénka nani
déka jémba sarékéta dékahundika “Mwihundi dé”nambet, dékanyékihurumbenharaki
saraki sémbutré yakwanyindét,Godnaniré hurumbenharaki saraki sémbuthasa yamba
hwekéndé. God déka yikafre male sémbut naniré wakwenjoka dé Kraisré wandéka dé
hiya. Godna yikafre sémbut angi dé. Hanja God hurundan haraki saraki sémbut dé bari
hasa hwehambandé. Wungi hasa hwehafi yata dé Krais nanika hiyatendéka nukwaka
dé haxé. Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka dé God naniré déka
yikafre sémbut wakwe. 26 Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka
némbuli nani xékélaki. God yikafre sémbutmale dé huru. Hurundéka nani Jisaska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambeka dé naniré wa, “Guni wuna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa guni.” Wungi wandéka nani wungi xékélaki.

27 Guni mé xéké. Nani wungi xékélakimbet, héndé harékéte, deka hafu ximbu? Yin-
gafwe, yambaharékékéme. Nana ximbuharékémbeka sémbutbuhényi. Méta sémbutwun
sémbutré dé sarékéngwandé? Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki hu-
rumbeka sémbutwana? Yingafwe. Jisaska jémba sarékémbeka sémbut dé sarékéngwandé.
28Sarékéngwandéndéka xékélakita nani angi wa, du nakMoses wandén hambuk hundika
xékéhafi yataKrais Jisaska jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”naata, déGodna
makambu yikafre sémbut hurukwa du retandé.

29Gunimésaréké. God JudanaGodmaledéwana? Dénak téfanadu takwanaGodakwi
déwana? Yawundu. Déwunnak téfana du takwanaGod akwi dé. 30Godnatafamale dé.
Dénatafa hundi déwa, atéfékdu takwaré. Judana du takwaKrais Jisaska jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, God dika “Yikafre sémbut hurukwa du takwa”
natandé. Nak téfana du takwa Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nandat, God dika akwi “Yikafre sémbut hurukwa du takwa” natandé. 31Dé wungi
watendékaka sarékéta,nani angi yambawakéme, “NaniKrais Jisaska jémba sarékétadéka
hundika “Mwi hundi dé” naata nani Moses wandén hambuk hundika nani hu hwe.”
Wungi yambawakéme. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata wungi male nani Moses wandén hambuk hundi jémba xéké.

4
God Abrahamka déwa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé”

1Némbuli nani JudanamandékaAbrahamka sarékétame. Dé nanimaki du dé. Déméta
jémba yandéka God dé déré yikafre huru? Wunka yingi watame? 2 Dé yikafre jémba
yandéka God yandén jémbaka sarékéta déka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” nandét, dé
hafu déka ximbu hali harékéndé. God déka jémbaka sarékéhafi yandéka Abraham Godna
makambu téta déka hafu ximbu yamba harékékéndé. 3Godna nyingambu rekwa hundi
angi déwa: AbrahamGodka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandékaGod
dé déka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” na.

4Mé saréké. Nana du nak duka jémba yandéka dé déka jémbaka yéwa hwe. Hwendéka
hérandéka nani angi wahambame, “Déka saréfa naata dé yéwa hwe.” Wungi wahafi
yata nani wa, “Yandén jémbaka dé hwe.” Wungi nani wa. 5Mé saréké. Du nak Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata hambuk jémba yanjoka
sarékéhafi yata Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandét, God wun
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duka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” natandé. God hafu dé wa, haraki saraki sémbut
hurundé du takwa dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate.

6 Hanja rendé du Devit akwi wun jooka angi dé wa. Du takwa Godna makambu
yikafre sémbuthurukwadu takwarenjoka, yandan jémbaka sarékéhafiyata, Godka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata, wunde du takwa yikafremawuli yatandi.
Wun jooka Devit Godna nyingambu angi dé hayi:
7Néma Du God du takwana haraki saraki mawuli huréhaléka hurundan haraki saraki

sémbut yakwanyindét,wunde du takwa yikafre mawuli yatandi.
8Dé hurundan haraki saraki sémbutka sarékéhafi yandét, di yikafre mawuli yatandi.
Devit wungi dé hayi.

9Nani jémba sarékétame. Devit wun hundi hayita dé séfi sékéndé duka male dé hayi,
o séfi sékéhafi yandé duka akwi wun hundi dé hayi? Dé séfi sékéhafi yandé duka akwi
dé hayi. Nani xékélaki. Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nandéka God déka dé wa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé re, wuna makambu.” God
wungi dé wa, Abrahamka.

10Yimba nukwa God dé wungi wa? Abrahamna séfi sékéndén nukwambu, o déka séfi
sékéhafi yandén nukwambu? Wu, déka séfi sékéhafi yandén nukwa.

11 Tale Godka jémba sarékéndéka hukémbu dé déka séfi séké. Nawulak du xéta angi
wandate, “Abraham Godka jémba sarékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du dé re. Wu mwi hundi dé. Némbuli nani wun jooka nani xékélaki.” Wungi wandate
Godwandéka dé déka séfi séké. Abrahamhanjawungi hurundékanémbuli di séfi sékéhafi
yandéduGodka jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”naata angiwatandi, “Nani
Abraham sarékéndénmaki, Godka jémba sarékémbeka Abraham wu nana mandéka dé.”
Wungi diwa. Wun dukaGod déwa, “Wunika jémba sarékéta diwunamakambu yikafre
sémbut hurukwa du di re.” 12Nanamandéka Abraham déka séfi sékéhafi yandén nukwa
Godka jémba sarékéndén maki, nani séfi sékéndé du, nani Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nani na. Nani séfi baka sékéhambame. Nani Godka jémba
sarékétanani akwinaniwa, “NaniAbrahamGodka jémba sarékéndénmaki, Godka jémba
sarékémbeka Abrahamwu nanamandéka dé.”

God Abrahamréwandén hundi dé atéfék déka jémba sarékékwa du takwaka déwa
13 Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni atéfék héfa hwetawuni, ménika akwi, ména

mandékaka akwi. Wu mwi hundi dé.” Wun hundi wata Abraham Moses wandén
hambukhundixékétawandénmakihurundénka,Godsarékéhambandé. Wunhundiwata
God dé saréké, Abraham déka jémba sarékéta déka makambu yikafre sémbut hurukwa
du rendénka. 14Du takwa nawulak diwa, “NaniMoseswandén hambuk hundika xékéta
wandénmaki hurumbet, God Abrahamka wandén joo nanika hwetandé.” Wungi wan-
dat wungi hurukwa du takwaka God hwendét, nani angi watame, “Nani Godka jémba
sarékémbet, wu baka joo dé. God Abrahamré wandén mwi hundi wundé yatakandé.”
15Wungi yamba wakéme. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta, wandén maki
hurunjoka mawuli yata, wun hundi nak huruhafi yambet, Godna mawuli wi nanika
retandé. Moses wandén hambuk hundi rehafi yandét, nani wun hambuk hundika hu
yamba hwekéme.

16Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandat, God diré wandén maki, diré yikafre hurutandé. Hurundan
yikafre jooka sarékéhafi yata, mawuli yandékamaki dé diré yikafre hurutandé. Huruta
Abrahamna atéfék mandékaré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi dé. Moses wandén
hambuk hundi xékéta wandén maki huruta Godka jémba sarékékwa du takwa akwi,
Moses wandén hambuk hundi xékéhafi yata Abraham maki Godka jémba sarékékwa
du takwa akwi, nani atéfék Abrahamna mandéka re. Rembet, God wandén maki
naniré yikafre hurutandé. 17Naniré yikafre hurutendékaka Godna nyingambu rekwa
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hundi angi dé wa: God dé Abrahamré wa, “Wuni wawut méni séfélak héfambu rekwa
du takwana mandéka retaméni.” Wun hundi xékéta nani xékélaki. Godna makambu
Abraham nani Godka jémba sarékékwa du takwana mandéka dé re. Dé Godka jémba
sarékéndéka dé déré wun hundi wa. God dé hiyandé du wambula raméndate wakwa
du dé. God dé rehafi yandé joo xakundétewakwa du dé.

18 God Abrahamré dé wa, “Ména mandéka séfélak séfélak retandi.” Wungi wandéka
Abraham déka hundi xékéta dé wa, “Wandén maki, wuna mandéka séfélak hém xaku-
tandi. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka angi wahambandé, “Wuni gwalefa wuni.
Wuni nyangwal hérahambawuni. Yingi maki nae wuna mandéka séfélak retandi? Wu
yénataka hundi dé wa.” Wungi wahafi ye dé déka nyangwalka dé haxé. 19 Déka héki
hwari séfélak (100maki) yandéka dé hiyanjoka hurukwa gwalefa dumaki rendéka, déka
takwa Sera akwi gwalefa ye nyan hérahafi reléka dé wun jooka sarékéhambandé. Godka
jémba sarékéta God wandén hundi mwi hundi xakutekwaka dé haxé. 20Haxéta dé angi
wahambandé, “Ani nyan hérahafi yata bari hiyataani.” Wungi wahafi yata dé Godka
jémba sarékéndéka dékamawuli hambuk yandéka dé Godna ximbu harékéta dé angi wa,
21 “God wuniré mwi hundi wandénmaki hali hurundé. Déka hundi mwi hundi yandét,
wuni hambuk ye nyan hératawuni. Wu mwi hundi dé.” 22Wungi wata dé Godka jémba
male sarékéta dékahundika “Mwihundi dé” dé na. NandénkaGoddéka déwa, “Déwuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du dé.” 23Wungi wandéka wun hundi dé re Godna
nyingambu. Wun hundi Abrahamka male wahambandé. Yingafwe. 24-25Wun hundi
nanika akwi dé wa. God nana Néma Du Jisasré wandéka gaye dé hurumben haraki
saraki sémbutka dé hiya. Hiyandéka nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa rembete, God wandéka dé wambula ramé. Raméndéka nani Abraham hurundén
maki Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, dé Abrahamka
wandén maki, nanika akwi watandé. Angi watandé, “Di wunika jémba sarékéta wuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.”

5
God déwa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re”

1Nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwihundi dé”nambekaGoddénanikawa, “Wunamakambuyikafre sémbuthurukwa
du takwa di.” Wungi wandéka nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundéka
nani God wali natafa mawuli héraata jémba re. 2 Jisas Krais nanika hiyandéka nani déka
jémba sarékémbekaGodnanika saréfanaatananirébakayikafrehurundékanani dékadu
takwa nani re. Reta nani yikafremawuli yatamawuli sawuli yata, nani déka larékombu
dé wali wungi re wungi re jémba retembekaka haxétame.

3 Xakéngali nanimbu xakundét wun nukwa akwi nani yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yatame. Angi nani xékélaki. Xakéngali nanika yandét nana mawuli hambuk
yatandé, nani jémba témbete. 4 Xakéngali nanika yandét nana mawuli hambuk yandét
nani jémba témbet, God nana yikafre sémbutka yikafre mawuli yatandé. Mawuli yandét,
nani dé wali jémba reséketembekaka, haxétame. Wungi nani xékélaki. 5 Nani baka
haxéhambame. Nanixékélaki. Goddékanémafwimawuli yadénanamawulimbudébleké,
déka nanika hwendénHamwinyambu. Xékélakita nani haxéta jémba tétame.

6 Hanja nani hambuk yahafi yambeka God wandén nukwa Krais yae dé nani déka
hundi xékéhafi yandé du takwaka dé hiya. 7Mé saréké. Wafewana, du nak dé yikafre
sémbut hurukwa duré yikafre hurunjoka hiyatandé wana yingafwe wana? Dé hafu
wungi hurunjokamawuli yata, wu déwun duka hiyatandé. 8Nani haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa rembeka Krais naniré yikafre hurunjoka dé nanika hiya. God
nanika némafwimbumawuli yata wandéka Krais dé nanika hiya. God wungi wataka dé
naniré wakwe, dé nanika némafwimbumawuli yandékaka.
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9Krais hiyandéka déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yakwanyindéka nani
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Krais nanika wungi
hurutaka angi akwi wungi hurutandé. Dé naniré yikafre hurundét, God hurumben
haraki saraki sémbutka mawuli wihafi yata naniré hasa yamba hwekéndé. Wu mwi
hundi dé. 10 Hanja Godna mama remben nukwa, dé Godna nyan hiyandéka némbuli
nani Godna mama rehafi yata nani God wali natafa mawuli hérae me jémba re. Nani
wungi reta nani jémba xékélaki. Godnanyanwambula raamananiré yikafre hurundéka,
God hurumben haraki saraki sémbutka mawuli wihafi yata naniré hasa haraki yamba
hurukéndé. Wumwihundidé. 11WungixékélakitananinanaNémaDuJisasKraisnanika
hiyandéka nani Godwali natafa mawuli héraata jémba rembekaka sarékéta, nani Godka
yikafre mawuli yata dékamawuli sawuli yatame.

Adam haraki sémbut hurundéka nani hiya. Jisas Krais naniré yikafre hurundéka nani
jémba retame

12Nani xékélaki. Hanja tale rendé du Adamharaki saraki sémbut hura hiyandéka déka
hukémbu yae ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka mandéka reta di akwi di hiya.
Hiyandaka nani akwi atéfék hiyatame, nani atéfék haraki saraki sémbut hurumbenka.
Wungi nani xékélaki. 13 God hambuk hundi Mosesré wahafi yandén nukwa du takwa
di haraki saraki sémbut huru. Wun nukwa di wun hambuk hundika xékélakihafi yata
haraki saraki sémbuthurundakaGodwahambandé, “Wuharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa di.” 14Wungi wahafi yandéka atéfék du takwa hiyandakandé. Adam rendén
nukwambu takeyeMoses rendénnukwambudiatéfékhiyandakandé. Wundedu takwa
di Adam haraki saraki sémbut hurundén maki di huruhafi yata di atéfék akwi hiya.
Adam dé déka hukémbu yatekwa du Jisas Kraisna wakamaki dé re.

15Adamhurundén haraki joo, God naniré baka hwendén joo, wumbére joo natamaki
yingafwe. Natafa du Adam haraki sémbut hurundéka di séfélak du takwa di hiya. God
hwendén joo Adam hurundén haraki jooré dé sarékéngwandé. God nanika saréfa nae
dé Jisas Krais hwe, nanika hiyandéte. Jisas Krais nanika saréfa nandéka nani séfélak du
takwa jémba re.

16Hanja natafa du Adamharaki sémbut hurundékaGod hurundén haraki sémbut hasa
hweta dé du takwaka wa, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi
wandéka di atéfék séfélak haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka némbuli God nak
maki joo huruta, dika hiyandéte Jisas Krais hwendéka gaye dé hiya. Hiyandéka dé God
nanika wa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa.

17Hanja wun natafa du Adam haraki sémbut hurundéka dé du hiya sémbut néma du
maki dé xaku. Nani atéfékwun sémbutna ekombu reta nani atéfék hiya. Wun sémbutna
ekombu rembeka God nanika némafwimbu saréfa naata dé nanika hiyandéte dé du nak
hwe. Wundu JisasKrais nanikahiyandétdéka sarékétaGodnamakambuyikafre sémbut
hurukwadu takwa rembete déKrais hwe. Naniwunhwendénduka jémba sarékétanani
dé wali jémba reta nani néma du takwamaki retame, nawulak du takwaka.

18 Adamna natafa hurundén haraki joo dé atéfék du takwaré haraki hurundéka
di Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re. Kraisna natafa
hurundén yikafre joo dé atéfék du takwaré yikafre hurundéka di Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa reta di dé wali wungi re wungi re jémba retandi.
19Hanja natafa du Godna hundika hu hwendéka God dé séfélak du takwaka wa, “Wu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa. Némbuli natafa du Godna
hundi xékétawandénmaki hurundékaGod déwa, nani séfélak du takwadékamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete.

20 Moses Godna hambuk hundi du takwaré dé wa, di deka haraki saraki sémbutka
xékélakindat, deka haraki saraki sémbut némafwi yandéte. Némafwi yandékaGodna saréfa
na akwi némafwi ye dé deka haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé. 21Hanja haraki
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saraki sémbut néma du rendéka di atéfék du takwa di hiya. God nanika saréfa nandéka
nana Néma Du Jisas Krais nanika hiyandéka God nanika dé wa, “Wuna makambu di
yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandéka némbuli Godna saréfana néma
du rendéka nani Krais wali jémba retame, wungi re wungi re.

6
Nani Krais wali nani hiya

1 Guni, wun jooka sarékéta yingi guni we? “Nani haraki saraki sémbut nawulak
akwi hurumbet, Godna saréfana némafwi yatandé.” 2 Guni wungi wangut, wuni angi
watawuni: Wungi yingafwe. Wungiwakénguni. Naniwunharaki saraki sémbutkahiyae
wun haraki saraki sémbutwambula yamba hurukéme. 3 Tale nani Krais Jisasna ximbu
gurénaandenani déwali natafamawuli héraatanani déwali nani hiya. Guniwun jooka
sarékéhambanguniwana? 4Nani guré nandimbenénamo hundi angi dé, nani Krais wali
hiyambekadinaniré rémé, gumbu. TaleKrais hiyandékadéré rémémbékananayafaGod
hambuk ye déré wambula husaramé. Nani dé wali wambula raama huli mawuli hérae
dé wali jémba renjoka nani déka ximbu guré nandi.

Nani Krais wali natafamawuli héraata retame
5 Nani hiyandén maki dé wali hiyae me re, dé wambula raméndén maki nani akwi

dé wali wambula ramétame. Wu mwi hundi dé. 6 Nani wundé xékélakikwa. Nana
hanja hurumben haraki mawuliré di Krais Jisas wali xiyae di mimbu hateka. Nana séfi
haraki sémbut hurunjoka mawuli yandéka di wun séfiré xiyae di mimbu hateka, nani
wun haraki sémbutna jémba wambula yambemboka. Wungi nani xékélaki. 7 Hiyandé
du haraki sémbutna jémba wambula yamba hurukéndé. 8Wun jooka sarékéta nani wa,
“Nani Krais wali hiyae nani dé wali wambula ramétame. Raama dé wali jémba retame.
Wu mwi hundi dé.” 9 Wungi wata angi nani xékélaki. Krais hiyandéka dé God déré
wambula husaramé. Husaraméndéka dé wambula yamba hiyakéndé. Du hiyandakana
sémbut Kraisré wambula yamba hulukikéndé. 10Hanja hiyandén du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Natafa nukwa male dé hiya. Hiyandéka
God hambuk yata déré husaraméndéka dé God wali re, wungi re wungi re. 11Wungi
xékélakita guni angi watanguni, “Nani Krais wali hiyambeka haraki saraki sémbut
naniré wambula yamba hulukikéndé. Hiyambeka God naniré Krais wali wambula
husaraméndéka nani haraki sémbut huruhafi yata nani God wali jémba retame, wungi
re wungi re.

12Wungi rengut, haraki saraki sémbut guniré huluke néma du yamba rekéndé, guna
séfimbu. Rehafi yandét guni haraki saraki mawuli xékéhafi yata guna séfimbu haraki
sémbut yamba hurukénguni. 13 Guna man, tamba, hambuk, séfi atéfék di jémba ya
jondumaki di. Guni wun jémba ya jondu haraki sémbutka yamba hwekénguni, di haraki
sémbut hurundate. Tale guni hiyandé du takwa maki renguka God guniré wambula
husaraméndéka guni jémba re. Wungi reta guni guni hafuré Godka hwetanguni. Guni
guna jémba ya jondu akwi Godka hwetanguni, di yikafre sémbut hurundate. 14Némbuli
guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehambanguni. Guni Godna saréfanana
ekombu guni re. Wungi rengut, haraki sémbut guniré yamba hulukikéndé.

Nani yikafre sémbutna jémba yakwa dume
15Guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehafi yata guni Godna saréfanana

ekombu rengukaka sarékéta,wafewana, guni nawulak angi watanguni? “Némbuli nani
Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata haraki sémbut hurumbet, God naniré
hasa yamba hwekéndé. Nani haraki sémbut hurumbet, wu baka joo dé.” Wungiwangut,
angi watawuni, “Yingafwe. Wungi wakénguni.” Haraki saraki sémbut yamba hurukéme.
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16 Ané hundi mé xéké. Guni nak duka jémba yanjoka mawuli hurungut, dé gunika
jémba hwendét, guni déka jémba yakwa du takwa reta, déka hundi xékétawandénmaki
yatanguni. Wunhundi xékéta guni xékélaki. Guni haraki saraki sémbutka xékétawandén
maki huruta, guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du retanguni. Wungi re wu
hiyatanguni. GuniGodnahundikaxékétawandénmakihurutaguniGodna jémbayakwa
du takwa retanguni. Wungi re wu guni déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retanguni. 17-18 Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re hukémbu
guni Jisas Kraiska guniréwakwendan hundi jémba xékétawunhundika yikafremawuli
yata wandén maki guni huru. Guni haraki sémbutka xékéhafi yata guni Godna yikafre
sémbutka xéka wandén maki huruta guni Godna yikafre sémbutna jémba yakwa du guni
re. Rengukaka sarékéta guni Godka diména natanguni.

19 Guni Godna jémbaka jémba xékélakihafi yata héfambu rekwa jooka xékélakinguka
guniré wuni héfambu rekwa jooka hundi we. Wawut guni xékéta Godna jémbaka
xékélakitanguni. Tale guni haraki saraki sémbutka xékéta guna séfimbu haraki saraki
sémbut huruta nakmaki nakmaki séfélak haraki saraki sémbut guni huru. Némbuli guna
man tamba séfimbu tékwa atéfék jondu Godka hwetanguni, di Godna jémba yandate. Di
Godna jémba yandat, guni Godka yikafre sémbutmale hurutanguni.

20Taleharaki saraki sémbutna jémbayakwadureguniGodnayikafre sémbutkaxékéhafi
yata wandén maki huruhambanguni. Guni Godna yikafre sémbutna jémba yakwa du
yingafwe. 21Guni wun haraki saraki sémbut hurutaméta yikafre joo guni héra? Némbuli
guni hurungun sémbutka sarékéta guni roo. Du nak wun haraki sémbut yatakahafi yata,
wu hiyatandé. 22Guni wun du maki yingafwe. Tale guni haraki saraki sémbutna jémba
yakwa du renguka God guniré dé héra, guni déka jémba yakwa du rengute. Wungi reta
guni Godka male yikafre sémbut guni huru. Déka jémba yakwa du re, wu guni God wali
jémba retanguni, wungi re wungi re. 23Du nak haraki sémbutna jémba yakwa du rendét,
haraki sémbutwun duka ané joo hwetandé, dé hiyatandé. Godwali yamba rekéndé. Du
nak Nana Néma Du Jisas Kraiska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli hérandét, God
wun duka ané yikafre joo baka hwetandé, dé God wali jémba retandé, wungi re wungi
re.

7
Nani huli mawuli hérae yikafre sémbut hurutame

1 Guni Moses wandén hambuk hundika xékélakikwa du, wuna nyama bandi, guniré
wuni we. Du takwa ané héfambu reta hambuk hundi xékéta wandén maki hurutandi.
Hiyae wun hambuk hundi yamba xékékéndi. Wun hundika guni xékélaki o yingafwe?

2Nana hambuk hundi angi dé wa, “Takwa hési du wali relét, léka du hiyahafi yandét,
lé déwali retalé.” Wungi déwa. Léka duhiyandét, lé ye nak duwali reléthambukhundi
yamba hulukikéndé, léré. 3Wungi wandéka nani xékélaki. Léka du hiyahafi yandét, lé
nak duka ye déwali relét, nani nana hambuk hundika xékéta léka angiwatame, “Lé nak
du wali haraki saraki sémbut hurukwa takwa lé.” Wungi watame. Léka du hiyandét lé
nak du wali relét, nana hambuk hundi xékéta nani léka haraki hundi yamba wakéme.
Léka angi yambawakéme, “Lé haraki sémbut hurukwa takwa lé.”

4 Wungi maki, guni, wuna nyama bandi, guni tale guni Moses wandén hambuk
hundina ekombu guni re hukémbu guni Krais wali hiya. Guni Krais wali natafamawuli
héranjoka guni hiya. Tale Krais hiyandéka God déré wambula husaramé. Nani Godka
yikafre jémba yambete God wandéka nani Kraisna du takwa nani re. 5 Tale nana séfika
male nani saréké. Sarékéta nani Moses wandén hambuk hundimbu ané hundi nani xé:
Guni séfélakharaki saraki sémbut yambahurukénguni. Xenani haraki sémbuthurunjoka
nani mawuli ya. Mawuli yata nani wun haraki saraki sémbut nani huruta nani haraki
hafwaré yindaka yambumbu nani yi. Wun yambumbu yikwa du takwa hiyatandi.
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God wali yamba rekéndi. 6 Tale nani wungi nani re. Moses wandén hambuk hundina
ekombu rembeka dé naniré huluki. Hulukindéka nani Krais wali hiyambeka wun
hambuk hundi naniré wambula yamba hulukikéndé. Nani Krais wali natafa mawuli
héraata Moses wandén hambuk hundika sarékéhafi yata, Godna Hamwinya hwendén
huli mawuli hérae, nani jémba reta Godka jémba yatame.

Haraki saraki sémbut naniré dé haraki huru
7Mésaréké. Wafewananani angiwatame? “Moseswandénhambukhundiwuharaki

saraki sémbut dé.” Yingafwe. Wungi yamba wakéme. Moses dé angi wa, “Guna mawuli
nak duna jooka yamba ramékéndé.” Moseswunhundiwahafi yandét,wuniwunharaki
sémbutka yamba xékélakikéwuni. Wuna mawuli nak duna jooka raméndét, wuni Moses
wandén hundi xékéta wuni wuna mawulimbu tékwa haraki saraki mawulika wuni
xékélaki. 8Wuna mawuli nak duna jooka raméndémboka hambuk hundi xékélakiwuka,
haraki saraki mawuli wuna mawulimbu téndéka, némbuli wuni wun jooka saréké
waréké xékéwukawunamawuli dé séfélak duna jooka ramé. Moses wun hambuk hundi
wahafi yandét,wuni wun haraki saraki sémbut hurunjoka yamba sarékékéwuni.

9 Tale wun hambuk hundika xékélakihafi ye wuni jémba re. Hukémbu wun hambuk
hundika xékélakita, haraki sarakimawuli wunamawulimbu téndékawuni xékélaki,God
wuniré hasa hwendét, wuni hiyatawuni. 10 Wuni xékélaki. God déka hambuk hundi
wandékaMoseswun hundi déwa, nani yikafremawuli yata jémba rembete. Godwungi
wandéka wuni yikafre mawuli xékéhafi yata jémba rehambawuni. Rehafi yata wuna
haraki sémbutka xékélakitawuni xékélaki,wuni hiyatawuni. 11Wunharaki saraki sémbut
wunika dé yéna ya, wun hambuk hundimbu. Wuni wun hambuk hundi xékéta nak
maki nak maki haraki saraki sémbutka xékélakita wuni haraki saraki sémbut hurutaka
wuni wundé hiyawu. 12Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Moses wandén
hambuk hundi haraki hundi yingafwe. God wun hundi Mosesré wandén, wu yikafre
male hundi dé. Ané hundi akwi, “Guna mawuli nak duna jooka yamba ramékéndé.”
Wun hundi akwi yikafre male dé.

13 Yingi watame? Moses wandén hambuk hundi yikafre hundi dé. Wun hundi
xékétaka wuni hiya, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba wakéme. Haraki saraki
sémbut dé Godna yikafre hundi hurutaka wuniré haraki hurundéka wuni hiya. Wuni
wun jooka xékélakiwuteGod déwun hambuk hundi wa. Xékélakita ané jooka akwi wuni
xékélaki,wun haraki sémbut dé haraki saraki sémbutmale dé.

Haraki saraki mawuli nanamawulimbu téndéka nani haraki saraki sémbut huru
14Nani xékélaki. God déka Hamwinyambu dé wun hambuk hundi Mosesré wandéka

wun hundi yikafre dé. Wungi nani xékélaki. Wuni Godna Hamwinya maki rehafi
yata wuni ané héfambu rekwa du mawuli yandéka maki huruta, haraki saraki sémbut
huruta, wuni yoombu gindan dumaki re wuni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du
wuni re. 15Wuni huruwun sémbutna moka xékélakihambawuni. Xékélakihafi yata wuni
mawuli yawuka sémbut huruhambawuni. Wuni hélék yawuka sémbutmalewuni huru.
16 Wuni wun hélék yawuka sémbut huruta wuni wuna mawulimbu angi watawuni,
“Moses wandén hambuk hundi wu yawundu. Wun hundi yikafre dé.” Wungi wata
wandénmaki huruhambawuni. 17Wuni hafu haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli
yahambawuni. Haraki saraki sémbut wuna mawulimbu wulaaye téndéka wuni wun
haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbutwuni huru.

18 Wuni xékélaki. Wuni ané héfambu rekwa du rewuka yikafre sémbut wuna
mawulimbu téhambandé, yingafwe. Wuni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wun
yikafre sémbut hurunjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéta wuni haraki saraki sémbut
huru. 19 Wungi xékélakita wuni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wuni yikafre
sémbut huruhambawuni. Hélék yawuka haraki saraki sémbut wuni huru. 20 Wungi
hélék yatawuniwunharaki saraki sémbut hurutawuni xékélaki. Wuni hafuwunharaki



Rom 7:21 271 Rom 8:11

sémbut huruhambawuni. Haraki saraki sémbut wuna mawulimbu téndéka wuni wun
haraki saraki sémbut huru.

21 Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Wuni yikafre sémbut hurunjoka
mawuli yakwadurewukaharaki saraki sémbutwunamawulimbudé té. Téndékayikafre
sémbut hurunjoka hurufatikéta haraki saraki sémbut wuni huru. 22Wuni God wandén
hambuk hundi xe wuni wun hundika mawuli yata wuna mawulimbu angi wa, “Wu
yawundu. Wun hundi yikafre dé.” 23 Wungi wata wuni xékélaki, nak maki mawuli
wuna mawulimbu wulaaye téndéka. Téndéka yikafre mawuli wali wun haraki saraki
mawuli wali bér wuna mawulimbu wareta té. Warembéka wuni yoombu gindan du
maki rewukadiwuna séfimbu tékwa jondudiwunharaki sarakimawuli xékétadi haraki
saraki sémbut huru. 24Wun haraki saraki sémbutwuniré dé néma xakéngali hwe. Héndé
wuniré yikafre hurute, wuni wuna mawulimbu tékwa haraki mawuli yatakawute?
25Nani Godka diména natame, Jisas Krais naniré yikafre hurundénka. Tale wuni hafu
rewuka wuna séfimbu tékwa jondu di haraki saraki mawuli xékéta di haraki saraki
sémbut huru. Wuni Kraismbu huli mawuli hérae, wuni Godna hambuk hundi jémba
xékétawandénmaki wuni huru, wunamawulimbu.

8
Krais nana haraki saraki sémbut yakwanyitakawandékaGod dé dékaHamwinya hwe

1 Wungi maki God nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraakwa du takwaka angi
yamba wakéndé, “Di haraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wahafi ye dé
hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé. 2 Tale haraki saraki
sémbut nana mawulimbu téndéka nani wun haraki mawuli male xékéta nani yoombu
gindan du maki reta nani hiyandaka yambumbu nani yi. Némbuli nani Krais Jisas
wali natafa mawuli hérambeka dé déka Hamwinya nana mawulimbu takandéka nani
déka Hamwinyana hundika xékéta yoombu gindan du maki rehambame. Déka hundi
xékéta jémba reta yikafre hafwaré yindaka yambumbu nani yi. 3 Hanja nani ané
héfambu rekwa du takwa male reta haraki saraki mawuli xékémbeka Moses wandén
hambuk hundi naniré yikafre hurunjoka dé hurufatiké. NémbuliGod naniré dé yikafre
huru. Déka nyanré wandéka dé nana séfi maki hura, hurumben haraki saraki sémbut
yakwanyinjoka dé ané héfaré gaya. Nana séfimaki hura gaye hurumben haraki saraki
sémbutka hiyae dé wun haraki sémbutna hambuk dé héreki. Wun haraki saraki sémbut
naniré wambula yamba hulukikéndé. 4Nani nana haraki saraki mawuli xékéhafi yata
Godna Hamwinyana hundi xékéta, Godna hambuk hundi wandé maki hurumbete dé
Godwungi naniré yikafre huru.

5Haraki mawuli xékékwa du takwa di deka haraki saraki mawulika male di saréké.
Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa di Godna Hamwinyana hundika male di
jémba xéké. 6Du takwa deka haraki mawulika male sarékéta di hiyatandi. Di God wali
yamba rekéndi. Du takwa di Godna Hamwinyana hundika male sarékéta di God wali
natafa mawuli hérae God wali jémba retandi. 7Du takwa deka haraki saraki mawulika
male sarékéndaka deka mawuli dé Godna mama dé re. Wungi reta dé God wandén
hambukhundika xékénjokahélékdé ye. Hélék yata déGodwandénhambukhundi jémba
xékénjoka dé hurufatiké. 8Deka haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di Godmawuli
yandéka jémba yamba hurukéndi.

9Guniwunharakimawuli xékékwadu takwamaki yingafwe. GodnaHamwinya guna
mawulimbu dé té. Téndéka guni déwali natafamawuli héraatawandénmaki guni huru.
Krais Jisasna Hamwinya du takwanamawulimbu wulaaye téhafi yandét, di Kraisna du
takwa yingafwe. 10Guni haraki saraki sémbut hurunguka guna séfi dé hiya. Krais guna
mawulimbu téndét, God gunika “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di” nandét, guna
séfi hiyandét guna hamwinya déwali jémba retandé. 11Hanja Jisas Krais hiyandékaGod
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wandéka dé wambula ramé. Godna Hamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét, guni
akwi wungi hurutanguni. Hiyangut God wambula wandét déka Hamwinya hambuk
yandét guni akwi raama dé wali jémba retanguni.

GodnaHamwinyawandéka nani Godna nyangwal re
12 Wuna nyama bandi, Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndékaka

sarékéta nani hasa hwetame. Nani hanja hurumben haraki saraki mawulika hasa
yamba hwekéme, wun mawuli wandén maki hurunjoka. 13 Guni wun haraki saraki
mawulika némbuli xéka, guni hiyatanguni. Guni Godna Hamwinyambu hambuk hérae
némbulihurungunharaki saraki sémbutréxiyasandatakaguniGodwali jémba retanguni.

14 Godna Hamwinyana hundi jémba xékékwa du takwa di Godna nyambali di re.
15Guni yoombu gindan du maki reta wambula roongute God gunika déka Hamwinya
hwehambandé. Guni Godna nyambali rengute dé God gunika déka Hamwinya
hwe. Hwendéka héraata nani angi wa, “Yafa, yafa!” 16 Godna Hamwinya hafu
nana mawulimbu wulaaye téta wandéka nani xékélaki, nani Godna nyambali nani
re. 17 Wungi Godna nyambali rembet, God hanja wandén hwetendéka yikafre jondu
hwetandé, nanika akwi, Kraiska akwi. Krais hanja hangéli hérandén maki, nani déka
jémba yata hangéli hérambet, God wandét, nani hukémbu Krais wali reta, nani akwi dé
wali yikafre male retame.

Hukémbu nani Godwali jémbamale retame
18 Angi wuni wa. Nani Krais Jisasna jémba yata hangéli nani hérae. Wun hangéli,

wu yikama joo dé. Hukémbu nani déré xe nani akwi dé wali yikafre male retembeka,
wu némafwi joo dé. 19Atéfék God huratakandén jondu di haxéta di té, God wasékendén
nukwaka. Wun nukwambu God déka nyambalika wakwendét, atéfék jondu xétandi,
déka nyambalika. Atéfék jondu di God wakwetendéka nukwaré xénjoka di némafwimbu
mawuli ye. 20 Némbuli atéfék jondu haraki di re. Di hafu wungi renjoka mawuli
yahambandi. God hafu wandéka di wungi re. Wun jondu di God wasékendén nukwaka
haxéndate dé God wungi wa. 21 Atéfék huratakandén jondu haraki yanjoka reta di
yoombu gindan dumaki re. God wasékendén nukwambu God déka nyambalika yikafre
hurundét, di dé wali reta haanye rendat, di atéfék huratakandén jondu di yoombu
gindan du maki rehafi yata di jémba male retandi. 22 Nani xékélaki. Takwa hési lé
nyan hérawata hangéli huruta wanjiléka maki di huratakandén atéfék joo di God déka
nyambalikawakwetendékanukwakadihangélihéraatawanjitadiwunnukwakahaxéta
té.

23Di male yingafwe. Nani akwi nani wun nukwa bari yandéte nani haxé. God nani
déka du takwaré hukémbu yikafre hurunjoka, tale dé déka Hamwinya nanika hwe.
Hwendéka déka Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani nana mawulimbu
wanjita nani wa, “God wasékendén nukwa bari yandéte nani némafwimbu mawuli ye.
Wun nukwa God naniré yikafre huruta nanika ‘Wuna nyangwal di’ naata dé huli séfi
hwendét, nani dé wali reta yikafre sémbut male hurutame.” Wungi wata nani Godka
haxé.

24Tale, nani Godna yikafre jonduka sarékéta haxéta témbeka dé naniré yikafre huruta
dé naniré Satanéna tambambu dé héra. Nani angi nani huru. Huli jondu nawulak
nanika xakuhafi yandaka nani wun jonduré xéhafi yata wun jondu xakundate nani
haxé. Nawulak jondunanikaxakundakananiwun jonduréxétananiwun jonduxakun-
date haxéhambame. 25Wungi hurumbeka maki, nani God naniré yikafre hurutendéka
nukwaré xéhafi yata, wun nukwaka nani haxé. Yikafre mawuli yata, “wendé” nahafi
yata, nani God naniré yikafre hurutendéka nukwaka nani haxé.

26Godna Hamwinya akwi dé naniré yikafre huru. Nani nana mawulimbu hambuk
yahafi yandéka nani Godka wanjoka nani xékélakihafi yambeka, Godna Hamwinya dé
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hafu dé Godka we, nanika. Wungi wata dé Godna Hamwinya nanika saréfa naata dé
afandumbuwanji, Godka. Nanika saréfa nandékakawanjoka nani hurufatiké. 27Godna
Hamwinya dé God mawuli yandéka maki dé Godré wa, Godna du takwaka. Wandéka
dé, atéfék du takwana mawuliré xéfuke xékwa du God, dé déka Hamwinyana mawulika
akwi dé xékélaki.

28Ané jookananixékélaki. HanjaGoddékamawuli yandékangalambudénaniréwaséke,
nani déka du takwa rembete. Wungi rembet, dé nanika jémba hatita naniré yikafre
hurunjoka dé atéfék jondu huru, yikafre jondu akwi, haraki jondu akwi. Wungi nani
xékélaki. 29 Hanja God wunde wasékendén du takwaka dé wa, “Hukémbu wunde du
takwa di wuna du takwa retandi. Wuni wawut di wuna dunya maki retandi. Wuna
dunya maka dunya rendét di déka bandingu retandi.” 30Wungi wandéka déka hundi
mwi hundi yandéka, nani déka hundika xékémbete naniré dé wa. Wandéka nani déka
hundika xékémbeka dé wa, nani dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa reta
hukémbu dé wali jémbamale rembete.

God nanika dé némafwimbumawuli ya
31 Wun jooka sarékéta yingi watame? God wungi nani wali téndét, héndé haraki

hurute, naniré? Wu yingafwe. 32 God nanika némafwimbu mawuli yata hanja dé déka
nyandéwali jémba rendétewahambandé. Dékanyandéré yatakatakananika gayandéte
déwa. Watakadénanikahangélihéraehiyandétedédékamamadukadéhwe. Déwungi
hwendéka nani xékélaki. Dé atéfék jondu akwi nanika baka hwetandé.

33 God hafu dé naniré wa, “Guni wuna du takwa rengute gunika wundé wawu.
Némbuli guni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa guni re.” Wungi
wandét atéfék du takwa naniré angi yamba wakéndi, “Guni haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa guni.” 34 Wungi wahafi yandat, nak du yamba wakéndé, God
naniré hurumben haraki saraki sémbut hasa hwetendékaka. Wungi yamba wakéndé,
God naniré hasa hwetendéka joo Krais Jisas hérandénka. Hérae dé, nanika hiyae raama,
Godna yika tambambu reta Godré nanika dé we.

35 Krais nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu mawuli ye. Méta joo Kraisna
saréfanaréhérekitandé? Xakéngalixakundét,hangélihérambet,nawulakdunaniré haraki
hurundat, naniré hénoo yandét,nani nukwawurka fatikémbet,haraki joonaniré haraki
hurunjoka yandét, nawulak du naniré xiyandat, wunde jondu Kraisna saréfanaré
hérekitandé? Yingafwe. Dé nanika némafwimbumawuli yatandé. Mawuli yata dé naniré
yamba yatakakéndé. 36 Wun haraki saraki jonduka Godna nyingambu rekwa hundi
angi dé wa:
Naniménadu takwarembekadiména jémbakahélékyataatéféknukwananiréxiyanjoka

di mawuli ye.
Di naniré xéta di nanika angi we, “Du sipsip baliré xiyandakamaki, diré xiyatame.”

37Wun haraki joo nanika yae naniré haraki hurutandi, o yingafwe? Wu yingafwe.
Krais Jisas nanika némafwimbumawuli yata nanika hambuk hwendékawun haraki joo
naniré haraki yamba hurukéndé.

38 Angi akwi wuni xékélaki. God nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu
mawuli ya. Nani hiyatembeka nukwa, nani hiyahafi retembeka nukwa, ensel, haraki
hamwinya, némbuli rekwa jondu, hukémbu xakutekwa jondu, hambuk hura tékwa
jondu, 39 anwarmbu rekwa jondu, andélambu rekwa jondu, atéfék huratakandén jondu
akwi, wun jondu atéfék Godna saréfanaré hérekinjoka di hurufatiké. God nanika saréfa
naata wandéka nana Néma Du Krais Jisas nanika hiyandéka dé God nanika némafwimbu
mawuli yandékaka dé wakwe.

9
Pol Israelna du takwaka dé némafwimbu saréfa na
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1WuniKrais Jisasnadu retawunimwihundiwe. Wuni yéna yahambawuni. Wawuka
hundika sarékéta yawundu wuni nae. Godna Hamwinya wuna hundika sarékéta dé
akwi yawundu dé nae. 2-3Wuna hém Israelna du takwa di Kraisna hundika xékéhafi
yandaka wuni dika némafwimbu saréfa naata wuna mawuli xak dé ye. Mawuli xak
yandékawuniwunamawulimbuwuniwe: Wunahémna du takwaré yikafre hurunjoka
wuni némafwimbu mawuli ye. Wuni diré yikafre hurunjoka wawut, Krais wuniré
yatakataka diré Godna getéfaré hura yindét, wuni yihafi yawut, wu yikafre dé. Wuni
diré wungi yikafre hurunjoka wuni hurufatiké. 4 Hanja Israelka God “Wuna du
takwa di” nandéka némbuli wuna hémna du takwa di Israelna mandéka re. Hanja God
wandéka di déka nyangwal di re. Rendaka God deka nyéndékmbu téta nukwa hanyikwa
maki téndéka di xé. God diré yikafre hurutendéka hundi akwi, hambuk hundi akwi,
tempelmbu yatendaka jémbaka hundi akwi, wasékérékéndén hundi akwi dé 5God hanja
dekamandékangurédéwa. GodwasékendénduKraiswunmandékanahémémbudéxaku.
Dé atéfék du takwaka akwi atéfék jonduka akwi néma du God dé re. Rendéka nani déka
ximbuwungi re wungi re harékétame. Wumwi hundi dé.

Godwandéka di déka du takwa di re
6Wun hundi wata wuni angi wahambawuni. “God hanja wandén hundi mwi hundi

yahambandé.” Wungi wahambawuni. Mé saréké. Némbuli rekwa Israelna du takwa
nawulak di Israelna mandékana hémémbu xakuhambandi. 7 Abrahamna mandéka
atéfék di Godna du takwa yingafwe. Abrahamna mandéka nawulak male di Godna
du takwa di. Hanja God dé Abrahamré wa, “Aisakmbu xakutekwa du takwa di ména
mandéka retandi.” Wungi wandékawuni xékélaki. 8Abrahamna atéfékmandékaka angi
yamba wakéme, “Di Godna du takwa di.” Wungi wahafi yata angi watame, “God Abra-
hamna mandéka nawulakéka dé wun hundi wa. Wun hundi wandén mandéka male
di Godna hundi xékéta di Abrahamna mandéka di re.” Wungi wata nani xékélakitame.
9Hanja God Abrahamré ané hundi déwa, “Ména takwa Sera dunya hératalé. Mwi hundi
wuni we méniré. Wawun héki hwari natafa yindét wuni wambula yawut, lé dunya
hératalé.” Wungi dé déré wa.

10 Ané jooka akwi mé saréké. Séfélak héki hwari yindéka takwa hési, léka xi Rebeka,
dunyayéték lékabiyambubér re. Bérka yafananamandékaAisakdé. 11Wumbéredunya
xakuhafi ye bér jémba nawulak yahambambér, yikafre jémba akwi, haraki jémba akwi.
Wungi yahafi rembéka déGod yambén jémbaka sarékéhafi yata démawuli yandékamaki
dénakréwaséketadékawasékendénhundikamale sarékétadé 12Rebekaréangiwa, “Tale
hératenyéka nyan dé hukémbu hératenyéka nyanéna jémba yakwa du retandé.” 13 Wun
dunyayétékékadunakGodnanyingambuanéhundidéhayi: Goddéwa, “Wuni Jekopka
wuni némafwimbumawuli ye. Wuni Isoka hélékwuni ye.”

14Wungi wandénka sarékéta nani angi yamba wakéme, “God wata haraki dé huru.”
Wungi yambawakéme. 15Wun jooka hanja God déMosesréwa, “Wunimawuli yawuka
makimbu du takwa nawulakéka saréfa natawuni. Wuni mawuli yawuka makimbu
du takwa nawulakré yikafre hurutawuni.” 16 Wungi wandéka nani xékélaki. God du
takwana mawuli, yandan hambuk jooka akwi sarékéhafi yata dé dika saréfa naata diré
yikafre huru. God déka mawuli yandéka makimbu dé dika saréfa naata diré yikafre
huru. 17Wungi xékélakita ané jooka akwi mé saréké. Hanja God dé ané hundi Feroré
wandéka dé Godna du nak Godna nyingambu hayi: Wuni wawuka méni raama méni
Isipna néma du méni re. Du takwa méniré huruwun jonduré xéta, wuna hambukéka
xékélakita wunika sarékéta atéfék héfambu saféndate, wuni méniré wawuka méni raama
néma du re.

18God wungi wandéka nani xékélaki. God dékamawuli yandékangalambu nawulak du
takwaka saréfanaata diré dé yikafre huru. God dékamawuli yandékangalambuwandéka
nawulak du takwa di déka hundika hélék ya.
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God nawulak du takwarémawuli wita dé nawulak du takwaka saréfa na
19Wafewana, guna du nawulak wuniré angi watandi? “God wungi wata, métaka dé

naniré haraki hundi we, hurumben haraki saraki sémbutka? Héndé God wasékendén
jonduka yatakate? Wu yingafwe.” 20Wungi wandat, wuni diré angi watawuni: Wungi
wata guni baka du reta guni Godré guni haraki hundi we. Wungi wakénguni. Ané
hundimé xéké. Héfambu yatakandan aki déré yatakandé duka angi wahafindé, “Métaka
méniwuniré wungi huru?” Wungi wahafindé. 21Aki yatakakwa du héfa nawulak hérae
aki yéték yatakanjoka déka mawuli yandéka makimbu dé yataka. Wafewana dé nak
yikafre jondu taka aki wali nak haraki jondu taka aki wali yatakatandé? Wu, déka
jémba dé. 22Wungi yatakandéka maki, God déka mawuli yandéka makimbu hurundét,
guni déré haraki hundi watanguni o yingafwe? Wu yingafwe. God déka hambuk akwi
dékamawuli wi akwi wakwenjoka dé haraki sémbut hurukwa du takwaré dé hurataka.
Wunde du takwa di God mawuli windéka aki maki di. Wun akika hanjambu God dé
wa, diré yakindét félamétekwaka. Wun akika bari mawuli wihafi ye dé dika haraki
huruhambandé. 23God déka mawuli yandékangalambu, nawulak du takwaka dé saréfa
na. Wunde du takwa di God saréfa nandéka akimaki di. God dika hanjambu déwaséke,
di déka yikafre téfaré ye, dé wali jémba reta, nukwa hanyikwa maki rendate. Wunde
du takwa dé wali jémba retendakaka xékélakindate, God félamétendéka du takwaka bari
mawuli wihambandé. God wungi hurundénka, guni déka haraki hundi wakénguni.
24 Nani God saréfa nandéka aki nani. Naniré God dé waséke. Nani nawulak Israelna
mandéka reta Judana hémémbu rembeka God naniré dé waséke. Judana du male
yingafwe. Nak téfana du takwa nawulakéka akwi dé waséke, déka du takwa rembete.

25Wun jooka hanja Godna profet nak, déka xi Hosea, dé Godna nyingambu ané hundi
hayi:
Wuna hémémbu rehafi yandé du takwaka angi watawuni, “Di wuna du takwa di.”
Hanjamawuli yahafi yawun du takwaréwatawuni, “Wuni gunika némafwimbumawuli

wuni ye.”
26Hanja du takwa nawulakré wuni wa, “Guni wuna du takwa yingafwe.”
Wungi wawun hafwambu wuni diré angi watawuni, “Wuni God wungi rekwa God

wuni. Guni wuna nyangwal guni.”
27Hanja Aisaia dé Israelna du takwaka hambukmbu wata dé Godna nyingambu ané

hundi hayi:
Israelna du takwa séfélak ye, néma xérina tufwambu rekwa awem maki xakundat, dé

Israelna du takwa nawulakrémale wambula hératandé.
28NémaDuGodwandénmaki hurutandé, anéhéfambu. Wunnukwambudédu takwana

hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.
29Wungi hayitaka hundi nak akwi Aisaia angi dé hayi:
Némafwi hambuk yakwaNémaDuGod nana du takwa nawulakré jémba rendate wahafi

yandét,nani atéfék Sodomnadu takwaGomoranadu takwahiyandanmaki, nani
hiyatame.

Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurukwa du takwa
rehambandi

30Wun jooka sarékéta yingi watame? Nak téfambu rekwa du takwa nawulak Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka sarékéhafi yata, di Godka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” di na. Nandaka God dika dé wa, “Di wungi
huruta wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Dé wungi wa. 31 Di
hurundan maki Israelna du takwa huruhambandi. Di deka mawulimbu di wa, “Nani
Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén maki huruta, nani Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wata di Moses wandén hambuk
hundi xékéta,wandénmaki hurunjokamawuli yata, di wungi hurunjoka di hurufatiké.
32Gunimésaréké. YingimakinaediMoseswandénhambukhundixékéta,wandénmaki
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hurunjokadihurufatiké? DiGodka jémba sarékéhafiyatadekahambukékamale sarékéta
di angi wa, “Nani hambuk yata Moses wandén hambuk hundi jémba xékéta wandén
makihurutame.” Wungihurutadimanxatukwendakamotumbudixatukwetadixakri.
Krais Jisaswunman xatukwendakamotu dé. 33Wunmotuka Godna nyingambu rekwa
hundi angi dé wa:
Mé xéké. Saionmbumotu nak takatawuni.
Du takwawunmotumbuman xatukweta xakritandi.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa jémbamale retandi.

10
Israel di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambandi

1Wuna nyama bandi, God Israelré yikafre hurundét, di dé wali jémba rendate, wuni
némafwimbumawuli ye wuni Godré wa, dika. 2Wuni dika xékélakitawuni we. Di Godna
jémba yanjoka di némafwimbu mawuli ye. Mawuli yata di déka jémbaka yike di ye. 3 Di
Godnanika “yikafre sémbuthurukwadu takwadi”nandéka sémbutka xékélakihafi yata di
deka hambukmbumale di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka
di hurufatiké. Wungi hurufatikéta di Godna sémbut wandé maki huruhambandi.
4 Huruhafi yandaka dé Krais Jisas Moses wandén hambuk hundi atéfék xéka wandén
maki huruta dé wun hundina jémba yaséke. Yasékendéka nani déka jémba sarékéta nani
Godna makambu déka atéfék hambuk hundi wandé maki hurukwa du takwa nani re.
Rembeka God nanika “yikafre sémbut hurukwa du takwa di” dé na.

5 Hanja Moses dé wa, hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaka.
Wun du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retendakaka, angi dé wa:
“Atéfék hambuk hundi xékétawandénmaki hurukwa du takwa Godwali jémba retandi,
wungi re wungi re.” 6Wungi wandéka némbuli nani Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nambeka Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re.
Wungi reta nani angi we, “Guni Krais guniré yikafre hurundéte guni gunamawulimbu
ané hundi wakénguni, ‘Héndé nyirré warite, Kraisré hura gayanjoka? 7Héndé hiyandé
du takwa rendaka téfaré nandite, Krais wambula raméndéte, déré hura xalenjoka?’
Wungi wakénguni.” Wungi nani we.

8Kraiska jémba sarékékwa du takwa angi di wa, “Godna hundi walémbambu guni wali
dé re, guna mawulimbu akwi guna hundimbu akwi.” Wungi di wa. Godna hundi dé
du takwa Godka jémba sarékéndatewakwembeka hundi dé. 9Angi nani wa: “Guni guna
hundimbuangiwata, ‘JisasdéNémaDudé’wungiwatagunamawulimbuwangut, ‘Krais
hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wangut, God
guniré hératandé, Satanéna tambambu. Hérae guniré yikafre hurutandé.” Wungi nani
we. 10Nani xékélaki. Nani nana mawulimbu Kraiska jémba sarékéta Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nani du takwaka nana hundimbu Kraiska
jémba sarékémbenka wambet, God naniré Satanéna tambambu hérae déka getéfaré hura
yitandé. 11Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Déka jémba sarékékwa du takwa
roohafi yata jémba retandi. 12Wun hundi dé atéfék héfambu rekwa du takwaka dé wa,
Judana du takwaka akwi, nak téfana du takwaka akwi. Di natafa hémémbu di re. Deka
NémaDunatafadé. Déatéfékdu takwanaNémaDudé. Dédékaximbudékawakwaatéfék
du takwaka jémba male hatita dé diré yikafre huru. 13Wun jooka Godna nyingambu
angi dé wa: Du takwa Néma Duna ximbu déka wandat, dé diré Satanéna tambambu
hératandé. Hérandét, di jémba retandi.

14Du takwa nana Néma Duka jémba sarékéhafi yata yingi maki nae di déka watandi?
Wunde du takwa déka hundi xékéhafi yata yingi maki nae di déka jémba sarékétandi?
Nak du déka hundi diré wakwehafi yandét, yingi maki nae di déka hundi xékétandi?
15God Kraiska hundi wandéte wun duré wahafi yandét, yingi maki nae dé déka hundi



Rom 10:16 277 Rom 11:7

watandé? Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa nawulak di Godna
yikafre hundi wanjoka di yi. Nani wunde du takwaré xétamawuli yatame.

Israel di Godna hundi xékéhambandi
16 Israelna du takwa nawulak male di wun yikafre hundi xéka wandan maki huru.

Israelnadu takwa séfélakxékéhambandi. Wun jookaGodnaprofet Aisaia hanja déGodna
nyingambu angi hayi: Néma Du, nani ména hundi du takwaré wambeka nawulakmale
di jémbaxéké. 17Wunhundixékétananixékélaki. Dunawulakdu takwakaKraisnahundi
wandat, xékétandi. Xékéta di nawulak déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
natandi.

18Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi di xéké, o yingi
maki dé?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Wundé xékénda. Wu mwi hundi dé.
Xékéndanka Godna nyingambu angi dé wa:
Di Godka wandaka deka hundi atéfék héfaré dé yi.
Deka hundi afakémbu rekwa du takwaka akwi dé yi.

19Wafewanaguni angiwatanguni? “Israelnadu takwaGodnahundi di jémbaxékélaki,
o yingafwe?” Wungiwangut, wuni angi watawuni: Guni hanjaMoseswandén hundika
mé saréké. Wun hundi Godna nyingambu angi dé wa:
Hukémbu wuni guniré yikafre huruhafi yata wuni nak nak téfambu rekwa du takwaka

yikafre hurutawuni. Guni dika haraki mawuli xékéngute we wuni diré yikafre
hurutawuni.

Wuni wangété du takwaré yikafre huruwut, guni dika biyamawuli witanguni.
20HukémbuAisaiaGodnahundiwanjokaroohafiyatadéGodnanyingambuangihayi:

Wunika hwakéhafi yandé du takwa di wuniré wundé xénda.
Wunika wakwexékéhafi yandé du takwanamakambu téwuka di wuniré xé.

21Wungi wataka dé Israelna du takwaka angi wa: “Atéfék nukwa wuni tamba yék
sale wuni dika wa, wunika yandate. Tamba yék saléwuka di wunika hu hweta di wuna
hundika hélék ye.”

11
God Israelna nawulak du takwaka dé saréfa na

1Wun hundi xékétaka yingi guni we? Wafewana guni angi watanguni? “God déka du
takwa Israelkahuwundéhwendé,oyingimakidé?” Yingafwe. Wungiwakénguni. Wuni
akwiwuni Israelnaduwuni. Abrahamwunamandékadé. WuniBenjaminénahémémbu
wuni xaku.

2Hanja God dé nani Israelna mandékanguré wa, di déka du takwa rendate. Wataka
dé nani déka du takwaka hu hwehambandé. Guni xékélaki. Hanja Godna profet nak
Elaija Godré wandéka déka hundi Godna nyingambu dé re. Elaija Israelna du takwaka
haraki hundi wata dé Godka angi wa: 3 “Néma Du, di ména profetré wundé xiyanda.
Xiyaata di ménika hamwi hwendaka jambé di yawulendo yaki. Yakindaka wuni male
andé re. Rewuka di wuniré xiyanjoka di hwaké.” 4 Wungi Elaija wandéka God déka
hundihasawata angi déwa, “Ménimalewunaduyingafwe. Dunawulakékaakwi (7000)
wasékewuka di akwi wuna du di re. Reta di wun yénataka god Balka hwati séhafi yata
dékawahambandi.” 5Wungi wasékendéka nani xékélaki. Hanja hurundénmaki némbuli
akwi Godnawulak du takwaka saréfanaata dé dikawa, di déka du takwa rendate. 6God
wunde du takwaré baka yikafre huruta dé hurundan yikafre jooka sarékéhambandé. Dé
deka yikafre hurundan jooka sarékéndét, nani angi watame, “God deka yikafre jooka
sarékéta dé dika yikafre huru.” Wungi yambawakéme. God diré baka yikafre dé huru.

7 Némbuli mé saréké. Israelna séfélak du takwa Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa renjoka mawuli yata, di hurufatiké. Déka du takwa rendate God
wasékendén du takwa, di male di déka hundi xéka di déka du takwa re. Di nawulakmale
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xékéndaka séfélak di deka mawuli hambuk yandéka di Godna hundi xékénjoka hélék di
ye. 8Wun hélék yakwa du takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
God dé wa, di jémba xéhafi yata jémba xékéhafi yandat, dekamawuli yike yandéte.
Hanja wungi rendanéngala, némbuli akwi wungi reta, di jémba sarékéhambandi.

9Devit akwi hanja dika angi dé wa:
Deka mawuli yandaka joo métaka re bu xakiféké maki, biyami maki, diré haraki

hurundé.
Di wun hosofékémbu xakindat, dé diré hasa haraki hurutandé.
10Déwandét di dama hiyandé dumaki retandi.
Déwandétdi némafwixakyatakwadumaki, di dekabunungul hwalé hwalénae yitandi.
Wungi dé wa.

God nak téfana du takwaré dé Satanéna tambambu héra
11Wafewana, wunde du takwaka guni angi watanguni? “Di Godka jémba sarékéhafi

yata di wun joombu man xatukwe di wundé xakrinda, o yingafwe?” Wungi wangut,
wuni angi watawuni: Yingafwe! Di xakrihambandi. Israelna du takwa Godka jémba
sarékéhafi yandaka, God nak téfana du takwaré baka yikafre huruta, diré dé Satanéna
tambambuhéra. God Israelnadu takwawun jookaxétadikaharakimawuli xékéndatedé
God nak téfana du takwaréwungi huru. 12Némbulimé saréké. Israelna du takwa haraki
saraki sémbuthurutaKraiska huhwendaka, Godnak téfanadu takwaré dé yikafre huru.
Israelna atéfék du takwa hukémbu Kraiska jémba sarékéndat, God déka du takwa atéfék
naniré yikafre huruta naniré jémbamale hurutandé.

13 Guni Romémbu rekwa du takwa, guni Israelna du takwa yingafwe. Guni nak
téfana du takwa guni. Némbuli guniré wuni we. Hanja God dé jémba nak wunika hwe,
wuni Krais Jisasna hundi hura ye déka hundi guni nak téfana du takwaré wawute.
Wuni wun jémbaré harékétawun jémba hambukmbu yatawunamawulimbu angi wuni
we, 14 “Wafewana, wuna hémémbu rekwa du takwa wuna jémbaka xéta haraki mawuli
xékéta angi watandi, ‘Nani akwi Godna saréfana hératame.’ Wungi wata di Kraiska
jémba sarékéta di akwi Godna du takwa retandi.” Wungi wuni we, wuna mawulimbu.
15Némbuli God Israelna du takwaka hu hweta dé nak téfana du takwaré yikafre huru,
di dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa rendate. Hukémbu Israelna du takwa
Kraiska jémba sarékéndat,Godwandét di hiyaewambula raméndé du takwamaki jémba
retandi.

16Ané hundika mé saréké. Guni guna yawimbu huli hénoo hérae, guni tale hérangun
hénoo nawulak Godka hwengut, guna hukémbu hérangun atéfék hénoo, wu Godna maki
dé. Wungi maki, mina méngi Godna joo rendét, wun mina batamba akwi, wu Godna
dé. 17 Israelna du takwa di yawimbu sendan mi maki di. Wun mina xi oliv dé. Guni
nak téfana du takwa, guni afakana oliv mi maki guni. God yawimbu tékwa mina ba
nawulak tukweeyakitakadéafakambu tékwaminabahéraehurayaedéyawimbu tékwa
mina ba nawulak xatékétaka dé yanyataka. Yanyatakandéka guni wun afakambu tékwa
mina ba guni wun yawimbu tékwa oliv mina ba wali guni mina gu hérae, wun mina
yikafre méngimbu. 18 Guni wun yawimbu tékwa mina ba maki téta guni hanja rendé
baka sarékéta angi wakénguni, “Nani diré wundé sarékéngwandékwa. God diré tukwee
yakindéka di baka di re.” Wungi wakénguni. Wungi wangut angi watawuni, “Guni ba
male guni re. Wungi reta guniwunminaméngika hambuk hwehambanguni. Guniwun
minaméngimbu guni hambuk hérae.” Wungi watawuni.

19Wafewana guni angi watanguni? “God dé hanja téndé baré dé tukwee yaki, nani
deka hafwa hérambete.” 20 Wungi wata guni mwi hundi guni wa. Ané jooka akwi
sarékétanguni. Israelna du takwa di Krais Jisaska sarékéhafi yandaka dé God diré dé
tukwee yaki. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta guni deka hafwa hérae guniwunmimbu
té. Wungina jooka sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata guni Godka rootanguni.
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21 Wunde yawimbu tékwa mina ba di Krais Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé God
diré dé tukwee yaki. Wungi maki, guni akwi Krais Jisaska jémba sarékéhafi yangut, God
guniré akwi tukwee yakitandé. 22 God wungi hurundéka nani xékélaki. Dé nawulak
du takwaka dé saréfa na. Dé nawulak du takwaka dé mawuli wi. Déka hu hweta
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé mawuli wi. Guni déka jémba sarékéta
déka hundi xékékwa du takwaka dé saréfa na. Guni déka jémba sarékéhafi yangut, guniré
akwi tukwee yakitandé. 23Wundemina ba Godka wambula jémba sarékéndat, God diré
wambula yanyatakatandé,mimbu. God diré wambula hali yanyatakandé.

24Guni tale afakambu tékwa mina ba maki guni renguka dé God guniré xatéka hura
yae dé yawimbu tékwa yikafre mimbu yanyatakandéka guni wun mimbu jémba té. Wu
gunami yingafwe. Guni wunmimbu jémba téngut, God dé wunde yawimbu tékwamina
ba tukwee yakitaka dé hukémbu deka hafu mimbu wambula yanyatakanjoka mawuli
ye, wu diré hérae yanyatakatandé.

God atéfék du takwaka dé saréfa na
25Guni wuna nyama bandi, guni guna ximbu harékéhafi yata angi wakénguni, “Nani

hafu Godna atéfék jémbaka nani xékélaki.” Wungi wahafi yata ané hundi xékétanguni.
Hanja God déka jémba nawulak dé faku. Némbuliwun jémbakawandékawuni guniréwe,
guniwun jémbaka jémbaxékélakingute. Israelnadu takwanawulakdekamawulihambuk
yandéka di Krais Jisasna hundika xékénjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka di hukémbu
nak téfambu rekwa du takwa Kraisna hundi xékéta di God wandén maki némafwi hém
xakundat, Israelna du takwa Kraisna hundika xékétandi. 26 Xékéndat, God di atéfékré
wambula hératandé, Satanéna tambambu. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
“Saionmbu diré yikafre hurutekwa du yatandé.
Yae wandét di Jekopnamandéka Godka wambula hu yamba hwekéndi.
27God angi dé wa, hanja wuni di wali wasékéréké. Wun hundi angi dé:
Deka hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.”

28 Israelna du takwa di Kraisna yikafre hundika hu hwetaka déka mama du di re,
God guniré yikafre hurundéte. Di déka mama du rendaka dé God deka mandékanguka
sarékéta dé angi wa, “Di wuna mawuli yawuka du takwa di.” Hanja God deka
mandékangurédéwaséke,didékadu takwaretadékayikafre jonduhérandate. 29Godwun
hundi yamba yatakakéndé. Wasékendén maki hukémbu diré hérae dika yikafre jondu
hwetandé.

30Hanja guni nak téfana du takwa Godna hundika xékéhambanguni. Xékéhafi yanguka
di Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka God dika hélék yata némbuli gunika
dé saréfanae. Saréfanandéka guni déwali jémba re. 31Godgunikawungi saréfanandéka,
hukémbu Israelna du takwa, God gunika saréfanaata dika saréfanahafi yandékakahélék
yata, hurundan haraki saraki sémbut yatakataka Godna hundi wambula xékéndat, God
dika saréfanatandé. Saréfanandét, di akwi déwali jémba retandi. 32Wun jooka sarékéta
nani angi xékélaki. Atéfék du takwa Godna hundika hu hwendaka dé diré yataka, di
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rendakaka xékélakindate. God di atéfékéka
saréfa naata diré yikafre hurunjoka dé wungi huru.

Godna ximbu harékétame
33 Godna xékélelaki akwi, Godna mawuli saréké akwi, wu némafwi dé. Nani déka

mawulika xékélakinjoka nani hurufatiké. Nani déka atéfék jémbaka xékélakinjoka nani
hurufatiké. 34Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
Héndé xékélaki,Néma Dunamawulika?
Héndé wakwete, déré yandéka jémbaka?
35Héndé déka tale jondu hwendét, dé déka hasa hwetandé?
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Wungi dé wa. 36 Nani xékélaki. God wandéka atéfék jondu dé xaku. God hambuk
yata wandéka atéfék jondu dé re. Atéfék jondu déka jondu male di. Nani déka ximbu
harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

12
Nani nana séfi atéfékGodka hwetame

1Wuna nyama bandi, wuni God naniré némafwimbu saréfa nandékaka sarékéta wuni
guniré we. Guni guna séfi atéfék Godka mé hwe. Du Godka hamwi xiyae hwendaka
maki, guni hiyahafi yata yikafre sémbutmale huruta guna séfiGodka hwetanguni. Guni
wawun maki hurungut, God guna hwengun jonduka mawuli yatandé. Wungi hweta
guni Godna ximbu harékénguka jémba yatanguni. 2Guni ané héfambu rekwa du takwa
hurundakamaki yamba hurukénguni. Guni Godmbu huli mawuli héraata déka sarékéta
guni huli du retanguni. Wungi reta guni God mawuli yandéka jonduka xékélakitanguni.
Wunde jondu angi dé, yikafre jondu, yikafre sémbut, yikafremale jondu di. Godwunde
jonduka démawuli ye.

God hwendén hambuk hérae jémba yatame
3 God wuniré baka yikafre hurundéka wuni déka jémba yata wuni guni nak nakéka

wuni we. Guni nak nak guna ximbu harékéhafi yata guna mawulimbu angi wakénguni,
“Wuni hafu hambuk yata jémba wuni re.” Wungi wahafi yata guni nak nak jémba
sarékéta guna mawulimbu angi watanguni, “God wuniré yikafre hurundéka wuni
Godka jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ nawuka dé wunika ané hambuk
hwe. Hwendékawuni déka jémba yata wuni jémba re.”

4 Ané sataku hundika mé saréké. Duna séfimbu séfélak jondu di té. Man, tamba,
waan, dama, nawulak jondu akwi di té. Wun jondu natafa jémba male yahambandi.
Nak maki nak maki jémba yandakandé. 5 Wun hundika sarékéta nanika mé saréké.
Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa nani séfélak me. Nani duna man, tamba,
waan, dama maki nani re. Reta nani Kraisna hémémbu reta, di wali jémba reta, nani
natafa duna séfi maki reta nani nak nak atéfékna dé. 6 God naniré nak nak baka
yikafre huruta nak maki nak maki hambuk dé hwe. Hwendénka, nani nak nak nak
maki nak maki hambuk hérae nak jémba nak jémba yatame, déka. God gunika profetna
hundi wangute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae déka ximbu déka hundi
watanguni. Déka hundika jémba sarékénguka makimbu wungi watanguni. 7 God du
takwaré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae diré yikafre
hurutanguni. Goddu takwaréGodna jémbakawakwengutehambukhwendét, guniwun
hambuk hérae guni diré déka jémbakawakwetanguni. 8God yikafre hundi wata nawula
du takwana mawuliré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae
guni diré yikafre hundi wata deka mawuliré yikafre hurutanguni. God du takwaka
jondu hwengute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae du takwaka séfélak jondu
baka hwetanguni. God du takwaka néma du reta dika jémba hatingute gunika hambuk
hwendét, guni wun hambuk hérae wun jémbaka angi yamba wakénguni, “We jémba dé.”
Wungi wahafi yata dika jémba hatitanguni. God du takwaka saréfa naata diré yikafre
hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae guni yikafre mawuli yata dika
saréfa naata diré yikafre hurutanguni.

Guni dika némafwimbumawuli yatanguni
9 Guni, mé xéké. Guni yéna yahafi yata du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni.

Guni haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut male mé huluki. 10 Guni Krais
Jisasna hundika xéka guni atéfék natafa hémémbu reta nyama bandi nyange maki guni
re. Reta guni wali Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli
yatanguni. Guni du takwa nak nakna ximbu harékénjoka mawuli yatanguni. 11Godna
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HamwinyahwendényikafremawulihéraenémafwihambukyatananaNémaDuna jémba
yatanguni. “We jémba dé” yamba nakénguni.

12 God guniré yikafre hurundéte haxéta, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatanguni. Gunimbu xakéngali xakundét guni hambuk ye jémba tétanguni. Guni atéfék
nukwambuGodwali hundibulétanguni. 13Godnadu takwanawulak jonduka fatikéndat,
guni dika saréfa naata dika jondu hwetanguni. Du takwa nawulak gunika yandat, guni
diré yikafre hurutanguni, di guni wali rendate.

14 Du nawulak guniré haraki hurundat, guni Godka watanguni, dé diré yikafre hu-
rundéte. Dika haraki hundiwahafi yata guni Godkawatanguni, diré yikafre hurundéte.
15Du takwa nawulak yikafre mawuli yata mawuli sawuli yandat, guni di wali yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Du takwa nawulak gérandat, guni di wali
gératanguni. 16Guni atéfék natafa mawuli héraata jémba retanguni. Guna ximbu yamba
harékékénguni. Harékéhafi yata néma du takwaka male sarékékénguni. Guni baka du
takwakaakwi sarékétanguni. Sarékétabakadu takwawali retadiwali hundibulétanguni.
Guni angi yambawakénguni, “Nani xékélelakikwa dume.”

17Du nak guniré haraki sémbut hurundét, guni déré haraki sémbut hasa hurukénguni.
Atéfék du takwa di nawulak sémbutka “yikafre sémbut dé” di na. Guni wun sémbut
male hurutanguni. 18 Nawula du takwa wali yamba waru warekénguni. Guni atéfék
du takwa wali natafa mawuli héraata jémbamale retanguni. Wungi jémba renjoka guni
hambukmbu jémba yatanguni.

19Wunanyayikangu, gunimé xéké. Guni guniré hurundan haraki saraki sémbut hasa
hurukénguni. Guni baka rengut, God dika mawuli wita gunika hurundan haraki saraki
sémbut dika hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka Godna nyingambu angi dé wa: Néma
Duangi déwa, “Wuni hafu di hurundanharaki saraki sémbutdiré hasa hwetawuni. Wu
wuna jémba dé.”

20Ané hundi akwi Godna nyingambu dé re:
Gunamama du hénooka hiyandat, guni dika hénoo hwetanguni.
Di hulinguka hiyandat, guni dika hulingu hwetanguni.
Guni wungi huruta guni yamaki joo deka anéngambambu takatanguni.
Godna nyingambuwungi dé wa.

21 Du nawulak gunika haraki sémbut hurundat, guni di hurundanéngala yamba
hasa hurukénguni. Wungi hurungut, deka haraki sémbut guna yikafre sémbutré
sarékéngwandétandé. Guni yikafre sémbut male hurungut, guna yikafre sémbut deka
haraki sémbutré sarékéngwandétandé. Deka haraki sémbutré sarékéngwandénjoka guni
yikafre sémbutmale hurutanguni.

13
Nani Gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutame

1 Némbuli gavmanka watawuni. God hafu wandéka atéfék gavman atéfék kaunsol
néma du reta du takwaka di hati. Di wungi hatindate, héfambu rekwa du dika wa-
hambandé. God wungi wandénka sarékéta, nani atéfék nani gavman, kaunsolna hundi
xékétawandanmaki hurutame. 2Godwunde du gavmanéna jémba yandatewandéka du
nak wunde néma duna hundika hu hweta, dé Godna hundika akwi dé hu hwe. Wun
du néma duna hundika xékéhafi yata wandén maki huruhafi yandét, God yawundu
nandét, di déka haraki saraki sémbut déré hasa hwetandi. 3Guni yikafre sémbut huruta
guni gavmanka yamba rookénguni. Guni haraki saraki sémbut huruta guni gavmanka
rootanguni. Guni dika roohafi yata jémba renjoka mawuli yata guni yikafre sémbut
hurutanguni. Wungi hurungut, gavman di gunika yikafre mawuli yatandi. 4 God
hafu dé wa, wunde du déka jémba yata guniré yikafre hurundate. Guni haraki saraki
sémbut huruta dika rootanguni, di hambuk yata wun haraki saraki sémbut guniré
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hasa hwetendakaka. God haraki saraki sémbutka mawuli wita dé hafu dé wa, di déka
jémba yata guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hurungun haraki saraki
sémbut hasa hwendate. Di wun jémba yanjoka hambuk di héra. Hambuk hérae di baka
yamba rekéndi. Wunhambukhéraedi hurungunharaki saraki sémbutkahasahwetandi.
5 Wungi maki gavman hurungun haraki saraki sémbut hasa hwendamboka, guni
gavmanéna hundi xékéta wandan maki hurutanguni. Wun jooka male sarékékénguni.
Ané jooka akwi sarékétanguni. Gunamawulimbu guni xékélaki. Guni gavmanéna hundi
xékéta wandan maki hurungut, wu yikafre dé. God wun jooka dé mawuli ye. Wungi
xékélakita gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutanguni.

6 Wun jooka sarékéta guni gavman hératendaka yéwa hwetanguni. Gavman Godna
jémba yata gunika jémba hatindakaka sarékéta guni dika yéwa hwetanguni. 7Di gunika
hatindanka guni dika angi hurutanguni. Di yéwakawandat, guni dika yéwahwetanguni.
Di tamba yétina tambéka wandat, guni dika wun també hwetanguni. Di nawulak
gunika jémba hatindat, guni deka ximbu harékéta wandan maki hurutanguni. Wungi
hurungut, wu yikafre dé.

Guni guna du takwaré angi hurutanguni
8 Guni nak duka hasa hwetenguka joo gunimbu wungi yamba tékéndé. Guni diré

bari hasa hwetanguni. Natafa male hasa hwetenguka joo retandé. Wun joo angi dé,
guninyémayikakanémafwimbumawuli yatadiréyikafrehurutanguni, atéféknukwambu.
Guni wungi mawuli yata guni Mosesna atéfék hambuk hundi wandénmaki guni huru.
9Hanja Moses Godna nyingambu ané hambuk hundi dé hayi: “Guni nak duna takwa
wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Du takwaré yamba xiyakénguni. Sélé
yamba hérakénguni. Guna mawuli nak duna jonduka yamba ramékéndé.” Hayindén
hundika wundé xékélakingu. Atéfék hambuk hundi di ané natafa hundina ekombu re:
“Guni guni hafuka némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nyémayikaka némafwimbu
mawuli yatanguni.” 10 Guni wun hundi xékéta guna nyémayikaka némafwimbu mawuli
yata diré haraki huruhafi yata diré yikafre male hurutanguni. Guni dika wungi
némafwimbu mawuli yata guni Mosesna hambuk hundi atéfékéka xékéta wandén maki
guni huru.

Nani yikafre sémbut huruta jémba yitame
11 Wuni némbuli rembeka nukwaka xékélakita wuni gunika we, guni wungi yikafre

hurungute. Nani tale Jisas Kraiska jémba sarékémben nukwa, dé wambula yae naniré
hérae hura yitendéka nukwa dé afakémbu dé re. Némbuli déka wambula yatendéka
nukwa walémba dé. Wun jooka sarékéta guni xéndi hwaakwa du, sé raama déka jémba
ya. 12 Gan hunyi yalefu dé télakétandé. Nukwa bari xaletandé. Nukwa xaletendékaka
sarékéta nani halékingambu hurundaka haraki sémbut yatakataka nani nukwambu reta
Godna xiware jonduhératame,nani Satanwaliwarenjoka. 13Nani nukwambu tétanani
yikafre sémbut male hurutame. Nani angi yamba hurukéme. Nani séfélak hénoo sata
nani wangété yandaka hulingu sata wangété yamba yakéme. Nani nawula du takwa
wali haraki saraki sémbut yamba hurukéme. Yikafre joo nak duka yaata, nanika yahafi
yandét, wun duka nani haraki mawuli xékéhafi yata yamba waru warekéme. 14 Nani
nana haraki saraki mawuli xékéhafi yata, wun haraki saraki sémbut hurunjoka yamba
sarékékéme. Sarékéhafi yata nani sanda wur sandambeka makimbu nani Jisas Kraisré
sandatame. Wungi sandata nani nana Néma Du Kraismbu huli mawuli hérae, nani dé
wali natafa mawuli héraata jémba retame.

14
Nak duna sémbutka yambawakéme
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1Guni Jisas Kraisna hundika xéka déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nanguka gunamawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa
nawulak déka sarékéta mawuli yéték sarékéndaka deka mawuli hambuk yahafi yata
jémba téhambandé. Wungi mawuli yakwa du takwa gunika yandat, guni dika yikafre
mawuli yata diwali reta hundi bulétanguni. Hundi buléta guni diwali dekamawulimbu
sarékéndaka jooka warukénguni. 2 Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak
di wa, “Nani atéfék hamwi hénoo satame. Wungi hurumbete, God yikafre mawuli
dé ye.” Wungi wandaka Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak, deka mawuli
hambuk yahafi yata jémba téhafi yandéka, di wa, “Nani hamwi yamba sakéme. Hénoo
male satame. Wungi hurumbet, God yikafre mawuli yatandé.” 3Du nak dé hamwi sata
dé hamwi sahafi yakwa du takwaka haraki mawuli yamba xékékéndé. Wungi male,
hamwi sahafi yakwa du takwa di haraki mawuli yamba xékékéndi, hamwi sakwa du
takwaka. Yingafwe. God dika akwi démawuli ye.

4Gunihéndénakduna jémbayakwadunasémbutréxétakahurukwexé? DiGodna jémba
yakwa du di. God wun jémbaka hatikwa du reta dé male wun jémba yakwa du takwana
jémbaré xéta watandé, yikafre jémbaka akwi, haraki jémbaka akwi. Wunde du takwana
mawuli hambuk yahafi yandét,God dika hu hwehafi yata diré yikafre hurutandé, deka
mawuli hambuk ye jémba téndéte. Dé diré yikafre hali hurundé.

5 Du nak dé wa, “Nukwa nak néma nukwa dé. Wun nukwa atéfék nukwaré dé
sarékéngwandé.” Wungi wandéka du nak dé wa, “Atéfék nukwa di wungi male nukwa
di.” Wungi wandéka wuni guniré we: Guni hafu guna mawulimbu wun nukwaka
sarékétanguni. Sarékéta guna mawulimbu sarékénguka maki hurutanguni. 6 Natafa
nukwaka “Néma nukwa dé” naakwa du takwa di wun nukwa nana Néma Du Godna
ximbudi haréké. Wuyikafre dé. Hamwi sakwadu takwananaNémaDuGod yikafre joo
dika hwendénka sarékéta déka yikafre mawuli yata di déka ximbu di haréké. Harékéta
di sa. Wungi yikafre dé. Hamwi sahafi yakwa du takwa di akwi nana Néma Du Godka
sarékéta déka yikafre mawuli yata di déka ximbu haréké. Harékéta di hénoo se. Wungi
akwi yikafre dé. 7Du nak dé hafuré yikafre hurunjoka rehambandé. Du nak dé hafuré
yikafre hurunjoka hiyahambandé. 8Nani hiyahafi re, nani Néma Duna jémba yanjoka
nani wungi re. Nani hiyaata, nani Néma Duna jémba yanjoka nani hiya. Nani hiyahafi
re, nani hiyae, wu nani Néma Duna du takwa nani. 9 Wun jooka dé Krais hiyae dé
wambula ramé. Hiyandé du takwaka akwi, nani hiyahafi yandé du takwaka akwi néma
du renjoka dé hiyae dé wambula ramé.

10Guni,métakawe guni guna nyamabandina sémbutré xe guni dika haraki hundiwe?
Métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe dika haraki mawuli xéké? God hafu
dé nana kot xékékwa du retandé. Nani déka makambu témbet, dé hafu nana jémbaré xe
watandé. 11Godwungi yatendékaka Godna nyingambu angi dé wa:
Néma Du dé wa, “Wuni néma du reta guniré wuni we.
Atéfék du takwa yae wunika hwati sétawandé datandi.
Wandé daata di wuna ximbu harékétandi.

12Wunhundika sarékétananixékélaki. NaniatéfékGodnamakambutétame. Tétanani,
nana hurumben sémbutka déré watame. God hafu wunde sémbutkawatandé.

Nana nyama bandi haraki sémbutmbu xakrindamboka, diré yikafre hurutame
13 Nani atéfék Godna makambu tétembekaka sarékéta, nani angi hurutame. Nani

du takwana sémbutka wambula baka yamba wakéme. Nani nana nyama bandika
yambumbumanxatukwexakrindaka joo yamba takakéme. 14Wuni hafuwuni xékélaki,
nanaNémaDu Jisas dé atéfékhamwihénookadémawuli ye. Naniwunhamwihénoo sata
nani haraki sémbut huruhambame. Wungi wuni xékélaki. Xékélakita angi akwi wuni
xékélaki. Du takwa nawulak jémba sarékéhafi yata di nawulak hamwika wa, “Nani wun
hamwi sambemboka God hélék dé ye. Nani wun hamwi sata nani haraki sémbut huru.”
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Wungiwata di deka hundika xékéhafi yatawunhamwi sata di haraki sémbuthuru, deka
mawuli sarékéndanka. 15Wungi xékélakita wuni guniré we. Guni wun hamwi sangut,
wafewana guna nyama bandi guniré xéndat, guni deka mawuliré haraki hurutanguni,
di dika wandan haraki sémbut hurundate? Guni wungi huruta, guni dika némafwimbu
mawuli yahambanguni. Krais wunde du takwaka hiyandénka sarékéta guni sahafi
yandaka hamwika sarékéhafi ye wun hamwi yamba sakénguni, deka mawuliré haraki
huruhafi yanjoka. 16 “Yikafre”nangun jondukanawula du takwa “Haraki saraki sémbut
dé” nandamboka, guni dekamawuliré haraki hurundaka sémbut yamba hurukénguni.

17 Nani xékélaki. God néma du reta dé hénoo, hamwi, hulinguka akwi, angi wa-
hambandé, “Wu néma joo dé.” Wungi wahafi yata dé wa, “Ané joo male wu néma
joo dé. Wuna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni yikafre sémbut male
huruta, nak du takwawali jémba reta, guni yikafremawuli yata wunikamawuli sawuli
yatanguni. Wun joomalewunémafwi joodé.” WungiGodwandékawunnéma jookanani
xékélaki. 18Guni wungi reta Kraisna jémba yangut, God gunika yikafre mawuli yandét,
nawula du takwa akwi gunika yikafre mawuli yatandi.

19 Wawun hundika sarékéta guni guna du takwa wali jémba renjoka wungi huru-
tanguni. Huruta guni deka mawuliré yikafre hurungut, di guna mawuliré yikafre
hurutandi. 20God jémba dé ye, du takwa déka sarékéta jémba rendate. Wafewana guni
hamwi sata déka jémbaré haraki hurutanguni? Wungi yamba hurukénguni. Atéfék
hamwi yikafre di. Haraki saraki sémbut yingafwe. Guni hamwi sangut nak du xéndét
déka mawuli haraki yandét haraki sémbut guni huru. 21Guni guna nyama bandi guna
sémbutré xétaka haraki sémbut hurundamboka guni hamwi akwi, wain hulingu akwi,
nawula jondu akwi sahafi yangut, wu yikafre dé.

22Guni saréka guni atéfék satenguka hénoo yatenguka jémbaka xékélakita, guni wunde
jonduka du takwa wali hundi bulékénguni. God wali hundi bulétanguni, wun jonduka.
Dé wali hundi bulétaka guni nak nak angi watanguni, “Wuni xékélaki. Huruwun sémbut
yikafre sémbut dé.” Wungi wata guni wun jonduka yikafre mawuli yatanguni. 23Nani
xékélaki. Nani mawuli yambeka hamwika angi wambet, “Nani wun hamwi sata nani
haraki sémbut hurutame, o yingafwe?” Wungi wata nani wun hamwi sata nani haraki
sémbut nani huru, jémba sarékéhafi yambenka. Nani joo nak hurunjoka mawuli yata,
wun jooka “yikafre sémbut dé” nahafi yata wun joo huruta, nani haraki sémbut nani
huru.

15
Krais sarékéndénmaki du takwaka sarékétame

1 Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambeka nana
mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak
di déka sarékéta mawuli yéték sarékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba
téhambandé. Téhafi yandéka di angi wa, “Nani wun joo huruta haraki saraki sémbut
hurutame, o yingafwe?” Wungi wakwa du takwaka nani sarékétame. Nani mawuli
yambekamakimaleyambasarékékéme. Dika sarékétananiwunharakinandaka sémbut
yamba hurukéme. 2Nani nak nak nana nyémayikaka sarékéta diré yikafre hurutame, di
Kraiska jémba sarékéndat deka mawuli hambuk ye jémba téndéte. 3Nani xékélaki. Krais
akwi déka mawuli yandéka makimbu male huruhambandé. Déka hurundén jonduka
Godnanyingambuangidéwa: “God, diménikaharaki sarakihundiwandakawunhundi
wunika akwi dé yae.” Wungi dé wa. 4 Hanja rendé du Godna jémbaka du takwaré
wakwenjoka di Godna nyingambu hundi hayi. Wungi hayita di naniré akwi Godna
jémbaka wakwenjoka di hayi. Nani wun hundi xékéta yikafre mawuli yata déka jémba
yata, dé naniré hérae hura yitendékaka haxémbete, di wun hundi hayi.
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5 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawuliré yikafre huruta gunika hambuk
hwendét, guniKrais Jisaswali natafamawuli héraata,déhurundénmaki, gunadu takwa
wali natafamawulimale héraata, jémba retanguni. Wungiwuni déréwakwexéké. 6Guni
atéfék wungi huruta natafa mawuli héraata natafa hundi wata nana Néma Du Jisas
Kraisna yafa Godna ximbu harékéngute,wuni déré wakwexéké.

Krais Judaré yikafre huruta dé nak téfana du takwaré akwi yikafre huru
7 Krais guniré dé yikafre huru, guni déka hundika xékétaka déka du takwa rengute.

Krais wungi huruta dé Godna ximbu haréké. Guniré yikafre hurundén maki, guni
wawun hundika sarékéta nak du takwaré yikafre hurutanguni, di guni wali rendate.
8Guni atéfékwungi yangute guniré angiwuniwe. JisasKrais Judanadu takwaréyikafre
hurunjoka dé deka jémba yakwa du dé re. God mwi hundi wandénka xékélakindate, dé
wungi re. Deka mandékaré God wandén hundi mwi hundi xakundéte, dé Jisas Krais
wungi re. 9Nak téfanadu takwaGoddu takwaka saréfanandékakaxékélakita,dékaximbu
harékéndate, Krais dé wungi re. Dé wungi rendénka Godna nyingambu angi dé wa:
Wuni nak téfana du takwawali reta ména ximbu harékétawuni.
Harékétawuni ména ximbu gwar watawuni.

10Nak téfana du takwaka Godna nyingambuwambula dé wa:
Guni nak téfana du takwa guni Godna du takwawali yikafre mawuli mé guni ya.

11Ané hundi akwi Godna nyingambu dé wa:
Guni nak téfana du takwa atéfék,Néma Du Godna ximbu harékétanguni.
Atéfék héfambu rekwa du takwa akwi déka ximbu harékétandi.

12Hanja Godna profet Aisaia Godna nyingambu ané hundi dé hayi:
Hukémbu du nak xakutandé, Jesina hémémbu.
Xaakwa dé nak téfana du takwaka néma du retandé.
Rendét di déka jémba sarékéta haxétandi, dé diré yikafre hurundéte.

13 Guni yikafre mawuli hwekwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” guni na. Nanguka wuni déré wakwexéké, dé wandét guni Jisas Kraisna hundika
xékékwa du takwa wali natafa mawuli héraata Godka mawuli sawuli yangut, yikafre
mawuli gunamawulimbu sukweka téndéte. TéndétGodwandétdékaHamwinya gunika
hambuk hwendét, guni yikafre mawuli yata jémba haxétanguni. God guniré yikafre
huruta guniré hérae déka getéfaré hura yitendékaka jémbahaxétanguni. Wungiwuni déré
wakwexéké.

Pol Godna jémba yandékaka dé yikafremawuli ya
14 Wuna nyama bandi, guni yikafre sémbut hurukwa du takwa rengukaka wuni

xékélaki. Guni Godna hundika jémba xékélakita, guni guna du takwa déka hundi xékéta
jémba rendate, diré hali wakwengu. Wungi wuni xékélaki. 15 Xékélake wuni wun
hundika roohafi yata wuni wun hundi hambukmbumaki wuni gunika hayi. Guni tale
wakwewun hundika wambula sarékéngute,wuni wun hundi hayi. Tale God wuniré dé
yikafre huru, 16wuni Krais Jisasna jémba yawute, nak téfana du takwaka. Wun jémba
yata wuni pris maki téta wuni Godna yikafre hundi wa, nak téfana du takwaka. Di
wuna hundi xékéta Jisas Kraiska jémba sarékéndat, wuni diré Godka hwenjoka wuni
wun hundi wa. Hwewut, Godna Hamwinya wandét, di Godna hémémbu xaakwa déka
makambu yikafre du takwa retandi.

17Krais Jisas wali natafa mawuli héraata Godka wungi jémba yata wuni wun jémbaka
wuni mawuli xiyaata wuni we. 18 Krais wun jémba yawute wunika hambuk dé hwe.
Nak téfana du takwa déka hundi jémba xékéndate, dé wunika hambuk dé hwe. Wunika
hambuk hwendéka yawun jémbaka watawuni. Wun jémbaka male watawuni. Ané
jémba wuni ya. Nak téfana du takwaré Kraisna hundi wata di wali reta yikafre jémba
wuni ya. 19 Godna Hamwinya hambuk wunika hwendéka wuni nak maki nak maki
hambuk jémba yata hanja xéhafi yandan jémba deka makambu wuni ya. Yata wuni
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Jerusalemémbu Kraisna hundi wata wun getéfa yatakataka atéfék hafwambu yitaka
yatakata déka atéfék hundi wata wuni Ilirikumna héfambu xaku.

20Wungi yata angiwunimawuli ye. Kraiska xékélakihafi yakwadu takwarémale déka
hundiwatawuni. Dunaknakdubakéndénhwaarmbuge tohafiyandékamaki,wuninak
du Kraiska wandéka du takwaré Kraisna hundi wanjoka hélékwuni ye. Wungi mawuli
yata Kraiska xékélakihafi yakwa du takwaréwuni déka hundi wa. 21Wunde du takwaka
Godna nyingambu angi dé wa:
Déka hundi xékéhafi yandé du takwa déka hundi xékétandi.
Xékéta xékélake déré xétandi.

Pol Romna du takwaré xétaka Spenré yinjoka démawuli ya
22-23Wungi jémba yata, séfélak héki hwari gunika yae guni Rom guna saawi xénjoka

némafwimbu mawuli yata, gunika yanjoka wuni hurufatiké. Ané getéfambu akwi, ané
getéfana hafwambu akwi, wuna jémba wundé yasékewu. 24 Yaséketaka némbuli Spenré
yitawuni. Wun héfaré yinjoka tale gunika yatawuni. Yae guni wali reta hundi buléwut
wuna mawuli yikafre yatandé. Yikafre yandét guni wuniré yikafre hurungut wuni
Spenré jémba yitawuni.

25 Tale Jerusalemémbu rekwa Godna du takwaka yéwa hwenjoka yitawuni. 26 Krais
Jisasna hundika xékékwa du takwa nawulak Jerusalemémbu reta jonduka huru-
fatikéndaka di Masedoniambu akwi Akaiambu akwi rekwa du takwa di yéwa hunduwe
hari hwenjoka di we. 27Di yéwa hunduwe dika hwenjoka di mawuli ye. Tale Judana du
Kraisnahundixékétakadiwunhundinak téfanadu takwaréwatadiGodnayikafre jondu
dikahwe. Hwendakadiwunyikafrehundi xékétakaKraiswali jémba retadiwunyikafre
jonduka we hasa hwenjoka di ané héfana jondu hunduwe hari hwetandi. 28 Wuni
ye wun yéwaka jémba hatitaka Jerusalemémbu rekwa Godna du takwaka hwewut, di
xékélakitandi,nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu rendakaka. Wun yéwahwetaka
gunika yae guniré xétaka Spenré yitawuni. 29 Wuni xékélaki. Krais wuniré yikafre
hurundét, yikafremawuli wunamawulimbu sukweka téndét,wuni gunika yae Kraisna
hundi guni wali buléwut, Krais guniré akwi yikafre hurundét, yikafre mawuli guna
mawulimbu sukweka tétandé.

30Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Godna Hamwinya naniré yikafre hurundéka
nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli ye. Wun jooka
sarékéta nana NémaDu Jisas Kraiska akwi sarékéta guni wuni wali Godka hambukmbu
wakwexékétanguni, atéfék nukwambu, dé wuniré yikafre hurundéte. 31 Dé wuniré
yikafrehurundétwuni Judianahéfaréyiwutwumbureta JisasKraisnahundikaxékéhafi
yakwa du takwa wuniré haraki yamba hurukéndi. Dé wuniré yikafre hurundét wuni
Jerusalemré ye wumbu rekwa déka du takwaka yéwa hwewut di yikafre mawuli
yata wun yéwa hératandi. 32 Mawuli yandat, dé gunika yawute mawuli yandét, wuni
yikafre mawuli yata déka mawuli sawuli yata gunika yatawuni. Yae guni wali rewut
nana mawuli jémba tétandé. God wungi wuniré yikafre hurundéte, nani atéfék déré
wakwexékétame.

33 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawulimbu téndét, guni atéfék natafa
mawuli héraata jémba rengute wuni déré wakwexéké. Wumwi hundi dé.

16
Pol séfélak du takwaka dé dinguna na

1-2 Guni ané hundi mé xéké. Krais Jisasna hundika xékékwa takwa hési, léka xi Fibi,
gunika yatalé. Yalét guni léka yikafre mawuli yata léré yikafre hurutanguni. Godna
du takwa nana Néma Duna hundika xékékwa atéfék du takwaré wungi hurumbet, wu
yikafre dé. Lé Senkriambu reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaré yikafre
huruta lé Godna jémba ye. Lé séfélak du takwaré yikafre huruta wuniré akwi lé yikafre
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huru. Lé yae jondu nawulakéka hurufatikélét, guni, naniré yikafre hurulénka sarékéta,
léré yikafre hurutanguni.

3 Prisila bér Akwilaka dimbéna natanguni. Bér wuni wali Krais Jisasna jémba
yambékandé. 4Naniwungi jémba yambeka nawula duwun jémbakahélék yata diwuniré
xiyanjokamawuli yandaka bérwuniré yikafre huru. Hurumbéka bérré akwi xiyanjoka
di huru. Bér wuniré yikafre hurumbénka, wuni bérka mawuli yawuka di nak téfambu
yae Krais Jisasna hundika xékékwa atéfék du takwa di akwi bérka di mawuli ye. Mawuli
yata bérka nani wa, “Dimbéna.”

5 Krais Jisasna hundika xékéta bérka gembu bér wali hérangwanda Godna hundi
bulékwa du takwaka akwi dinguna natanguni. Epainetuska diména natanguni. Déka
wuni némafwimbu mawuli ye. Esiana héfambu rekwa du takwaré sarékéngwanda dé
tale Kraiska jémba saréké. 6Mariaka dinyéna natanguni. Lé guniré yikafre hurunjoka
séfélak nukwa lé hambuk jémba ya. 7Wuna hémna du, Andronikus bér Juniaska diména
natanguni. Hanja Kraiska jémba yambéka Kraisna mama du wun jémbaka hélék yata
bérréakwi séndégembu takandakabérwumbuhwa. Bér taleKraiska jémba sarékémbéka
wuni hukémbu déka jémba saréké. Bér Kraisna hundi hura yikwa du reta déka hundi
jémbamalebérwa. 8Ampliatuskadiménanatanguni. DénanaNémaDuna jémbayandéka
wuni dékawuni némafwimbumawuli ye. 9Kraisna hundika xéka nani wali jémba yakwa
du, Urbanuska diména natanguni. Némafwimbu mawuli yawuka du, Stakiska diména
natanguni.

10 Apeleska diména natanguni. Dé Kraisna jémba jémba yandénka, nani xékélaki.
Aristobulusna gembu rekwaKraisna hundika xékékwa du takwaka dinguna natanguni.
11 Wuna hémna du, Herodianka diména natanguni. Narsisusna gembu rekwa nana
Néma Duka jémba sarékékwa du takwaka dinguna natanguni. 12Nana Néma Duka ham-
buk jémba yakwa takwa yéték, Trifina bér Trifosaka dimbéna natanguni. Némafwimbu
mawuli yambeka takwa, Persiska dinyéna natanguni. Lé séfélak hambuk jémba lé ya,
nana Néma Duka. 13 Rufuska diména natanguni. Dé nana Néma Duna yikafre jémba
dé ya. Déka ayiwaka dinyéna natanguni. Wuna ayiwa wuniré yikafre hurulén maki,
Rufusna ayiwa wuniré lé yikafre huru. 14Asinkritus akwi, Flegon akwi, Hermes akwi,
Patrobas akwi, Hermas akwi, wunde du wali reta Krais Jisasna hundika xékékwa du
takwakaakwidingunanatanguni. 15Filologusbér Julia,Nereusakwi, dékanyangeakwi,
Olimpas akwi, diwali rekwaGodnaatéfékdu takwaka akwi dingunanatanguni. 16Nani
Godna du takwa hurumbeka maki, guni guna du takwaka yikafre mawuli yata diré
tamarutanguni. Kraisna hundika xékékwa atéfék du takwa gunika dinguna di nae.

Du nawulak di Krais Jisasna hundika xékékwa du takwanamawuliré haraki huru
17 Wuna nyama bandi, guni wawuka hundi jémba mé xéké. Du nawulak di Krais

Jisaska déka duwandaka xékéngunhundi xékéhafi yata di nakmaki hundiwa. Wandaka
du takwa nawulak deka hundi xékéta waru wareta nak maki nak maki mawuli di
ye. Yata natafa mawuli hérahafi yata di jémba rehambandi. Guni wungi wakwa
duka xékélaki naata dika afakambu tétanguni. 18 Wungi wakwa du di nana Néma Du
Kraisna jémba yahambandi. Di haraki saraki mawuli xékéta deka séfikamale di saréké.
Sarékéta di haraki saraki sémbut huru. Huruta di yénataka hundi wandaka di jémba
xékélakihafi yakwadu takwanawulak di dikawa, “Wuyikafre hundi diwe. Nana ximbu
harékéndakanani deka hundika nanimawuli ye.” Wungiwata di xékélakihambandi. Yéna
yakwa duna hundi dekamawuliré dé haraki huru.

19GuniGodnahundi xékétawandénmaki hurunguka, atéfékdu takwadi xéké. Wungi
hurungukawuni gunikayikafremawuli yatamawuli sawuliwuni ye. Mawuli yata guni
angi hurungute wuni mawuli ye. Guni xékélakitanguni. Méta sémbut yikafre sémbut dé?
Méta sémbut haraki sémbut dé? Wungi xékélakita guni haraki saraki sémbutka hu hweta
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yikafre sémbutmalehurutanguni. 20NakélakhurumawulihwekwaGod, déSatanrébari
haraki hurutandé, Satan gunaman ekombu rendéte.
Nana Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Du nawulak Romka di dinguna nae

21Wuniwali jémba yakwa du, Timoti, dé gunika dinguna nae. Wuna hémna du hufuk,
Lusius, Jeson, Sosipater di akwi gunika dinguna di nae. 22 Wuni Tertius wuni Polna
hundi xékétakawuni déka ané nyinga hayi. Wuni akwi nana Néma Duna ximbu gunika
dinguna wuni nae.

23-24Gaius dé gunika dinguna dé nae. Wuni Pol, Gaius wali rewuka dé wuniré jémba
hati, déka gembu. Dé atéfék Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka akwi dé jémba
hati. Erastus dé gunika dinguna dé nae. Dé ané héfana gavmanéna yéwaka dé hati. Nana
nyayika Kwartus akwi dé gunika dinguna dé nae.

Nani Godna ximbu harékétame
25-26 Nani Godna ximbu harékétame. Dé guna mawuliré yikafre hali hurundé, guni

déka jémba sarékéngute. Jisas Kraiska hundi wata wuni Godna hambukéka guniré wuni
we. Hanja Jisas Kraisna jémbaka God hundi dé faku. Séfélak héki hwari wun hundi dé
faakwa re. Godna profet nawulak wun jooka Godna nyingambu di hayi. Hayindaka
nawulak du takwa wun jooka xékélakihambandi. Némbuli wungi rekwa God naniré dé
wa, nani JisasKraiskahundiwambete. Wandékanani yitakayatakataatéfékdu takwaré
Jisas Kraiska hundi we. Di atéfék Jisas Kraiska jémba sarékéta Godna hundi xékéta
wandénmaki hurundate, nani diré Jisas Kraisna hundi we.

27 God male dé atéfék jonduka xékélaki. Xékélakindéka, nani Jisas Kraisna ximbu dé
wali hundi buléta déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol tale hayindén
nyinga

Pol ané nyinga dé hayi
1GodwuniréwasékendékawuniPolKrais Jisasnaaposelwuni re. Reta guniréwuniwe

nyingambu. Nana nyayika Sostenes akwi déwuniwali reta ani ané nyinga hayi gunika.
2Guni Korinmbu reta Godna hundi jémba xékékwa du takwaka ani ané nyinga hayi.
Hanja God guniréwasékendékaKrais Jisasna hundi xéka guni hurungunharaki saraki

sémbut yatakataka guni Godna du takwa re. Guni male wungi rehambanguni. Atéfék
getéfambu rekwa séfélak du takwa di wa, “Jisas Krais dé nana Néma Du dé.” Wungi wata
di akwi Godna du takwa di re. Jisas Krais deka Néma Du reta nana Néma Du akwi dé re.

3NanayafaGodnanaNémaDu JisasKrais akwi guniré yikafrehuruta, yikafremawuli
hwendét, guni jémba rengute ani Godré wa.

Pol dé Godka diména nae
4Gunika sarékéta wuni atéfék nukwambu Godka diména na. God Krais Jisasmbu dé

guniré yikafre huruta 5 dé gunika atéfék yikafre jondu dé hwendéka guni Kraismbu
xérénjuwi du takwa re. Reta guni yikafre hundi wata jémba guni xékélaki. 6Guni Kraiska
wamben hundi jémba xékénguka wun hundi guna mawuliré yikafre hurundéka maki,
Krais guniré dé yikafre jondu hwe. 7 Hwendéka guni Godna Hamwinya hwendéka
hambuk nakéka fatikéhafi yata guni nana Néma Du Jisas Krais yatendékaka haxéta guni
jémba re. 8Nana Néma Du Jisas Krais gunika hatindét, guna mawuli hambuk ye jémba
tétandé. Téndétwambula yatendéka nukwa guni Godna makambu yikafre sémbutmale
hurukwa du takwa retanguni. 9 God wandén maki male hurutandé. Hanja dé guniré
waséke, guni dékanyannanaNémaDu JisasKraisnahundikaxékadéwali natafamawuli
héraata rengute.

Jisasna du takwa hémémbu hémémbu reta jémba rehambandi
10Wuna nyama bandi, wuni guniré Nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu wuni ham-

bukmbuwe. Guni guna du takwawaliwarukénguni. Waruhafi yata guni natafamawuli
héraata natafa hundi buléta natafa jémba yata jémba retanguni. 11Wuna nyama bandi,
takwa hési, léka xi Kloe, léka hém di wuniré wa, guni guna du takwawali warungukaka.
Guni gunadu takwawaliwarungumbokawuniwe. 12Wunianéhundikawuniwe. Guni
atéfék nak nak guni nak maki nak maki hundi bulé. Buléta nawulak guni wa, “Nani
Polna du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Apolosna du takwa nani.” Nawulak
guni wa, “Nani Pitana du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Kraisna du takwa
nani.” 13Métakawe guniwungiwa? Krais déwatémbéra té wana yingafwewana? Wuni
Pol gunika wuni mimbu hiya wana? Guni Polna ximbu guni guré nandi wana? Wu
yingafwe.

14 Wuni Krispus bér Gaiusré male wuni Krais Jisasna ximbu guré husanda. Guna
du takwa nawulakré akwi guré husandahambawuni. Wuni wumbére duré male
guré husandawunka, wuni Godka diména naata déka ximbu wuni haréké. 15 Wungi
huruwuka du nawulak angi yamba wakéndi, “Wuni Polna ximbu wuni guré nandi.”
Di wungi yamba wakéndi. 16 Xéxé, némbuli wuni wambula saréké. Wuni Stefanas
déka gembu rekwa du takwaré akwi wuni Kraisna ximbu guré husanda. Husandataka
nakré akwi wuni Kraisna ximbu guré husanda, o yingafwe? Yike wuni ye. 17 Wuni
yitaka yatakata du takwaré guré husandawute, Krais wuniré wahambandé. Wuni
yitaka yatakata déka yikafre hundi wawute, dé wuniré wa. Guni Krais gunika mimbu
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hiyandénka sarékéhafi yatawuna xékélelakikamale sarékéngumbokawuni xékélakikwa du
wandakamaki wahambawuni. Wuni Kraisna yikafre hundi male wa.

Krais dé Godna hambuk naniré wakwe
18 Hukémbu hiyae fakutekwa du takwa di wa, “Krais mimbu hiyandén hundi wu

wangété duna hundi dé.” Nani God Satanéna tambambu hérandén du takwa nani wa,
“Kraismimbuhiyandénhundiwuyikafre hundi dé. DéGodnahambuknaniréwakwe.”
19Wun jooka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Xékélelakikwa dunamawuliré haraki hurutawuni.
Xékélelakikwa du dekamawulimbu yamba xékélakikéndi.

20Godwungiwata dé du takwaGodna yikafre sémbutka xékélakihafi yandakaka déwa.
Xékélelakikwa duna mawuli yingi maki dé? Hambuk hundika xékélakikwa duna mawuli
yingi maki dé? Ané nukwa reta séfélak hundi bulékwa duna mawuli yingi maki dé?
Godnamakambuwangété dumaki di re.

21 God atéfék jonduka xékélakita wandéka ané héfana jonduka xékélakikwa du deka
mawulimbu di Godka xékélakinjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka nani Godna nyanka
hundi wambeka di ané héfana jonduka xékélakikwa du di wa, “Wu wangété duna
hundi dé.” Di wungi wandaka dé God du takwa nawulakré angi yikafre hurunjoka dé
némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandéka di wungi wandan wangété duna hundi xéka
Kraiska jémba sarékéndat, God diré Satanéna tambambu hératandé, di wungi re wungi
re jémba rendate. 22 Juda nawulak di wa, “God hanja xéhafi yamben hambuk jémba
yandét, nani guna hundi jémba xékétame.” Wungi wandaka di Grikna du takwa, nak
téfambu yandé du takwa akwi di nawulak wa, “Guni jémba xékélakita guni xékélakikwa
dunahundiwandat, nani gunahundi jémba xékétame.” 23Nani Kraismimbuhiyandénka
nani hundi wa. Judana du takwaka wun hundi dé man xatukwendaka maki joo dé. Di
wun hundi yamba xékékéndi. Wun hundika nak téfana du takwa di wa, “Wun hundi
wangété duna hundi dé.” 24 Nani Juda nawulak, nak téfana du takwa nawulak God
naniré wasékendéka xékéta nani nani xékélaki. Krais mimbu hiyae dé Godna hambuk,
Godna yikafre xékélelaki akwi dé naniré wakwe. 25 Godna wangété maki hundi dé
xékélakikwadunahundiré sarékéngwandé. Godnahambukyahafiyandén jémbadé atéfék
duna hambukré sarékéngwandé.

26Wuna nyama bandi, guni mé jémba saréké. Guni déka hundi xékéngute God guniré
wasékendén nukwa, guni ané héfana du takwana makambu yingi maki guni re? Guna
du takwa nawulak male xékélakikwa du takwa di. Guna du takwa nawulak male
hambuk di. Guna du takwa nawulak male néma du takwa di. 27 Guni ané héfana du
takwanamakambuwangété du takwamaki renguka God guniré dé waséke, ané héfana
jonduka xékélakikwa du takwa deka ximbu harékéhafi yata roondate. Guni ané héfana
du takwana makambu hambuk yahafi yakwa du takwa maki renguka God guniré dé
waséke, hambuk du takwa di deka ximbu harékéhafi yata roondate. 28 Ané héfana du
takwa di gunika wa, “Di néma du takwa yingafwe. Di baka du takwa di. Di wali yamba
rekéme.” Wungi wandaka God guniré dé waséke, déka hundi xékéngute. God baka du
takwaré dé waséke, ané héfana néma du takwa baka du takwa rendate. 29 Atéfék du
takwa Godnamakambu téta di deka ximbu harékéhafi yandate, God dé wungi huru.

30 God wandéka guni Krais Jisasmbu guni re. Krais dé Godna yikafre xékélelaki
dé wakwe. Nani Kraismbu reta nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa reta nani déka du takwa nani re. Kraismbu dé God naniré Satanéna tambambu
hérandéka nani Krais wali jémba re. 31Nani nak du hayindén maki hurumbete dé God
wungi huru. Wun du dé angi hayi, “Du takwa nak jooka deka mawuliré xiyanjoka
mawuli yata di Néma Duna ximbu harékétandi.” Wungi dé we.
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2
Kraismimbu hiyandénka dé Pol hundi wa

1Guni wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni guni Néma Duna ximbumale harékéngute
mawuli yata, wuni guniré God fakundén hundi wanjoka yae, wuni xékélelakikwa du
wandaka maki wahambawuni. 2Wuna mawulimbu angi wuni wa, “Wuni guni wali
retawuninak jookayambasarékékéwuni. Wuni JisasKraiskamale sarékétawuni. Mimbu
hiyandénka sarékéta watawuni.” 3Wungi wata guni wali re wuni hambuk yahafi yata
wungi roota généta re. 4 Reta xékélelakikwa du jémba wandaka maki wahambawuni.
Wuni hundi wawuka Godna Hamwinya wuni wali téta dé Godna hambuk guniré
wakwe. 5 Guni angi wangute, “Xékélakikwa duna hundi xékéta nani xékélakihambame.
God hambuk yandéka xémbenka nani xékélaki. Wun hundi mwi hundi dé.” Wungi
wangute wuni wun hundi wa.

GodnaHamwinya dé nanika yikafremawuli hwe
6Wungi wata nani Godna hundi jémba xékékwa du takwaré nani xékélelaki hundi wa.

Wun xékélelaki hundi dé némbuli rekwa duna hundi némbuli rekwa néma duna hundi
yingafwe. Wunde du hiyae fakutandi. 7Nani God fakundén xékélelaki hundi nani wa.
Hanja God ané hundi dé faku. Hanja God ané héfa huratakahafi yata dé wa, nani
fakundénhundika jémba xékélakitadéwali resékembete. 8Anéhéfambu rekwanémadudi
God fakundén xékélelaki hundika xékélakihambandi. Di wun hundika xékélakita di nana
Néma Duré xiyae mimbu yamba hatekakéndi. Nana Néma Du dé nukwamaki dé hanyi.
9Hanja Godna du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Godméta jondu dé huru, Godka némafwimbumawuli yakwa du takwaka?
Du takwawun jondu xéhambandi. Wun jonduka xékéhambandi.
Dekamawuli sarékémbu xékélakihambandi,wun jonduka.
Wungi dé hayi.

10 God wun jonduka dé naniré wakwe, déka Hamwinyambu. Déka Hamwinya dé
atéfék jonduka xéfuke. God fakundén mawulika akwi dé Godna Hamwinya xékélaki.
11 Héndé nak duna mawuli sarékéka xékélaki? Wun duna hamwinya hafu dé déka
mawulika xékélaki, déwumbu rendénka. Wungimaki GodnaHamwinya hafu déGodna
mawulika xékélaki. 12 Nani ané héfana hamwinya hérahambame. God wandéka déka
Hamwinya nana mawulimbu wulaaye dé té, nani God nanika baka hwendén jonduka
jémba xékélakimbete. 13Nani wun hwendén jonduka nani we. Nani ané héfambu rekwa
xékélakikwa duna hundi xékétakawahambame. Godna Hamwinya naniré wakwendéka
nani guniré we. Nani Godna Hamwinyana hundi xékéta nani déka Hamwinya hura
tékwa du takwaré déka hundi wa.

14 Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwa Godna Hamwinya wandén hundi
xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, “Wun hundi dé wangété duna hundi dé.” Wungi
wata di wun hundika yamba xékélakikéndi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa
male GodnaHamwinyawandén hundika jémba xékélakitandi. 15GodnaHamwinya hura
tékwa du takwa di xékélakitandi. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki saraki joo dé?
WungixékélakindakaGodnaHamwinyahura téhafiyakwadutakwadiGodnaHamwinya
hura tékwa du takwana mawulika xékélakinjoka di hurufatiké. 16 Hurufatikéndakaka,
Godna nyingambu angi dé wa: “Héndé Néma Duna mawuli xékélaki, déré déka jémbaka
wakwenjoka?” Wungi wandéka Kraisnamawuli saréké dé nanamawulimbu té.

3
Godna jémba yakwa du

1Wuna nyama bandi, wuni Godna Hamwinya hura tékwa duka néma hundi wawuka
maki wuni guniré wanjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéwuka guni Kraismbu yikama
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nyangwal maki renguka wuni Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwaka
wawukamakiwuniguniréwa. 2Wawukaguniyikamanyangwalmaki retaGodnanéma
hundi xékénjoka guni hurufatiké. Hurufatikénguka wuni yikama nyangwal sandaka
munya maki hundi wuni guniré wa. Wun hundi néma du takwa sandaka hénoo maki
yingafwe. Némbuli akwi guni ané héfambu rekwa du takwamaki reta guni Godna néma
hundi xékénjoka guni hurufatiké. 3Guni du takwaka haraki mawuli xékéta guni di wali
waruta guni ané héfambu rekwa du takwa maki male guni re. Métakawe guni du male
du maki guni re? 4Guni nawulak angi wa, “Wuni Polna du wuni.” Nawulak guni wa,
“Wuni Apolosna duwuni.” Wungi wata guni dumale dumaki guni re, o yingafwe?

5Mé saréké. Apolos yingimaki du dé? Wuni Pol akwi yingimaki duwuni? Ani yituku
ani Godna jémba yakwa du male ani. Néma Du anika nak nak jémba hwendéka ani déka
jémba yanaka guni déka hundi jémba xéké. 6Ani ané sataku hundi maki ani. Wuni sék
wuni se héfambu. Sewuka dé Apolos wun héfambu hulingu bleké,wun sék takélakéndéte.
Wungi hurunaka God hafu wandéka dé wun sék jémba takélakawara. 7Hénoo sekwa du
akwi héfambu hulingu blekékwa du akwi ani néma du yingafwe. God hafu wandéka dé
sék takélakawara. God hafu Néma Du dé. 8Hénoo sekwa du tale jémba yandéka héfambu
hulingu blekékwa du dé hukémbu jémba yandéka bér natafa jémbamale bér ya. Hukémbu
God yambén yikafre jémbaka nak nakéka hasa hwetandé. 9 God dé wun jémba anika
hwendéka ani wun jémba ani yituku ani ya. Guni God sék sendéka héfamaki guni.

Godna jémba yakwa du di ge tokwa dumaki di
Guni Godna ge maki guni. 10 God wuniré yikafre huruta wunika hambuk hweta

wandéka wuni déka jémba ya. Yata wuni jémba xékélakita yikafre ge tokwa du maki
wuni yikafre hwaar wuni bakétaka, ge jémba téndéte. Bakétakawuka nak du yae dé wun
hwaarmbu ge to. Atéfék du ge tonjoka jémba sarékéndakamaki, nani Godna jémba akwi
yanjoka jémba sarékétame. 11Du nak yae nak maki hwaar yamba bakétakakéndé. Jisas
Krais hafu dé bakétakawun yikafre hwaar dé.

12Nawulak du diwun yikafre hwaarmbu ge tonjoka di golmotumbu, silvamotumbu,
glas maki yikafre motumbu di wun ge to. Nawulak di mimbu, wi warambu, nungwe
warambu di wun ge to. 13Hukémbu God, atéfék du takwana jémbaka hurukwexétendéka
nukwa, dé ya maki yanéta deka jémbaka hurukwexéndét, di atéfék du takwa xéta
xékélakitandi, deka jémbaka. Di yikafre jondumbu ge tondat, ya yanéndét, ge tondan
jondu wungi tétandé. Di haraki jondumbu ge tondat, ya yanéndét, wun jondu ya
yanétandé. 14 Ya yanéndét nak du yandén jémba wungi téndét, God wun yikafre jémba
yakwaduréhasahwetandé. 15Nakduharaki jondumbuge tondét,wun jonduyanéndét,
dé yandén jémba atéfék fakutandé. Godwunduhafuré hératandé. Hérandét, déka ge yana
atéfék jondu yanéndékawun du dé yambuwambula hérandén dumaki retandé.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godna tempel maki di
16Guni Godna tempel renguka Godna Hamwinya guna nyéndékmbu dé té. Guni wun

jookagunixékélakioyingafwe? 17Godna tempelwuGodnayikafre joodé. DunakGodna
tempelré haraki hurundét, God wun duré hasa haraki hurutandé. Haraki hurundét,
wun du fakutandé. Guni hafu Godna tempel guni.

Nani nana duna ximbu yamba harékékéme
18 Ané hundi mé xéké. Yénataka hundika xékélaki natanguni. Du nak guni wali reta

angi wandét, “Wuni némbuli rekwa duré sarékéngwanda wuni xékélelakikwa du wuni.”
Wungi wandét, dékamawuli jémba yamba tékéndé. Dékamawuli jémba téndéte, dé déka
ximbu harékéhafi yata déka xékélelaki yatakataka dé wangété du maki retandé. Reta
God hwendénmawuli hérae xékélelakikwa du retandé. 19Ané héfana jonduka xékélakikwa
du takwa di Godna makambu xékélakihafi yakwa du takwa di re. Rendakaka Godna
nyingambu déka du nak hanja angi dé hayi: “Xékélakikwa du di dekamawuli sarékémbu



1 Korin 3:20 293 1 Korin 4:12

di jémba yanjoka di huru. Hurundaka God diré dé huluki.” 20Wungi hayindéka nak du
akwi hanja dé dika angi hayi: “NémaDuxékélelakikwadunamawuli sarékékadé xékélaki.
Wuyikafremawuli sarékayingafwe.” 21Wunhundika sarékétagunidunaximbuyamba
harékékénguni. Atéfék jondu guna dé. 22 Wuni Pol, Apolos akwi, Pita, ané héfa, ané
héfambu renguka nukwa, hiyatenguka nukwa, némbuli rekwa joo, hukémbu xakutekwa
joo, atéfék jondu guna dé. 23Guni Kraisna guni. Krais Godna dé.

4
Krais hafu dé déka jémba yakwa duna jémbakawatandé

1Guni nanikawatanguni, “DiKraisna jémba yakwadudi. Krais diré hundiwandékadi
God hanja fakundénhundika jémbahate naniréwakwe.” Wungiwangutewunimawuli
ye. 2 Du nak nak duna jémba yata déka jémba yanjoka dé déka jonduka hatita, dé wun
jonduka jémba hatitandé, déka néma du mawuli yandéte. Wungi maki, nani wun hanja
fakundén hundika jémbamale hatitame.

3 Guni akwi kot xékékwa du nak akwi wuna jémbaka xékélakinjoka hurukwexéngut,
haraki mawuli yamba xékékéwuni. Wu baka joo dé. Wuni hafu wuna jémbaka hu-
rukwexéhambawuni. 4Wuni wuna jémbaka sarékéta wuni huruwun haraki joo nakéka
xékélakihambawuni. Wungi sarékéta wuni Kraiska yikafre jémba wuni ya, o yingafwe?
Wafewana. Nana Néma Du Krais hafu dé wuna jémbaka hurukwexéta watandé. 5 Dé
watendékaka sarékéta guni nak duna jémbaka haraki hundi yamba wakénguni. Néma
Du yatendéka nukwa yahafi yandét, guni nak duna jémbaka hundi wakénguni. Néma
Du yae dé halékingambu fakundan atéfék jondu larékombu takatandé. Dé atéfék duna
mawuli sarékéka xékélake dé wakwetandé. Wakwendét God hafu yamben jémbaka nani
nak nakré yikafre hundi watandé.

Korin di hafu deka ximbu di haréké
6 Guni wuna nyama bandi, wun hundi wata wuni Apoloska akwi wunika akwi

wuni wa, guni guna néma duka jémba sarékéngute. Guni aniré xéta Godna nyingambu
rekwa hundi male jémba xékétanguni. Xékéta guni guna ximbu harékéhafi yata yamba
wakénguni, “Nana néma du guna néma duré dé sarékéngwandé.”

7Guni atéfékdu takwamale guni. Métaka guni angiwa? “Naninémadu takwaretanak
du takwaré nani sarékéngwandé.” God gunika atéfék jondu hwendéka guni démbu atéfék
jonduhéra. Méta jondu guni hafu guni baka héra? Guniwungi héraata,métaka guni guna
ximbu haréké, Godwun jondu hwehafi yandénmaki?

8 Guni guna mawulimbu guni wa, “Nani mawuli yamben jondu atéfék bu hérakwa.
Nani xérénjuwi mama du takwa maki nani re. Nani Kraisna jémba yakwa duré
sarékéngwanda nani néma du takwa nani.” Guni wungi sarékénguka wuni angi saréké,
“Guni némadu takwa rengut, nani guniwali némadu reta jémba retame. Wuyikafre dé.”
Némbuli nani wungi rehambame. 9 Rehafi yambekaka, wuni angi saréké, “God dé wa,
nani Jisas Kraisna aposel baka du maki rembete. Wungi reta nani hiyambete wandan
dumaki nani re. Rembeka God naniré dé hwiya hafwambu taka, atéfék naniré xéndate,
du akwi, ensel akwi.” Wungi wuni saréké.

10 Nani Kraisna hundi wambeka nawulak di nanika wa, “Di wangété du di.” Guni
gunika guni wa, “Nani Kraismbu xékélakikwa du takwa nani.” Naniré xéta di wa, “Di
hambuk yahambandi.” Guni gunika guni wa, “Nani hafu nani némafwi hambuk ya.”
Du nawulak guna ximbu harékéndaka guni néma du takwa guni re. Nani baka du nani.
11Némbuli akwi nani angi re. Nani hénooka, hulinguka akwi nani hiyae. Nani yikafre
nukwa wur yingafwe. Nawulak du di naniré haraki huru. Nani atéfék getéfaré yitaka
yatakata nani jémba re getéfa nak yingafwe. 12Naniweséka jémba yata, nana tambambu
jémba ya. Du nawulak naniré haraki hundi wandaka nani Godré wakwexéké, dé diré
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yikafre hurundéte. Di naniré haraki hurundaka nani diré hasa haraki huruhafi yata
baka nani té. 13Di yéna yata nanika haraki hundi wandaka nani diré yikafre hundi wa.
Nani safwahérafwa maki, ané héfana nyambem maki nani deka makambu re. Némbuli
akwi nani wungi re.

Korin Pol hurundékamaki hurutandi
14Guna haraki saraki mawulika roongute, wun hundi hayihambawuni. Guni wuna

mawuli yawuka nyangwalmaki rengukawuni gunikawun hundi hayi, guni hurungun
haraki sémbutka xékélakingute. 15Séfélak du gunika yae Krais Jisaska guniré wakweta, di
guna yafamaki yamba xakukéndi. Wuni Krais Jisaska guniré talewawuka guniwawun
hundi xékénguka wuni hafu guna yafa maki wuni xaku. 16 Yafa maki xaakwa wuni
guniré hambukmbu wa, wuni huruwuka maki, hurungute. 17Wungi hurungute wuni
Timotiré wa, dé gunika yindéte. Kraisna hundi déré wawuka dé jémba xéka dé wuna
nyanmaki rendékawuni déka némafwimbumawuli ye. Dé Néma Duna jémba jémbamale
dé ye. Dé ye xaakwa guniré Kraiska jémba sarékéta huruwuka sémbutkawatandé. Wuni
atéfék getéfambu yita Godna du takwaré wawukamaki dé guniré watandé.

18 Guna du takwa nawulak di wunika wa, “Dé nanika yamba yakéndé.” Wungi
wata di deka ximbu harékéta wuna hundi xékéhafi ye. 19 Néma Du, dé gunika bari
yawutemawuli yandét,wuni gunika bari yatawuni. Yae xéta dika xékélakitawuni. Wuni
deka hafu ximbu harékékwa du takwana hundika sarékéhafi yata wuni deka hambukré
hurukwexétawuni. 20 Du takwa Godna hémna jémba yanjoka di hundi watandi male o
yingafwe? Wu yingafwe. Di Godna hémna jémba yanjoka di Godmbu hambuk héraata
wun hambuk wali jémba yatandi. 21 Méta guni mawuli ye? Wuni gunika yae guniré
rékambambuwataguniréxiyawutegunimawuli yeoyingafwe? Wunigunikayaegunika
némafwimbu mawuli yata guni wali jémba reta guna mawuliré yikafre huruwute guni
mawuli ye o yingafwe?

5
Korinmbu rekwa du nak haraki saraki sémbut dé huru

1Nawulak du di gunika angi wa, “Deka nyéndékmbu rekwa du nak dé haraki saraki
sémbut huru.” Wandaka wuni xéké. Guna du nak dé déka yafana takwaré héra. Godna
hundi xékéhafi yakwa du takwa di hurundén haraki saraki sémbut huruhambandi. Wu
némafwi haraki saraki sémbut dé. 2Dé guna nyéndékmbu reta wungi hurundéka métaka
we guni guna ximbu haréké? Guni wun haraki sémbutka géraata wun haraki saraki
hurundé duré guna nyéndékmbu hérekingut,wu sékérékétandé.

3Wuna séfi guni wali rehafi yata wuna hamwinya guni wali dé re. Wungi reta wuni
wun jooka sarékéta wuni wun duna hurundén haraki saraki sémbutka wundé wawu,
guni wali rewuka maki. 4Wuni nana Néma Du Jisasna ximbu guniré wuni we. Guni
Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda rengut, wuna hamwinya guni wali
téndét, guninanaNémaDuJisasnahambukwaliwunharaki saraki sémbuthurundéduré
watanguni, 5déguniré yatakatakaSatankayindéte. Yindét Satandékanémaduretadéka
séfi haraki hurundét,wafewana wun du hurundén haraki saraki sémbutka hu hwendét
déNémaDu Jisaswunduré Satanéna tambambuhératandé. HérandétNémaDuyatendéka
nukwa, wun du jémba retandé.

Korin wandat wun haraki saraki sémbut hurundé du yitandé
6Wundu gunanyéndékmbu rendéka guni guna ximbu guni haréké. Hurungun sémbut,

wu haraki dé. Wungi hurukénguni. Ané sataku hundi mé xéké. Nawulak yis bretmbu
takataka hurundaka dé wun bret atéfék némafwi dé ya. Wun jooka guni xékélaki o
yingafwe? 7Guni huli bret maki renjoka guni wun yisngala hurundén sémbut mé guni
héreki. Pasovana nukwambu Judana du takwa sipsip baliré xiyae sandaka maki, Krais
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guna yiska hérekinjoka hiyandéka guni huli bret maki guni re. 8Nani wun hénoo hura
sanjoka nani wun nyo yis wali yamba sakéme. Nani wun nyo sémbutna yis, haraki
mawulina yis, haraki saraki sémbutna yiska akwi yatakatame. Nani huli bret maki
retame. Wungi reta nani yikafre mawuli yata mwi hundi male watame.

9Hanja wuni gunika hayi, guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali rehafi
yata di wali buléhafi yangute. 10Wungi hayita wuni ané héfambu rekwa haraki sémbut
hurukwa du takwaka wahambawuni. Nawulak du di takwa wali haraki saraki sémbut
huru. Nawulak nak duna jonduka di mawuli ya. Nawulak di nak duna jondu sélé
héra. Nawulak di yénataka godka wa. Dika wahambawuni. Guni di wali rehafi yanjoka
mawuli yata, yimbu retanguni? Di wali rehafi yanjoka guni ané héfa atéfék yatakataka
yitanguni. 11Wun hundi wata wuni nawulak duka wuni wa. Wunde du di wa, “Nani
Krais Jisasna hundi xékékwa du nani.” Wungi wata di angi haraki saraki sémbut huru.
Nawulak di takwa wali haraki saraki sémbut huru. Nawulak di nak duna jonduka
mawuli ya. Nawulak di yénataka godka wa. Nawulak di nak duka haraki hundi wa.
Nawulak di wangété yandaka hulingu sata wangété ya. Nawulak di nak duna jondu
sélé héra. Wungi huruta Krais Jisaska yéna yakwa duka wuni wa. Guni di wali rehafi
yata di wali bulékénguni. Di wali hénoo sakénguni.

12Yingi maki nae wuni Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna sémbutkawatawuni? Wu
yingafwe. Nani nani wali rekwa Kraisna hundi xékékwa du takwana sémbutka male
watame. 13God hafu dé nani wali rehafi yakwa du takwana sémbutkawatandé. Wungi
maki, guni guna nyéndékmbu reta haraki saraki sémbut hurundé duré hérekitanguni.

6
Guni Kraisna hundi xékékwa du takwaré Kraisna hundi xékéhafi yakwa dunamakambu

yamba takakénguni
1Guna du nawulak Krais Jisasna hundi xékékwa du nak wali waruta di Godna hundi

xékéhafi yata kot xékékwa duka di yi, wun néma du deka hundi xékéta deka jémbaka
wandéte. Wu haraki dé. Métaka we di wungi huru? Di Godna duka male yitandi, di
deka jémbakawandate. 2Hukémbu nani Godna du takwa néma du takwa reta kot xékéta
ané héfana du takwa hurundan sémbutka hundi watame. Wun jooka guni xékélaki o
yingafwe? Guniwungiwatengukaka sarékéta,métaka guni yikama jooka némbuli hundi
wahafi ye? 3Hukémbu nani Godna enselna hurundan sémbutka hundi watame. Wun
jooka akwi guni xékélaki o yingafwe? Wungi tékwa jookawatembekaka sarékéta,métaka
guni némbuli rekwa duna yikama jémbaka akwi hundi wahafi ye?

4 Guni hukémbu watengukaka sarékéta guni némbuli guna duna jémbaka hundi wan-
joka huruta, métaka guni Godna hundi xékéhafi yakwa duka yi? Dika nani Godna hundi
xékékwa du nani saréké, “Di baka du di.” Wungi sarékémbeka métaka guni diré wa, di
guna kot xékékwa néma du rendate? 5Wuniwun hundi wa, guni hurungunka roongute.
Wafewana, duna jémbaka hundi wanjoka xékélakikwa du di guni wali re, o yingafwe?
6Métaka guni guna nyama bandi wali waruta diré duna makambu taka? Métaka guni
Kraisna hundi xékéhafi yakwa dunamakambuwungi té?

7Guni guna du takwawali waruta diré dunamakambu takata guni wundé xakringu.
Guna du nawulak guniré haraki hurundat, guni waruhafi yata baka téngut,wu yikafre
dé. Guna du nawulak guna jondu sélé hérandat, guni waruhafi yata baka rengut, wu
yikafre dé. 8Guni wungi huruhambanguni. Yingafwe. Guni hafu guna nyama bandiré
haraki hura deka jondu sélé guni héra. Guni guna nyama bandiré wungi huruta, wungi
némafwi haraki guni huru.

9 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di God néma du rendéka getéfaré yamba
wulayikéndi. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guni guna mawuliré yéna yamba
yakénguni. Takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du, du wali haraki saraki sémbut
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hurukwa takwa, yénataka godka wakwa du takwa, nak duna takwa wali haraki saraki
sémbuthurukwadu, hési takwanaduwali haraki saraki sémbuthurukwa takwa, duwali
hwaakwa du, 10 sélé héraakwa du takwa, nak duna jonduka mawuli ramékwa du takwa,
wangété yandaka hulingu satawangété yakwadu takwa, nak du takwaka haraki hundi
wakwadu takwa, nakduna jondubakahéraakwadu takwa,wungi hurukwadu takwadi
Godna néma du rendéka getéfaré yamba wulayikéndi. 11Hanja guna du takwa nawulak
wungi renguka nana Néma Du Jisas Krais gunika hiyandénka God guna haraki saraki
mawuli wundé yakwanyindé. Yakwanyindéka guni déka du takwa guni re. Reta Godna
Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndéka dé God gunika wa, “Di yikafre sémbut
hurukwa du takwa di.”

Nana séfiGodnaHamwinyana ge dé
12 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén joo atéfék

hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Nanika yikafre huruhafi yakwa joo
akwi yamba hurukéme. Joo nak nana mawuliré haraki huruta néma du maki rendét,
wun joo akwi yamba hurukéme.” Wungi wuni we. 13Hénoo biya sukwekénjoka dé re.
Biya hénoo sanjoka dé re. Hukémbu God wandét hénoo, biya akwi, hényitambér. Guna
séfi bér maki yingafwe. Guna séfi haraki saraki sémbut hurunjoka rehambandé. Guna
séfi Néma Duna jémba yanjoka dé re. Néma Du guna séfika jémba hatinjoka dé re. 14God
nanaNémaDu Jisas Kraisrémale husaraméhambandé. Hukémbu dé hambuk yata naniré
akwi husaramétandé.

15Nani Kraisna man tamba séfi maki nani re. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe?
GuniKraisnaman tambaséfimaki reta,wafewana,Kraisna séfiyambumbutékwa takwa
wali hwatandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba hurukéme. 16Du yambumbu
tékwa takwa wali hwaata bér natafa séfi ye retambér. Wun jooka guni xékélaki, o
yingafwe? Du bér takwaka God déka nyingambu angi dé wa: “Bér natafa séfi hérae
retambér.” 17Ané hundika akwimé saréké. Du takwa NémaDu Jisas wali reta di dé wali
natafa mawuli héraata re.

18Wungimaki gunidu takwahésiwali haraki saraki sémbutyambahurukénguni. Guni
takwa du nak wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni wungi haraki saraki
sémbut huruta guni guna séfina ekombu haraki huru. Guni nak maki haraki saraki
sémbut huruta guni guna séfina hafwambu haraki huru. 19God dékaHamwinya gunika
hwendéka dé guna mawulimbu wulaaye téndéka guna séfi dé Godna Hamwinyana
tempel dé. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guna séfi gunamale yingafwe. 20God
guniré Satanéna tambambu héranjoka dé déka nyanré wa, dé gaye gunika hiyandéte.
Dé guniré wungi hérandénka sarékéta guni guna séfimbu yikafre sémbut huruta Godna
ximbu harékétanguni.

7
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé Pol hundi wa

1Guni nyingambu hayingun hundi hasa watawuni. Du, takwa hérahafi yata hawindu
rendat, wu yikafre dé. 2 Du nak takwa wali hwanjoka mawuli yata dé haraki saraki
sémbut huruhafi yanjoka mawuli yata dé takwa hési hératandé, lé déka hafu takwa
reléte. Takwa akwi lé haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka mawuli yata lé du nakré
humbwitalé, dé léka hafu du rendéte. 3-4 Takwa léka séfika néma takwa yamba rekélé.
Léka du néma du dé re, léka séfika. Du akwi déka séfika néma du yamba rekéndé. Déka
takwa néma takwa lé re, déka séfika. Déka takwa dé wali hwanjoka mawuli yalét,
dé yingafwe yamba nakéndé. Léka du lé wali hwanjoka mawuli yandét, lé yingafwe
yamba nakélé. 5 Guni du guna takwa wali natafambu reta hwaata, guni léré hu
hwehafi yata guna séfika yamba hulukikénguni. Guni takwa guni guna duré akwi hu
hwehafi yata guna séfika yamba hulukikénguni. Béni natafa mawuli héraata Godka
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male sarékénjoka, béna séfi nawula nukwa hulukimbét, wu yikafre dé. Hukémbu béni
natafambu reta wambula hwatambéni. Wambula hwahafi yambét, wafewana, Satan
yae béna mawuliré haraki hurundét, béni nak du hési takwa wali haraki saraki sémbut
hurutambéniwana?

6Guniwuniréwakwexékéngukawuni yawunduna. Gunihafuxe. Wun jookahambuk
hundiwahambawuni. 7Atéfékdu takwawunimaki hawinduhawitakwa rendate,wuni
mawuli ya. God dé nanika nak maki nak maki hambuk dé hwe, nani nak maki nak
maki jémba yambete. Dé hwendéka du nawulak takwa hérandaka takwa nawulak di du
humbwi. God nawulak du takwaka nak hambuk hwendéka di hawindu hawitakwa re.

8Wuni hawindu, hawitakwa, du hiyandé takwaka wuni angi we: Di wuni rewuka
maki hawindu hawitakwa rendat, wu yikafre dé. 9 Nak hundi akwi wuni we: Du
nak hési takwaré héranjoka némafwimbu mawuli yandét, wu métaka hérandé. Takwa
hési nak duré humbwinjoka némafwimbu mawuli yalét, wu métaka humbwilé. Bér
wungi hurumbét,wuyikafre dé. Bérwungi hurunjoka némafwimbumawuli yata, wungi
huruhafi yata, baka rembét, wafewana bérka mawulimbu ya maki yanéta jémba téhafi
yandét bér haraki saraki sémbut hurutambér?

10 Wuni du wali rekwa takwaka, takwa wali rekwa duka akwi, guniré wuni ané
hundi we. Ané wuna hundi yingafwe. Ané Néma Duna hundi dé. Takwa léka du
yatakataka yamba yikélé. 11 Takwa léka du yatakataka ye, lé baka retalé. Nak duré
yamba humbwikélé. Lé baka renjoka hélék yata, lé léka duka wambula ye, natafa
mawuli wambula héraata, jémba retambér. Du akwi déka takwaré yamba wakéndé, lé
déré yatakataka yiléte.

12Nawulakdu takwakawuni anéhundiwe. NanaNémaDuanéhundiwahafiyandéka
wuni ané hundi wa. Kraisna hundi jémba xékékwa du Kraisna hundi jémba xékéhafi
yakwa takwaré hérandét, lé dé wali renjoka mawuli yalét, dé wule takwaré yamba
wakéndé, lé déré yatakataka yiléte. 13 Kraisna hundi jémba xékékwa takwa Kraisna
hundi xékéhafi yakwa du wali relét, dé lé wali renjoka mawuli yandét, lé déré yamba
yatakakélé. 14 Guni guni xékélaki. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi
jémbaxékékwa takwaréhérae, léwali rendét,Godwule takwakasarékétawatandé, “Wule
takwa wuna hundi xékéta wuna hémémbu xakutalé. Léka du akwi wuna dé.” Wungi
maki Kraisna hundi xékéhafi yakwa takwa Kraisna hundi jémba xékékwa duré humbwe,
dé wali relét, God wun duka sarékéta watandé, “Wun du wuna hundi xékéta wuna
hémémbu xakutandé. Déka takwa akwi wuna lé.” God wungi wata bérka nyangwalka
watandé, “Di wuna du takwana nyangwal di.” God wunde Kraisna hundi xékéhafi
yakwadu takwakawungiwahafiyandét, dékamakambudekanyangwalKraisnahundi
xékéhafi yakwa du takwana nyangwal maki retandi.

15Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa takwaré hérae, léré
yatakanjoka mawuli yandét, dé léré yatakakwandé. Kraisna hundi xékéhafi yakwa
takwa Kraisna hundi jémba xékékwa du wali re, déré yatakanjoka mawuli yalét, lé
déré yatakakwalé. Di guniré yatakataka yindat, guni hambuk hundika roohafi yata
jémba retanguni. God déka du takwa nakélak huru mawuli hérandate dé mawuli ye.
16 Guni takwa, guni guna du wali reta déré yikafre hurungut, wafewana hukémbu
dé Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli hératandé wana yingi wana? Wun jooka
xékélakihambanguni. Guni du, guni guna takwa wali reta léré yikafre hurungut, wafe-
wana hukémbu lé Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli hératalé wana yingi wana?
Guni akwi xékélakihambanguni.

Nani God naniré wasékendén sémbutmbu retame
17Wunhundi xékéta anéhundi akwiméxéké. NémaDuwandéka guniméta jémba guni

ya? Déka hundi xékéngute God guniré wasékendéka guni yingi maki guni re? Guni nak
nak, wun nukwa rengunmaki, némbuli akwi wungi retanguni. Wun hundi wuni atéfék
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getéfambu retaKrais Jisasnahundi xékékwadu takwaréwuniwe. 18Dunakhanja Judana
du rendéka di déka séfi sékéndaka hukémbu God wun du Kraisna hundi xékéndéte déré
wasékendét, wun du séfi sékéhafi yandé du maki renjoka yamba hurukéndé. Nak téfana
du nak déka séfi sékéhafi yandat, dé Kraisna hundi xékéndéte God déré wasékendét,wun
du di déka séfi sékéndate yamba wakéndé. 19 Séfi sékéndaka,wu baka joo dé. Séfi sékéhafi
yandaka, wun akwi baka joo dé. Godna hundi jémba xékéta wandén maki hurundaka,
wu némafwi joo dé.

20Atéfékdu takwa,GodKrais Jisasnahundixékéndate talediréwasékendénnukwaren-
danmaki, wungimétaka renda. 21Hanja Krais Jisasna hundi xékénguteGodwasékendén
nukwa, guni nak duna jémba yakwa du takwa guni re, o yingi maki dé? Reséndé. Nak
duna jémba yangukaka, haraki mawuli yamba xékékénguni. Di guni diré yatakataka
jémba yingute wandat, yak, diré yatakataka jémba yitanguni.

22Guninakduna jémbayakwadu takwa, guniwungi rengukaGodguniréwasékendéka
guni Kraismbu jémba reta nak duna jémba yahafi yakwa du takwa maki re. Guni nak
duna jémba yahafi yakwa du takwa, guni wungi renguka God guniré wasékendéka guni
Kraisna jémba yakwadu takwaguni re. 23Krais guniré Satanéna tambambuhéranjokadé
hiyaedékanyékihwe. Wunnémafwi jooka sarékétaguninakduna jémbabakayangutedé
guniré hulukindéte yawundu yamba nakénguni. 24Wuna nyama bandi, guni nak nak,
God Krais Jisasna hundi xékéngute tale guniré wasékendén nukwa rengun maki, wungi
retanguni.

Hawindu hawitakwaka dé Pol hundi wa
25 Guni wuniré hawitakwaka wakwexékéngun hundika Néma Du wuniré hundi wa-

hambandé. God wunika saréfa naata wandéka wuni déka yikafre jémba jémba wuni ye.
Wungi yata wuni wunamawuli sarékémbu hawitakwaka hundi we.

26Ané nukwambu rekwa xakéngalika sarékéta guniréwuniwe. Guni némbuli renguka
maki male retanguni. Wungi rengut, wu yikafre dé. 27 Guni takwa hérae, léré
yamba yatakakénguni. Guni takwa hérahafi yata guni takwa héranjoka sarékékénguni.
28 Guni du, guni takwa hérangut, wu haraki sémbut yingafwe. Guni hawitakwa, guni
du humbwingut, wu haraki sémbut yingafwe. Wun hundi wataka nak hundi akwi
watawuni. Duhumbwikwa takwa, takwahéraakwadu, guniwungi rengut, nawulak xak
gunimbu xakutandi. Di gunimbu xakundamboka wuni wungi wa.

29Wuna nyama bandi, angi hurungute wuni mawuli ye. Krais Jisasna jémba yatem-
beka nukwa nawulak male di re. Wunka sarékéta némbuli akwi hukémbu akwi guni
takwa héraakwa du, guni takwa hérahafi yakwa du hurundaka maki hurutanguni.
30 Guni géraakwa du takwa, gérahafi yakwa du takwa hurundaka maki hurutanguni.
Guni mawuli sawuli yakwa du takwa, mawuli sawuli yahafi yakwa du takwa hurun-
dakamaki hurutanguni. Guni jonduhéraakwadu takwa, jonduhérahafi yakwadu takwa
hurundaka maki hurutanguni. 31Guni ané héfambu rekwa jondumbu jémba yakwa du
takwa, wun jémba yata wun jondukamale sarékékénguni. Nani xékélaki. Némbuli rekwa
héfa hényitandé. Wungi xékélakitawuni wungi wa.

32 Guni Néma Duna jémba male yanjoka sarékéngute wuni mawuli ye. Guni xak
hérangumboka hélék wuni ye. Takwa hérahafi yakwa du di Néma Duna jémbaka male di
saréké, dé deka yandan jémbaka yikafre mawuli yandéte. 33 Takwa héraakwa du di ané
héfana jonduka akwi di saréké, deka takwa dika yikafre mawuli yandate. 34 Sarékéta
di deka mawulimbu di watémbéra re. Du yike takwa hawitakwa akwi di Néma Duna
jémbaka male di saréké, dé dika yikafre mawuli yandéte. Sarékéta, deka mawuli deka
séfi jémba téndéte mawuli yata, di déka jémba jémba yanjoka di saréké. Du humbwikwa
takwa di ané héfana jonduka akwi di saréké, deka du dika yikafre mawuli yandate.
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35Guni jémba rengute wuni wun hundi wa. Guniré watéfinjokawahambawuni. Guni
yikafre sémbut huruta Néma Duna jémba yanjoka male mawuli yangute, wuni wun
hundi wa.

36Hawitakwa nawulak di du humbwinjoka mawuli ye. Mawuli yandaka deka yafa.*
Nawulak xékélakikwa du di angi saréké. Wun hundi dé takwana yafaka wahambandé.
Wun hundi dé wule takwana wasékéndan du dé wa. 37Guni du, guni guna mawulimbu
hambukye téngutnakduwun jookawahafiyandat, guni gunamawuli sarékémbunatafa
mawuli sarékéta angi wangut, “Wuna takwanya yamba humbwikélé. Lé baka reléte
wuni mawuli ye.” Wungi wata jémba retanguni. 38 Wunde duka sarékéta wuni angi
wa. Du déka takwanyaré nak duka hwendét, wu yikafre dé. Nak du, déka takwanyaré
hwehafi yata dé nak duna sémbutré sarékéngwanda dé yikafre sémbut dé huru.

39Takwa léka du hiyahafi rendét, lé léka du wali retalé. Déré yamba yatakakélé. Léka
du hiyandét, lé nak duré humbwinjoka mawuli yalét, wun du Néma Duna hundi jémba
xékéndét,wu yikafre dé. Lé déré humbwitalé. 40Wunamawulimbu angi wuni we: Léka
du hiyandét lé baka relét,wu yikafre dé. Lé yikafre mawuli yatalé. Wungi sarékéta ané
akwi wuni saréké, Godna Hamwinya wunamawulimbu tétawunika dé wa.

8
Yénataka godka hwendan hamwi

1 Guni yénataka godka hwendan hamwika wakwexékéngun hundika némbuli hasa
watawuni. Guni wa, “Nani wun jooka nani xékélaki.” Wungi wata guni mwi hundi
guni wa. Ané hundi akwi mé xéké. Guni wungi wata guni hafuka sarékéta guni baka
guna ximbu haréké. Guni du takwaka némafwimbumawuli yata dekamawuliré yikafre
hurutanguni, deka mawuli jémba téndéte. 2 Du deka mawulimbu wata, “Nani séfélak
jonduka nani xékélaki.” Wungi wata di jémba xékélakikwa yambuka xékélakihambandi.
3Du takwa Godka némafwimbumawuli yandat, God dika dé xékélaki.

4Gwalinyaka hwendan hamwi sangukaka, angi wuni we. Wun yénataka god di mwi
godmaki yingafwe. Di baka joo di. NatafaGodmale dé re. Wungi nani xékélaki. 5Séfélak
héfambu rekwa jonduka akwi, séfélak nyirmbu rekwa jonduka akwi ané héfambu rekwa
du takwa di wa, “Di nana néma du di. Di nana god di.” 6Wungi wandaka nani xékélaki.
NanaGod dé nana yafa Godmale dé. Dé atéfék jondunamodé. Nani déka jémba yanjoka
nani re. Nana Néma Du natafa male dé. Dé Jisas Krais dé. Dé jémba yata atéfék jondu dé
huratakandéka nani démbu huli mawuli hérae nani jémba re. Wungi nani xékélaki.

7 Du takwa nawulak di wun jooka xékélakihambandi. Hanja di nawulak gwalinyaka
male sarékéndaka dé. Wungi sarékéta di wun yénataka godka hwendan hamwi sa.
Sataka hukémbu nawulak di Krais Jisasna hundi xéké. Xékéndaka dekamawuli hambuk
yahafi ye jémba téhambandé. Di némbuli di wa, “Nani wun hamwi sata nani yénataka
godka hwendan hamwi nani sa. Wungi sata, wu haraki saraki sémbut nani huru.” Di
wungi wataka sataka, wu haraki sémbut di huru. 8 Yingi maki nani Godna makambu
jémba retame? Wun hamwi sata Godna makambu jémba retame, o wun hamwi sahafi
yata Godna makambu jémba retame? God samben hamwika sarékéhafi yata dé wun
hamwika yambawakéndé.

9Guni wun jooka xékélakita yénataka godka “Wu baka joo dé” naata, mé guni xékélaki
na. Guni yénataka godka hwendan hamwi sangut, wafewana, guna hambuk yahafi
yakwa nyama bandi nawulak guniré xe haraki sémbutmbu xakritandi. 10 Wunde
du takwa di Krais Jisasna hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba

* 7:36: wuna hundika sarékéta deka takwanya hawitakwa rendate di sarékéta diré haraki hurunjoka di hélék ya.
Wunde yafaka wuni angi wa. Guna takwanya némafwi ye du nakré humbwinjoka némafwimbu mawuli yalét, yak,
mawuli yangukamaki lé déré humbwitalé. Humbwilét, guni haraki saraki sémbut huruhambanguni.
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téhambandé. Wunde du takwa di wa, “Nani wun hamwi sata, haraki saraki sémbut
nani huru. Wun hamwika yakértame.” Wungi wandaka guni wun jooka “Baka joo
dé” naata, wun jooka xékélakita, yénataka godka wandaka geré wulaaye, yénataka godka
hwendan hamwi sangut, di xétawafewana, di akwiwunhamwi satandi? Wungi sata di
haraki saraki sémbutdi huru, diwunhamwika yakérndanka. 11Diwungi hurundat, guna
xékélelaki deka mawuliré dé haraki huru, di haraki saraki sémbut hurundate. Wunde
du takwaka akwi Krais dé hiya. 12Wunde du takwanamawuli hambuk yahafi ye jémba
téhambandé. Guni deka mawuliré haraki huruta diré haraki saraki sémbut guni huru.
Guni Kraisna hundi xékékwa du takwaréwungi huruta guni Kraisré akwi haraki saraki
sémbut guni huru.

13Wungi maki, wuni hamwi sawut, wuna nyama bandi wuniré xe haraki sémbutmbu
xakrindét, wuni wun hamwi wambula yamba sakéwuni. Deka mawuliré haraki hu-
ruhafi yanjoka wuni wun hamwi yamba sakéwuni.

9
Pol Krais Jisasna jémba yata dé yéwa hérahafi yandékaka yikafremawuli ya

1Wuni akwi nak duna jémba yakwa du yingafwe. Wuni Krais Jisasna aposel wuni.
Wuni nana Néma Du Jisasré wundé xéwu. Wuni Néma Duna jémba yawuka guni déka
hundi wundé xékéngu. Wu mwi hundi dé. 2Nawulak du takwa di angi wa, “Pol Krais
Jisasna aposel yingafwe.” Wungi wandaka guni xékélaki. Wuni Krais Jisasna aposel
wuni. Tale wuni guni wali reta guniré wun hundi wuni wa. Wawuka guni xékéta déka
hundi wundé xékéngu. Xékéngunka, atéfék du takwa guniré xétawunika xékélakitandi.

3Du nawulak wuna jémbaka haraki hundi wandaka wuni ané hundi diré wa. 4Wuni
nana Néma Du Krais Jisasna jémba yawuka di du takwa wunika hénoo hulingu akwi
hwendat, wu yikafre dé. 5Pita akwi, Krais Jisasna aposel nawulak akwi, déka bandingu
akwi, di takwa hérae, Jisasna jémba yata di deka takwaré hura yitaka yataka. Wuni
di hurundaka maki huruta, Krais Jisasna hundi xékékwa takwa hésiré hérae, léré hura,
nawulak du takwaka yinat, di léka akwi hénoo hulingu hwendat, wu yikafre dé. 6 Ani
Barnabas wali jémba yata yéwa hérae, ana hénoo ana yéwambu ani héra. Ani hafu wungi
ani huru. Krais Jisasna hundi hura yikwa nawulak du wungi huruhambandi. Ani di
hurundakamaki hurunat, wu yikafre dé.

7Héndé xiwarekwadudé déka jémbana yéwahérahafi yata hénoohérahafi ye? Héndé du
dé yawi hura hénoo setaka déka yawina hénoo hérahafi ye? Héndé du dékameme balika
hatita dé dékameme balinamunyambi sahafi ye?

8 Wuni du takwana hundi male xékéta wun hundi wa, o yingafwe? Wu yingafwe.
Moseska God hwendén hambuk hundi akwi wun jooka dé wa. 9 Hanja Moses ané
hambuk hundi angi dé hayi: Bulmakau bali jémba yatawit sék xakinukundat guni deka
hundi séfi gikénguni. Di wit sék nawulak métaka sanda. God wun hundi Mosesré wata
dé bulmakau balika male saréké, o yingafwe? Wu yingafwe. 10 Dé wun hundi wata
nanika akwi dé saréké, o yingafwe? Xéxé. Nanika akwi dé saréké. Héfa weekwa du
dé wun yawimbu sendan hénoo nawulak sanjoka dé wun jémba ya. Hénoo héraakwa du
di wun hénoo nawulak sanjoka di wun jémba ya. 11Nani Krais Jisasna jémba yata déka
hundi guniré wundé wakwa, guna mawuli jémba téndéte. Wungi yambenka, nana séfi
jémba téndéte guni hénoo nawulak hasa hwengut, wu yikafre dé. 12Nawulak du Krais
Jisasna jémba yata déka hundi guniré wandaka guni deka jémbaka sarékéta jondu akwi
yéwa akwi hwe. Wu yikafre dé. Nani Krais Jisasna jémba yata déka hundi tale guniré
wambenka,métakaguninana jémbaka sarékétananikanawulak jonduhwehafiya? Guni
nanika hwengut, wu yikafre sémbut dé.
Nani gunimbu jondu yéwa hérambet, wungi sékérékétandé. Nani wun jondu héraata,

wafewana nani nak du takwana mawuliré haraki hurumbet di wun jooka hélék yata
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Krais Jisasna yikafre hundika hu hwetandi? Wun jooka sarékéta nani xak wali jémba
yata gunimbu jondu yéwa nawulak hérahambame. 13Godna tempelmbu jémba yakwa du
di du takwa tempelré hura yandan hénoo nawulak di se. Hamwi tuta Godka hwendaka
jambémbu jémba yakwa du di du takwa hura yandan hamwi nawulak di se. Wungi sata
di yikafre sémbuthuru. Guniwun jookaguni xékélaki. 14Di jémbayatahénoohérandakaka,
dé Néma Du Krais ané hundi wa, “Wuna jémba yata wuna hundi watekwa du di jondu
akwi yéwa akwi hératandi, deka hundi xékétekwa du takwambu.”

15Wuni wunde jémba yakwa du hérandaka maki hérahambawuni. Némbuli akwi wuni
di hérandakamaki gunimbu jonduhéranjokawuni ané hundi hayihambawuni. Wuni gu-
nimbu jonduhérahafi yawukakawuniwunaximbuharékétawuni angiwa, “WuniKrais
Jisasna jémba yata diré déka hundi wata wuni dimbu jondu nawulak hérahambawuni.”
Wuni wun hundi wambula wahafi yawut, wu haraki dé. Wuni gunimbu jondu hérahafi
yata hénooka hiyaata wun hundi wambula wawut, wu yikafre dé. Wuni wun hundi
wungi re wungi re wanjoka wuni mawuli ye. 16Wuni Krais Jisasna hundi wata, wuna
ximbu yamba harékékéwuni. God dé wunika wun jémba hwe. Wuni hwendén jémba
yahafi yawut, God wuniré haraki hundi wandét, jémba yamba rekéwuni. 17 Wuna
mawuli sarékémbu male wun jémba yawut, God yawun jémbaka wuniré yikafre jondu
hasa hwetandé. Wuna mawuli sarékémbu ané jémba yahafi yata wuni God mawuli
yandéka makimbu wun jémba yata, yak, wuni wunika hwendén jémba male wuni ya.
18 Wuni God hwendén jémba yata méta jondu wuni héra? Wuni hérawuka joo angi
dé: Wuni Krais Jisasna yikafre hundi wata dimbu Krais wandén jondu yéwa héranjoka
wahambawuni. Hanja Krais dé wa, déka hundi wakwa du yéwa hératendakaka. Wungi
wandékawuni wun yéwa hérahafi yanjoka wuni mawuli ye.

Pol atéfék du takwaka jémba yakwa du dé re
19Wunidéka jémbabakayawute, nakduwunikahulukihambandé. Wunihafuwataka

wuni atéfék du takwaka jémba yakwa du wuni re. Métaka wuni wungi re? Séfélak du
takwa Krais Jisasna hundi jémba xékéndatewuni wungi re. 20Wungi reta wuni Kraisna
jémba yata Judana du takwa wali reta, di rendaka maki wuni re, di Krais Jisasna hundi
jémba xékéndate. Wuni Mosesna hambuk hundina ekombu rekwa du takwa wali reta,
wuni hafuwunhambukhundina ekombu rehafi yata di rendakamakiwuni re, di Krais
Jisasna hundi jémba xékéndate. 21Wuni Mosesna hambuk hundika xékélakihafi yakwa
nak téfanadu takwawali reta, wuni hafuGodnahambukhundi yatakahafi yata Kraisna
hambukhundi xékétawuniMosesnahambukhundikaxékélakihafiyakwadumakiwuni
re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. 22 Wuni hambuk yahafi yakwa du takwa
wali reta wuni di rendaka maki wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. Atéfék
du takwa Krais Jisasna hundi jémba xékéndat, wawun hundimbu Krais diré Satanéna
tambambuhérandétewunimawuli ye. Mawuli yatawuni diwali jémba yata, dekahundi
xékéta,diwaliwunihundibulé. 23Krais Jisasna jémbayatadékayikafrehundiwatawuni
wungi huru, God wuni nak du takwawali naniré yikafre hurundéte.

Nani hambuk yambet God naniré yikafre hurutandé
24 Joohéranjoka fétékérékwaduatéfékhambukyata di fétékéré. Fétékéra yenatafamale

diré sarékéngwanda dé yikafre joo héra. Wungi hérandaka maki, guni akwi wun yikafre
joo héranjoka hambukmbu fétékéra yitanguni. 25Yikafre joo héranjoka fétékérékwa du di
baka fétékéréhambandi. Di jémba fétékérénjoka, deka séfi dekamawulika akwi di hambuk
ya. Yata di fétékéré. Wun baka joo héranjoka di fétékéré. Wun joo bari hényitandé. Nani
hambuk yatame, God hukémbu hwetendéka joo héranjoka. Wun yikafre joo wungi re
wungi re reséketandé. Yamba hényikéndé. 26Wungi maki, wuni baka yitaka yatakahafi
yata wuni wun yikafre joo héranjoka wuni Godna yikafre yambambu hambukmbu
fétékéra yi. Tambambu warekwa du di jémba sarékéta warendaka maki, wuni wuna
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tamba baka yakihambawuni. 27 Wuni Godna jémba jémba yanjoka, wuna séfi wuna
mawulika akwi wuni hambuk ya. Krais Jisasna hundi du takwaré wundé wawu. God
wunika hu hwendémboka,wuna séfiwunamawulika akwi wuni hambuk ya.

10
Haraki saraki joo nanamawuliré haraki yamba hurukéndé

1Guniwuna nyamabandi, gunimé jémba xéké. Guni ané hundiwambula sarékéngute
wuni mawuli yata guniré we. Hanja nani Juda nana mandékangu atéfék di buwina
ekombu yitaka yatakandaka God wandéka di atéfék néma xérimbu jémba yi. 2Di Moses
wali wun buwina ekombu yindaka dé wun néma xéri hutafélaké. Di atéfék wungi
huruta Moses wali natafa mawuli hérandanka, God diré guré husandandén maki dé
huru. 3 Godna Hamwinya hwendén hénoo di atéfék sa. 4 Godna Hamwinya hwendén
hulingu di atéfék sa. Godna Hamwinya jémba yandéka dé motu nak deka hukémbu yita
dé dika hulinguhwe. WunmotuKrais dé. 5Godwunde yikafre jondu atéfékdu takwaka
hwendéka séfélakdu takwaGodnahundixékéhambandi. XékéhafiyandakaGoddikahélék
yata wandéka di nak nak wundé hiyanda, du rehafi hafwambu.

6Nanamandékawungi hurundanka, guni jémba sarékétanguni. Saréka xékélakita guni,
di haraki saraki jonduka mawuli yandan maki, nani haraki saraki jonduka mawuli
yamba yakéme. 7 Di nawulak yénataka godna ximbu di haréké. Harékéndanka ané
hundi dé re Godna nyingambu: “Du takwa yénataka godna ximbuharékéta reta di hénoo
hulingu sa. Sataka raama di hétihiyaata di haraki saraki sémbut huru.” Guni, hurundan
maki, yénataka godna ximbu yamba harékékénguni. 8 Guni nak du takwa wali haraki
saraki sémbuthurukénguni,dinawulakdekadu takwawalihurundanmaki. Hurundaka
Godwandékadi natafa nukwambu23,000di hiya. 9Dekadu takwanawulakNémaDuna
hundikahuhwetadiwa, “Naniréyikafrehurutandé,oyingafwe?” WungiwandakaGod
wandéka di hambwe diré tindaka di hiya. Hurundan maki, Godna hundika yamba hu
hwekéme. 10Dekadu takwanawulakdiGodréharaki hundiwa. Haraki hundiwandaka
God wandéka dé déka du takwaré xiyaakwa ensel nak yae diré xiyandéka di hiya. Di
hurundanmaki, guni Godré haraki hundi yambawakénguni.

11 Wun haraki saraki jondu dé nana mandékanguka ya, nani hurundan maki hu-
rumbemboka. Yandéka dé du nak wun jonduka Godna nyingambu hayi, nani wun
hundi xe wun haraki saraki sémbut huruhafi yata jémba rembete. Nani ané héfa bari
hényitekwa nukwambu reta wun jonduka xékélakita jémbamale retame.

12 Guni angi wangut, “Nani haraki saraki sémbut huruhafi yambeka nana mawuli
jémbadé té.” Wungiwata xékélakinatanguni, guni akwiharaki saraki sémbutmbuxakrin-
joka. 13 Hurukwexé mawuli gunika dé ya. Gunika yae hurukwexé mawuli dé atéfék
du takwaka yakwa hurukwexé mawuli maki dé. God mwi hundimbu dé wa, gunika
jémba hatitendékaka. Wataka dé guniré yikafre hurundét, wun hurukwexé mawuli
guna mawuliré haraki yamba hurukéndé. Hurukwexé mawuli guna mawuliré haraki
hurundémboka, God nak yambu guniré wakwetandé. Guniré wakwendén yambumbu
yingut, gunamawuli hambuk ye téndét, guni haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

Godna ximbu harékéta, Satanéna ximbu yamba harékékéme
14Wungi maki, némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni yénataka godna ximbu

harékékénguni. Guni yénataka godna ximbu harékéndaka sémbutka yaange yitanguni.
15Wuni xékélelakikwa duka wawuka maki wuni guniré we, guni wuna hundika jémba
sarékéta xékélakingute. 16 Krais Jisas nanika hiyandénka sarékéta nani hérangwanda re.
Reta Jisas déka du wali reta hurundén maki, nani atéfék wain hulingu sanjoka huruta
andé hérae Godka diména nae wun wain hulingu sa. Sata nani atéfék Kraisna nyékimbu
nani natafamawuli héraata re, o yingafwe? Sataka bret fukae sata nani Kraisna séfimbu
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nani natafamawuli héraata re, o yingafwe? 17Wunbret natafamale rendékamaki, nani
akwinatafa séfimbunani re. Nani séfélakdu takwananinatafabretmbusatananinatafa
séfimbu nani re.

18Guni Israelna du takwaka mé saréké. Godka hwendan hamwi di motu jambémbu
taka. Take diwunhamwi sa. Sata di Godwali natafamawuli héraata re. 19Wunhundika
némbuli wuni we. Yénataka godka hwendan hamwimbu hambuk téhambandé. Yénataka
godmbu hambuk téhambandé. 20Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa yénataka godka
hamwi hweta wu haraki hamwinyaka di hwe. Godka hwehambandi. Nak du wun
hamwi sata dé haraki hamwinyawali natafamawuli hératandé. Guni haraki hamwinya
wali natafambu reta di wali natafa mawuli hérangumboka, hélékwuni ye. 21Guni Néma
DuKrais Jisas wali hénoo hulingu sata déwali natafamawuli guni héraata re. Reta yingi
maki guni haraki hamwinya wali sata, di wali natafa mawuli héraata retanguni? Wu
yingafwe. Guni Néma Du Jisas wali haraki hamwinya wali akwi natafa mawuli yamba
hérakénguni. 22Yingimaki dé? Guni haraki hamwinyawali sata natafamawuli hérangut,
Néma Du gunika haraki mawuli xékéta mawuli windéte guni mawuli ye, o yingafwe?
Guna hambuk Néma Duna hambukré dé sarékéngwandé o yingafwe? Wu yingafwe.

Atéfék nukwambuGodna ximbu harékétame
23Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén jondu atéfék

hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Naniré yikafre huruhafi yakwa
jondu akwi yamba hurukéme. Joo nak nana mawuli jémba téndéte nana mawuliré
yikafre huruhafiyandét,wun joo akwi yambahurukéme.” Wungiwuniwe. 24Guni guni
hafuré male yikafre hurunjoka yamba sarékékénguni. Guni guna nyémayikaré yikafre
hurunjoka hurutanguni.

25 Guni hamwi héranjoka maketré ye guni hamwi hwekwa duré angi yamba wak-
wexékékénguni, “Wun méta hamwi dé? Wun yénataka godka hwendan hamwi dé, o
yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata wun hamwi sata guni guna mawulimbu akwi
wun jooka sarékékénguni. 26Guni xékélaki: “Ané héfa akwi atéfék héfambu tékwa jondu
akwi NémaDuGodna jondumale dé.” Wunhundika sarékéta nanimaketmbu hamwika
yambawakwexékékéme.

27 Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du nak, déka gembu hénoo hamwi sangute
wandét, guni mawuli yata yitanguni. Ye gunika hwendét, atéfék hénoo hamwi satan-
guni. Guni déré angi yambawakwexékékénguni, “Wunhamwi yénataka godka hwendan
hamwi dé, o yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata sata guna mawulimbu wun jooka
yamba sarékékénguni.”

28Du nak guniré wandét, “Ané yénataka godka hwendan hamwi dé.” Wungi wandét,
guni wun duka sarékéta, déka mawulika akwi sarékéta, guni wun hamwi yamba
sakénguni. 29Guni guna mawulika sarékéhafi yata dékamawulika sarékétawun hamwi
yamba sakénguni.
Yingi guni saréké? Métaka we wuni nak duna mawuliré yikafre hurunjoka sarékéta

wuni mawuli yawuka maki yahafi ye? 30Wuni wun hamwi sata Godka diména nawut,
métaka we du nawulak wunika haraki hundi wa, Godka diména nawun hamwika?
31 Guni wun hundika sarékéta angi hurutanguni. Guni hénoo, hamwi, hulingu sata,
nak jémba yata guni Godna ximbu harékétanguni. Du takwa guniré xe Godna ximbu
harékéndate guni yikafre sémbut male hurutanguni. 32 Guni Korin guni Judana du
takwa, nak téfanadu takwa, Krais Jisasnahundi xékékwadu takwakaakwi sarékétanguni.
Sarékéta, di haraki saraki sémbut hurundamboka, guni yikafre sémbut huruta jémba
male retanguni. 33 Guni wuni huruwuka maki huruta retanguni. Atéfék du takwaré
yikafrehurunjoka sarékétawuniatéféknukwambuhambuk jémbaye. Wuniwunaséfiré
yikafre hurunjoka hambuk jémba yahambawuni. Diré yikafre huruwut, di hulimawuli
hérae Godwali jémba rendate, wuni hambuk jémba ye.
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11
1WuniKrais Jisashurundénmakiwunihuru. Guniwuniréxétawunihuruwukamaki

hurutanguni.
TakwaGodkawata deka anéngambaka samétandi

2 Guni atéfék nukwambu wunika sarékéta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwana
sémbut guni huru,wakwewunmaki. Wungi hurungukawuni yikafremawuli yata guna
ximbu haréké. 3 Guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ye. Guna humbu guna
séfimbu atéfék tékwa jonduré sarékéngwanda dé néma du re. Wungi maki, Krais dé atéfék
duna humbu maki dé. Du nak déka takwana humbu maki dé. God dé Kraisna humbu
maki dé. 4Dunak dé déka anéngamba samétaka téta dé Godkawata profetna hundiwata,
wu dé déka humbuna ximbu harékéhambandé. 5 Takwa hési lé léka anéngamba saméhafi
yata Godka wata profetna hundi wata, wu lé léka humbuna ximbu harékéhambalé. Lé
wungi huruta lé atéfék némbé sékéndé takwa maki lé. 6 Lé léka anéngamba saménjoka
hélék yata lé léka némbé atéfék sékétalé. Lé léka némbé sékénjoka roota, lé léka anéngamba
samétalé. 7 God déngala dé du huratakandéka di du Godna hambuk nawulak wakwe.
Wungimaki du Godkawata profetna hundi wata di deka anéngamba yamba samékéndi.
Takwa di duna hambuk nawulak wakweta di deka duna ekombu di re.

8Hanja du dé takwana séfimbu xakuhambandé. Takwa lé duna séfimbu lé xaku. 9God
takwaré yikafre hurunjoka dé duré huratakahambandé. Dé duré yikafre hurunjoka dé
takwaré hurataka. 10Wungi maki, takwa léka du léka néma du rendékaka wakwenjoka
lé léka anéngamba samétalé. Godna enselka akwi sarékéta lé wungi hurutalé.

11 Nak hundi akwi mé xéké. Nani Néma Du Krais Jisasmbu reta takwa di du atéfék
yatakataka jémba yamba tékéndi. Du akwi di takwa atéfék yatakataka jémba yamba
tékéndi. Du wali takwa wali jémba yata di jémba tétandi. 12God tale dé duna séfimbu dé
takwaré hurataka. Huratakandéka némbuli takwa di dunya héra. God hafu dé atéfék
jondunamo dé.

13 Guni hafu hundi buléta sarékétanguni. Takwa anéngamba saméhafi yata, Godna
hundi buléndaka gembu téta,Godkawandat, wu yikafre wana haraki wana? Wu haraki
dé. 14 Nani du takwana sémbutka sarékéta nani xékélaki. Du nak déka némbé séményi
téndét, du takwa déka némbéré xéta angi watandi, “Wu haraki du dé.” 15 Takwa hési
léka némbé séményi téndét, du takwa léka némbéré xéta angi watandi, “Wu yikafre
takwa lé.” God takwaka dé séményi némbé hwe, deka anéngambaré saméndéte. 16Guni
nawulak wun jooka warunjoka mawuli yangut, wuni guniré angi watawuni: Nani
atéfék nukwambu wun sémbut male huru. Nak getéfambu rekwa Godna hundi jémba
xékékwa du takwa akwi di wun sémbutmale huru.

Korin hénoowain hulingu sata di NémaDuka sarékéhafi ya
17 Némbuli guniré hambuk hundi nawulak wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata

hurunguka sémbutka guna ximbu yamba harékékéwuni. Guni Godna ximbu harékénjoka
yata hérangwanda renguka nukwa, guni guna du takwaré yikafre huruhafi yata guni
dekamawuliré haraki guni huru.

18Tale ané jooka watawuni. Du takwa nawulak di gunika angi wa: “Di Godna hundi
buléta hérangwanda reta, di natafa mawuli hérahafi yata hémémbu hémémbu reta, jémba
rehambandi.” Wungi wandaka xékétakawuni deka hundi nawulakéka “Wumwi hundi
dé” wuni na. 19Wuni xékélaki. Guni wungi hérangwanda reta Godna hundi buléta guni
yikafre mwi hundi wakwa duka xékélakitanguni. Xékélakingut,wu yikafre dé.

20Wungi maki guni hérangwanda reta guni Néma Du Jisasna hénoo jémba sahamban-
guni. 21 Jémba sahafiyata guni guni hafuka sarékéta gunahénoowainhulinguhéraehura
sa. Sangukanakduhénookahiyandékanakdéwainhulingu sewangété ya. 22Wuharaki
dé. Guni hénoo hulingu sanjoka mawuli yata, métaka we guni guna gembu sahafi ye?
Guni Godna hundi xékékwa du takwaré haraki hurunjoka guniwungi huru o yingafwe?
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Hénoo héra yahafi du takwa guna makambu roondate guni wungi huru o yingafwe?
Hurungun sémbutka yingiwatawuni? Wuni guna ximbuharékétawuniwana? Yingafwe.
Wungi haraki saraki sémbut guni huru.

NémaDu Jisas dé déka duka bret wali wain hulinguwali hwe
Mat. 26:26-29;Mak 14:22-25; Luk 22:14-20

23 Mé xéké. Guniré wakwewun hundi tale Néma Du Jisas dé wuniré wakwe. Wun
hundi angi dé: Judas dé Jisasré déka mamaka hwendén nukwa dé Jisas bret nak héra.
24Hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka duré angi wa, “Ané wuna séfi dé.
Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe. Guni wunika wambula wambula mé
sarékéta wungi hura sa.” 25Wungi wandéka hénoo sandaka dé bret hurundén maki dé
hanyandéwali wain hulingu akwi dé héra. Héraata dé diré angi wa, “Ané hanyandémbu
Godna huli wasékérékéndénhundika dé guniréwakwe. Wunanyéki blekéndét guni xéta
xékélakitanguni, déka hundi mwi hundi yatendékaka. Guni ané hulingu sata wun nukwa
wunika mé saréké.” 26Wandénkawuni guniré we. Guni Néma Duka sarékéta bret wain
hulingu sata, guni dé guna Néma Du gunika hiyandénka, guni wakwe. Dé wambula
yatendékaka haxéta, guni wungi hurutanguni.

NémaDuka sarékéhafi yata bret wain hulingu baka sata di haraki saraki sémbut huru
27 Wun jooka sarékéta, wuni ané hundi akwi wuni we. Nawulak du takwa jémba

sarékéhafi yata, haraki saraki mawuli yata, bret sata wain hulingu akwi baka sata di
Néma Du Jisasna séfi déka nyékika akwi di hu hwe. Wungi huruta di haraki saraki
sémbuthuru. 28Wungi hurundamboka, di tale jémba sarékétanaknak dekamawulimbu
watandi, “Nani haraki saraki mawuli nani xéké, o yingafwe? Haraki saraki mawuli
xékéta, nani wun haraki saraki mawuli yatakatame.” Wungi wata yikafre mawuli
yata bret wain hulingu satandi. 29Du takwa Néma Du Jisas dika hiyandénka sarékéhafi
yata, déka séfika déka nyékika sarékéhafi yata, wun bret sata wain hulingu akwi baka
sandat, hukémbu Godwun haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. 30Guna séfélak du
takwawungi bretwainhulingubaka sangukaGodguniréhasahwendéka guninawulak
hambuk yahafi yanguka nawulak bar hiyanguka nawulak wundé hiyanda. 31 Guni
guna mawuliré hurukwexéta yikafre mawuli wali wun bret wain hulingu sangut, God
guniré hasa yambahwekéndé. 32NémbuliGodnanahurumbenharaki sémbutka sarékéta
nanika xak nawulak hwe, nani wun haraki sémbut wambula hurumbemboka. Nani
wunharaki sémbutwambula huruhafiyambet, hukémbuGodwunharaki sémbutnaniré
hasa yamba hwekéndé, ané héfana du takwawali.

33 Guni wuna nyama bandi, wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. Guni
hénoo hulingu sanjoka hérangwanda reta, tale guni guna atéfék du takwaka haxétanguni.
Haxéngut yandat guni atéfék reta atéfék satanguni. 34 Du takwa nawulak hénooka
hiyaata, di nak du takwaka haxénjoka hélék yata, di tale deka gembu hénoo satandi. Sa-
takayaeguniwali retandi. Godhurundanharaki saraki sémbutdiréhasahwendémboka,
di tale deka gembu satandi.
Hayingun hundi nawulak akwi dé re. Hukémbu wuni gunika yae wun hayingun

jonduka hundi watawuni.

12
GodnaHamwinya dé nakmaki nakmaki hambuk hwe

1 Wuna nyama bandi, némbuli hundi nawulak watawuni, Godna Hamwinya baka
hwendén hambukéka. Guni wun hambukéka jémba xékélakingutewuni mawuli ye.

2Guni xékélaki. Hanja, guni Godna hundi xékéhafi yangun nukwa, di hundi buléhafi
yakwa yénataka godka guniré témbéra hura yi, guna mawuli yike yandét, guni yénataka
godna ximbu harékéngute. Di nak maki nak maki yambumbu guniré témbéra hura
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yi. 3Wungi maki guni du takwana mawulimbu tékwa hamwinyaka xékélakingute wuni
guniréwe. GodnaHamwinyadekamawulimbuwulaaye téndétdi du takwaangi yamba
wakéndi, “Jisas dé haraki saraki sémbut hura dé haraki hafwaré yitandé.” Wungi yamba
wakéndi. GodnaHamwinya dekamawulimbu tékwa du takwamale angiwatandi, “Jisas
dé nana Néma Du dé.”

4Godna Hamwinya natafa male reta dé nak maki nak maki hambuk dé nanika hwe.
5 Nana Néma Du natafa male rendéka nani déka nak maki nak maki jémba ya. 6 God
natafamale reta dé nani déka du takwaka hambuk hwe, nani nakmaki nakmaki jémba
yambete. 7 Godna Hamwinya dé nana mawulimbu téta dé nani nak nakéka hambuk
hwe, nani Godna du takwa atéfékré yikafre hurumbete.

8 Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di xékélelaki hundi nawulak wa.
Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godna jémbaka nawulakéka jémba
xékélakita di hundi wa. 9GodnaHamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godka jémba
sarékéta di hurutendéka jonduka “mwi hundi dé” di na, wun jondu xakundéte. Godna
Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di bar hiyaakwa du takwaré di huréhaléké.
10Nawulakdihanjaxéhafiyandanhambuk jémbaya. NawulakdiGodnaximbuprofetna
hundi wa. Nawulak di du takwana mawulimbu tékwa hamwinyaka di xékélaki. Méta
hamwinya deka mawulimbu dé té, di wun hundi wandate? Wungi di xékélaki. Godna
Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di xékéhafi yandan hundi wa. Nawulak di wun
xékéhafi yandaka hundi yawuleka du takwaré wa. 11 Nani Godna du takwa wungi
yambeka dé Godna Hamwinya male dé wun hambuk nani nak nakéka hwe. Godna
Hamwinyamale dékamawuli sarékémbu dé wun hambukwungi hwe.

Kraisna du takwa atéfék di natafa duna séfimaki di
12 Duna séfi dé natafa male téndéka di séfélak jondu di té, déka séfimbu. Wun séfélak

jondu téndéka dé séfi natafa male dé té. Wungi male nani Kraisna hundika xékékwa du
takwananiKraisna séfime. 13Nani yingimakime? Nani Judanadu takwanani re, onak
téfana du takwa nani re? Nak duna hundi xékéta déka jémba yakwa du takwa nani re, o
mawuli yambekamaki jémba yakwadu takwanani re? Reséndé. GodnaHamwinyambu
nani atéfék natafa mawuli héraata guré nandita nani natafa séfimbu nani re. Reta nani
atéfék natafa male Hamwinya nani héra.

14Nani xékélaki. Duna séfimbu natafa joomale téhambandé. Duna séfimbu séfélak jondu
di té. 15Duna man nak angi wandét, “Wuni tamba yingafwe. Wungi maki wuni séfina
joo nak yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé.
16 Duna waan angi wandét, “Wuni dama yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo nak
yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé.

17Duna séfimbu damamale téndét, yingi maki nae dé joo nak xékétandé? Déka séfimbu
waan male téndét, yingi maki nae dé yama nak sékétandé? 18Wu yingafwe. God nana
séfiwungi huratakahambandé. Dé dékamawuli yandékangalambu dé atéfék jondu nana
séfimbu dé jémba hurataka. 19God séfimbu tékwa natafa joomale huratakandét, nana séfi
jémba yamba tékéndé. 20God wungi huruhambandé. Séfélak jondu dé té nana séfimbu.
Téndéka nana séfi natafa male dé té.

21Wungi maki dama tambaka yamba wakéndé, “Wuni hafu séfina jémba atéfék hali
huruwu. Méni sa yi.” Wungi yamba wakéndé. Humbu akwi manka yamba wakéndé,
“Wunihafu séfina jémbaatéfékhalihuruwu. Méni sayi.” Déakwiwungiyambawakéndé.
22Nanaséfimbu tékwa jondunawulakékananiwa, “Hambukyahafiyakwa joodé.” Wungi
wambeka joonana séfimbu téhafi yandét,nana séfi jémba yamba tékéndé. 23Nana séfimbu
tékwanawulak jondukananiwa, “Baka joodé.” Wungiwatananiwunséfikananinukwa
wur gi. Nana séfimbu tékwa nak jooka nani wa, “Di wun jooré xéndamboka hélék wuni
ye.” Wungi wata nani wun séfika joo nak sanda. 24Nana séfimbu tékwa nak jooka nani
wa, “Wu yikafre joo dé.” Wungi wata wun séfika nani joo nak sandahafi ye. God nana
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séfi hurataka dé nak joo nak joo nana séfimbu hurataka dé naniré wa, nani “Baka joo
dé” nambeka jooka jémba hatimbete. 25 Nana séfimbu tékwa jondu hafu hafu téndate,
wungi huruhambandé. Nana séfi natafambu reta jémba téndéte dé wungi huru. Wungi
maki nana séfimbu tékwa joo dé nak séfimbu tékwa jooka jémba male hatita té. Di atéfék
nak nakéka di jémba male hatita té. 26 Nana séfimbu tékwa joo nak hangéli hérandét,
nana séfimbu tékwa jondu atéfék di hangéli héra. Nawulak du wun séfimbu tékwa nak
joona ximbu harékéndat,wun séfimbu tékwa jondu atéfék diwun joowalimawuli sawuli
yatandi.

27Guni Krais Jisasna hundi xékékwadu takwa, guni Kraisna séfi guni re. Reta guni nak
nak séfimbu tékwanak joo guni re. 28Renguka déGod guni dékadu takwaréwa, guni nak
nak déka jémba yangute. Wungi wandéka tale nawulak di aposel di re. Deka hukémbu
nawulak di profet di re. Deka hukémbu nawulak di Godka wakwekwa du di re. Deka
hukémbu nawulak di hanja xéhafi yandan hambuk jémba di ya. Deka hukémbu nawulak
di bar hiyaakwa du takwaré huréhaléké. Deka hukémbu nawulak di du takwaré yikafre
huru. NawulakdiKraisnadu takwana jémbakahatikwanémadu re. Nawulakdi xékéhafi
yandan hundi wa.

29 Yingi maki dé? God wungi wandéka nani atéfék aposel nani wana? Nani atéfék
profet nani wana? Nani atéfék Godka wakwekwa du wana? Nani atéfék hanja
xéhafi yandan hambuk jémba nani ya wana? 30Nani atéfék bar hiyaakwa du takwaré
huréhaléké wana? Nani atéfék xékéhafi yambeka hundi nani wa wana? Nani atéfék
wun hundi yawuleka nani wa wana? Wu yingafwe. 31Wun hambuk atéfékwu yikafre
hambuk dé. Nawulak di némafwi yikafre hambuk di. Guni wunde némafwi hambuk
héranjoka némafwimbumawuli yangute wuni mawuli ye.
Némbuli jémba retenguka sémbutka wakwetawuni. Wun sémbut dé atéfék sémbutré dé

sarékéngwandé.

13
Nak du takwaka némafwimbumawuli yatame

1 Yingi maki dé? Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét, wuni atéfék héfambu
rekwa du takwana hundimbu wata, Godna enselna hundimbu akwi wuni wata, wuni
du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi reta wuni néma
ham maki wuni re. Wuni du takwaka mawuli yahafi yata wuni séféla hurundaka mi
maki wuni re. 2 Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét, wuni profetna hundi
wata, fakundén atéfék hundika xékélakita, atéfék jonduka jémba xékélakita, némburé
hérekinjoka Godna hambukéka jémba male sarékéta, du takwaka némafwimbu mawuli
yahafiyawut,wuharakidé. Wungi retawunibakadumakiwuni re. 3Wuni jambangwe
du takwaka hénoo hwenjokawuni wuna jondu atéfék hweta, wuni Godna jémbakamale
sarékéta di Godka hélék yakwa duwuna séfiré yambu tundate roohafi yata, du takwaka
némafwimbumawuli yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi huruwut, huruwun joo Godna
makambuwuniré yikafre yamba hurukéndé.

4 Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yata angi hurutame. Nani diré bari
rékambambu yamba wakéme. Nani diré yikafre hurutame. Yikafre joo dika yae nanika
yahafi yandét, nani dika haraki mawuli yamba xékékéme. Nani hurumben jooka
mawuli yata nana mawuliré yamba xiyakéme. Nani nana ximbu yamba harékékéme.
5Nani du takwaré haraki yamba hurukéme. Nana séfikamale yamba sarékékéme. Nani
nak du takwaka bari mawuli yamba wikéme. Nak du takwa naniré haraki hurundat,
nani wun jooka wambula yamba sarékékéme. 6 Nak du takwa haraki saraki sémbut
hurundat, nani wun jooka mawuli sawuli yamba yakéme. Di yikafre sémbut huruta
mwi hundi wandat, nani wun jooka yikafre mawuli yatame. 7 Nawulak du takwa
naniré haraki hurundat, nani diré haraki yamba hurukéme. Du takwa yikafre sémbut
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hurundate nani dika jémba male sarékétame. Yikafre joo xakutendékaka haxéta jémba
male retame. Nanimbu xak xakundét, nani wendé nahafi yata nana mawulimbu
hambuk yata jémba tétame. Nani nak du takwaka némafwimbumawuli yata nani wungi
hurutame.

8 Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yambet, wun yikafre mawuli wungi té
wungi té tétandé. Profetna hundi hényitandé. Nak maki nak maki hundimbu wandan
hundihényitandé. Xékélelakiakwihényitandé. 9Némbulinaninawulak jondukamalenani
xékélaki. God nanika nawulak wakwendéka nani profetna hundi nawulak male nani
wa. 10 Hukémbu God déka jémba yasékendét, yikafre jondu male tétandé. Téndét nana
nawulakmale hurumben jémba hényitandé.

11Hanjawuni nyan rewunnukwawuni nyangwal buléndakamakiwuni bulé. Nyang-
wal sarékéndakamaki wuni saréké. Nyangwal mawuli yandaka maki wuni mawuli ya.
Némbuli némafwi ye wuni nyangwal reta xékéwunmawuli wundé yatakawu. 12Némbuli
nani gukanyimbu hakiré xéta jémba xéhambame. Hukémbu déka saawiré jémba xétame.
Némbuli nani nawulak jonduka male nani xékélaki. Hukémbu nani Godka jémba male
xékélakitame, dé nanika jémba xékélakindékamaki.

13Wunnukwanémbuli rekwayikafre sémbuthufuk reséketandi. Wundesémbutangidi.
Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani na. Nani Godwali wungi
rewungi re jémba retembekakahaxétayikafremawuli ye. Nani du takwakaakwiGodka
akwi nani némafwimbu mawuli ye. Wunde sémbut hufuk yikafre di. Du takwaka akwi
Godka akwi némafwimbu mawuli yambeka sémbut, dé yéték sémbutré sarékéngwandé.
Wun sémbut dé némafwi yikafre joo dé.

14
GodnaHamwinya nanika hwendén hambuk

1 Guniré wuni we. Guni hambuk yata némafwimbu mawuli yatanguni. Nak hundi
akwi wuni we. Guni némafwimbu mawuli yata guni Godna Hamwinya hwendén nak
maki nak maki hambuk héranjoka mawuli yatanguni. Profetna hundi wambete dé
Godna Hamwinya hambuk nak hwe. Guni wun hambuk héranjoka némafwimbumawuli
yatanguni. 2Ané jookasarékétawuniwungiwe. Du takwaxékéhafiyandakahundiwata,
di nak du takwaré wahambandi. Di Godré di wa. Du takwa deka hundika xékélakihafi
yandaka di deka hamwinyambu di God fakundén jooka hundi wa. 3 Godna du takwa
déka ximbu harékénjoka hérangwanda rendaka, profetna hundi wata, di du takwaré di
wa. Wandaka deka hundi xékéndaka dekamawuli hambuk yata dé jémba té. Deka hundi
xékéta di yikafremawuli ya. Yata di yikafre jémba yata di roohafi ya. 4Xékéhafi yandaka
hundi wakwa du di deka mawuliré male di yikafre huru. Profetna hundi wakwa du di
Godna du takwanamawuliré yikafre huru, dekamawuli jémba téndéte.

5Guni atéfék xékéhafi yanguka hundi wangute wuni mawuli ye. Guni atéfék profetna
hundi wangute wuni némafwimbu mawuli ye. Profetna hundi wakwa du dé xékéhafi
yandaka hundimbu wakwa duré dé sarékéngwandé. Du nak xékéhafi yandéka hundi
watadéwunhundi yawulekawata, dé akwiprofetnahundiwakwadumaki, déKraisna
hundi xékékwa du takwaré wa, di Godna jémbaka nawulak akwi xékélakindate.

6Wunanyamabandi,méxéké. Wuni gunikayae, xékéhafiyangukahundimale guniré
wata, yingi maki nae wuni guna mawuliré yikafre hurutawuni? Wuni gunika yae joo
nakékawafukawata, joonakékaxékélakitawun jookawata, profetnahundiwata, Godna
jémbaka guniré wakweta, wungi wata wuni gunamawuliré yikafre hurutawuni.

Xékémbeka hundimbu du takwaré Godna hundi watame
7Wuni jondunawulakéka satakuhundiwatawuni. Dunakhama jémba yohafiyandét,

du takwa déka gwar jémba yamba xékékéndi. Nak du mi jémba huruhafi yandét, du
takwa wun mi jémba yamba xékékéndi. 8Du nak fuli jémba yohafi yandét, xi warekwa
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du jémba xékéhafi yata, xi warenjoka deka jondu yamba hérakéndi. 9Wungi maki, guni
yikafre hundimbu jémbawahafi yangut, yingi maki nae di guna hundi jémba xékétandi?
Guni yikafre hundimbu jémba wahafi yata guni baka hundi male watanguni. 10 Ané
héfambu rekwa du takwa di séfélak nak maki nak maki hundimbu di bulé. Buléta di
deka hundi xékéta di wun hundina mo hundika di xékélaki. 11Du nak wunika wandét,
wuni déka hundina mo hundika xékélakihafi yawut, dé wunika angi watandé, “Dé nak
téfambu yandé du dé.” Wuni akwi wuni déka angi watawuni, “Dé nak téfambu yandé du
dé.” 12Wungi maki, guni Godna Hamwinya hwendén hambuk héranjoka mawuli yata,
guni Kraisna hundi xékékwa du takwanamawuliré yikafre hurunjoka hambukmbumé
huru.

13 Deka mawuliré yikafre hurunjoka sarékéta, xékéhafi yandaka hundi wakwa du
di Godré wakwexékétandi, déka Hamwinya hambuk hwendét di deka hundi yawuleka
du takwaré wandate. 14 Guni mé saréké. Wuni xékéhafi yawuka hundimbu Godka
wawut, wuna hamwinya Godwali hundi bulétandé. Buléndét,wun hundika xékélakihafi
yawut, wuna mawuli baka tétandé. 15Wun jonduka sarékéta métaki hurutame? Angi
hurutame. Nani Godka wata nani nana hamwinya wali nana mawuli wali Godka
watame. Nani gwar wata nani nana hamwinyambu akwi nana mawulimbu akwi
gwar watame. 16 Guni wungi wahafi yata, guna hamwinyambu male Godka diména
nangut, Godna Hamwinya hwendén hambuk hérahafi yakwa du guna hundi xéka guna
hundinamo hundika xékélakihafi yata yingi maki nae dé guna hundika “Mwi hundi dé”
natandé? 17GuniwungiGodkadiménanaatawunhundimbu jémbawataguniwunduna
mawuliré yikafre huruhambanguni.

18 Godna Hamwinya wunika hambuk hwendéka wuni séfélak xékéhafi yawuka
hundimbu wata wuni guni atéfékré sarékéngwandé. Wun hundimbu wawunka wuni
Godka diména na. 19 Nawuka Kraisna hundi xékékwa du takwa hérangwanda rendaka
wuni di wali reta wuni nak hambukéka wuni mawuli ye. Wuni diré xékéndaka
hundimbu nawulak hundi wawut, di wun hundi xéka Godka jémba xékélakindate, wuni
mawuli ye. Wuni diré xékéhafi yandaka hundimbu séfélak hundi wanjoka hélék wuni
ye.

20 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni nyangwal sarékéndaka maki sarékékénguni.
Ramunya haraki saraki sémbutka yike yandaka maki, guni akwi haraki saraki sémbutka
yikeyangutewunimawuli ye. Yikeyahafiyataguninémafwidu takwa jémba sarékéndaka
maki, guni jémba sarékéta jémba xékélakingutewunimawuli ye. 21NémaDuGodwandéka
Moses hayindén hambuk hundimbu ané hundi dé re:
“Nakmaki nakmaki hundimbuwakwa duna tékalimbu akwi,
nak téfambu yandé duna hundimbu akwi wuni Judana du takwaré watawuni.
Wungi diré wawut, wawun nukwambu akwi di wuna hundi yamba xékékéndi.”
Wungi dé wa.

22 Wun hundika sarékéta nani xékélaki. God Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du
takwaka déka hambuk wakwenjoka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du
takwa nawulak xékéhafi yandaka hundimbu wa. Kraiska jémba sarékékwa du takwaka
wakwenjokadéwunhambukhwehambandé. GodKraiska jémba sarékékwadu takwaka
déka hambuk wakwenjoka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du takwa
nawulak profetna hundi wa. Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du takwaka wakwenjoka
dé wun hambuk hwehambandé.

23Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, xékéhafi yandaka hundi
wandat, Kraisna hundi xékéhafi yandé du nawulak wulaaye, wun hundi xékéhafi yata,
di xékéta watandi, “Wunde du takwa di wangété di ye.” 24 Kraisna hundi xékékwa
du takwa atéfék hérangwanda reta, profetna hundi wandat, Kraiska xékélakihafi yakwa
du nak wulaaye dé deka hundi xékétandé. Di déka hurundén haraki saraki sémbutka
wandat, dé déka haraki saraki sémbutka hélék yatandé. 25Di dékamawulimbu fakundén
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jooka wafukandat, dé xakre hwaata déka saawi takatéfita Godna ximbu harékéta angi
watandé, “God guni wali dé té. Wumwi hundi dé.” Wungi watandé.

Di hérangwandaGodna ximbu harékéta jémbamale retandi
26Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta méta hurutame? Guni Godna ximbu

harékénjoka hérangwanda reta guni atéfék angi hurutanguni. Du nak gwarwatandé. Nak
guniré Godna jémbakawakwetandé. Nak fakundén jookawafukatandé. Nak du xékéhafi
yanguka hundimbu watandé. Nak wun hundi yawuleka guniré watandé. Wungi
huruta di nak nak du takwana mawuliré yikafre hurunjoka hurutandi, deka mawuli
hambuk ye jémba téndéte. 27Du nawulak xékéhafi yanguka hundi wanjokamawuli yata
du yéték hufuk male watandi. Natafa du tale wandét, nak du déka hukémbu watandé.
Dunakwandét,nakduwunhundi yawuleka guniréwatandé. 28Hundi yawulekékwadu
nak rehafi yandét, xékéhafi yanguka hundimbuwakwa duwun hundi yambawakéndé.
Dénakélak retadéhafuréwatandé,Godwali. 29Duyétékhufukprofetnahundiwatandi.
Wandatwumburekwadu takwaxékétawunhundika sarékétabulétaxékélakitandi. 30Du
nak wata téndét, God nak duré nak hundi wandét dé raama tétandé. Téndét tale wandé
du nakélak retandé. Rendét, dé wun hundi watandé. 31 Wungi huruta guni nak tale
nakhukémbunakhukémbuwungi guniGodnaximbuprofetnahundiwatanguni. Atéfék
du takwa xékélakindat, dekamawuli hambuk yata jémba téndéte guni wungi watanguni.
32 Profet di deka hamwinyaka néma du reta di watendaka hundika akwi hatitandi, di
hafuré. 33 Nani xékélaki. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda reta, nak maki
nak maki hundi wata nak maki nak maki jondu hurungute God hélék dé ye. Guni déka
ximbu harékéta nakélak hurumawuli yata jémba rengute, God démawuli ye.

34Atéfék getéfambu retaGodnahundika xékékwadu takwahérangwanda rendakamaki,
guni Godna hundika bulénjoka hérangwanda reta, takwa nakélak retandi. Hundi yamba
wakéndi. Di deka duna hundi xékétandi. Wun jooka Moses hayindén hambuk hundi
akwi dé wa. 35Takwa Godna hundi nakéka jémba xékélakinjokamawuli yata, di ye deka
gembu reta, deka duré wakwexékétandi. Guni Godna du takwa déka gembu reta déka
ximbu harékéta, takwa hési hundi wata, lé haraki sémbut lé huru. 36 Guni yingi maki
guni? Godna yikafre hundi tale gunimbudé xaku o yingafwe? God gunikamale dé déka
hundi wa, o yingi maki dé?

37 Guna du nawulak angi sarékéta, “Nani Godna profet nani. Godna Hamwinya
nanika dé hambuk hwe.” Wungi sarékéta, angi akwi métaka sarékénda. Gunika
hayiwuka hundi Néma Du wandén hambuk hundi dé. Wunka yawundu natandi.
38Guna du nawulak wun hundika hu hwendat, guni dika hu hwetanguni.

39Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Guni Godna ximbu
profetna hundi wanjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Yangut guna du nawulak
xékéhafi yanguka hundimbu wanjoka mawuli yandat, guni diré yamba watéfikénguni.
40 Watéfihafi yata guni Godna ximbu harékéta jémba male retanguni. Yikafre mawuli
xékéta guni hundi watanguni. Nak tale nak hukémbu nak hukémbu wungi wata jémba
watanguni.

15
Krais hiyae déwambula ramé

1Wuna nyama bandi, mé xéké. Guniré wawun Kraisna yikafre hundika wambula
sarékéngute wuni mawuli ye. Guni wun hundi xékénguka guna mawuli hambuk yata
jémba dé té. 2Guniwawunhundi hulukingut, Godwunhundimbu guniré Satanéna tam-
bambu hératandé. Guni wun hundi bakamale xékéngut, God guniré yamba hérakéndé.

3Wuni Krais Jisasna hundi xékétaka wun némafwi hundi guniré wundé wawu. Wun
hundi angi dé: Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka dé hiya, hanja Godna
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nyingambu hayindan maki. 4Hiyandéka di wekwambu rémé. Réméndaka nukwa yéték
yindéka ganémbambu God déré dé wambula husaramé, Godna nyingambu hayindan
maki. 5 Husaraméndéka dé tale Krais Jisas Pitaka yindéka dé Pita déré xé. Xéndéka
hukémbu dé déka du tamba yéti man yétékéka yindéka di atéfék déré xé. 6Hukémbu dé
500 nawulak akwi déka hundi xékékwa du takwaka yindéka di déré xé. Wunde du takwa
séfélak di hiyahafi re. Nawulak di bu hiya. 7Hukémbu dé Jemska yindéka dé déré xé.
Hukémbu Krais dé déka aposel atéfékéka yindéka di déré xé.

8Hukétéfiwunikayandékawunidéréxé. Ayiwanyan jémba téhafiyebarihéralékanyan
yikafre yahafi yandéka maki, wuni jémba téhafi yawuka dé wunika yandéka wuni déré
xé. 9Hanja wuni Kraisna hundi xékékwa du takwaré haraki huru. Huruwunka sarékéta
du nawulak wunika angi wandat, “Nani Polka ‘Kraisna aposel dé’ yamba wakéme.”
Wungi wandat, wu sékérékétandé. Wungi maki Kraisna aposel atéfék di wuniré
sarékéngwanda di néma du re. Wuni Kraisna aposel baka du wuni re. 10God huruwun
sémbutka sarékéhafi yatawuniré yikafre hurundékawuni némbuli rewukamakiwuni re.
Dé wungi wuniré yikafre hurundéka dé déka jémba baka yihambandé. Wuni Kraiska
weséka jémba yawuka wuna jémba atéfék aposelna jémbaré dé sarékéngwandé. Wuni
wuna hambukmbu wun jémba yahambawuni. God wuniré yikafre huruta hambuk
hwendéka wuni wun jémba ya. 11 Wungi maki, wuni guniré Kraisna hundi wa, nak
du guniré Kraisna hundi wa, yak, nani atéfék Kraiska natafa hundi male nani wa.
Wambeka guni wun hundi xékamwi hundi dé guni na.

Hiyandé du takwawambula ramétandi
12Méxéké. Krais Jisas hiyandékaGoddéréwambulahusaraméndénkanani guniréwa.

Wambeka guni jémba xéké. Xékéngunka yingi maki nae guna du nawulak némbuli angi
wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba ramékéndi.” 13Hiyandé du takwa wambula
raméhafi yandat, God Krais akwi wambula husaraméhambandé. 14 Krais Jisas hiyae,
dé wambula raméhafi yandét, nani Kraiska wamben hundi baka hundi xakutandé.
Dé hiyae wambula raméhafi yandét, guni déka jémba sarékéta, wu baka guni saréké.
15 Du nawulak di wa, “God hiyandé du takwaré wambula wambula husaramékéndé.”
Deka hundi mwi hundi yandét, God Jisasré husaraméhambandé. Nani angi nani wa,
“Krais Jisas hiyandéka God déré dé wambula husaramé.” Wungi wambenka, God
Jisasré husaraméhafi yandét, nana hundi yénataka hundi xakutandé, Godka. 16 Deka
hundi mwi hundi yandét, God hiyandé du takwaré husaraméhafi yata dé, Kraisré akwi
husaraméhambandé. 17Dé Kraisré husaraméhafi yandét, guni Kraiska baka guni saréké.
Wungi baka sarékéta, guni Godnamakambu guna haraki saraki sémbutmbu guni wungi
re. 18 God hiyandé du takwaré husaraméhafi yandét, Krais Jisasna hundi jémba xéka
hiyandé du takwa di wundé fakunda. 19Nani ané héfambu reta Kraiska jémba sarékéta
déwali retembekaka haxéta hiyambet, God naniré husaraméhafi yandét,wu haraki dé.
Nanihaxéta témben joohérahafiyata, nani atéfék saréfadu takwaré sarékéngwandaharaki
male retame.

20Deka hundi yénataka hundi dé. Krais Jisas hiyandéka dé God déré wambula wundé
husaraméndé. Wu mwi hundi dé. God Kraisré tale wungi husaraméndénka, nani
xékélaki. Hukémbu God hiyandé du takwaré wambula husaramétandé. 21Hanja du nak
Adam, dé haraki saraki sémbut hurundéka du hiyana sémbut dé xaku. Nak du Krais
Jisas, dé nanika yikafre jémba dé ya. Yandénka,Godwandéthiyandé du takwawambula
ramétandi. 22Nani atéfék du takwa Adamna mandéka nani re. Reta nani haraki saraki
sémbut huruta re hiyatame. Nani Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa déka hémémbu
nani re. Reta hukémbu hiyambet, God wandét, nani Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwa wambula raama dé wali wungi re wungi re jémba retame. 23 God wasékendén
makiKrais Jisasdé talewambularamé. HukémbuKraiswambulayatendékanukwanani
dékadu takwawambula ramétame. 24-26Ramémbethukémbuhukétéfinukwaxakutandé.
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Wunnukwa Krais néma du retandé. Reta dé dékamama atéfékré xiyasandandét di déka
manmombuhwatandi. Hukétéfianémamaréxiyatandé,duhiyana sémbut. Krais atéfék
némaduré, atéfékgavman, atéfékhambukré sarékéngwandadédékadu takwadékaatéfék
jondu déka Yafa Godka hwetandé. 27Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: “God
atéfék du takwa jondu déka man mombu takandéka dé atéfék du takwa jonduka néma
du dé re.” Wungi dé wa. Nani wun hundi xéka, nani xékélaki. Wun hundi dé atéfék du
takwa jonduKraisnamanmombu rendékakawata dé dékamanmombu takandéGodka
wahambandé. 28 God atéfék du takwa, atéfék jonduka akwi déka Nyanéna ekombu
takandét,dénémaduretadédéhafurédéka ekombu takandéGodnaekombu takatandé.
Rendét God hafu néma du retandé, atéfék du takwaka, atéfék jonduka akwi.

29Hiyandé du takwa raméhafi yandat, guna du takwa nawulak hiyandé du takwaka
sarékéta,NémaDuna ximbu guré nandita, di yingi maki di? Hiyandé du takwa raméhafi
yandat, métaka we guna du takwa nawulak hiyandé du takwaka sarékéta, Néma Duna
ximbu guré nandi?

30Métaka we atéfék nukwambu Kraisna mama naniré haraki hurunjoka hurundaka
nani Kraisna jémba wambula ya? 31 Wuna nyama bandi, guni nana Néma Du Jisas
wali natafa mawuli héraata renguka, wuni gunika némafwimbu mawuli sawuli ye. Wu
mwi hundi dé. Ané hundi akwi mwi hundi dé. Atéfék nukwambu wuni hiyawata re.
32 Wuni ané héfana jonduka sarékéta wuna mawuli sarékémbu male wun jémba yata
haraki wasa maki Efesusmbu rekwa du wali wuni ware, hukémbu méta yikafre joo
hératawuni? Hiyandé du takwa raméhafi yandat, angi hurutame: “Séri hiyatembekaka
sarékéta nani séfélak yikafre hénoo séfélakwain hulingu satame.”

33Diguniréyénayandamboka, anéhundiméxéké: “Haraki saraki sémbuthurukwadu
takwa di wali yitaka yatakata yikafre sémbut hurukwa du takwanamawuliré di haraki
huru, di akwi haraki sémbut hurundate.” 34Guni wangétémawuli mé yatakataka jémba
saréké. Sarékéta haraki saraki sémbut wambula yamba hurukénguni. Guna du takwa
nawulak Godka xékélakihambandi. Guni wun jooka roongute wuni wun hundi we.

Hiyandé du takwa raméndat, deka séfi nakmaki xakutandé
35Du nawulak angi watandi, “Hiyandé du takwa yingimaki ramétandi? Di yingimaki

séfi hura retandi?” 36Wungi wandat wuni diré angi watawuni: Guni wangété du guni.
Mé saréké. Guna sengun sék hiyandé sékmaki héfa ekombu hwahafi yata, dé wambula
raama huli yamba tékéndé. 37 Senguka joo wun yikama sék male dé. Wu wit sék maké
sék senguka maki dé. Guni wun sékna hératendéka nyinga afa sehambanguni. 38 Guni
wun sék sengut, God déka mawuli yandékangalambu dé wun sékéka séfi nyinga dé hwe.
God atéfék sék nak nakéka dé nakmaki nakmaki séfi hwe, di hérandate.

39Atéfék jondu di natafa séfi huruhambandi. Di nakmaki nakmaki séfi di hura té. Du
takwa di nak maki séfi hura té. Hamwi bali di nak maki séfi hura té. Afwi di nak maki
séfi hura té. Xéri hamwi di nakmaki séfi hura té.

40Nyirmbu di nak maki séfi hérae. Héfambu di nak maki séfi hérae. Nyirmbu rekwa
jondu di nakmaki hambuk hérae yikafre re. Héfambu rekwa jondu di nakmaki hambuk
hérae yikafre re. 41 Nukwa dé nak hambuk hérae jémba hanyi. Bafu lé nak maki
hambuk hérae lé ganmbu hanyi. Hunkwari di nak maki hambuk hérae di akwi hanyi.
Atéfék hunkwari natafa maki téhambandi. Nawulak di yikamambu hanyi. Nawulak di
némafwimbu hanyi.

42Hiyandé du takwa wambula ramétendakaka wun jondu maki dé. Du takwa hiyan-
daka nani deka fusa rémé héfambu. Wun fusa bari blarétandé. Hiyandé du takwa raama
nak maki séfi hura téndat, wun séfi wungi re wungi re retandé. Yamba blarékéndé.
43 Héfambu rémémben séfi wu haraki saraki joo dé. Safwahérafwambu yakisandandan
joo maki dé. Wambula ramétekwa séfiwu yikafre séfimale dé. Réméndaka séfi hambuk
yahambandé. Wambula ramétekwa séfi hambuk yatandé. 44 Réméndaka fusa wu ané
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héfana séfi dé. Wambula ramétekwa séfi wu Godna getéfambu retekwa du takwana séfi
dé. Héfana séfi dé nakmaki séfi dé. Godna getéfana séfi dé nakmaki séfi dé.

45Wun jooka du nak dé angi hayi: Tale xakundé du Adam dé hamwinya hérae jémba
re. Hukémbu rendé Adam dé huli mawuli hwekwa hamwinya dé xaku.

46Nani Godna getéfambu rekwa du takwana séfi tale hura te hukémbu nani ané héfana
séfi hura té, o yingi maki dé? Tale nani ané héfana du takwa nani re. Hukémbu nani
hiyaewambula raamaGodna getéfambu rekwa du takwa retame. 47Tale xakundé du dé
héfambuxaakwadéanéhéfanadudé. HukémbuxakundédudéGodnagetéfambudé gaya.
48Ané héfambu rekwa du takwa di héfambu huratakandén dumaki re. Godna getéfambu
rekwa du takwa di Godna getéfambu gayandé du maki di re. 49Nani ané héfambu reta
nani héfambu huratakandén du maki nani re. Nani hukémbu Godna getéfambu gayandé
dumaki retame.

50 Wuna nyama bandi, ané jooka watawuni. Du takwa ané héfana nyéki séfi hura
téta, di God néma du rendéka hafwaré wulayihafi yandat, God dika yamba hatikéndé.
Blarékwa joo dé blaréhafi yakwa jooré yamba hérakéndé.

51 Guni mé xéké. Wuni fakundéka rekwa hundi nak némbuli guniré watawuni.
Nani Krais Jisasna du takwa atéfék yamba hiyakéme. Nani nawulak hiyae nawulak
hiyahafi rembet, God wandét nani atéfék nana séfi yawuleka nak maki xakutandé.
52Godna du hukétéfi fuli yondét nani nyir bari tulem nandékamaki, nana séfi bari hari
yawulekanakmaki xakutandé. Fuli yondéthiyandédu takwablaréhafiyakwaséfihérae
ramétandi. Raméndat nani akwi nana séfi yawuleka nak maki xakutandé. 53 Wungi
maki blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakutandé. Hiyaakwa séfi hiyahafi yakwa séfi
xakutandé. 54Blarékwa séfiblaréhafiyakwa séfixakundét,hiyaakwa séfihiyahafiyakwa
séfi xakundét, wun nukwa ané hundi, hanja Godna nyingambu hayindén hundi mwi
hundi yatandé:
God du hiyana sémbutré ware wun sémbutré sarékéngwandawundé hérekindé.
55Yingi maki nae du hiyana sémbut du takwaré sarékéngwandétandé?
Yingi maki nae wun sémbut du takwaka hangéli hwetandé?

56 Du hiyana sémbut hwendén hangéli angi dé, hurumben haraki saraki sémbut dé.
Wun haraki saraki sémbutna hambuk angi dé,Moses wandén hambuk hundi dé. 57Wu
nani Godka diména naata déka ximbu harékétame. God wandéka, nana Néma Du Krais
Jisas naniré yikafre hurundéka, nani nanamamaré bu sarékéngwandékwa.

58 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun jooka sarékéngut guna mawuli
hambuk yata jémba tétandé. Guni mwi hundi yamba yatakakénguni. Guni atéfék
nukwambu Néma Du Krais Jisaska yikafre jémba yatanguni. Guni xékélaki, guna jémba
baka yamba xakrikéndé. Néma du guna jémbaka guniré hasa hwetandé.

16
Jambangwe Godna du takwaka di yéwa hunduwitandi

1 Némbuli Kraisna hundi xékékwa du takwaka hunduwitenguka yéwaka hundi
watawuni. Tale wuni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wuni
wun jooka wa. Diré wawun maki, guni akwi angi hurutanguni. 2 Atéfék Sande guni
nak nak jémba yata héranguka yéwa nawulak hafu takatanguni. Guni séfélak yéwa
héraata séfélak yéwa takatanguni. Guni hufuk yéwahéraata guni hufuk yéwa takatanguni.
Guna gembu takangut, wuni yawut, dika hwetenguka yéwaka yamba hwakékénguni.
3 Hunduwitenguka yéwa hura yindate, guni yikafre duré nawulak waséketanguni.
Wasékengutwuni yae dika nyingahaaye dika hwewut, diwunnyinga, hunduwitenguka
yéwa akwi hura yitandi, Jerusalemré. 4Wafewana wuni akwi Jerusalemré yitawuni?
“Wu yawundu” nandat, wuni akwi yitawuni. Yiwut, di wuni wali yitandi.

Pol yita Korinré xénjoka démawuli ye
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5 Wuni tale Masedoniana hafwambu ye hukémbu gunika yatawuni. Tale Masedo-
niambu yitawuni. 6 Gunika yae nawulak nukwa guni wali retawuni, o séfélak bafu
guniwali retawuni? Wafewana séfélak bafu re némafwimurhurukwanukwa akwi guni
wali retawuni? Rewut guni wuniré yikafre hurungut, wuni yitewuka hafwaré jémba
yitawuni. 7 Wuni guniré xétaka bari yinjoka hélék wuni ye. Wuni guni wali séfélak
bafu renjokawunimawuli ye. NanaNémaDuKrais Jisas yawundu nandét,wuniwungi
retawuni.

8 Tale Efesusmbu retawuni. Rewut Pentikos wambeka nukwa yandét wuni Efesus
yatakataka yitawuni, Masedoniaré. 9 Némbuli God wunika dé némafwi yambu nafwi,
wuni ambu déka yikafre jémba yawute. Séfélak du di wun jémba hélék yata di wun
jémbana mama du re. Di wun jémbaré sarékéngwandéndamboka némbuli wuni ambu
retawuni.

10Timoti, wuni yawukamaki, dé NémaDuna jémba ya. Yata dé gunika yandét, dé guni
wali jémba reta roohafi yandéte guni déré yikafre hurutanguni. 11Dé guni wali rendét,
guni déka hundi xékétanguni. Guni déka “Baka du dé” yamba nakénguni. Nahafi yata
déré yikafre hurutanguni, dé hukémbu guniré yatakataka yikafre mawuli yata wunika
wambulayandéte. Dénananawulakduwaliwunikawambulayatendakakawunihaxé.

12Némbuli nana nyayika Apoloska hundi watawuni. Dé Krais Jisasna hundi xékékwa
nak du wali gunika yindéte wuni déré hambuk hundimbu wuni wa. Wawuka dé
wa, “Némbuli dika yinjoka hélék wuni ye. Hukémbu yikafre nukwa yandét, wuni dika
yitawuni.” Wungi dé wa.

13 Guni xékélaki natanguni. Guni tale sarékéngun maki Jisaska mé jémba saréké. Du
téndaka maki guni roohafi yata hambuk yata jémba tétanguni. 14 Guni du takwaka
némafwimbumawuli yata dika sarékéta guni guna jémba atéfék yatanguni.

15Wuna nyama bandi, némbuli guniré wuni we. Guni Stefanas déka hémka akwi guni
xékélaki. Di Akaiambu rekwa du takwaré sarékéngwanda di tale Krais Jisasna hundi
jémba xéké. Xéka di Godna du takwaré yikafre hurunjoka di Kraisna jémba male ya.
16Dika guniré wuni we. Guni deka hundi xékéta di wali Néma Du Jisasna jémba yakwa
duna hundi akwi xékéta,wandakamaki hurutanguni.

17 Guni wanguka di Stefanas, Fortunatus, Akaikus, wunika yandaka wuni mawuli
sawuli ye. Guniwuniré yikafre hurunjokahurufatikéngukadi gunahafwahéraewuniré
yikafre huru. 18Di yae wuna mawuliré akwi guna mawuliré akwi di yikafre huru. Di
nanamawuliré yikafre hurundanka guni deka ximbu harékétanguni.

Pol dika dé dinguna nae
19 Esiana hafwambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna

nae. Akwila bér déka takwa Prisila, bérka gembu hérangwanda reta Krais Jisasna hundi
xékékwa du takwa akwi, di gunika dinguna nae. 20Ané getéfambu reta Néma Du Jisasna
hundi xékékwa du takwa akwi di atéfék gunika dinguna nae. Nani Godna du takwa
hurumbekamaki, guni guna du takwaka dinguna naata diré tamarutanguni.

21Némbuliwuni hafu gunika dinguna naata wuna tambambu ané hundi hayi: Pol.
22Du takwa nana Néma Duka némafwimbumawuli yahafi yata, di métaka fakunda. Di

God wali yamba rekéndi.
Nana Néma Du Jisas, ménimé ya.
23Nana Néma Du Jisas guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
24Nani atéfék Krais Jisasna du takwa nani re. Reta wuni guni atéfékéka némafwimbu

mawuli wuni ye. Wungi xékélakingutewuni guniré wa.
Wumwi hundi dé. Wuna hundi yak.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol hukémbu hayindén
nyinga

Pol
1Godwuniré wasékendékawuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Nana bandi Timoti,

wuniwali reta ani ané nyinga hayi gunika. Guni Korinmbu reta Kraisna hundi xékékwa
du takwa, guni Akaiana hafwambu rekwa Godna du takwa atéfék, gunika akwi ani ané
nyinga hayi.

2Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta, nakélak huru
mawuli hwembét, guni jémba rengute ani Godré wakwexéké.

Pol Godna ximbu dé haréké
3Nani nanaNémaDu Jisas Kraisna YafaGodna ximbuharékétame. Goddé du takwaka

saréfa naakwa yafa dé. Dé du takwana mawuliré yikafre hurukwa God dé. 4 Xak
nawulak du takwaka yandét ani diré yikafre hurumbete, dé ana mawuliré wungi
yikafre huru. Xak anika yandéka dé aniré yikafre hurundéka maki, ani wungi diré
yikafre hurunate, God ana mawuliré dé yikafre huru. 5 Hanja séfélak xak Kraiska
yandénmaki, némbuli séfélak xak di anika ya. Séfélak xak yandaka maki, ani Krais wali
natafa mawuli héranaka God séfélak nukwambu dé ana mawuliré yikafre huru. 6 Du
nawulak aniré haraki hurundaka ani hangéli héra gunika. Guniré yikafre hurunat,
guni God wali jémba rengute, ani wun hangéli héra gunika. Hangéli héranaka God dé
ana mawuliré yikafre huru. Guni akwi ani hangéli héranakamaki hangéli héraata, guni
aniré xéta wendé nahafi yata Kraisna jémba yatakahafi yata jémba rengute, God dé
ana mawuliré yikafre huru. Hurundét ani guna mawuliré yikafre hurutaani. 7 Ani
xékélaki. Hangéli héranaka maki, guni akwi hangéli héra. Héranguka God ana mawuliré
yikafre hurundékamaki, gunamawuliré akwi dé yikafre huru. Wungi xékélakita gunika
sarékéta anamawuli yikafre dé ya.

8 Wuna nyama bandi, ani Esiana héfambu renaka anika yandan xakéka
xékélakingute, ani mawuli ye. Némafwi xak yae dé aniré haraki hurunjoka huru.
Hurundéka ani némafwi hangéli héranaka wun xak ana hambukré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka ani ana mawulimbu angi wa, “Wafewana ani bari hiyataani?”
9Wungiwataangi akwianiwa, “Kotxékékwanémadudiwa, dunawulakbari hiyandate.
Ani wunde du maki ani re. Bari hiyataani.” Wungi ani wa. Ani ana hambukéka
sarékéhafi yata hiyandé du takwaré husaramékwa Godka male haxénate dé wun xak
anika ya. 10 Yandéka ani hiyawata renaka dé God aniré hérae yikafre hurundéka ani
jémba re. Renaka dé hukémbu akwi dé aniré hérae yikafre hurutandé. Aniré yikafre
hurundénka ani God aniré wambula yikafre hurutendékaka haxéta jémba re. 11 Guni
anika Godré wata guni akwi aniré yikafre huru. Séfélak du takwa God aniré yikafre
hurundékaka sarékéta Godka diména naata déka ximbu harékéndate dé God guna hundi
séfélak du takwana hundi xéka aniré yikafre hurutandé.

Pol diré yéna yahambandé
12Nani ané jooka xékélakita nani yikafre mawuli ye. God naniré yikafre hurundéka

nani guni wali reta, nak hafwambu rekwa du takwa wali reta, nani yikafre sémbut
huruta yikafre mawuli male yata, yéna yahafi yata nani jémba re. Nani nana mawuli
sarékémbu nani wungi rehambame. God hwendén yikafre mawuli xékéta nani wungi
huruta jémba re. Wungi xékélakimbeka nana mawuli yikafre dé ye. 13-14Gunika hayim-
ben hundiré guni xéta jémba xékélakingute nani hayi. Hundi nawulak fakuhambame.
Hayimben hundiré xéta guni wun hundika jémba xékélakitanguni. Némbuli guni nana



2 Korin 1:15-16 316 2 Korin 2:5

atéfék jémbaka akwi nanika akwi xékélakihambanguni. Nawulakmale guni xékélaki. Nana
NémaDu Jisaswambula yatendéka nukwa guni nanika jémba xékélakingute nanimawuli
ye. Wunnukwanani gunikayikafremawulimaleyatembekamaki, guninanikayikafre
mawuli male yatanguni.

15-16 Guni nanika yikafre mawuli yangukaka xékélakita, wuni Masedoniaré yinjoka
yita tale guniré xénjoka wuni wa. Guniré xétaka Masedoniaré ye yatakataka wambula
yae guniré wambula xénjoka wuni wa. Wungi wata yambu yéték guniré xéta guniré
yikafrehurunjokawunimawuli ya. Guniréwambulaxéwut guniwuniré yikafrehuruta
wunika nawulak jondu hwengut wuni Judiana héfaré jémba yinjoka wuni wa.

17 Yingi guni wa, guna mawulimbu? Wungi yanjoka wataka, wungi yahafi yata,
wuni yénataka hundi wakwa du wuni re, o yingi maki dé? Wungi yanjoka wata
wuni wuna mawuli sarékémbu male wuni wungi wa, o yingi maki dé? Deka mawuli
sarékémbu hurukwa du di yéna yata di wa, “Xéxé.” Wungi wataka yahambandi. Di
yéna yata di wa, “Yingafwe.” Wungi wataka di ya. 18 God wungi maki du yingafwe.
Dé wandékangalambu male dé huru. Hurundéka maki nani angi wahambame, “Xéxé
yingafwe.” Nani wambekamaki nani huru.

19Wuni, Sailas, Timoti, wungi nani Godna nyan Jisas Kraiska guniré hundi wa. Dé
“yawundu” akwi “yingafwe” akwi wahafindé. Dé natafa hundi male wata dé gunika
angi male we, “yawundu.” 20 Hanja séfélak nukwambu God dé nana mandékaré wa,
“Guniré yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka déka nyanmbu wun
hundi atéfékmwi hundi dé ya. Wungi yandéka nani atéfék Kraisna ximbu Godka wata
Godna ximbu harékéta nani wa, “Ména hundi mwi hundi dé.”

21Wun God dé nanika hambuk hwe. Hwendéka nani guni wali hambuk yata Kraiska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani na. Wun God dé naniré waséke, déka
jémba yambete. 22WunGoddénaniKraisnahundi xékékwadu takwarédéwa, nani déka
du takwa reta yikafre sémbutmale hurumbete. Dé dékaHamwinya nanika hwe, nani dé
hukémbu akwi naniré yikafre hurutendékaka xékélakimbete.

Pol dika bari yihambandé
23God wuna mawuli xékélakita dé angi akwi xékélaki. Wawuka hundi wu mwi hundi

male dé. Wungi xékélakita dé guniré watandé. Wuni rengukaka sarékéta, gunika
némafwi xak hwenjoka hélék yata, wuni gunika wambula yahambawuni. 24Nani guna
mawuli sarékéka néma du renjoka hélék nani ye. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé”nanguka gunamawuli jémba dé té. Wungi téngukaka xékélakita,
nani guna mawuliré yikafre hurumbet guni yikafre mawuli yata guna du takwa wali
jémba rengute nani mawuli ye.

2
1Wuniwa, “Dika némbuli yamba yikéwuni. Diréwambula xéta diréwambula hambuk

hundimbu yamba wakéwuni.” Wungi wata wuni gunika yahambawuni. 2 Wuni
guniré hambuk hundimbu wawut, guni xak hérangut, héndé wunika yikafre mawuli
hwete? 3Wungi maki wuni wun nyinga gunika hayi, wuni guniré ye guniré xétawuna
mawulimbu xak hérahafi yanjoka. Wuni guniré xe yikafre mawuli yawut, wu yikafre
dé. Wuni gunika sarékétawuni xékélaki. Wuni yikafremawuli yawut, guni akwi yikafre
mawuli yatanguni, yikafremawuli yawukamaki. 4Wunnyingagunikahayiwukawuna
mawuli xak dé ya. Xak yandéka wuni séfélak nukwa géra. Wun nyinga hayita, wuni
gunika némafwimbu mawuli yawukaka xékélakingute, wuni mawuli ya. Guna mawuli
xak yandéte,wuni mawuli yahambawuni.

Hurundén haraki saraki sémbutkawambula sarékékéndi
5 Wun du haraki saraki sémbut huruta dé nanika xak dé hwe. Wunika male hwe-

hambandé. Dé guni atéfékéka yalefu xak dé hwe. Wuni déka haraki hundi wanjoka
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hélék yata wuni “Némafwi xak dé” nahafi yata, “Yalefu xak dé” wuni na. 6Guni séfélak
du takwa wun haraki saraki sémbut hurundé duré hambuk hundimbu wata déka hu
guni hwe. Wungi hurungun, bu sékéréké. 7Némbuli déré wambula hambuk hundimbu
yambawakénguni. Dékamawulimbunémafwixakyandétwunxakdékamawuliréharaki
hurundémboka, guni hurundén haraki saraki sémbutka wambula sarékéhafi yata déka
mawuliré yikafre huruta guni déré yikafre hundi watanguni. 8 Wungi maki guniré
wuniwe. Gunidéréanéhundiwatanguni, “Ménikananinémafwimbumawuli ye.” Wungi
watanguni.

9 Guniré hurukwexénjoka wun nyinga hanja wuni hayi. Guni wuna hundi atéfék
xékétawawunmaki hurutanguni, o yingafwe? 10Du hurundan haraki saraki sémbutka
hélék yata wun sémbut yatakandat, guni “Yak” naata hurundan haraki saraki sémbutka
wambula yamba sarékékénguni. Wungi hurungut, wuni akwi wungi hurutawuni.
Di wuniré haraki saraki sémbut hurundat, wuni hurundan haraki saraki sémbutka
wambula yamba sarékékéwuni. Kraisna makambu téta guniré yikafre hurunjoka wuni
hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba sarékékéwuni. 11 Nani xékélaki.
Satan naniré yéna yata naniré haraki hurunjoka dé mawuli ye. Wungi xékélakita, dé
naniré wungi haraki hurundémboka, di hurundan haraki saraki sémbut yatakandat,
nani hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéme.

Taitusré xénjoka Pol démawuli ya
12 Hanja wuni Kraisna yikafre hundi wanjoka Troasré yiwuka dé nana Néma Du

wunika dé yambu nafwi, séfélak du takwa wuna hundi xékéndate. 13 Xékéndaka wuni
wuna bandi Taituska wumbu hwakéfatikéwuka wuna mawuli jémba téhambandé. Téhafi
ye wumbu rekwa du takwaré yatakataka déka hwakétawuni yi, Masedoniana héfaré.

God hambuk hwendéka di déka jémba yakwa du hambuk yata re
14NaniGodnaximbuharékétame. NaniKraiswalinatafamawulihéraatadékahambuk

hérae témbekaGoddénaniréhurayi. NanaNémaDu JisasKraisnahambukdékamamana
hambukré sarékéngwandéndéka nani déwali hambuk yata déwali nani jémba yi, yikafre
yambumbu. Nani atéfék getéfaré yita Kraisna hundi wambeka séfélak du takwa di déka
xékélaki. Yikafre yama xaakwa hulingu yama yitaka yatakandéka séfélak du takwa
xékéndaka maki, séfélak du takwa di Kraiska wambeka hundi xékéta di déka xékélaki.
15 Nani Krais wali natafa mawuli héraata nani Krais Godka hwendéka yikafre yama
xaakwa hulingu maki nani re. Rembeka di God hératendéka du takwa akwi, fakutekwa
du takwa akwi di naniré xéta Kraiska di saréké. 16 Fakutekwa du takwa di nana hundi
xékahélékyandakananidekamakambufusambuxalendéharakiyamamakinani re. Di
nana hundika xékélakitaKraiska hu hweta di xékélaki, hukémbu di hiyae fakutandi. God
hératendéka du takwa di naniré xéta nana hundi xékéndaka nani yikafre yama xaakwa
hulingumaki deka makambu rembeka di Kraiska sarékéta di xékélaki. Di dé wali jémba
retandi, wungi rewungi re. Héndé du dékahambukmbuwunhundiwata Kraisna jémba
yanjoka dé hali hurundé? Wu yingafwe. 17 Séfélak du takwa di yéna yata yéwa héranjoka
di atéfék getéfaré yita Godna hundi wa. Nani wunde du takwamaki yingafwe. God déka
jémba yambete dé naniré wasékendéka nani Krais wali natafa mawuli héraata, Godna
makambu reta, yikafre mawuli yata, mwi hundi wata, nani Kraisna hundi wa.

3
Huli hundi xékéta jémba yakwa du

1Wungi wata, nani nana ximbu nani haréké, o yingafwe? Wafewana, guni nanika
jémba xékélakingute nani du nakéka watame, dé guniré yamben jémbaka nyingambu
hayindéte? Yingafwe, guni nanika guni xékélaki. Wafewana, guni akwi nyinga nak
hayitanguni, nawulak du takwa nanika xékélakindate? Wu yingafwe. 2Guni hafu nana
nyinga maki guni. Wun nyinga nana mawulimbu rendéka atéfék du takwa xéta di
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gunika akwi yamben jémbaka akwi di xékélaki. 3 Du takwa hurungun jonduka xéta
di xékélaki, guni Kraisna nyinga guni. Nani gunika hatimbeka Krais wun nyinga dé
hayi. Dé waka hayi bangi hérae wun nyinga hayihambandé. Dé wungi rekwa Godna
Hamwinyambu wun nyinga hayi. Hanja Moses Godna hundi dé hayi motu yétékmbu.
Krais wungi hayihafi yata dé du takwanamawulimbu déka hundi hayi.

4Nani Kraiska jémba sarékémbekadénaniré yikafre hurundékanani Godnamakambu
jémba reta Godka yikafre mawuli yata wun hundi wanjoka roohafi ye. 5 Nani nana
mawulimbu angi wahambame, “Nani nana hambukmbu déka yikafre jémba hali
yakwa.” Wungi wahafi yata God déka hambuk nanika hwendéka nani déka yikafre
jémba nani ye. 6God dé naniréwaséketa nanika hambuk hwe, nani déka jémba yata déka
huli bulésékérékéndén hundi du takwaré wambete. Nani Mosesna hayindén hambuk
hundika jémba yahambame. Nani Godna Hamwinyaka nani jémba ye. Du takwa di
Moses hayindén hambuk hundika male sarékéta Godna makambu yikafre du takwa
renjoka di hurufatikétandi. Hurufatika hiyatandi. Godna Hamwinya du takwana
mawulimbuwulaaye téndéka di God wali jémba retandi, wungi re wungi re.

7Hanja God némafwi ya maki haanye yae dé déka hambuk hundi dé motumbu hayi.
Moses Godmbu wun hundi hérandéka déka saawi akwi némafwi ya maki dé hanyi. Tale
némafwimbu hukémbu yalefumbu dé wungi hanyi. Hanyindéka Moses Israelna du tak-
waré Godna hambuk hundi wandéka di déka saawiré xéséfu xéséfunjoka di hurufatiké.
Wun hambuk hundi du takwa hiyatendaka yambu dé wakwe. 8 God hiyatendaka
yambuwakwenjokawungihuradéDékaHamwinyana jémbakawakwenjokadénémafwi
yamakihaanyedé talehanyindényaré sarékéngwandétandé. 9WunhundidénaniGodna
makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rembekaka wakweta dé Godna
hambuk wali dé xaku. Wun hundi wungi xakundénka, nani Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa retembeka hundi yingi maki dé xaku? Dé Godna némafwi
hambuk wali xaakwa dé tale xakundé hundiré sarékéngwandé. 10 Hanja nani tale
wandénhundikaangi saréké, “Wunhundiyikafrehundidé.” WungiwatakananiGodna
huli hundi xéka némbuli nani wa, “Wun huli hundi tale wandén hundiré sarékéngwanda
dé male yikafre hundi dé.” Wungi nani wa. 11Wun hényitekwa hundi Godna hambuk
wali yandét,nani xékélaki. Dékawungi rewungi re retekwahuli hundi némafwihambuk
wali yata dé tale wandén hundiré dé sarékéngwandé.

12 God wandén huli hundi wungi re retendékaka xékélakita, nani roohafi yata ham-
bukmbu wa. 13 Nani Moses hanja hurundén maki huruhambame. Déka saawi tale
némafwi yamaki hanyita hukémbu yalefu yamaki hanyindéka dé wunde du takwawun
hényikwa yaré xéndamboka hélék yata dé déka saawi nukwawurmbu dé samétéfi.

14 Moses dika Godna hundi wandéka, deka mawuli haraki téndéka di Israelna du
takwa Moses wandén hundika xékélakihambandi. Némbuli akwi Israelna du takwa
di God wandéka Moses wandén hambuk hundi xéta wandat, nukwa wur maki joo
deka mawuliré samétéfindét, di wun hundika jémba xékélakinjoka dé hurufatikétandi.
Kraismbu male di wun nukwa wur hali hérekinda. 15 Némbuli akwi di Moses wandén
hambuk hundi nyingambu xéta wandat, wun nukwa wur maki joo deka mawuliré dé
samétéfi.

16 Du takwa hurundan haraki saraki jooka hu hwetaka nana Néma Duka jémba
sarékéndat, dé wun nukwa wur maki joo hérekitandé. 17 Wun Néma Du dé wun
Hamwinya dé. Néma Duna Hamwinya du takwana mawulimbu wulaaye téndét di
yoombu gindan du takwa maki rehafi yata di jémba re. 18 Wungi reta nani atéfék
nana saawi samétéfihafi yata nani gukanyimbu xémbekamaki nani xé, nanaNémaDuna
némafwi hambuk yata ya maki hanyindéka. Xémbeka dé naniré yikafre huruta naniré
yawulekéndéka nani déka maki yalefu nani xaku. Hukémbu némafwi ye dé maki male
retame. Wungi reta nani akwi némafwi ya maki hanyitame. Nana Néma Du Godna
Hamwinya naniré yikafre hurundét nani wungi retame.
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4
Du takwa naniré xéta di Godna némafwi hambukéka sarékétandi

1 God nanika saréfa naata dé nanika wun jémba dé hwe. Hwendéka nani wun
jémba yanjoka “wendé” nahambame. 2Nahafi yata nani haraki saraki sémbutka akwi,
roomben sémbutka akwi nani hu hwe. Nani yéna yahafi yata nani Godna hundi jémba
wa. Wata nani nak maki hundi wahambame. Nani Godna makambu reta mwi
hundi male nani atéfék du takwaré wa, di deka mawuli sarékémbu wamben hundi
mwi hundi yandékaka xékélakindate. 3 Du takwa nawulak nukwa wur maki joo deka
mawuliré saméndékadinanayikafrehundi yambaxékékéndi. Wunnukwawurdéhiyae
fakutekwa du takwana mawuliré dé samétéfi. 4Ané héfana néma du, Satan, dé Kraisna
hundi xékéhafi yakwa du takwana mawuliré haraki huru, di deka mawulimbu dama
hiyandé du takwamaki rendate. Wungi reta di nana yikafre hundiré xéhafi yata di God
maki rekwa du Kraisna hanyikwa hambukré akwi xéhambandi. 5Nani du takwa nana
ximbu harékéndate nani Godna hundi wahambame. Nani Godna hundi wata diré angi
nani wa: Jisas Krais dé nana NémaDu dé. Nani Jisasna ximbu harékéta nani guna jémba
yakwa du re, dé nanikamawuli yandéte. Wungi naniwa. 6Hanja ganmale hunye téndé
nukwaGod déwa, “Halékingambunukwamétaka hanyindé.” WungiwandéGod dé nana
mawulimbu dé hanyi. Hanyindéka nani hanja halékingambu reta Godka xékélakihafi ye,
némbuli déka larékombu reta nani Kraisna saawiré xéta God déka némafwi hambukéka
akwi nani xékélaki.

7Nani wungi xékélakimben, wu yikafre male joo dé. Nana séfi héfa aki maki rendéka
wun yikafre male joo dé wun akimbu re. Wungi rendét nani Godna jémba yambet,
du takwa naniré xéta nanika sarékéhafi yata di Godna némafwi hambukéka male
sarékétandi. Wungi sarékéta angi xékélakitandi. Godna hambuk atéfék hambukré dé
sarékéngwandé. 8 Di nak maki nak maki yambumbu naniré haraki huruta di naniré
sarékéngwandéhambandi. Nani naniré hurundan haraki joona moka xékélakihafi yata
nani Kraisna jémbaka hu hwehambame. 9 Séfélak du takwa nana mama rendaka God
naniré yatakahambandé. Séfélak du takwa naniré xiyandaka nani hiyahambame.
10Hanja Jisas hiyandénmaki nani atéféknukwambu Jisasna jémba yata dékahundi hura
yimbeka di naniré xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa dumaki nani re, nana séfimbu.
Wungi reta hiyahafi rembeka du takwa naniré xe di xékélaki, Krais naniré huli mawuli
hwendékanani jémba re. 11Nanihiyahafireta Jisasna jémbayambekanawulakdu takwa
hélék yata naniré xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re. Wun xak dé
nanikaya, nakdu takwananiréxéta Jisasnanikahulimawuli hwendékakaxékélakindate.
12Nani Jisas Kraisna hundi wataka hiyawata rembeka guni huli mawuli héraeGodwali
jémba retanguni wungi re wungi re.

13Hanja du nak ané hundi dé Godna nyingambu hayi: “Wuni Godka jémba sarékéta
déka hundika ‘Mwi hundi dé’ wuni naata wuni wungi wa.” Wungi hayindéka nani dé
maki reta, nani akwi Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata déka
hundi wa. 14Nani xékélaki. God Néma Du Jisasré wambula dé husaramé. God wungi
husaramétaka hukémbu naniré akwi wambula husaramétandé, nani Jisas wali rembete.
Godnaniréhéraeguniréakwihéraenaniatéfékréhurayindét,nanidékamakambu jémba
tétame. Wungi xékélakita nani Godna hundiwa. 15Guniré yikafre hurunjokawun jondu
atéfék di re. Rendat séfélak du takwa Godna hundi xékéta diré yikafre hurundékaka
xékélakitaka hukémbu séfélak séfélak du takwa Godka diména naata déka ximbu jémba
harékétandi.

Nani aposel GodnaHamwinyambu hambuk hérae huli re
16 Wun jonduka sarékéta nani Godna jémba yanjoka “wendé” nahambame. Nana

séfi yalefu yalefu hiyanjoka huruta hambuk yahambandé. Nana mawuli hiyahafi yata
atéfék nukwa Godna Hamwinyambu hambuk héraata dé huli re. 17Nanika yandan xak
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yalefu male di. Wun xak bari hényitandi. Wun bari hényitekwa xak tale yandét hukémbu
nani God wali jémba retame, wungi re wungi re. Wun joo wu némafwi joo dé. Wun
joo dé nanika yandaka atéfék xakré sarékéngwandétandé. 18Wungi maki nani du takwa
xéndaka jonduka sarékéhambame. Du takwa xéhafi yandaka jonduka nani saréké. Du
takwa xéndaka jondu di héfambu reta wungi re rehafi yakwa jondu di. Du takwa xéhafi
yandaka jondu di Godna getéfambu reta wungi re wungi re rekwa jondu di.

5
Godwali jémba retendakaka di xékélaki

1Naniangiwundéxékélakikwa. Nanaséfidéborogemakidé. Dinanaborogeglaréndat
naniGodmbuhuli ge hératame. Du takwawunge tohambandi. WungeGodna getéfambu
wungi téwungi té tétandé. 2Nani ané boro gembu reta nani xak héranjokahélék ye. Nani
Godna getéfambu hératembeka huli ge sandanjoka nani némafwimbu mawuli ye. 3Nani
hukémbuwunhuli ge sandatabakayamba tékéme,nukwawuryikedumaki. 4Naniwun
boro gembu reta némafwi xakhéraatawanjita re. Wungi reta nani nukwawur sandahafi
baka renjoka hélék nani ye. Nani huli ge sandanjoka nani mawuli ye. Mawuli yata
sandambet, wun wungi té wungi té tékwa ge wun hiyatekwa geré sarékéngwandétandé.
5Nani wungi male rembete God dé naniré wungi hurataka. Huratakataka nanika déka
Hamwinya dé hwe, nani wungi jémba retembekaka xékélakimbete.

6 Wun jooka sarékéta nani roohafi yata nana mawulimbu hambukmbu téta nani
xékélaki. Nani ané héfana séfimbu reta nani nanaNémaDuwali déka getéfambu rehafime.
7Nani dé wandénmaki wambula yatendékaka sarékéta xémben jonduka sarékéhafi yata
nani wungi xékélaki. 8 Wungi xékélakita nani roohafi yata nana séfi yatakataka nana
Néma Du wali déka getéfambu renjoka nani némafwimbu mawuli ye. 9Mawuli yata nani
angi wa: Nana Néma Du mawuli yandéka jémba male yatame. Nani déka getéfambu
dé wali reta nani mawuli yandéka jémba male yatame. Nani dé wali rehafi yata nani
mawuli yandéka jémba male yatame. Wungi wata wun jémba male yatame. 10 Nani
xékélaki. Hukémbu Krais némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa nani atéfék
déka makambu tétame. Témbet dé ané héfana séfimbu téta hurumben jondu nani nak
nakéka hasa hwetandé. Nani yikafre jondu hurumbet, dé naniré yikafre jondu hasa
hwetandé. Nani haraki jondu hurumbet, dé naniré hurumben haraki jondu hasa
hwetandé. Wungi xékélakita nani nana Néma Duna jémba male yanjoka nani mawuli
ye, dé nanika yikafre mawuli yandéte.

Di Godwali natafamawuli héraata rendate dé hundi wa
11Wungi xékélakita nani Godka roota du takwa Godna hundi jémba xékéndate, nani

hambuk jémba ye. God nanika akwi yamben jémbaka akwi dé jémba xékélaki. Guni akwi
gunamawuli sarékémbunanika jémbaxékélakingutewunimawuli ye. 12Nani guniré angi
wahambame, “Nani yikafre sémbut hurukwa dume.” Wungi wahafi yata nani hambuk
jémba ya, guni yambeka jémba yambekamawulika akwi xékélakitawun jonduka yikafre
mawuli yangute. Du nawulak di duna séfikamale sarékéta dunamawulimbu sarékéhafi
yata di deka ximbu harékéta nanika haraki hundi wa. Di wungi wandat guni deka
hundi hasa wangute nani nana jémbaka guniré hundi wa. 13 Wafewana guni nanika
angi watanguni? “Di wangété yata di wungi wa.” Wungi wangut, nani angi watame,
“Nani Godka jémba yata wungi nani wa.” Wungi wambet wafewana guni nanika angi
watanguni? “Deka mawuli jémba téndéka di wungi wa.” Wungi wangut nani angi
watame, “Nani guniré yikafre hurunjoka nani wa.” 14Nani Krais nanika némafwimbu
mawuli yandékaka xékélakita nani mawuli yandéka maki male nani wungi huru. Nani
xékélaki. Krais atéfék du takwaré yikafre hurunjoka dé hiya. Wungi maki nani atéfék
nanihiya. 15Du takwahiyahafiretadi hafuréyikafrehurunjoka sarékéhafiyataKraisna
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jémbayanjoka sarékéndateKrais di atéfékékadéhiya. Dédiré yikafrehurunjokadéhiyae
wambula ramé.

16 Wungi maki némbuli nani du takwaka xékélakinjoka nani deka séfika deka
yéwaka deka jémbaka sarékéhambame. Tale nani Kraiska wungi sarékéta déka jémba
sarékéhambame. Némbuli nani wungi sarékéhafi yata nani déka jémba sarékéta wundé
xékélakikwa. 17Wungi maki du takwa Kraiska jémba sarékéta di huli mawuli hérae huli
du takwa di re. Deka nyo mawuli wundé hiyandé. Mé xéké. Deka huli mawuli wundé
xakundé. 18Godwandéka nani huli du takwa nani re. Hanja nani Godnamamanani re.
RembekaGodwandékaKrais gayenanikadéhiya. NaniGodwali natafamawuli héraata,
dékadu takwa rembete déKrais hiya. NaniGodnadu takwa rembekaGodnaniré déwa,
nani nak du takwaré déka hundiwambet di akwi déwali natafamawuli héraata déka du
takwa rendate. 19Dékahundi angi dé. GoddéKraisréwa, dé gaye ané héfambu rekwadu
takwaka hiyandét, di God wali natafa mawuli héraata déka du takwa rendate. Wandéka
Krais hiyae hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindénka, God deka haraki saraki
sémbutka sarékéhafi yata dé naniré wa, nani dika wun hundi wambete. Wun hundi dé
God wali natafa mawuli hératendaka yambu dé wakwe. 20 God nanika wandéka nani
guniré Kraisna hundi wa. Guni Godna du takwa rengute God dé mawuli ye. Mawuli
yatananiréwandékanani guniréwa. Kraisnaximbunani guniréwa, guniGodnamama
renguka sémbut yatakataka, dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa rengute.
21Krais haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yandékaGod Kraiska wandéka dé Krais
nana hafwa hérae dé Godna makambu haraki saraki sémbut hurundé du dé re, nani
Krais wali natafa mawuli héraata Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
rembete.

6
Wun jémba yata di némafwi hangéli héra

1God naniré wungi wandéka nani dé wali jémba yata guniré nani angi wa: Mé xéké.
God guniré baka dé yikafre huru. Guni wun jooka baka yamba hérakénguni, déka jémba
baka yindémboka. 2Wun jooka God dé angi wa:
Wuni gunika saréfa nanjoka wawun nukwawuni wakwexékéngun hundi wuni xéké.
Wuni guniré Satanéna tambambu héranjokawawun nukwawuni guniré yikafre huru.
Wungi wandéka guni ané hundi mé xéké. Gunika saréfa nanjoka wandén nukwa wu

némbuli male dé. God guniré Satanéna tambambu héranjoka wandén nukwa wu
némbulimale dé.

3Du takwananiré xétahurumben sémbutkahélék yata Godka huhwendamboka, nani
atéfék nukwa yikafre jémba yata yikafre mawuli yata jémbamale nani re. 4Nawulak du
takwa naniré xéta, “Godna yikafre jémba yakwa du di” nandate, nani yikafre jémba yata
jémba male nani angi re. Nani xak wali jémba yata wendé nahafi ya. Du takwa naniré
di haraki huru. Xakéngali nanimbu dé xaku. 5 Séfélak nukwa di naniré xiya. Di naniré
séndé gembu taka. Séfélak du takwa hérangwanda nanika haraki hundi hambukmbu di
wa. Nani weséka jémba yata, séfélak gan Godna jémba yanjoka xéndi hwahafi ya. Nani
hénooka hiya. 6 Nani yikafre mawuli yata yikafre sémbut male huruta nani God déka
nyanka akwi jémba xékélaki. Du takwa naniré haraki hurundat nani diré bari haraki
hundi wahafi yata dika nani saréfa na. Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye
téndéka nani du takwaka némafwimbu mawuli yata diré nani yikafre huru. 7Nani mwi
hundi male nani wa. God nanika hambuk hwendéka nani déka jémba ya. Nani yikafre
sémbut male hurumbeka wun sémbut nana xi ware jondu maki dé. Nani wun xi ware
jondu nana yika tambambu nani aki tambambu nani hura nani jémba té. 8Du nawulak
di nanika wa, “Yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi wandaka nawulak di nanika
wa, “Haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi wandaka nawulak di nanika haraki
saraki hundi wa. Nawulak di nanika yikafre hundi wa. Nawulak di nanika wa, “Di
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yéna yakwa du di.” Wungi wandaka nani mwi hundi male nani wa. 9 Du nawulak
nanika “Di baka du di” nandaka séfélak du takwa nanika xékélakindaka nani néma du
maki re. Séfélak nukwa du nani hiyambete naniré xiyanjoka hurundaka nani jémba
re. Di naniré xiyandaka nani hiyahambame. 10 Séfélak xak nanika yandéka nani saréfa
naata nani Godka yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya. Nani jambangwe du nani re.
Reta nani du takwaré yikafre huru, di Godwali xérénjuwi du takwamaki rendate. Nani
ané héfana jondu hérahafi yambeka God nanika atéfék jondu dé hwe. Kraisna jémbaka
haraki huruhafi yanjoka nani wungi re.

11Guni Korin, guniré atéfék hundi nani wa. Hundi nawulak fakuhambame. Fakuhafi
yata gunika nani némafwimbu mawuli ye. 12 Yambeka guni nani wali natafa mawuli
hérahambanguni. Nani gunika mawuli yambeka maki, guni nanika némafwimbumawuli
yahambanguni. 13Yafa déka nyangwalréwandakamaki, némbuliwuni guniréwe. Guni
yikafre hérangun jondu hasa hwetanguni. Nani gunika némafwimbu mawuli yambeka
maki, guni akwi nanika némafwimbumawuli yatanguni.

Nani larékombu rekwa du takwa halékingambu rekwa du takwawali yamba rekéme
14 Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni déka hundi xékéhafi yakwa du

takwa wali yamba rekénguni. Yingi maki nae yikafre sémbut hurukwa du takwa wali
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali natafa mawuli hératandi? Yingi maki nae
gan wali nukwa wali yituku tétambér? Wu yingafwe. 15 Yingi maki dé? Krais Satan
wali dé natafa mawuli héraata re, o yingafwe? Wu yingafwe. Kraisna hundika “Mwi
hundi dé” naakwa du takwa Kraisna hundika “Yénataka hundi dé” naakwa du takwa
wali di natafa mawuli héraata retandi, o yingafwe? Wu yingafwe. 16Nani wungi reta
Godna yikafre ge maki nani re. Wungi reta yingi maki nae nani gwalinya wali natafa
mawuli héraata retame? Wu yingafwe. Nani Godna yikafre ge maki rembekaka Godna
nyingambu angi dé wa:
“Wuni dekamawulimbuwulaaye tétawuni. Wuni deka nyéndékmbu féta yitawuni.
Wuni deka néma du God retawuni. Di wuna du takwa retandi.
17 Wungi maki guni deka nyéndékmbu gwandita diré yatakataka yita guni guni hafu

retanguni. Di wali yamba rekénguni.”
Wungi wataka dé Néma Du angi wa.
“Guni wuna hambuk hundi watéfindén jooka yamba séngétakékénguni.
Wungi huruhafi yangut wuni guniré watawuni, guni wuni wali rengute.
18Wataka wuni guna yafa rewut, guni wuna dunya takwanya retanguni.”
Wungi dé atéfék hambuk héraakwaNéma Du Godwa.

7
1Némafwimbumawuli yambeka du takwa, nani God naniré wasékérékéndén hundika

sarékéta nani nana hamwinyaré haraki hurukwa jonduka akwi, nana séfiré haraki
hurukwa jonduka akwi hu hwetame. Hu hwetaka “God nana Néma Du dé” naata déka
roota yikafre sémbutmale huruta déka du takwa retame.

Korin haraki saraki sémbut yatakandaka Pol dé yikafremawuli ya
2Nani guniré haraki joo nak huruhambame. Gunamawuliré haraki huruhambame.

Guniréyénayataguna jonduhérahambame. Nani guninaknakréyikafremalenanihuru.
Hurumbenka guni nanika némafwimbu mawuli yatanguni. 3 Wuni wungi wata wuni
guniré haraki hundi wahambawuni. Wuni angi wuni wa: Nani gunika némafwimbu
mawuli ye. Wungi wawunka, nani hiyanjoka huruta, nani hiyahafi reta nani gunika
némafwimbu mawuli yatame. 4 Mawuli yata angi wuni xékélaki. Guni yikafre sémbut
hurutanguni. Wuni nawulak du takwaré gunika wata wuni guna ximbu haréké. Wuni
gunika sarékéta wuna mawuli jémba dé té. Téndéka séfélak xak nanika yandéka wuni
gunika yikafre mawuli yata mawuli sawuli ye.
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5Hanja nani Masedoniana héfaré ye nani jémba resétohambame. Wu yingafwe. Nak
maki nak maki xak nanika dé ya. Nana taku séfimbu séfélak du nani wali warundaka
nanamawulimbu nani roo. 6Roombeka rookwa dunamawuliré yikafre hurukwa God
dé Taitusré dé wa, dé nanika yandéte. Dé yae gunika hundi wandéka God dé nana
mawuliré yikafre huru. 7 Taitus yandéka nani yikafre mawuli ya. Wun jooka male
yikafre mawuli yahambame. Ané jooka akwi nani yikafre mawuli ya. Dé gunika ané
hundiwuniré déwa. Guniwuniré xénjoka guni némafwimbumawuli ye. Guni hurungun
haraki saraki sémbutkahélék yata guni gérae. Guniwunika némafwimbumawuli ye. Guni
wungi hurunguka dé yikafre mawuli ya gunika. Wun hundi wata dé nana mawuliré
yikafre huru. Hurundékawuni yikafre mawuli male yata mawuli sawuli ye, gunika.

8 Hanja wuni gunika nyinga nak hayiwuka guni wun nyinga hérae xénguka guna
mawulimbu xak dé ya. Guni wuna nyinga xéta nawulak nukwambu xak wali renguka
wuni xéka tale hayiwunka haraki mawuli wuni xéké. Némbuli hayiwunka wuni yikafre
mawuli yata 9 mawuli sawuli wuni ye. Guna mawuli xak yangunka mawuli sawuli
yahambawuni. Gunamawuli xak yandéka guni hurungun haraki saraki sémbutka hélék
yata wun sémbutka hu hwengunka wuni mawuli sawuli ye. God mawuli yandékamaki
guni wungi xak héra, hurungun haraki saraki sémbutmbu. Wungi maki, nani nana
nyingambu guniré haraki huruhambame. 10 Nani xékélaki. God mawuli yandét, du
takwa hurundan haraki saraki sémbutka dekamawuli xak yandét, di wun haraki saraki
sémbutka hu hwendat, God diré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét di haraki
sémbutka hu hwendanka haraki mawuli yamba xékékéndi. Hu hwendanka yikafre
mawuli male yatandi. Ané héfana du takwa di haraki saraki sémbut hurundat, deka
mawuli xak yandét, di wun sémbutmbu rendat, wun sémbut diré haraki hurundét, di
hiyatandi. 11 God mawuli yandéka maki guni hurungun sémbutka guna mawuli xak
yandéka wun xak guniré dé yikafre huru. Hurundéka guni yikafre sémbut hurunjoka
mawuli yata wun haraki saraki jooka hu hwenjoka guni mawuli ya. Mawuli yata guni
wun haraki saraki sémbut hurundé duré guni haraki hundi wata, hurundénka roota,
guniwunharaki saraki jooka gunihuhwe. Huhwetakanémbuli jémba guni re. Reta guni
wuniré wambula xénjoka guni mawuli ye. Guni wungi hurunguka atéfék du takwa di
xékélaki, guniwun hurundén haraki sémbutka yawundu nahafi yata guni yikafre sémbut
male guni huru.

12 Wuni wun nyinga hayita wuni wun haraki saraki sémbut hurundé duka
sarékéhambawuni. Wuni wun nyinga hayita wuni haraki hurundén duka
sarékéhambawuni. Wun nyinga hayita gunika wuni saréké. Guni wun nyinga xéta,
wuna hundi xékéta wawun maki huruta, angi wangute, “Nani Godna makambu reta
némbuli nani xékélaki. Polka nani némafwimbu mawuli ye.” Wungi wangute wuni
wun nyinga hayi. 13Hayiwuka guni xéta wawun maki hurunguka némbuli wun jooka
nani yikafre mawuli ye. Ané jooka akwi nana yikafre mawuli ye. Taitus gunika yae
guni atéfék yikafre sémbut hurunguka xéta dé gunika yikafre mawuli dé ye. Mawuli
yandékaka nani yikafre mawuli ye. 14Hanja wuni gunika Taitusré wa, “Di ména hundi
xékétandi. Di yikafre sémbut hurunjoka di mawuli ye.” Wungi wawuka dé ye guniré
xéndéka wuna hundi mwi hundi dé ya. Nani tale guniré mwi hundi male wambeka
maki némbuli nani Taitusré wata guna ximbu harékémbeka nana hundi mwi hundi dé
ya. 15Hanja Taitus gunika ye wuna hundi wandéka guni atéfékwun hundi xékéta, guni
haraki saraki sémbut hurunjoka roota, wandén maki hurunjoka mawuli yanguka dé
xé. Xéta gunika dé mawuli ya. Némbuli wunika wambula yae gunika sarékéta gunika
dé némafwimbu mawuli ye. 16Dé wuniré gunika wandéka némbuli wuni xékélaki. Guni
yikafre sémbut male hurutanguni. Wungi xékélakita wuni gunika yikafre mawuli yata
mawuli sawuli ye.
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8
Jisas Kraisna du takwa di yéwa hunduwe hwe, jondu yike du takwaka

1Guni nana nyama bandi, guni God Jisas Kraisna hundi xékétaMasedoniana héfambu
rekwa du takwaré yikafre hurundékaka xékélakingute nani mawuli ye. 2 Némafwi
xakéngali dika yandéka di jambangwe du takwa di re. Rendaka God diré yikafre
hurundéka di haraki mawuli xékéhafi yata di yikafre mawuli male ye. Mawuli yata di
Jisas Kraisna hundi xékékwa nak jondu yike du takwaka yéwa hwenjoka di séfélak yéwa
hunduwe hwe. 3 Di wungi hwendanka wuni mwi hundi we. Di yéwa hérandaka maki
di yéwa hunduwi. Wungi male yingafwe. Di wunde jondu yike du takwaka hwenjoka
mawuli yata di séfélak yéwa hunduwi, di hafu mawuli yandaka maki. 4 Wun yéwa
hunduwe di naniré wambula wambula wakwexéké, di akwi Judiambu rekwa Godna
du takwaré yikafre hurunjoka hunduwindan séfélak yéwa naniré hwendat, nani wun
yéwa Judiaré hura yimbete.

5Hanja nani nanamawulimbudika naniwa, “Nawulak yéwamale hwetandi.” Wungi
wambeka di séfélak yéwa di hwe. Wu yikafre dé. Ané joo akwi yikafre dé. Wun yéwa
hwenjokadi taleGodmawuli yandékamakididihafuréNémaDukaakwinanikaakwidi
hwe. 6Di wungi hurundaka nani Taitusré wa, “Méni Korinmbu rekwa du takwa Godna
nawulak du takwaka yéwa hwendate diré tale méni wa. Waméka di hunduwi. Némbuli
méni wambula ye xétaméni. Di yéwa nawulak akwi di bu hunduwinda, o yingafwe?
Di hunduwihafi yandat, di wun yikafre jémba bari yasékendate, méni diré wataméni.”
7Wungi wataka némbuli guniré nani we. Guni séfélak jonduka guni jémba huru. Guni
Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” na. Guni déka hundi
jémba guni we, nawulak du takwaka. Guni Godka jémba guni xékélaki. Guni déka jémba
jémba yanjoka yikafre mawuli guni ye. Guni nanika guni némafwimbumawuli ye. Guni
wun jémba jémba yangukamaki, dika saréfa naata dika séfélak yéwa hwetanguni.

8Guni wuni mawuli yawuka maki hurungute, wuni guniré hambuk hundi waham-
bawuni. Guni guna mawuli sarékémbu wungi hurungute, guniré wuni wungi we.
Kraisnahundi xékékwadu takwanawulakdi nakdu takwaréyikafrehurunjokamawuli
yandakaka, guniré wuni we. Guni di hurundaka maki jambangwe du takwaka séfélak
yéwahunduwingut, nanixékélakitame, gunidikanémafwimbumawuli yangukaka. 9Nana
Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka guni xékélaki. Dé tale xérénjuwimama
du maki dé re. Re guniré yikafre hurunjoka dé déka séfélak xérénjuwi yatakataka ané
héfaré gaye jambangwe du maki dé re. Guni xérénjuwi du takwa maki rengute, dé ané
héfaré gaye jambangwe du dé re.

10 Wuni wun jooka angi wuni saréké. Nak héki hwari guni Jisas Kraisna hundi
xéka jambangwe du takwaka yéwa hwenjoka mawuli ya. Guni atéfék Kraisna hundi
xékékwa du takwaré sarékéngwanda guni tale hwenjoka mawuli yata guni tale yéwa
hunduwitaka. Hunduwinguka nawulak du takwa xe di akwi hwenjoka mawuli yata
di yéwa hunduwi. 11Némbuli guni yéwa hunduwitenguka jémba yaséketanguni. Guni tale
wunyéwahwenjokamawuli yangukamaki, némbuliwun jémbayasékenjoka, guni yikafre
mawuli yatanguni. Mawuli yataguniyéwahérangukamakiyéwahwetanguni. 12Méxéké.
Du takwa yikafre mawuli yata yéwa hwendat, God dika dé yikafre mawuli yatandé. Dé
hwendan yéwaka sarékéhambandé. God deka yikafre mawulika dé saréké. Dé xékélaki.
Nawulak yéwa hérandé du takwa di séfélak yéwa hwenjoka di hurufatikétandi. Wungi dé
xékélaki.

13Wun hundi wata wuni angi wahafi ye: Guni séfélak yéwa hwetaka jonduka huru-
fatikéta baka rengut, di guna yéwa hérae séfélak jonduwali retandi. Wungi wuni wahafi
ye. Guni atéfék nata maki rengute wuni wungi we. 14Angi wuni we: Ané nukwa guni
séfélakyéwa séfélak jonduguni hura re. Di jondukahurufatikétabakadi re. Guni némbuli
dika hwengut, wu yikafre dé. Hukémbu guni jonduka hurufatikéngut, di séfélak jondu
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séfélak yéwa hura re gunika hwendat, wu yikafre dé. Guni atéfékwungi hurungut, guni
atéfék natafa mawuli héraata jémba retanguni. 15Wun jooka du nak Godna nyingambu
angi hayi: Du takwa nawulak di séfélak hénoo hérae séfélak hénoo hura rehambandi. Du
takwa nawulak di hufuk hénoo hérae di hénooka fatikéhambandi.

Jémba yakwa du nawulak Korinré yitandi
16 God dé yikafre mawuli Taituska hwe, dé guniré yikafre hurunjoka némafwimbu

mawuli yandéte, nani guniré yikafre hurunjoka némafwimbu mawuli yambeka maki.
God wungi hwendénka nani Godka diména naata déka ximbu haréké. 17 Taitus guniré
yikafre hurunjoka némafwimbu mawuli yandéka nani déré wa, dé gunika yandéte.
Wambeka dé yawundu na. Tale dékamawuli sarékémbu gunika yinjoka dé mawuli ya.
Yata hukémbunana hundi xékéta gunika yinjoka dé yawundu na. 18Nani Kraisna hundi
xékékwa du nakré akwi nani wa, dé gunika yindéte. Dé Kraisna hundi jémbawandéka di
Kraisna hundi xékékwa séfélak du takwa di déka xékélaki. Xékélakita di déka “Yikafre du
dé” di na. 19Wungi male yingafwe. Wun duré di atéfék getéfambu reta Kraisna hundi
xékékwa du takwa di waséke, dé nani wali Jerusalemré yita nani wali hunduwindan
yéwa wumbu rekwa du takwaka hwendéte. Nani wun jémba yambet, du takwa xéta
xékélakitandi, nani du takwaré yikafre hurunjoka mawuli yambekaka. Xékélakita nana
Néma Duna ximbu harékétandi.

20Wafewana du nawulak nanika haraki hundi wata ané hundi nanika watandi? “Di
hunduwimben yéwaka jémba hatihambandi.” Di wungi wandamboka hélék yata, nani
hafu wun yéwa hérae hura yamba yikéme. Wasékendan du akwi wun yéwa hérae hura
naniwali yitandé. 21Nani yikafre sémbutmale hurunjoka nanimawuli ye. Nani yikafre
sémbut hurumbet, nana Néma Du xétandé. Dé male yingafwe. Nani yikafre sémbut
hurumbet, nawulak du takwa xéndate nani mawuli ye. Mawuli yata ané du nani wali
yitendékaka nani yikafre mawuli me ye.

22 Jisas Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa, dé wumbére du wali gunika
yindéte. Séfélak nukwambu wun du nanika jémba yandéka nani xékélaki, dé séfélak
yikafre jémba yandéka. Dé gunika angi wa, “Wuni xékélaki. Di Korin ména hundi jémba
xékéta wun yéwa hunduwitandi.” Wungi wata dé wun jémba yanjoka dé némafwimbu
mawuli ye. 23Wuni Taituska wuni angi we. Dé wuni wali Godna jémba yata dé wuni
wali guniré yikafre huru. Dé wali yitekwa du yétékékawuni angi we. Nak téfambu reta
Kraisna hundi xékékwa du takwa di bérré wa, bér deka hundi hura yimbéte. Wungi
hurutabérKraisnaximbubérharéké. 24Wungiwawunkawundeduhufukyandat, guni
Godna du takwaka némafwimbu mawuli yangukaka diré wakwetanguni. Wakwengut
atéfék Kraisna hundi xékékwa du takwa xékélakitandi, guna ximbu harékéta wamben
hundi mwi hundi dé.

9
Godna nawulak du takwaré yikafre hurutanguni

1 Guni guni xékélaki. Nani Judiaré ye wumbu rekwa Godna du takwaka yéwa hwe-
tame. Wungi xékélakingunka némbuliwuniwun jooka séményi hundi yamba hayikéwuni.
2 Guni dika yéwa hunduwinjoka mawuli yangukaka, wuni xékélaki. Xékélakita wuni
Masedoniana héfambu rekwa du takwaré gunika wuni wa, “Akaiana héfambu rekwa
du takwa di yikafre jémba di ya. Yindé héki hwari di Godna nawulak du takwaka
hwenjoka huruta di yéwa hunduwinjoka huru.” Wungi wawuka ambu rekwa séfélak
du takwa di wa, “Wu yikafre sémbut di huru. Nani akwi Godna nawulak du takwaka
hwenjoka, yéwa hunduwitame.” Wungi wataka di yéwa hunduwi. 3Wun hundi gunika
wataka, wuni wunde duré wa, di gunika yae guniré xéndate. Wawun maki guni wun
yéwa atéfék hunduwinguka dé jémba re, o yingi maki dé? Hunduwingun yéwa jémba
rehafi yandémboka, wuni wunde du hufukré wa, di gunika yae guniré xéndate. 4Hanja
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wuni Masedoniana héfambu reta gunika wa, “Di wun yéwa di jémba hunduwi.” Wungi
wawunka, di Masedoniana héfambu rekwa du takwa nawulak wuni wali yandat, guni
wawun maki huruhafi yata wun yéwa jémba hunduwihafi yangut, di xéndat, wuni
wun jooka rootawuni. Di wungi xéndat guni akwi rootanguni. 5 Nani wungi roohafi
yanjoka, wuni wunde du hufukré wuni wa, di tale gunika yandate. Hanja guni
wa, “Nani Judiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa jondu yike du takwaka séfélak
yéwa hunduwe hwetame.” Wungi wangunka wunde du hufuk wun yéwa héranjoka
yatandi. Yandat guni natafambu hunduwingut, wun nukwa wuni yatawuni. Guni
wungi hurungut, nak du takwa xéta xékélakitandi. Guni guni hafuka sarékéhafi yata guni
guna mawuli sarékémbu male guni wunde du takwaré yikafre hurunjoka wun yéwa
hwe.

6Ané hundi mé xéké. Yalefu hénoo sekwa du dé yalefu hénoomale hératandé. Séfélak
hénoo sekwa du dé séfélak hénoo hératandé. 7 Guni atéfék nak nak guna mawulimbu
tale sarékétanguni. Sarékamawuli yangukamaki yéwa hwetanguni. Hwengunka haraki
mawuli yamba xékékénguni. Guni nak duna hundi xékéhafi yata guna mawuli yanguka
maki male hwetanguni. God yikafre mawuli yata jondu hwekwa du takwaka dé
némafwimbu mawuli ye. 8 God guniré yikafre huruta gunika atéfék jondu hwenjoka
dé hali hurundé. Wungi hwendét atéfék nukwambu guni jonduka fatikéhafi yangut,
séfélak jondu retandé, guni séfélak yikafre jémba yangute. 9Wun jooka du nak Godna
nyingambu angi dé hayi:
Dé yawulalama yaake dé jambangwe du takwaka hwe.
Dé atéfék nukwambu yikafre sémbut male hurundéka déka sémbut wungi re wungi re

retandé.
10Goddé sék sekwadukadé sékhwe. Godhénoodéhwe, du takwasandate. Godwungi

huruta dé sengun sék hasa hweta dé nawulak sék akwi gunika hwetandé. Hwendét
guna sengun sékmbu séfélak hénoo xakétandé. Wuni sengun sékéka wata wuni hurun-
gun yikafre sémbutka wuni wa. 11 Dé wungi gunika hwetandé, guni yikafre mawuli
yata jambangwe du takwaka hwengute. Guni wungi hurungut nani hunduwingun
yéwa hérae hura ye Jerusalemémbu reta jambangwe du takwaka hwembet, di Godna
ximbu harékétandi. 12 Guni wungi hweta guni jonduka fatikékwa Godna du takwaré
yikafre hurutanguni. Nak yikafre joo akwi guni hurutanguni. Guni wungi hwengut,
yikafre mawuli wunde du takwana mawulimbu sukwekéndét, di Godna ximbu jémba
harékétandi. 13Guniwungi hwengut, Judiambu rekwa séfélak du takwa guniré xéta angi
watandi, “Korinmbu rekwa du takwa di Jisas Kraisna hundi jémba xékéta déka jémba di
jémba huru. Huruta di nani jondu yike séfélak du takwaka akwi nawulak du takwaka
akwi di séfélak yéwa hwe. Hwendakaka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame.”
14Wungi wata di God guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendénka xékélakitandi.
Xékélakita di gunika némafwimbumawuli yata Godré wakwexékétandi, dé guniré yikafre
hurundéte.

15Godnanikanémafwiyikafre joohwendékawun jooatéfék jondurédé sarékéngwandé.
Hwendénka sarékéta, nani déka diména naata déka ximbu harékétame.

10
Pol deka hundi hasa hweta déka jémbaka déwa

1Guni Korinmbu rekwa du takwa guni nawulak wunika angi wa, “Pol afakémbu reta
dé naniré hundi hambukmbuwa. Dé yae nanamakambu téta roota hundi nakélakmale
déwa.” Wungiwanguka Krais déka ximbu harékéhafi yata hundi nakélakwandénmaki,
wuni Pol wuni guniré nakélak hundi wa. Wawut guni wuna hundi xékétanguni. 2Wuni
yaeguniréhambukmbuwanjokahélékyata, némbuliguniréwuniwe. Gunadunawulak
di angi wa, “Pol déka du wali di deka séfika male sarékéta mawuli yandaka maki di



2 Korin 10:3 327 2 Korin 10:16

huru.” Wungi wandat, wuni yae roohafi yata diré hambukmbu watawuni. 3Nani ané
héfana séfimbu nani re. Wu mwi hundi dé. Wungi reta nani ané héfana séfimbu rekwa
du xi warendaka maki, nani wungi warehambame. 4 Nani ané héfambu rekwa duna
xi ware jondu hura warehambame. God nanika hambuk dé hwe, nani wareta mama
rendaka hambuk geré glarémbete. 5Dunawulak di dekamawuli sarékémbuGodkawata
di dekahafu ximbuharékétadiGodka xékélakinjokahélékdi ya. Hélék yandakananiGod
hwendén hambuk hérae hundi wambeka nana hundi deka hundiré dé sarékéngwandé,
di Godka xékélakindate. Nani deka atéfék mawuli saréké nani huluki, di Kraisna hundi
xéka wandén maki hurundate. 6 Wungi huruta guni nana hundi xékéta wambeka
maki male hurungute nani mawuli ye. Guni wungi hurungut nani hambuk yata nana
hundi xékéhafi yakwa du takwaré hurundan haraki saraki sémbutka hambukmbu hasa
hwetame.

7 Guni wuna saawiré xéta guni guna mawulimbu guni wa, “Pol dé hambuk yahafi
yakwa du dé. Yingi maki dé Kraisna du retandé?” Wungi wanguka guniré wuni wa:
Wafewana guna du nak angi watandé? “Wuni Kraisna du wuni.” Wungi wandét,wuni
déré angi watawuni: Méni Kraisna du reméka maki nani akwi Kraisna du re. Wun
jooka yike yamba yakéméni. Wungi watawuni. 8 Nana Néma Du naniré dé wa, nani
gunika jémba hatita guniré yikafre hurumbet, guni jémba téngute. Nani guniré haraki
hurumbet, guna mawuli haraki téndéte dé naniré wungi wahambandé. Wuni God
naniréwandénkawambulawatawuniwawunhundika yamba rookéwuni. 9Wunhundi
wuniwa, guni jémba sarékéngute. Sarékéta guni angiwakénguni, “Nani roombete déwun
hundi nanika hayi.” Wungiwahafiyangutewunimawuli ye. 10Guni nawulak angi guni
wa, “Poldékanyingambunaniréhambukhundidéhambukmbuwa. Dénanikayaenani
wali reta dé hambuknawulak yahambandé. Dékahundi baka hundimale dé.” 11Wungi
wakwadu, guniréwuni angiwa: Nani afakémbu reta guniré nyingambunani hundiwa.
Nani guniwali reta nani nyingambu hayimbekamakimale nani hurutame. Wun jooka
mé jémba saréké.

12Dunawulak angi diwa, “Wundedu jémbadi re. Nani diré sarékéngwanda jémbamale
nani re.” Wungiwakwadumakinaniwahambame. Didihafukasarékétadidekaximbu
haréké. Nani di hurundaka maki, nana ximbu harékénjoka hélék nani ye. Wunde du
wungi huruta di xékélakihafi ye.

13 God dé naniré wa, “Wuni gunika ané jémba wuni hwe. Guni ané jémba male
yatanguni.” Wungi wandéka nani hwendén jémbamale nani ye. Yata hwendén jémbaka
male sarékéta nani yikafre mawuli yata hwendén jémbaka nana ximbu nani haréké.
Nak duka hwendén jémbaka nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani hwendén
jémba yata nani guniré déka hundi we. 14Nani guniré déka hundi wata nani God nak
duka hwendén jémba yahambame. Hanja, du nawulak Jisas Kraisna hundi gunika
wahafi yandan nukwa, nani tale yae God naniré wandén jémba yata, nani guniré wun
hundi wa. Wataka némbuli nani God hwendén jémba yambenka guni wali wambet, wu
yikafre dé. 15Nani nawulak du yandan yikafre jémbaka ané nyinga haaye nana ximbu
harékéhambame. Nani hafu wun jémba yata nani God hwendéka yamben jémbaka male
nani wa. Nani guna nyéndékmbu jémba yata nani nana mawulimbu angi wa, “Némbuli
dika jémba hatitame. Hatimbeka di Kraiska jémba sarékéndat, deka mawuli hambuk
ye jémba téndét, nani Krais mawuli yandékamaki nawulak téfaré akwi yitame, Kraisna
hundi wanjoka.” Wungi nani wa. 16Guni jémba téngut, nani guna héfa yatakataka afaké
téfaré ye wumbu rekwa du takwaré Jisas Kraisna yikafre hundi watame. Nani Kraisna
jémba yakwa du nakna hukémbu ye déka hafwambu Kraisna jémba yata wun jémbaka
nana ximbu harékénjoka hélék nani ye. Wungi maki nani Godka xékélakihafi yakwa du
takwakamale ye, diré Jisas Kraisna hundi watame.
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17 Godna nyingambu ané hundi dé re: Du takwa duna ximbu harékénjoka mawuli
yata, nanaNémaDuna ximbuharékétandi. 18Wunhundi xékétanani xékélaki. Du takwa,
yandan jémbaka sarékéta, deka ximbu harékéta angi wandat, “Nani yikafre sémbut
hurukwa du takwa nani.” Wungi wandat, God dika yikafre mawuli yamba yakéndé.
Nana Néma Du dé du takwa yandan jémbaka sarékéta dika angi wandét, “Di yikafre
sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandét, God dika yikafre mawuli yatandé.

11
Yénataka hundi wakwa aposelka dé Pol hundi wa

1 Hundi nawulak akwi wanjoka wuni mawuli ye. Wawut guni xékétanguni. Wuni
wangété dumaki hundiwawut, guni xékétanguni. Wungiwunimawuli ye. 2God gunika
dé jémba hati, guni déka du takwa male rengute. Hatindéka maki wuni akwi gunika
hati, guni Kraisna du takwa male rengute. Guni du hératendéka wayikana takwa maki
guni. Hanjawuninatafadukamale guniréhwenjokawunibulésékéréké,wunihukémbu
guniréKraiskahwenjoka. Hwewut guni déka yikafre sémbutmalehurukwa takwamaki
retanguni. 3Gunika wungi hatita wuni roo, Satan yae yéna yata guna mawuliré haraki
hurundémboka. HanjaSatanhambwenamawulimbuwulaaye téta tale relé takwa Iv léré
yéna yandéka lé Godna hundika hu hwe. Satan wungi léka mawuliré haraki hurundén
maki, guna mawuliré akwi haraki hurundémbokawuni roo. Dé guna mawuliré haraki
hurundét, guni Jisas Kraiska jémba sarékéhafi yata, déka jémba yahafi yata guni déka hu
hwetanguni. 4 Guni nak maki nak maki hundi bari xékénjoka mawuli yanguka wuni
gunika wungi roo. Nani hanja gunika yae guniré mwi hundi nani wa Jisaska. Du
nawulak gunika yae di nak maki hundi di wa. Nani Jisasna hundi guniré wambeka
GodnaHamwinya gunamawulimbudéwulaaye té. Dinakmaki hundi guniréwandaka
guni xékénguka dé haraki hamwinya nak guna mawulimbu wulaaye té. Nani Godka
yimbeka yambuka guniré wakwembeka guni “Mwi hundi dé” na. Di yéna yata Godka
yindaka nak yambuka guniré wakwendaka guni bari xéké.

5Mé xéké. Guni wunde duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna néma du di.” Wungi
wanguka wuni guniré angi wa: Di wuniré sarékéngwandéhambandi. Wu yingafwe.
6 Wuni di wandaka maki hundi jémba wahafi yawuka deka hundi wuna hundiré dé
sarékéngwandé, o yingi maki dé? Reséndé. Wuni Jisas Kraiska jémba wuni xékélaki.
Xékélakiwuka wuna xékélelaki deka xékélelakiré dé sarékéngwandé. Nani séfélak nukwa
Kraiska wata déka jémba jémba yambeka wundé xéngu.

7Wuni guni wali reta Godna hundi guniré wata wuni wun jémba yata yéwa gunimbu
héranjoka wahambawuni. Gunika sarékéta guniré wuni Godna hundi wa. Wuna séfika
sarékéhambawuni. Yingi maki dé? Wungi huruta wuni haraki saraki sémbut wuni
huru, o yingafwe? Wu yingafwe. 8 Wuni guni wali reta Godna jémba yawuka Jisas
Kraisna hundi xéka nak téfambu rekwa du takwa di wunika yéwa hwe. Hwendakawuni
sélé héraakwa du maki deka yéwa baka héra, wuni Godna jémba yata guniré yikafre
hurunjoka. 9Guni wali reta Godna jémba yata wuni jonduka wuni fatiké. Fatikéta guni
wuniré yikafre hurungute gunimbuyéwahéranjokawahambawuni. Jisas Kraisnahundi
xéka Masedoniambu rekwa du takwa wunika sarékéta yéwa hunduwindaka deka du
nawulak wun yéwa hura yae di wunika hwendaka wuni joo nakéka fatikéhambawuni.
Hanja gunimbu yéwa héranjokawahambawuni. Hukémbu akwi gunimbu yéwa héranjoka
yamba wakéwuni. 10 Jisas Kraisna mwi hundi wuna mawuli dé té. Hukémbu akwi
wumbu téndét, wuni gunimbu yéwa hérahafi yawukaka wambula wata wun hundika
wuna ximbu harékétawuni. Du nak wuniré yamba watéfikéndé. 11 Yingi guni saréké?
Métaka wuni gunimbu yéwa hérahambawuni? Wuni gunika hélék yata wuni gunimbu
yéwa hérahambawuni, o yingafwe? Wu yingafwe. Wuni gunika némafwimbu mawuli
yawukaka God dé xékélaki.



2 Korin 11:12 329 2 Korin 11:26

12Huruwunmaki wambula hurutawuni. Gunimbu yéwa héranjoka yamba wakéwuni.
Yéna yakwa du wunika hundi buléndamboka, wungi wakéwuni. Di angi wa, “Nani akwi
Kraisna aposel nani. Nani akwi yikafre du nani. Pol yandéka maki nani akwi Kraisna
jémba nani ya.” Wungiwata yéna di ya. Di gunimbu di yéwa héra. Wungi héraata diwuni
yawukamaki yahambandi. 13Wunde du wu yéna yakwa du di. Yéna yata di guniré wa,
“Nani Kraisna aposel nani.” Wungi wata di yénataka jémba yakwa dumaki di re. 14Yéna
yakwa du di hafu wungi huruhambandi. Deka néma du Satan akwi yéna dé ya. Yéna
yata nak maki xaakwa dé Godna ensel maki dé re. 15Wungi rendéka déka jémba yakwa
du akwi, dé yéna yandéka maki, yéna di ya. Guni diré xéta angi wangute di mawuli
ye, “Wunde du di Godna yikafre jémba yakwa du di.” Wungi wangute mawuli yata di
guniré yéna ye. Di haraki saraki sémbut wungi hurundaka God diré xéta hukémbu diré
hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

Pol wun jémba yandéka séfélak xakéngali dé ya
16 Tale wawun maki wuni wambula watawuni. Wuna ximbu harékéwut, guni

nawulak wunika “Wangété du dé” natanguni. Guni wungi naata guni nahafi yata guni
wuna hundi xékétanguni. Xékéngut, wuni wangété du hurundaka maki, wuna ximbu
harékétawuni. 17Wuni wungi wawute dé Néma Du wuniré wahambandé. Wuni wuna
ximbu harékéta wuni wangété du maki wuni wa. 18 Séfélak du deka ximbu harékéta di
wa, “Naniyikafreduretaanéyikafre jémbanani ye.” Wungiwandakawuni, diwandaka
maki, watawuni. 19 Guni guna mawulimbu guni wa, “Nani xékélelakikwa du takwa
nani.” Wungi wanguka wangété du gunika yae guniré haraki hurundat guni diré hasa
huruhafi yata baka té. 20Di guniré di témbéré, guni deka hundi xékéta wandaka maki
deka jémba yangute. Di guna jondu hérae guniré haraki huruta deka ximbu harékéta di
wa, “Nani néma du nani. Guni baka du takwa guni.” Wungi wata di guna saawimbu
xiya. Wungi hurundaka guni diré haraki hundi wahafi yata deka hundi guni xéké. 21Di
guniré haraki hurundaka guni hambuk yata jémba té. Guni ténguka maki nani baka
téhambame. Wungi téta nani hambuk yahafi yakwa dumaki nani té wana?
Némbuli di deka ximbu harékéta hurundan sémbutka wandaka maki, wuni akwi

wuna ximbu harékéta huruwun sémbutka watawuni. Wuni xékélaki. Wuni wungi
wata wangété du maki wuni wa. Xékélakita, guni wunika jémba xékélakingute wuni wa.
22 Wunde du di wa, “Nani Hibruna du nani.” Wungi wandaka wuni akwi Hibruna
du wuni. Di angi wa, “Nani Israelna hémémbu nani re.” Wungi wandaka wuni akwi
Israelna hémémbu wuni re. Di angi wa, “Nani Abrahamna mandéka nani.” Wungi
wandaka wuni akwi Abrahamna mandéka wuni. 23 Di angi wa, “Nani Kraisna jémba
yakwa du nani.” Wungi wandaka wuni akwi Kraisna jémba yakwa du wuni. Kraiska
yawun jémba deka yandan jémbaré dé sarékéngwandé. Wuni wun hundi wata wangété
du maki wuni wa. Mé xéké. Wuni Kraisna jémba yata séfélak weséké jémba wuni ya.
Di séfélak jémba yahambandi. Yawuka séfélak nukwa Kraisna mama wun jémbaka hélék
yata séndé gembu wuniré di taka. Wun yénataka aposel séfélak nukwa séndé gembu
rehambandi. Séfélak nukwa Kraisna mama wuna jémbaka hélék yata di wuniré xiya.
Séfélak nukwa di wuni hiyawute wuniré xiyanjoka di huru. 24 Natamba nukwambu
di Judana du wuniré yoombu xiya. Xiyaata di séfélak (39) yambu wuna séfiré xiya.
25Nukwa hufuk di Romna du wuniré bangimbu xiya. Natafa nukwambu di Judana du
wuniré motumbu naake xiya. Nukwa hufuk wuni gunjambémbu yiwuka némafwi néma
xéri raama warétawunde gunjambéré di haraki huru. Natafa nukwambu gunjambéré
wungi haraki hurulékawuni gan nak nukwa nak néma xérimbu xéréta dé yitaka yataka.
26 Séfélak nukwa wuni afaké yambumbu yi. Yiwuka nak nukwa hwe gwandéléka nak
nukwa sélé héraakwa du wuniré xiyaata jondu baka héranjoka di huru. Wuna du takwa
Juda di wuniré haraki hurunjoka huru. Nak téfana du takwa akwi di wuniré haraki
hurunjoka huru. Wuni getéfambu rewuka di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni
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du rehafi hafwambu yiwuka di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni néma xérimbu
yiwuka néma xéri raama wara dé rewuka gunjambéré haraki hurunjoka dé huru. Du
nawulak yéna yata di wuniré wa, “Nani akwi Jisas Kraisna hundi xéké.” Wungi wataka
di akwi wuniré haraki hurunjoka huru. 27Wuni Jisas Kraisna jémba yata wuni weséka
jémba ya. Yata séfélak gan wuni xéndi hwahambawuni. Séfélak nukwa wuni hénooka
akwi hulinguka akwi hiya. Séfélak nukwa wuni hénoo sahambawuni. Séfélak nukwa
wuniré yifa yandéka wuni yikafre ge yikafre nukwa wurka akwi wuni hurufatiké.
28Wunxakéngaliwunika yandékawuni Jisas Kraisna jémba yata atéféknukwa ané jooka
akwi wuni saréké waréké. Jisas Kraisna hundi xéka nak getéfa nak getéfambu rekwa
du takwa di déka jémba sarékéta jémba di re, o yingafwe? Wungi wuni saréké. 29 Du
takwa nawulak Jisas Kraisna hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba
téhambandé. Wunde du takwaka wuni saréfa na. Du nawulak diré yénataka hundi
wandat, di xékéta haraki saraki sémbut hurundat, wuni wun jooka wuni mawuli wi.

30 Yawun jondu nawulak di wuni hambuk yahafi rewukaka di wakwe. Guna
mawuliré yikafre hurunjoka wuni wuna ximbu harékéta wuni wun hambuk yahafi
yawuka jookawatawuni. 31Wuni yénatakahundiwahafi yawukananaNémaDu Jisasna
Yafa God dé xékélaki. Nani déka ximbu wungi re wungi re harékétame. 32 Hanja
wuni Damaskusmbu rewuka deka néma du wuniré huluke séndé gembu takanjoka dé
huru. Néma du Aretas dé wun duré dé wa, dé wun getéfaka néma du rendéte. Wuniré
hulukinjoka dé xi warekwa duré wandéka di némafwi getéfana némafwi séndémbu téndé
yambumbu di wunika haxa té. 33Haxéta téndaka wuna du di némafwi wasarambu yoo
léki. Lékitakawuniréwandakawuni wasarambu rewuka dimurwulayindéte takandan
yambumbu reta yoombu huruta di wuniré hafwaré husanda. Husandandaka wuni
wasara yatakataka wuni yaange yi. Yaange yiwuka wun getéfana néma du wuniré
hulukihambandé.

12
Pol janji maki hwandéka dé God déré séfélak hundi wa

1Wunde du deka ximbu harékéndatwuni akwi wuna ximbu harékétawuni,wuni Jisas
Kraisna aposel rewukaka guni xékélakingute. Wungi huruta wun hundi wuniré yikafre
yambahurukéndé. Reséndé. WuniwungiwatawuniNémaDuhwendén janjimaki jooka
wafukandén hundika akwi watawuni. 2 Wuni du nakéka wuni xékélaki. Séfélak (14)
héki hwari hanja wun du dé Kraisna hundi xékékwa du reta dé janji maki hwandéka
God déré hérae hura dé wari, déka anwarmbu tékwa getéfa hufukré. Xékélakihambawuni.
Déka hamwinya déka séfi akwi dé hérae hurawari, o déka hamwinyamale dé hérae hura
wari? God hafu wun jooka dé xékélaki. 3 Angi male wuni xékélaki. Dé Godna yikafre
getéfaré dé wari. Wun jooka xékélakita ané jooka xékélakihambawuni. Déka hamwinya
male dé wari, o séfi akwi hamwinya akwi wungi dé wari? God hafu dé xékélaki. 4God
déré wungi hérae hura warindéka dé némafwi yikafre hundi dé xéké. Ané héfambu
rekwa du wun jooka wanjoka di hurufatiké. Du nak wun hundi wandémboka God dé
watéfi. 5Wuni wun duka God déré hurundénka akwi sarékéta wuni wun duna ximbu
harékétawuni. Wuni wuni hafuka sarékéta wuna ximbu yamba harékékéwuni. Wuni
wuna ximbu harékénjoka wuni hambuk yahafi yawuka jonduka watawuni. 6 Wuni
wuna ximbu harékénjoka mawuli yata, wuni wangété du maki yamba wakéwuni, mwi
hundi wawukaka. Du takwa wuna jémba xéta wuna hundi xékéta wunika jémba
xékélakindatewuni mawuli ye. Wuni hundi wawut, di wun hundi male xékéta, wunika
“Yikafre du dé” nandamboka hélék wuni ye. Hélék yata wuni wun jooka wahafi yata
wuna ximbu yamba harékékéwuni.

Pol némafwi hangéli dé héra
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7Wuni Godna getéfaré wariwuka dé wuniré séfélak huli jonduka dé hundi wa. Wuni
wuna ximbu harékéta wun yikafre jonduka némafwimbu mawuli sawuli yawumboka,
God yawundu nandéka dé Satan déka jémba yakwa duré wa, dé wuni wali téta wuniré
xiyandéte. Xiyandéka wuni wuna séfimbu némafwi hangéli héra. Du nak némafwi
ramimbu man xiyae némafwi hangéli hérandéka maki, wuni wun joombu némafwi
hangéliwuni héra. 8Hangélihérawuka jooka nukwahufukwuni NémaDuréwakwexéké,
wun joo wuniré yatakataka yindéte. 9 Wakwexékéwuka dé wa, “Yingafwe. Wuni
méniré yikafre huruta ménika hambuk hwetawuni. Hwewut méni hafu hambuk yahafi
yata wunimbu hambuk hérae hambuk jémba yamét, du takwa xéta watandi, ‘Xéxé,
Jisas Krais dé wun hambuk hwe.’ Wungi watandi.” Wungi wandéka wuni hambuk
yahafiyawukakamawuli yatawunaximbuharéké,Kraisnahambukwunimburendéte.
10WungixékélakitawuniKraisna jémbayatayikafremawuliwuniye. Wunaséfihambuk
yahafi yandéka du nawulak wunika haraki hundi wandaka xakéngali wunika yandéka
wuniyikafremawuliwuniye. Mamawuniréxiyandakanakmakinakmakixakwunika
yandakawuni yikafremawuliwuni ye. Wuniwuni hafu hambukyahafiyataKraismbu
hambuk héraewuni hambuk ya.

Pol Korinmbu rekwa du takwanamawuliré yikafre hurunjoka démawuli ya
11Wuni xékélaki. Wuniwuna ximbu harékétawangété dumaki wuni hundi wa. Guni

hafu guni we, wuni wungi wawute. Guni wuna ximbu harékéngut, wu sékérékétandé.
Guniwungi huruhambanguni. Guniwunde yéna yakwaduka guniwa, “Di Jisas Kraisna
aposelna néma du di.” Wuni hafu baka du rewuka Krais wunika hambuk hwendéka
wuni hambuk jémba yawuka wuna jémba deka jémbaré dé sarékéngwandé. 12 Wuni
Kraisna aposel jémba yandaka maki wuni guni wali reta Kraisna jémba yawuka guni
xé. Wuni déka jémba yata wendé nahafi yata nak maki nak maki hambuk jémba hanja
xéhafi yangun jémba yawuka guni xé. 13Wungi huruta méta jémba wuni nak getéfambu
yata wuni guna nyéndékmbu yahafi ye? Ané male wuni huruhafi ye. Wuni jonduka
fatikétawunigunimbuwun jonduhéranjokawahambawuni. Wuniwungihurutaharaki
saraki sémbut guniré huruwut, guni wun jookamawuli wihafi yatawambula sarékéhafi
yangute wuni mawuli ye.

14Hanja nukwa yéték gunika wuni ya. Bari wambula yatawuni. Wuni yae gunimbu
yéwa jondu héranjoka yamba wakéwuni. Guna jondu héranjoka hélék wuni ye. Wuni
guniré male hératawuni. Guni xékélaki. Yikama nyangwal di deka yafa ayiwaré yikafre
hurunjoka di jondu takahambandi. Yafa ayiwa deka yikama nyangwalré yikafre
hurunjoka di jondu taka. 15 Guniré yikafre huruwut, guna mawuli jémba téndéte
wuni takawun atéfék jonduré akwi wuni hafuré akwi gunika hwenjoka wuni mawuli
ye. Mawuli yata gunika némafwimbu mawuli yawut, guni wunika yalefumbu mawuli
yatanguni, o yingi maki dé?

16Guni nawulak angi guni wa, “Pol nani wali reta dé nanimbu yéwa jondu héranjoka
wahambandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wanguka guni nawulak angi guni wa, “Dé
naniwali reta naniré yéna yata nana yéwa jondu baka dé héra.” 17Wungiwangukawuni
guniré wakwexéké: Yingi maki nae wuni wungi héra? Wuni wuna duré wawuka di
gunika yae guniré yéna yata guna yéwa jondu hérae wunika di hwe, o yingi maki dé?
Wuyingafwe. 18Taitus, Jisas Kraisna hundi xékékwanak duré akwiwawuka bér gunika
ya. Yae Taitus yéna yata guna yéwa jondu baka dé héra, o yingi maki dé? Wu yingafwe.
Déwuniwali natafamawuli hérandékaaninatafamale jémbaye. Aniwungi yanakaguni
xé.

19 Guni hayiwuka nyinga xéta guni angi wakénguni, “Pol déka haraki wandan hundi
hasawanjoka déwunnyinga hayi, nani déka ‘Yikafre sémbuthurukwadu dé’nambete.”
Wungi wakénguni. Wuni wungi huruhambawuni. Némafwimbu mawuli yawuka du
takwa, guniréwuniwe. NaniGodnamakambureta JisasKraiswali natafamawuli hérae
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nani guniré wun hundi wa, nani gunamawuliré yikafre hurumbet gunamawuli jémba
téndéte. 20Wuni gunika yae gunimawuli yawukamaki rehafiyangut xénjokahélékwuni
ye. Wuniwungi yaewunimawuli yangukamaki rehafi yawut guni wuniré xéngumboka
hélék wuni ye. Wafewana guni nawulak waru wareta, nawulak guni nak du takwana
jonduka mawuli yata, guni du takwaka mawuli wita, guni nak du takwaré yikafre
huruhafi yata guna séfika male sarékéta, guni nak du takwaka hungalimbu yénataka
hundi wata, nak du takwaka hungalimbu wata, guna ximbu harékéta, guni guna du
takwa wali jémba rehafi yata, wungi guni haraki saraki sémbut huru, o yingi maki dé?
Guni wungi hurungut xénjoka hélék wuni ye. 21 Wafewana wuni gunika yae guniré
xéta wuni hurungun sémbutka roowut God guna makambu wuna xiré husandatandé,
o yingafwe? Guni nawulak, hanja hurungunmaki, némbuli akwi haraki saraki mawuli
xékéta guni du nak duna takwa wali hwaata, guni takwa hési takwana du wali hwaata,
nak maki haraki saraki sémbut huruta, nawulak haraki saraki sémbut akwi hurunjoka
mawuli yata, o yingi maki dé? Guni wuna hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut
némbuli akwi hurungut, wuni roota gératawuni.

13
Pol diré dé wa, di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa rendate

1 Hanja yambu yéték gunika wuni ya. Wuni wambula yatawuni. Yawut, guni ané
hundika sarékétanguni, “Du yéték hufuk, nak du haraki saraki sémbut hurundét xétaka,
di wun jooka kot xékékwa néma duré watandi.” Guni wun hundi xékéta wandén maki
hurutanguni. 2 Hanja guniré xétaka ye wambula yae guni wali reta wuni guniré wa,
guni wali reta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wun haraki saraki sémbut
yatakandate. Némbuli wuni afakémbu reta wuni guniré wambula we. Di wun haraki
saraki sémbut yatakatandi. Yatakahafi yandat, wuni wambula yae hurundan haraki
sémbut diré hasa hwetawuni. 3 Guni wunika guni wa, “Jisas Krais wun hundi Polré
wandéka dé Pol naniré wa, o Pol déka mawuli sarékémbu male dé naniré wungi wa?”
Guni wun jooka xékélakingute wuni wambula yae hurundan haraki sémbut diré hasa
hwetawuni. Xékélakingut anéka akwi xékélakitanguni. Krais dé hambuk yahafi yakwa
du maki guniré huruhambandé. Dé némafwi hambuk hérae guna nyéndékmbu dé jémba
ya. Wungi xékélakitanguni. 4HanjaKrais hambukyahafiyakwadumaki hurundékadéka
mama déré xiyae mimbu di hateka. Hatekandaka God némafwi hambuk yata wandéka
Kraiswambula raamadéGodwali hambukyata re. Dé anéhéfambu reta hambukyahafi
yandén maki, nani akwi hambuk nawulak yahambame. Yahafi yambeka God nanika
hambuk hwendéka nani Krais wali natafa mawuli héraata re. Reta guni haraki saraki
sémbut yatakataka yikafre sémbut hurungute, nani hambuk yata guniré hambukmbu
watame.

5 Guni hafu guna mawuliré mé hurukwexé. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka
jémbaguniya, oyingimakidé? Dégunamawulimbuténdékakagunixékélaki,oyingafwe?
Dé guna mawulimbu téhafi yandét, guni déka du takwa rehambanguni. 6 Nani nana
mawuliré hurukwexétaka nani xékélaki, nani déka du nani re. Wu mwi hundi dé. Guni
nani déka du rembekaka xékélakingutewuni mawuli ye. 7Nani Godré nani wakwexéké,
dé guniré yikafre hurundét guni haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yangute. Nak
du guna yikafre sémbutré xe nani Kraisna du rembekaka xékélakindate nani wungi
wahambame. Guni yikafre sémbutmale hurungute nanimawuli ye. Naniwunhambuk
hérae guniréhambukmbuwambet, nakduxékélakitandi,naniGodnaaposel rembekaka.
Guni yikafre sémbut hurungut, nani gunika yae guniré nakélak wambet, nak du takwa
God nanika hwendén hambukré xéhafi yata nani Kraisna du rembekaka xékélakihafi
yandat, wu baka joo dé. Guni yikafre sémbut hurungute nani mawuli ye. 8Nani Godna
mwi hundiré haraki yamba hurukéme. Déka mwi hundiré yikafre hurunjoka nani
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atéfék jondu huru. 9Huruta, nani hambuk yahafi yambet, guni Godmbu hambuk hérae
hambuk yangut, naniwun jooka yikafremawuli yatame. Nani Godré naniwakwexéké,
guni yikafre sémbut male hurukwa du takwa rengute. 10Némbuli wuni afakémbu reta
wuni guniré hambuk hundimbuwuni we, nyingambu. Wuni yae, haraki saraki sémbut
némbuli hurungut, xéta guniré hambukmbu haraki hundi wanjoka hélék yata, wuni
wungi wa. Wuni guna néma du reta gunika jémba hatita wuni guna mawuliré haraki
huruhafi yata guna mawuliré yikafre huruwute, nana Néma Du wunika dé hambuk
hwe.

Pol dika dé dinguna nae
11 Wuna nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Yikafre mawuli

yatanguni. Guni wawun hundi xékétawawun maki hurutanguni. Guni yikafre sémbut
male hurutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata waruhafi yata jémba retanguni.
Guniwungi rengut némafwimbumawuli yakwaGod, nakélak hurumawuli hwekwaGod
guni wali retandé.

12Nani JisasKraisnahundixékékwadu takwahurundakamaki, guni gunadu takwaka
dinguna naata guni nak nakré tamarutanguni. 13 Ané hafwambu rekwa Godna du
takwa atéfék gunika dinguna di nae.

14 Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundét, God gunika némafwimbu mawuli
yandét,GodnaHamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét, guni atéféknatafamawuli
héraata jémba rengute wuni Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Galesiambu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
God hafuwandéka dé Pol yi

1-2Wuni Pol Jisas Kraisna hundi hura yikwa du, wuni guniré ané hundi watawuni.
Guni Galesiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa, guniré wuni ané hundi
we. Ané héfambu rekwa du wuniré wahambandi, ané jémba yawute. Jisas Krais nana
yafa God wali bér wuniré wambéka wuni ané jémba ye. Jisas hanja hiyandéka God
wandékawambula raméndénkawuni déka ximbu hundi we. Jisas Kraisna jémba yakwa
du nawulak wuni wali rendaka nani gunika we.

3Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak
hurumawuli hwembét, guni jémba rengutewuni Godréwa. 4Krais dé nana yafa Godna
hundi xékéta nana haraki saraki mawuli yakwanyinjoka dé hiya. Ané nukwa séfélak
haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di re. Nani di hurundan maki haraki saraki
sémbut hurumbemboka, dé Krais dé hafu naniré yikafre hurunjoka dé hiya. 5Wungi
yandénka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame, wungi re wungi re. Wu mwi hundi
dé.

Kraisna hundimale xékétame.
6 Hanja God guniré dé waséke, Krais guniré yikafre hurundét guni dé wali jémba

rengute, wungi re wungi re. Wasékendéka guni Godré bari hari guni yataka. Yatakata
guni nak hundi xékéta guni wa, “Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli
hérae jémba reséketame.” Wungi wanguka wuni gunika saréka waréké. 7 Guni nak
hundika guni wa, “Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli hérae jémba
reséketame.” Wungi wanguka wuni wa, “Wungi yingafwe. Wun hundi xékéta, guni huli
mawuli hérahafi yata jémba yamba resékekénguni. Yikafre hundi natafa male dé. Wun
hundi wu Krais Jisasna hundi dé. Guni wun hundimale xékéta huli mawuli hérae jémba
reséketanguni.” Wawun hundi wu mwi hundi dé. Du nawulak Kraisna jémba haraki
hurunjoka di guniré nakmaki hundi wa. Wata di gunika yéna yandaka guni wa, “Deka
hundi wumwi hundi wana?” Wungi sarékénguka gunamawuli jémba téhambwe.

8 Mé xéké. Hanja nani Kraisna hundi wakwa du nani déka hundi guniré wa, guni
huli mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéngun hundi wu mwi hundi male
dé. Nani némbuli nak hundi guniré wata angi wambet, “Ané nak hundi xékéta huli
mawuli hérae jémba reséketanguni.” Wungi wata nani mwi hundi wahafi ye, nani Godna
makambu haraki sémbut hurukwa du re, haraki hafwaré yitame. Godna ensel nak
gayae, guni Kraisna hundi yatakataka huli mawuli hérae jémba resékengute nak hundi
gunika wata, dé akwi Godna makambu haraki sémbut hurukwa du re haraki hafwaré
yitandé. 9Wun jooka némbuliwambula watame. Hanja Kraisna hundi nani guniré wa,
guni huli mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéta guni wa, “Wu mwi hundi
dé.” Wungi wanguka wuni wa, “Nak du yae, huli mawuli hérae jémba resékengute nak
hundi gunika wandét, déwungi yata haraki saraki sémbut dé huru. Dé Godwali yamba
rekéndé. Dé haraki hafwaré yitandé.”

10 Wuni wun hundi wata wuni Godka wuni saréké. Ané héfambu rekwa duka
sarékéhambawuni. Godwunikayikafremawuli yandétewuni saréké. Anéhéfambu rekwa
du wunika yikafre mawuli yandate, sarékéhambawuni. Wuni ané héfambu rekwa du
wunika yikafremawuli yandate saréka,wuni Kraisna jémba yakwa du yamba rekéwuni.

Krais dé hafu dé Polré wa déka hundi hura yindéte
11-12 Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Wawun yikafre hundi ané héfambu rekwa

du wuniré wahambandi. Ané héfambu rekwa du nawulak wun hundika wuniré
wakwehambandi. Jisas Krais dé hafu dé wuniré wun hundi wakwe.
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13Hanja huruwun sémbutka wandaka wundé xékéngu. Wuni Judana du reta Judana
hambuk hundi xékéta némafwi hambuk yata Godna jémba yandé du takwaré wuni
haraki huru. Haraki hurutawuni diré atéfék xiyasandanjokawunimawuli ya. Di Krais
Jisasna hundi xékéndakawuni hanja déka hundika hélék yata Judana hambuk hundika
male mawuli yata wungi yawuka guni wundé xékéngu. 14 Nawulak Judana du wuna
nyayikangu reta di akwi Judana hambuk hundi di jémba xéké. Wunamandékawandén
hambuk hundi jémba xékénjoka némafwimbu mawuli yata wuni wuna nyayikanguré
sarékéngwanda wuni Judana hambuk hundi jémba male xéké. Xékéta Judana hambuk
hundika wuni jémba xékélaki.

15Wuni hanja wungi huruwuka God wuni wungi huruwumboka hélék dé ya. Hanja
wuna ayiwawuniré hérahafi yalénnukwambuGoddéwuniré yikafre huruta déwuniré
waséke, wuni déka du reta déka jémba yawute. 16 Waséketaka hukémbu déka mawuli
sarékémbu dé déka Nyanka wuniré wakwe. Wuni Jisas Kraisna hundi nak téfana du
takwaré wawute, dé God déka nyanka wuniré wakwe. Wakwendéka xétaka wuni nak
duka yihambawuni, Jisas Kraiska hundi bulénjoka. 17Yihafi yata Jerusalemémbu rekwa
Jisasna hundi tale hura yindé duka akwi yihambawuni. Wuni du rehafi afaké héfa
Arebiaré wuni yi. Ye hukémbu wambula yae wuni Damaskusré yi. 18 Hukémbu héki
hwari hufuk yindéka wun nukwa male wuni Jerusalemré wari. Pitaré xénjoka wuni
Jerusalemréwari. Warawuni déwali nawula (15) nukwawuni re. 19Wunnukwawuni
nana Néma Du Jisasna bandi Jemsré xe wuni dé wali hundi bulé. Pita bér Jemsré male
wuni xé. Krais Jisasna hundi hura yikwa du nakré xéhambawuni.

20 Ané gunika hayiwun hundi wu mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Godna
makambu reta wuni guniré ané mwi hundi we. Guni ané hundi xéka xékélakitanguni.
Héfambu rekwa du Jisas Kraisna hundi wuniré wahambandi.

21 Pita bér Jemsré xétaka Judiana héfa yatakataka wuni Siriana héfa Silisiana héfaré
akwi wuni yi. 22Wun nukwa di Judiana héfambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwa wuna saawiré xéhambandi. Xéhafi yata wunika xékélakihambandi. 23Di ané hundi
male di xéké, “Hanja dé wun du nana du takwaré xiyae, dé nana NémaDu Krais Jisasna
yikafre hundiré haraki hurunjoka démawuli ya. Némbuli Jisasna hundi jémba xékéta dé
déka yikafre hundi we.” Wun hundi xékéta wungi male di wunika xékélaki. 24Wungi
xékélakita di Godna ximbu haréké.

2
Krais Jisasna hundi hura yikwa du di Polka haraki hundi wahambandi

1 Séfélak (14) héki hwari yindéka ani Barnabas wali Jerusalemré wambula wari.
Warita ani Taitusré hérae hura yi. Taitus dé Grikna du dé. Hanja di Judana hambuk
hundi xékéhafi yata déka séfi sékéhambandi, dé nak téfana du dé. 2 Wuni wun nukwa
Jerusalemré wari, God wuniré wun getéfaré waréwute wandéka. Wara wuni Krais
Jisasna jémba yakwa du takwana néma du Pita, Jems, Jon, nawulak néma du akwi diwali
wungi nani hundi bulé. Nani néma du male nani hundi bulé. Buléta wuni diré wuna
jémbakahundiwa. Judanahambukhundi xékéhafi yakwanak téfanadu takwaka ye, diré
Krais Jisasna hundi wata, wungi yawun jémbakawuni wunde néma duréwa. Di wunika
xékélakihafi yata, yawun jémbaka “Haraki dé” nandamboka, wuni diré wa. Di wunika
xékélakita, yawun jémbaka “Yikafre dé,” nandate, wuni diréwa. 3Wawuka diwuniréwa,
“Wuyikafre jémbaméni ya.” Wungiwata diwuniwali yandé du Taituskawahambandi.
Dé nak téfana du reta déka séfi sékéndan hundi xékéhafi yandénka, di déka séfi sékémbete
wahambandi. Wahafi yata di séfi sékéndan hundi hanja wandan maki wahambandi,
naniré.

4 Yéna yakwa du nawulak di wa, “Nani Krais Jisasna jémba yakwa du me.” Wungi
wata yéna yata di remben geré wulaaye di naniré haraki hurunjoka di nana hundi
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xéké. Nani Krais Jisas wali natafa mawuli yata nani déka hundi xéké. Moses wandén
hambuk hundika nani xékéhambame. Nani Moses wandén hambuk hundika xékémbet,
nani yoombu gindan du maki retame. Nani yikafre mawuli yata baka jémba nani re.
Wungi rembeka xékélakita di yéna yakwa du remben geré wulayi. Nani Moses wandén
hambuk hundika jémba xékémbete mawuli yata di yéna yakwa du wulayi. Wulaaye
di naniré wa, nani Moses wandén hambuk hundi xéka Taitusna séfi sékémbete. 5 Yéna
yakwa du wungi wandaka nani deka hundi xékéhambame. Guni Galesiambu reta Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwa guna mawuli yike yakénguni, nani akwi deka hundi
xékéhambame. Nani Taitusna séfi sékémbet, wafewana, guni guna mawulimbu angi
watanguni? “Naniakwi Judanadu takwayingafwe. NaniMoseswandénhambukhundi
xékétawandénmaki hurumbet, wu yikafrewana?” Guniwungi sarékétaKraisna hundi
yatakataka hiyangumboka, nani yéna yakwa duna hundi xékéhambame. Guni Kraisna
hundi male xékéta huli mawuli hérae jémba rengute, nani deka hundi xékéhambame.

6Wun gembu rendé néma du di nak téfana du takwaré wawun hundi xékéta di nak
hundi akwi wuniré wahambandi. Néma du, baka du akwi, nani sékéré me re, Godna
makambu. Wungi reta wuni di néma du rendakaka sarékéhafi yata wuni diré wa. 7-9Di
néma du wuna hundi xéka di nak hundi akwi wuniré wahambandi. Di néma du Jems,
Pita, Jon angi di xékélaki. God dé Pitaré wa, dé Kraisna hundi Judana du takwaka
wandéte. Déré wungi wandénmaki, God dé wunika wa, wuni Kraisna hundi nak téfana
du takwaka wawute. Wungi xékélakita di Barnabaska akwi wunika akwi di angi wa,
“Béni yikafre jémba male béni ya. Yambén maki, béni nak téfana du takwaka Kraisna
hundi watambéni. Wu yikafre dé. Pita Judana du takwaka Kraisna hundi wandéka
God déré yikafre hurundéka di séfélak Judana du takwa Kraisna hundi jémba xéké.
Méni nak téfana du takwaka Kraisna hundi waméka God méniré yikafre hurundéka di
nak téfana séfélak du takwa Kraisna hundi jémba xéké. God ménika dé yikafre mawuli
hwe, wun jémba yaméte.” Wungi di wunde du wa. Wunde duka nani atéfék nani wa,
“Di Jerusalemémbu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwana néma du di.” Wungi
nani dika wa. Wunde du Godna jémba yananka mawuli yata di Barnabaska akwi
wunika akwidi tambahuru. Hurutadiwa, “Judanadu takwakaKraisnahundiwatame.
Nawulak téfana du takwaka Kraisna hundi watambéni. 10 Ané huli hundi male béniré
watame. Béni nak téfana du takwaka angi watambéni, ‘Guni jambangwe du takwaka
sarékéta diré yikafre huruta diré hénoo yéwa akwi hwetanguni.’ Wungi wata jémba
yatambéni.” Wungi wandaka wuni wun hundikamawuli yata wuni wungi huru.

Pol dé Pitaka haraki hundi wa
11-12Hanja Pita Krais Jisasna jémba ye dé yikafre mawuli ya. Yata dé Antiokmbu reta

Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du wali dé hénoo sa. Dé Judana du dé, dé deka
hambuk hundika sarékéhafi yata dé, Kraisna hundika sarékéta dé Kraisna du wali sa.
Wungi sata dé jémba ya. Déka mawulimbu ané hundi wahambandé, “Judana hambuk
hundi xékéta di Krais Jisasna jémba di ye, o nak téfana du di di Krais Jisasna jémba baka
di ye?” Wungi sarékéhambandé. Sarékéhafi yata dé atéfék duwali hénoo sata dé jémba ya.
Yandékahukémbu di Judana du nawulak akwi Jerusalemémbu rekwanéma du Jemswali
hundibulétakadiAntiokréyi. YindakaPitadiréxétaka rootadédékamawulimbudéangi
wa, “Wuni nak téfana duwali hénoo sawut di Jemswali hundi bulétaka yandé duwuniré
xétaka wuniré haraki hundi wandamboka, hélék wuni ye. Wafewana di wuniré xéta
watandi? ‘Dé nak téfana du wali hénoo sata dé Judana hambuk hundika hu hwe. Nani
Judana du Moses wandén hambuk hundika xékélake nak téfana du wali hénoo yamba
sakéme, di Moses wandén hambuk hundi xékéhafi yata deka séfi sékéhambandi. Pita nak
téfana duwali hénoo sandén,wuharaki saraki sémbut dé huru.’ Wungiwunikawatandi,
o yingi maki wana?” Di wungi wata déré haraki hundi wandamboka roo, dé Pita nak
téfana du wali wambula hénoo sahambandé. Dé di wali rehafi yata dé haraki saraki
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sémbut dé huru. Hurundéka wuni Pol Antiokmbu séfélak duna makambu téta Pitaré
xétaka déré wuni haraki hundi wa. 13 Pita wungi yandéka di Antiokmbu rekwa Judana
nawulak du di Krais Jisasna hundi hanja xékéndé du di Pita yandén maki yata, di nak
téfana duwali hénoo sahambandi. Barnabas akwi di hurundanmaki wun haraki saraki
sémbut huruta dé nak téfana du wali hénoo sahambandé. Hanja wun du atéfék deka
mawulimbu di wa, “Nani Judana du nak téfana du wali hénoo sambet, wu yikafre dé.”
Wungi wata di jémba xékélaki. Xékélakitaka hukémbu Judana duka roota di yéna yata di
xékélakindan sémbut yataka. Yatakata di haraki saraki sémbut huru.

14 Wungi huruta di mwi hundi wali yikafre mawuli wali yatakataka haraki saraki
sémbut hurundaka, wuni xétaka dekamakambu tétawuni Pitaré haraki hundi wewuni
wa, “Méni Judana duméni. Hanja Jisas Kraisna hundika wundé xékémé. NémbuliMoses
wandén hambuk hundika xékéhambaméni. Xékéhafi yeméni nak téfana dumaki méni re.
Wungi yataméni jémba ya. Yatamétakaméni némbuli nakmaki sémbutméni huru? Méni
wungi huruméka di nak téfana du takwaMoseswandénhambukhundika xékéta Judana
du takwarendakamaki renjokadi saréké. Wuharaki dé. Yikafre sémbutyingafwe. Méni
wungi huruméka hélékwuni ye.” Wungi wata wuni Pitaré haraki hundi wa.

Krais Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa Godna makambu yikafre du takwa
yamba rekéndi

15 Nani nak téfana du yingafwe. Nana yafa ayiwa Judana du takwa rendaka nani
akwi Judana du me re. Judana du nawulak di nak téfana du takwaka wa, “Di Moses
wandénhambukhundikaxékéhafiyataGodnamakambuharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa di re.” 16Wungi wandaka nani nak téfana du yingafwe, nani Judana du nani
xékélaki. Du takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa xakunjoka
di Moses wandén hambuk hundika yamba sarékékéndi. Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa xakunjoka di Jisas Kraiska jémba sarékétandi. Wunka nani
xékélaki. Nani Judana du Krais Jisasna hundi xékéta wungi nani xékélaki. Nani Krais
Jisaska jémba sarékéta nanamawulimbu nani wa, “Krais dé nana haraki saraki mawuli
huréhalékéndéka nani Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Wu
mwi hundi dé. Nani Moses wandén hambuk hundi jémba xékéta, wandén maki yata,
wungi male yambet nani Godnamakambu yikafre du takwa yamba rekéme.”

17 Nani Krais Jisasna hundi xékétaka nani xékélaki, nani Moses wandén hambuk
hundika wambula xékéhafi yata nani Kraisna hundika jémba xékétame. Xékélakimbeka
Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani nak téfana du takwa maki nani re.
Wungi rembet wafewana du nawulak naniré xéta angi watandi? “Mé xé. Di Moses
wandén hambuk hundi jémba xékéhafi yata haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka
dé deka néma du Jisas diré dé wakwe, haraki saraki sémbut hurundate.” Wungi
wandat di yénataka hundi male watandi. Nana néma du Jisas Krais yikafre sémbut
male dé nanika wakwe. 18 Hanja wuni wa, “Wuni Moses wandén hambuk hundi
xékéta,wandénmaki yata, wuni yikafre mawuli hérae Godnamakambu yikafre sémbut
hurukwa du retawuni.” Wungi wataka hukémbu wuni xékélaki. Wuni Moses wandén
hambuk hundika xékéta,wandénmaki yata, yikafremawuli yamba hérakéwuni. Wungi
xékélakitawuni yikafremawuli héranjokawuni Judana sémbutwuni yataka. Yatakataka
yikafre mawuli héranjoka wuni Krais Jisasna hundi xéké. Xékéta wuni Moses wandén
hambuk hundika wambula yamba xékékéwuni. Wuni Krais Jisasna hundika hu hweta
Moses wandén hambuk hundika wambula xékéta,wuni haraki saraki sémbut hurukwa
du retawuni. 19 Moses wandén hambuk hundika saréka hanja wundé xékélakiwu,
wun hambuk hundika jémba xékéta Godna makambu jémba rehafi yata hiyandé du
maki retewukaka. Xékélakita Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka
némafwimbu mawuli yata, wuni Judana sémbut yatakataka wuni Krais Jisasna hundi
wuni xéké. Xékéta wuni huli mawuli hérae Godna yambumbu wuni yi. Yita wuni
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déka saréké. 20Hanja Kraisré xiyae di mimbu hateka. Xiyae mimbu hatekandaka dé
hiya. Hiyandéka wuni déka jémba sarékéta wuni dé wali mimbu ani sékéré hiya. Hiyae
ané héfambu reta wuni haraki saraki mawuli xékéhambawuni. Haraki saraki mawuli
yatakataka wuni huli mawuli héra, Kraismbu. Hérawuka Krais wuna mawulimbu dé
té. Téndéka wuni Godna nyan Kraiska sarékéta wuni jémba re. Godna nyan wunika
némafwimbu mawuli yata wuniré yikafre hurunjoka dé hiya. Hiyandéka wuni déka
hundi jémba xékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata jémbawuni re. 21Wuni Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata, wuni Moses wandén
hambuk hundika yamba sarékékéwuni. Wuni Moses wandén hambuk hundika xékéta
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du rewut, Krais hiyae dé wuniré yikafre
hurunjoka hurufatikétandé. Krais Jisas hiyae wuniré yikafre hurundéka wuni Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du wuni xaku. Wuni Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du retewukaka sarékéta, wuni God wuniré hwendén du Krais Jisaska
yamba hu hwekéwuni.

3
NaniMoses wandén hambuk hundi xékétame o Krais Jisaska jémba sarékétame?

1 Guni Galesiambu rekwa du takwa, guni wangété guni ya. Tale nani Jisas Kraiska
guniréwakwembeka guniwundé xéngu. Xétakawundé xékélakingu,mimbuhiyandénka.
Wunka xékélake, yingi maki di du nawulak yéna yandaka guni deka hundi xéka guni
wangété ye? 2 Guniré ané hundi male wakwexékétawuni. Guni méta yanguka dé
God déka Hamwinya gunika hwe? Moses wandén hambuk hundika xékéta wandén
maki guni huru, o Krais Jisaska jémba sarékéta guni déka hundika guni “Mwi hundi
dé” guni na? Guni Krais Jisaska guni jémba sarékénguka God déka Hamwinya dé hwe
gunika. Wungi guni xékélaki. 3Xékélakitamétaka guni némbuliwangété ye? Tale Godna
Hamwinya guniré yikafre hurundéka guni Krais Jisasna hundi xéka guni déka du takwa
xaku. Métaka guni némbuli nak mawuli héraata guni Moses wandén hambuk hundika
guni angi wa? “Nani hafu hambuk yata wun hambuk hundi jémba xékétawandénmaki
huruta Godna du takwa retame.” Wungi wata guni wangété guni ye. 4 Guni Krais
Jisasna hundi jémba xékénguka Jisasna mama guniré haraki hurundaka guni séfélak
xakéngalihéra. Hanjahérangunxakéngalibakagunihérawana, o yingimakiwana? Wuni
angi wuni we, baka hérahambanguni.

5Guniré wambula wakwexékétawuni. Guni Moses wandén hambuk hundi xékénguka
God déka Hamwinya gunika hweta dé hanja xéhafi yangun hambuk jémba akwi guna
makambu dé ya, o guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nanguka déGodwungi huru? Guni xékélaki. WunKrais Jisaska guni jémba sarékétadéka
hundika “Mwihundidé”nanguka, déGoddékaHamwinyagunikahwetadéhanjaxéhafi
yangun hambuk jémba ya, gunamakambu.

6Mé xéké. Guni Godka jémba sarékénguka dé guniré yikafre huru. Guniré hurundén
maki hanja dé Abrahamré yikafre huru. Abrahamka Godna nyingambu angi dé wa:
Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God dé déka
“Yikafre sémbut hurukwa du” dé na. Godna nyingambu wungi dé we 7 Guni némbuli
déka hundika mé jémba saréké. Judana du takwa nawulak di wa, “Abraham nana
mandéka rendékanani Judana du takwaAbrahamnahémémbunani re,.” Wungiwata di
hurundénmaki huruhambandi. Huruhafi ye di Godka jémba sarékéhambandi. Nani hafu
nani Abrahamna mandéka maki me re. Nani Abraham hurundén maki Godka jémba
sarékémbekawuni wun hundi wuni we.

8 Hanja hanja God xékélake dé wa, “Hukémbu du takwa nawulak Judana du takwa
rehafi yata, nak téfana du takwa reta, wunika jémba sarékéta watandi, ‘Wun God dé
naniré yikafre huru. Wumwi hundi dé.’ Wungiwata diwunamakambu yikafre sémbut
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hurukwa du takwa retandi.” Wungi Godwata dika xékélakindéka dé Godna nyingambu
angi dé wa: God dé Abrahamré wa, “Wuni ménimbu atéfék téfana du takwaré yikafre
hurutawuni.” Godna nyingambu wungi dé wa. 9Wun hundika sarékéta nani xékélaki.
Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka dé God déré
yikafre huru. Abrahamré yikafre hurundén maki, déka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandat, diré akwi God yikafre hurutandé. Wunka nani xékélaki.

10 Du takwa nak maki sémbut hurundat, God diré yikafre yamba hurukéndé. Hanja
Moses wandén hambuk hundika ané hundi du nak dé hayi Godna nyingambu: Wun
hambuk hundi atéfék, déka nyingambu rekwa hundika jémba xékéhafi yata, wandén
maki huruhafi yakwa du takwa diré haraki hurutandé. God wali yamba rekéndi.
Wungi hayindéka nani xékélaki. Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa, “Nani
wun hambuk hundi atéfék jémba xékémbet, God naniré yikafre hurundét nani jémba
reséketame, dé wali.” Wungi wata di xékélakihambandi. Di yikama hambuk hundi
nak xékéhafi yata di God wali yamba rekéndi. 11 Hanja du nak dé hundi nak Godna
nyingambu angi hayi: Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naakwa du
takwa di déwali wungi rewungi re jémba reséketandi. Godwunde du takwaréwatandé,
“Yikafre sémbuthurukwadu takwadiwunika jémba sarékétawunahundika ‘Mwihundi
dé’naata di jémba retandi, wungi rewungi re.” Wungiwandétdu takwaGodwaliwungi
re wungi re jémba reséketandi. Wun hundi hanja hayindénka angi nani xékélaki. Atéfék
du takwa Moses wandén hambuk hundika xékéta, di Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa yamba rekéndi. Moses wandén hambuk hundi xékétaka yindaka
yambu, wu Godka yindaka yambu yingafwe. Wungi nani xékélaki.

12 Yambu yéték bér re. Natafa yambuka ané hundi dé re Godna nyingambu: Du
takwa wun hambuk hundi jémba xéka God wandén maki male hurutandi. Hura di
God wali wungi re wungi re reséketandi. Wun hundi natafa yambuka dé wa. Nani
wun yambumbu ye nani hambuk hérae, Godka jémba yamba sarékékéme. 13 Nani
wun yambumbu yinjoka nani hurufatiké. Hurufatikémbeka, God nanika hu hweta
hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hwendét, sékérékétandé. Krais nak yambu
dé naniré wakwe. Krais nanika hiyae dé naniré héra, God nanika hu hwehafi yata
hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hwehafi yandéte. Krais naniré yikafre
hurundéka God dé hurumben haraki saraki sémbut hasa hweta wandéka di déré xiyae
mimbu hateka. Déré xiyae mimbu hatekandanka sarékéta dé hukémbu God nanika hu
hwehafi yata, hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé. Wun
jooka hanja du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi: Mimbu hiyandé duka God
dé hu hwe.

14 Wun hundi xékéta nani xékélaki. Krais Jisas mimbu hiyandéka God Abrahamré
wandénhundimwihundi dé ya. HanjaGoddéAbrahamré anéhundiwa, “Wuniméniré
yikafrehurutawuni.” WungiwandékaKrais Jisasdu takwaréyikafrehurunjokamimbu
hiyandéka wun hundi mwi hundi dé ya. Krais Jisas dé nak téfana du takwaka akwi
dé hiya. Judana du takwaka akwi dé hiya. Nani déka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nambet, God hanja wandénmaki naniré yikafre hurundéte nanika dé
hiya. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, God déka
Hamwinya hwendét dé nanika huli mawuli hwetandé.

Moses wandén hambuk hundi Godnamwi hundiré yamba sarékéngwandékéndé
15Wunanyamabandi,mé xéké. Guniwunhundika jémba xékélakingute, talewuni ané

héfambu reta yandaka jémbaka hundi nawulak watawuni. Du yéték jémba nak yanjoka
mwihundi gimbétnakduyaebérkahundika “Yingafwe”yambanakéndé. Yandétnakdé
yaebérkahundikahundi nawulak akwiwakéndé,bérmwihundi gimbénka. Bérkahundi
reséketandé. Wungi nani ané héfambu rekwa du huru. Bérkamwi hundi resékendét, nani
jémba xékélakitame. Godnamwi hundi reséketandé,wungi re wungi re.
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16 Némbuli Godka mé saréké. Hanja God ané mwi hundi dé Abrahamré wa. “Wuni
méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre hurutawuni.” Wungi wandénka guni mé
saréké. Dé séfélak mandékaka wahambandé. Dé natafa mandékaka dé wa. Wun hundi
wata dé séfélak duka sarékéhambandé. Wungi wata dé natafa dukamale dé saréké. Wun
hundi wata dé Krais Jisaska dé saréké.

17 Némbuli wun jooka nawulak akwi watawuni. Mé xéké. Hanja hanja God dé
Abrahamré angi wa, “Méni wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’
namét, wuni méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi
wuni wa.” Wungi wataka séfélak héki hwari (430) yindéka dé Moseska hambuk hundi
nawulak hwe. Hukémbu wandén hundi tale wandén hundiré sarékéngwandéhambandé.
Talewandén hundi reséketandé. 18Naniwun hambuk hundi jémba xékémbetGod naniré
yikafre hurundétnaniwungi rewungi re jémba resékembet,naniAbrahamyandénmaki
yamba yakéme. Nani Godka jémba sarékéta nani watame, “God wandén maki naniré
yikafrehurutandé.” Wungiwatanani xékélakitame. NaniAbrahamhurundénmakinani
huru, dé Godka jémba sarékétawandénmwi hundi dé xéké.

19Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre
hurutawuni.” Wungi wataka hukémbu dé Mosesré hambuk hundi wa, Judana du
takwa wandén maki yandate. Méta jooka sarékéta dé Mosesré wun hambuk hundi
wa? Némbuli guniré watawuni wun jooka. Atéfék du takwa hurundan haraki saraki
sémbutka xékélakindate dé wun hambuk hundi wa, dika. Wun hambuk hundi wungi re
wungi re resékendétewahambandé. Krais yandétwunhambukhundi hényindétedéwa.
Abrahamna mandéka Jisas Krais yatendéka nukwa wun hambuk hundi hényindéte dé
God hanja wa. Wandéka hukémbu Jisas Krais dé ya. God Abrahamré wandén maki,
God Abrahamna mandéka Jisas Kraisré dé yikafre huru. Wungi huruta dé atéfék du
takwaré yikafre huru. Hurundénka, némbuli nani Moses wandén hambuk hundika
yamba xékékéme. Nak hundi akwi mé xéké. God wun hambuk hundi wata dé héfambu
rekwa duré wahambandé. God wun hambuk hundi wata déka enselré wandéka di
Mosesré wun hundi wa. Wandaka dé Moses héfambu rekwa du takwaré wun hundi
wa. Wungi wata dé nyéndékmbu rekwa du dé re. God hundi wandéka héfambu rekwa
du takwa rendaka Moses deka nyéndékmbu dé re. Wungi reta dé diré wun hundi wa.
20 God Abrahamré wandén nukwa dé nak maki yambumbu dé wa. Wata nak duré
wahambandé, Abrahamré déka hundi wandéte. Dé hafu dé Abrahamré wa. Wungi
wandéka Abraham hafu dé xéké. God wungi wandén hundi Mosesré wandén hundiré
dé sarékéngwandé.

Atéfék du takwahurundan haraki saraki sémbutka xékélakindateGodwunhambuk hundi
dé wa

21Mé saréké. God Mosesré wandén hambuk hundi wun nak yambumbu dé naniré
wakwewana? God Abrahamré wandén hundi wun nak yambumbu dé naniré wakwe?
Wu yingafwe. Hambuk hundi jémba xéka di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa rendate dé hambuk hundi wa. Du takwa wun hambuk hundi xéka déka
makambuyikafre sémbuthurukwadu takwarenjokadihurufatiké. Godwungihambuk
hundi wahambandé. 22 Nani Godna nyingambu xéta nani xékélaki. Atéfék du takwa
haraki sémbut hurukwa du takwa di. Haraki saraki sémbut nana mawulimbu dé té.
Wungi xékélakita nani ané joo akwi nani xékélaki. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” naata huli mawuli hérae Godwali jémba reséketame. Jisas
Kraisré hérambete wun huli mawulika God hanja dé Abrahamré wa, “Wuni méniré,
ménamandékaré akwi yikafre hurutawuni.”

23Hanja Krais ané héfaré yahafi yandénnukwaMoseswandénhambuk hundika nani
xéké. Xéka nani séndé gembu rekwa du takwa maki nani re. Krais Jisas yae naniré
yikafre hurundétnani déka jémba sarékéta, jémba retembekanukwakahaxéta,naniwun
nukwa séndé gembu rekwa du takwamaki nani re.
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24Nak jookamé saréké. Hanja Moses wandén hambuk hundi nanika dé Godna jémba
nawulak wakwe. Moses wandén hambuk hundi dé nanika wakwekwa du maki dé.
Nani wun hundina ekombu nani re. Nani wun hambuk hundi xékémbeka nanamawuli
hambuk dé ya. Yandéka Krais Jisas yatendéka nukwaka nani haxé. Dé yandét nani déka
jémba sarékéta huli mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
renjoka nani déka haxé. 25 Némbuli Krais Jisas yandéka nani déka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” naata nani démbu huli mawuli nani héra. Némbuli nani Moses
wandén hambuk hundika yamba xékékéme. Xékéhafi yata némbuli nani wun hundina
ekombu rehafi yata, nani baka jémba nani re.

Nani Krais Jisaska jémba sarékétaGodna nyangwal nani re
26 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nae guni atéfék

Godna nyangwal guni re. 27Wungi reta guni Kraisna ximbu guré naande Krais wali
natafa mawuli yakwa du takwa, guni huli mawuli guni héra. Héranguka dé nukwa
wur maki dé Krais guniré samétaka. 28Wungi saméndéka guni Krais Jisas wali natafa
mawuli hérae guni natafa hémémbumale guni re. Reta angi wakénguni, “Nani nawulak
nani Judana du takwa me. Nani nawulak nak téfana du takwa me. Nani nawulak
nak duna hundi xékéta deka jémba yakwa du takwa me. Nani nawulak nana mawuli
yambekangalambu rekwa du takwa me. Nani nawulak du me. Nani nawulak takwa
me.” Wungi wakénguni, guni atéfék Krais Jisas wali natafa mawuli hérae guni re. Guni
angi watanguni, “Nani atéfék Krais Jisasna du takwa me re. Reta nani natafa hémémbu
male nani re. Nakmaki nakmakimawuli yahafi yata hafu hafu rehambame.” 29Wungi
wata ané hundi akwimé xéké. Krais Abrahamnahémémbudé xaku. AbrahamGodka dé
jémba saréké. Guni Kraiska jémba sarékéta Kraisna du takwa guni re. Reta guni Godka
Abraham wali jémba saréka Abrahamna hémémbu guni re. Renguka, God guniré akwi
yikafre hurutandé, hanja Abrahamré wataka déré yikafre hurundénmaki.

4
Hanja yoombu gindan dumaki re némbuliGodna nyangwal nani re

1Hundinawulakakwiwatawuni, Godguniréakwiyikafrehurutendékaka. Guni jémba
xékélakingute wuni we. Yafa nak hiyanjoka hwaata, déka yikama nyanré déka jondu
atéfék hérandéte wataka, hiyandét wayika yikama nyan re wun nyan wun jondu bari
yamba hérakéndé. Hérahafi yandét néma du nak déré hura téta déka jémba hatitandé.
Hatindét wun nyan néma duna hundi xékéta yoombu gindan du maki retandé. Reta
déka yafa hwendén jonduka yamba hérakéndé. 2 Yikama nyan rendén nukwa néma du
nak déka jondu déka akwi jémba hatitandé. Hukémbu, déka yafa hanja wandén nukwa,
wun dunya némafwi ye déka yafana jondu héraewun jonduka hatitandé.

3Hanja nani Godna nyangwal rehafi yata nani yikama nyanmaki nani re. Reta nani
anéhéfambu rekwadunahambukhundi jémbaxékétanani yoombugindandumakinani
re. 4Wungi rembeka God déka mawulimbu wandén nukwa wandéka déka nyan Krais
Jisas dé gaya. Gayandéka takwa hési lé déré héra. Lé Judana takwa reta déré héraléka
dé Judana du dé re. Judana du reta dé atéfék Juda wun nukwa yandan maki, dé Moses
wandén hambuk hundika xéké. 5 Dé naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Nani Moses
wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani yoombu gindan dumaki rehafi yata jémba
reta Godna nyangwal rembete, dé gaya.

6 Némbuli guni Godna nyangwal guni re. Nani atéfék Godna nyangwal nani re.
Rembeka God wandéka déka nyanéna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye dé nana
mawulimbu té. Téta naniré yikafre hurundéka nani Godka xékélakita nani déré wa,
“Nanayafa.” Wungiwatanani jémbawa. 7GodnanyanénaHamwinyananamawulimbu
wungi téndékaNaniMoseswandénhambukhundika xékéhafi yata nani yoombu gindan
dumaki rehambame. NémbulinaniGodnanyangwal reta nani jémba re. HanjaGoddéka
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nyangwalkawun jonduhwenjokawandékanani dékanyangwal reta déka yikafre jondu
atéfék hératame.

Pol Galesiaka dé sarékawaréké
8Hanja guni Godka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wangété reta guni nak

maki nakmaki yénataka godkawa. Wunyénataka godNémaDuGodyingafwe. Dikawata
dikamale guni saréké. 9Némbuli guni Godka guni xékélaki. Xékélakinguka dé God gunika
dé xékélaki. Wu néma joo dé. God gunika xékélakindékamétaka guni déka hu hweta guni
hanja reta wangun jondukawambula wanjoka gunimawuli ya? Métaka guni wambula
mawuli ye wun jonduka? Wun jondu guniré hambuk yamba hwekéndi. Guniré yikafre
huruhafi yakwa jondu di. Guni dika wambula wanjoka mawuli yata haraki sémbut
guni huru. 10Gunika wuni saré waréké. Guni Judana baka hwa nukwaka sarékéta guni
nukwa, huli bafu, hékihwari,wunnukwakanawulakguniwa, “Wunnémafwinukwadé.
Wun nukwa nani Moses wandén hambuk hundi xékéta baka hwatame. Wungi hwata
nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wanguka
guna mawulimbu wangété guni ye guni hanja hurungun maki wambula yata guni
yikafre sémbut huruhambanguni. 11Huruhafi yanguka wuni roota wuni wa, “Galesia
wali reta Godna jémba yata déka hundi wuni wa. Wafewana Galesia bari yike yatandi,
wun hundika? Yawun jémba baka yitandé wana?”

12-13 Guni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guniré wuni we.
Wuni Godka jémba sarékéta jémba rewuka maki rengute mawuli yata, guniré wuni we.
Hanja guniMoseswandénhambukhundikaxékéhafiyangunmaki,wuniMoseswandén
hambuk hundika némbuli xékéhambawuni. Xékéhafi yata wuni jémba re. Guni wungi
rengute mawuli yata gunika wuni we. Guni wundé xékélakingu. Hanja tale yae némafwi
bar hiyae wuni guni wali re. Reta wuni guniré Krais Jisasna hundi wa. Wawuka guni
wuniré haraki huruhambanguni. 14 Bar hiyae wuni guni wali rewuka guni wunika
hu hwehambanguni. Guni wunika wendé nahambanguni. Guni wunika mawuli yata
guni wuniré yikafre huru. Godna ensel nakré yikafre hurutenguka maki, guni wuniré
yikafre huru. Guni Krais Jisasré yikafre hurutenguka maki, guni wuniré yikafre huru.
15 Wun nukwa guni wunika akwi wuna hundika akwi guni mawuli ya. Wuni mwi
hundiwuniwe. Wunnukwaguniwuniréwambulayikafrehurunjokaguninémafwimbu
mawuli ya. Wun nukwa guni wunika yikafre joo male hwenjoka guni mawuli ya. Yata
guni guna dama hwe wunika yikafre hurunjoka guni mawuli ya. Guni guna dama
wuniré hwenjoka guni hurufatiké. 16Némbuli guni wunika hélék guni ye. Wuni guniré
mwihundihambukmbuwawukanémbuliguniwunahundikahélékyangukawuniguna
mamawuni re. Wungi wuni saréké.

17 Mé xéké. Du nawulak di guniré wa, “Guni Moses wandén hambuk hundi xékéta
yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni.” Wungi wata di guna ximbu haréké.
Harékéta di yéna yata di gunika hunjali. Guni wuna hundi xékéhafi yata deka hundika
némafwimbu mawuli yangute, di gunika hunjali. 18 Di guna ximbu wungi harékéta di
guniré yikafrehurunjoka sarékéndat,wuyikafredé. Di gunaximbuharékénjokamawuli
yata, wuni guni wali rewun nukwa, wuni afakémbu rewuka nukwa akwi, guna ximbu
harékéndat,wu yikafre dé. Wuni guni wali rewun nukwamale guna ximbu harékéndat,
wu haraki dé.

19 Guni wuna hundi xéka wuna nyangwal maki rekwa du takwa, gunika wuni saré
waréké. Gunika saréka wuni gunika némafwimbu mawuli wuni ye. Nyan héranjoka
hangéli héraakwa takwa nyan bari héranjoka némafwimbumawuli yalékamaki, guni akwi
Krais Jisas wali natafamawuli bari hérae rengute wuni némafwimbumawuli ye. Gunika
sarékéta wuni némafwi xak wuni héra, wuna mawulimbu. 20 Gunika sarékéta wuni
némbuli guni wali renjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Guna saawi xéta guni wali
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hundi bulénjokawunimawuli ye. Nyingambu guniré hambukmbuwanjoka hélékwuni
ye. Méta hundi wawut gunamawuli yikafre yatandé? Yike wuni ye.

Hagar bér Seraka Pol dé sataku hundi wa
21 Guni nawulak guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta, Godna

makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wakwa du takwa guni
Moses wandén hambuk hundika yike guni ye. Guni jémba xékélakingute hundi nawulak
akwiwatawuni. 22Méxéké. Godna nyingambuhundi angi déwa, Abrahamka. Dé nyan
yéték dé héra. Nyan nak déka jémba yakwa takwa lé héra, léka xi Hagar lé. Lé yoombu
gindan takwa maki reta lé Abrahamka jémba ya. Nyan nak déka tali takwa lé héra, léka
xi Sera lé. Léyoombugindan takwamaki rehambalé. Lébaka jémba lé re. 23Abrahamka
jémba yakwa takwa lé ané héfambu rekwa takwa maki lé nyan nak héra. Déka xi Ismeal
dé. Abrahamna tali takwa Sera nyan hérahafi baka lé hwa. HwalékaGod lérémwi hundi
wandénmaki hukémbu lé nyan nak héra. Déka xi Aisak dé.

24Wumbére takwana hundi wu sataku hundi dé. Wumbére takwana mo hundi angi
dé, wumbére takwa bér Godna hambuk hundi yétékéka dé wa. Hagar lé Mosesré God
wandén hundi maki lé. Moses Sainai némbumbu rendéka God déré wun hambuk hundi
déwa. Wunhambukhundi xékékwa du takwadiwunhambukhundina nyangwalmaki
di. Hagar lé yoombu gindaka baka jémba yakwa takwa lé. Hagar héralén nyangwal di
akwi yoombu gindaka baka jémba yakwa du takwa di. Mosesré God wandén hambuk
hundina nyangwal di atéfék yoombu gindaka nak duka jémba yakwa du takwa maki
di. 25Wuni Hagarka wata, wuni Sainai némbuka akwi wuni we. Wun némbu Arebiana
héfambu dé té. Ané nukwa tékwa getéfa Jerusalemka akwi wuni we. Jerusalem wun
atéfék Judana du takwana motéfa dé. Wunde du takwaka di Moses wandén hambuk
hundika di jémba xéké. Xéka di yoombu gindaka baka jémba yakwa du takwa maki di
re. 26Wuni Seraka wata, wuni nak getéfaka wuni wa. Wun getéfa Jerusalem maki dé.
WunGodna anwarmbu rekwa getéfa dé. Nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa
wu nana getéfa dé. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani yoombu
gindan du takwamaki rehafi yata nani jémba re.

27Hanja du nak dé ané sataku hundi Godna nyingambu hayi:
Nyéni nyan téhafi yalé takwa, nyénimawuli sawuli yatanyéni.
Nyéni nyan hérahafi yalé takwa, yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanyéni.
Nyéna du nyéniré nawula nukwa yatakataka hési takwaré hérandét nyéni duke takwa

reta nyéni yamba rookényéni.
Hukémbu nyéna mandékangu séfélak retandi. Reta nyéna mandéka du wali rekwa

takwanamandékanguré sarékéngwandétandi.
28Krais Jisasnahundixékékwadu takwa,méxéké. HanjaGodAbrahamrédéwa, “Méni

nyan nak hérataméni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka Abrahamna takwa Sera lé
Aisakré héra. Nanika akwi God mwi hundi dé wa. Wandéka nani Aisak maki nani re.
29Hagar, lé makandu nyan nak héra. Godna Hamwinya léré hundi wahafi yandéka lé
ané héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra. Abrahamna tali takwa Sera
hukémbu lényannakhéra. GodnaHamwinya léréhundiwaséketaka, “Wumwihundidé”
nandéka, lé ané héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra. Héraléka hukémbu
dé makandu nyan Ismeal déka bandi Aisakré haraki huru. Hurundén maki, némbuli
di nana mama naniré di haraki huru. Nana mama di wa, “Di Moses wandén hambuk
hundika xékéndate nani mawuli ye.” Wungi wata di naniré haraki huru.

30Hagar léka nyanka, Godna nyingambu ané hundi angi dé wa: God dé Abrahamré
wa, “Ména tali takwana nyan Aisak wamén jondu hukémbu hératandé. Yoombu gindan
jémba yalé takwana nyan Ismeal wamén jondu nawulak yamba hérakéndé. Dé wun
jondu hérandémboka, méni wamét yoombu gindan jémba yalé takwa léka nyan wali,
méniré yatakataka yitambér.” Wungi dé Godwa Abrahamré.
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31 Wuna nyama bandi, mé saréké. Nani yoombu gindan takwana nyan maki yin-
gafwe. Nani yoombu gihafi yandan takwana nyan maki me re. Reta nani Krais Jisaska
jémba sarékéta jémba nani re.

5
Nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata jémba retame

1 Wungi reta, nani huli mawuli hérae jémba resékembete Krais Jisas naniré yikafre
hurundénka sarékéta, guni baka jémba male retanguni. Reta guni hambuk yata Moses
wandén hambuk hundika yamba xékékénguni. Xékéhafi yata guni yoombu gindan du
takwamaki wambula yamba rekénguni.

2Guniméxéké. Wuni Pol guniréwawut, guniméxéké. GuniGodnamakambuyikafre
sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata wangut, Judana du guna séfi sékéndat, guni
Moses wandén hambuk hundika xékétanguni. Wungi xékéta guni Krais Jisasna hundika
guni hu hwe. Wungi hu hwengut Krais Jisas guniré yikafre yamba hurukéndé. 3Guni
ané hundi jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni guniré wambula
we. Guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata, Moses
wandénhambukhundi nawulak xékawangut, di guna séfi sékéndat, guniMoseswandén
hambuk hundi atéfék xékétanguni. 4 Guni nawulak Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du renjokaMoseswandén hambuk hundi xéka guni Krais Jisasré guni yataka.
Dé wali natafa mawuli hérahafi yata guni nak mawuli sarékéta guni re. Rengut God
gunika yikafre mawuli hwehafi yata guniré yikafre yamba hurukéndé. 5 Nani wungi
rehambame. Godna Hamwinya Kraisna jémbaka naniré wakwendéka nani yikafre
mawuli yata Kraiska jémba sarékéta nani wa, “Krais Jisas wambula yae naniré hérae
hura yitandé. Hura yindét, nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retame.
Wumwi hundi dé.” Wungiwata nani déka haxé. 6Nani Krais Jisasna hundi xéka déwali
natafamawuli hérae nani re. Reta séfika sarékéhambame. Di nana séfi di séké, o nana séfi
sékéhambandi? Yingafwe. Wu yikama joo dé. Néma joo yingafwe. Ané joo dé némafwi joo
dé. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata wungi nani
nawulak du takwaka akwi Godka akwi némafwimbu mawuli mawuli yatame. Wungi
yambet, wu némafwi joo dé.

7Hanja Kraisna hundi jémba xékéta guni Galesiambu rekwa du takwa yikafremawuli
yata jémba re. Renguka némbuli du nawulak yae gunamawuliré di haraki huru. Haraki
hurundaka guni wun mwi hundi yatakataka Moses wandén hambuk hundika guni
saréké. 8Wungi yangute God wahambandé. God guniré dé wa, déka nyan Krais Jisaska
jémba sarékéngute. God guna mawuliré haraki huruhambandé. Wun yéna yakwa du
di guna mawuliré haraki huru. 9 Bret takandaka yiska hundi nawulakéka watawuni.
Yalefu yis bretmbu takandat, dé bret bari wula némafwi yatandé. Yénataka hundi wun
bretmbu takandaka yis maki dé, bari séfélak du takwanamawuli haraki hurutandé.

10Wuni gunika yikafre mawuli wuni ya. Guni nani wali, nana Néma Du Krais Jisas
wali natafa mawuli hérae rengut, wunde du guna mawuliré haraki yamba hurukéndi.
Wuni xékélaki. Gunamawuli wunamawuli maki tétandé. Téndét guni wuni wali natafa
mawuli hératanguni, wawun hundika. Héraata guni Moses wandén hambuk hundika
yamba xékékénguni. Wungi xékélakita wuni angi akwi wuni xékélaki. Guna mawuliré
haraki hurukwa du haraki saraki sémbut wungi hurundanka God wun du hurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. Wunde du di néma du di, o baka du di?
Yingafwe. God wunde du hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

11 Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni Krais Jisasna hundi wata wuni ané hundi
wahambawuni, “GuniMoseswandénhambukhundi xéka guna séfi sékétanguni.” Wungi
wahambawuni. Hanja yike yata wuni wun hundi wa. Némbuli wun hundi yamba
wakéwuni. Wuni séfi sékétaka Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du rendate
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hundi wambula wawut, di Judana du wuniré haraki yamba hurukéndi. Wuni Krais
JisasnanikamimbuhiyandékananiGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadutakwa
rendate hundi wawuka di wuna hundika hu hwe. 12Gunamawuli haraki hurukwa du
deka séfiré haraki huruta deka séfi atéfék sékéndatewuni mawuli ye.

13Guni wuna du takwa, guni mé jémba xéké. God guniré wandéka guni Krais Jisasna
hundi bu xékéngu. Xékéta guni Moses wandén hambuk hundika xékéhambanguni. Guni
yoombu gindan du takwa maki rehafi yata guni jémba re. angi wakénguni, “Nani
mawuli yambeka maki yatame. Yata haraki saraki jooka mawuli yata haraki saraki
sémbut hurutame.” Wungi wakénguni. Guni angi watanguni, “Nani wali Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwaka nani némafwimbu mawuli yatame. Yata nani diré yikafre
hurutame.” Wungi wata guni dika némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruta jémba
retanguni. 14 Guni wungi yangute Moses hayindén hambuk hundi angi dé wa: Guni
guna séfika némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nak du takwaka némafwimbu
mawuli yatanguni. Yata diré yikafre hurutanguni. Wunnatafa hundi déMoseswandén
atéfék hambuk hundiré dé sarékéngwandé. Yata jémba retanguni. 15Guni wungi rehafi
yata haraki wasa warendaka maki, guna du takwa wali waru wareta diré haraki
huruta, guni atéfék hiyatanguni.

Nani GodnaHamwinyana hundi xékéta jémba retame
16 Wun hundi wata ané jooka wuni saréké. Mé xéké. Godna Hamwinya guna

mawulimbu wulaaye téndét guni Godna Hamwinyana hundi jémba xékéta jémba retan-
guni. Wungi reta guni yikafre mawuli yata yikafre sémbut male hurutanguni. Guni
haraki saraki mawuli yahafi yata haraki saraki sémbut hurukénguni. 17 Du takwana
haraki saraki mawuli wun Godna Hamwinyana mawuli maki yingafwe. Godna
Hamwinya du takwana haraki saraki mawuli wali mama du maki bér re. Rembéka
Godna Hamwinya nana haraki saraki mawuli wali nana mawulimbu téta hundi yéték
wata bér ware. Warembéka guni mawuli yanguka sémbut hurunjoka guni hurufatiké.
18Guni Godna Hamwinya mawuli yandéka maki huruta jémba retanguni. Wungi reta
Moses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni.

19-21 Nani du takwana haraki saraki mawulina sémbut nani bu xékélakikwa. Wun
sémbut angi dé, di nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, nak maki nak maki
yénatakagodkawakwexékéta, foo tuta, nakdu takwawalimamawata,waruwareta, nak
du takwaka haraki mawuli xékéta, nak du takwana joo héranjoka sarékéta, rékambambu
wata, deka hafu joo héranjoka sarékéta, nak du takwaré haraki hundi wata, natafa
mawuli yahafi yata hémémbu hémémbu reta jémba rehafi yata, wangété ya hulingu
sataka wangété yata, séfélak hénoo séfélak wangété ya hulingu akwi sata haraki saraki
sémbut huruta, wungi maki haraki saraki sémbut nawulak akwi huruta, wungi yata
di haraki saraki mawuli yata haraki saraki sémbut huru. Guniré hanja wawun maki
némbuli wuni guniré wambula watawuni. Guni wun haraki saraki sémbut yamba
hurukénguni. Wun haraki saraki sémbut hurukwa du takwa Godwali yamba rekéndi.

22-23 Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa yikafre mawuli yata Godna
getéfaré yitandi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa di angi yatandi. Di nawulak
du takwaka némafwimbumawuli yata, yikafre mawuli yata Godka mawuli sawuli yata,
nawulak du takwa wali jémba reta, nawulak du takwa diré yandan haraki saraki
sémbut diré hasa hwehafi yata, du takwaré yikafre huruta, yikafre sémbutmale huruta,
wandaka maki yata, nawulak du takwaré nakélak huruta, jémba sarékéta jémba reta,
wungi yata yikafre sémbut hurutandi. Wun yikafre yatendaka jondu atéfék du takwa
dika haraki hundi yamba wakéndi. 24Wun yikafre sémbut hurukwa du takwa di Krais
Jisasnadu takwadi redi hanjahurundanharaki sarakimawulikadiwundéhuhwenda.
Krais Jisas hanja mimbu hiyandéka di hanja sarékéndan haraki mawuli hu hwetaka di
mimbu di hateka.
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25Wun Godna Hamwinya dé nanika huli mawuli hwe. Nani hwendén huli mawuli
hérae Godna Hamwinya hundi xékéta nani jémba male reta yikafre sémbut male huru-
tame. 26Nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani nana du takwana mawuli haraki
yamba hurukéme. Nani nak duna jooka yamba mawuli yakéme. Nani atéfék wungi
jémbamale reta, nani Godna Hamwinyana hundi xékétame.

6
Nani diré yikafre hutame

1 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guna du takwa nawulak Krais Jisasna hundi xéka
haraki saraki sémbuthurundat, guniGodnaHamwinyahura tékwadu takwadiréyikafre
huruta dika némafwimbu mawuli yatanguni, di Kraiska wambula yandate. Yata diré
yikafre hundi nakélak nakélak watanguni. Diré haraki hundi wakénguni. Wahafi yata
guni xékélaki natanguni, guni akwi di hurundan maki haraki saraki sémbut hurunjoka
xéta. 2 Guni guna du takwaré yikafre hurutanguni. Wungi hurungut wu yikafre dé.
Krais Jisas wungi yambete déwa. 3Guni gunamawulimbu angi wakénguni, “Nani néma
du takwa me. Nawulak du takwa di baka du takwa di. Nani hurundan maki haraki
saraki sémbut huruhafime.” Wungi wata wu yéna guni ye.

4-5 Ané hundi akwi mé xéké. Nawulak du takwa guniré yikafre hurundate
haxékénguni. Xak yandét atéfék du takwa nak nak deka mawulimbu hambuk yata
yikafre mawuli yata jémba retandi. Reta yikafre jémba yatandi. God wungi dé mawuli
ye. Yandénka sarékéta wuni guniré we. Atéfék du takwa nak nak deka jémba yatandi.
Yata deka jémbaka nak nak watandi, “Wu yikafre jémba wuni ya, o haraki jémba wuni
ya?” Wungi sarékéta di di hafu yandan jémbaka yikafre mawuli yatandi. Yata nak du
takwana jémbaka xéta yambawakéndi, “Wuna jémba yikafre dé,ména jémba haraki dé.”

6 Du nawulak yae Krais Jisasna hundi guniré wandat guni guna yikafre jondu
nawulak dikamune hwetanguni. Wungi hweta guni diré yikafre hurutanguni.

7-8 Mé xéké. God atéfék jonduka dé xékélaki. Guni Godré yéna yanjoka huru-
fatikétanguni. Guni ané hundika mé jémba saréké. Du nak déka yawimbu hénoo setaka
hukémbu wun hénoo male hératandé. Hérandén maki, du takwa hurundan sémbut male
hukémbu hératandi, Godmbu. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa deka haraki
sarakimawuli xékétaGodnaHamwinyanahundixékéhafiyandat, Godhurundanharaki
saraki sémbut hasa hweta wandét, di hiyatandi. Dé wali yamba rekéndi. Godna
Hamwinya hura tékwa du takwa yikafre male huruta déka hundi xékéndat Godna
Hamwinya wandét hukémbu di yikafre joo male hératandi. Héraata God wali jémba
retandi, wungi re wungi re. 9 Wun hundika sarékéta wuni guniré we. Nani yikafre
jooka yikafre jémba yanjokawendé yamba nakéme. Nani wendé nahafi yata yikafre joo
yikafre jémba yambet Godnamakambu tétembeka nukwa dé yamben yikafre joo naniré
hasa hwetandé. 10Hukémbuhasa hwetendékaka sarékétanémbuliwuniwe. Nani yikafre
sémbut yikafre jémba hurutame. Huruta diré yikafre hurutembeka nukwa yandét nani
atéfék du takwaré yikafre hurutame. Yata Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka tale
sarékéta nani hambuk yata diré yikafre hurutame.

Kraismimbu hiyandénka Pol dé déka ximbu haréké.
11Anényingaméxé. Némbuliwuni Polwawukahundi hayindédunahayindénnyinga

héraewuni wuna tambambu ané hundi hayi. Wuni hafu némafwimbu ané hundi hayi.
12Nawulak du di Judana néma du renjoka mawuli yata di gunika guna séfi sékéngute

di we. Wungi wata di Krais nanika mimbu hiyandénka sarékéhambandi. Jisas Krais
mimbuhiyandénka sarékéta guna séfi sékéngutewahafiyandat, di Judanadudiré haraki
hurutandi. Haraki hurundamboka di guna séfi sékéngute di gunika hambukmbu we.
13Wun hundi wata deka séfi sékéndé du di Moses hayindén atéfék hambuk hundi jémba
xékéhambandi. Séfi sékénahundi, nawulakhambukhundi akwi,wunhundimaledi xéké.
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Xékéta di deka ximbu harékénjoka mawuli yata di guniré we, guna séfi sékéngute. Guni
wungi yangut di nak du takwaré watandi, “Mé xé. Di nana hundi xékéta di wamben
maki yata deka séfidi séké. Nani némadunani re.” Wungiwata deka ximbuharékénjoka
mawuli yata di guniré we, guna séfi sékéngute.

14Didekaximbuharékénjokamawuli yandakangalamaki,wuniyahambawuni. Wuni
wunaximbuharékénjokahélékwuni ye. NanaNémaDu JisasKraisna ximbuharékénjoka
wunimawuli ye. Dénémadudé. Wuninémaduyingafwe. Dénanikamimbuhiyandénka
wuni déka ximbu harékénjoka wuni mawuli ye. Dé mimbu hiyandéka wuna haraki
saraki mawuli dé wali bu hiya. Hiyandéka ané héfambu rekwa joo wunika hambuk
hwehambandé. Wun jooka wuni wundé hu hwewu. 15 Jisas Krais mimbu hiyandénka
wuni we. Nani nana séfi sékémbet, wu baka joo dé. Nani nana séfi sékéhafi yambet, wu
baka joo dé. Natafamale joo dé némafwi joo dé. God nanika hulimawuli hwendékanani
huli du takwa rembeka, wu némafwi joo dé. 16 Guni huli mawuli hérae wawuka maki
huruta huli du takwa reta Godna makambu Israelna du takwa guni re. Guni déka du
takwaka God saréfa natandé. Atéfék getéfambu rekwa déka du takwaka saréfa natandé.
Saréfanaata gunika yikafremawuli hwendét, guni jémba retanguni. Wungiwuni Godré
wakwexéké.

17 Wuni Jisasna jémba yakwa du rewuka Jisasna mama hanja di wuniré xiya.
Xiyandaka nak du takwa wuniré xiyandan wasi haakré xéta di xékélaki, Jisasna jémba
yawuka. Jisasna jémbayawukawuniréxiyandakanémbulihélékwuniye, nakduwunika
wambula xak hwendémboka.

18 Wuna nyama bandi, gunika wuni nana Néma Du Krais Jisasré wa, dé guna
hamwinyaré yikafre hurundéte. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Efesusmbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1God wuniré wandékawuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du reta wuni guniré
we, nyingambu. Guni Godna du takwa Efesusmbu renguka guniré andé wawi. Guni
Krais Jisasna hundi jémba xékékwa du takwa, guniré wuni we.

2Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, yikafremawuli hwendét,
NémaDu JisasKrais akwi yandét, guni jémba retanguni. WungiwuniGodkawakwexéké.

GodwandékaKrais naniré dé yikafre huru
3Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Nani Jisas Krais

wali natafamawuli héraata rembeka God nanamawuli yikafre huruta dé atéfék yikafre
anwarmbu rekwa jondu nanika dé hwe. 4-5Hanja God ané héfa huratakahafi yandén
nukwa dé waséke, nani Jisas Krais wali natafa mawuli héraata déka du takwa rembete.
Déka du takwa reta déka makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete, God
hanjawungi déwa. God nanika némafwimbumawuli yata dé dékamawulimbuwa, Jisas
Krais yae nanika hiyandét nani déka hémémbu rembete. Nani déka hémémbu rembete,
God dé mawuli ya, wungi re wungi re. 6Wungi mawuli yandéka nani Jisas Kraisna du
takwa rembeka dé Jisas naniré yikafre hurundéka dé God nanika saréfa naata dé atéfék
yikafre mawuli dé hwe, Jisas Kraisna ximbu. Jisaska dé némafwimbu mawuli ya. God
wungi nanika saréfa naata hwendénka déka ximbu harékétame.

7-8 Krais nanika hiyandéka déka nyéki blekéndéka dé God naniré hérae hurumben
haraki saraki jondu dé yakwanyi, déka nyékimbu. Yakwanyi hurumben haraki saraki
jonduka wambula yamba sarékékéndé. God wungi sarékéhafi yata nanika némafwimbu
saréfa naata naniré yikafre huruta dé yikafre mawuli male nanika dé hwe. Wungi
hweta dé jémbamale dé huru, naniré. 9Hanja God dé wa, déka nyan Jisas Krais dé nak
jémba yandéte. Tale God déka jémba dé faku. Hukémbu dé naniréwun jémbawakwe. God
Jisas yatendéka jémbaka jémba xékélakimbete, dé God naniré wun jémba wakwe. 10 God
yatendéka jémba angi dé, hanja wandén nukwa yandét God nyir, héfa, wun hafwambu
rekwa du takwa akwi, jondu akwi atéfék hérae natafambu take Kraiska hwetandé.
Hwendét, Krais atéfék jonduka néma du retandé.

11 God déka mawuli yandékangalambu dé atéfék jémba ya. Jémba yata tale dé nani
Judana du takwaréwa. Krais yatendéka jémbaka sarékawataka dé naniré dékahémémbu
takandéka nani Krais wali natafa mawuli hérae re. 12Nani Judana du takwa tale nani
Kraiska jémba saréké. Sarékémbeka God dé mawuli ya, nak du takwa naniré xe déka
ximbu jémba harékéndate.

13Nani tale Kraiska jémba sarékémbeka hukémbu guni nak téfana du takwa déka mwi
hundi guni xéké. Guni wun hundi xékéta guni xékélaki. Krais gunika hiyae guniré dé
yikafre huru, guni dé wali jémba resékengute. Wungi xékélakita guni déka jémba sarékéta
guni wa, “Déka hundi wu mwi hundi dé.” Wungi wanguka dé God déka Hamwinya dé
gunika hwe. Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka dékaHamwinya hwenjoka
hanja God dé hwetendékaka “Mwi hundi dé” na. Nandénmaki, gunika dékaHamwinya
hweta dé atéfék du takwaré wakwe, guni Kraisna du takwa renguka. 14 God déka
Hamwinya hwendéka nani xékélaki. God dé wa, déka du takwa dé wali déka getéfambu
rendat, dika yikafre jonduhwetandé. Wandénmaki dé nanika yikafre jonduhwetandé.
God tale déka Hamwinya nanika hwendéka wungi nani xékélaki. Xékélakita nani déka
yikafre mawuli yata déka ximbu harékétame.

Di jémba xékélakindate dé Pol Godré wakwexéké
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15-16 God naniré wungi yikafre hurundéka guni Efesusmbu rekwa du takwaka
sarékéta, Godré wakwexékéta, déka ximbu wungi re wungi re wuni haréké. Guni nana
NémaDu Jisaska jémba sarékétadéwali natafamawuli héraata renguka,wuni xéké. Guni
Godna atéfék du takwaka némafwimbumawuli yata diré yikafre hurunguka, wuni xéké.
Xékéta gunika sarékétaGodréwakwexékétadékaximbuwungi rewungi rewuni haréké.
17 Harékéta wuni déré wakwexéké, dé gunika yikafre mawuli hwendéte. Hwendét
guni Kraiska jémba xékélakitanguni. Krais gunika hwendén atéfék jémbaka akwi jémba
xékélakitanguni. Wungi xékélakingute wuni Godré wakwexéké. God nana Néma Du Jisas
Kraisna néma du dé. Dé nana yafa dé, dé némafwi ya hanyikwa du dé. 18 Dé guna
mawuliré yikafre hurundét guni hérangutewandén yikafre jonduka jémba xékélakingute,
wuni déréwakwexéké. Nani dékawandén hundi xékémbete, nani déka du takwa déwali
déka yikafre male getéfambu reta jémba male retembekaka jémba xékélakingute, wuni
déré wakwexéké. 19-20 Déka hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé déka jémba sarékékwa du takwa naniré yikafre hurutendéka
némafwi hambukéka jémba xékélakingute, wuni déré wakwexéké. Hanja Jisas Krais
hiyandékaGodwunhambukyatawandékadéwambula ramé. RaamadéGodnagetéfaré
wari. Wara dé néma du reta Godna yika tambambu dé re. 21God hambuk yatawandéka
Krais dé atéfék néma du takwa, atéfék getéfana du, atéfék hambuk yakwa du takwa, nak
du takwaka hatikwa du takwa, wunde atéfék du takwaka akwi hamwinyaka akwi dé
néma du re. Dé atéfék néma du takwaré, dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé némbuli
rekwa néma du takwaka, hukémbu retekwa néma du takwaka akwi, atéfék du takwaka
akwi dé néma du re. 22God wandéka Krais Jisas némafwi hambuk yata néma du rendéka
atéfék jondu déka ekombu di re. Rendaka Krais Jisas néma du reta nani déka hundika
xékékwa atéfék du takwaka jémba hatitandé. 23 Nani déka hundika xékékwa du takwa
nani déka séfime re. Dé nana humbumaki dé. Dé nana humbu reta dé nana mawuliré
dé lakwa sukweké. Mawuli bu lakwa sukwekéndéka dé bleka dé atéfékéka yi.

2
Godwandékanani hiyandé du takwamaki re hulimawuli héraeKraiswali jémba retame

1Hanja guni nak téfana du takwa gunamawulimbu haraki sarakimawuli déwulaaye
té. Téndéka guni haraki saraki sémbut guni huru. Huruta guni hiyandé du takwa
yandaka maki guni Godna hundi xékéhambanguni. 2 Wun nukwa guni haraki saraki
sémbut male guni huru. Ané héfambu rekwa nak du takwa yandaka maki guni ya.
Yanguka atéfék haraki hamwinyana néma du Satan guna néma du rendéka guni déka
hundi xéké. Némbuli akwi Satan Godna hundi xékéhafi yakwa du takwana mawulimbu
dé wulaaye té. Deka mawulimbu wulaaye hura téndéka di haraki saraki sémbut di
huru. 3 Hanja nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi wungi nani re.
Nani nana séfikamale sarékéta nana haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut
nani huru. Godna hundi xékéhafi yata, nak téfambu rekwa du takwa haraki saraki
sémbut hurundaka maki, nani akwi haraki saraki sémbut nani huru. Wun nukwa God
hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hwenjoka dé rékambambuwa. Wungimaki
God haraki saraki sémbuthurukwadu takwaka deka hurundanharaki sémbut diré hasa
hwetandé.

4Némafwi saréfanaakwaNémaDuGodhurumbenharaki saraki sémbuthasahweham-
bandé. Nanika dé saréfa naata nanika némafwimbumawuli dé ya. 5Mawuli yata dé hafu
dé naniré Satanéna tambambu héra. Hérae huli mawuli dé nanika hwe, nani dé wali
wungi re wungi re jémba resékembete. Hanja nani hiyandé du takwa yandaka maki,
nani Godna hundi xékéhafi yata déka xékélakihafi yata rembeka, dé nanika saréfa naata
dé nanika huli mawuli baka hwe, nani dé wali wungi re wungi re jémba resékembete.
Hanja Krais Jisas hiyandéka God wandéka dé ramé. Raama God wali dé re. Rendéka
nani akwi Krais wali wambula raama nani God wali jémba reséke. 6 Nani Krais Jisas
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wali natafa mawuli héraata rembeka God naniré akwi dé wa, “Guni Krais wali wuna
getéfambu rekwa néma du takwa maki guni re.” 7God dé wungi wa, hukémbu retekwa
du takwadékamawuli xékélakindate. Godnanikanémafwimbumawuli yatananika saréfa
naata nanika jémba hatita wandéka Krais Jisas nanika hiyae naniré yikafre hurunjoka
dé ya. Atéfékékawun jonduwakwenjoka, God dé naniré wa, Krais wali rembekaka.

8 Wuni wundé wawu. Wun God dé gunika saréfa na. Saréfa naata dé guniré
yikafre huruta guniré Satanéna tambambu dé héra. Hérandéka guni déka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé gunika huli mawuli hwe. Guniré wuni
wakwexéké. Guni jémba yanguka God gunika dé hulimawuli hwewana? Wu yingafwe.
God hafu dé gunika huli mawuli baka hwe. 9 Nani jémba ye huli mawuli hérae, nani
nana ximbu harékétame. God hafu dé jémba yata nanika huli mawuli baka hwendét,
nani nana ximbu yamba harékékéme. 10God nanika huli mawuli baka hwendéka nani
déka du takwa nani re. Reta nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraata re. Wungi reta
nani yikafre mawuli yata jémba reta nawulak du takwaka yikafre jémba yatame. God
nanika hulimawuli dé hwe, nani dékadu takwa reta déka yikafre jémba yambete. Hanja
hanja God dé waséke, nani wun jémba yambete.

Hém yéték rembeka Godwandéka némbuli natafa hémémbu nani re
11Godguniréhérandénka sarékéta, guni ané jookaakwimé saréké. Hanja akwinémbuli

akwi di guna séfi sékéhambandi. Wunnukwanani Judana du, nani Godna du rembekaka
wakwenjokanani nana séfi séké. Guniré haraki hundiwata nani gunikawa, “Nak téfana
du di séfi sékéhafi yakwa du di.” 12Wun nukwa guni nak maki mawuli yata guni Krais
Jisaswali natafamawuli hérahambanguni. Wunnukwa guni nani Israelna du takwawali
rehambanguni. Nani God wandén du takwa rembeka guni nak téfana du takwa, God
wahafi yandén du takwa guni re. Renguka God déka némamwi hundi déka du takwaré
watakadé guniréwunhundiwahambandé. GuniGodka xékélakihafi yata déwali natafa
mawuli hérahafi yata afakémbu guni re. Wungi reta guni dé wali wungi re wungi re
jémba resékenjoka guni hurufatiké. 13Hanja guni afakémbu guni re. Némbuli guni Krais
Jisas nanika hiyandéka déka nyéki blekéndéka guni déka jémba saréka guni nani Judana
du takwawali Godna du takwa guni re.

14 Krais Jisas dé hafu yandéka guni nak téfana du takwa nani Judana du takwa wali
natafa mawuli héraata déka hémémbu nani re. Hanja nani Juda nak téfana du takwa
wali nanimama re. Rembekawaremawuli nanamawulimbu dé té. Waremawuli wun
séndé ge maki dé. Nani angé sakumbu rembeka guni angé sakumbu guni re. Reta nani
hém yéték nani re. Wungi rembeka natafa hémémbu rembete yambu hwahambandé.
Hwahafi yandéka Krais Jisas nanika hiyae wun séndé dé glaré. Glaréndéka natafa
mawuli hérae natafa hémémbu rembete yambu dé hwa. 15Hanja nani Juda nana séfélak
hambuk hundika nani xékéta wakwa maki yata, nani nak téfana du takwa wali nani
mama re. Rembeka Krais Jisas hiyandéka nani déka sarékéta wun hambuk hundi
wambula yamba xékékéme. Kraiswungi dé huru, nani Judana du takwa akwi nak téfana
du takwa akwi dé wali natafa mawuli héraata natafa huli hémémbu rembete. Dé wungi
déhuru, nanimamarehafiyatawarehafiyatanatafamawuli hérae jémba rembete. 16Dé
mimbu dé hiya, nani Judana du takwa nak téfana du takwawali mama rehafi yambete.
Démimbudéhiya, naniréhéraenaniréGodkawambulahurayindétnani déwali natafa
mawuli héraata natafa hémémbu male rembete. 17 Dé yae dé nani atéfék du takwaré
yikafrehundiwa. Guni nak téfambu rekwadu takwaGodwali rehafiyata afakémbu guni
re. Nani Judana du takwa Godna du takwa nani re. Krais yae dé naniré wa, nanimama
rehafi yata, warehafi yata, natafamawuli hérae jémba rembete. 18Krais atéfék du takwa
yandan haraki saraki mawulika dé hiya, Godna Hamwinya naniré yikafre hurundét,
guni nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa akwi nani atéfék nana yafa Godna



Efesus 2:19 351 Efesus 3:9

du takwa reta nani dé wali wali hundi bulémbete. Godna Hamwinya natafa male reta
naniré dé yikafre huru.

Nani Kraisna du takwaGodna gemaki nani re
19Krais wungi hurundéka guni nak téfana du takwa némbuli guni nanamama reham-

banguni. Némbuli guni afakémbu rekwa du takwa rehambanguni. Némbuli guni nani
wali natafa mawuli héraata Godna atéfék du takwa wali guni natafa mawuli héraata
re. Némbuli guni Godna hémémbu guni re. 20 Geka guni xékélaki. Tale di hwaar sé, ge
jémba téndéte. Héfa geka mé saréké. Godna hémwun ge maki dé. Guni Godna hémémbu
renguka God gunamawulimbu dé re. Krais Jisasna hundi hura yikwa du, Godna profet
wali di néma du di re. Reta di tale déréndan hwaar maki di té. Krais Jisas dé nyéndék
hwaar maki dé. 21Dé naniré hurundéka déka tambambu nani jémba re. Naniré wayika
hurundét nani dé wali jémba reséketame. Du yikafre ge wayika tondaka nak du takwa
di xékélaki. Hukémbu wun ge jémba male tétandé. Nani wayika to ge maki nani re.
Hukémbu nani jémba male reta Néma Duna yikafre ge maki retame. Nani wungi reta
Godna ximbu harékétame. 22Guni nak téfana du takwa guni akwi nani wali retanguni.
Godna Hamwinya dé jémba ya, guni nak téfana du takwa nani Judana du takwa wali,
nani atéfék Néma Du Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, God retendéka yikafre ge
maki rembete.

3
Nak téfana du takwaré Pol Kraisna hundi dé wa

1 Wuni Pol, guni nak téfana du takwaré wuni we, Krais Jisas gunika huli yambu
hurundét guni Godna hémémbu rengute. Wun jémba gunika yawuka Krais Jisasna
mama déka hundika hélék yata wuniré séndé gembu takandaka wuni re. Reta God
gunika yandén jémbaka sarékéta wuni déré wakwexéké, dé guniré yikafre hurundéte.
2 Guni wundé xékélakingu. God wuniré dé wa, wuni ané yikafre jémba yawute. God
wuniré dé wa, wuni gunika jémba hatita gunika yandéka jémbaka guniré wawute. Wun
jooka wundé xékélakingu. Wungi wuni saréké. 3Guniré nawulak hundi hanja wuni wa
nyingambu, God wuniré wandén hundika. Hanja fakundén hundika guni nak téfana
du takwaré wuni wa. 4Guni ané nyingambu hayiwun hundi xéta guni xékélakitanguni,
wuni Kraiska God fakundén hundika xékélakiwuka. 5Hanja God du takwaré wun hundi
wahambandé. Némbuli God wandéka déka Hamwinya wun hundi dé wa, déka profetré
akwi Kraisna hundi hura yikwa yikafre male duré akwi.

6Hanja fakundénhundiangidé: Nak téfanadu takwaKrais Jisaskayikafrehundi jémba
xékéta, dékahundika “Mwihundi dé”naata hulimawuli héraedéwali jémba resékendate,
dé God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa akwi
Godna hémémbu xalembete, God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa Krais Jisas
wali natafa mawuli héraata, nani Judana du takwa hérambetewandén yikafre jondu, di
akwi hératandi, Godmbu. Hanja nani wun hundika xékélakihafi yata nana mawulimbu
nani angi wa, “Nani Juda male Godna hémémbu wulaaye déka yikafre jondu hératame.”
Wungi wataka némbuli xékélakita nani wa, “Nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu
xale déka yikafre jondu hératandi.”

7God wunika saréfa naata wuniré yikafre huruta dé wunika wa, wun yikafre hundi
wawute. Wunika déka hambuk hweta dé wuniré wa, hambuk yata Krais Jisasna hundi
wawute. 8Wuna mawulimbu wuni wa, “Wafewana God wandét néma du nak dé nak
téfana du takwaré Krais Jisasna hundi watandé?” Wungi wawuka dé wuni baka duka
dé wun jémba hwe. Dé wunika saréfa naata wunika wandéka wuni déka jémba yata
nak téfana du takwaré Krais Jisasna hundi wuni wa. Krais Jisas séfélak séfélak yikafre
jondu dé nanika hwe. Nani wun jondu atéfékéka jémba xékélakinjoka nani hurufatika.
Wun jooka akwiwuni nak téfana du takwaréwa. 9Hanja God atéfék jondu dé hurataka.
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Huratakata tale déka hundi dé faku, hukémbu yatendéka jémbaka. Wun hundi séfélak
héki hwari faakwa dé re. Rendéka némbuliwuniré wandékawuni wun fakundén hundi
wa, atéfék du takwa jémba xékélakindate. 10-11 God hanja wun hundi dé faku. Hanja
dé nana Néma Du Krais Jisasré dé wa, naniré yikafre hurundét nani Judana du takwa
akwi nak téfana du takwa akwi déka hundi xéka natafa mawuli héraata natafa hémémbu
rembete. Nana Néma Du Krais Jisas naniré wungi hurundét, nani wungi rembet, di
Godna getéfambu rekwa atéfék enselna néma du akwi atéfék ensel akwi xétandi. Xéta
angi xékélakitandi,God nakmaki nakmaki yikafremawuli yata atéfék jonduka dé jémba
xékélaki. 12 Nani nana Néma Du Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, déka jémba
sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata angi xékélakitame. Nani roohafi yata
Godna makambu téta dé wali hundi bulétame. Yikafre mawuli yata dé wali hundi
bulétame. 13Wungi xékélakita guni nak téfana du takwaka yawun jémbaka sarékétawuni
guniré we. Hangéli hérawunka guni yikafre mawuli yatanguni. Wuni gunika Krais
Jisasna jémba yawuka hélék yata di wuniré séndé gembu husolotaka. Husolotakandaka
wuni hangéli héra, gunika. Hangéli hérawunka guni sarékéta wun jooka haraki mawuli
xékékénguni. Xékéhafi yata guni angi watanguni, “God nanika némafwi saréfa naata
wandékaPol nanika yaehangélihérandékanawulakdu takwadi nanika saréfanandénka
sarékétandi.” Wungi watanguni.

Pol Godré déwakwexéké Krais dika némafwimbumawuli yandénka xékélakindate
14Wuni wundé wawu. Guni nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu xalengute,

God yambunakdé huru. Talewunyambunahundi fakutaka hukémbuwuniréwandéka
némbuli wuni guniré we. Wun yikafre yambuka sarékéta wuni gunika mawuli yata
hwati séta nana yafa Godré wuni we, gunika. 15 God dé atéfék hémna yafa re, déka
getéfambu rekwa hémka akwi, héfambu rekwa hémka akwi. 16 Yikafre jémba male dé
ya. Yikafre hundi male dé wa. Yikafre mawuli male dé hwe. Hwendén yikafre
mawuli yamba hényikéndé. Reséketandé. God yikafre God rendéka déré wuni angi
we. Dé déka hambuk hwendét déka Hamwinya guna mawulimbu wulaaye sékéréka
tétandé. Téndét guni guna mawulimbu hambuk yata jémba tétanguni. 17 Godka angi
wuni we: Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nangut, Krais
Jisas guna mawulimbu tétandé. Téndét guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré
yikafre huruta hambuk ye tétanguni. Héfa mina méngiré hulukindéka mi hambuk ye
tékwa maki, guni déka némafwimbu mawuli yata guni hambuk ye tétanguni. 18 Téta guni
Godna du takwa wali jémba xékélakitanguni. Krais Jisas nanika némafwimbu mawuli dé
ye. Nanika némafwimbu mawuli yandéka, wu némafwi joo dé. Atéfék némafwi jonduré
dé sarékéngwandé. 19 Guni nanika némafwimbu mawuli yandékaka jémba xékélakingute,
wuni mawuli ye. Krais Jisasna atéfék mawulika xékélakinjoka nani hurufatiké. Guni
déka mawulika nawulak xékélakita nawulak akwi xékélakitanguni. Xékélakingut Godna
mawulimbu tékwa atéfék yikafre mawuli guna mawulimbu akwi sukweka tétandé.
Wungi wuni Godka we.

20 Godna hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé. Déka hambuk dé
nanamawulimbu jémbaya. JémbayandékaGodkawakwexékémbetatéfékhambuk jémba
yatandé. Sarékémbekaatéfék jémbaakwidékahambukréyambasarékéngwandékéndé. Dé
atéfék jémbahalihurundé. 21HanjadéwandékaKrais JisasnanikahiyaenaniréSatanéna
tambambudéhéra. DénaniKrais Jisasnahundikaxékékwadu takwakahambukdéhwe.
Wungi hwendénka sarékéta, nani némbuli rekwa du takwa akwi, hukémbu retekwa du
takwa akwi déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

4
Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa déka séfimaki nani re
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1 God naniré wungi yikafre hurundénka sarékéta, némbuli ané hundi guniré wuni
we. Nana Néma Du Jisasna mama déka ximbu yawun jémbaka hélék yata wuniré
séndé gembu husolotakandaka wumbu reta némbuli ané hundi guniré wuni we. God
guniré wasékendénka sarékéta, guni yikafre mawuli yata jémba male retanguni. Guni
déka du takwa rengute, hanja God guniré wasékendénka sarékéta, yikafre mawuli yata
jémba male retanguni. 2 Guni guna ximbu harékéhafi yata atéfék du takwaré nakélak
hurutanguni. Haraki saraki joo gunika hurundat guni rékambambu wahafi yata wun
haraki saraki joo diré hasa hwekénguni. Hasa hwehafi yata dika némafwimbu mawuli
yatanguni. 3Godna Hamwinya yikafre mawuli hwendéka nani natafa mawuli héraata
re. Wungi renjoka mawuli yata guni hambuk jémba yatanguni. Guni Krais Jisasna
hundika xékékwanak du takwawali natafamawuli héraata jémba renjoka, guni hambuk
jémba yatanguni.

4Krais Jisasna hundika xékékwa atéfék du takwa, nani natafamale séfinani re. Godna
Hamwinya dé natafa male dé té, nana mawulimbu. God dé wa, nani atéfék natafa
mawuli héraata déka getéfaré ye me dé wali natafambu jémba rembete. 5Nana Néma Du
dé natafa male dé. Nani natafa duka male jémba sarékéta Godna yambumbu yitame.
Wun du Krais Jisas dé. Nani natafa ximbu male nani guré nandi. Wu Krais Jisasna
ximbu dé. 6Nana yafa God natafa male dé re. Dé nani atéfék du takwaka dé jémba hati.
Dé nana mawulimbu dé té. Dé wandéka nani atéfék déka jémba ya. 7Krais Jisas némafwi
hambuk yata dé nani nak nakéka nak maki nak maki hambuk dé hwe, nani nak maki
nakmaki jémbayambete. 8Kraiswun jonduhwendékaka,hanjadunakanéhundiGodna
nyingambu dé hayi:
Déka hambuk déka mamana hambuk sarékéngwandéndéka dé déka mamaré hérae hura

wari, nyirré.
Wara déka du takwaka dé nakmaki nakmaki yikafre jondu hwe.

9Wun yikama hundi “dé wari” wata, métaka dé wa? Ané hundika dé wa. Tale Krais
Godna getéfambu dé gaya, ané héfaré. 10 Héfaré gayandé du male dé hafu dé Godna
getéfaré wambula wari. Wara dé néma du reta atéfék héfambu rekwa jonduré nyirmbu
rekwa jonduré sarékéngwanda dé atéfék jonduré dé lakwa sukweké.

11Wun Krais dé déka du takwaka yikafre jondu hwe. Nakmaki nakmaki hambuk dé
hwe. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundi hura yi. Dé nawulakéka
dé nak hambuk hwendéka di profetna hundi wa. Dé nawulakéka dé nak hambuk
hwendéka di déka hundika xékétaka di wangété rekwa du takwaré déka hundi wa. Dé
nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundika xékékwa du takwaka jémba
hatita diré wakwe, déka jémbaka.

12Krais Jisaswunhambukdéhwe, naniwunhambukhéraeGodnadu takwaréyikafre
hurumbet, di déka jémba yandate. Wun jémba yata nani di wali déka du takwa Kraisna
séfimaki rembet, déka séfinémafwi yatandé. 13Wungi reta hukémbunani Godna nyanka
jémba male sarékéta déka jémba male xékélakita natafa mawuli male héraata reséketame.
Yikama nyangwal hukémbu némafwi yandaka maki, Krais nana mawulimbu wulaaye
hambuk yata téndét, nani tale Godna hémémbu yikama nyangwal maki me re, hukémbu
némafwi yatame. Némafwi ye, dé maki retame. 14Dé maki reta, nani yikama nyangwal
maki yamba rekéme. Yikamanyangwal nakmaki nakmakimawuli yata nak hundi nak
hundi xékéta nak maki nak maki sémbut di huru. Hurundaka maki yamba hurukéme.
Nawulak du yae naniré huli hundi wandat, nani yikama nyangwal xékéndaka maki,
wun hundi bari yamba xékékéme. Mur yandéka réka mi ganga yitaka yatakandéka
maki, nani séfélak huli hundi xékémbet, nana mawuli haraki tétandé. Nana mawuli
wungi téndémboka, nak du naniré huli hundi wandat, nani deka hundi bari yamba
xékékéme. Nawulak du nana mawuliré haraki hurunjoka di mawuli ye. Wunde du
yae naniré yéna yata yikama nyangwalré hura yindaka maki, di naniré yamba hura
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yikéndi. 15 Yikama nyangwal maki yamba rekéme. Néma du takwa maki retame. Reta
du takwaka némafwimbu mawuli yata mwi hundi male wata retame. Wungi reta nani
Krais wali natafa mawuli male héraata hukémbu nani dé maki retame. Dé néma du dé
re, Godna hémémbu rekwa atéfék du takwaka. 16Nani Kraisna séfimalimaki nani re. Dé
nana humbu dé. Nani nawulakmanmaki, nawulak tambamaki, nawulak damamaki,
nawulak waan maki me re. Nani nak nakéka némafwimbu mawuli yata yikafre jémba
yambet,wun jémbaKraisna séfikahambukhwendétwunséfi jémba tétanémafwiyatandé.

Krais Jisaska jémba sarékékwa du takwa huli mawuli hérae huli du takwa retandi
17 Wawun atéfék hundika sarékéta wuni guniré nak hundi wawut guni jémba

xékétanguni. Néma Duna ximbu wuni hambukmbu guniré we. Guni Godka xékélakihafi
yakwa du takwa rendakamaki, wambula rekénguni. Di ané héfambu reta baka jonduka
di saréké. 18Dekamawuli yike yandéka diwangété re. Rendaka dekamawuli gan hunyi
maki dé té. Wungi téta deka mawuli motu maki dé té. Téndéka di God hwendén huli
mawulikayambahérakéndi. 19Diharaki saraki jondukamawuli yatanakmakinakmaki
haraki saraki sémbut di huru. Huruta deka séfika male sarékéta di nak du takwa wali
haraki saraki sémbut di huru. Huruta roohambandi, Godka.

20Guni wungi yakénguni. Nani Kraiska guniré wakweta nani wungi yangute guniré
wakwehambame. 21 Hanja guni Krais Jisasna hundika xékénguka nani guniré déka
mwi hundi wakwe, guni déka du takwa reta jémba rengute. Wakwembeka guni jémba
xéké. Wungi wuni saréké. 22Wakwemben hundi angi dé: Guni yangun haraki saraki
mawuli yangun haraki saraki jooka akwi hu hwetanguni. Hanja haraki saraki mawuli
guna mawulimbu wulaaye téndéka guni haraki saraki jooka mawuli yata guni jémba
rehambanguni. Haraki saraki mawuli haraki saraki sémbut hura guni hiyatanguni.
Wungi wambeka guni guna haraki saraki mawuli wundé hu hwengu. Némbuli akwi
wun haraki saraki mawuli akwi haraki saraki jonduka akwi hu hwetanguni. 23 Hu
hwetaka Godré wangut dé gunika huli mawuli hwetandé. Wun huli mawuli yikafre
mawuli male dé. 24Wun huli mawuli hérae guni huli du takwa retanguni. Reta Godna
hundi xékétadémaki reta jémbamale retanguni. Reta yikafre sémbutmalehurutanguni.

25Némbuli wun hundika mé saréké. Nani atéfék Godna hémémbu nani re. Reta nani
natafa mawuli hératame. Héraata guni yénataka hundi yatakatanguni. Godna hémémbu
rekwa du takwaka nawulak du takwaka akwi mwi hundi male watanguni. 26 Guni
mawuli wita, xékélaki natanguni, guni haraki saraki joo yangumboka. Guni nak duré
rékambambuwata, bari déwali hundibuléta rékambambuwangunhundibari yatakataka,
wun duré yikafre hurutanguni. Guni rékambambu wangut, nukwa nandikéndé. Guni
mawuli wita, guni xéndi hwakénguni. Tale dé wali hundi buléta rékambambu wangun
hundi bari yatakatanguni. Yatakataka guni xéndi hwatanguni. 27 Guni mawuli wita
wungi rengut, wafewana Satan guniré hura yitandé. Wungi rekénguni.

28 Sélé héraakwa du wambula yamba sélé hérakéndi. Di yikafre mawuli yata yikafre
jémba male yatandi. Yata jondu nawulak hérae jambangwe du takwaka hwetandi.
29Guni nak du takwaka hundiwanjoka guni dika haraki hundiwakénguni. Nawulak du
takwana mawuli yikafre hurunjoka yikafre hundi male watanguni. Wata diré yikafre
hurutanguni.

30 Guni haraki mawuli yata haraki joo huruta guni Godna Hamwinyaka némafwi
xak guni hwe. Guni Godna Hamwinyaka xak hwekénguni. God déka Hamwinya dé
gunikahwe, gunidékanyangwal rengute. GodnaHamwinyagunamawulimbuwulaaye
téndét,Krais Jisaswambula gayae guniré héraehurawaritandé. Hurawarindét, guni dé
wali wungi re wungi re jémba retanguni. Retengukaka xékélakita guni haraki mawuli
xékékénguni.
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31Yangunharaki sarakimawuli atéfékyatakatanguni. Dikaharaki xékéngukamawuli,
diré haraki hundi wanguka mawuli, rékambambu wanguka mawuli akwi yatakatan-
guni. Guni di wali waru warenguka, dika haraki saraki hundi wanguka, dika haraki
saraki mawuli yanguka, wungi yanguka haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni.
32 Yatakataka guni guna du takwaré yikafre huruta dika saréfa natanguni. Guni Krais
Jisasna hundika xékénguka God hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita dé wun
jondukawambula yamba sarékékéndé. Sarékéhafi yandékamaki, Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwa guniré haraki hurundat, guniré hurundan haraki jooka “Reséndé”
nae, guni wun jooka wambula sarékékénguni.

5
Nani larékombu reta yikafre sémbumale yatame

1 God gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka nyangwal guni re. Reta guna
mawuli déka mawuli maki ténjoka, guni hurundénéngala hurutanguni. 2 Krais Jisas
nanika némafwimbumawuli yata dé nanika hambuk jémba yata dé hiya. HiyandékaGod
déka jémbakadéyikafremawuli ya. DunawulakhanjahamwixiyaedékahwendakaGod
yikafre yamaxéka yikafremawuli dé ya. Godkahwendanmaki, Krais Jisas dé hafuré dé
hwe, Godka. God dé Krais hurundénka dé yikafre mawuli ya. Krais Jisas yandénmaki,
guni du takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

3 Guni Godna du takwa reta guni haraki saraki mawuli yakénguni. Nak du takwa
wali haraki saraki sémbut hurukénguni. Gunamawuli nak du takwana jondukamawuli
ramékéndé. Wun haraki saraki sémbut huruhafi yata wun jonduka akwi bulékénguni.
4Guni haraki jonduka buléhafi yata haraki hundi bulékénguni. Halémbangwahundi akwi
bulékénguni. Guniwungi buléhafi yata, yikafre hundimalewata, Godka yikafremawuli
yata déka ximbu harékétanguni. 5 Guni wundé xékélakingu. Nawulak du takwa wali
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa haraki saraki mawuli yakwa du takwa akwi
Godna getéfaré yamba yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba rekéndi. Nak du
takwana jonduka mawuli ramékwa du takwa akwi Godna getéfaré yamba yikéndi. Di
Kraiswali némadu takwa yamba rekéndi. Dekamawuli nak du takwana jonduka généta
di Godna ximbu harékéhafi yata di wun jonduna ximbu di haréké.

6Haraki saraki jooka du takwa nawulak di wa, “Wuharaki joo yingafwe. Wu yikafre
joo dé.” Wungi wata yéna di ya. Guni wun du takwana hundi yamba xékékénguni. Du
takwaharaki saraki sémbuthurutadiGodnahundikahuhwe. Wunharaki saraki sémbut
hurukwa du takwaka God déka biyamawuli déwi. 7Wunde du takwa haraki saraki joo
hurundat guni di wali yamba hurukénguni.

8 Hanja guni haraki saraki mawuli yata halékingambu guni re. Némbuli guni Néma
Duna du takwa reta yikafre mawuli yata guni larékombu guni re. Reta déka du takwa
rendaka maki, guni jémba sarékéta jémba male retanguni. Wungi reta guni haraki
saraki sémbut hurukénguni. 9Nani jémba sarékéta jémba male reta larékombu reta, nani
yikafremawulimale yata yikafre sémbutmale hurutamwi hundimalewatame. 10Guni
Néma Dumawuli yatendéka jémbaka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita,wun jémbamale
yatanguni. 11Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwawali yitaka yatakahafi yata
hurundaka haraki saraki sémbut hurukénguni. Di Satanéna haraki saraki jémba yata
halékingambu di re. Reta di nawulak du takwana mawuliré yikafre yamba hurukéndi.
Guni wunde du takwaré watanguni, hurundan haraki saraki sémbutka. Wangut God
wun sémbutka hélék yandékaka xékélakitandi. 12 Fakuta hurundaka haraki saraki jooka
hundi yamba bulékéme. Nani wun jooka wanjoka nani roo. 13 Nukwa xéta haléke
tékwahafwambunukwa xéndét di atéfék jonduré jémba xéndakamaki, guni di hurundan
haraki saraki jonduka wunde du takwaré wangut di wun jonduka jémba xétandi.
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14Guniwungiwangutwafewanadi nawulak hurundanharaki saraki jondu yatakataka
larékombu retandi? Wungi retendakaka du nawulak ané hundi di wa:
Guni xéndi hwakwa du takwa, sé ramé.
Gunihiyandédu takwayandakamakiGodnahundixékéhafiyata, némbuliguni sé raama

Godna hundi xékétanguni.
Xékéngut, Krais guniré yikafre hurundét, guni larékombu retanguni.
Wungi di wa, halékingambu rekwa du takwaré.
15Wawun atéfék hundi xékéta jémba sarékéta jémba male retanguni. Wangété rehafi

yata Godka xékélakita jémba retanguni. 16 Ané nukwa séfélak du takwa haraki saraki
mawuli yata séfélak haraki saraki sémbut di huru. Guni yikafre sémbut hurutenguka
nukwa baka yindémboka guni yikafre sémbut yikafre jémba male yatanguni. 17 Yata
wangété yahafi yata, God mawuli yatendéka jémbaka xékélakita, wun jémba yata jémba
male retanguni.

18 Guni wangété yandaka hulingu sata wangété yakénguni, dé guna mawuli haraki
hurundémboka. Guni wakwexékéngut Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye
hambuk yata téta guna mawuli sukwekétandé. 19 Sukwekéndét guni Krais Jisasna
hundika xékékwa nawulak du takwa wali hérangwanda reta guni Néma Du Kraiska
yikafre mawuli yata déka ximbu harékéta déka gwar watanguni. Godna nyingambu
rekwa hundi xéta gwar watanguni. Guna mawuli yikafre yandéte guni séfélak gwar
nawulak akwi déka watanguni. 20 Yikafre joo gunika hwendét haraki saraki joo akwi
gunika hwendét nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka sarékéta, guni
wungi re wungi re nana yafa Godka yikafre mawuli yata déka ximbu harékétanguni.

Takwa hérandé duka akwi, du humbwilé takwa akwi, angi retandi
21Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka ximbu harékéta, guni déka hundika xékékwa

du takwa guni nak nakna hundi xékétawandanmaki yatanguni.
22-23Guni takwa, guniré wuni we. Néma Du Krais déka hundika xékékwa du takwa dé

wali jémba resékembete, naniré yikafre huruta nanika dé hiya. Hiyandéka nani natafa
hémémbu retadéka séfimakinani re. Krais Jisasnémaduretanani dékahundikaxékékwa
du takwaka jémba hatindéka maki, du di deka takwaka jémba hatitandi. Hatindat guni
takwa, guni guna duna hundi xékétanguni. 24Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa
natafa hémémbu reta déka hundi jémba xékémbeka maki, guni takwa guna duna hundi
jémba xékétanguni. Xékétawandakamaki male yatanguni.

25 Guni du, guniré wuni we. Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka
némafwimbu mawuli yata nanika dé hiya. Hiyandén maki, guni du, guna takwaka
némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni. 26 Krais Jisas nani déka hundika
xékékwa du takwaka dé hiya, nani déka hundika “Mwi hundi dé” nataka déka ximbu
guré naande Godna makambu yikafre du takwa male rembete. 27 Krais wungi dé ya,
nani déka hundika xékékwa du takwa atéfék haraki saraki sémbut atéfék haraki saraki
mawuli akwi yatakataka yikafre mawuli male yata déka makambu jémba reta déka du
takwamale rembete. 28Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka némafwimbu
mawuli yandéka maki, du deka takwaka némafwimbu mawuli yatandi. Du deka séfika
némafwimbu mawuli yandéka maki, di deka takwaka némafwimbu mawuli yatandi. Du
deka takwaka némafwimbu mawuli yata di deka séfika némafwimbu mawuli ya. 29Du di
deka séfika di jémba hati. Deka séfimbu haraki saraki jondu nawulak huruhambandi.
Wungi maki du deka takwaka jémba hatitandi. Hatindaka maki, Krais nani déka hundi
xékékwa du takwaka dé jémba hati, 30nani déka séfimaki me.

31Wawun hundika Godna nyingambu angi dé wa: Du déka yafa ayiwaré yatakataka
takwa hérae bér natafambu retambér. Reta natafa séfi bér re. 32 Angi wuni we. Wun
hundi dé néma hundi dé. Sataku hundi nak wun hundimbu dé re. Wun hundi naniré
dé wakwe, Krais akwi nani déka hundika xékékwa du takwaka akwi. Du déka takwa
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wali natafa séfi rembéka maki, nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa dé wali
natafambu nani re.

33Wun hundi gunika akwi nanika akwi dé angi we. Guni du, guna séfika némafwimbu
mawuli yangukamaki, guna takwakanémafwimbumawuli yatanguni. Guni takwa, guna
duna hundi xékéta deka ximbu harékétanguni.

6
Nyangwal, yafa, ayiwa, guni angi yatanguni

1 Guni nyangwal, Néma Du Krais Jisasna hundika xékéta guni guna yafa ayiwa
wambékangalahurutanguni. Wungi hurungut,wuyikafre dé. 2-3Wungi hurutengukaka
Godna nyingambu angi dé wa: Guni guna yafa ayiwana ximbu harékéta deka hundi
jémbaxékétanguni. HanjaGodwunhambukhundi dénanamandékaMosesréwa, Godna
du takwaré wungi wandéte. Wata dé hundi nawulak akwi angi wa, “Guni wungi yata
guni jémba reta séfélak héki hwari retanguni, ané héfambu. Wu mwi hundi dé.” Wungi
dé GodMosesré wa.

4 Guni yafa ayiwa, guna nyangwalka yikafre mawuli yata jémba reta rékambambu
wahafi yata guni diré hambukmbu haraki hundi wakénguni, di gunika mawuli win-
damboka. Guni dika jémba hatita diré Néma Du Krais Jisasna hundika wakwetanguni,
di jémba rendate.

Nak duna jémba yakwa du takwa, jémbaka hatikwa du, angi yatanguni
5 Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni guna jémbaka hatikwa duna hundi

jémba xékétanguni. Xékéta dika sarékéta deka ximbu harékétanguni. Kraisna hundi
jémba xékénguka maki, guna jémbaka hatikwa duna hundi jémba xékétanguni. 6 Xékéta
wandaka maki yatanguni. Di gunika yikafre mawuli yandate, di gunika xétendaka
nukwamale jémba yakénguni. Gunika xéhafi yatendakanukwa, gunika xétendakanukwa
akwi, wandaka maki yatanguni. Wungi yata guni Kraisna jémba yakwa du takwa reta
jémba yatanguni. Yikafre mawuli yata, God mawuli yandéka maki yata, yikafre jémba
male yatanguni. 7Guni xékélaki. Guni gunika hatikwa duna jémbamale yahambanguni.
Guni jémba yata nana Néma Du Krais Jisaska akwi guni jémba ya. Wungi xékélakita guni
yikafre mawuli yata yikafre jémba male yatanguni. 8Mé saréké. Nana Néma Du Krais
wambula gayae atéfék du takwa hurundan yikafre jémba hasa hwetandé. Nak duna
jémba yakwa du takwaka akwi, deka mawuli yandakangala jémba yakwa du takwaka
akwi, yandan yikafre jémba hasa hwetandé. Wungi hasa hwetendékaka sarékéta guni
yikafre jémbamale yatanguni.

9 Guni jémbaka hatikwa du, guna jémba yakwa du takwa gunika yikafre mawuli
yandakamaki, guni dika yikafremawuli yatanguni. Mé saréké. Guna NémaDu dé deka
NémaDu akwi dé. Dé déka getéfambu reta natafamawuli male dé ya, atéfék du takwaka.
Dé Néma Du reta atéfék du takwaka sarékéta dé dika jémba hati. Wungi hatindékaka
sarékéta, guni guna jémbayakwadu takwaka jémbahatitadirénakélakhundiwatanguni.
Wungi wangut di yamba rookéndi.

Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa xi warekwa du takwamaki di re
10Wuni hundi angi watawuni. Mé xéké. Nana Néma Du Krais Jisas némafwi hambuk

yata dé nanika hambuk hwe. Guni dé wali natafa mawuli héraata déka hambuk hérae
guna mawulimbu hambuk yandét jémba tétanguni. 11God nani nak nakéka dé hambuk
hwe. Wun hambuk wu xi ware jondu maki dé. Wun hambuk dé hwe, nani Satan wali
warembete. Guni wun hambuk atéfék hératanguni, Satan guniré yéna yata guniré hura
yindémboka. 12Nani mama wali nani ware. Wun mama du di ané héfambu rekwa du
yingafwe. Wunmamadudi Satanénadu takwadi. Nani anwarmburekwaatéfékharaki
hamwinya wali nani ware. Haraki saraki joo yakwa néma du takwa, getéfana du, ané
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héfambu reta halékingambu hambuk yakwa joo, di wali nani ware. 13Wungiwareta guni
Godhwendénxiware jonduatéfékméhéra. Hérae, gunamamaguniréxiyanjokayandat,
guni hambuk ye téta waretanguni. Warengut guniré haraki yamba hurukéndi. Haraki
huruhafi yandat guni hambuk yata jémba tétanguni.

14Guni Satan wali warenjoka God hwendén xi ware jondu atéfék hérae hambuk yata
tétanguni. Xi warekwa du warenjoka di hambuk yoo yifwambu gi. Mwi hundi wun
yoo maki dé. Guni yéna yahafi yata mwi hundi male wangut, guna mawuli jémba
tétandé. Xi warekwa du warenjoka di kapambu nandan sanda wur husanda, mama
xiyandat deka xi deka mawulimbu wulayindémboka. Yikafre sémbut wun sanda wur
maki dé. Guni yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale hurutanguni. 15Guni xékélaki.
Krais Jisas naniré yikafre huruta nanika hiyandéka némbuli God naniré rékambambu
wahambandé. Wahafi yandéka nani God wali natafa mawuli héraata jémba re. Wungi
reta guni nak du takwaré wun yikafre hundi watanguni. Xi warekwa du manmbu
su sande jémba téndaka maki, guni nak du takwaré wun yikafre hundi wata hambuk
yata jémba tétanguni. 16Xi warekwa du warenjoka di wakér huru, mama nakindat deka
xi deka séfimbu wulayindémboka. Krais Jisaska jémba sarékénguka mawuli wun guna
wakér maki dé. Satan guna mawuliré haraki hurunjoka dé guniré xiyatandé. Xiyaata
dé gunika nak maki nak maki haraki saraki mawuli hwetandé. Hweta dé xi wando
héraeguniréxiyandékamakixiyatandé. Wunxi yamakidéyané. Satangunikahwendét
haraki saraki mawuli ya yanékwamaki guna mawuli haraki hurundémboka, guni Krais
Jisaska jémba sarékétanguni. 17 Xi warekwa du warenjoka di kapambu nandan joo di
humbuka samé, mama deka humbumbu xiyandémboka. Guni xékélaki. Hanja God
Satanéna tambambu guniré dé héra, guni dé wali wungi re wungi re jémba resékengute.
God yandén jémba wun kapambu nandan humbu samé joo maki dé. Guni God yandén
jémbaka sarékéta hambuk ye jémba tétanguni. Xi warekwa du warenjoka di yaré huru,
mamaré xiyanjoka. GodnaHamwinya guniré déwakwe, Godna hundika. Godna hundi
wun xi ware yaré maki dé. Guni déka hundi jémba xékéta hambuk yata jémba téngut,
Satan guniré haraki yamba hurukéndé.

18Guni wungi jémba ténjokamawuli yata Godwali hundi bulétanguni,wungi re wungi
re. Buléta guni déréwakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte. GodnaHamwinya
guna mawulimbu wulaaye téndét, wungi re wungi re God wali hundi bulétanguni. Gan
nukwa yikafre mawuli yata God wali hundi bulétanguni. Dé wali hundi bulénjoka
wendé yamba nakénguni. Dé déka atéfék du takwaré yikafre hurundéte, guni déré
wakwexékétanguni. 19Déwuniré akwi yikafre hurundéte, déréwakwexékétanguni. Guni
angi Godré wakwexékéngute, wuni mawuli ye. God wuniré yikafre huruta yikafre
mawuli hwendétwuni roohafi yata hambuk yata, nak du takwaré God hanja fakundén
hundiwatawuni. Wawut di akwiwunyikafre hundi xékélakitandi,Krais Jisaska. 20Krais
Jisas dé hafu dé wuniré wa, déka hundi wawute. Wuni wawuka dékamama hélék yata
séndé gembuwuniréhusanda takandakawuni séndé gembuwuni re. Retawuni roohafi
yata hambuk yata déka hundi diré jémbamale wawute, guni Godré wakwexékétanguni.

God diré yikafre hurundéte Pol dé déré wakwexéké
21-22 Némafwimbu mawuli yakwa du Tikikusré wuni wa, dé gunika yindéte. Dé

nani wali reta nana Néma Du Jisas Kraisna jémba yakwa du dé, déré wuni wa, dé
gunika yindéte. Dé yae dé yambeka jémbaka, rembekaka akwi, dé guniré watandé.
Wandét, guni nani rembekaka xékélakitanguni. Xékélakingut dé guna mawuliré yikafre
hurutandé. Déwungi yandéte,wuni déré wa.

23Néma Du Jisas Krais guni déka hundika xékékwa du takwaka yikafre mawuli hweta
nana yafa God akwi gunika yikafre mawuli hwetandé. Hwendét guni Godka jémba
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sarékéta guna du takwa wali jémba reta dika némafwimbu mawuli yatanguni. Wungi
wuni Godré wakwexéké.

24 Nana Néma Du Jisas Kraiska némafwimbu mawuli yakwa atéfék du takwaka God
saréfa naata diré yikafre hurutandé. Wungi yandétewuni déré wakwexéké.
Wunamwi hundi yak.
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Filipaimbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1Wuni Pol ané nyinga wuni gunika hayi. Ani Timoti wali Krais Jisasna jémba yakwa
du reta ani gunika saréké. Sarékéta wuni guni Filipaimbu reta Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwaka wuni hayi. Guni Filipaimbu rekwa Godna du takwa akwi, gunika
hatikwa néma du akwi, hatikwa duwali jémba yakwa du akwi, gunika wuni hayi.

2Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak
huru biyamawuli hwembétewuni Godka we.

Pol dika sarékéta dé Godna ximbu haréké
3 Atéfék nukwambu wuni gunika sarékéta wuni wuna Godka diména nae. 4 Diména

naata wuni gunika yikafre mawuli yata Godka wa, dé guniré yikafre hurundéte.
5 Hanjambu akwi némbuli akwi guni wuni wali Jisas Kraisna jémba guni ye, nawulak
du takwa Kraisna yikafre hundi xékéndate. Yangukaka sarékéta, wuni gunika yikafre
mawuli ye. 6Mawuli yata angi wuni xékélaki. Tale God gunamawulimbu yikafre jémba
yanjoka dé huru. Wun jémba yamba yatakakéndé. Wun jémba yandéka Krais yatendéka
nukwa xakundét, dé déka jémba atéfék yaséketandé. Wungi wuni xékélaki.

7 Gunika wungi sarékéwut, wungi sékérékétandé, gunika némafwimbu mawuli
yawukaka. Wuni némbuli séndé gembu hwaata, duna makambu Kraisna hundi wata,
Kraiska wandan hundi hasa wawuka guni wuni wali wun jémba ye. God naniré
yikafre hurundéka nani wun jémba ye. Wungi yambenka wuni gunika némafwimbu
mawuli wuni ye. 8Krais Jisas gunika némafwimbu mawuli yandéka maki, wuni gunika
némafwimbumawuli wuni ye. Yawuka God dé xékélaki,mwi hundi wawukaka.

9Godka angi wuni we, guni Godna jémbaka jémba xékélakita, hurundan yikafre sémbut
hurundan haraki saraki sémbutka akwi xékélakingute. Xékélakita guni du takwaka
némafwimbu mawuli yangut, guna yikafre mawuli némafwi yatandé. 10 Guni wungi
xékélakita guni yikafre sémbutka yawundu natanguni. Wungi nangut, Krais wambula
yatendéka nukwa dé gunika angi watandé, “Guni yikafre mawuli yata haraki saraki
sémbut huruhambanguni.” 11 Angi akwi wuni Godka we. Jisas Krais yikafre sémbut
male hurundéka maki, wun sémbut gunimbu sukwekéndét, guni yikafre sémbut male
hurutanguni. Hurungut, du takwa guniré xeGodna ximbuharékéta angiwatandi, “God
atéfék néma duré dé sarékéngwandé.” Wungi watandi.

Pol séndé gembu hwandéka di Kraisna du roohafi yata Kraisna jémba ya
12 Wuna nyama bandi, guni wunimbu xakundé jooka xékélakingute wuni mawuli

ye. Wunimbu xakundé joo Kraisna hundiré watéfihambandé, yingafwe. 13Wuni séndé
gembu re Kraisna hundi wawuka di gavmanéna néma duna geka hatita xi warekwa
du atéfék, atéfék ambu rekwa du akwi di Kraisna hundi xéké. Wuni Kraisna jémba
yawuka di Kraisnamamawuniré séndé gembu takandanka, di xékélaki. 14Krais Jisasna
hundixékékwa séfélakdu takwadi séndégemburewukakaxékétakaNémaDudiréyikafre
hurutendéka hambukéka jémba sarékéndaka dé deka biya mawuli hambuk ya. Hambuk
yandéka roohafi téta di Godna jémba yata di déka hundi wa.

15 Wuni xékélaki. Du nawulak wunika haraki mawuli xékéta wuna jémbaré
sarékéngwandénjoka di Kraiska wa. Nawulak yikafre mawuli yata di Kraiska wa.
16 Yikafre mawuli yakwa du di xékélaki. God wandéka wuni séndé gembu re, wuni
Kraiska wandan hundi du takwaka hasa wanjoka. Wungi xékélakita di wunika
némafwimbu mawuli yata di Kraisna hundi wa. 17 Wunika haraki mawuli xékékwa
du di deka ximbu harékénjoka di mawuli ya. Mawuli yata di Kraisna jémbaka male
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sarékéhambandi. Di Kraiska séfélak hundi wandat, wuni séndé gembu reta deka jémbaka
xékéta harakimawuli xékéwute diwungi Kraiskawa. 18Wunka xékélakita angiwuniwe.
Atéfék du Krais Jisasna hundi di wa. Wu yikafre dé. Di deka ximbu harékénjoka Kraiska
wandat, o di Kraiska male sarékéta Kraiska wandat? Reséndé. Di Krais Jisasna hundi
wandakaka wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni.

Pol hiyahafi re Filipai wali sékéré jémba yanjoka déwa
19Wuni ané jooka xékélakita mawuli sawuli yatawuni. Wuni xak wali séndé gembu

rewuka guni Godré we, wunika. Wanguka Jisas Krais déka Hamwinya wunika
hwendéka dé wuniré yikafre huru. Hurundét, kot hényindét, wuni jémba retawuni.
20Wungi xékélakitaangi akwiwuninémafwimbumawuli ye. Wunimbuxakundé jonduka
roohafi yata wuni hambuk yata Jisas Kraisna hundi watawuni, hanja hambuk yata
wawunmaki. Wungiwawut nak du takwawuniré xeKraisna ximbuharékétandi. Wuni
Kraisna jémba yata rewut di déka ximbu harékétandi. Wuni Kraisna jémba yawut di
hélék yatawuniré xiyandat hiyawut, du takwawuniré xe di Kraisna ximbuharékétandi.
21 Wuni hiyahafi re wuni Kraisna jémba yatawuni. Hukémbu wuni hiyae wuni Krais
wali retawuni. Wu yikafre dé. 22 Wuni ané héfambu wungi téta wuni Jisas Kraisna
yikafre jémba male yatawuni. Yingi maki yanjoka wuni mawuli ye? Ambu rewut
wana, bari hiyawut wana? Wuni yike wuni ye. 23 Yike yata wun jooka mawuli
yéték wuni xéké. Wuni hiyae Godna getéfambu Krais wali renjoka wuni némafwimbu
mawuli ye. Dé wali rewut, wu yikafre dé. 24 Wuni ané héfambu téta gunika sarékéta
guniré yikafre hurutawuni. Wungi akwi yikafre dé. 25 Wuni wun jooka sarékéta
wuni xékélaki. Wuni ané héfambu guni wali tétawuni. Guni wali téta guniré yikafre
hurutawuni, guni guna mawulimbu hambuk yata Kraiska jémba sarékéngute, wungi
té wungi té. Déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata guni déka
yikafre mawuli yatanguni. 26Wuni gunika wambula yawut, guni Krais Jisas wunika
jémba hatitendékaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre mawuli yata Kraisna ximbu
harékétanguni.

Filipai Pol wali sékéré téta buwarenda
27 Guni Kraisna yikafre hundika sarékéta yikafre sémbut male hurutanguni, atéfék

du takwa guna sémbutré xe Kraisna ximbu harékéndate. Guni wungi hurungut wuni
guni wali re o afakémbu re angi xékétawuni, guni atéfék Jisas Kraiska jémba sarékéta
guna mawulimbu hambuk yata natafa mawuli héraata sékéré jémba yata guni du
takwaré Kraisna yikafre hundi wa, di Kraiska jémba sarékéndate. 28 Guni guna mama
duka rookénguni. Roohafi yata guna mawulimbu hambuk yangut, guna mama xe
xékélakitandi. Di hiyatandi. Yamba rekéndi. Guni huli mawuli hérae jémba retanguni.
Di wungi xékélakitandi. God hafu gunika hatindét, jémbamale retanguni. 29God guniré
dé waséke, guni Kraiska jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé” nangute. Wunka
male yinga. Ané jémba akwi yangute dé waséke. Kraisna jémba yata guni déka ximbu
harékéta hangéli hératanguni. 30 Hanja wundé xéngu, wuni warewuka. Némbuli akwi
andé xékéngwi, wuni wareta téwuka. Wuni warewuka maki guni wuni wali sékéré
hangéli hératanguni.

2
Guni natafamawuli héraata di wali jémba retanguni

1Wun hundi sarékéta ané hundi akwi mé saréké. Krais guna mawulimbu téta guna
mawuliré yikafre hurundét, Kraisnamawuli ya gunika nakélak hurumawuli hwendét,
GodnaHamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét, guniwunikamawuli yatawunika
saréfa naata, 2wu, wuna mawuliré yikafre mé huru. Wuniré yikafre hurunjoka angi
hurutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata, guni nak nakéka némafwimbumawuli
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yata, guna mawuli sékéré téta, guni atéfék natafa jémba yatanguni. Wungi hurungut,
wuni gunika mawuli sawuli yatawuni. 3 Guni guna séfika male yamba sarékékénguni.
Guna ximbu yamba harékékénguni. Guni guna ximbu harékéhafi yata nawulak du
takwaka mawuli yata deka ximbu harékétanguni. 4 Guni mawuli yanguka jémbaka
male sarékékénguni. Nawulak du takwa mawuli yandaka jémbaka akwi sarékétanguni.
Sarékéta guni di wali jémba yatanguni.

Krais déka ximbu harékéhafi yandékaGod déka ximbu dé haréké
5 Guni Krais Jisas hulukindén maki natafa mawuli male hulukitanguni. 6Hanja dé

God maki dé re. Wungi reta dé wungi té wungi té God maki renjoka sarékéhambandé.
7SarékéhafiyatadédéhafuGodmaki rendéngalayatakandéka lé takwahésidéréhéraléka
dé jémba yakwa du xaakwa dé du maki re. 8 Dé ané héfana duna séfi hérae reta dé
déka ximbu harékéhambandé. Harékéhafi yata dé God mawuli yandén maki male hura
yawundu nandéka di du nawulak déré xiyandaka dé hiya. Dé némafwi hangéli hérae dé
mimbu hiya.

9Krais Jisas wungi huruta hiyandéka God déka ximbu harékéta wandéka dé néma du
re. God wandéka dé déka xi atéfék néma duna xiré sarékéngwanda dé atéfék du takwa
jonduka akwi dé néma du re. 10Godna getéfambu rekwa du takwa, ané héfambu rekwa
du takwa, andéla héfakombu rekwa du takwa, atéfék du takwa hamwinya Jisasna ximbu
harékénjoka di déka hwati se wandé datandi. 11 Wandé daata di atéfék angi watandi,
“Jisas Krais dé nana Néma Du dé.” Wungi wata di nana yafa Godna ximbu harékétandi.

Nani du takwana nyéndékmbu hanyikwa yamaki tétame
12Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, hanja guni wali rewuka guni wuna hundi

xékéta wawun maki huru. Némbuli afakémbu rewuka guni némbuli akwi wawun maki
hurunjoka guni némafwimbu mawuli ye. Mawuli yata guni Godka némafwimbu roota
jémba sarékéta God mawuli yandéka maki hurutanguni. Hurungut dé guniré hérandét,
guni dé wali jémba retanguni. 13Guni xékélaki. God guna mawulimbu téta dé jémba ye,
guni déka jémba yanjoka mawuli yangute. Mawuli yangut dé guniré hambuk hwendét,
guni wun jémbamale yatanguni. Yangut, gunikamawuli sawuli yatandé.

14 Guni mé xéké. Guni jémba yata haraki hundi wahafi yata warukénguni. 15 Guni
wungi wahafi ye haraki saraki sémbut huruhafi yata yikafre sémbutmale huruta Godna
nyangwal retanguni. Wungi reta guni ané héfambu rekwa haraki mawuli xékéta haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa wali guni té. Di guna sémbutré xe wun sémbutka
haraki hundi yamba wakéndi. Guni deka nyéndékmbu téta guni hanyikwa ya maki
guni té, atéfék héfambu rekwa du takwaka. 16 Ya halékingambu hanyindéka maki, guni
Kraisna huli mawuli hwekwa hundi diré watanguni, atéfék du takwaré. Guni wungi
hurungut, Jisas Krais némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambuwuni guniré xe
xékélakitawuni. Wuni Jisas Kraiska némafwi jémba yawukawun jémba baka yihambandé.
Xékélake yawun jémbakamawuli sawuli yatawuni.

17 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata guni guna
yikafre mawuli Godka guni hwe. Hanja Godka hamwi hwenjoka di wun hamwi xiyae
jambémbu takataka di nawulak wain hulingu bleké, wun hamwika. Guna Godka
hwengunmawuli wun hamwimaki dé. Di wuniré xiyandat wuni hiyawut, wuna nyéki
bleka dé wain hulingu maki xakutandé. Wun nukwa akwi gunika mawuli sawuli yata
guniwali yikafremawuli yatawuni. 18Mawuli yawukamaki, guni akwi yikafremawuli
yatanguni. Guni wuni wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

Timoti yitandé Filipairé
19 Nana Néma Du Jisas mawuli yandét nawulak nukwa yindét wuni Timotika

watawuni, dé gunika yindéte. Dé ye guniré xétaka wambula yae gunika saféndét wuni
xékétakayikafremawuli yatawuni, gunika. 20Timotiwuni gunikamawuli yawukamaki
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dé gunika mawuli yata guniré yikafre hurunjoka dé saréké. Nak du dé gunika mawuli
yanaka maki mawuli yahambandé. 21 Atéfék du takwa di deka jémbaka male sarékéta
Jisas Kraisna jémbaka sarékéhambandi. 22 Timoti di hurundaka maki huruhambandé.
Guni déka yandén yikafre jémbaka guni xékélaki. Dé wuni wali Kraisna hundi wata
dé wuniré yikafre huru, nyan déka yafaré yikafre hurundéka maki. 23 Wunimbu
xakutekwa jooka xékélakita wuni déré wawut, dé gunika bari yitandé. Wungi wuni
saréké. 24 Angi akwi wuni saréké. Néma Du wunika yambu nafwitandé, wuni akwi
gunika bari yiwute. Wungi wuni saréké.

Epafroditus yitandé Filipairé
25 Wuni Epafroditusré wundé wawu, dé bari gunika wambula yindéte. Dé gunika

bari yindét,wu sékérékétandé. Hanja guni déréwanguka déwunika yae dé guna ximbu
jémba ya. Yata wuniré dé yikafre huru. Huruta dé Jisas Kraisna hémémbu wuna bandi
maki reta déwuniwali jémbaya. Xiwarekwaduhambukmbuwarendakamaki, déwun
jémbakahambukmbuya. 26Hanjabarhiyandénkawundéxékéngu. Déxékéngunkaharaki
mawuli xéka dé guniré wambula xénjoka némafwimbumawuli ye. 27Xékéngun hundi wu
mwi hundi dé. Dé némafwi bar hiyae hiyafukwa dé ramé. Wungi hwandéka dé God déka
saréfa nae wandéka dé wambula yikafre ya. God déka male saréfa nahambandé. Dé
wunika akwi dé saréfa na. Wuni Epafrodituska hambukmbu géranjoka hélék yata, dé
wunika akwi saréfa na. Saréfa nae wandéka dé wambula yikafre ya.

28 Yikafre yandéka Epafroditus gunika wambula yindéte wuni némafwimbu mawuli
ye, guni déré wambula xéta yikafre mawuli yangute. Guni yikafre mawuli yangut,
wuni gunika sarékéta wuni akwi yikafre mawuli yatawuni. 29Dé gunika ye xakundét
guni Néma Duna ximbu déka yikafre mawuli yatanguni. Guni Epafroditusna ximbu
harékétanguni. Dé yandénmaki jémba yakwaduna ximbuakwi harékétanguni. 30Dé Jisas
Kraisna jémba yata hiyanjoka hiyafukwa dé ramé. Guni wuni wali rehafi yanguka dé
guna hafwa hérae wuniré yikafre huruta hiyanjoka hiyafukwa dé ramé. Hurundénka
sarékéta, guni déka ximbu harékétanguni.

3
Jisas Kraiska jémba sarékékwa du takwa di yikafre sémbut hurukwa du takwa di

1Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni nana Néma Duka mawuli
sawuli yata yikafre mawuli yatanguni. Ané hundi gunika wambula hayinjoka wendé
nahambawuni. Guni wambula xékéngut guna mawuli hambuk yandét guni jémba
retanguni. Wunkawunimawuli ye. Mawuli yatawuniwambulahayi, guni jémbaxékéta
jémba rengute. 2Guni haraki saraki sémbut hurukwa duka xékélaki natanguni. Di yéna
yata di angi wa, “Guni Godna nyangwal xakuwu nae guni guna séfi sékétanguni.” Wungi
wandaka wuni dika angi wuni we: Wasa joo nakré haraki hurundaka maki, di guna
mawulirédiharakihuru. 3Diyénayandakawunimwihundi angiwa, “NanihafuGodna
nyangwal me.” Godna Hamwinya nana mawulimbu téndéka nani Godna ximbu jémba
harékéta Krais Jisas nanika hiyandénka sarékéta nani déka yikafre mawuli ye. Mawuli
yata Godna nyangwal nani re. Séfi sékéndakaka yamba sarékékéme.

4 Du nawulak angi wandat, “Nani nana séfi sékéta nawulak hambuk hundi akwi
xékémbet, God nanika huli mawuli hwendét, nani dé wali jémba retame.” Wungi
wandat wuni guniré angi watawuni. Di nawulak hambuk hundi di xéké. Wuni diré
sarékéngwanda wuni atéfék hambuk hundi wuni xéké. 5 Wuna ayiwa wuniré héralén
nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yindéka di nana hambuk hundi xékéta
wuna séfi séké. Wuni Israelna dé. Wuni Benjaminéna hémémbuwuni xaku. Wuna yafa
ayiwaHibruna bér. Wuni akwi Hibrunawuni. Wuni Farisina du Godna hambuk hundi
jémba xékéndakamakiwuni akwi Godna hundi jémba xékéta Farisina duwuni re. 6Wuni
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Godna jémba yanjoka némafwimbumawuli yata wuni Krais Jisasna hundika xékékwa du
takwaréwuni haraki huru. Wuni Judana atéfék hambuk hundi jémbamale xékétawuni
wandénmaki wuni huru. Yikama hundi nakéka hu hwehambawuni.

7 Hanja wun jonduka wuni wa: “Wu némafwi joo dé.” Némbuli wun jonduka wuni
angi wa: “Wu baka joo dé.” Wungi wata wun jonduka sarékéhambawuni. Némbuli Krais
Jisaska male wuni saréké. 8 Hanja wuni séfélak jonduka wuni wa: “Wu némafwi joo
dé.” Némbuliwun jonduka atéfékwuni angi wa: “Wu baka joo dé. Wu safwahérafwambu
rekwa joodé.” Wungiwatanatafa jookamalewuni saréké. Wunjooangidé. Wuniwuna
Néma Du Krais Jisaska wuni xékélaki. Wun joo atéfék jonduré dé sarékéngwandé. Wuni
Kraisré hérae 9 déka hémémbu renjoka wuni hanja mawuli yawun jonduka yatakataka
wun jonduka hélék wuni ye. Hanja wuni Godna hambuk hundi jémba xékéta wandén
maki wuni huru. Huruwun sémbutka God yamba sarékékéndé. Wuni Kraiska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nawuka God wunika angi dé wa, “Méni yikafre
sémbut hurukwa duméni.” Godwungi wandétewuni mawuli ye.

10Wuni Krais Jisaska jémba xékélakita dékawambula raméndén hambukéka xékélakita
déka jémba yata dé wali hangéli héraata hiyandén maki wuni ané héfana jonduka
hiyanjoka wuni némafwimbu mawuli ye. 11 Wungi huruwut, God hukémbu wuniré
wambula husaraméndét,wuni dé wali retawuni. Wungi wuni némafwimbumawuli ye.

Pol fétékérékwa du fétékéréndakamaki dé fétékéré
12 Wuni angi sarékéhambawuni: “Wuni Krais Jisas hurundén sémbut wundé hérawu.

Wuni yikafre sémbut male wuni huru.” Wungi sarékéhafi yata angi wuni we. “Wuni
Kraisna yikafre sémbut héranjoka, wuni hambuk jémba ye. Krais Jisas wuniré dé héra,
wuni déka jémba wungi yawute.” 13Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Wuni angi
sarékéhambawuni: Wuni Krais Jisasna sémbut wundé hérawu. Wungi sarékéhafi yata
wuni natafa sémbut male wuni huru. Wuni hanja huruwun sémbutka hu hwetaka
némbuli wuni hukémbu xakutekwa jonduka male wuni saréké. 14 Wungi sarékéta
wuni fétékérékwa du fétékéréndakamaki wuni hambukmbu fétékéra yi, wun yikafre joo
héranjoka. Wunyikafre joo angi dé,Krais Jisas nanika hiyandénka,hukémbuGodwandét
wuni wara dé wali jémba retawuni, wungi re wungi re.

15 Nani Krais Jisaska jémba xékélakikwa du takwa, nani atéfék wawuka mawuli
sarékémbu hurutame. Guni nak maki mawuli sarékémbu hurungut, God guniré wak-
wetandé,wun jooka. 16Nani déka yikafre sémbutka xékélakita,wun sémbutmbu tétame.

17 Wuna nyama bandi, guni atéfék huruwun maki hurutanguni. Guni xéta
xékélakitanguni, nani hurumbeka maki hurukwa duka. 18 Hanja séfélak nukwambu
séfélak du takwaka guniré wuni wa. Wawunmaki, némbuliwambula wuni we. Wunde
du takwaka wuni saréfa naata wuni gérae. Hanja di Krais Jisasna hundi xéka némbuli
di déka mimbu hiyandénka sarékéhafi yata di déka mama di. 19 Godka mawuli yahafi
yata di deka haraki saraki mawuli xékéta deka séfikamale di saréké. Sarékéta di haraki
saraki sémbuthuru. Nak du deka hurundan sémbutré xe déwun sémbutka angiwatandé,
“Wu haraki saraki sémbut dé.” Dé wungi wandémboka roohafi yata di wun haraki
sémbutka némafwimbu mawuli ye. Yata ané héfana jonduka male di saréké. Wungi
hurukwa du takwa di haraki hafwaré yitandi. God wali yamba rekéndi. 20Nani Godna
getéfaré yitame. Nani God wali jémba retame, wungi re wungi re. Nana Néma Du
Jisas Krais Godna getéfa yatakataka wambula gaye naniré hératendékaka nani haxé.
21 Dé gaye némafwi hambuk hwendét nana haraki séfi yawuleka déka yikafre male
séfi maki xakutandé. Jisas Krais wungina hambuk hwetandé. Déka hambuk atéfék
duna hambukré dé sarékéngwandé. Dé atéfék du takwaka akwi jonduka akwi néma du
retandé.
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4
Di natafamawuli hérae yikafremawuli yata jémba retandi

1Wunanyamabandi, wuni gunika némafwimbumawuli yata guniréwambula xénjoka
wuni mawuli ye. Guni wuna jémba yata hératewuka yikafre joo maki renguka wuni
gunika mawuli sawuli ye. Guni wawun hundika sarékéta guni Néma Du Krais Jisaska
jémba sarékéta gunamawulimbu hambuk yatanguni.

2 Béni Yuodia bér Sintike, béniré wuni we. Béni Krais wali natafa mawuli héraata
waruhafi retambéni. 3 Méni wuni wali Krais Jisasna jémba yakwa yikafre du, méniré
wuni we. Méniwumbére takwa yétékré yikafre hurutaméni, bér natafa mawuli héraata
jémba rembéte. Hanja bér akwi wuni wali hambuk jémba bér ya, nawula du takwa
Kraisna hundi xékéndate. Wumbére takwa yéték, Klemen wali, wuni wali jémba yakwa
nawulakdu takwaakwi, di atéfékdihambuk jémbaya, nawulakdu takwaKraisnahundi
xékéndate. Deka xi God hura rendéka nyingambu dé re. Di dé wali jémba retandi, wungi
re wungi re.

4Atéfék nukwambu guni yikafre mawuli yata Néma Duka mawuli sawuli yatanguni.
Wambula guniré wuni we. Guni déka yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.
5 Guni du takwaka yikafre mawuli yata guni diré haraki hundi wahafi yata nakélak
hurutanguni, atéfék guna yikafre sémbutré xéndate. Nana Néma Du Jisas wambula ya-
tendékanukwawalémbadé. 6Nakmaki nakmaki jonduka sarékékénguni. Guni nawulak
jonduka fatika wun jonduka haraki mawuli yamba xékékénguni. Wun jonduka God
wali hundibulétanguni. Bulétadékadiménanaatadéréwakwexékétanguni,wun jonduka.
7Godnanika nakélakhuru biyamawuli dé hwe. Hwendénnakélakhuru biyamawuli dé
némafwi yikafre joo dé. Nani wun mawulika xékélakinjoka nani hurufatikétame. Guni
Krais Jisaswali natafamawuli héraataGod hwendénmawuli gunamawuliré akwi guna
mawuli sarékéré akwi yikafre hurutandé, guna biyamawuli jémba téndéte.

8 Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni mwi hundi, yikafre
hundi, yikafre jémbaka akwi sarékétanguni. Guni yikafre joo, yikafre mawuli, nawulak
du takwa hurundan yikafre jonduka akwi sarékétanguni. Godna ximbu harékéndaka
yikafre jémbakaakwi, atéfékyikafre jondukaakwi sarékétanguni. 9Godna jémbaka guniré
wakwetaka déka hundi guniré wawuka wundé xékéngu. Déka jémba yawuka wundé
xéngu. Xékétaka xéngunmaki, guni akwi wungi hurutanguni. Wungi hurungut, nanika
nakélak huru biyamawuli hwekwa God guni wali tétandé.

Filipai Polka jondu yéwa hwendaka dé yikafremawuli ya
10Guni wunika mawuli yata wuniré wambula yikafre hurunguka wuni nana Néma

Du Jisas Kraiska yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata déka ximbu wuni haréké.
Wuni xékélaki. Hanja guni wunika mawuli yata guni wuniré yikafre hurutenguka
yambu rehafi yandéka guni hurufatiké. 11 Wuni jondu nawulakéka fatikéwukaka wa-
hambawuni. Joo nakwunimbu xakundét, joo nakwunimbu xakuhafi yandét, yak, wun
jookamawuli yatawuni. 12Wuni angi wuni xékélaki. Hufuk jondu héraatamawuli wuni
ye. Séfélak jondu akwi héraata wun nukwa akwi mawuli wuni ye. Nak joo wunimbu
xakundét, yak,wun jookamawuli yatawuni. Séfélakhénoo sawukabiyayatakwanukwa
akwi, hénooka hiyawuka nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male wuni ye. Séfélak yéwa
hérawuka nukwa akwi, yéwa hérahafi yawuka nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male
wuni ye. Wungi wuni xékélaki. 13 Krais Jisas wuniré yikafre huruta wunika hambuk
hwendékawuni atéfék jondu hali huruwu. 14Némbuliwuni Kraisna jémba yata nawulak
xak wali rewuka guni wuniré yikafre huruta wuni wali wun jémba ye. Wu yikafre dé.

15 Guni Filipaimbu rekwa du takwa, guni hafu wundé xékélakingu. Hanja, wuni
Krais Jisasna hundi tale guniré wataka guna héfa Masedonia yatakawun nukwa, guni
Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa guni male guni wuniré yikafre huru. Huruta
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guni jondu akwi yéwa akwi wunika hwe. Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du
takwa, guni hurungun maki, di wunika jondu yéwa nawulak hwehambandi. 16Wuni
Tesalonaikambu reta jonduka wali yéwaka wali fatikéwun nukwa akwi guni wuniré
yikafre huruta guni nawulak yéwa nak naata guni wunika hwe. 17Wunika hwengun
yéwaka male sarékéhambawuni. Guni wunika yéwa hwenguka hukémbu God hwengun
yikafre joo guniré hasa hwetandé, nawulak yikafre jondu wali. Dé guniré hasa
hwetendékakawuni saréké.

18Guni jondu wali yéwawali hérae takanguka Epafroditus hura yandékawuni atéfék
wundé hérawu. Hérae némbuli joo nakéka fatikéhambawuni. Guni wuniré yikafre
hurunguka Godna mawuli yikafre dé ye, gunika. Godka yikafre yama xaakwa jooka
hwendaka maki, wunika hwengun jooka akwi God dé yikafre mawuli ye. 19 Wuna
Néma Du God gunika séfélak yikafre jondu hwetandé. Guni Krais Jisas wali natafa
mawuli hérae rengut, God atéfék yikafre jondu hura reta, fatikénguka jondu atéfék
gunika hwetandé.

20Nani nana yafa Godna ximbuwungi té wungi té harékétame. Wumwi hundi dé.
Pol dika dé dinguna nae

21Wuni atéfék Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka wuni dinguna nae. Dinguna
nawukaka guni diré wungi watanguni. Wuni wali reta Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwa akwi di gunika dinguna di nae. 22 Ambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwa atéfék di gunika dinguna nae. Romna néma duna gembu jémba yakwa du takwa
akwi di gunika némafwimbumawuli yata dinguna di nae.

23Nana némaDu Jisas Krais guna hamwinyawali téta guniré yikafre hurundétewuni
déré wa.
Wuna hundi yak.



Kolosi 1:1 367 Kolosi 1:14

Kolosimbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1 God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du reta wuni
guniré we nyingambu. Nana nyayika Timoti wuni wali reta ani gunika hayi.

2Wuni guni Kolosimbu rekwa Godna du takwaré wuni we. Guni Krais Jisasna hundi
jémba xékékwa du takwa, wuna nyama bandi guniré wuni we.
Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, nakélak huru biya mawuli

hwendét, guni jémba rengute ani déré wakwexéké.
Kolosimbu rekwa du takwa di Kraiska jémba saréké

3-4 Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata dé wali
natafa mawuli héraata renguka ani wundé xékéna. Guni Godna atéfék du takwaka
némafwimbu mawuli yanguka ani wundé xékéna. Xéka ani gunika sarékéta atéfék
nukwambu ani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godka diména nae. 5Hanja guni Jisas
Kraisnamwi hundi, wun yikafre hundi, tale xékéngun nukwa guni ané hundi akwi guni
xéké. God déka getéfambu rekwa yikafre jondu gunika hwetandé. Wun hundi xékéta
wun yikafre jonduka guni haxé. Haxéta guni Godna du takwaka némafwimbu mawuli
guniye. 6Guni JisasKraisnahundi talexékétawundéxékélakingu. Goddu takwakasaréfa
naata diré dé yikafre huru. Hurundékaka xékélakita, guni déka hundi jémba xékéta déka
séfélak yikafre jémba guni ya. Guni male wungi huruhambanguni. Atéfék hafwambu
rekwa du takwa akwi di Kraisna hundi jémba xékéta déka séfélak yikafre jémba yandaka
Kraisna yikafre hundi dé némafwi xaku.

7God du takwaka saréfa naata diré yikafre hurundékaka, Epafras guniré dé wakwe.
Wakwendéka guni wun jooka xékélaki. Dé ani maki Kraisna yikafre jémba yakwa du
rendéka nani déka némafwimbumawuli ye. Dé Kraisna jémba yata dé animawuli yanaka
maki dé guniré yikafre huru. 8Dé ani wali reta rengukangalaka dé hundi wa. Godna
Hamwinya guniré hura téndéka guni nak du takwaka akwi anika akwi némafwimbu
mawuli yangukaka dé aniré wa.

Pol dé Godkawa, dé diré yikafre hurundéte
9 Wun hundi xéka ani atéfék nukwambu Godré wa, gunika. Ani angi Godka

wakwexéké. Guni God mawuli yandéka atéfék jémbaka xékélakitanguni. Xékélakingut
Godna Hamwinya guna mawulimbu sukwekéndét, guni atéfék yikafre jémbaka akwi
yikafre sémbutka akwi jémba xékélakitanguni. Wungi ani Godka wakwexéké. 10 Wun
jémbaka xékélakita guni wun jémba yatanguni, nana Néma Du mawuli yandéka maki.
Jémba yangut nana Néma Du dé yatenguka atéfék jémbaka akwi, retenguka sémbutka
akwi, mawuli yatandé. Jémba yata guni yikafre mi maki yikafre sék xakétanguni.
Xakéta guni Godka akwi jémba xékélakitanguni. 11Dé némafwi hambuk yata atéfék néma
duré sarékéngwanda gunika wun hambuk hwendét, gunimbu nak maki nak maki xak
xakundét gunamawuli généhafi yata hambuk tétandé. Téndét guni yikafre mawuli yata
retanguni. 12HanjananayafaGodnaniré déwaséke,naniwali Godnahundi xékékwadu
wali Godna yikafre hwetendéka jondu hérambete. Hérae nani Godna larékombu retame.
Retembekaka sarékéta nani Godka diména natame.

13Hanjanani Satanénahundi xékémbekadénaniré hurundékanani halékingambunani
re. Rembeka dé God naniré yikafre huruta naniré hérae déka nyanéna du takwa wali
takandéka nani di wali rembeka dé nanika jémba hatita dé néma du re. Némbuli nani
Godna nyanéna hundi xékéta déka du takwa nani re. God déka nyanka dé némafwimbu
mawuli ye. 14 Satan naniré hura téndéka Godna nyan nanika hiyae dé Satanéna
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tambambu naniré héra. Hérae hanja hurumben haraki saraki sémbut yakwanyindéka
nani déka du takwa nani jémba re.

Pol dé wa, Kraisna sémbutka akwi, Kraisna jémbaka akwi
15 Ané héfambu reta nani Godré xéhambame. Déka nyan dé God maki rendéka nani

déré xéta nani Godka xékélaki. Maka du nyan rendaka maki, Godna nyan dé atéfék
huratakandén jonduka néma du re. 16 Démbu atéfék jondu di xaku. Nyirmbu rekwa
jondu akwi, héfambu rekwa jondu akwi, xémbeka jondu akwi, xéhafi yambeka jondu
akwi, wun jondu atéfék dé hurataka. Godna getéfambu rekwa du, ensel, enselna néma
du, haraki hamwinyana néma du akwi dé hurataka. Dé atéfék jonduka néma du renjoka
dé hurataka. 17Godna nyan tale rendéka dé atéfék jondu hukémbu xaku. Déka mawuli
yandéka maki di atéfék jondu xaakwa di wungi jémba re. 18 Godna nyan Krais déka
hundika xékékwa atéfék du takwaka dé néma du re. Wungi reta dé dé humbu maki
rendéka di déka hundika xékékwa du takwa déka séfi maki di re. Hanja hiyandéka God
wandéka déwambula ramé. Raamadéwambula ramétekwa du takwanamaka du xaku.
Raméndékahukémbuhiyandédu takwadékahukémbu ramétandi. Déhafuatéfék jonduka
néma du renjoka déwungi huru. 19God déka hamwinya déka hambuk déka atéfék jondu
déka nyanmbu sukweka rendate mawuli yata dé wungi huru.

20 Ané jooka akwi God dé mawuli ya. Hanja atéfék du takwa jondu akwi di Godna
mama di. Wungi rendaka dé héfambu rekwa atéfék du takwa jondu, anwarmbu rekwa
atéfékdu takwa jonduakwi, déwali natafamawuli hérandatedéGodmawuli ya. Mawuli
yata wandéka déka nyan mimbu hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndénka atéfék du
takwa di God wali natafa mawuli héraata di dé wali jémba retandi.

21Guni akwi guni hanja haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut guni huru.
Wungihuruta guniGodnamamareta afakémbuguni re, Godka. 22Hanjawungi renguka
Krais dé ané héfambu rekwa duna séfi hérae re gunika dé hiya, guni God wali natafa
mawuli hérangute. Guniré Godka hura yinjoka dé wungi hiya. Hura yindét guni Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Wun nukwa nawulak du
takwa hurungun sémbutka guniré haraki hundi yamba wakéndi. 23 Guni Krais Jisaska
guni jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” guni na. Wungi naata guna mawuli
sarékémbunakmaki nakmaki sarékékénguni. Natafamawuli héraataKrais Jisaska jémba
sarékéta guna mawulimbu hambuk yangut, dé guniré hura yitandé Godka. Guni Krais
Jisasna yikafre hundi yatakahafi yata God guniré yikafre hurutendékaka haxéngut, dé
guniré hura yitandé Godka. Wun yikafre hundika di atéfék héfambu wa. God wandéka
wuni Pol wuni akwi Krais Jisasna hundika jémba yakwa duwuni re.

Pol dé diré yikafre huru
24 Némbuli wuni jémba yata guniré yikafre huruta wuni hangéli hérae. Hérae wuni

yikafremawuli yatamawuli sawuliwuni ye. HanjaKrais Jisas dé dékahundika xékékwa
du takwaka dé hangéli héra. Wunde du takwa di déka séfi maki di. Wuni akwi wuna
séfimbu wuni hangéli héra, Kraisna séfiré yikafre hurunjoka. Hangéli hérawut wuna
hangéli Kraisna hangéli wali sukwekéndét, di Kraisna séfimbu rekwa du takwa jémba
retandi.

25Godwunika jémbadéhwe,wuni guni nak téfambu rekwadu takwaré yikafre huruta
gunika jémba hatiwute. Hwendékawuni déka jémba yakwa duwuni re. Godwuni atéfék
héfambu Godna yikafre hundi wawute dé wunika wun jémba hwe. 26Hanja God déka
hundi dé faku, atéfék héki hwarimbu rendé hémka. Némbuli déka du takwaré déwakwe,
fakundén hundika. 27Wun fakundén hundi dé God naniré yikafre male hurutendéka
jooka dé wa. God guni nak téfana du takwa akwi wun hundika xékélakingute démawuli
ye. Wun yikafre male joo angi dé, Krais guna mawulimbu dé té. Téndéka guni dé wali
jémba retenguka nukwaka guni haxéta jémba re.
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28Wun Kraiska nani hundi we. Wungi wata nani di haraki sémbut hurundamboka
nani hambukmbu we. God nanika yikafre xékélelaki hwendéka nani atéfék du takwaré
wakwe, didéka jémbaxékélakindate. DiKraisnahundi jémbaxékétadéwalinatafamawuli
héraata rendat, nani Godka diré hérae hura yitame. Nani diré hérae Godka hura yinjoka
nani Kraisna hundi we. 29 Di wungi rendate wuni weséka jémba ye. Krais dé wunika
hambuk hwendéka déka hambuk wunamawulimbu téndékawuni hambuk jémbawuni
ye.

2
Nani Kraiska jémba sarékétame

1 Guni Krais Jisasna hundika xékékwa Kolosimbu rekwa du takwa, gunika weséka
yawun jémbaka xékélakingute wuni mawuli ye. Krais Jisasna hundika xékékwa Lao-
disiambu rekwa du takwaka akwi wuni weséka jémba ya. Wuna saawi xéhafi yandé
Krais Jisasna hundi xékékwa nawulak du takwaka akwi wuni wungi weséka jémba
ya. 2 Wuni wun jémba wuni ya, guni di wali roohafi yangut, guna mawuli hambuk
téndéte. Guni wungi yata guna du takwaka némafwimbu mawuli yata di wali natafa
mawuli héraata guni Krais Jisasna jémba nawulakéka akwi xékélakitanguni. Xékélakingut
yikafre mawuli gunamawulimbu sukwekétandé. Sukwekéndét guni God hanja faakwa
takandén hundika jémba xékélakitanguni. Wungi xékélakingute wuni mawuli ye. God
faakwa takandén hundi angi dé, Krais hafu dé. 3 Atéfék God takandén yikafre jondu,
dékamwi hundi akwi déka xékélelaki akwi di Kraismbu faakwa re.

4Du nawulak guniré séfélak hundi wata guniré yéna yandamboka wuni wun hundi
guniré we. 5 Guni wali rehafi yata, afakémbu reta, gunika sarékéta, wuni wun hundi
guniré we. Wunamawuli guni wali dé té. Téndékawuni hundi xéké, guni Kraiska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata déka hundi yatakahafi yata guni natafa
mawuli héraata jémba renguka. Xékéta wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata
wuni re.

Krais wali natafamawuli héraata jémba retame
6Guni tale Krais Jisasré héranguka maki némbuli dé wali natafa mawuli mé hérae re.

7 Reta déka jémba sarékéta guna mawulimbu déka hambuk ye retanguni, yikafre mi
héfambu méngi yake hambuk ye téndéka maki. Nani déka guniré wakwemben hundika
jémba sarékéta, guni watanguni, “Krais Jisasna hundi wu mwi hundi dé. Nani déka du
takwa wungi re wungi re retame.” Wungi wata guni Godka diména nanguka mawuli
gunamawulimbu sukweka gwanda yindé.

8Gunixékélakinatanguni. Séfélakhundibulékwadu takwanawulakgunikayaeguniré
yénataka hundi wata guniré témbéra harindat, guni Krais Jisasna jémbaka hu hwenjoka,
xékélaki natanguni. Wunde du takwa mwi hundi wahafindi. Yénataka hundi male di
we. Di mandékana hundi, ané héfana jondukamale di we. Krais Jisas wun hundika diré
wakwehambandé. Guni deka hundi xékénjoka xékélakinatanguni. 9Godna atéfékhundi
akwi déka atéfék hambuk akwi déka atéfék jondu akwi Kraisna séfimbu sukweka téndéka
wuni guniréwungiwe. 10GuniKraiswali natafamawuli hérangukaGodnayikafre jondu
gunamawulimbuakwidé sukweka té. Krais dé atéfék gavmankaakwi atéféknémaduka
akwi dé néma du re.

11 Hanja Juda di Godna du renjoka di deka dunyana séfi di séké. Guni Kraismbu
reta guni séfi sékéndé du maki guni re. Du nak déka tambambu guna séfi sékéhafi
yandéka Krais guna mawulimbu dé ané héfa séfina haraki sémbut xatéka yaki. 12 Guni
Kraisna ximbu guré naande Krais hurundén maki guni huru. Dé hiyandéka di déré
wekwambu réméndaka God déré dé husaramé. Guni Kraisna ximbu guré naande guni
wambula raama xale. Guni Godka jémba sarékéta Godna hambukéka sarékénguka God
wandéka guni huli du takwaguni re. 13Hanja guni haraki saraki sémbuthuruta guna séfi
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sékéhafi yata guni hiyandé du takwa maki guni re. Wungi renguka God guniré yikafre
hurundéka guni huli du takwamaki Krais wali re. Dé nana atéfék haraki saraki sémbut
yakwanyita 14 naniré hasa hwetendéka haraki jondu dé héreki. Hanja nani Godna
atéfék hambuk hundi wandénmaki hurunjoka nani hurufatiké. Hurufatikémbeka déka
hambuk hundi nana sémbutka haraki hundi wata dé nana mamamaki re. Némbuli God
wun haraki hundi hérekita dé wun hundiré ramimbu xiyae mimbu wundé hatekandé,
Krais wali. 15Wungi huruta dé haraki hamwinyana hambuk akwi Satanéna hambuk
akwi dé héreki. Kraismimbu hiyandénka dé God diré sarékéngwandé, atéfék du takwana
makambu.

Nani Krais wali nani hiya
16 God wungi hurundéka némbuli guniré wuni we. Du nawulak gunika ye gunika

haraki hundi wakéndi, hénooka akwi hulinguka akwi yakéréngute. Wungi wandat guni
deka hundi yamba xékékénguni. Di némafwi hénoo hura sa nukwa, huli bafu gaye téléka
nukwa, baka hwa nukwa akwi guni jémba yangumboka haraki hundi wandat, guni
wunde duna hundi xékékénguni. 17Wun jondu wu hukémbu xakutekwa jonduna haki
maki male di. Wunmwi jondu Kraismbu dé té. 18Wunde du gunika ye yéna yata di wa,
“Nani nana xi husandata enselna ximbu nani haréké. Nani janji maki hwaata Godna
jémbaka wundé xékélakikwa. Wungi xékélakita nana ximbu harékéhafi yambeka nana
yikafre mawuli guna mawuliré dé sarékéngwandé.” Wungi wata di baka deka ximbu
harékéta guna xi di husanda. Wungi wandat, guni deka hundi xékékénguni. 19Di nana
néma du Krais Jisaska wundé hu hwenda. Krais Jisas nana humbu maki dé. Nani déka
hundi xéka nani déka séfimali maki me. Duna humbu, man, tamba, hambuk, séfi akwi
jémba téndét,wun du hambuk yata dé jémba té. Jémba téndékamaki, Krais Jisaska jémba
sarékékwa du takwa déka hundi xékéta dé wali natafa mawuli héraata hambuk yata di
jémba re. God dika hambuk hwendéka di hambuk yandaka déka hém dé némafwi ya.

20 Guni Krais wali guni hiya, ané héfana hambuk hundika. Hiyae métaka guni ané
héfambu rekwa du maki guni wun hambuk hundika wambula xéké? Wun hundi
angi maki dé. 21 “Guni wun joo guna tambambu yamba hurukénguni. Wun hénoo
yamba sakwexékénguni. Wun joo yamba séngétakékénguni.” 22Wun hundi dé hurungut
hényitekwa jondukadéwa. Wunhambukhundi dé dunahundimale dé. Dumale diwun
hundi wakwe. 23Wakwendakaka sarékéta guni deka hundi xékékénguni. Wunde du di
dekamawuli sarékémbu di Godna ximbu yéna yata harékéta, deka xi husandata, Godna
mawuliré yikafre hurunjoka di deka séfiré haraki huru. Wungi hurundaka nawulak
du diré xe di wa, “Wunde du xékélelakikwa du di.” Wungi wata di xékélakihambandi.
Wun yénataka sémbut nana séfina haraka saraki mawuliré haraki sémbutré hérekinjoka
dé hurufatiké.

3
Godwandéka nani Krais wali natafamawuli héraata re

1 Krais Jisas hiyae wambula raama dé Godna yika tamba sakumbu re. Guni Krais
wali natafa mawuli hérae dé wali raama guni wun anwarmbu rekwa jondu héranjoka
maleméguni saréké. 2-3Guni anéhéfana jondukahiyae guni Kraiswaliwambula raama
huli mawuli hérae guni huli du takwamaki jémba re. Reta guni Godwali natafamawuli
héraata re. Reta guni anéhéfana jonduka sarékéhafi yatawunanwarmbu rekwa jonduka
male mé guni saréké. 4 Krais Jisas dé hafu dé nanika huli mawuli hwe. Hukémbu dé
nukwa hanyikwa maki reta yandét atéfék du takwa déré xétandi. Wun nukwa guni dé
wali reta nukwa hanyikwa maki retanguni. Rengut di du takwa déka hambuk guna
hambukré akwi xétandi.

Nani huli mawuli wundé hérakwa
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5 Wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Némbuli guni ané héfana séfimbu guni
re. Guna séfina man tamba atéfék séfi di Krais wali hiyae di haraki saraki sémbut
wambula yamba hurukéndi. Wun haraki saraki sémbut angi dé, du yambumbu tékwa
takwa wali hwa, du takwa wali haraki saraki sémbut huru, du nak nak duna takwaka
mawuli ya, takwa hési hési takwana duka mawuli ya, haraki saraki mawuli ya, nak
du takwana jonduka mawuli ya, wungina haraki saraki jonduka wuni we. Du takwa
nak du takwana jonduka mawuli yandéka, di Godka sarékéhafi yata di yénataka god
maki jonduka di saréké. Wun haraki saraki sémbutka atéfék wuni we. 6Du takwa wun
haraki saraki sémbut hurundaka God mawuli wita dé déka hundi xékéhafi yakwa du
takwaré wun haraki saraki sémbut hasa hwetandé. 7 Hanja guni ané héfana jonduka
male sarékéta guni akwi wun haraki saraki sémbut guni huru.

8 Némbuli guni ané atéfék haraki saraki sémbutka hu hwetanguni. Guni rékambambu
wahafi yata dika mawuli wikénguni. Guni du takwaka haraki saraki mawuli xékéhafi
yata dika haraki hundi wakénguni. Guni haraki hundi bulékénguni. 9 Hanja guni
xékéngun haraki mawuli akwi hurungun haraki saraki sémbutka akwi hu hwetaka
némbuli guni yénataka hundi guni nak nakéka yamba wakénguni. 10 Wun jonduka hu
hwetaka guni huli mawuli wundé hérangu. Hérae huli du takwa guni re. Renguka
God gunimbu dé jémba ya, guna mawuli déka mawuli maki téndéte. God gunimbu dé
jémba ya, guni déka jémba xékélakingute. Jémba yandét guni wun haraki saraki sémbut
hurukénguni. 11 Guni Krais Jisasna hundika xéka huli mawuli wundé hérangu. Hérae
guni hémémbu hémémbu rekénguni. Natafa mawuli héraata natafa hémémbu retanguni.
Hanja guni hémémbu hémémbu guni re. Guni nawulak Judana hémémbu guni re. Guni
nawulak Grikna hémémbu guni re. Guni nawulak Judana hém hurundan maki guni
séfi séké. Nawulak séfi sékéhambanguni. Nawulak jémba xékélakihafi yata guni nawulak
jémba xékélaki. Nawulak néma du takwa reta guni nawulak deka jémba yakwa du takwa
guni re. Némbuli wun jooka sarékéta, guni nak maki nak maki mawuli yahafi yata,
hémémbu hémémbu yamba rekénguni. Krais guna mawulimbu téndét guni Krais wali
natafa mawuli héraata déka natafa hémémbu male retanguni. Krais dé hafu guna néma
du dé re.

Nani du takwaka némafwimbumawuli yatame
12 God guniré waséketaka gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka du takwa

guni re. Reta guni ané yikafre sémbuthurutanguni. Guni atéfékdu takwaka saréfanaata
diré yikafre hurutanguni. Guni guna ximbu harékéhafi yata guni nawulak du takwaré
yikafre hundi nakélak nakélak watanguni. Di guniré haraki saraki sémbut hurundat,
guni diréhurundanharaki saraki sémbuthasahuruhafiyata guni jémbamale retanguni.
13 Guni guna du takwaka yikafre mawuli yatanguni. Nana Néma Du Krais hurungun
haraki saraki sémbut yakwanyitaka wun jooka wambula sarékéhambandé. Hurundéka
maki guni akwi hurutanguni. Nak du takwa guniré haraki saraki joo hurundat, guni
“Reséndé” naata wun jooka wambula sarékékénguni.

14Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni. Wun hundi
némafwi hundi dé. Guni wungi huruta, di wali natafamawuli hératanguni. Héraata jémba
retanguni. 15 God guniré wandéka guni Kraisna hundika xéka guni natafa hémémbu
male guni re. WunhémKraisna séfidé. Reta guniKraismbunakélakhurubiyahéranguka
wun nakélak huru biya gunimbu téndét guni nakélak huru sémbut hurutanguni. Guni di
wali jémbamale retanguni. Wungi reta Godka diména natanguni.

16 Guniré wuni we. Krais wandén hundi guna mawulimbu hambuk ye tékwandé.
Téndét guni wun hundi jémba xékéta guni wun hundika sarékéta, di wun hundika
jémba xékélakindate, guni guna du takwaré wakwetanguni. Guni Godka diména naata
déka ximbu harékéta déka gwar watanguni. Godna nyingambu hwaakwa hundi xéta
déka gwar watanguni. Guna mawuli yikafre yandéte guni nawulak gwar akwi déka
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watanguni. 17 Guni nawulak hundi wata nawulak jémba yata guni Néma Du Jisasna
ximbumalehurutanguni. Wungihuruta gunidékadu takwaretadéwali natafamawuli
héraata guni nana yafa Godka diména natanguni.

Pol dé du takwa nyangwalka hundi wa
18 Guni takwa, guna duna hundi xékétanguni. Guni wungi hurungut, wu yikafre dé,

Néma Du Godna makambu. 19Guni du, guna takwaka némafwimbu mawuli yatanguni.
Yata dika haraki mawuli xékéhafi yata diré haraki hundi wakénguni.

20 Guni nyangwal, guni guna yafa ayiwana atéfék hundi xékéta wandaka maki
hurutanguni. Guni wungi hurungut, Néma Du God guna sémbutka mawuli yatandé.
21Guni yafa, gunanyangwalré haraki huruta diré bakaharaki hundiwakénguni. Wungi
haraki hurungut di haraki mawuli xékéta jémba yamba rekéndi.

Pol jémba yakwa du takwaka akwi jémbaka hatikwa duka akwi déwa
22 Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guna jémbaka hatikwa duna atéfék hundi

jémba xékéta wandén maki hurutanguni. Guna taku séfimbu male wungi hurukénguni,
di guna jémba xéta mawuli yandate. Guni dika yikafre mawuli yata Néma Du Kraiska
roota guni guna jémba jémba yatanguni. 23Guni guna jémbaka hatikwa dukamale jémba
yahambanguni. Guni Néma Du Kraiska guni jémba ye. Wungi yata guni guna jémba
jémbamale yatanguni. 24Guni xékélaki. Néma Du God déka du takwa hurundan yikafre
joo hasa hwenjoka dé dika déka hanja wasékendén yikafre jondu hwetandé. Wungi
xékélakita ané héfambu reta guna jémba jémba male yatanguni. Guni Néma Du Krais
Jisaskaguni jémbaye. 25Godharaki saraki sémbuthurundédu takwaréhurundanharaki
saraki sémbutdiréhasahwetandé. Haraki saraki sémbuthurundéatéfékdu takwaréGod
natafa hundi male watandé. Dé némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa dé diré
natafa hundi male watandé.

4
1 Guni jémba yakwa du takwaka hatikwa du, guni xékélaki. Guna Néma Du God

déka getéfambu reta dé guna jémbaka hati. Wungi xékélakita guni guna jémba yakwa du
takwaka yikafre male hurutanguni. Diré haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

Angi hurutanguni
2Guni atéfék nukwambu God wali hundi bulétanguni. Buléta guni nak joo nak jooka

sarékékénguni. Déka male sarékéta, wendé nahafi yata, atéfék nukwambu déka diména
naata déwali hundi bulétanguni. 3Guni déwali hundi buléta nanika déréwatanguni, dé
naniré yikafre hurundéte. Naniré yikafre huruta dé naniré yambu wakwendét, nani
Krais Jisasna hundi atéfék du takwaré jémba watame. Hanja God wun hundi dé faku.
Némbuli dé naniré wakwe. Wuni wun hundi hanja wuni wa. Wawuka Kraisna mama
hélék yata wuniré séndé gembu husolotakandaka wuni re. 4Guni Godré watanguni, dé
wuniré yikafre hurundétwuni wun hundi jémbawawute, Godmawuli yandékamaki.

5 Guni hafwambu rekwa du takwa wali hundi buléta guni jémba xékélakita yikafre
sémbut male hurutanguni. Hurungut guni dika Kraisna hundi bulétenguka nukwa
xakundét, guni Kraisna hundi jémbawatanguni. 6Deka mawuli jémba téndéte guni diré
yikafre hundimalewatanguni. Guna hundi hunyimaki résék yatandé. Résék yandét, di
guniré Kraisna hundika nawulakékawakwexékéndat, guni xékélakita deka hundi jémba
hasa watanguni.

Pol Tikikus bérOnesimusré wandéka bér yi
7 Nana némafwimbu mawuli yambeka bandi Tikikus gunika ye wuni yawuka atéfék

jémbakawatandé. Tikikusdéyikafre jémbamaleyatadénaniwalinanaNémaDuka jémba
yakwadu re. 8Wunidéréwa, dé rembekaka guniréwanjoka gunika yindéte. Déwandét
xékélakingut dé gunamawuliré yikafre hurutandé. 9Guna getéfana duOnesimusré akwi
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wuni wa, dé Tikikus wali yindéte. Dé akwi Krais Jisasna hundika jémba xéka dé nana
némafwimbumawuli yambeka bandi dé. Wundu yéték ambu hurumben atéfék jonduka
guniré watambér.

Pol Kolosika dé dinguna na
10-11Wuniwali séndégembuhwaakwaduAristarkus, dé gunikadingunanae. Ambére

du yéték akwi, Jisas déka nak xi Jastus bér Barnabasna waa Mak, bér gunika dinguna
nae. Hanja wuni gunika hundi hayi Makéka. Dé gunika yindét, guni déré yikafre
hurutanguni. Wunde du male di Judana du reta di Krais Jisasna hundi xéka di wuni
wali Godna jémba ye. Yata di wunamawuliré yikafre huru.

12 Guna getéfana du Epafras akwi dé gunika dinguna nae. Dé Krais Jisasna jémba
yakwa du reta dé atéfék nukwambu héndék dé wesékéta Godré wa, guni guna
mawulimbu hambuk ye téngut, guni Godna hundi atéfék xékéta wandén maki hu-
rungute. 13Déguniré akwiLaodisiamburekwadu takwaréakwi,Hierapolismburekwa
du takwaré akwi yikafre hurunjoka dé némafwimbu mawuli ye. Wungi xékélakita wuni
guniré we. 14Némafwimbu mawuli yambeka du, nana dokta Luk, bér Demas akwi, bér
gunika dinguna nae.

15 Laodisiambu rekwa nyama bandi akwi, nana nyange Nimfa akwi, léka gembu
hérangwandéta Godna ximbu harékékwa du takwaka akwi nani dinguna nae. Guni
diré wungi watanguni. 16 Ané nyinga xékétaka guni Laodisiambu rekwa Krais Jisasna
hundikaxékékwadu takwakanyingahwengut, di akwiwunhundi xékétandi. Laodisiaka
hayiwun hundi guni akwi hérae xékétanguni. 17Guni Arkipusré angi watanguni, “Méni
Néma Du Krais Jisasmbu héramén jémba sarékétawun jémba atéfék yaséketaméni.”

18Némbuliwuni Pol wuna hundi hayindé dumbu nyinga hérae gunika dinguna naata
wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Guni séndé gembu hwawukaka sarékéta Godré
watanguni, wunika. God gunika saréfa naata guniré yikafre hurundéte,wuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol tale
hayindén nyinga

1Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka wuni ané nyingambu hundi hayi.
Guni Tesalonaikambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa, gunika wuni hayi. Guni
nanayafaGodnadu takwaguni. GuniNémaDu JisasKraisnadu takwaguni. Godgunika
saréfa naata baka guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendét guni jémba rengute
nani déré wakwexéké.

Tesalonaika di Godka jémba sarékéta yikafremawuli yata jémba re
2Nani God wali hundi buléta guni atéfékéka sarékéta nani Godka atéfék nukwambu

diména nambekandé, gunika. 3Guni Godka jémba sarékéta guni yikafre jémba ya. Guni
du takwaka némafwimbu mawuli yata guni hambuk jémba ya. Guni hambuk yata nana
Néma Du Jisas Krais wambula yatendékaka guni jémba haxé. Wungi nani xékélaki.
Xékélakita nani atéfék nukwambu gunika sarékéta nana yafa Godré gunikawakwexéké.
4-5 Hanja nani guni wali reta Godna hundi guniré nani wa. Hundimbu male guniré
Godna yikafre hundi wakwehambame. Nani Godna hundi guniré wambeka dé Godna
Hamwinya nanamawulimbuwulaaye téndéka nani hambuk yata angi wa, “Mwi hundi
nani we.” Wungi wambeka guni xéké. Nani guni wali reta gunika sarékéta nani guni
wali hambuk jémbaya. Nananyamabandi, naniwungi yambekaxéngunkanani xékélaki,
God gunika némafwimbu mawuli yata wasékendéka guni déka du takwa guni re. Wungi
nani xékélaki.

6 Naniré xéta guni hurumbeka maki guni huru. Huruta guni Néma Du hurundéka
maki wungi guni huru. Huruta Godna hundi jémba xékénguka di Godna hundika hélék
yakwa du guniré séfélak haraki saraki sémbut huru. Hurundaka Godna Hamwinya
gunamawulimbuwulaaye téta, yikafremawuli gunika hwendéka, guni yikafremawuli
yata mawuli sawuli ya. Wungi yata guni jémba re. 7 Renguka di Masedoniambu
akwi Akaiambu akwi rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék xékéndaka guni
diré yikafre mawulina sémbutka guni wakwe. 8 Guni Néma Duka hundi wanguka di
wun héfambu rekwa du takwa xéké. Guni Godka jémba sarékénguka di wun héfambu
rekwa du takwa, atéfék getéfambu rekwa du takwa akwi, di xéké. Atéfék du takwa guni
Godka jémba sarékéngukakaxékélakindakananihundinawulakakwidiréyambawakéme.
9Wundedu takwa xékétakadi hundi bulé,nani ye guniwali rembenka. Bulétadi gunika
wa, “Wunde du takwa hiyandé yénataka god yatakataka waleka némbuli mwi Godna
hundi xéké. Dé wungi re wungi re rendéka di déka jémba ya.” 10Wungi wata di hundi
nawulak akwi gunika angi wa, “Godna nyan Godna getéfambu gayatendékaka di haxé.”
Wungi di gunika wa.
Godna nyan Jisas hanja hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Jisas naniré

yikafre hurundéka Godna hukémbu xakutekwa mawuli wi naniré haraki yamba hu-
rukéndé.

2
Pol Tesalonaikambu reta dé ané jémba ya

1 Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Hanja nani gunika ye guni wali reta Godna
hundi wamben nani baka wahambame. 2Hanja Filipaimbu rembeka di naniré haraki
hundiwatananiréharakihurundakananinémafwihangélihéra. Filipai yatakatakanani
gunika yi. Yimbeka nana Néma Du God yikafre mawuli nanika hwendéka nani séfélak
mama duka roohafi yata hambuk yata nani Godna yikafre hundi guniré wa. Wungi
guni xékélaki. 3 Du nawulak di nanika angi wa, “Di haraki hundi xéka di wun hundi
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wa.” Nawulak di wa, “Di haraki saraki mawuli xéka di wun hundi wa.” Nawulak di wa,
“Guniré yéna yanjoka di wun hundi wa.” Wungi wandan wu yéna yata di wa. 4Hanja
God nanika dé wa, “Deka mawuli wu yikafre dé. Di wuna hundi watandi.” Wungi
wandéka nani mawuli yandéka maki jémba ya. God nana mawuliré hurukwexéta dé
nanika xékélaki. Dé nanika yikafre mawuli yandéte nani hundi we. Du takwa nanika
yikafre mawuli yandate hundi wehambame. 5 Nani guni wali reta yénataka hundi
wahambame, guni nanika yikafre mawuli yangute. Nani guni wali rembeka nana
mawuli guna jondukamawuli yahafi yandéka yénataka hundi wahambame, guni jondu
nanika hwengute. God dé xékélaki. Nani mwi hundi nani we. 6Guni akwi, nawulak du
takwa akwi, nana ximbu harékéngumboka, hélék nani ye.

7NaniKraisnahundi hura yikwadudéka jémbanani ya. Yambekaka, nani guni naniré
yikafre hurungute hali wakwa. Wungi wahambame. Nani gunika nakélak hatita nani
re, ayiwa léka nyangwalka hatiléka maki. 8Nani gunika némafwimbu mawuli yata nani
gunika Godna hundi male wahambame. Nani nana hamwinya akwi atéfék séfi akwi
gunika hwenjoka nani mawuli ya. Nani gunika némafwimbu mawuli yata nani wungi
huru.

9Wunanyamabandi, guni xékélaki. Nani guniwali reta jémba yata Godna hundiwata
hambuk jémba nawulak akwi nani ya. Gan nukwa hambuk jémba nani ya, jondu hweta
yéwa héranjoka. Guniré xak hwenjoka hélék yata, nani wun hambuk jémba ya. Wun
jooka guni xékélaki.

10Guni Jisaska jémba sarékékwa du takwa nani guni wali reta nani Godna jémba yata
guniré yikafre hundi nani wa. Wata yikafre sémbut male huruta yikafre mawuli yata
guni wali nani jémba re. Wun jooka guni xékélaki. God akwi wungi dé xékélaki. 11 Yafa
déka nyangwalka jémba hatita rendéka maki, nani gunika jémba hatita re. Wungi guni
xékélaki. 12Hatita nani guniré hambukmbuwa, God guniré wasékendénka sarékéta guni
mawuli yandékamakihurutayikafremawuli yata, yikafre sémbuthuruta jémba rengute.
God guniré dé waséke, guni dé wali déka getéfambu rengute, wungi re wungi re.

Di Tesalonaikaré haraki hurundaka di Jisaska jémba sarékéta di hambuk yata re
13Hanja nani guni wali reta Godna hundi wambeka guni wun hundi xékétaka guni

wa, “Wu Godna hundi dé. Ané héfambu rekwa duna hundi yingafwe.” Wungi wata
mwi hundi guni wa. Atéfék nukwa nani God wali hundi buléta gunika sarékéta, déka
hundi xékéngunka nani Godka diména nae. Guni Godna hundi jémba xékénguka déka
hundi guna mawulimbu dé jémba ya. 14Hanja nana getéfa Judana du di deka getéfana
du takwaré haraki huru. Haraki hurundaka di Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa,
Godna du takwa, Judiambu hérangwanda reta di hangéli héra. Guni wuna nyama bandi,
guna getéfana du di guniré haraki huru. Haraki hurundaka guni hangéli guni héra.
Guniré wungi haraki hurundaka guni Judiana héfambu rekwa Jisasna du takwa maki
guni re. 15Hanja di Juda Godna profetré di xiya. Diré xiyataka di Néma Du Jisasré xiya.
Xiyataka di naniré haraki hurundaka nani deka héfa yatakataka nani yi. Wunde du
wungi hurundaka God dika hélék dé ya. Wunde du wungi huruta di atéfék du takwana
mama du di re. 16Nani Godna hundi nak téfana du takwaré wanjoka nani mawuli ye,
God diré yikafre hurundét di déka hundi xékéta jémba rendate. Mawuli yambeka di
Juda atéfék du takwana mama du reta di naniré haraki hundi wa, nani nak téfana du
takwaréwun hundiwambemboka. Di wungiwata séfélak haraki saraki sémbut di huru.
Hurundan haraki saraki sémbut dekamawulimbu dé sukweka té. Di wungi hurundaka
Godnamawuli wi bu yae dimbu dé té.

Pol Tesalonaikambu rekwa du takwaréwambula xénjoka démawuli ya
17 Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré yatakataka ye, nani nyan hiyandéka

yafa haraki mawuli xékéndaka maki guna saawiré wambula xénjoka nani némafwimbu
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mawuli ye. Ambu reta gunika sarékéta, guniré xéhafi yata, nani gunika atéfék nuk-
wambu saréfanae. 18Saréfanaata nani gunikawambula yinjoka nanimawuli ye. Wuni
Pol séfélak nukwa ye guniré xénjoka mawuli yawuka, Satan yambu tatafindéka nani
yihambame. 19-20NanaNémaDu Jisaswambula yandétnani dékamakambu téta, gunika
sarékéta, yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatame. Méta jooré xéndét déka mawuli
nanika yikafre yatandé? Guniré xéndét dékamawuli yikafre yatandé. Guni nana hundi
xékéta déka jémba sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” na. Gunika sarékéta nani
yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli ye.

3
Pol dé wa, Timoti ye dekamawuliré yikafre hurundéte

1Nani wungi sarékéta gunika hundi nawulak xékénjokamawuli yata haxénjoka hélék
yata ani wuni Sailas wali ani angi wa, “Ani hafu Atensmbu haxéta renat, Timoti aniré
yatakataka dika yitandé, deka hundi xékénjoka.” 2Wungi we ani Timotiré wa, gunika
yindéte. Nana bandi Timoti dé ani wali yitaka yatakata dé akwi Godna jémba yata
yikafre hundi dé wa Kraiska. Déré wanaka dé gunika ye guniré hundi wa, guni Jisaska
jémba sarékéngut, guna mawuli hambuk yata jémba téndét, 3 du nawulak guniré haraki
hurundat, guni wun jooka haraki mawuli xékéngumboka. Guni xékélaki, hanja God
naniré dé waséke, nani déka hundi xékéta wun hangéli hérambete. 4 Hanja guni wali
retananiréharakihurutendakaka séfélaknukwambunaniwa. Wambenmakidinaniré
haraki huru. Wun jooka guni xékélaki. 5Hangéli hérangukaka sarékéta wuni rengukaka
xékélakinjoka yamba haxékéwuni. Guni Jisaska jémba saréké o yingafwe? Satan guna
mawuliré haraki hurunjoka guniré hurukwexé wana o yingi wana? Guni déka hundi
guni xéké, o yingafwe? Hanja guni wali reta nani hambuk jémba ya, guni Godna hundi
xékéngute. Nani wun jémba baka nani ya wana? Wun jooka xékélakinjoka mawuli yata,
guna hundika haxénjoka hélék yata, wuni Timotiré wawuka dé gunika yi.

Timoti wambula yae hundi wandéka dé Pol yikafremawuli ya
6 Timoti gunika ye re némbuli dé anika wambula ya. Wambula yae dé aniré ané

yikafre hundi gunika wa: “Di Jisaska jémba sarékéndaka deka mawuli jémba dé té. Di du
takwakanémafwimbumawuli di ye. Di atéféknukwambubénika sarékétayikafremawuli
di ye. Di béniré xénjoka di némafwimbumawuli ye, béni diré xénjoka némafwimbumawuli
yambéka maki.” 7Wungi wandéka, guna mawuli jémba téndékaka hundi xékénaka, ana
mawuli yikafre dé ya. Du nawulak di aniré haraki hurundaka ani hangéli héraata
guna hundi xékénaka ana mawuli yikafre dé ya. 8 Guni Néma Duka jémba sarékéngut
déka mawuli guna mawulimbu rendét, nani yikafre mawuli yata jémba retame. 9God
guna mawulimbu jémba yandéka guni déka jémba sarékénguka nani Godna makambu
reta gunika némafwimbu mawuli sawuli nani ye. Yingi maki nae nani Godka diména
natame, dé guna mawulimbu jémba yandékaka? 10Nani gan nukwa déré wakwexéké,
nani ye guna saawiré wambula xénjoka. Guni Kraisna hundi nawulakéka yike yangut
nani yikafre hundi nawulak akwi guniré wanjoka nani mawuli ye, guni jémba xékéta
rengute. Wun jooka nani Godré atéfék nukwambuwakwexéké.

Pol dé angi Godré wakwexéké
11 Nana yafa God hafu nana Néma Du Jisas akwi naniré yikafre huruta yambu

hurumbétnani gunikawambulayitame. 12NémaDuhafuguniréyikafrehurundét, guni
nak nakéka mawuli mawuli yata, guni atéfék du takwaka mawuli mawuli yatanguni.
Mawuli yata hambuk yata hukémbu dika némafwimbu mawuli mawuli yatanguni, nani
gunika némafwimbu mawuli yambeka maki. 13 Néma Du Jisas wandét guna mawuli
hambuk ye jémba tétandé. Nana Néma Du Jisas déka du takwa wali yandét guni nana
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yafa Godnamakambu yikafre sémbuthurukwa du takwa téngut déwatandé, “Di yikafre
du takwa di.” Wungi watandé. Godwungi hurundéte nani déré wakwexéké.

4
Angi rembete dé Godmawuli ye

1Nana nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé xéké. Nani
Néma Du Jisasna ximbu nani guniré hambuk hundimbu we. Nani hanja gunika
wamben maki nani gunika wambula we. Guni yikafre sémbut huruta yikafre jémba
yatanguni, God gunika yikafremawuli yandéte. Hanja nani wungi wambeka guni wun
hundi xéka yikafre sémbuthuru. Nani guniréwambulawe, guna hukémbuhurutenguka
yikafre sémbut guna némbuli hurunguka sémbutré sarékéngwandéndéte.

2 Néma Du Jisas naniré hambuk hundi wandéka wun hundi guniré wambeka xéka
guni wun hundi wundé xékélakingu. 3 Guni angi hurungute dé God mawuli ye. Guni
Godna du takwa reta yikafre sémbut male hurutanguni. Guni nawulak du takwa
wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. 4 Guni wungi huruhafi yata guni
guna séfiré hurutenguka yikafre sémbutka xékélakitanguni, guna séfimbu Godna ximbu
harékéta yikafre sémbut hurunjoka. 5Godka xékélakihafi yakwa du di takwawali haraki
sémbuthurunjokanémafwimbumawuli ye. Guni yikafre sémbutkaxékélakita gunimawuli
yandaka maki mawuli yamba yakénguni. 6 Guni guna nyayikaka sarékéta diré yéna
yahafi yata déka takwawali haraki sémbut yamba hurukénguni. Hanja nani guniré angi
wa, “Du wun haraki saraki sémbut hurundat, Néma Du hurundan haraki saraki sémbut
diré hasa hwetandé. Guni wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.” Wungi
nani guniré wa. 7 God naniré dé waséke, nani déka jémba yata yikafre sémbut male
hurumbete. Nani haraki saraki sémbut hurumbete dé naniré wasékehambandé. 8Wun
hundika sarékéta du takwa nawulak nana hundi xékénjoka hélék yata di duna hundika
male hu hwehambandi. Di dékaHamwinya hwekwa Godka akwi di hu hwe.

9 Guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni.
Di guna nyama bandi maki di. Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yangute God
guniréwundéwakwendé. Wakwendékaxékélakingukawuniwun jookaguniréwambula
yamba hayikéwuni. 10 Guni wungi xékélakita guni Masedoniana héfambu reta Jisasna
hundi xékékwaatéfékdu takwakaguninémafwimbumawuli ye. Mawuli yangukanémbuli
guniré nani angi we. Guni hambuk yata dika némafwimbu mawuli yatanguni, guna
hukémbu yatengukamawuli guna hanja yangunmawuliré sarékéngwandéndéte. 11Guni
angi hurutanguni. Guni nakélak huruta jémba reta nak duna jémbaka sarékéhafi yata
guna jémbaka male sarékéta guni hafu guna tambambu guna jémba yatanguni. Hanja
nani wun jooka guniré hundi wa. 12 Guni wungi huruta guna jémba yata guni hafu
guna jondu hératanguni. Héraata nak du takwaka yamba haxékénguni, di gunika jondu
hwendate. Guni wungi rengut di Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa xéta gunika
watandi, “Di yikafre du takwa di.”

NémaDuwambula yae naniré hurawaritandé
13Nana nyama bandi, mé xéké. Jisaska sarékéhafi yakwa du takwa di dé wali wungi

re wungi re retendakaka sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di du takwa hiyandaka di
hambukmbu géra. Guni Jisaska jémba saréka hiyandé du takwaka xékélakingute, nani
mawuli ye. Guni Jisaska sarékéhafi yakwa du takwa maki hambukmbu gérangumboka,
hélék nani ye. 14Hanja Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi hurundénka nani “Mwi
hundi dé” na. Jisasna hundi xékékwa du takwa hiyandat, hukémbu God wandét di
wambula raama Jisas wali wambula yatandi. Wungi yatendakaka akwi nani “Mwi
hundi dé” nae.

15 Néma Du hundi wandéka nani déka hundi xékétaka, nani guniré déka hundi angi
we. Hukémbu Néma Du wambula yandét, déka hundi xékéta héfambu rekwa du takwa
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déka hundi xéka hiyandé du takwaré sarékéngwanda tale yamba warikéndi. 16 God
hambukmbu wandét, déka enselna néma du akwi hundi wandét, dé Godna fuli maki
joo némafwimbu yotandé. Yondét Néma Du Jisas Godna getéfambu gayatandé. Gayandét
Néma Duna hundi xéka hiyandé du takwa tale wambula ramétandi. 17 Raméndat nani
hiyahafi yandé du takwa nani di wali atéfék waritame. Nani Néma Duré nyirmbu
xémbet, dé di wali naniré buwimbu hura yitandé. Hura yindét nani atéfék wara, déré
xéta, dé wali jémba retame, wungi re wungi re. 18Guni wun hundika mé saréké. Guna
du nak hiyandét, guna du takwa déka némafwimbu saréfa nandat, guni wun hundi diré
watanguni, dekamawuli jémba téndéte.

5
NémaDuwambula yatendékaka jémba haxéta retanguni

1 Nana nyama bandi, guni Néma Du wambula yatendékaka xékélakinguka nani wun
nukwaka gunika hundi yamba hayikéme. 2 Guni xékélaki. Néma Du yatendéka nukwa
séléhéraakwaduganyandékamaki yatandé. Guniwunnukwakayambaxékélakikénguni.
Wungi guni xékélaki. 3Du takwa nawulak angi watandi, “Ané yikafre nukwa dé. Nani
jémbanani re.” Wungiwandat némafwi xakéngalidimbubari xakutandé. Nyanhéranjoka
hangéli héraakwa takwamaki, wunde du takwa hangéli bari hératandi. Wun xakéngalika
yaange yinjoka hurufatikétandi.

4Nana nyama bandi, guni Godna hundi xékéta guni jémba re. Guni di maki reham-
banguni. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du yandéka maki, wun nukwa bari
yandét waréngénékénguni. 5 Guni atéfék guni nukwambu reta guni larékombu guni
re. Nani ganmbu rehafi yata halékingambu rehambame. 6 Xéndi hwaakwa du démbu
xakutendéka jooka xékélakihafi yandéka maki, nani xéndi hwahafi yata nani huli reta
jémba haxétame. 7 Xéndi hwanjoka du takwa gan di xéndi hwa. Wangété yandaka
hulingu sakwa du di wangété yandaka hulingu sataka gan di wangété ye. 8 Nani
larékombu rekwa du takwa, wungi yamba hurukéme. Nana mawuli jémba téndét, nani
jémba retame. Xi warekwa du di hambuk nukwa wur sanda, mama xiyandat deka
xi deka séfiré wulayindamboka. Anéngambambu sandandaka joo di sandataka, mama
deka anéngambaré xiyandamboka. Wungi huruta jémba tétandi. Godka jémba sarékétadu
takwaka némafwimbu mawuli yambeka sémbut wun xi warekwa duna hambuk nukwa
wur maki dé. God naniré yikafre hurutendékaka haxéta re. Haxéta rembeka sémbut dé
xi warekwa duna anéngambambu sandandaka joo maki dé. Xi warekwa du wun jondu
sandataka jémba téndékamaki, nani wun yikafre sémbut huruta jémba tétame.

9 God naniré dé waséke, nani déka du takwa rembete, wungi re wungi re. Naniré
rékambambu wata hurumben haraki saraki sémbut hasa hwenjoka dé wasékehambandé.
Nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundét, nani wungi re wungi re jémba
rembete dé waséke. 10 Déka hundi xéka hiyandé du takwa, déka hundi xékéta héfambu
rekwa du takwa akwi, nani Jisas wali jémba rembete, dé Jisas hiya. 11 Guni nak nak
wun yikafre hundi guna du takwaré watanguni, némbuliwangukamaki. Wangut, deka
mawuli gunamawuli akwi hambuk ye jémba tétandé.

Polna hukétéfi hundi
12 Nana nyama bandi, mé xéké. Néma Du wandéka du nawulak guna néma du reta

guna nyéndékmbu hambuk jémba yata di guniré hundi wa, guna mawuli jémba téndéte.
Nani guniré nani angi we, dika. Guni wun duna hundi xékéta, wandaka maki huruta,
diré yikafre hurutanguni. 13Huruta deka jémbaka sarékéta dika “Yikafre du di” naata,
dika némafwimbumawuli yatanguni. Mawuli yata guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du
takwa natafa mawuli héraata jémba retanguni.
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14 Nana nyama bandi, guniré nani hambukmbu angi we. Jémba yanjoka wendé
naakwa du takwaré guni hundi watanguni, di wambula jémba yandate. Rookwa du
takwaréyikafrehundiwatanguni, dihambukyata jémba téndate. Hambukyahafiyakwa
du takwaré yikafre hurutanguni. Atéfék du takwaré yikafre hundi nakélakwatanguni,
dekamawuli jémba téndéte.

15 Ané hundi mé xéké. Guna du takwaré, atéfék du takwaré akwi, guni yikafre
hurutanguni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni wun haraki
saraki sémbut hasa yamba hurukénguni.

16 Atéfék nukwambu yikafre mawuli yata, 17 God wali hundi buléta reta, 18 atéfék
jonduka Godka diména natanguni. Guni Krais wali retawungi wangute dé Godmawuli
ye.

19 Godna Hamwinyaka yamba tatafikénguni. 20 Du Godna ximbu profetna hundi
wandat, guni wun hundika hu hwekénguni. 21 Tale guni atéfék hundi atéfék jonduka
sarékétanguni. Sarékéta xékélakita yikafre hundi xékéta yikafre sémbut hurutanguni.
22Guni atéfék haraki saraki sémbutka talékatawun sémbut yamba hurukénguni.

23Nakélak huru mawuli hwekwa God guniré yikafre hurundét, guni yikafre mawuli
yata yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Dé guna mawuli, guna hamwinya,
guna séfika, jémba hatindét, guni jémba retanguni. Wungi rengut, nana Néma Du Jisas
wambula yae gunika watandé, “Yikafre du takwa guni.” Wungi guniré wandéte nani
mawuli ye. 24 God déka hundi xékéngute dé guniré waséke. Dé mwi hundi wakwa du
reta, wandékamaki huruta, guniré yikafre hurutandé.

25Nana nyama bandi, Godrémé guni wa, nanika.
26 Godna du takwaré tamarundaka maki, guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du

takwaka dinguna naata tamarutanguni.
27Néma Du wuniré wandékawuni déka ximbu wuni hambukmbu angi we. Guni ané

nyinga xéta ané hundi watanguni, Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka.
28NanaNémaDu Jisas Krais gunika saréfanaata guniré yikafre hurundétenani Godré

wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol hukémbu
hayindén nyinga

1 Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka, wuni ané nyinga hayi. Guni
TesalonaikamburetaNémaDu Jisasnahundi xékékwadu takwa, gunikawuni hayi. Guni
nana yafa Godna du takwa guni. Guni Néma Du Jisas Kraisna du takwa guni.

2Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak
hurumawuli hwendét, guni jémba rengute nani Godré wa.

Pol dika sarékéta dé Godka diména na
3Nananyamabandi, guniKraiska jémba sarékétaguninaknakékanémafwimbumawuli

guni ye. Guna némbuli yangunmawuli guna tale yangunmawuliré sarékéngwandéndéka
xéka nani Godka diména na. Nani atéfék nukwambu gunika sarékéta Godka diména
nambet, wu sékérékétandé. 4 Néma Duna hundika hélék yakwa du guniré haraki
hurundaka guni hangéli héra. Hangéli héraata guni hambuk yata Néma Duka jémba
sarékénguka guna mawuli jémba dé té. Téndékaka sarékéta nani guna ximbu harékéta
nani nak getéfambu reta Godna hundi xékékwa du takwaré gunika nani hundi wa.

Hurumben sémbutkaGod hasa hwetandé
5 Guni hangéli hérangukaka sarékéta nani xékélaki, God atéfék du takwa hurundan

sémbutka diré hasa hwetandé. Hukémbu dé néma du reta gunika jémba hatitandé,
déka getéfambu. Hangéli hérangukaka God watandé, “Wuna jémba jémba yata di hangéli
hérandaka deka mawuli hambuk yata dé jémba té. Jémba téndét, di wuna getéfaré
waritandi.” Wungi watandé. 6 God angi hurutendékaka nani “Wu yawundu” natame.
Hukémbu dé guniré haraki hurukwa du takwaré haraki hasa hurundét, di némafwi
hangéli hératandi. 7Hérandat, God guni hangéli héraakwa du takwaré nani wali yikafre
hurutandé, nani atéfék hangéli wambula hérambemboka. Wun nukwa nana Néma Du
Jisas déka hambuk ensel wali ya maki hanyita Godna getéfambu gayata 8 dé Jisasna
yikafre hundi xékéhafi yata Godka xékélakihafi yakwa du takwaré, hurundan haraki
saraki sémbut hasa hwetandé. 9 Hasa hwendét, di wungi re wungi re fakutandi.
Di afakémbu tétandi. Godna makambu yamba tékéndi. Téhafi yata di déka nukwa
hanyikwa maki hambukré yamba xékéndi. 10 Wun nukwa Jisasna du takwa déka
ximbu harékéndate dé yatandé. Dé yandét, déka du takwa déka jémba sarékéta, déka
ximbu harékétandi. Guni déka wamben hundi xéka guni akwi déré xéta déka ximbu
harékétanguni.

Pol dé Godréwa Tesalonaikanamawuli jémba téndéte
11 Nani wun jooka sarékéta, nani God wali atéfék nukwambu hundi bulé, gunika.

God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka jémba yangute. Dé gunika yikafre
hurundét, guni déka jémba jémba yangute nani Godré wa. Guni déka jémba sarékéta
yikafre mawuli yata yikafre jémba yanjoka guni mawuli ye. God hambuk yata guniré
yikafre hurundét, guni jémba reta, yikafre mawuli yata, yikafre jémba jémba yatanguni.
Wungi nani déréwa. 12Guniwungi huruta déka du takwa reta guni nana NémaDu Jisas
Kraisna ximbu harékétanguni. Harékéngut, dé guna ximbu harékétandé. God akwi Néma
Du Jisas akwi guniré yikafre huruta bérwungi guna ximbu harékétambér.

2
Haraki saraki sémbut hurukwa du

1Nananyamabandi,mé xéké. Guniréwuniwe. NanaNémaDu Jisas Krais yaewandét
nani hérangwanda dé wali retembekaka sarékéta, guni yikafre mawuli yatanguni. 2Du
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nak angi dé wa, “Néma Du yatendéka nukwa wundé yandé.” Wungi wandéka guni
wun hundi xékéngut, guna mawuli yike yatanguni. Métaka we guni wun hundi xéké?
Nak hamwinyana hundi xékéta dé wungi wa, o nak du dé hafu sarékéta dé wun hundi
wa? Wuni nyingambu wungi hayiwunka du nak dé wa, o yingi maki dé? 3 Wuni
wun hundi hayihambawuni. Wu yéna dé ya. Déka hundi yamba xékékénguni. Ané
hundi mé xéké. Tale séfélak du takwa Godka hu hwetendaka nukwa yatandé. Yandét,
haraki saraki sémbuthurutaharaki hafwaré yitekwadunakxakutandé. HukémbuNéma
Du Jisas yatendéka nukwa yatandé. 4 Wun haraki saraki sémbut hurukwa du atéfék
duna yikafre jémbaka hu hwetandé. Hu hweta dé atéfékmawuli yandaka godka haraki
hundi watandé. Haraki hundi wata déka ximbu male harékétandé. Harékéta dé Godna
tempelré wulaaye reta dé watandé, “Wuni hafu wuni God wuni.” Wungi watandé.

5Hanjawuni guniwali retawuniwun jonduka hundiwa. Guniwawunhundika guni
saréké, o yingafwe? 6 Némbuli guni wun haraki saraki sémbut hurukwa duna jémbaré
tatafikwa jooka guni xékélaki. Dé wungi tatafita téndét, God wasékendén nukwambu
male wun haraki saraki sémbut hurukwa du xakundét, di déré xétandi. 7 Wun duna
haraki saraki sémbut némbuli akwi dé faakwa jémba ye. Jémba yandéka dé wun jémba
tatafikwa du wun jémbaré wungi tatafita tétandé. God wasékendén nukwa dé wun
tatafikwa du hérandét, dé wun jémbaré wambula yamba tatafikéndé. 8Tatafihafi yandét
haraki saraki sémbut hurukwa du xakundét du takwa déré xétandi. Hukémbu Néma Du
Jisas nukwahanyindékamaki hanyita yaedéka yanambi yota,wunharaki saraki sémbut
hurukwa duré xiyatandé, déka hundina yanambimbu. Xiyandét hiyandét wun duna
jémba hényitandé.

9 Hundi nawulak akwi watawuni, haraki saraki sémbut hurukwa duka. Tale Satan
dékahambukhwendét,wunharaki saraki sémbuthurukwaduyaenémafwimbuhambuk
yata, yéna yata, nakmaki nakmaki huli jondu akwi hanja xéhafi yandan hambuk jémba
akwi yatandé. 10 Yata haraki saraki sémbut hurundét, di fakutekwa du takwa déka
yénataka hundi xékétandi. Wunde du takwa Godnamwi hundikamawuli yahafi yandat,
God diré Satanéna tambambu yamba hérakéndé, di dé wali jémba rendate. God diré
hérahafi yandét, di fakutandi. God diré yikafre yamba hurukéndé. 11Wunde du takwa
déka hundika hu hwendanka God deka mawuliré haraki hurutandé, di yénataka hundi
male xékéndate. Xékéta di watandi, “Wun hundi wu mwi hundi dé.” 12Wungi wandat
God wandét di déka mwi hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli
yandé du takwa atéfék fakutandi.

God déwa guniré Satanéna tambambu hérandét guni dé wali rengute
13Nana nyama bandi, Néma Du gunika dé némafwimbumawuli ye. Hanja God guniré

wasékendéka déka Hamwinya guniré yikafre hurundéka, guni déka mwi hundi guni
jémba xéké, Néma Du Jisaska. Xékénguka God guniré Satanéna tambambu dé héra, guni
dé wali rengute. Guniré wasékendénka sarékéta, nani atéfék nukwambu Godka diména
natame. 14Guni wungi rengute God guniré dé waséke, guniré wamben Kraisna yikafre
hundika. Wungi rengut, hukémbu nana Néma Du Jisas Krais nukwa hanyikwa maki
rendét, guni dé wali reta nukwa hanyikwamaki hanyitanguni. 15Guniré wakwemben
sémbutkamé huluke wakwemben sémbutmale huru. Wamben hundi akwi, nyingambu
hayimben hundika akwi sarékéta jémba tétanguni.

16-17Nana yafa God naniré yikafre huruta nanika dé némafwimbumawuli ye. Mawuli
yata naniré yikafre hundiwandéka, nanamawuliwungi téwungi té jémba téndéka, nani
dé wali jémba retembekaka nani haxé. Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais wali
wambét, guna mawuli hambuk ye jémba téndét, guni hambuk yata yikafre jémba yata,
yikafre hundi male bulétanguni. Wungi nani Godré wa.
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3
Guni Godkaméwa, dé naniré yikafre hurundéte

1Nana nyama bandi, némbuliwuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé xéké. Godka
mé guni wa, dé naniré yikafre hurundét nani Néma Duna hundi jémba wambete.
Wambet, séfélak du takwa jémba xékéta watandi, “Wun hundi yikafre hundi dé. Wu
mwi hundi dé.” Wungi watandi, guni hanja wangun maki. 2 Ané jooka akwi Godka
watanguni. Séfélak du déka hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut huruta di naniré
haraki hurunjoka di huru. Guni Godré wangut, dé naniré yikafre hurundét di naniré
haraki yamba hurukéndi.

3 Néma Du mwi hundi wata, wandén maki hurutandé. Dé gunika hambuk hweta
gunika jémba hatitandé, Satan guniré haraki hurundémboka. 4NémaDunaniréwandéka
nana mawuli yikafre dé ye, gunika. Nani xékélaki. Guni nana hundi atéfék xékéta
wambenmaki hurutanguni, némbuli hurungukamaki. Wungi nani xékélaki.

5 Néma Du wandét guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni xékélakitanguni, God
gunikanémafwimbumawuli yandékaka. Krais gunika dékamawuli hwendét guni yikafre
mawuli yata hambuk yata tétanguni. Wungi nani Godré we.

Atéfék du takwa jémba yatandi
6Nana nyama bandi, mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wandéka nani déka ximbu

ané hundi we. Guna du takwa nawulak jémba yanjoka hélék yata, guniré jémbaka
wamben hundi xékéhafi yandat, guni dika afakémbu tétanguni. 7Guni hurumben maki
hurutanguni. Wun jooka guni xékélaki. Hanja nani guni wali reta nani jémba yanjoka
nani wendé nahafi yata 8 nani gunimbu hénoo baka hérahambame. Guni nanika jondu
hwenguka nani gunika yéwa hwe. Nani gunimbu hénoo baka héraata guniré xak
hwenjoka hélék yata nani gan nukwa wesékéta jémba ya. 9 Nani guna nyéndékmbu
Godna jémba yata gunimbu jondu baka héranjoka wambet, wu sékérékétandé. Wungi
wahambame. Guni yamben jémba xéta hurumben maki hurungute, nani mawuli ya.
Gunimbu jondubakahéranjokahéléknani ya. 10Wunhundi huli hundi yingafwe. Hanja
nani guni wali reta nani angi wa, “Du takwa jémba yanjoka hélék yata di hénoo yamba
sakéndi.” Wungi nani wa.

11Hundi nawulak nani xéké, gunika. Guna du takwa nawulak jémba yanjoka hélék
yata jémba nawulak yahafi yata di nak du takwana jémbaka male di saréké. Sarékéta
di nak du takwana jémbaka wanyambéta wata di baka re. 12Wun hundi xékétaka nani
Néma Du Jisas Kraisna ximbu nani wunde du takwaré hambukmbu angi we. Guni nak
du takwana jémbaka wahafi yata jémba yata guni hafu guna hénoo hératanguni. Baka
rekénguni. Wungi nani diré hambukmbuwe.

13Nana nyama bandi, mé xéké. Yikafre jémba yanjoka wendé nakénguni. 14 Du nak
ané nyingambu wawun hundi xékéhafi yandét, guni déka xékélakita, déka afakémbu
tétanguni. Afakémbu téngut, dé nana hundi xékéhafi yandénka rootandé. 15Wun duka
angi watanguni, “Wun du dé nana bandi dé. Déré hambukmbu watame, dé yikafre
mawuli yata yikafre jémbayandéte.” Wungiwatawunduka, “Nanamamadudé”yamba
nakénguni.

Pol dika dinguna dé nae
16Yak. Nakélakhurumawuli hwekwaNémaDugunikanakélakhurumawuli hwendét,

xak yandét, yikafre joo yandét, guni jémbamale rengute wuni Godré wa. Néma Du guni
wali téndéte akwi wuni déré wa.

17Némbuliwuni Pol wuni nyinga hayindé dumbu nyinga héraewuni hafu ané hundi
wuni hayi, wuna tambambu. Guni hayiwun waka xéta angi xékélakitanguni, Pol hafu
dé wun nyingambu hayi. Guni wungi xékélakingutewuni ambu hayi, atéfék nyingambu
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hayiwukamaki. 18NanaNémaDu Jisas Krais guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré
we. Wungi wuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika tale hayindén nyinga
1Wuni Pol ané nyinga hayi. Hanja naniré Satanéna tambambu héraakwa God wali,

wambula yae naniré hura yitekwa du Krais Jisas wali, wuniré hambuk hundimbu
wambékawuniKrais Jisasnaaposelwuni re. 2RetawuniméniTimoti,ménikawunihayi.
Hanja méniwuna hundi xékétakaméni Krais Jisaska jémba saréké. Sarékétawuna nyan
maki remékaméniré wuni we.
NanayafaGodwalinanaNémaDuKrais Jisaswaliméniréyikafrehurutaménika saréfa

naata ménika nakélak hurumawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.
Yénataka hundi yamba xékékéme

3Hanja wuni Masedoniana héfaré yinjoka huruta wuni méniré wa, méni Efesusmbu
reméte. Némbuli akwi méni wun getéfambu reméte wuni mawuli ye. Du nawulak
di Kraiska yénataka hundi du takwaré wakwe. Méni diré hambukmbu wataméni, di
ména hundi xékawun yénataka hundi wambula wahafi yandate. 4Wunde du di sarsaf,
mandékana xika akwi, némafwi hundi di buléta re. Di wun jooka buléndat, du takwa
deka hundi xékawun jookawaruta di Godna jémbaka xékélakihafi yata déka jémba yahafi
ye. Du takwa wun jémba yanjoka di Kraiska jémba sarékétandi. 5Nana wamben hundi
deka hundi maki yingafwe. Nani du takwaré Kraiska nani wakwe, deka mawuli jémba
téndét di yikafre mawuli yata Godka jémba sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli
yandate. 6Dunawulak yikafremawulika hu hwetakawangété yata di baka hundimale
di bulé. 7Bulétadi du takwaréGodnahambukhundikawakwenjokamawuli yata diwa,
“Nani jémba nani xékélaki. Nana hundi mé xéké.” Wungi wata di Godna hundika jémba
xékélakihafi yata, wandan hundika akwi xékélakihambandi.

8Nani xékélaki. Godhambukhundi du takwakadéhwe. Diwunhambukhundi xékéta
yikafre jémba yandat, wu yikafre dé. Wungi nani xékélaki. 9Hambuk hundi hweta God
dé yikafre sémbut hurukwa du takwaka dé saréké, o yingafwe? Wu yingafwe. Hambuk
hundi hweta dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé saréké. Wunde du
takwa di hundi xékéhafi yata, haraki saraki mawuli xékéta, Godna hundi xékéhafi yata,
Godna hundika hu hweta, Godka haraki hundi wata, yafa ayiwaré xiyaata, nawulak
du takwaré xiyaata, 10nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, du nak du
wali hwaata, du takwaré sélé yehura yita, yéna yata, yénatakahundiGodnaximbuwata,
wungi hurutadiGodkawakwembenyikafrehundikahuhwekwa sémbutnawulakakwi
huru. 11 Wun wakwemben yikafre hundi dé Godna yikafre nukwa hanyikwa maki
hanyikwa hundika dé. Hanja harékémbeka God wuniré dé waséke, wuni wun yikafre
male hundi wawute.

NémaDu déka saréfa nandénka Pol déka diména dé na
12NanaNémaDuKrais Jisas angi déwa, “Pol wuna jémba jémbamale yatandé.” Wungi

wataka wuniré waséketa wunika hambuk hwendéka wuni déka jémba ya. Néma Du
wungi hurundéka wuni déka diména wuni nae. 13 Hanja wuni Kraiska haraki hundi
wata déka du takwaré héle nambwe diré wuni haraki huru. Wungi huruwuka dé
xékélaki, wuni déka yike yata déka jémba sarékéhambawuni. Wungi xékélakita dé wunika
saréfa na. 14 Saréfa naata Néma Du Krais Jisas wunika jémba hatita wuniré baka yikafre
hurundéka,wuni Kraismbu reta, wuni déka jémba sarékéta déka némafwimbumawuli ye.

15Hanja Krais Jisas nana héfaré dé gaya, haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré
Satanéna tambambu héranjoka. Wu mwi hundi dé. Atéfék du takwa wun hundi jémba
xékéndat, wu sékérékétandé. Hanja wuna haraki saraki sémbut atéfék duna haraki
saraki sémbutré dé sarékéngwandé. 16 Sarékéngwandéndéka dé Krais Jisas wuniré bari
xiyahambandé. Xiyahafi yata wunika saréfa naata dé wuniré yikafre huru, du takwa
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nawulakakwidékayikafremawulikaxékélakindate. Dutakwawuniréxétaangiwatandi,
“Krais Jisas wun haraki saraki sémbut hurukwa duré dé yikafre huru, dé huli mawuli
hérae jémba rendéte. Naniré akwi yikafre hurutandé. Yikafre hurundét, nani huli
mawuli hérae jémba retame, wungi re wungi re. Krais Jisas déré yikafre hurundénka
nani wungi nani xékélaki.” Wungi watandi.

17God dé nana Néma Du dé. Wungi re wungi re retandé. Dé yamba hiyakéndé. Nani
déréxéhambame. DéhafudéGoddé. Wungimakinanidékaximbuharékétadékanémafwi
hambukékawatame, wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Timoti hambuk yata Godna jémba jémba yatandé
18 Wuna nyan Timoti, mé xéké. Hanja nani Godna ximbu profetna hundi méniré

wa, hukémbu yateméka jémbaka. Wun hundika sarékéta némbuliwuni méniré wambula
we, wun jémbaka. Méni hanja wamben hundika sarékéta Godna jémba jémba yataméni.
Xi warekwa du hambuk yata jémba téndaka maki, méni Godna jémba yata, hambuk
yata jémba tétaméni. 19 Téta méni yikafre mawuli yata Krais Jisaska jémba sarékéta God
hwendén mawuliré hulukitaméni. Du nawulak di God hwendén yikafre mawulika
xékéhafi yata di Krais Jisaska hu hwe. Déka hu hwetaka, déka jémba sarékéhafi yata, di
gumbu haraki yandé gunjambé maki di haraki re. 20Himeneus bér Aleksander wungi
bér re. Reta bérGodka haraki hundi wa. Haraki hundi wambékawuni wa, “Béni naniré
mé yatakataka yi. Satan béna néma du reta bénika hatitandé. Béni Godka wambula
haraki hundi yamba wakémbéni.” Wungi wuni wa, bér Godka wambula haraki hundi
wahafi yambét bérkamawuli yikafre yandéte.

2
Guni Godré angi wakwexékétanguni

1Anéhundiméniréwatawuni. Ané jémba atéfék jémbaré dé sarékéngwandé. Guni Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwa, hérangwanda reta Godka diména naata Godré wak-
wexékétanguni, atéfékdu takwaka. Dika sarékétamawuli yataGodréwakwexékétanguni,
dé diré yikafre hurundéte. 2 Atéfék néma duka akwi, atéfék gavmanka akwi, déré
wakwexékétanguni. Déwunde néma duré yikafre hurundét, di deka jémba jémba yandat,
nani atéfékGodmawuli yandékamakiyikafre sémbuthurutadéka jémba sarékétanakélak
huruta jémba retame. 3 Guni déré wungi wangut, wu yikafre dé. Guni déré wungi
wakwexékéngut, dé naniré Satanéna tambambu héraakwa God xékéta mawuli yatandé.
4Atéfék du takwa déka hundi xékéndat, God diré Satanéna tambambu hérandét, di déka
mwi hundika xékélakindate, God démawuli ye.

5 God natafa male dé re. God angé sakumbu rendéka du takwa angé sakumbu
rendaka dé du nak nyéndékmbu re. Wun duna xi Krais Jisas dé. 6Dé wumbu reta God
wandén nukwambu dé dé hafuré dé hwe, nani atéfékré Satanéna tambambu héranjoka.
Hwendéka angi nani xékélaki. Atéfék du takwa huli mawuli hérae jémba rembete God dé
mawuli ye. 7Mawuli yata dé wuniré waséke, wuni Godna hundi wata Kraisna aposel
reta nak téfana du takwaré Godka wakwewute. Di Jisaska jémba sarékétamwi hundika
xékélakindate,wuni diréwungiwakwe. (Wuni yénataka hundiwahambawuni. God hafu
dé wuniré waséke. Wumwi hundi dé.)

8Wungi maki atéfék getéfambu atéfék du yikafre sémbut huruta deka tamba harékéta
Godré watandi. Di mawuli wihafi yata, haraki hundi wahafi yata, dé wali hundi
bulétandi. Wungi wuni mawuli ye.

Takwa angi hurutandi
9Takwaangi hurundate akwiwunimawuli ye. Di nukwawur sandawunaedi yikafre

nukwawur sandatandi, deka séfi jémba samétéfita yikafre sémbut hurunjoka. Du takwa
diré xéta deka ximbuharékéndate di deka némbé lékita yéwaséwaréta séfélak yéwa hweta
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yikafre sandawur yamba sandakéndi. 10Di “Nani Godna takwa nani”wata di nakmaki
nak maki sandandaka jondu sarékéhafi yata di yikafre jémba yatandi. Wungi yandat,
wu sékérékétandé. 11Du nawulak Godna hundi wandat takwa nakélak reta wun hundi
jémba xékétandi. Xékéta hundi yamba bulékéndi. 12Wuni angi wuni we. Takwa Godna
jémbaka duré yamba wakwekéndi. Takwa duka néma takwa yamba rekéndi. Di buléhafi
yata nakélak retandi. Wungi wuni we. 13 Métaka we wuni wungi wa? Tale God dé
Adamré hurataka. Huratakataka hukémbu dé Ivré hurataka. 14AdamSatanéna yénataka
hundi xékéhambandé. Iv hafu lé Satanéna yénataka hundi xékétaka,Godna hundi xékéhafi
yata, lé haraki saraki sémbut huru. Wun jooka sarékéta nani xékélaki. Takwa duka néma
takwa yamba rekéndi. 15Wungi maki, takwa Godka jémba sarékéta, déka némafwimbu
mawuli yata, haraki saraki sémbut huruhafi yata, di wungi yikafre sémbut hurundat,
God diré yikafre hurutandé, nyan hératendaka nukwambu. Diré yikafre hurundét, di
jémba retandi.

3
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du

1Ané hundi mwi hundi dé. Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa
du renjokamawuli yata, dé yikafre jémba yanjoka démawuli ye. 2Du nak Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwaka hatikwa du renjoka mawuli yata angi retandé. Atéfék
du takwana makambu yikafre sémbut hurukwa du retandé. Dé sétafa takwa male
hératandé. Déka mawuli jémba tétandé. Dé déka séfika déka mawulika jémba hatitandé.
Dé yikafre sémbut male hurutandé. Du nawulak nak téfambu yandat, dé diré yikafre
huruta hénoo hweta watandé, di déka gembu hwandate. Dé Godna jémbaka atéfék
du takwaré jémba wakwetandé. 3 Dé wangété yandaka hulingu sata wangété yamba
yakéndé. Dé nak du takwaka hambuk yahafi yata diré nakélak hurutandé. Dé nak
du wali warunjoka mawuli yamba yakéndé. Dé yéwaka mawuli yamba yakéndé. 4 Dé
déka takwa nyangwalka jémba hatitandé. Dé wandét déka nyangwal déka hundi jémba
xékéta wandén maki hurutandi. 5Du nak déka takwa nyangwalka jémba hatihafi yata
yingi maki nae dé Godna hundi xékékwa du takwaka jémba hatitandé? Wu yingafwe.
6 Dé némbuli male Krais Jisasna hundi xékéta Kraisna hémémbu huli du reta dé deka
hatikwa du yamba rekéndé. Dé huli du reta, hatikwa du reta dé dé hafu déka ximbu
harékéta haraki saraki sémbut hurundét, God déré hurundén haraki saraki sémbut hasa
hwetandé, Satanré hasa hwetendékamaki. 7Hatikwa du renjoka mawuli yakwa du dé
yikafre mawuli yata jémba retandé. Rendét di, Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du
takwa akwi déka wandat, “Dé yikafre du dé.” Wungi wandat, dé wun du jémba rendét,
du takwa déka, “Haraki saraki sémbut hurukwa du dé,” yamba nakéndi. Nahafi yandat,
dé bari Satanéna xakifékémbu yamba xakrikéndé.

Hatikwa duwali jémba yakwa du
8Du nawulak Krais Jisasna hundi xéka wun jémbaka hatikwa du wali jémba yatandi.

Wunde du angi retandi. Di yikafre sémbutka sarékéta mwi hundi watandi. Hundi
yéték yamba bulékéndi. Séfélak wain hulingu yamba sakéndi. Di séfélak yéwa héranjoka
yamba sarékékéndi. 9 Di Krais wafukandén hundi jémba xékéta Kraiska jémba sarékéta
di di hafuka angi sarékétandi, “Nani haraki sémbut nawulak huruhambame.” Wungi
sarékétandi. 10 Tale guni deka jémba hurukwexétanguni. Hurukwexéngut, di yikafre
mawuli yata yikafre jémba yata jémba rendat, wangut di hatikwa du wali jémba
yatandi. 11Takwa akwi yikafre sémbutkamale sarékétandi. Sarékéta du takwaka yamba
wanyambékéndi. Jémba retandi. Atéfék jonduka mwi hundi wata wandan maki male
hurutandi. 12Hatikwa duwali jémba yakwa du di nak nak natafa takwamale hératandi.
Deka takwa nyangwalka jémba hatitandi. Hatindat di deka hundi xékétandi. 13Hatikwa
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du wali jémba yakwa du yikafre jémba yandat, Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa
dika angi watandi, “Di Kraiska yikafre jémba di ya.” Wungi watandi. Krais akwi dika
yikafre mawuli yata diré yikafre mawuli hwetandé. Hwendét di déka du reta Kraiska
jémba sarékéta hambuk yata du takwaré déka yikafre hundi watandi.

Godna sémbut
14 Wuni bari ménika yanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni ané nyinga hayi

ménika. 15 Wuni bari yahafi yawut, méni hayiwun hundi xéta xékélakitaméni, Godna
gembu rekwa du takwa wali reteméka sémbutka. Wunde du takwa di wungi re wungi
re rekwaGodna hundi xékékwa du takwadi. Di téréndanhwaar hambuk téndékamaki di
Godnamwi hundi hambuk huruta wun hundi haréké. 16Nani atéfék nani xékélaki. God
hanja fakutaka némbuli naniré wakwendén hundi wu némafwi hundi dé. Wun hundi
Godna sémbutka angi dé wa:
Dé duna séfi hura rendéka du takwa déré di xé.
Dé yikafre sémbut hurukwa du rendéka Godna Hamwinya déka dé naniré wa.
Godna ensel déré di xé.
Déka du di atéfék getéfambu rekwa du takwaré hundi wa déka.
Wandaka di déka jémba saréké.
God déré hura warindéka dé nukwa hanyikwamaki dé hanyi.
Wungi dé wa.

4
Yéna yakwa du

1 Godna Hamwinya angi dé wa, “Mé xéké. Hukémbu xakutekwa nukwambu du
nawulak di yéna yakwa hamwinyana hundi akwi, haraki hamwinyana wakwendan
hundi akwi xékétandi. Xékéta Krais Jisasna hundika hu hwetandi.” Wungi dé Godna
Hamwinya wa. 2 Wun haraki hamwinyana hundi wakwa du di yéna yata yénataka
hundiwandakahurundan sémbutdekamawulimbuyamaki yanéndékadédekamawuli
hambuk motu maki dé xaku. 3Wunde du di ané yénataka hundi watandi: “Guni takwa
yamba hérakénguni. Guni nawulak hénoo yamba sakénguni.” Wungi watandi. Guni
deka hundi xékékénguni. God atéfék hénoo hamwi dé hurataka, nani sambete. Nani
Godka jémba sarékékwa du takwa mwi hundi xékélakita atéfék hénooka yikafre mawuli
yatame. Yikafre mawuli yata hwendén hénooka déka diména naata wun hénoo satame.
4Godhuratakandénatéfékhénoowuyikafredé. Huratakandénhénookanawulakyamba
yakérkéme. Yikafremawuli yataGodkadiménanaata atéfékhénoo satame. 5NaniGodna
nyingambu xéta wata God wali hundi bulémbet, God satembeka hénooka “Yikafre dé”
natandé.

Timoti Kraisna yikafre jémba yakwa du retandé
6Méni wun hundi Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wata méni Kraisna jémba

jémba yakwa du retaméni. Retaméni Krais Jisaska jémba sarékéndan hundi jémba xékéta,
wakwemben yikafre hundi xékémét, wun hundi ménika hambuk hwetandé, yikafre
hénoo hambuk hwendékamaki. Hwendétménamawuli jémba tétandé. 7Méni ané héfana
du takwa saféndan sarsaf yamba xékékéméni. Wubaka hundimale dé. Wunhundika hu
hwetakaméniméni hafuré Godna yikafre sémbutkawakwetaméni. 8Méni hambuk yata
nakmaki nakmaki séféru gélimétména séfihambuk tétandé. Wungi yata jémba retaméni.
Méni Godka jémba sarékétawandénmaki hurumét,ménamawuli jémba tétandé. Wungi
yata jémbamale retaméni. Ménamawuli jémba téndét, némbuliméni jémba reta hukémbu
akwi jémba retaméni, wungi re wungi re. 9Wunmwi hundi dé. Méni wun hundi jémba
xékétawun hundika jémba sarékémét,wu sékérékétandé. 10Wun hundika sarékéta nani
hambuk yata weséka jémba ya. Wungi re wungi re rekwa God dé atéfék du takwaré
Satanéna tambambu héra. Hérae déka jémba sarékékwa du takwaré yikafre hurundét
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nani dé wali jémba retame. Wungi xékélakita nani haxé, God wungi hurutendékaka.
Haxéta nani hambuk yata hambuk jémba ye.

11 Méni wun hundi wata diré jémba wakwetaméni. 12 Du nak méni wayikana du
remékaka haraki hundi yamba wakéndé. Méni yikafre hundi wata, yikafre sémbut
male huruta, du takwaka némafwimbumawuli yata, Godka jémba sarékéta, atéfék haraki
sémbutka hu hwetaméni, atéfék Kraisna hundi xékékwa du takwa méniré xétawayikana
du remékaka sarékéhafi yata di hurumékamaki hurundate. 13Yatewukaka haxétaméni
hambuk yata angi hurutaméni. Méni Godna nyingambu xéta du takwaka hambukmbu
wataméni. MénidiréGodnahundiwataméni,dekamawuli jémba téndéte. Godna jémbaka
diré wakwetaméni. 14 Hanja du nawulak Godna ximbu profetna hundi wandaka di
Kraisna du takwaka hatikwa néma du ména makambu tamba hurundaka God déka
hambuk dé ménika hwe, déka jémba yaméte. Hwendéka méni hambuk hérae hwendén
hambukéka hu yamba hwekéméni. Hu hwehafi yata déka jémba jémba yataméni. 15Méni
wun jémba jémba yata, wawun hundi jémba xékémét, di du takwa xéta angi watandi,
“Hanja yikafre mawuli yata dé jémba re. Némbuli yandéka mawuli hanja yandén
mawuliré dé sarékéngwandé. Yikafremawulimale dé ya.” Wungiwatandi. 16Méniméni
hafukawakweménhundika akwi xékélakinataméni. Xékélakinaatawun jémbakawendé
nahafi yatawawun hundi xékémét,Godméniré akwiména hundi xékétekwa du takwaré
akwi Satanéna tambambu hératandé.

5
Godna hundi xékékwa du takwaré angi watandé

1Méni gwalefa duré haraki hundi yamba wakéméni. Méniména yafaré yikafre hundi
wamékamaki, méni gwalefa duré yikafre hundi wataméni, deka mawuli jémba téndéte.
Méni wayikana duré yikafre hundi wataméni, ména bandinguré waméka maki. 2Méni
gwalefa takwaré yikafre hundiwataméni,ména ayiwaréwamékamaki. Méniwayikana
takwaré yikafre hundi wataméni,ména nyangeré wamékamaki. Di wali haraki sémbut
yamba hurukéméni.

Du hiyandé takwa
3 Nyan hérahafi takwana du hiyandat, di hawi takwa hafu rendat, guni wunde

takwaka jémba hatitanguni. 4 Du hiyandé takwana nyangwal gwalungu re, di Godna
hambuk hundika sarékétawandénmaki hurunjoka di léka jémba hatitandi, lé nyangwal
rendaka dika jémba hatilén maki. Wu deka jémba dé. Atéfék du takwa deka yafa ayiwa
maambunguka akwi jémba hatitandi. Hatindat God xéta dika mawuli yatandé. 5 Du
hiyandé takwa nyan hérahafi ye hawi takwa re, lé angi watalé, “God wunika jémba
hatitandé.” Wungi wata dé wali hundi buléta lé gan nukwa déré wakwexékétalé. 6Du
hiyandé takwa léka séfikamale sarékéta haraki sémbut hurulét, léka séfi hiyahafi rendét,
léka mawuli bu hiya, haraki sémbut hurulénka. 7Méni du hiyandé takwaré wun hundi
wataméni, atéfék du takwa deka sémbutka haraki hundi wandamboka. 8Godna hundi
xékékwa du takwa deka hémka jémba hatihafi yata di Godna hundi xékéhafi yata wun
hundikahuhwe. Wungihuhwendakadekaharaki sarakimawuliGodnahundixékéhafi
yakwa du takwana haraki saraki mawuliré dé sarékéngwandé.

9Du hiyandé takwa dumi gwongofu (60) héki hwari yindét gwalefa ye relétméni léka
xi hayitaméni, nyingambu. Hayitaka guni léka jémba hatitanguni. Lé hanja natafa du
wali male relét, guni léka jémba hatitanguni. 10 Lé yikafre mawuli yata du takwa wali
yikafre jémba yalét, di léka watandi, “Wu yikafre takwa lé.” Wungi wandat guni léka
jémba hatitanguni. Lé nyangwalka hanja jémba hatita, nak téfambu yandé du takwaka
hénoo hweta, lé Godna du takwana man yakwanyilét, guni léka jémba hatitanguni.
Du takwa xak wali rendat, lé deka mawuliré yikafre huruta di wali jémba yata, nak
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maki nak maki yikafre jémba yalét, guni léka xi nyingambu hayitaka guni léka jémba
hatitanguni.

11-12 Du hiyandé takwa wayikana takwa rendat, guni deka xi nyingambu hayihafi
yata dika yamba hatikénguni. Di tale watandi, “Nani hawi takwa retame. Hawi
takwa reta Krais Jisasna jémba male yatame. Mwi hundi nani wa.” Wungi wataka
wafewana hukémbu nak mawuli yata, du humbwinjoka wambula mawuli yata Krais
Jisaska wasékérékéndan hundi yatakatandi? Yatakataka Kraiska hu hwendat, watandi,
“Wu yénataka hundi wakwa takwa di.” Wungi watandi. 13Du hiyandé takwa wayikana
takwa reta, jémba yanjokawendé naata, di atéfék geréwulaaye yita, jémba yahambandi.
Yahafi yata baka reta di hundi hungalimbuwa, nak du takwaka. Hungalimbuwata nak
du takwana jémbaka sarékéta di bulé. Wungi buléta haraki saraki hundi di bulé.

14Wun jooka sarékéta wuni du hiyandé takwa angi hurundate wuni mawuli ye. Di
wayikana takwa reta di du nakré humbwe nyangwal hérae geka hatita jémba retandi.
Wungi wuni mawuli ye. Di wungi hurundat, nana mama du diré xéta, Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwaka haraki saraki hundi yamba wakéndi. 15Du hiyandé takwa
nawulak némbuli Godna hundi yatakataka di Satanéna hundi xéké. Wun jooka sarékéta
wuni wun hundi méniré we. 16 Takwa hési Krais Jisaska jémba sarékélét, léka hémémbu
rekwa takwana du hiyandét, lé wule takwaka jémba hatitalé. Wu léka jémba dé. Krais
Jisasnahundi xékékwanakdu takwawun jémba yambayakéndi. Duhiyandé takwanyan
hérahafi ye baka relét, Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa léka jémba hatitandi.

Kraisna du takwaka hatikwa néma du
17 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nawulak di wunde du

takwaka jémba hatindat, guni deka ximbu harékéta dika yéwa hwetanguni. Di hambuk
jémba yata Krais Jisasna hundi wata, déka jémbaka guniré jémba wakwendat, guni dika
yéwa nawulak akwi hwetanguni. 18Godna nyingambu rekwa hundi wun jooka angi dé
wa, “Bulmakau bali jémba yatawit sék akinjinyindat, guni deka hundi yamba gikénguni.
Di wun jémba yata wit sék nawulak sakwandi.” Wungi wandéka nak hundi akwi dé
re, “Jémba yakwa du jémba yataka yéwa hératandi.” Wungi dé Godna nyingambu rekwa
hundi wa.

19Wafewana du nak angi watandé? “Wun néma du dé haraki saraki sémbut huru.”
Wungi wandét, méni wun duna hundi yamba xékékéméni. Du yéték hufuk wungi
wandat,ménidekahundi xékétaméni. 20Hatikwanémadunawulakharaki saraki sémbut
hurundat, méni diré hambukmbu wataméni, atéfék du takwana makambu. Atéfék
hatikwanémaduxékétadiharaki saraki sémbuthurunjoka roondate,méniharaki saraki
sémbut hurundé duré hambukmbuwataméni.

21 Méni wun hundi mé xéké. Wuni God, Krais Jisas, Godna enselna makambu téta
méniré wuni hambukmbuwe. Méniwawun hundi jémba xékétawawunmaki mé huru.
Méni atéfék du takwaré natafa hundi wataméni. Ména du takwaré nak hundi, nak
du takwaré nak hundi yamba wakéméni. 22 Méni du nakéka jémba xékélakihafi yata
méni dekamakambu tamba bari yamba takakéméni,méni dé wali haraki saraki sémbut
huruhafi yanjoka. Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale hurutaméni.

23Séfélak nukwaména biya hangéli yandékaméni nakmaki nakmaki barméni hiyae.
Bar hiyaménka, méni hulingu male yamba sakéméni. Nawulak wain hulingu akwi
sataméni. Samétména biya jémba téta bar hényitandé.

24 Du nawulak haraki saraki sémbut hurundaka di atéfék du takwa xéta dika di
xékélaki. Nawulak haraki saraki sémbut hurundaka du takwa xéhafi yata di dika
xékélakihambandi. Hukémbu atéfék du takwa wun haraki saraki sémbutka xékélakitandi.
Xékélakindat God wunde duré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé. 25 Du
nawulak yikafre jémba yandaka di atéfék du takwa xéta dika xékélaki. Nawulak yikafre
jémba yandaka di du takwa xéhafi yata dika xékélakihambandi. Hukémbu atéfék du
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takwa deka yikafre jémba xéta xékélakitandi dika. Haraki saraki sémbut hurundé duka
xékélakindakamaki, yikafre jémba yakwa duka akwi wungi xékélakitandi.

6
Nak duna jémba yakwa du takwa

1Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulak di nak duna jémba baka yata di wun
néma duna ekombu re. Di deka néma duka angi watandi: “Di nana néma du di. Nani
deka hundi xékéta yikafre jémba yatame, dika.” Wungi wata hurundat, dika hatikwa
du takwa diré xéta di Godna xika, Krais Jisaska wakwemben hundika akwi haraki
hundi yamba wakéndi. 2Wunde néma du Krais Jisaska jémba sarékéndat, jémba yakwa
du takwa angi watandi, “Nani atéfék Krais Jisasna hundi nani xéké. Xéka nana néma
duka némafwimbumawuli yata deka hundi jémba xékétame. Wungi huruta nani Kraisna
hundi xékékwa duré nani yikafre huru.” Wungi wata yikafre jémba yatandi, deka néma
duka. Di yambawakéndi, “Nana néma du akwi Krais Jisasna hundi di xéké. Xéka di nana
nyamabandimaki rendakanémbulinanidekahundi yambaxékékéme.” Wungiwakéndi.
Méni Godna hundika du takwaré wakweta, wawuka hundi jémba wataméni, atéfék du
takwaré.

Angi huruta jémba retame
3 Du nawulak di nak maki hundi wata, yikafre hundika hélék yata, nana Néma Du

Jisas Kraisna hundika hu hweta, Godna sémbut wakwekwa hundika xékéhafi yata, wu,
4wunde du di atéfék jonduka xékélakihafi yata di di hafu deka ximbu baka di haréké.
Deka mawuli haraki ye téndéka di nak maki hundi wata yalefu hundina mo hundika
warunjoka di mawuli ye. Wungi yata nak duka yandén jooka haraki mawuli xékéta,
rékambambu wata, nak duré haraki hundi wata, deka mawulimbu haraki hundi wata,
5wungi di atéfék nukwambu du takwa wali waruta ware. Wunde dunamawuli haraki
téndéka di mwi hundika yike ye. Yike ye di deka mawulimbu wa, “Nani Godna hundi
xékéta nani séfélak jondu hératame.” Wungi di wa.

6Mé xéké. Nani Godna hundi jémba xékéta nak duna jooka mawuli yahafi yata, nani
xérénjuwi du maki nani re. Wu mwi hundi dé. 7 Ayiwa naniré héraléka nani jondu
nawulak hura yahambame. Baka nani ya. Hukémbu nani hiyae jondu nawulak hura
yamba yikéme. Baka yitame. Wungi nani xékélaki. 8 Nani hénoo nukwa wur hura
témbet,wu yak. Nawulak jondu akwi héranjoka yamba sarékékéme. 9Du takwa di séfélak
jondu héranjokamawuli yandat, dekamawuli haraki ye tétandé. Téndétwangété yandat
deka haraki mawuli diré hulukindét, di haraki saraki sémbut huruta fakutandi, hamwi
biyamimbu wulaaye hiyandaka maki. 10Du takwa di yéwaka némafwimbu mawuli yata
di séfélak nak maki nak maki haraki saraki sémbut hurutandi. Du takwa nawulak yéwa
héranjoka némafwimbu mawuli yata, Godna hundika hu hwendaka dika némafwi xak
yandéka di hambuk hangéli héra, dekamawulimbu.

Méni hambuk yata jémba retaméni
11 Méni Godna du reta méni wungi yamba hurukéméni. Méni hambuk yata angi

retaméni. Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékéta jémba retaméni. MéniGodka jémba
sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli yataméni. Xak ménika yandét, méni hambuk
yata jémba tétaméni. Méni du takwaka yikafre mawuli yata dika nakélak hurutaméni.
12 Fétékérékwa du hambukmbu fétékéréndaka maki méni hambuk yata, Godka jémba
sarékéta déka jémba yataméni. Godméniré déwaséke,méni déka hundi xéka huli mawuli
hérae jémba reméte, wungi re wungi re. Méni wun huli mawuli mé huluki. God méniré
wasékendékaméni du takwanamakambu tétaKrais JisasménaNémaDu rendékakaméni
yikafre hundi méni wa. 13 God atéfék jondu huratakataka dé hamwinya dika hwe, di
rendate. Hanja Krais Jisasna mama déré xiyanjoka hurundaka dé Pontius Pailatna
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makambu téta dé déka jémbaka yikafre hundi wa. Némbuli God bér Krais rembéka ani
bérka makambu téta wuni méniré ané hundi hambukmbu wa. 14Méni Kraisna yikafre
hundi xékéta wandén maki hurutaméni. Déka hundi yatakahafi yata haraki sémbut
nawulak yambahurukéméni. Yikafre sémbuthurutananaNémaDu JisasKraiswambula
yatendékanukwakahaxétaméni. 15Godhafuwandét JisasKraiswambulayatandé. Wun
harékémbekaGod dé atéfék néma duré sarékéngwanda dé hafu atéfék néma duka dé néma
du re. 16Dé hafu wungi re wungi re reta dé larékombu rendéka nani rendénmbu yamba
xakukéme. Hanja akwi némbuli akwi du takwadéré xénjokahurufatikétandi. Déka ximbu
harékétame. DéhambukyatananaNémaDuretandé,wungi rewungi re. Wumwihundi
dé.

Xérénjuwi du takwa
17Méni ané héfambu rekwa xérénjuwi du takwaré angi wataméni: “Guni guna ximbu

yambaharékékénguni. Guni jémba renjokamawuli yata, anéhéfambu retahényitekwa jon-
duka sarékéhafi yata Godka male sarékétanguni. God atéfék jondu nanika baka dé hwe,
nani yikafremawuli yata jémba rembete. 18Guni du takwaré yikafre hurutanguni. Diré
yikafre huruta séfélak yikafre jémba yatanguni. Guni yikafre mawuli yata guna jondu
mune hwetanguni, nawulak du takwaka.” Wungiwataméni xérénjuwi du takwaré. 19Di
wungi huruta di hukémbu xakutekwa nukwambu jémba renjoka di yikafre jondu taka.
Wun nukwa xakundét, God dika yikafre jondu diré hasa hwetandé. Hwendét di God
wali jémba retandi, wungi re wungi re.

MéniGodna jémbaka jémba hatitaméni
20 Timoti, méni mé xéké. God ménika hwendén jémba jémba yataméni. Déka jémbaka

jémba hatita déka hundi jémba xékétaméni. Méni Godka sarékéhafi yakwa du takwana
bakahundi yambaxékéméni. Diwunhundi bulétawunhundikawaruta yénayatadiwa,
“Wu xékélelakikwa duna hundi dé.” 21Du takwa nawulak wun hundi xékawun hundika
sarékéta di Kraisna hundika huwundé hwenda.
Godméniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika hukémbu hayindén nyinga
1-2Méni Timoti, ménika wuni Pol ané nyinga hayi. Kraismbu méni wuna nyan maki

reméka wuni ménika némafwimbu mawuli ye. God mawuli yandéka maki wuni Krais
Jisasna aposel wuni re. Reta wuni Kraisna yikafre hundi wuni wa, du takwa Kraiska
jémba sarékéta di God wasékérékéndénmaki huli mawuli hérae jémba rendate, wungi re
wungi re.
Nana yafa God akwi nana Néma Du Krais Jisas akwi méniré yikafre huruta ménika

saréfa naata, nakélak huru mawuli hwembét, méni jémba reméte wuni Godré wak-
wexéké.

Godna hundi wanjoka yamba rookéme
3Hanja wuna mandékangu yikafre mawuli yata di Godna jémba di ya. Yandan maki

wuni yikafre mawuli yata Godna jémba wuni ye. Jémba yata ménika sarékéta wuni
déka diména naata gan akwi nukwa akwi wuni dé wali hundi bulé, ménika. 4 Wuni
hanja wunika géraménka sarékéta wuni méniré wambula xénjoka wuni némafwimbu
mawuli ye. Méniré wambula xéta yikafre mawuli yatamawuli sawuli yatawuni. 5Méni
Godka jémba sarékémékawuni ménika saréké. Hanja ménamaambu léka xi Lois yikafre
mawuli yata lé Godka jémba saréké. Ména ayiwa Yunis akwi yikafre mawuli yata lé
Godka jémba saréké. Méni akwi, bér sarékémbén maki, déka méni jémba saréké. Wungi
wuni xékélaki. 6 Xékélakita wuni ané hundi méniré we: Hanja ména anéngambambu
tamba huruwuka God ménika hambuk nak dé hwe, déka jémba yaméte. God hwendén
hambukéka wambula sarékéta déka jémba jémba male yataméni. Wungi wuni méniré
we. 7Nani roota baka rembete dé God déka Hamwinya nanika hwehambandé. Nani
hambuk yata du takwaka némafwimbu mawuli yata nana séfika nana mawulika akwi
jémba hatimbete dé God dékaHamwinya nanika hwe.

8 Wungi maki méni roohafi yata yikafre mawuli yata hundi wataméni, nana Néma
Duka akwi wunika akwi. Wuni déka jémba yata séndé gembu rewukaka wanjoka
yamba rookéméni. God hambuk hwendét, méni hambuk yata déka yikafre hundi wata
méni wuni wali hangéli hérataméni. 9God naniré Satanéna tambambu wundé hérandé.
Hérataka dé naniré wa, nani déka du reta yikafre sémbu male hurumbete. Dé yamben
yikafre jémba xéta naniré dé wungi wa, o yingafwe? Wu yingafwe. Déka mawuli
sarékémbu nanika saréfa naata jémba hatita dé naniré baka yikafre huru. Hanja ané
héfa huratakahafi yandén nukwa God dé wa, Krais Jisas naniré yikafre hurundét, nani
déka du rembete. 10Hanja God wandén hundi faakwa rendéka Krais Jisas dé ya, naniré
Satanéna tambambu héranjoka. Yandéka nani déré xétaka God hanja wandén hundika
nani xékélaki. Krais Jisas yae dé du hiyana sémbutré sarékéngwandéndéka nani Kraismbu
huli mawuli hérae jémba retame. Dé yae Godna yikafre hundi wandénka, nani déka
hundi xékéta wungi re wungi re jémba retame. Wungi nani xékélaki. 11God wuniré dé
waséke, wuni déka aposel reta déka hundi wata déka jémbaka diré wakwewute. 12Déka
jémbayawunkaxaknawulakwunikayandakawunihangélihéra. Wuni jémba sarékéwun
Godka wuni xékélaki. Xékélakita wuni angi wuni saréké. Dé wunika akwi hukémbu
wunika hwetendéka jonduka akwi jémba hatitandé. Hatindét hukétéfi nukwa yandét
dé wuniré yikafre huruta wunika wun jondu hwetandé. Hwendét wuni dé wali jémba
retawuni.

13Hanja wuni yikafre mwi hundi méniré wawuka méni wun hundi jémba méni xéké.
Hanja xékémén maki méni wun hundi jémba xékéta wawun maki hurutaméni. Krais
Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli héraata du takwaka némafwimbu mawuli
yataméni. Wun hundi yamba yatakakéméni. 14God déka yikafre mwi hundi dé méniré
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wa,méniwunhundika hatita du takwaréwaméte. Méni nanamawulimbu tékwaGodna
Hamwinyambu hambuk hérae wun hundika jémba mé hati, du takwa wun hundiré
haraki hurundamboka.

15Esiana héfambu rekwa du takwa atéfék diwunika huwundé hwenda. Wunhéfambu
rekwa du Figelus bér Hermogenes akwi bér wunika hu hwe. Wungi wundé xékémé.
16 Di hurundan maki, Onesiforus huruhambandé. Hurundénka wuni Godka wa, dé
Onesiforusna hémka saréfa naata diré yikafre hurundéte. Séfélak nukwambu wunika
yae wuna mawuliré dé yikafre huru. Dé wuni séndé gembu rewukaka roohambandé.
17 Yingafwe. Dé Romémbu rendén nukwambu dé wunika hwaka hwaka hukémbu dé
wuniré xe wuni wali re. 18Hurundénka sarékétawuni Néma Duré wa, wun xakutekwa
nukwambu Néma Du déka saréfa naata déré yikafre hurundéte. Méni xékélaki. Hanja dé
Efesusmbu reta dé séfélak yikafre jémba dé ya.

2
MéniKrais Jisasna xi warekwa dumaki jémba tétaméni

1Wungi maki, wuna nyan, méni mé xéké. Krais Jisas naniré yikafre hurundéka nani
dé wali natafa mawuli héraata re. Méni wungi reta hambuk yataméni. 2Hanja séfélak
dunamakambu tétawuni yikafre hundiwa. Wawukaméni xéké. Xékétaka némbuliméni
wun hundi wandanmaki hurukwa duré wataméni. Wamét di ména hundi jémba xékéta
du takwaré jémbawakwetandi.

3Xi warekwa du hambuk yata jémba téndakamaki, méni akwi Krais Jisasna yikafre xi
warekwa du méni. Wungi remét nawulak xak ménika yandét, méni nani wali hangéli
héraata hambuk yata jémba tétaméni.

4 Xi warekwa du warenjoka huruta di déka néma duna hundi xékénjoka dé mawuli
ye. Mawuli yata déka néma duna hundi xékéta dé xi warekwa jémbamale ya. Nak maki
nakmaki jémba yahambandé. 5Dunak fétékérénjokamawuli yata dé tale fétékérétendaka
hambuk hundi xékétandé. Xékétaka dé di wali fétékéra ye diré sarékéngwandétaka dé
tale ye yikafre joo hératandé. Dé deka hundi xékéhafi yata dé wun yikafre joo yamba
hérakéndé. 6Du nak déka yawimbu hambuk jémba yata hénoo setaka hukémbu dé atéfék
du takwaré sarékéngwanda dé tale wun yawimbu hénoo hérandét, wu sékérékétandé.
7Wun sataku hundi hufukékamé saréké. Sarékémét Néma Du yikafre mawuli hwendét
méni atéfék hundika jémba xékélakitaméni.

8 Jisas Kraiskawambulamé saréké. Dé hiyandékaGod déréwambula husaraméndéka
dé wungi re. Dé Devitna mandéka dé. Wungi wuni Kraisna yikafre hundimbu wa.
9Wawuka déka mama wuniré haraki huruta wuniré séndé gembu husolotaka, haraki
saraki sémbut hurukwa duré husolotakandaka maki. Wungi husolotakandaka dé
Godnahundi séndé gembu rehambandé. Dé jémbadé yi. 10Diwuniré haraki hurundaka
wuni hangéli héraata wuni roohafi yata jémba re. God du takwaré dé waséke, di déka
du takwa rendate. Di akwi Krais Jisaska jémba sarékéndat, dé diré Satanéna tambambu
hérandét, di déwaliwungi rewungi re jémba rendate, wuni hangélihéraatahambuk yata
re.

11Ané hundi wumwi hundi dé. Ané hundikamé saréké:
Nani dé wali hiyataka, hukémbu nani dé wali wungi re wungi re jémba retame.
12 Hambuk yata, déka jémba yatakahafi yata, hukémbu nani dé wali néma du reta du

takwaka jémba hatitame.
Nani angi wambet, “Déka xékélakihambame.” Wungi wambet, dé nanika watandé, “Dika

xékélakihambawuni.” Wungi watandé.
13Dé wandékamaki dé huru. Nani wambeka maki huruhafi yambet, dé wandékamaki

hurutandé. Déwandén hundi yamba yatakakéndé.
Yikafre jémba yakwa duka Godmawuli yatandé
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14MéniKrais Jisasnahundixékékwadu takwaréwunhundiwataméni,diwunhundika
yike yandamboka. Méni diré angi wataméni, “Guni Godnamakambu téta, hundi buléta,
nakmaki yikamahundika yambawarukénguni.” Wungiwataméni. Du takwawarundat
dekamawuli jémba yamba tékéndé. Du takwawarundaka hundi xékéndat, dekamawuli
haraki yatandé.

15Méni Godna makambu téta yikafre jémba yata, God ména jémba xétaménika yikafre
mawuli yandéte, méni hambuk jémba yataméni. Yata diré Godna hundika jémba
wakwetaméni. Mwi hundika jémba xékélakindate, méni diré jémba wataméni. Wata
Godna makambu téta méni yamén jémbaka yamba rookéméni. 16 Du nawulak Godka
sarékéhafi yata di baka hundi bulé. Wungi bulékwa du takwa di Godka di hu hweta di
nawulak haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Méni deka hundi yamba xékékéméni.
17 Yikama wasi némafwi yata duna séfi haraki hurutandé. Deka hundi wasi yandéka
maki némafwi yandét, nak du takwa xékéndat, wun hundi deka mawuliré haraki
hurutandé. Himeneus bér Filetus bér wun hundi wata 18 bér mwi hundina yambu
wundé yatakambér. Bér yéna yata angi bérwa, “Nani hulimawuli hérambekaGodnaniré
wundé husaraméndé. Nani hiyambet, dé naniré wambula yamba husaramékéndé.”
Wungi wambéka Néma Duna hundi xékékwa du takwa nawulak bérka hundi xékéta,
Godna hundi jémba xékéhambandi.

19Wu yak. God téréndén hwaar dé hambukmbu té. Wun hwaarmbu dé ané hundi
hayi, “Néma Du déka du takwaka dé xékélaki.” Ané hundi akwi dé hayi: “Du nak angi
wata, ‘WuniNémaDunaduwuni.’ Wungiwata dé haraki saraki sémbutkahuhwetandé.”
Wungi dé hayi.

20Ané sataku hundimé xéké. Nakmaki nakmaki andé di taka, némafwi gembu. Andé
nawulak di gol motumbu yataka. Nawulak di silva motumbu yataka. Séfélak yéwa
hwetaka di wun yikafre male andé yataka. Nawulak yéwa hwehafi yataka di mimbu
andé ta. Nawulak di héfambu yataka. Yikafre andémbu di yikafre jondu taka. Nawulak
andémbu di haraki jondu taka. 21Wungi maki du nak haraki saraki sémbut yatakataka
yikafre sémbut huruta dé yikafre jondu takandan andé maki retandé. Dé deka Néma
Du Godna du reta, déka jémba yanjoka mawuli yata, déka hundika dé haxé. Haxéta dé
wandét, dé déka yikafre jémba yatandé.

22 Wungi maki, méni wayikana duna haraki mawulika hu hweta angi hurunjoka
hurutaméni. Méniyikafre sémbuthuruta, Godka jémba sarékéta,du takwakanémafwimbu
mawuli yata, nakélak huru biya mawuli yata jémba retaméni. Méni yikafre mawuli
yata di Néma Duré wakwexékékwa du takwa wali wungi hurutaméni. 23 Du nawulak
wangétéyata yikeyatadi bakahundibulé. Ménixékélaki,buléndanhundidédu takwana
mawuliré haraki huru, di waruta warendate. Xékélakiménkaméni di wali hundi yamba
bulékéméni.

24Néma Duna jémba yakwa du angi hurutandé. Dé warunjoka hélék yata, atéfék du
takwaré yikafre hurutandé. Dé du takwaré jémbawakwetandé, Godna jémbaka. Du nak
déré haraki hurundét, dé mawuli wihafi nakélak tétandé. 25 Du takwa nawulak déka
hundi xékéhafi yandat, dé diré yikafre hundi nakélakwatandé, di déka hundi xékéndate.
Dé wungi wandét, wafewana God diré yikafre hurundét, di deka haraki mawulika hu
hwetaka Godna mwi hundika xékélakitandi. 26Di wungi xékélakita yikafre mawuli yata
di Satanéna xakiféké lukwa jémba yitandi. Tale wun xakiféké diré dé huluki, di Satan
mawuli yandékamaki hurundate.

3
Hukétéfi nukwambu séfélak xak xakutandé

1 Méni ané jooka xékélakiméte wuni mawuli ye. Hukétéfi nukwambu séfélak xak
xakutandé. 2 Du di hafuka, deka yéwaka male némafwimbu mawuli yatandi. Di deka
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mawuliré xiyaata deka ximbumale harékétandi. Di nak duka, Godka akwi haraki hundi
watandi. Di deka yafa ayiwana hundi yamba xékékéndi. Nak du diré yikafre hurundat,
di wun duka diména yamba nakéndi. Di Godna hundi yamba xékékéndi. 3Di deka hémka
akwi mawuli yamba yakéndi. Di mawuli wita, du takwa wali wambula jémba yamba
rekéndi. Di du takwaka hungalimbu watandi, diré haraki hurunjoka. Di haraki saraki
mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurutandi. Di hambuk yata du takwaré xiyatandi.
Di yikafre sémbutka hélék yatandi. 4 Di deka du takwaré mamaka hwetandi. Di jémba
sarékéhafi yata, mawuli yandaka maki bari hurutandi. Di watandi, “Nani hafu néma
du nani re.” Wungi watandi. Di Godka hélék yata nak maki nak maki haraki sémbutka
némafwimbumawuli yatandi. 5DiGodna ximbuharékéndaka sémbutmaki huruta diwun
sémbutka angi saréké, “Wun sémbuthambuk yingafwe.” Wungi di saréké. Wundeharaki
saraki sémbut hurukwa duka hu hwetaméni.

6 Wunde du nawulak di nakélak yita di geré wulaaye di jémba sarékéhafi yakwa
takwaré di témbéra, di deka hundi xékéndate. Wunde takwa di séfélak haraki sémbut
hurundaka wun sémbut dika xak dé hwe. Di deka mawuli sarékémbu nak maki nak
maki hundi xékénjoka di mawuli ye. 7 Mawuli yata atéfék nukwambu di huli jooka
xékélakinjoka huruta di mwi hundika xékélakinjoka di hurufatiké. 8Hanja du yéték Janes
bér Jambres bérMosesna hundika hélék bér ya. Mosesna hundika hélék yambénmaki,
wunde takwaré wakwa du di mwi hundika hélék ye. Hélék yandaka deka mawuli
haraki téndéka di yéna yata angi wa, “Nani Godka jémba nani saréké.” Wungi wata
jémba sarékéhambandi. 9Hanja Janes bér Jambres bér Mosesna hundika hélék yandaka
hukémbu atéfék du takwa déka yénataka sémbutka xékélake di bérka hundi wambula
xékéhambandi. Di bérka jémbaka xékélakindakamaki atéfék du takwawunde duna jémbaré
xéta angi watandi, “Haraki saraki mawuli xékéta di haraki jémba ya.” Wungi wata deka
hundi wambula xékéhafi yandaka deka jémba némafwi yamba xakukéndé.

Méni hambuk yata Godna hundi jémba xékétaméni
10 Méni wungi yamba hurukéméni. Méni wuni wali yitaka yatakata jémba yawuka

wundé xémé. Wuni diré yikafre hundi wakwewuka wundé xékémé. Wuni Godka
yikafre jémba yanjoka mawuli yawuka wundé xékélakimé. Godka jémba sarékéta, jémba
haxétawuni du takwaka némafwimbumawuli yawukawundé xémé. Wuni hambuk yata
Godnahundi yatakahafiyata jémba téwukawundéxémé. 11Diwuniré haraki hurundaka
wuni hangéli hérawuka wundé xémé. Hanja wuni Antiok, Aikoniam, Listrambu akwi
rewuka wuniré séfélak xak yandéka wuni némafwi hangéli hérawuka wundé xékélakimé.
Di wuniré wungi hurundaka NémaDuwuniré yikafre hurundékawuni jémba re. 12Ané
hundi mwi hundi dé. Du takwa Krais Jisas wali natafa mawuli héraata yikafre sémbut
hurunjoka mawuli yandat, déka mama du diré haraki hurutandi. 13 Haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa, yéna yakwa du takwa akwi haraki saraki sémbut hurutandi.
Hurutadiharaki saraki sémbutnawulakakwihurutandi. Hurutadi yénatakahundiwata
yénataka hundi xékétandi, du takwanamawuliré haraki hurundate.

14 Méni hurundaka maki yamba hurukéméni. Hanja nani méniré yikafre hundi
wambeka méni xéka wun hundika méni “Mwi hundi dé” méni na. Méni wun yikafre
hundi wakwendé du takwaka méni xékélaki. Xékélakita wamben hundi hulukitaméni.
Wun hundi yamba yatakakéméni. 15 Méni yalefu nyan reméka di du takwa méniré
wakwe, Godna nyingambu hanja hayindan hundika. Wakwendaka wun hundi méni
tale jémba xéké. Némbuli akwi wun hundi méni jémba xéké. Du takwa wun hundi
jémba xékéta di Godna jémbaka xékélakitandi. Xékélakita di Krais Jisaska jémba sarékétandi.
Déka jémba sarékéndat, God diré yikafre hurundét di jémba retandi, wungi re wungi re.
Wungi méni xékélaki. 16Hanja Godna Hamwinya wandéka di Godna hundi hayi, déka
nyingambu. Atéfék hayindan hundi du takwaré yikafre hali hurundé. Wun hundi
Godka akwi hurumben haraki saraki sémbutka akwi dé naniré wakwe. Nani wun
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hundi xékéta haraki mawuli yatakata yikafre sémbutka xékélakitame. 17Nani Godna du
wun yikafre hundi jémba xékéta hambuk yata jémba xékélakita atéfék yikafre jémba hali
yakwa.

4
MéniGodna hundi jémbawataméni

1Hukémbu Krais Jisas wambula yae kot xékékwa néma du reta dé hiyandé du takwa
akwi hiyahafi rekwa du takwa akwi deka jémbaka watandé. Xétaka yandan jémbaka
hundi watandé. Dé yae néma du reta nanika hatitendékaka wuni saréké. Sarékéta
némbuliGodnamakambu, Krais Jisasnamakambu tétaméniréwuni hambukhundimbu
we, yateméka jémbaka. 2 Angi wuni we: Atéfék nukwa méni Godna hundi wataméni.
Yikafre nukwa yandét, haraki nukwa yandét, méni Godna hundi wataméni, di wun
hundika jémba sarékéndate. Di haraki saraki sémbut hurundat, méni diré hambukmbu
wataméni, wun haraki saraki sémbut yatakandate. Diré yikafre hundi wataméni, deka
mawuli jémba téndéte. Méni wun jémba yamba yatakakéméni. Di ména hundi xékéhafi
yandat, méni diré haraki hundi wahafi yata diré yikafre hundi wambula wataméni.
3Hukémbu nukwa nak xakutandé. Wun nukwa du takwa Godna mwi hundika hélék
yata di huli hundi male xékénjoka mawuli yatandi. Mawuli yata di mawuli yandan
hundikawakwekwadukahwakétandi. Hwakaxétakadi séfélakdukawatandi,wundedu
dikawakwendate,wundedu takwanamawuli yandakamaki. 4Wungi huruta di Godna
mwi hundi yatakataka deka mandékana sarsaf male xékétandi. 5 Méni di hurundaka
maki yamba hurukéméni. Méni atéfék jondu hurunjoka jémba sarékéta yikafre mawuli
yataméni. Di méniré haraki hurundat, méni mawuli wihafi yata jémba retaméni. Krais
Jisaska yikafre hundi wataméni, di wun hundika jémba sarékéndate. Wata God ménika
hwendén jémba jémba yataméni.

Wuna jémba bari hényitandé
6 Némbuli wuniré xiyatandi. Xiyandat wuna nyéki blekétandé, Godka hwenjoka

jambémbu blekéndan wain hulingu maki. Wuni ané héfa yatakatewuka nukwa andé
yae. 7 Xi warekwa du hambukmbu warendaka maki, wuni Godna jémba hambukmbu
wundé yawu. Fétékérékwa du maki wuni God wunika hwendén jémba wuni yaséke.
Wuni Kraiska jémba sarékéta Godna hundi yatakahambawuni. 8Huruwunka hukémbu
Néma Du wuniré yikafre hurutandé. Wambula yatendéka nukwa dé kot xékékwa néma
du reta yikafre sémbutmale huruta dé atéfék du takwa yandan jémbaka hundi watandé.
Wata dé ané yikafre joowunika hwetandé. Déwuniréwatandé, “Méniwunamakambu
yikafre sémbut hurukwa du méni re.” Wunika male yingafwe. Dé bari yandétemawuli
yata haxékwa du takwaka akwi, dé wun joo hwetandé.

Timoti bari yatandé, Polka
9 Méni bari hari yataméni, wuniré xénjoka. 10 Demas ané héfambu rekwa jonduka

némafwimbumawuli yata wuniré yatakataka dé Tesalonaikaré dé yi. Kresens Galesiaré
dé yi. Taitus Dalmesiaré dé yi. 11Luk male dé wuni wali re. Méni yanjoka huruta méni
Makréhéraedéwali yatambéni. Déyaewuniré yikafre hurutawuniwali jémba yatandé.
12Tikikus wuni wali rehambandé. Wuni wawuka dé Efesusré yi.

13 Méni yata, méni wuna yifa yandéka némafwi sanda wur hérae hura yataméni.
Troasmbu wuni wun sanda wur taka, nana nyayika Karpusna gembu. Wuna nyinga
akwi hérataméni. Meme bali séfimbu hurundan nyinga hura yaméte wuni némafwimbu
mawuli ye. Wun séfimbu hurundan nyinga, wuna nawulak nyinga akwi, hérae hura
yataméni.

14 Kapambu yatakakwa du nak déka xi Aleksander dé wuniré némafwimbu haraki
huru. Hurundén haraki saraki jooka God déré hasa hurutandé. 15 Méni akwi, wun
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du méniré haraki hurundémboka, xékélaki nataméni. Séfélak nukwa wuni Krais Jisaska
hundi wawuka dé hambuk yata wun hundika haraki hundi wa.

16Wuni tale Romna dunamakambu téwukaRomna néma duwunikawandaka du nak
wuni wali téta buléhambandé. Di atéfék wuniré yatakataka di yaange yi. Yindaka wuni
Godré wakwexéké, wun haraki joo diré hasa hwehafi yandéte. 17Néma Du Jisas hafu
dé wuni wali té. Téta wunika hambuk dé hwe, wuni hambuk yata roohafi yata Godna
hundi atéfék hambukmbu wawute. Atéfék nak téfana du takwa wun hundi xékéndate
dé wunika wun hambuk hwe. Hwendéka wawuka di wuniré wekwambu yakisanda-
hambandi, wun wekwambu rekwa layion bali wuniré sandate. 18 Di wuniré haraki
hurunjoka hurundat, Néma Du wuniré yikafre huruta wuniré hérae hura yitandé, déka
anwarmbu rekwa getéfaré. Wungi wuni xékélaki. Déka getéfambu dé néma du reta déka
du takwaka dé jémba hati. Nani déka ximbu harékétame, wungi re wungi re. Wu mwi
hundi dé.

19 Hundi nawulak akwi watawuni. Wuni Prisila bér Akwilaka dimbéna wuni nae.
Onesiforusna gembu rekwa du takwaka akwi wuni dinguna nae. 20 Erastus dé Korin-
mbu re. Trofimus bar hiyaeMiletusmbu rendékawuni déré yatakatakawuni yi. 21Méni
bari hari yataméni. Méni tale yamét, hukémbu wali giyaakwa nukwa yandéte wuni
mawuli ye.
Yubulus, Pudens, Linus, Klodia, Krais Jisasna hundi xéka ané getéfambu rekwa du

takwa atéfék di ménika diména di nae.
22 Néma Du ména hamwinya wali téta guniré yikafre hurundéte wuni déré wak-

wexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Taituska hayindén nyinga
1Wuni Pol Godna jémba yakwa du reta Jisas Kraisna aposel wuni re. Godwasékendén

du takwa wun hundi xéka Kraiska jémba sarékéta mwi hundika xékélakindate wuni
wungi déka jémba ye. Di wun hundi xékéta God mawuli yandéka makimbu hurutandi.
2 Hanja ané héfa huratakahafi yandén nukwambu God dé wa, nani dé wali wungi re
wungi re rembete. Angi nani xékélaki. God yénataka hundi yamba wakéndé. Wungi
xékélakitawuniGodwali retewukakahaxétawun jémba ye. 3GodwandénnukwadéGod
wa, déka du déka yikafre hundi du takwaré wakwendate. Naniré Satanéna tambambu
héraakwa God dé wuniré akwi hambuk hundimbuwa, wuni déka hundi wawute.

4Taitus, ménikawuni hayi. Hanjaméniwuna hundi xékéméka ani Jisas Kraiska sékéré
jémba saréké. Sarékénaka méni wuna nyan maki méni re. Nana yafa God akwi naniré
Satanéna tambambuhéraakwaduKrais Jisas akwiméniré yikafre huruta,ménikanakélak
huru biyamawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.

5 Hanja ani Kritna héfambu renaka wuni wumbu reméte méniré wataka méniré
yatakataka wuni yi. Wuni wungi wa, méni hanja yanan jémba yasékeméte. Méni atéfék
getéfambu hatikwa néma du nawulakréwasékemétewuniméniréwungi wa. Wasékemét,
di Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du retandi. 6Wunde hatikwa
néma du angi retandi. Di yikafre sémbutmale hurutandi, atéfék du takwanamakambu.
Di nak nak natafa takwamale hératandi. Deka nyangwal Krais Jisaska jémba sarékéta di
deka yafa ayiwana hundi xékétandi. Xékéta yikafre mawuli yata jémba retandi, atéfék
du takwana makambu. Wungi rendat, wunde du hatikwa néma du retandi. 7 Di
Godna jémba yata déka jonduka hatindat, du takwa deka jémbaka yikafre hundi male
wandat, di hatikwa du retandi. Reta di deka ximbu harékéhafi yata mawuli yandaka
makimbumale yamba hurukéndi. Di bari mawuli yambawikéndi. Di wangété yandaka
hulingu sata wangété yamba yakéndi. Di warenjoka mawuli yamba yakéndi. Di haraki
yambumbu yéwa héranjoka yamba sarékékéndi. 8 Nak téfambu yandé du deka getéfaré
yandat, di dika hénoo hwetaka, hwatendaka ge akwi hwetandi. Di yikafre sémbutka
mawuli yatandi. Di yikafre mawuli yata yikafre jémba yatandi. Di yikafre sémbut
male hurutandi. Di Godna hundi jémba xékétandi. Di haraki saraki sémbut huruhafi
yanjoka, deka mawulika deka séfika jémba hatitandi. 9 Di wakwemben hundi jémba
xékétandi. Xékétawun mwi hundi yamba yatakakéndi. Wungi huruta di mwi hundi du
takwaré watandi, deka mawuli jémba téndéte. Wun hundika hu hwekwa du takwaré
akwi watandi, deka haraki saraki mawulika xékélakindate.

Kritna héfambu séfélak yéna yakwa du di re
10Némbuli séfélakdudi némadunahundi xékéhambandi. Wundedudi bakahundiwata

yénayakwadudi. Wundeduséfélakdi angiwa, “NaniGodwandénmakihurunjokanani
nana séfi sékétame.” 11Di wungi wata di yéwa héranjoka di yénataka hundika di wakwe.
Wungi wakweta di haraki saraki sémbut huru. Godwun hundika hélék dé ye. Di haraki
saraki sémbut hurundaka séfélak du takwa deka hém wali deka mawuli haraki dé té.
Méni diré watéfitaméni, wun yénataka hundi wandamboka. 12Hanja deka nyéndékmbu
rekwa du nak, deka jémbaka xékélakita dé wa, “Atéfék Kritna du di yénataka hundi wata,
haraki wasa maki haraki saraki sémbut huruta, jémba yanjoka wendé naata, di séfélak
hénoo sa.” Wungi dé wa.

13Dékahundimwihundi dé. Méniwunhundika sarékétadiré hambukmbuwataméni,
wungi hurundamboka. Wamét di ména hundi xékéta di yikafre mawuli yata hambuk
yata Jisas Kraiska wambula jémba sarékétandi. 14 Wungi sarékéta di Judana sarsafka
akwi mwi hundika hu hwekwa duna hambuk hundika akwi yamba sarékékéndi.
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15 Yikafre sémbut huruta yikafre mawuli xékékwa du takwa di atéfék jonduka angi
saréké, “Wun jondu atéfék yikafremale dé.” Wungiwandaka du takwanawulak di Jisas
Kraiska sarékéhafi yata haraki saraki mawuli di xéké. Xékéta deka biya, deka mawuli,
deka hamwinya haraki dé té. Téndéka di atéfék jonduka di angi saréké, “Yikafre joo nak
rehambandé.” 16Wungiwata ané hundi akwi di wa, “Nani Godka nani xékélaki.” Wungi
wata yéna di ye. Yéna yata haraki saraki sémbut hurundaka nani diré xéta nani xékélaki.
Di Godka xékélakihambandi. Di haraki saraki sémbut huruta Godna hundi xékéhafi yata
yikafre jémba yanjoka di hurufatiké.

2
Yikafre hundi wakwetaméni

1 Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni du takwaka yikafre hundi
wataméni, di Kraiska jémba sarékétawandénmaki hurundate.

2Gwalefaduangihurundateménidiréwataméni. Di séfélakwangétéyandakahulingu
sakéndi. Di yikafre mawuli yata jémba retandi. Di haraki sémbut huruhafi yanjoka di
deka séfika deka mawulika jémba hatitandi. Di Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundi
xékéta, du takwaka némafwimbu mawuli yata, di Kraisna jémbaka wendé nahafi yata
jémba tétandi.

3 Gwalefa takwa angi hurundate méni diré wataméni. Di atéfék nukwambu Godka
sarékéta jémba retandi. Di du takwaka hungalimbu haraki hundi wakéndi. Di atéfék
nukwambu wangété yandaka hulingu yamba sakéndi. Di yikafre jémbakawakwetandi.
4 Wakwendat, wayikana takwa deka hundi xékéta di deka du, nyangwalka akwi,
némafwimbumawuli yatandi. 5Mawuli yata di haraki sémbut huruhafi yanjoka di deka
séfika deka mawulika jémba hatitandi. Hatita di yikafre sémbut huruta, deka gembu
yikafre jémbayata, du takwaréyikafrehuruta, dekadunahundi jémbaxékétandi. Wunde
wayikana takwa wungi hurundat, atéfék du takwa diré xéta Godna hundika haraki
hundi yambawakéndi.

6Wungimakiwayikanadu angi hurundate diréwataméni. Di haraki sémbuthuruhafi
yanjoka di deka séfikadekamawulika jémbahatitandi. 7Méni joo nakhurunjoka yikafre
jémba male yataméni, di méniré xéta, huruméka maki hurundate. Méni diré Godna
jémbaka wakweta mwi hundi male wataméni. Hwalé bangwa hundi yamba wakéméni.
8Ménimwihundiwata yikafre hundimalewamét,nanamamadunanika haraki hundi
wanjoka mawuli yata, di hurumben haraki joo nakéka hwakéfatika di roota nanika
haraki hundi yambawakéndi.

9 Nak duna jémba yakwa du takwaré angi hurundate diré wataméni. Di deka néma
duna hundi jémba xékétandi, atéfék nukwambu. Jémba xékétawandakamaki hurutandi,
dika hatikwa du dika yikafre mawuli yandate. Di wali yamba warukénguni. 10 Deka
jondu sélé hérakéndi. Di naniré Satanéna tambambu héraakwa Godka sarékéta yikafre
jémba yandat di xétawatandi, “Yikafre du takwadi. Godnahundi xékétadi yikafre jémba
ya. Godna hundi yikafre hundi dé.” Wungi watandi.

11God atéfék du takwaré yikafre hurutawandéka déka nyan dé gaya, naniré Satanéna
tambambu héranjoka. God wungi naniré yikafre hurundénka nani xékélaki. 12 Hanja
naniGodnahundi xékéhafiyata, haraki sarakimawuli yata, anéhéfambu rekwa jonduka
nani némafwimbumawuli ya. Némbuli God naniré yikafre huruta dé naniré wakwe, ané
jooka. Némbuli nani ané héfambu reta nana mawulika, nana séfika jémba hatita, yikafre
sémbut huruta, Godka sarékéta, déka hundi xékétame. 13 Wungi huruta nani naniré
yikafre hurukwa God Jisas Krais yatendéka nukwaka nani haxé. Dé nukwa hanyikwa
maki haanye yandét, nani yikafre mawuli yata déré xétame. 14 Dé dé hafuré dé hwe,
dé naniré Satanéna tambambu hérae nana hurumben haraki saraki sémbut hérekinjoka.
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Nani huli mawuli hérae déka du takwa reta, yikafremawuli yata, yikafre jémba yanjoka
némafwimbumawuli yambete, dé nanika hiya.

15 Méni wun hundi wataméni, wumbu rekwa du takwaré. Méni néma du reta
diré hambukmbu wataméni, deka haraki saraki mawuli yatakataka yikafre mawuli
yandate. Di ménika hu hwekéndi.

3
Nani hambuk yata yikafre sémbut hurutame

1Méni diré wataméni, di ané jookawambula sarékéndate. Di gavmanéna hundi xékéta
gavmanéna jémba yakwa duna hundi akwi xékétandi. Xékétawandaka maki hurutandi.
Di atéfék yikafre jémba yanjoka jémba tétandi. 2Di du takwaka hungalimbu haraki hundi
wahafi yata, warunjoka hélék yata, du takwaka nakélak huruta, atéfék nukwambu
atéfék du takwaré yikafre hurunjoka sarékétandi.

3Nani xékélaki, hanja nani akwi di hurundaka sémbut maki nani huru. Hanja nani
wangété yata, Godna hundi xékéhafi yata, yénataka hundi xéké. Nani haraki saraki
sémbut hurunjoka sarékémbeka wun haraki sémbut nana mawuliré gindéka nani nak
maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Nani atéfék nukwambu du takwaka haraki
mawuli xékéta deka jonduka héranjoka nani mawuli ya. Di nanika hélék yandaka nani
dika hélék nani ya.

4 Nani wun haraki saraki sémbutmbu témbeka naniré Satanéna tambambu héraakwa
God dé nanika saréfa naata, nanika némafwimbu mawuli yandénka dé naniré wakwe.
5 Wakweta dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé yamben yikafre jémbaka akwi
hurumben yikafre sémbutka akwi sarékéhafi yata dé naniré wungi yikafre huru. God
déka mawuli sarékémbu dé nanika saréfa naata naniré baka yikafre huru. Huruta
dé naniré yakwanyindéka déka Hamwinya nanika huli mawuli hwendéka nani huli
mawuli hérae jémba re.

6Naniré Satanéna tambambu héraakwa du Jisas Krais naniré yikafre hurundéka God
dékaHamwinya nanika blekéndéka dékaHamwinya nanamawulimbu sukweka té. 7Dé
wungi bleka dé naniré yikafre huruta nanika, “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di”
dé na. Wungi nandéka nani huli mawuli hérae jémba retame, wungi rewungi re. Wungi
retembekaka sarékéta nani yikafre mawuli ye.

8Wun hundi wumwi hundi dé. Méniwun hundi wanjoka roohafi yata hambukmbu
wataméni. Wungi wuni mawuli ye. Hambukmbu wamét, di Godka jémba sarékékwa du
takwayikafremawuli yata yikafre jémba yatandi. Wawunhundi yikafre hundi dé. Wun
hundi du takwaré yikafre hali hurundé.

9Dunawulak di baka hundiwaruta,mandékana xika buléta, nak nakékaharaki hundi
wata, Judana hambuk hundika di waru. Méni di wali yamba bulékéméni. Deka hundi
baka hundi dé. Deka hundi ména mawuliré yikafre yamba hurukéndé. 10Du nak nak
maki hundi wata du takwa wali warunjoka mawuli yandét,méniwun duré wataméni,
déwun hundi yatakandéte. Wamét déména hundi xékéhafi yandét,méni déréwambula
wataméni,dékahundi yatakandéte. Wamétdéménahundi xékéhafiyandét,ménidékahu
hwetaméni. 11Déména hundi xékéhafi yandét, xékélakitaméni. Dé haraki saraki mawuli
xékéta haraki saraki sémbut dé huru. Dé hafu dé déka haraki saraki sémbut dé wakwe.
Wakwendékaméni déka hu hwetaméni.

Dika dé dinguna nae
12Wuni Artemas bér Tikikusréwawut nakménika yitandé. Ye xakundétméniwunika

bari hari yataméni, Nikopolisré. Wuni wumbu retawuni, wali giyaakwa nukwambu.
13 Méni Apolos bér xékélelakikwa du Senasré yikafre huruta jondu hwetaméni, bér
yambumbu ye jondu nawulakéka fatikémbémboka.
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14 Nana du takwa di jondu fatikékwa du takwaré yikafre huruta dika hwetandi. Di
wun sémbut hurunjoka mawuli yandate, wuni mawuli ye. Di baka rendate hélékwuni
ye.

15Wuni wali rekwa du takwa atéfék di ménika diména nae. Méni wali reta Kraiska
jémba sarékéta nanika némafwimbumawuli yakwa du takwaka wuni dinguna nae.
God guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.



Filemon 1 402 Filemon 17

Pol Filemonka hayindén nyinga
1 Wuni Pol Krais Jisasna jémba yata séndé gembu rewuka nana bandi Timoti wuni

wali rendéka wuni ané nyinga hayi. Némafwimbu mawuli yanaka du Filemon, ménika
wuni ané nyinga hayi. Méni nani wali Krais Jisasna jémba méni ye. 2 Ménika akwi,
ana nyange Apiaka akwi, nani wali téta Kraisna xi warekwa du Arkipuska akwi, ména
gembu hérangwandéta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka akwi, gunika wuni hayi.

3 Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi gunika saréfa naata guniré
yikafre huruta, yikafre mawuli hwendét, guni jémba rengute, wuni Godré wakwexéké.

FilemonNémaDu Jisaska jémba sarékéta dé Godna du takwaka némafwimbumawuli ya
4 Wuni atéfék nukwambu Godka diména naata dé wali hundi buléta wuni ménika

sarékéta ménika Godré wa. 5 Wuni ménika ané hundi xéké. Méni Néma Du Jisaska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata méni Godna atéfék du takwaka
méni némafwimbu mawuli ye. Wungi xékéta wuni Godka wungi diména na. 6 Nani
Kraiska jémba sarékéta déka du nani re. Rembeka dé naniré yikafre huru. Méni akwi
Kraiska jémba sarékéta déka du reta nak duré déka hundi wata, Kraismbu hérambeka
atéfék yikafre jonduka jémba xékélakiméte,wuni Godréwakwexéké. 7MéniGodna atéfék
du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruméka deka mawuli jémba dé té.
Wuna nyayika, méniwungi hurumékawun jooka hundi xékéta yikafremawuli yawuka
wunamawuli jémba dé té.

Pol Filemonré déwakwexéké Onesimuska
8Wungimakiwuni hurumén sémbutka sarékétawuni angiwuni saréké. WuniKraisna

ximbuméni yikafre joo huruméteméniré hambukmbuwawut,méniwunahundi xékéta
wawun maki hurutaméni. 9Méniré hambuk hundimbu wanjoka hélék wuni ye. Méni
wunikanémafwimbumawuli yamékawuniménikanémafwimbumawuli yatawuniméniré
nakélakwakwexékénjokawunimawuli ye. Méniwunikaménixékélaki. WuniPol gwalefa
duretaKrais Jisasyawun jémbakawuni séndégembure. 10Wuniwungi retawuniméniré
wakwexéké,wuna nyan Onesimuska. Hanja wuni séndé gembu rewuka dé wuna nyan
maki xaku. 11Hanja déménika yikafre jémba yahambandé. Némbuliwuniré akwiméniré
akwi yikafre hali hurundé.

12Némbuli déréwuniwa, déménikawambula yindéte. Wuni dékanémafwimbumawuli
ye. 13 Mawuli yata dé wuniré yatakahafi yata wuni wali reta ména hafwa héraata
wuniré yikafre hurundéte, wuni mawuli ye. Godna hundi wataka séndé gembu reta
wuni mawuli ye, dé wuni wali reta wuniré yikafre hurundéte. 14Mawuli yata ménika
wuni saréké. Méni tale yawundu namét, dé ambu reta wuniré yikafre hurundéte,wuni
mawuli ye. Méni tale yawundu nahafi yamét, wuni wungi yamba hurukéwuni. Méni
wuna hundi xékéta yikafre mawuli yahafi yata wawun maki huruméte, hélékwuni ye.
Méniménamawuli sarékémbuwuniré yikafre hurumétewuni mawuli ye.

15Wafewana dé méniré yatakandén mo angi dé. Dé yatakataka ye dé bafu nawulak
nak hafwambu re wambula yae dé méni wali retandé, wungi re wungi re. 16 Dé
wambula yae dé ména jémba yakwa du male yingafwe. Dé jémba yakwa duré
sarékéngwanda dé mawuli yambeka bandi xaku, wunika akwi. Dé ména jémba yata
NémaDuna hémémbuména bandimaki rendénkaméniwuniré sarékéngwandaméni déka
némafwimbumawuli yataméni.

17Méni angiwamét, “Wuni Polwali NémaDuna jémba yakwadu ani sékéré re.” Wungi
wataméniwuniré yikafre hurumékamaki Onesimusré yikafre hurutaméni.
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18 Onesimus méniré dé haraki huru, o yingafwe? Dé wungi hurundét, méni wamét
wuni méniré yikafre hurutawuni. Dé yéwa nawulak ménimbu baka hérandét, méni
wamét, wuni ména yéwa hasa hwetawuni. 19Mé xé. Ambu wuni hafu angi wuni hayi.
“Wuni Pol hérandén jondukaménika hasa hwetawuni. Wumwi hundi dé.” Wungi wuni
méniré we. Wunimbu héramén jooka akwi mé saréké. Hanja wuni méniré Godna hundi
wawuka méni xékétaka huli mawuli hérae jémba méni re. Méni wun joo hasa hwenjoka
méni méni hafu wunika hwetaméni. 20 Wuna bandi, méni ani Néma Dumbu sékéré
renankasarékétawuniréyikafrehurumét,wuyikafredé. MénianiKraisnadurenakaka
sarékétawunamawuliré yikafre hurutaméni.

21Wuni angi wuni saréké. Méni wawun hundi xékéta wawun maki huruta nawulak
yikafre jémba akwi yataméni. Wungi sarékétawuni roohafi yata wuni ané nyinga wuni
hayi, ménika.

22Nak hundi akwiwatawuni. Hwatewuka ge hurutaméni. God gunawakwexékéngun
hundi xékétawuniré yikafre hurundét,wuni gunika yatawuni. Wungiwunimawuli ye.

Dika dé dinguna na
23Wuniwali séndégemburetaKrais Jisasna jémbayakwaduEpafrasdéménikadiména

dé nae. 24 Wuni wali jémba yakwa du Mak, Aristarkus, Demas, Luk, di akwi ménika
diména di nae.

25 Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata guna mawuliré yikafre hurundéte wuni
déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Hibruna du takwaka hayindén nyinga
Godna nyan nanika dé hundi wa

1Hanja God profetmbu dé nana mandékanguré wa. Wata dé séfélak nukwambu nak
maki nakmaki yambumbudédiréwa. 2Némbulihukétéfi yatekwanukwambuGoddéka
nyanmbudénaniréwa. Goddékanyanrédéwaséke,déhukémbu atéfék jonduhérandéte.
Hanja God déka nyanmbu dé ané héfa atéfék jondu dé hurataka. 3 Déka nyan God
hanyindéka maki dé némafwi hambuk yata dé némafwimbu hanyi. Déka sémbut Godna
sémbut maki male dé. Dé wandén hundi hambuk dé. Dé wun hundi wandéka atéfék
jondu dé wungi re. Dé atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka
déhiya. Hiyae raamaGodnagetéfarédéwaradéhambukyakwaGodnayika tambambu
dé re.

Godna nyan néma du reta Godna enselré akwi dé sarékéngwandé
4Dé wumbu reta dé déka yafambu dé yikafre male xi hérandéka déka xi enselna xiré

dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéka maki, dé hafu dé atéfék enselré dé sarékéngwandé.
5Mé xéké. Méta enselka God dé angi wa?
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”
Yingafwe. Enselka wungi wahambandé. Wataka God dé wambula wa:
“Wuni déka yafa retawuni. Dé wuna nyan retandé.”
Wungi déGoddékanyanka déwa. 6Goddékamakadunya ané héfaré gayandétemawuli

yata dé dékawambula angi wa:
“Godna ensel atéfék déka ximbumétaka harékénda.”
7Wungi wataka God déka enselka dé wa:
“Godwandét déka ensel di murmaki xaku.
God wandét déka jémba yakwa ensel di yamaki xaku.”
8Wungi wataka God déka nyanka dé angi wa:
“God dé wa, ‘Méni God, méni néma du retaméni,wungi re wungi re.
Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta néma du reta ména du takwaka jémba

hatitaméni.
9Méni yikafre sémbutka némafwimbumawuli yata haraki saraki sémbutka hélékméni ye.
Yamékaka God, ména God, dé méniré wel hulingu bleké,méni yikafre mawuli yata néma

du reméte,méniwali rekwa du takwaka.’ ”
10Wungi wataka ané hundi akwi dé wa:
“Néma Du, hanja tale méni héfa ekombu rekwa motu méni hurataka, wun héfa jémba

téndéte.
Huratakatakaméni nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwiména tambambuméni

hurataka.
11Wun jondu atéfék hényitandi.
Méni yingafwe. Méniwungi reséketaméni.
Wun jondu atéfék nukwawurmaki nyo xakutandi.
12Di sanda wurmaki nyo yandat, méni diré hérae hulamekétaméni.
Nani nyo nukwa wur hérekitaka huli nukwa wur nakimbeka maki méni nyir héfa,

wumbu rekwa atéfék jondu akwi hérekitaka huli nyir huli héfa akwi hu-
ratakataméni.

Méniwun jondumaki yingafwe. Méniwungi re wungi re retaméni.
Ména héki hwari yamba hényikéndi.”

13Dé déka nyanka wungi watakaméta enselré dé angi wa?
“Méniwuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamama duré sarékéngwandétawuni.
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Sarékéngwandéwut,méniménaman dekamaakmbu takataméni.”
Déka enselré wungi wahambandé. Déwungi wata dé déka nyanréwa. 14Godna ensel

angi di. Di hamwinyamaki tétaGodkadi jémba ya. Goddu takwaré Satanéna tambambu
héranjoka mawuli yata dé wandéka di déka ensel ye di hératendéka du takwaré yikafre
huru.

2
God naniré Satanéna tambambu dé héra

1 Wungi maki nani Néma Duka wandaka xékémben hundika yike yahafi yata wun
hundika jémba xékétame. Nani wun hundi yatakahafi yanjoka nani wun hundi jémba
male xékétame. 2Hanja God déka enselré déka hambuk hundi wandéka di Mosesré wun
hambuk hundi wa. Nani xékélaki. Wandan hundi mwi hundi male dé. Wun hambuk
hundi xékéhafi yandé du takwa akwi, wun hambuk hundika hu hwendé du takwaré
akwi God hurundan haraki saraki sémbut dé hasa hwe. Di hurundaka maki dé God
diré hasa hwe. 3Déka ensel wandén hundi xékéhafi yandé du takwaré God wungi hasa
hwetaka, méta yatandé, God du takwaré Satanéna tambambu hérandénka hu hwekwa
du takwaré? Tale nana Néma Du dé du takwaré wa, God diré yikafre hurutendékaka.
Wandéka déka hundi xékéndé du hukémbu di naniré wa, “Krais wandén hundi mwi
hundi male dé.” 4Wungi wandaka God di wali Kraisna hundika wakwenjoka dé nak
maki nak maki hambuk jémba, hanja xéhafi yamben hambuk jémba yata dé mawuli
yandéka maki dé wandéka déka Hamwinya nak maki nak maki hambuk dé hwe, nak
maki nak maki jémba yambete. Hwendéka xéta nani wa, “Jisasna hundi wu mwi hundi
dé.”

Jisas dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du dé
5Goddékaenselréwahambandé,dihukémbuxakutekwahéfanyirkanémadurendate.

Nani wun hukémbu xakutekwa jonduka nani wa. 6 Godna nyingambu du nak dé huli
héfaka retekwa néma duka angi hayi:
“Duméta joo dé,méniwun jooka wambula sarékéméte?
Duna nyan héndé,méniwun duka saréfa naméte?
7Méni talewaméka diména ensel néma du rendaka dé nawulak nukwa deka ekombu dé

re.
Némbuli déka ximbu harékéta déka némafwi hambuk hweméka dé nukwa maki hanyita

dé néma du re.
8Méniwaméka atéfék jondu dékaman ekombuhwandaka dé atéfék jonduka dé néma du

re.”
Wungihayindékananixékélaki. Godwandékadiatéfék jondudékaekomburendakadé

atéfék jonduka néma du re. Nak joo baka yamba rekéndé. Wungi xékélakita némbuli nani
atéfék jondu wungi rendaka xéhafime. 9Nani nawulak nukwa enselna ekombu rekwa
duré nani xé. Wun du Jisas dé. God naniré yikafre huruta wandéka dé Jisas atéfék du
takwaka dé hiya. Dé wungi hangéli héraata hiyandénka God déka dé némafwi hambuk
hweta déka ximbu dé haréké.

10God atéfék jondu huratakataka dé atéfék jonduka dé jémba hati. Dé wungi hatita dé
déka séfélak du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka dé wandéka Jisas dé ya. Yae dé
némafwi hangéli hérae hiyae dé déka jémba yaséketaka dé yikafre sémbut male hurukwa
du dé re. Reta dé Godka yindaka yambu hura déwun yambumbu dé tale yi. Déka jémba
sarékékwa du takwa déka hukémbu yitandi. God wun yambumbu tale yindé du wungi
hurundén,wu bu sékérékéndé.

11 Jisas hurumben haraki saraki sémbut dé yakwanyindéka nani Godna du takwa
nani re. Nana sémbut yakwanyindé du akwi, nani dé yakwanyindén du takwa akwi,
nani atéfék natafa yafambu nani xaku. Wungi maki Jisas nanika “Wuna bandingu di”
wanjoka dé roohambandé. 12Déwa:
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“Méni God, wuni wuna bandinguréména xika watawuni.
Di hérangwanda téndat wuni deka nyéndékmbu téta ména ximbu harékéta ménika gwar

watawuni.”
13Wungi wataka dé wambula wa:
“Godka jémba sarékétawuni. Déwunika dé jémba hati. Wumwi hundi dé.”
Wungi wataka dé wambula wa:
“Mé xé. Wuni ambu re. God wunika hwendén nyangwal di wuni wali re.”

14 Nani wunde nyangwal nani ané héfana séfi nyéki nani hura re. Nani wungi
rembenka Jisas nani hura rembenmaki dé ané héfana séfi nyéki dé hura re. Dé hiyae dé
du hiyana sémbutna néma duna atéfék hambuk hérekinjoka dé wungi re. Wun du hiyana
sémbutnanémadu Satandé. 15Séfélakdu takwahiyanjoka roota di Satan yoombugindén
du takwa maki di re. Di yikama nyangwal rendan nukwa némafwi du takwa rendan
nukwa akwi diwungi re. Jisas Satanéna atéfékhambukré hérekita déwunde du takwaré
Satanéna tambambu héra. 16Nani xékélaki. Jisas dé Godna enselré yikafre hurunjoka
sarékéhafi yata dé Abrahamna hémré yikafre huru. Wu mwi hundi dé. 17Wungi maki
dé Godnamakambu déka bandinguna atéfék prisna néma du renjoka dé déka bandingu
maki male dé xaku. Déka séfi jondu nak maki yingafwe. Xaakwa dé du takwaka saréfa
naata dé atéfék prisna néma du dé re. Reta dé God nani du takwana haraki saraki
sémbut yakwanyindéte dé Godna makambu téta déka yikafre male jémba dé ya. 18 Jisas
hafu dé némafwi hangéli hérandéka Satan déré dé hurukwexé, dé haraki saraki sémbut
hurundéte. Hurukwexéndéka Jisas wun haraki saraki sémbut huruhambandé. Jisas
wungi hurundénka nani xékélaki. Satan du takwa haraki saraki sémbut hurundate diré
hurukwexéndét, dé Jisas diré yikafre hali hurundé, di haraki sémbut hurundamboka.

3
Jisasna jémba déMosesna jémbaré sarékéngwandé

1Wuna nyama bandi, God guniré dé waséke, guni akwi déka du takwa reta dé wali
déka getéfambu rengute. Hayiwun hundika sarékéta guni Jisaska mé saréké. Dé Godna
hundi dé hura ya nanika. Dé atéfék prisna néma du dé re. Dé wungi rendéka nani du
takwanamakambu téta déka jémba sarékémbenkananiwe. 2God déré déwaséke, dé déka
yandéte. Wasékendéka dé déka jémba jémba male ya, hanja Moses Godna gembu déka
atéfék jémba jémba yandékamaki.

3 Jisas wungi hura dé némafwi xi hérandéka déka xi Mosesna xiré dé sarékéngwandé.
Mé saréké. Du nak dé yikafre ge tondét, nani wun geré xe gena ximbu harékéhafi yata
nani wun ge tondé duna ximbu nani haréké. Wun duna ximbu harékémbekamaki nani
Mosesna ximbu harékéhafi yata Jisasna ximbu harékétame. 4Nak nak ge natafa natafa
du di to. Atéfék jondu tondé du God dé. 5 Moses Godna gembu dé jémba yakwa du
maki reta dé Godna atéfék jémba jémbamale ya. Wungi yata dé God hukémbuwatendéka
hundika dé wakwe. 6 Krais dé Godna dunya reta dé déka geka hatita dé God wandén
maki male dé huru. Nani Kraiska jémba male sarékéta angi wambet, “Nana Néma
Du naniré yikafre hurutandé.” Wungi wata nani némbuli akwi hukémbu hiyatembeka
nukwa akwi wun hundi hulukita nani Godna gemaki retame.

Godna hundika hélék yakwa du takwa reséto hafwaré yambawulayikéndi
7Wun jooka sarékéta, nani Godna Hamwinya wandén hundi xékétame. Déka hundi

angi dé:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
8 guni wun hundika hu yamba hwekénguni, gunamandéka hanja hu hwendanmaki.
Wunnukwadidurehafihafwambuyindakadekamawulimotumaki rendékadiwuniré

hurukwexétawunika hu hwe.
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9 Guna mandéka wumbu rendaka wuni dumi yétiyéti héki hwarimbu deka makambu
séfélak hambuk jémba yawuka di xé.

Xé di wawunmaki huruhafi yata wuniré di hurukwexé.
10Wungi maki wuni wun nukwambu rendé du takwakamawuli wita wuni dika wa,
‘Atéfék nukwa di dekamawulimbu nakmaki nakmaki yambuka di saréké.
Di wuna yambuka xékélakihambandi.’
11Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi. Wumwi hundi dé.’ Wungi

wuni wa.”
Wungi dé Godwa.

Israel hu hwendanmaki, Godna hundika hu yamba hwekéme
12 Wuna nyama bandi, guni mé xékélaki na. Guni nawulak guna mawuli haraki

yandét, guni Godka jémba sarékéhafi yanjoka, xékélaki natanguni. Guna mawuli wungi
jémba téhafi yandét, guni wungi re rekwa Godka hu hwehafi yanjoka, guni xékélaki
natanguni. 13Guni xékélaki naata angi hurutanguni. Haraki saraki sémbut guniré yéna
yandét guna mawuli motu maki xakundémboka guni atéfék nukwa guni nak nakré
yikafre hundi watanguni, guna mawuli jémba téndéte. Guni renguka nukwa “Némbuli
ané nukwa” naata guni wungi yikafre hundi watanguni. 14 Hanja nani Jisas Kraisna
hundi tale xéka nani dé wali retembekaka jémba male saréké. Nani némbuli akwi
hukémbu hiyatembeka nukwa akwi wun hundi hulukita nani akwi Krais wali déka
getéfambu retame.

15Némbulimale Godwandén nukwa dé. Wun nukwaka dé wa:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
guni wun hundika hu yamba hwekénguni, gunamandéka hanja hu hwendanmaki.”

16Mé xéké. Hanja héndé Godna hundi xékétaka déka hundika hélék yata déka hu hwe?
WunMosesna hukémbu yita Isipna héfa yatakandé atéfékdu takwao yingafwe? Xéxé, di
male. 17Dumi yétiyéti hékihwari God héndéka démawuliwi? Wunharaki saraki sémbut
hurutakadurehafihafwambuhiyandédu takwaoyingafwe? Xéxé,Goddikadémawuli
wi. 18Hanja God démwi hundi angiwa, “Wunde du takwawuna resétohafwaré yamba
wulayikéndi.” Wun hundi wata héndéka dé wa? Dé dé wandénmaki huruhafi yandé du
takwaka dé wa. 19Nani wunde du takwa hurundanka sarékéta nani xékélaki. Di Godka
jémba sarékéhafi yandanka di Godna hafwaré wulayinjoka di hurufatiké.

4
Godna du takwa reséto hafwaréwulayitandi

1 Hanja God dé wa, “Guni wuna reséto hafwaré wulayitanguni. Wu mwi hundi
dé.” Wungi wandéka déka hundi némbuli akwi dé re. Nani di hurundanka sarékéta
nani di hurundan maki hurunjoka rootame. Nani di hurundan maki hurumbet, God
naniré watandé, “Guni wuna reséto hafwaré wulayinjoka guni hurufatiké.” Wungi
wandémbokaguni rootaxékélakinatanguni. 2DihanjaGodnahundixékéndanmaki, nani
akwi Godkawandan yikafre hundi wundé xékékwa. Wumwi hundi dé. Xékéndan hundi
diré yikafre huruhambandé, diwunhundi baka xékétadéka jémba sarékéhafi yandanka.
3 Nani Godka jémba sarékékwa du takwa male nani wun reséto hafwaré nani wulayi.
Wun jooka God dé angi wa:
“Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi. Wumwi hundi dé.’ Wungi

wuni wa.”
Nani xékélaki. God ané héfa huratakata dé déka jémba dé yaséke.

4Godna nyinga nakmbu God dé angé yétiyéti angé hufuk nukwaka angi wa:
“God nukwa gwongofu dé déka jémba atéfék yaséke.



Hibru 4:5 408 Hibru 5:2

Yaséketaka natafa nukwa dé reséto.”
5Tale hayiwun hundika wambulamé saréké. Wun hundi angi dé:

“Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi.”
6Wungi maki God wandén mwi hundi némbuli akwi dé re, du takwa nawulak déka

reséto hafwaré wulayindate. Hanja Godna du di Israelna du takwaré Godna yikafre
hundi wandaka di wandén maki huruhafi yata di Godna reséto hafwaré wulayiham-
bandi. 7Di wungi wulayihafi yandaka God dé nukwa nak wambula waséke, du takwa
déka hundi xékéndate. Wasékendén nukwaka dé angi wa, “Némbuli ané nukwa.” Séfélak
héki hwari yindéka hukémbu God wandéka Devit Godna nyingambu dé wun nukwaka
hayi:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta, guni wun hundika hu yamba

hwekénguni.”
Wun hundi tale hayiwunmaki wuni wambula hayi.

8 Némbuli mé saréké. Hanja Josua wunde du takwaré Godna reséto hafwaré hura
yindét, God hukémbu nak reséto hafwaka yamba wakéndé. 9 Wun jooka sarékéta
nani xékélaki. God hanja baka hwa nukwambu resétondén maki déka du takwa reséto
hafwaré wulayita resétotandi. 10 God atéfék jondu yaséketaka dé reséto. Yaséketaka
resétondén maki, Godna du takwa di déka reséto hafwaré wulayita di deka jémbaka
resétotandi. 11Naniwun hundika sarékéta nani “wendé” nahafi yata jémba yatame, nani
Israelna mandékangu hurundaka maki huruhafi yata Godna hundi xékéta wun reséto
hafwaré wulayinjoka.

12 Godna hundi dé hiyahafi reta hambuk jémba dé ya. Déka hundina némbi dé
némbimbu yéti yarré dé sarékéngwandé. Godna hundi dé duna séfiré wulaaye déka
mawuli hamwinya xatékéndéka bér hafu hafu té. Wun hundi duna séfiré wulaaye
dé duna méngi afa xatékéndéka bér hafu hafu té. Wungi xatéka Godna hundi dé
mawulimbu sarékéndén hundi akwi mawuli yandén jonduka akwi dé wakwe. 13 God
huratakandén atéfék jonduka dé xékélaki. Déka damambu atéfék jondu di fakuhafi yata
hwiyahafwambu téndakadé atéfék jondu jémbadé xé. Wungimaki nani déréhurumben
atéfék jonduka watame.

Jisas dé nana atéfék prisna néma du dé
14Nana pris dé atéfék prisna néma du dé. Dé nyirré warita Godna getéfaré wulayita

déka makambu dé re. Wun du Godna nyan Jisas dé. Dé rendékaka sarékéta, nani déka
jémba sarékéta déka wamben hundika hulukitame. 15 Hanja nana atéfék prisna néma
du dé ané héfambu rendéka Satan dékamawuliré dé hurukwexé. Satan nana mawuliré
hurukwexéndékamaki, Satan atéfék nak maki nak maki yambumbu dé dékamawuliré
dé hurukwexé. Hurukwexéndéka dé Jisas haraki saraki joo nawulak huruhambandé.
Jisas nana séfimaki hura dé xékélaki. Nanamawuli hambuk yingafwe. Xékélakita Satan
nana mawuli hurukwexéndét, dé nanika saréfa natandé. 16Wungi saréfa natendékaka
sarékéta nani roohafi yata God wali bulétame. Naniré yikafre hurukwa God néma duna
jambémbu dé re. Haraki joo nanika yandét, nani God rendénré ye dé wali bulémbet, dé
nanika saréfa naata naniré yikafre hurutandé.

5
Prisna néma du Jisas naniré wambula hali hérandé

1Hanja akwi némbuli akwi God dé nana nyéndékmbu rekwa duré dé waséke, di nak
nak atéfék prisna néma du rendate. God diré dé wungi waséke, di Godna makambu
nana hafwa hérae Godna jémba yandate. Di angi jémba ya. Di hwemben jondu hérae
Godkahweta di hwembenhamwi hérae xiyaeGodkahwe, Godhurumbenharaki saraki
sémbut yakwanyindéte. 2Wunatéfékprisnanémadunanimaki du rendékadékamawuli
akwi hambuk téhambandé. Téhafi yandéka déGodka xékélakihafi yakwa du takwa, Godka
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yindaka yambu yatakandé du takwaré akwi nakélak huruta dé dika saréfa nae. 3Déka
mawuli hambuk téhafi yandéka dé akwi dé hafu God déka hurundén haraki saraki
sémbutyakwanyindétedéhamwixiyaeGodkahwe, nakdu takwakahamwixiyaeGodka
hwendékamaki.

4Du nak dé hafu prisna néma duna yikafre jémba yanjoka wahambandé. God hanja
Aronré wasékendénmaki dé diré wasékendéka di wun jémba ya.

5Krais akwi dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu déka ximbu harékétawungi renjoka
wahambandé. God déré waséketa dé angi wa:
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”

6Wandénmaki dé wambula wa. Hayindén nak hundimbu dé angi wa:
“Méni pris méni re, wungi re wungi re.
Melkisedek hanja rendénmaki méni némafwi pris méni re.”
Wungi wandékawun hundi dé re déka nyingambu.

7 Hanja Jisas ané héfana séfi hérae rendén nukwa dé God wali buléta hambukmbu
gérandéka déka damambu ménengu gayandéka dé wungi Godré wakwexéké, God déré
yikafre hurundéte. Wun nukwa God hafu dé hali hurundé, Jisasré yikafre hurundét
dé hiyahafi rendéte. Jisas wungi Godré wata God mawuli yandéka maki hurunjoka
mawuli yandénka dé God Jisasna hundi xéka dé déré yikafre huru. 8 Jisas dé Godna
nyan reta wun jooka sarékéhafi yata dé Godna hundi jémba xéké. Xéka dé némafwi
xak héraata némafwi hangéli héra. Wungi héraata dé Godna hundi xékéta wandén maki
hurundéka sémbutka wundé xékélakindé. 9 Jisas wungi Godna hundi xékétaka wandén
maki hurundénkaGoddé déréwa, “Ména jémba jémbamaleméni ya. Yatakaméniwamét,
ména hundi xékétawaménmaki hurukwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.”
10God wungi wata dé déré waséke, dé Melkisedek rendén maki, atéfék prisna néma du
rendéte.

Nani yikama nyangwalmaki yamba rekéme
11Nani wun jooka séfélak hundi wanjoka nani mawuli ye. Wun hundi wambet, yingi

maki nae guni wun hundika bari xékélakitanguni? Guna mawuli jémba téhafi yandéka
guni wun hundika xékélakinjoka guni hurufatiké. 12 Guni séfélak héki hwari reta Jisas
Kraisna hundi guni xéké. Guni némbuli du takwaré Godna hundika wakwengut, wu
sékérékétandé. Guni diré wakwenjoka guni hurufatiké. Némbuli guni jémba rengute
du nawulak guniré wambula wakwetandi, Godka guniré tale wamben hundika. Guni
yikamanyangwalmaki reta guni hambuk hénoo sanjoka guni hurufatikéta gunimunya
male sanjoka guni mawuli ye. 13 Munya male sakwa du takwa di yikama nyangwal
maki reta di Kraisna hundi jémba xékéhafi yata di jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut
hurundate wakwemben hundika xékélakihambandi. 14Kraisna hundi jémba xékékwa du
takwa di wunde du takwa maki yingafwe. Di néma du takwa hambuk hénoo sandaka
maki, di Kraiska wakwendan hambuk hundi xéka wun hundika sarékéta di jémba
xékélaki. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi xékélakita di yikafre
sémbut huruta jémba re.

6
Nani hambuk yata Kraiska jémba sarékétame

1 Wun jooka sarékéta nani Kraiska tale wakwemben hundi wambula wahafi yata
guniré Jisas Kraisna nawulak hundi akwi watame, gunamawuli hambuk yata némafwi
du takwa maki téndéte. Tale wamben hundika guni xékélaki. Guni hanja haraki saraki
sémbut huruta guni hiyandé du takwa guni re. Guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakataka guni huli mawuli hérae Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
guni nae. 2Nanguka nani guré husandambeka sémbut nawulakéka akwi, du takwana
anéngambambu tamba hurumbeka sémbutka akwi, hiyandé du takwa ramétendakaka
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akwi, God némafwi kot xékéta du takwa hurundan sémbutka wungi re wungi re hasa
hwetendékaka akwi nani guniré wakwembeka guni xéké. Xékéngunka nani wun hundi
wambula wahafi yambet, 3God yawundu nandét, nani wungi Kraisna nawulak hundi
akwi watame.

4-6Du takwanawulakGodnahundi tale jémba xékéndakawunhundi dekamawulimbu
dé laré. Laréndéka di God hwendén joo hérandaka Godna Hamwinya deka mawulimbu
dé té. Di Godna hundi jémba xékéta di wa, “Wun hundi yikafre dé.” Wungi wata di
Godna hukémbu xakutekwa hambuk jémbaka di xékélaki. Xékélakita hukémbuwunde du
takwa di Godka hélék yata déka hu hwe. Di wungi huruta di Godna Nyanré wambula
xiyaemimbuhateka, deka hurundan sémbutmbu. Wungi hurundakanawulak du takwa
Godna Nyanka di haraki hundi wa. Godna hundi tale jémba xéka hukémbu déka hu
hwendé du takwaré hundi wanjoka hurufatikétame, di hurundan haraki saraki sémbut
wambula yatakataka Godka yindate. Hurufatikétembekaka sarékéta nani tale wamben
hundi wambula yambawakéme.

7Ané sataku hundi mé xéké. Séfélak nukwa wali dé giya héfambu. Giyandéka hulingu
héfambu dé naande yi. Wun héfambu du takwa jémba yata yawi hurundat, mawuli
yandaka hénoo jémba xalendét, God wun héfakawatandé, “Wun héfa yikafre dé.” 8Wun
héfambu rami yoo harakiwaramale xalendét, du takwawunhéfakawatandi, “Wunhéfa
haraki dé. Nani wumbu jémba yamba yakéme.” Wungi wata di wun héfaka haraki hundi
wanjoka sarékétandi. Hukémbuwun héfaré yambu tutandi.

9Némafwimbumawuli yambeka du takwa, wun haraki héfaka hundiwata nani gunika
sarékéhambame. Wun hundi wata nani nak du takwaka saréké. Nani xékélaki. God
guniré Satanéna tambambu hérandéka guni déka yikafre jémba yata hukémbu guni dé
wali jémba retanguni. 10 Nani xékélaki, God dé du takwa hurundan maki dé diré
hasa hwe. Wungi maki dé yangun atéfék jémbaka akwi déka némafwimbu mawuli
yangukaka akwi yike yamba yakéndé. Guni déka némafwimbu mawuli yangukaka guni
angi wakwe. Guni hanja akwi némbuli akwi Godna du takwaré guni yikafre huru. God
guni wungi hurungukaka yike yamba yakéndé. 11 Guni nak nak wungi male hambuk
jémba yata yikafre mawuli yangute nani mawuli ye. Guni wungi huruta Jisas guniré
hura yitendékaka jémba haxéngut, hukétéfi nukwa xakundét, guni haxénguka yikafre
jondu hératanguni.

12 Guni wungi huruta wendé nahafi yata Godna jémba yatanguni. Wungi yata guni
God wasékérékéndén jondu héraakwa du takwa hurundaka maki hurutanguni. Wunde
du takwa di Godka jémba sarékéta wasékérékéndén jondu héranjoka haxéta di yikafre
mawuli yata jémba re. Guni di hurundakamaki hurungute nani mawuli ye.

Godna hundimwi hundi yatandé
13 Hanja God hundi nak dé wasékéréké Abrahamka. God atéfék néma duré

sarékéngwandéndénka dé déka hafu ximbuwun hundi wasékéréké. 14Angi déwa, “Wuni
méniré yikafre huruwut,ménamandéka séfélakxakutandi. Wumwihundi dé.” 15Wungi
wandéka Abraham haxéta dé bari wendé nahafi yata dé hukémbu God wasékérékéndén
joo dé héra.

16 Du di hundi wasékérékénjoka di néma duna ximbu wasékéréké. Wun néma duna
hambuk deka hambukré sarékéngwandéndénka sarékéta di wun néma duna ximbu
wasékéréké. Nawulak du takwa wandaka hundi mwi hundi yatendékaka xékélakindate,
di wun néma duna ximbu wasékéréké. Wungi wandaka di wun hundika wa, “Wu
mwi hundi dé.” Wungi wataka di wun hundi xéké. Wun hundika wambula yamba
warukéndi. 17 Du hundi wasékérékéndaka maki God hanja dé déka hafu ximbu
wasékéréké. Dé wandén maki male hurutandé. Déka wasékérékéndén hundi yamba
yatakakéndé. Wunjookawakwenjokanémafwimbumawuli yataGoddédékahafuximbu
wun hundi wasékéréké, dékawasékérékéndén jondu hératekwa du takwaka.
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18Wungiwata dé God hundi yétékékawunhundiwasékéréké. Godwun hundi yamba
yawulekékéndé. Dé déka wasékérékéndén hundika akwi déka ximbu wandén hundika
akwi yéna yamba yakéndé. God dé wungi wa, nani haraki jooka yaange ye God wali
walémbambu rekwa du takwa wun hundi xékémbet, nana mawuli yikafre yata jémba
male téndéte. Nani God wandén hundi hulukita naniré yikafre hurutendékaka haxéta
nani wungi Godka yi.

19 Nani God naniré yikafre hurutendékaka haxémbeka sémbut dé nana mawuliré
yikafre huru, yoombu lékindan ain gunjambé yikafre téndékamaki. Du di wun lékindan
ain guré yaki, wule gunjambé yitaka yatakahafi yata jémba téléte. Jémba téléka maki,
nani God naniré yikafre hurutendékaka jémba haxémbet, nana mawuli hambuk yata
jémba tétandé. Wun yikafremawuli tempelmbu hatekandan séményi nukwawur nafwe
wun hafwaré wulayi. 20 Jisas dé wun hafwaré tale wulayi, nani déka hukémbu yimbete.
Jisas dé atéfék prisna néma du xaakwa dé wun hafwaré tale wulayi, naniré yikafre
hurunjoka. Melkisedek hanja rendénmaki dé Jisas atéfék prisna néma du dé re, wungi
re wungi re.

7
Melkisedek dé prisna néma du dé

1Wun du Melkisedek dé Salemémbu rekwa du takwana néma du reta dé anwarmbu
rekwa Godna jémba yata dé déka pris dé re. Hanja Abraham ware nawulak néma
duré xiyataka getéfaré wambula yindéka déMelkisedek déré yambumbu xe déré hundi
dé wa, God déré yikafre hurundéte. 2 Wandéka dé Abraham xiyandén néma duna
jondu mune dé tamba yétina també nak Melkisedekéka hwe. Nani Melkisedekna xika
sarékéta nani déka sémbutka nani xékélaki. Déka xina mo hundi angi dé: Yikafre sémbut
male hurukwa néma du dé. Déka nak xi, Salemna néma du, wun xina mo hundi angi
dé: Nakélak huru mawulina néma du dé. 3 Déka yafa ayiwa rehambambér. Nani
déka mandékana xika xékélakihambame. Nani dé xakundén nukwaka akwi, hiyandén
nukwaka akwi xékélakihambame. Dé Godna nyan rendéka maki dé pris re, atéfék
nukwambu.

4 Wun duka mé saréké. Hanja nana mandéka Abraham néma du reta dé déka ma-
mambuhérandén jondumune tambayétinanatafa tambéMelkisedekékahwe. Hwendén
jondu yikafre jondu male dé. Hwendénka nani xékélaki. Melkisedek akwi néma du reta
dé Abrahamré sarékéngwandé. 5Melkisedek hérandén maki, Livaina mandéka akwi di
prisna jémba yata di du takwambu di tamba yétina natafa també héra, Moses wandén
hambuk hundimbu wandén maki. Wungi héraata di deka nyama bandimbu wungi
héra, di akwi Abrahamna mandéka rendakaka. 6Melkisedek dé Livaina mandékambu
xakuhafiyata déGodwasékérékéndénhundi hura rendé duAbrahamémbu tamba yétina
natafa també hérae dé Abrahamré hundi wa, God déré yikafre hurundéte.

7 Atéfék du takwa di ané jooka xékélaki. Néma du male di baka duré hundi wa, God
diré yikafre hurundéte. Baka du néma duré wungi wahambandi. Wun jooka sarékéta
nani xékélaki. Melkisedek néma du reta Abrahamré dé sarékéngwandé.

8Némbuli nani Godka hwembeka també nani hiyatekwa priska hwe. Melkisedek di
maki yingafwe. Nani Godna nyingaré xe nani xékélaki. Melkisedek némbuli akwi dé
hiyahafi re.

9-10Mé saréké. Hanja Abraham Melkisedekré xéndén nukwa Livai xakuhafi yata dé
déka mandéka Abrahamna séfimbu dé re. Rendéka Abraham Melkisedekéka hwendéka
Livai akwi dé natafa tambéMelkisedekéka hwe. Hweta dé hukémbu també hérandén du
Livai dé tale wun tambéMelkisedekéka hwe.

Huli du yae dé hanja rendén prisna hafwa héra
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11Mé saréké. Hanja Israelna du takwa di Moses wandén hambuk hundi héra. Wun
hundidéLivainaduprisna jémbayandakakadéwa. Diwunprisna jémbayandakaatéfék
du takwaGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa rendat,métakawedéGod
nak duré wa, dé huli pris xakundéte? Wu yingafwe. Livaina du di prisna jémba yata du
takwa hurundan haraki sémbut yakwanyinjoka hurufatikéndaka dé God nak duré wa,
dé prisna jémba yandéte,Melkisedekhanja yandénmaki. WundudéAronhanja rendén
maki rehafi yandéka God déré dé wa, dé némafwi pris rendéte.

12 God nak hémna du yae tale rendé prisna hafwa hérandéte wanjoka dé tale nyo
hambuk hundi hérekita dé huli hambuk hundi watandé. 13 Nani wun huli priska
wata nani Livaina hémémbu xakundé duka wahambame. Dé nak hémémbu dé xaku.
Hanja déka hémémbu rekwa du di prisna jémba yahambandi. 14 Ané hundi di hwiya
hafwambure. NanaNémaDudé Judanahémémbudéxaku. HanjaMoseshundinawulak
wahambandé, Judana hémémbu rekwa du prisna jémba yandate.

JisasMelkisedek yandénmaki dé prisna jémba ya
15 Ané hundi akwi hwiya hafwambu rendéka atéfék du takwa di xékélaki. Du nak

xaakwa dé Melkisedek hanja rendén maki pris rendét, God dé huli hambuk hundi
wa. 16Hanja God Mosesré dé hambuk hundi wandéka Israelna du takwa xékéndaka di
Livaina du prisna jémba ya. God Jisas Livaina hémémbu xakuhafi yandékaka sarékéhafi
yata dé déré waséke, dé prisna jémba yandéte. God Jisasré hambuk hwendéka dé wungi
rewungi re retandé. Retendékaka sarékétaGod déré déwaséke, dé prisna jémba yandéte.
17Wun jooka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Méni Pris retaméniwungi re wungi re, Melkisedek rendénmaki.

18 Krais wungi rendénka dé God Mosesré hanja wandén hambuk hundi dé yataka.
Wun hambuk hundi du takwaré yikafre hurunjoka hurufatikéndénka sarékéta dé
wun hundi yataka. 19 Nani xékélaki. Du takwa di Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa renjoka mawuli yata wun hambuk hundi xékéta di wandén maki
hurufatikétandi. God wun hundi yatakataka dé huli hundi wa, nani huli mawuli hérae
dé wali retembekaka haxémbete. Wun huli hundi yikafre male dé. Dé hanja wandén
hundiré sarékéngwandé. Nani wun huli hundi xékéta God wali retembeka nukwaka
haxéta nani Godka ye dé wali bulétame. 20God wun huli hundi wanjoka dé déka ximbu
wun huli hundi wasékéréké. 21Hanja dé déka ximbu wahambandé, Livaina du prisna
jémba yandate. God déka ximbu dé Jisasré hundi wasékérékéndéka du nak déka hundi
angi dé hayi Godna nyingambu:
“Néma Du God déka ximbu dé ané hundi wasékéréké,
‘Méni pris retaméni,wungi re wungi re.’
Wungi wata dé nakmawuli yamba hérakéndé.”

22 Nani God Jisasré wungi wandénka sarékéta nani xékélaki. Jisas pris retandé,
wungi re wungi re. Wungi rendékaka sarékéta nani xékélaki, God huli hundimbu
wasékérékéndén maki male hurutandé. Wun huli hundi dé Mosesré hanja wandén
hambuk hundiré dé sarékéngwandé.

23Ané jooka akwi mé saréké. Hanja rendé pris hiyandaka nak du deka hafwa hérae
prisna jémba di ya. Yandaka séfélak du di prisna jémba ya. 24 Krais di maki yingafwe.
Dé wungi re wungi re retandé. Dé prisna jémba yandéka nak du déka hafwa yamba
hérakéndé. 25 Krais wungi re wungi re reta dé Godré wakwexéké, dé Kraiska jémba
sarékétaGodka yinjokamawuli yakwadu takwaré yikafre hurundéte. Déwungi reta dé
wunde du takwaré Satanéna tambambu hali hérandé, di Godwali jémba rendate, wungi
re wungi re.

NémaDu Jisas prisna jémba yata naniré dé yikafre huru
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26 Jisas dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu naniré yikafre hali hurundé. Wu
mwi hundi dé. Dé God mawuli yandéka makimbu male dé huru. Dé yikafre sémbut
male dé huru. Dé haraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaka afakémbu téta dé Godna getéfaré wara néma du dé re. 27 Hanja
rendé prisna néma du di atéfék nukwa hamwi xiyae Godka hwe. Tale God hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di déka hamwi xiyae hwe. Hwendat, God nak du
takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di hamwi nawulak akwi xiyae
Godkahwe. Jisas dimaki yingafwe. Dénatafa nukwambudéhafuréGodkadéhwe, God
atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wu yak. Déka séfiré
Godkawambula yamba hwekéndé. 28Moses wandén hambuk hundi dé hambuk yahafi
yakwa duré dé waséke, di atéfék prisna néma du rendate. Hukémbu dé God huli hundi
déwasékéréké. Goddékaximbuwasékérékéndénhundi dédékanyanréwaséke,déatéfék
prisna néma du rendéte. Déka nyan dé yikafre sémbut huruta wungi re wungi re rekwa
du dé.

8
Jisas Godna getéfambu reta dé prisna jémba ya nanika

1Wawunhundinamohundi angi dé: Krais dé atéfékprisnanémadudé re. Déhambuk
héraeGodna getéfaréwara dé némafwihambuk yakwaGod rendéka jambéna yika tamba
sakumburetadénémadure. 2RetadéGodnaximbuharékéndaka gembudéprisna jémba
ya. Dé Godna nukwa wurmbu tondén yikafre gembu wun jémba ya. Néma Du God dé
wun ge to, ané héfana du yingafwe.

3God dé wa, héfambu rekwa prisna néma du di atéfék du takwaré yikafre hurundate.
Diré yikafre huruta hura yandan jondu di hwe Godka. Hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindéte, di hamwi xiyae Godka hwe. Hwendanmaki, nana néma du Jisas prisna
jémba yata dé akwi Godka dé hwe. 4Krais dé héfambumale reta dé prisna jémba yamba
yakéndé. Héfambu prisna jémba yata Godka hwekwa du di re, Moses wandén hambuk
hundimbu wandén maki. 5Wunde du di anwarmbu tékwa gena haki maki gembu di
jémba ya. HanjaMoses dé Godna ximbu harékéndaka ge tonjoka hurundéka dé God déré
angi wa, “Mé xé. Méni némbumbu reméka méniré wakwewuka xémén makimbu male
wun jondumbu totaméni.” Wungi dé wa. 6 Krais ané héfana pris maki yingafwe. God
dé Kraiska huli hundi wasékéréké, naniré yikafre hurutendékaka. Wun huli hundi dé
tale wandén hambuk hundiré dé sarékéngwandé. Godwun huli hundi wasékérékéndéka
dé Krais nyéndékmbu dé té, nani God wali natafa mawuli hérae dé wali jémba rembete.
Wungi téndéka déka yikafre jémba ané héfana prisna jémbaré dé sarékéngwandé.

God hukémbuwandén hundi tale wandén hundiré dé sarékéngwandé
7 Mé saréké. Tale wandén hambuk hundi yikafre male rendét, God huli hundi

wanjoka yamba sarékékéndé. 8 Nani xékélaki. God wun hundi du takwaré yikafre
huruhafi yandénka dé angi wa:
“Néma Du God dé wa, ‘Mé xé. Hukémbu nukwa nawulak xakutandi.
Wun nukwambu wuni huli hundi wasékérékétawuni, Israelna du takwa, Judana du

takwaré akwi.
9Wun huli hundi dé dekamandékanguré hanja wasékérékéwun hundi maki yingafwe.
Hanja deka mandékangu Isipmbu rendaka wuni deka tambambu hura Isip yatakataka

yi.
Hura yiwuka di wasékérékéwun hundi xékéhafi yandaka wuni dika hu hwe.
10Huli hundi angi wasékérékétawuni, Israelna du takwaré:
Hukémbu wun nukwa xakundat, wuni wuna hambuk hundi deka mawuli sarékémbu

takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.
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Hayita wuni deka néma du God retawuni.
Rewut di wuna du takwa retandi.
11Reta di atéfékwunika xékélakitandi.
Néma du takwa, nyangwal akwi wunika xékélakitandi.
Xékélakita di nak nakéka yambawakwekéndi,wunika.
Wunika xékélakindanka du déka bandiré angi yambawakéndi, ‘NanaNémaDuGodkamé

xékélaki.’ Wungi yambawakéndi.
12Wuni dika saréfa naata hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.
Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.’
Wungi dé Néma Du Godwa.”

13Godwunhundika dé angiwa, “Huli hundiwasékérékétawuni.” Wungiwandékanani
xékélaki. Déka tale wandén hambuk hundina jémba bu hényi. Wungi hényindéka wun
hundi dé nyo yandéka Godwun hundiré bari hérekitandé.

9
Hanja rendé prisna néma du dé hamwina nyéki hwe Godka

1 Hanja, God tale wasékérékéndén hundimbu dé du takwaré wa, déka ximbu
harékétendakaka. Déka ximbu harékétendaka ge totendakaka akwi dé diréwa. 2Wandéka
di nukwa wurmbu ge nak di to. Wun gena nyéndékmbu di séményi nukwa wur hateka,
wun gembu hafwa yéték rembéte. Wun gena makambu tékwa hafwa dé lam nak akwi
jambé nak té. Wun jambémbu di Godka hwendan bret taka. Gena makambu tékwa
hafwaka di wa, “Godna yikafre hafwa dé.” 3Wun hatekandan némafwi nukwa wurna
angé sakumbu tékwa hafwaka di wa, “Godna yikafre hafwana yikafre male hafwa dé.”
Wungi di wa. 4Wun hafwambu dé yikafre yama xaakwa joona gol motumbu yandan
jambé nak té. Gol motumbu tondan bokis nak akwi dé wun hafwambu té. Wun
bokiska di wa, “Godna mwi hundi hwandéka bokis dé.” Wun bokis ekombu dé gol
motumbu yatakandan aki nak re. Wun akimbu hénoo nawulak dé re. Wun hénooka di
wa “manadé.” HanjaAronéna sétobangimbudé saalwaré. Déka sétobangi akwi déwun
bokismbu re. Motu yéték akwiwun bokismbu bér hwae. Godna hambuk hundi déwun
motu yétékmbu re. 5Gol motumbu yatakandan Godna ensel maki yéték bér wun bokis
takumbu re. Bérka yék di God rendén jambéré samétéfi. God rendén jambéka di wa,
“Godna saréfana rendéka jambé dé.” Némbuli wuni wun gembu rekwa jonduka séfélak
hundi yambawakéwuni.

6Wun jondu Godna gembu wungi rendéka di pris atéfék nukwa di gena makambu
tékwahafwaréwulaaye di Godna jémba yata déka ximbuharéké. 7Atéfékprisna néma du
male dé gena angé sakumbu tékwa hafwaré wulayi. Dé atéfék héki hwari natafa nukwa
maledéwunhafwaréwulayi. Débakawulayihambandé. Dényékihéraehuradéwulayi.
Wulaaye dé wun nyéki Godka hwe, God déka hurundén haraki sémbut akwi Israelna du
takwana xékélakihafi yata hurundan haraki sémbut akwi yakwanyindéte. 8Wun prisna
néma du wungi hurundénka Godna Hamwinya dé naniré angi wakwe. Wun nukwa
wurmbu tondan ge téndén nukwambu God dé déka yikafremale hafwaré wulayindaka
yambuka wafukahafi ya.

9 Nani wun geka sarékéta, nani amba nukwa rekwa du takwa nani xékélaki. Hanja
wun gembu du takwa di nawulak jondu akwi nawulak hamwi akwi Godka hwe, déka
ximbu harékénjoka. Hwendan jondu deka mawuli yakwanyinjoka hurufatikéndaka
wunde du takwana mawuli yikafre yahambandé. 10Hanja Moses wunde du takwaka
séfélak hambuk hundi dé wa, deka séfi yikafre yandéte. Hénoo hulingu sandate, gu
yakéndate,wungidédiréhambukhundiwa. WandékaGoddekamawuli yikafreyandéte
dé huli hundi wandét, di wun hambuk hundi yatakatandi. Wungi nani xékélaki.

Krais hiyandéka déka nyéki dé bleké
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11God huli hundi wandéka Krais dé xaku. Xaakwa dé yikafre xakutekwa jonduka dé
atéfék prisna néma du re. Reta dé nukwawurmbu tondén geréwulayi. Wun ge dé hanja
rendén nukwa wurmbu tondan geré sarékéngwanda dé yikafre male dé. Du di wun ge
tohambandi. Wun ge ané héfana ge yingafwe. 12 Krais wun geré wulayita dé meme
bali bulmakau balina nyéki hura wulayihambandé. Dé déka hafu nyéki hura dé Godna
yikafre male hafwaré wulayi. Natafa nukwambu dé wungi wulayindéka God dé nani
atéfék hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita naniré hérae Kraisna tambambu dé
taka. Takandénka nani dé wali jémba retame, wungi re wungi re.

13Hanja du nak déMoses wandén hambuk hundimbuwandénmaki huruhafi yataka
dé priska yi, di déka séfiré yikafre hurundéte. Yindéka pris dé meme bali bulmakau
balina nyékihéra, yambu yaférondé nyami bulmakau balina bo akwi hérae déwunduna
séfimbuyaxéréké. YaxérékétadéwundunaséfiyakwanyindékadéGodnamakambuwun
duna séfi dé wambula yikafre ya. 14Wun nyéki akwi bo akwi duna séfimale yakwanyi.
Kraisnanyékidéhanja hwendannyékimaki yingafwe. Godnawungi rewungi re rekwa
Hamwinya dé Kraiska hambuk hwendéka Krais dé hafuré dé Godka hwe. Krais haraki
sémbut nawulak huruhafi yata dé wungi Godka hwe. Hanja nani hiyandé du takwana
sémbutmbu rembekadéKraisnanyékinanamawuliréyakwanyi, nanamawuliwambula
yikafre yandét, nani wungi re wungi re rekwa Godna jémbamale yambete.

Kraisna nyéki blekéndéka nani xékélaki,Godna huli hundimwi hundi dé
15Krais wungi hurundénka dé Krais Godna huli mwi hundi hérae dé déka du takwaré

hura yi, di wun hundi xékéndate. Hanja du takwa di God tale wandén mwi hundina
ekombu reta haraki saraki sémbut huruta di Godna makambu haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa re. RendakaKrais Jisas hurundan haraki sémbuthérekinjoka dé hiya.
Hiyae hérekindéka di God wasékendén du takwa di Godna huli mwi hundi jémba xéka
di God hanja wasékérékéndén yikafre jondu hératandi. Wun jondu wungi re wungi re
retandi.

16-17Angi nani huru. Du nak hukémbu hiyatendékaka sarékéta, hambuk hundi angi dé
wa, “Hukémbu wuni hiyawut, di wuna jondu mune hwetandi. Wuna jondu hératekwa
duna xi némbuli hayitaka hukémbu hiyawut, di wungi wuna jondu hératandi. Wu mwi
hundi dé.” Wungi wataka dé nyingambu wun duna xi hayi. Dé hiyahafi rendét, deka
xi nyingambu hayindén du di déka jondu yamba hérakéndi. Hukémbuwun du hiyandét
deka xi nyingambu hayindén du di déka jondu hératandi.

18Wungi maki God hanja déka hambuk hundi Judana du takwaré hwenjoka dé nyéki
wali wun hambuk hundi hwe. 19 Tale Moses dé God wandén atéfék hambuk hundi
déka atéfék du takwaré wataka dé God wandén maki dé meme bali bulmakau balina
nyéki hérae dé hulingu wali yikama batamba wali sipsip balina yuwimbu xélindan
waka yoo hérae nyékimbu husandataka dé Godna hambuk hundi hayindén nyingaré
akwi, atéfék du takwaré akwi dé yaxéréké. 20 Yaxérékéta dé wa, “Ané Godna mwi
hundina nyéki dé. God dé wun hundi guniré hambukmbu wa, guni wun hundi
xékéta wandén maki hurungute.” 21Wungi wataka dé nukwa wurmbu tondan Godna
ximbu harékéndaka ge akwi, wun gembu rekwa atéfékGodna ximbu harékéndaka jondu
akwi dé nyéki yaxéréké. 22 God ané hundi Mosesré wandéka dé Israelna du takwaré
wa. God angi dé wa, “Wuni nyékiré xéta watawuni, ‘Némbuli wun jondu yikafre
dé ya.’ Wungi watawuni.” God wungi watendékaka sarékéta di séfélak jondumbu
nyéki yaxéréké. Du takwaré yikafre hurundéte nyéki blekéndat, God wunde du takwa
hurundanharaki saraki sémbutyakwanyitandé. Yakwanyitakahurundanharaki saraki
sémbutka wambula yamba sarékékéndé. Dika nyéki blekéhafi yandat, God wunde du
takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyihafi yata, hurundan haraki saraki
sémbutka yike yamba yakéndé.

Krais hurundan haraki saraki sémbutka dé déka séfi déka nyékiGodka hwe
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23 Ané héfambu tékwa ge akwi, wun gembu rekwa jondu akwi di Godna getéfambu
rekwa jonduna haki maki male di re. Wungi reta wun jondu Godna makambu yikafre
jondu xakundate di tale wun jondu ané héfana nyékimbu di yakwanyi. Ané héfana
nyéki dé anwarmbu tékwa ge yamba yakwanyikéndé. Yikafre male nyéki dé wun
jondu hali yakwanyindé. 24 Krais dé duna tambambu tondan Godna yikafre male
hafwaré wulayihambandé. Krais wulayindén hafwa dé anwarmbu tékwa gena haki
maki yingafwe. Dé Godna getéfaré wara dé Godna yikafre male hafwaré wulaaye dé
Godna makambu té. Téta dé nanika Godré wakwexéké. 25 Hanja atéfék héki hwari
atéfék prisna néma du dé nyéki hérae hura dé Godna yikafre male hafwaré wulayi.
Wun nyéki déka hafu nyéki yingafwe. Krais wungi huruhambandé. Dé dé hafuré
séfélak nukwambuGodka hwenjoka dé Godna yikafremale hafwaréwulayihambandé.
26Dé séfélak nukwambu dé hafuré Godka hwenjoka dé ané héfa huratakandén nukwa
akwi némbuli akwi dé séfélak nukwambu némafwi hangéli hérae hiyatandé. Wungi
huruhambandé. Dé natafa nukwambu, God wasékendén hukétéfi nukwambu dé du
takwana makambu téta hiyae dé dé hafuré Godka hwe. Hweta dé hurumben haraki
saraki sémbutwundé hérekindé.

27 Hanja God dé wa, atéfék du takwa natafa nukwambu male nak nak hiyandate.
Hiyandat, hukémbuGodnémafwikot xékékwanémadu reta diré dekahurundan sémbutka
watandé. 28 Wungi maki Krais akwi dé natafa nukwambu male dé hiya. Séfélak du
takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Hukémbu dé wambula
yatandé. Wambula yae dé du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka
wambula yamba hiyakéndé. Wambula yae dé déka mawuli yata haxékwa du takwaré
hérae hura yitandé, Godna getéfaré.

10
Godka hwendan hamwi dé hurundan haraki saraki sémbutré yamba hérekikéndé

1Moses wandén hambuk hundi dé hukémbu xakutekwa yikafre jonduna haki maki
dé. Déwun jondumaki yingafwe. Wungi rendéka du takwawun hambuk hundi xékéta
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka atéfék héki hwari di
wambulawambula hamwi xiyaeGodkahwe. HwetaGodna ximbuharékékwadu takwa
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa wungi re wungi re renjoka di
hurufatiké. 2Wunde du takwa hwendan hamwi deka mawuliré yikafre hurusékendét,
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendat, pris wungi Godka
wambula yamba hwekéndi. Wun hwendan hamwi deka mawuliré yakwanyindét,
wunde Godna ximbu harékékwa du takwa di hurundan haraki saraki sémbutwambula
yamba sarékékéndi, dekamawuli jémba téndékaka. 3Diwungi Godka hweta di hurundan
haraki saraki sémbutka wambula saréké, atéfék héki hwarimbu. 4 Sarékéta di xékélaki.
Hwendan meme bali bulmakau balina nyéki hurundan haraki saraki sémbutré yamba
yakwanyikéndé.

5Wungi maki Jisas Krais ané héfaré gayata dé angi wa:
“Di hamwi hénooménika hwendamboka hélékméni ye.
Hélék yata méniwunika héfambu rekwa duna séfiméni hwe.
6 Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé hamwi

ménika hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe, méni deka hurundan sémbut
yakwanyiméte. Hwendakaméni hwendan hamwika hélék ye.

7Hélék yata wuni méniré wa, ‘God, mé xé. Wuni wundé yawu, méni mawuli yaméka
maki hurunjoka.’

Hanja di wunikaména nyingambu hayi.”
8 Dé wungi wata tale dé angi wa, “Di hamwi hénoo ménika hwendamboka hélék

méni ye. Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé



Hibru 10:9 417 Hibru 10:25

hamwi ménika hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe, méni deka hurundan sémbut
yakwanyiméte. Hwendaka méni hwendan hamwika hélék méni ya.” Wungi dé wa.
(Du takwa di Moses wandén hambuk hundi xékéta di wungi Godka hwe.) 9 Jisas wungi
wataka dé Godré wa, “Mé xé. Wuni wundé yawu, ménimawuli yamékamaki yanjoka.”
Wungi wata dé God tale wandén mwi hundi hérekita dé hukémbu God wandén mwi
hundi maki huru.

10God mawuli yandéka maki dé Jisas Krais déka séfiré Godka hweta dé hiya. Natafa
nukwa male dé hiya. Hiyandéka God hurumben haraki saraki sémbut yakwanyindéka
nani yikafre du takwa nani re, Godnamakambu.

Krais déka séfiGodka hwetaka dé hurundan haraki saraki sémbut yakwanyi
11Atéfék nukwa atéfék pris di Godka hwendaka jambémbu téta Godna jémba ya. Yata

di wambula wambula meme bali bulmakau bali xiyae Godka hwe. Hwendaka jondu
dé du takwa hurundan haraki saraki sémbutré yakwanyinjoka dé hurufatiké. 12 Jisas
Krais hurundan maki huruhambandé. Dé atéfék héki hwarimbu hurundan haraki
saraki sémbut yakwanyinjoka dé natafa nukwa dé hafuré Godka hwe. Hwetaka dé
Godna yika tamba sakumbu dé re. 13Rendén nukwa némbuli akwi dé God dékamamaré
sarékéngwandéndétKrais dékamandekamaakmbu takatendékanukwakadéhaxé. 14Dé
natafa joo Godka hweta dé déka du takwa hurundan haraki saraki sémbut wundé
yakwanyindé, di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate, wungi
re wungi re.

15Godna Hamwinya akwi wun jooka dé wa. Tale dé wun jooka angi wa:
16 Néma Du God angi dé wa: “Hukémbu wun nukwa xakundét, wuni wuna hambuk

hundi dekamawuli sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.”

17Wungi wataka dé angi wa,
“Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.”

18Wungiwandékananiwunhundika sarékétanani xékélaki. God du takwahurundan
haraki saraki sémbut yakwanyita wun sémbutka wambula sarékéhafi yandét, du takwa
Godkawambula yamba hwekéndi, dé deka hurundan sémbutwambula yakwanyindéte.

Nani Godka jémba saréka déka yitame
19Wuna nyama bandi, mé xéké. Jisas nanika hiyandéka déka nyéki blekéndénka, nani

Godna yikafre male hafwaré yitame. Roohafi yikafre mawuli yata, déka yikafre male
hafwaré yitame. 20 Nani huli yambumbu Godka yitame. Wun huli yambu wungi re
wungi re retandé. Yamba hiyakéndé. Krais hafu dé wun yambu huru, Godna gembu
hatekandén séményi nukwawurmbu. Wun nukwawur déka séfi dé. 21 Jisas Godna geka
dé atéfék prisna néma du re. 22 Rendékaka sarékéta, nani Godka yitame. Nani mawuli
yéték hérahafi yata Kraiska jémba male sarékéta déka yitame. Krais déka nyéki dé nana
haraki mawuliré yaxérékéndéka nana mawuli huli dé té. Dé yikafre hulingumbu dé
nana séfiré yakwanyi.

23Hanja God déwa, naniré yikafre hurutendékaka. Déwandénmakimale hurutandé.
Nani déka hundika jémba sarékéta naniré yikafre hurutendékaka haxéta nani jémba
sarékémbekakadu takwaréhundiwe. Naniwambenhundihulukitame. 24Wunhundika
hulukita nani nani wali tékwa du takwaré yikafre hurunjoka sarékétame, di akwi nani
nak nakéka némafwimbu mawuli yata yikafre jémba yandate. 25 Nani Jisasna hundi
xékékwadu takwawalihérangwandémbeka sémbutyambayatakakéme,nawulakdu takwa
yatakandaka maki. Hérangwanda reta nani nak nakré yikafre hundi watame, nana
mawuli jémba tendéte. Nani Jisas Krais wambula yatendéka nukwa bari xakutendékaka
sarékéta nani wambula wambula natafambu hérangwanda retame.

Nani Godna nyanka hu yamba hwekéme
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26Nani Kraisnamwi hundi xékawun hundika hu hweta nani mawuli yambekamaki
haraki saraki sémbutmbu téta, méta joo nani Godka hwekéme, dé nana haraki sémbut
yakwanyindéte? Wu yingafwe. Nani Kraisna hundika hu hweta God hurumben haraki
sémbut yambayakwanyikéndé. 27Yakwanyihafiyata déhurumbenharaki saraki sémbut
hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka sarékéta nani némafwimbu rootame. Hukémbu
God kot xékékwa néma du reta hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hweta
wandét, nani haraki hafwaré yitame. Wun hafwambu némafwi ya yanéta dékamamaré
tusandatandé. 28Hanja dunakMoseswandénhambukhundikahuhweta haraki saraki
sémbuthurundéka du yétékhufuk déré xétaka kot xékékwanéma duré hundiwandaka dé
deka hundi xékéta dé wa, di wun duré xiyandate. Wun duka saréfa nahafi yata dé kot
xékékwanémadudéwa, diwunduréxiyandate. 29DiMoseswandénhundikahuhwendé
duré wungi hurundanka, God déka nyanka hu hwendé du takwaré méta yatandé? Dé
diréwunharaki saraki sémbuthambukmbuhasa hwetandé. Wunde du takwadi Godna
nyanka haraki hundi wata hu hweta di déka nyékika di wa, “Wu haraki joo dé.” Wungi
wata xékélakihambandi. Wun nyéki dé Godna mwi hundina nyéki dé. Wun nyéki dé diré
yikafre huru, di Godna du takwa rendate. Di wungi huruta di nanika saréfa naakwa
Hamwinyaka akwi di haraki hundi wa. Wungi hurukwa du takwaré God hambukmbu
haraki hasa hwetandé. 30 Nani wun hasa hwetekwa Godka nani xékélaki. God hanja
dé wa, “Wuni hafu hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetawuni. Wu wuna jémba
dé.” Wungi wataka dé wambula wa, “Néma Du God dé déka du takwaka kot xékékwa
néma du reta hurundan sémbutka watandé.” Wungi dé wa. 31 God wungi re wungi re
retandé. Reta dékahuhwekwadu takwaréwunharaki saraki sémbuthambukmbuhasa
hwetandé. Hasa hwetendékaka némafwimbu rootandi.

Nani hambuk yata Godka jémba sarékétame
32Guni Kraiska hu hwehafi yata hanja rengun nukwaka wambula mé saréké. Wun

nukwa guni tale Kraisna yikafre hundi xéka huli mawuli guni héra. Héranguka déka
mama guniré haraki huru, guni némafwi hangéli héraata Kraiska hu hwengute. Héraata
guni dékahuhwehambanguni. 33Huhwehafiyangukanaknukwagunamamahambuk
yata wandaka guni atéfék du takwana makambu ténguka di guniré haraki hundi wata
xiya. Nak nukwa di nawulak du takwaré wungi hurundaka guni wunde du takwa
wali téta diré guni yikafre huru. 34 Jisas Kraisna hundika hélék yakwa du déka hundi
xékéndé du takwaré séndé gembu takandaka guni dika saréfa naata diré yikafre huru.
Kraisna hundi xékéhafi yakwa du gunika hambuk yata guna jondu baka hérandaka guna
mawuli xak yahafi yandéka guni yikafre mawuli ya. Guni xékélaki. Hukémbu guni
yikafre male wungi re wungi re rekwa jondu hératanguni. Wungi xékélakinguka di guna
jonduhérandaka gunamawuli haraki yahambandé. 35Wungi retengukaka sarékéta guni
yambarookénguni. GuniGodnahundi jémbaxékéngut,Godhukémbuguniréyikafremale
hurutandé. Wu yikafre joo dé. 36 Guni wendé nahafi yata hambuk yata God mawuli
yandén maki hurutanguni. Guni wungi hurungut, God wasékérékéndén maki guniré
yikafre hurutandé.
37 “Nawulak nukwamale yindét, yatekwa du yatandé. Dé bari yatandé.
38 Yikafre sémbut hurukwa wuna du takwa di wunika jémba sarékéta wuna hundika

‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.
Di wunika hu hwendat, wunamawuli dika yikafre yamba yakéndé.”

39Nani Godka hu hweta haraki hafwaré yikwa du takwa maki yingafwe. God wali
yamba resékekéndi. NaniGodka jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”naatanani
dé wali jémba retame, wungi re wungi re.

11
Angi huruta nani Godka jémba saréké
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1Angi huruta nani Godka jémba saréké. Nani haxémbeka jookanani angi saréké, “Wun
joo xakutandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi sarékéta nani xéhafi yamben jonduka angi
wa, “Godwun jondukawandékanani xékélaki, dékahundimwi hundi dé.” 2Hanja rendé
du nawulak Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandaka dé God wa,
“Wunde du di yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi dé wa. 3Nani wungi Godka jémba
sarékéta nani xékélaki. Hanja God déka hundimbuwata dé ané héfa akwi nyirmbu tékwa
héfa akwi dé hurataka. Wungi huratakandéka xémbeka jondu dé xaku, xéhafi yamben
jondumbu.

Abel, Enok, Noa
4Hanja Abel Godka jémba sarékéta dékaGod hwendén joo dé KeinénaGodka hwendén

jooré dé sarékéngwandé. Abel wungi hwendéka God déka dé wa, “Dé yikafre joo dé hwe.
Déyikafre sémbuthurukwadudé.” Wungidéwa. NémbuliAbel rehambandé. Hanjambu
dé hiya. Némbuli nani Godka jémba sarékéndénka sarékéta, déka hundi nanika dé wa.

5 Hanja Enok, dé akwi Godka jémba sarékéta, déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.
Nandéka God dé déré déka getéfaré hura wari, dé hiyahafi yandéte. God déré déka
getéfaré hura warindéka di di déka hwakéfatiké. Tale Enok God mawuli yandén maki
hurundéka God déka dé angi wa, “Déka wuna mawuli yikafre dé ye.” Wungi wataka
déré dé hura wari. 6 Du nak Godka jémba sarékéhafi yandét, God wun duka yikafre
mawuli yambayakéndé. DunakGodwali renjokamawuli yatadédékamawulimbuangi
watandé, “God dé re. Wuni déka xékélakita dé wali renjoka mawuli yawut, dé wuniré
yikafre hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi wata dé Godwali retandé.

7Hanja Noa dé Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na. Noa xéhafi
yandén haraki jondu bari yatendékaka dé God Noaré wa. Wandéka déka hundi jémba
xékéta wandén maki huruta dé gunjambé nak dé to, dé déka takwa nyangwal wali
jémba rendate. Dé wungi Godka jémba sarékéta dé nak du takwa haraki saraki sémbut
hurundanka dé wakwe. Noa wungi Godka jémba sarékéndéka God déka dé wa, “Noa dé
yikafre sémbut hurukwa du dé.”

Abraham
8 Hanja Abraham, dé akwi Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé”

na. God Abrahamré wasékendéka dé Godna hundi jémba xékéta dé God déka hwe-
tendéka héfaré héranjoka dé déka getéfa yatakataka dé yi. Yita dé yitendéka yambuka
xékélakihambandé. 9Godna hundi jémba xékéta dé baka yi. Ye Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” naata dé God wasékérékéndén héfambu yitaka yataka. Nak
héfambu yandé dumaki yitaka yatakata dé némafwi ge tohambandé. Meme bali séfimbu
hundafanéndan ge dé to. Totaka wun ge hura yita dé wun héfambu yitaka yataka, déka
nyan Aisak, déka gwal Jekop wali. Wumbére duré akwi wun héfa hwenjoka God bér
dé wasékéréké. 10 Abraham meme bali séfimbu tondén geka sarékéhafi yata dé Godna
yikafre getéfaré wulayinjoka dé haxé. Wun getéfa wungi té wungi té tétandé. God hafu
dé wun getéfa tonjoka sarékéta dé wun getéfa to.

11Saraakwi léGodka jémba sarékétadékahundika lé “Mwihundidé”na. Légwalefaye
nyanhérahafi yalékadéGod léréwa, “Nyéninyanhératanyéni. Wumwihundi dé.” Wungi
wandéka lé wa, “God wandénmaki hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi waléka God
léka hambuk hwendéka lé nyan héra. 12Héraléka Abraham gwalefa ye hiyawata reta dé
wunnyanéna yafa xaku. Xakundékahukémbudékamandéka séfélakdi re, nyirmbu tékwa
hunkwari séfélak téndakamaki. Du gu tufwambu rekwa awemré handékénéfatikéndaka
maki, du nak Abrahamnamandékanguré handékénénjoka dé hurufatikétandé.

13Wunde du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata re di
hiya. Di ané héfambu rendan nukwa di God wasékérékéndén jondu hérahafi ye di deka
mawulimbu di God yikafre hurutendéka jonduré xe di wun jonduka yikafre mawuli
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ya. Wun jondu afakémbu téndéka di wun jondu héranjoka haxéta di yikafre mawuli ya.
Mawuli yata di wa, “Némbuli rembeka héfa nana héfa yingafwe. Nani ané héfambu reta
nani nak téfambu yae re yikwadu takwamaki nani re. Nani hukémbunak téfaré yitame.”
Wungi wataka Godka jémba saréka di hiya. 14Nani xékélaki. Wungi wakwa du takwa
di jémba retendaka motéfaka di hwaké. 15Di wungi wata hanja rendan getéfaka saréka,
di wun getéfaré wambula yitandi. 16 Di wungi huruhambandi. Di ané héfambu tékwa
getéfaré sarékéngwandéndé getéfaka di saréké. Di Godna getéfaka di némafwimbu mawuli
ya. Mawuli yandaka God deka getéfa dé hurataka. Huratakandéka nak du takwaGodka
di wa, “God dé deka néma du God dé.” Wungi wandaka God wun hundika yikafre
mawuli dé ya.

17Hanja Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé” nandéka God
déré hurukwexéndéka dé Abraham déka nyan Aisakré Godka dé hwe. Wungi huruta
dé wasékérékéndén hundi héraakwa du dé déka natafa male nyanré Godka hwe. 18Wun
nyanka tale dé God Abrahamré angi wa, “Ména nyan Aisakmbu male ména séfélak
mandékangu xakutandi.” 19God wungi wataka hukémbu Abrahamré dé wa, dé Aisakré
Godka hwendéte. Wandéka Abraham dé angi saréké, “Wuni Godka hwenjoka Aisakré
xiyawut, dé hiyandét, God déré wambula husaramétandé.” Wungi sarékéta dé Aisakré
xiyanjoka hurundékaGoddéré déwa, dé xiyahafi yataAisakréwambula hérandéte. God
wungi wandén,wu sataku hundi maki dé. Tale Aisak hiyandén dumaki hwandéka God
wandéka AbrahamAisakré dé wambula héra.

Aisak, Jekop, Josep
20 Aisak Godka jémba sarékéta dé Godré wa, God déka nyan yéték Jekop bér Isoré

yikafre hurundéte. Déwungi wata dé hukémbu xakutekwa jonduka dé wa.
21 JekopakwiGodka jémba sarékétadéhiyawatahwaatadédéka gwal yétékréwa, “God

béniré yikafre hurutandé.” Jekop déka séto bangi hérae Godna ximbu harékéta dé wun
hundi wa, Josepna nyan yétékré.

22 Josep akwi Isipmbu reta Godka jémba sarékéta hiyanjoka hwaata dé wa, “God dé
wa, guni Israelnadu takwaanéhéfa yatakataka gunahéfaré yitengukaka. Wandénmaki
yitanguni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka dé diré wa, di déka fusa hérae hura ye di
deka héfambu réméndate.

Moses
23 Hanja Mosesna yafa ayiwa bér Godka jémba sarékémbéka lé Mosesna ayiwa déré

héraléka bérMosesré xe di wa, “Dé yikafre nyan dé.” Wungi we di Godka jémba sarékéta
Ferona hambuk hundika roohafi yata bér déré bafu hufuk fakumbéka dé re. 24Rendéka
hukémbu Ferona takwanyaMosesré xe lé déré hura yi. Hura yiléka hukémbu dé némafwi
ye Godka jémba sarékéta dé wa, “Wuni Ferona takwanyana nyan yingafwe. Wungi
wakénguni.” 25Wungi we dé Israelna du takwawali renjoka démawuli ya. Wun nukwa
Isipna du di Israelna du takwaré haraki hurundaka di xak wali rendaka Moses di wali
renjoka dé mawuli ya. Dé haraki saraki sémbut huruta yikafre mawuli yanjoka hélék
dé ya. Dé dé xékélaki, wun haraki saraki sémbutna yikafre mawuli bari hényitandé.
26Hélék yata dé God hukémbu hwetendéka jooka sarékéta dé wa, “Wuni néma du reta
Isipna yikafre jondu hérawut, wu baka joo dé. Wuni God wasékendén du Kraiska
hangéli hérawut, hukémbu God wuniré yikafre hurundét, wu némafwi joo dé.” Wungi
dé wa. 27Moses Godka jémba sarékéta dé Isip yatakataka dé yi. Isipna néma du mawuli
witendékaka roohafiyatadéyi. Dédu takwaxéhafiyandakaGodrédékamawulimbuxéta
dé wungi yi. 28Moses wungi Godka jémba sarékéta dé God wandén maki dé Pasovana
nukwa hura dé nyéki deka gena fétémbu xalétaka, wun maka dunya xiyasandatekwa
ensel dekamaka dunyaré xiyandémboka.

Séfélak Israelna du takwa di Godka jémba saréké
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29 Israelna du takwa di Godka jémba sarékéndaka wun néma xéri déka xi Waka Néma
Xéri dé nyéndékmbu tutélaméndéka héfa nyéndékmbu téndéka di wun héfambu jémba yi,
néma xérina angé téfaré. Yindaka Isipna du di yindan maki yindaka dé hulingu diré
yakitéfindéka hulingu se di hiya.

30Hukémbu Israelna du takwa di Godka jémba sarékéta di God wandén maki huruta
di Jerikoré wulayihafi yata gindan némafwi séndé hafwa sakumbu di hwarangu take
jémélé yi. Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hwarangu take jémélé yi.
Wungi yindaka wun getéfana séndé xakrindéka di Israel Jerikoré wulayi. 31 Jerikona
yambumbu tékwa takwa hési léka xi Rahap, lé Godka jémba sarékéléka Israelna du yéték
wun getéfaka xékélakinjoka nakélak faakwa yambéka lé bérré yikafre huru. Hura lé
hukémbu lé Jerikombu reta Godna hundi xékéhafi yakwa du takwawali hiyahambalé.

32Métahundi akwiwatawuni? Wuni atéfékwungiGodka jémba sarékéndédu takwaka
wanjoka mawuli yata wun némafwi hundi wafatikétawuni. Wunde du nawulak di
Gideon, Barak, Samson, Jepta, Devit, Samuel, Godna profet akwi di. 33Di Godka jémba
sarékéta di angi huru. Nawulak di séfélak néma du wali ware diré sarékéngwanda di
wun néma duna héfaré héra. Nawulak di Israelna du takwaka néma du reta di yikafre
sémbut male huru. Nawulak di God wasékérékéndén jondu héra. Nawulak di layionéna
hundi hutémé. 34 Nawulak deka mama diré yambu tunjoka hurundaka wun ya diré
yanéhambandé. Nawulak deka mama diré yarmbu xiyanjoka hurundaka di jémba re.
Nawulak hambuk yahafi yandaka God dika hambuk hwendéka di némafwi hambuk
héraatawareta, dinak téfanaxiwarekwaduréxiyandakadiyaangeyi. 35Takwanawulak
Godka jémba sarékéndaka hiyandé nyangwal hiyandé du di wambula ramé.
Nawulak di deka mamana tambambu rendaka deka mama diré di wa, di Godka hu

hwetaka jémba yindate. Wandaka di wa, “Yingafwe. Nani Godka hu yamba hwekéme.”
Wungi wata deka mawulimbu di wa, “Di naniré xiyandat, nani hiyae nani raama
God wali wungi re wungi re jémba retame.” Wungi wataka Godka hu hwenjoka
hélék yandaka deka mama diré haraki hurundaka di némafwi hangéli hérae di hiya.
36Nawulakdekamamadikaharakihundiwatadidekahungalina séfiré ramiyoombudi
xiya. Nawulak akwi dekamamadiré senmbu gitaka di séndé gembu taka. 37Nawulakré
motumbu di xiya. Nawulak deka séfiré nyéndékmbu rékindaka di hiya. Nawulakré di
hurukwexé. Nawulakré xi ware yarmbu di xiyandaka di hiya. Nawulak deka mama
diré haraki hurundaka di hangéli héraata, nukwawur hafi sipsip bali, meme balina séfi
gita, jambangwe du takwa di re. 38 Di wungi reta di deka mamaka yaange yinjoka di
yitaka yatakata di du rehafi hafwambu akwi, némbumbu akwi, motu wekwambu akwi
héfanawekwambu akwi di re. Di yikafre sémbut hurukwa du takwa rendaka ané héfana
du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godnamakambu di wali yamba rekéndi.

39 Wunde du takwa atéfék Godka jémba sarékéta Godna hundika “Mwi hundi dé”
nandaka God dika dé wa, “Wunde du takwa wunika jémba sarékéta di wunamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungi wandéka wun nukwa di God
wasékérékéndényikafre jonduhérahambandi. 40Diwunyikafre jondukahaxétananiwali
nak maki yikafre jondu hérandate God dé mawuli ya. God nanika yikafre male jondu
hwenjoka dé wungi huru. Di hafu wun jondu hérandate God hélék dé ya. Di nani wali
God wasékérékéndén jondu hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
wungi re wungi re rendate dé Godmawuli ya.

12
Jisasré xéta déka jémba sarékétame

1Wunde séfélak du takwa di nani wali hérangwanda téta di Godka jémba sarékéndanka
di naniréwa. Wungimaki nani dika sarékétadi hurundanmaki hurutame. Nani naniré
xak hwekwa jondu hérekitaka haraki saraki sémbut yamba hurukéme. Wun haraki
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sémbut nana mawuliré dé bari haraki huru. Nani haraki sémbut huruhafi yata wendé
nahafi yata God nanika hwendén jémba hambukmbu yatame, yikafre joo héranjoka
fétékérékwa du hambukmbu fétékéréndaka maki. 2Nani wungi hurunjoka nani Jisasré
male xétame. Dé tale Godka jémba sarékétawandénmaki hurutaGodwali rendékamaki,
nani akwi Godka jémba sarékéta God wali retame. Hanja Jisas God wali yikafre mawuli
yatendékaka sarékéta dé hangéli hérae dé wun hangélika wendé nahafi yata dé mimbu
hiya. Du nawulak Jisaska haraki hundi wata déré xiyaemimbu hatekandaka Jisas wun
jooka roohafi ye dé hiya. Hiyae raama dé Néma Du God rendén jambéna yika tamba
sakumbu dé re.

God nanamawuliré huréhalékénjoka dé xak hwe
3 Nani Jisaska sarékétame. Hanja Jisas ané héfambu rendéka di haraki saraki sémbut

hurundédudékamawuliwita déré di haraki huru. Hurundakadéwendénahafiyata dé
Godkahuhwehambandé. Duguniréharakihurundat, guni Jisashurundénkamésaréké.
Sarékétaguniwendénahafiyatayikafremawuli yatadéka jémba jémbayatanguni. 4Guni
haraki saraki sémbutka hu hwenjoka guni weséka jémba ya. Jémba yanguka nawulak
du guna sémbutka hélék yata di guna nyéki blekéndéte, di guniré xiyahafi ye. 5Hundi
nak Godna nyingambu dé re, guni wendé nahafi yata yikafre jémba yangute. Guni wun
hundika yike guni ye. Dé gunika “wuna dunya” naata dé angi wa:
“Wuna nyan, mé xéké.
NémaDuhuruménharaki saraki sémbutméniré hasa hwendét,méni jémba sarékétaméni.
Ména mawuli jémba téndéte méniré xiyandét, méni wungi xiyandénka yikafre mawuli

yataméni.
6Néma Du némafwimbumawuli yandéka du takwaré dé xiya, di hurundan haraki saraki

sémbutwambula hurundamboka.
Déménika ‘Wuna nyan dé’ naata déméniré xiyatandé,méni yikafre sémbut huruméte.

7 Mé xéké. Atéfék yafa deka nyangwalré xiyaata diré di wakwe, di yikafre sémbut
hurundate. Wungi maki God gunika “Wuna nyangwal di” naata guniré xiyandéka
guni nawulak xak wali guni re. Guni yikafre sémbut hurungute dé wungi huru.
8 God déka atéfék nyangwalré dé wungi wakwe. Dé guniré xiyahafi yandét, guni déka
nyangwal yingafwe. Guni nak yafambu guni xaku. 9 Ané jooka akwi mé saréké. Ané
héfambu rekwa nana yafambri naniré wakwenjoka naniré xiyandaka nani dika hu
hwehambame. Nani deka hundi jémba xéké. Nani dika wungi huruta méta yatame,
nana hamwinyana yafaka? Nani dékahuhwehafi yata dékahundi jémbamale xékétame.
Wungi huruta nani jémba retame, wungi re wungi re.

10Ané héfambu rekwa yafambrimawuli yandakamaki huruta di nawulak héki hwari
naniré wakwenjoka naniré di xiya. Nana yafa God naniré wakwenjoka naniré dé
xiya, nani dé rendéka maki yikafre sémbut male huruta jémba rembete. 11 Di naniré
wakwenjoka naniré xiyandaka nani hangéli nani héra. Hangéli hérambeka nukwambu
nani hélék yata yikafre mawuli yahambame. Di wungi wakwendanka hukémbu nani
yikafre sémbut hurunjoka xékélakita yikafre sémbut huruta nani nakélak biya mawuli
wali re.

Nani hambuk yatame
12Wun jooka sarékéta guni yikafre mawuli yatanguni. Guna tamba hambuk yahafi

yandét, guni wun tambaré yikafre hurutanguni, dé hambuk yandéte. Guna hwatiman
wendé naata généndét, guni wun hwatimanré yikafre hurutanguni, dé hambuk yata
jémba téndéte. 13Guniwungi huruta Godka jémba yita guni yikafre yambu hurutanguni.
Guni wun yambumbu yingut, man haraki yandé du takwa guna hukémbu yindat, deka
manwambula haraki yahafi yata yikafre yatandé, di akwi jémba yindate.

14 Guni atéfék du takwa wali nakélak huru mawuli héranjoka guni hambuk jémba
yatanguni. Guni Néma Du Godna du takwa reta yikafre sémbut male hurunjoka akwi
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hambuk jémba yatanguni. Yikafre sémbut male huruhafi yakwa du takwa di Godré
yamba xékéndi. 15 Guna be du nak God naniré yikafre hurundékaka hu hwendémboka
xékélaki natanguni. Guna du nak Godka hu hweta haraki mawuli xékéta dé guna
mawuliré akwi haraki hurutandé. Dé wungi hurundét séfélak du takwa Godka hu
hwetandi. Wun du wungi hurundémboka, guni xékélaki natanguni. 16 Guni wungi
xékélaki nangut, séfélak takwa wali hwaakwa du akwi séfélak du wali hwaakwa takwa
akwi Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi guna nyéndékmbu yamba rekéndi.
Wunde du takwa di hanja rendé du Iso maki di. Hanja dé maka du nyan reta dé
hénoo héranjoka dé maka du nyan hératendéka yikafre hundi déka bandika hwe. 17Guni
xékélaki. Iso wungi hura hukémbu dé tale hurundén sémbutka hélék yata wun hundi
wambula héranjoka mawuli yata wungi wata dé géra. Gérandéka déka yafa dé angi wa,
“Yingafwe. Wuni wun hundi wundé wawu, ména bandika.” Wungi wandéka dé wun
hundi wambula héranjoka dé hurufatiké.

Nani Saion némburé nani yi
18Guni ané héfambu tékwa némburé yihambanguni, Israel hanja yindan maki. Hanja

diwunnémburé ye di xé, némbumbunémafwi ya yanéndéka géli buwi akwi halékinga akwi
téndéka némafwimur yandéka. 19Di wun jonduré xe di xéké, fuli maki joo hambukmbu
wandékaGod hundi nawulak hambukmbuwandéka. Wungi xéka di Mosesré wa, “Nani
wun hundi wambula xékéhafi yambete, Godré wataméni.” 20 Tale God dé diré angi wa,
“Du nak sipsip bali nak bulmakau bali nak ané némburé xalendét, guni déré motumbu
naake xiyangut hiyandé.” Wun hundi xékéta roota di Mosesré wungi wa. 21 Wungi
wandaka Moses akwi wun hambuk jonduré xe dé wa, “Wuni némafwimbu roowuka
wuna séfi dé géné.” Wungi dé wa.

22GuniwunnémburéyihafiyataguniSaionnémburéwaritaguniwungi té tékwaGodna
getéfaré guni yi. Wun getéfa anwarmbu tékwa Jerusalem dé. Guni séfélak séfélak ensel
téndakaré akwi guni yi. Di wumbu hérangwanda reta Godka yikafre mawuli yata déka
ximbu haréké. 23 Godna hundi tale xékéndé du akwi di wumbu re. Hanja God deka
xi dé hayi, déka getéfambu rekwa nyingambu. Guni Godka akwi guni yi. Dé némafwi
kot xékékwa néma du reta atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Guni
hanja reta yikafre sémbut hurundé du takwaka akwi guni yi. Hanja di hiyandaka deka
hamwinyaGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwadi re,wungi rewungi re.
24Guni Jisaska akwi guni yi. Jisas dé Godna nyéndé nana nyéndémbu téta dé Godna huli
hundi naniréwa. Wungi yita guni Jisas blekéndén nyékika akwi guni yi. Jisasna nyéki dé
Abelna nyékimaki yingafwe. Hanja Abelna nyéki Godka dé wa, “Wuniré xiyandé duré
méhasa xiya.” Kraisnanyékidénanika yikafre hundiwata dé hurumbenharaki sémbut
yakwanyi.

Nani xékélaki natame
25Guni xékélakinatanguni. God guniré andéwandi. Guni dékahu yambahwekénguni.

Hanja ané héfambu rendé du Moses dé Israelna du takwaré hambuk hundimbu wa, di
haraki sémbut hurundamboka. Wandéka di déka hundika hu hwendaka God hurundan
haraki saraki sémbut dé diré hasa hwe. Némbuli Godna getéfambu rekwa du dé naniré
hambukmbu wa, nani haraki sémbut hurumbemboka. God ané héfambu rendé duna
hundi hu hwendanka diréwungi hasa hwetaka naniré yingimaki yatandé, nani Godna
getéfambu rekwa duna hundika hu hwembet? Wu naniré hambukmbu hasa hwetandé.
26Hanja God déka hambuk hundi Israelna du takwaré wandéka dé héfa géné. Némbuli
God dé wa, “Natafa nukwambu wambula wawut, héfa génétandé. Héfa male yingafwe.
Nyir akwi génétandé.” 27 God angi wata “Natafa nukwambu wambula.” Wungi wata
dé hambuk yahafi yakwa jonduré hérekitendékaka dé wa. Dé wambula wandét, héfa
nyirakwigénéndét,Godhuratakandénatéfék jonduhérekitandé. HérekindétGodnagetéfa
généhafi yata jémba tétandé,wungi té wungi té.
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28 God néma du reta nanika jémba hatitendéka hafwa yamba génékéndé. Wun jooka
sarékéta nani Godka diména natame. Naata nani God mawuli yandéka maki jémba
yatame. Nani déka ximbu harékéta déka rootame. 29Nana God dé jondu tusandakwa
némafwi yamaki dé. Tusandandékaka sarékéta, nani déka roota déka ximbu harékétame.

13
Nani nak nak Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbumawuli yatame

1 Hanja yangun maki némbuli guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa guni nak
nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. 2 Nak téfambu yandé du takwa guna geré
yandat, guni diré yikafre hurutanguni. Hanja du takwa nawulak akwi di wun yikafre
sémbut huruta di nak téfambu yandé du takwaré yikafre huru. Hurundaka Godna ensel
nawulak yandaka di dika xékélakihafi yata diré akwi di yikafre huru.

3Guni Kraisna hundi xékéta séndé gembu rekwa du takwaka yike yakénguni. Di wali
séndé gembu rekwa du takwa di dika sarékéta saréfa na. Saréfa nandaka maki guni
akwi dika sarékéta dika saréfa natanguni. Nawulak du di Jisas Kraisna hundi xékékwa
du takwaré haraki hurundaka di hangéli héra. Hangéli héraakwa du takwaka akwi yike
yakénguni. Di akwi Kraisna séfimbu rendakaka sarékéta guni dika saréfa natanguni.

4 Guni takwa hérangut, wu yikafre dé. Guni du, guna takwa wali jémba retanguni.
Guni takwa, guna du wali jémba retanguni. Guni nak du wali hési takwa wali yamba
hwakénguni. Guni xékélaki. Du di nak duna takwawali hwandat, takwa di hési takwana
duwali hwandat, God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

5 Guni yéwa héranjoka némafwimbu mawuli yamba yakénguni. Guni hura rengun
jonduka angi sarékétanguni, “Yak. Wuni wun jondu hura reta wuni jémba re.” God
hafu dé gunika angi wa, “Wuni guniré yamba yatakakéwuni. Wuni gunika hu yamba
hwekéwuni.” 6Nani wun hundika sarékéta roohafi yata angi watame:
“Néma Du Godwuniré dé yikafre huru.
Wuni yamba rookéwuni.
Yingi maki ye héfambu rekwa duwuniré haraki hurukéndi?
Wungi watame.

Nana néma duna hundi xékétame
7Gunanéma dukawambulamé saréké. Hanja di gunika hatita guniré di Godna hundi

wa. Guni yandan yikafre jémbaka sarékéta guni di Jisas Kraiska jémba sarékéndanmaki,
guni Kraiska jémba sarékétanguni.

8 Jisas Krais wungi male dé re. Nalika akwi némbuli akwi séri akwi dé wungi male
retandé, wungi re wungi re. 9Wungi rendékaka sarékéta guniré wuni we. Du nawulak
guniré nak maki nak maki huli hundi wandat, di guniré hura yindamboka guni deka
hundi yamba xékékénguni. Wunde du di di hénoo nawulakéka yakér, deka mawuli
hambuk téndéte. Du deka mawuli hambuk téndéte hénooka yakérndat, wu haraki dé.
Wungi yakérta deka mawuliré yikafre hurunjoka di hurufatiké. God guna mawuli
hambuk téndéte guniré yikafre hurundét,wu yikafre dé.

10Nani hamwi xiyae Godka hamwi hwembeka jambé nani hura re. Nukwa wurmbu
tondan Godna gembu jémba yakwa pris di wun jambémbu hwaakwa hamwi yamba
sakéndi. 11 Atéfék prisna néma du, God du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindéte,démemebali bulmakaubali xiyaedekanyékihéraehurawulayi, Godna
yikafremalehafwaré. Xiyandénhamwihéraegetéfayatakatakahafwambudiyambutu.
12Wungi hurundaka maki, dé Jisas huru. Dé déka hafu nyékimbu du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé getéfa yatakataka hafwambu hambuk hangéli
hérae dé hiya. 13 Jisas hurundénka sarékéta nani nana getéfana du yatakataka Jisaska
yitame. Di hanja Jisaska haraki hundiwandanmaki nanika akwi haraki hundiwandat,
nani yikafre mawuli yata Jisaska yitame. 14 Nani ané héfambu reta nani wungi re
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wungi re rekwa getéfambu rehambame. Naniwunhukémbu xakutekwa getéfaré yinjoka
mawuli yata wun getéfaka nani haxéta re. Wungi maki nani Jisaska yitame.

15 Nani meme bali bulmakau bali xiyae Godka yamba hwekéme. Ané joo Godka
hwetame. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta atéfék nukwambu déka yikafre mawuli
yata Godna ximbu harékétame. Wungi harékéta nani nana hundimbu Godka diména
natame. 16Ané sémbut akwi Godka hwetanguni. Guni du takwaré yikafre huruta guni
jambangwe du takwaka jondu nawulak hwetanguni. Wungi hurungut, God hwengun
sémbutka yikafre mawuli yatandé.

17Hukémbu guna hatikwa néma du di gunika hatindakaka Kraiska watandi. Di wun
jooka sarékéta di gunika jémba hati, guna mawuli jémba téndéte. Wungi maki guni
deka hundi xékéta wandan maki hurutanguni. Wungi hurungut, di yikafre mawuli
yata guniré yikafre hurutandi. Wungi huruhafi yangut, di xak héraata, guniré yikafre
hurunjoka hurufatikétandi.

God naniré yikafre hurundéte déré watanguni
18 God naniré yikafre hurundéte guni déré watanguni. Nani xékélaki. Nani haraki

sémbut huruhafi yambeka nana mawuli jémba dé té. Téndéka nani atéfék nukwambu
yikafre sémbut male hurunjoka nani mawuli ye. 19 Ané jooka akwi wuni guniré we.
Wuni gunika bari wambula yawute guni Godré watanguni.

20Hanja God dé hundi wasékéréké, naniré yikafre hurunjoka. Wun wasékérékéndén
hundi wungi re wungi re retandé. Wungi wasékérékétaka dé Jisasré wandéka gaye
naniré yikafre hurunjoka hiyandéka déka nyéki dé bleké. Hukémbu God wandéka dé
Jisas raama dé nana Néma Du re. Sipsip balika hatikwa du deka sipsip balika jémba
hatindaka maki, nana Néma Du Jisas dé nani déka du takwaka dé jémba hati. Wuni
wunnakélak hurumawuli hwekwaGodréwuniwakwexéké, 21dé gunika atéfék yikafre
jondu hwendét guni déka mawuli yandéka jémba yangute. Wuni déré wakwexéké, dé
Jisas Kraisna hambukmbu guna mawulimbu jémba yata dé atéfék mawuli yandéka joo
hurundéte. Wungi wuni Godré wakwexéké. Nani Jisas Kraisna ximbu harékétame,
wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Dika dé dinguna nae
22Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Gunika nyingambu hayiwun hundi yalefu

hundimale dé. Guniwun hundi xékéta yikafremawuli yatawawunmaki hurutanguni.
23 Guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ye. Nana bandi Timoti dé séndé ge

yatakataka némbuli dé hafwambu dé re. Dé wunika bari yandét, ani yituku gunika
yataani.

24Wuni guna néma duka akwi atéfékwumbu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka
wuni dinguna nae. Italimbu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna
nae. 25God guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Jems hayindén nyinga
1Wuni Jems ané nyinga wuni hayi. Wuni God bér nana Néma Du Jisas Kraisna jémba

yakwa du wuni. Guni Israelna du takwa reta guna motéfa yatakataka ye nak nak
héfambu rekwa du takwa, gunika wuni dinguna nae.

Xak nanika yandét nani yikafremawuli yatame
2Wunanyamangubandingu, guniréwuniwe. Nakmakinakmaki xakgunikayandét,

guni yikafre mawuli male yatanguni. 3Guni xékélaki. Wun xak guniré hurukwexéndét,
guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nangut, guna mawuli
hambuk yata jémba tétandé. Wungi xékélakita yikafre mawuli yatanguni. 4Guni wungi
hambuk yata jémba téngut, gunamawuli jémba tétandé. Jémba téndét, guni atéfék yikafre
sémbut huruta jémba retanguni. Guni yikafre sémbut nakéka yamba fatikékénguni.

5Guna du nak yikafre xékélelakika fatikéndét, dé Godréwakwexékétandé, dé dékawun
xékélelaki hwendéte. Du takwa wungi Godré wakwexékéndat, God diré haraki hundi
wahafi yata di atéfékéka séfélak xékélelaki hwetandé. 6 Guni Godré wakwexékénjoka
huruta, guni Godka jémba sarékéta guna mawulimbu angi watanguni, “God wamben
maki naniré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi watanguni. Mé xéké.
Némafwi mur yandét, néma xérimbu tékwa hulingu raama yitaka yatakatandé. Yitaka
yatakandéka maki, du nawulak wungi Godka jémba sarékéhafi yandat, deka mawuli
jémba téhafi yata baka yitaka yatakatandé. 7Wungi maki du di Godré wakwexékéndat,
God dika yamba hwekéndé. Di wun yikafre joo Godmbu héranjoka yamba sarékékéndi.
8Dimawuli yétékwali reta jémba téhafi yandaka God deka hundi yamba xékékéndé.

Jambangwe du akwi xérénjuwimama du akwi yikafremawuli yatandi
9 Jisas Kraisna hundi xékékwa jambangwe du baka du reta di Godna makambu néma

du rendakaka sarékéta di yikafre mawuli yatandi. 10Wungi maki xérénjuwi mama du
di baka du rendakaka sarékéta yikafre mawuli yatandi. Mawe bari réka yandékamaki
di akwi bari hiyatandi. 11 Némafwi nukwa xale xéndéka séfi ya xérékékwa mur akwi
yandéka dé mawe bari réka yata héfambu xakri. Xakre héfambu reta blaréta dé yikafre
yahambandé. Yahafi yata dé bari hiya. Mawe bari réka yandakamaki, xérénjuwimama
du deka jémbaka sarékéta jémba yata bari hiyatandi.

God nanika haraki saraki mawuli hwehambandé
12 Mawuliré hurukwexékwa joo guna du nakéka yandét, wun du haraki sémbut

huruhafi yata hambuk yata jémba téndét, God wasékérékéndén yikafre joo wun duka
hwetandé. Hanja God dé angi wasékéréké, “Wunika némafwimbu mawuli yakwa du
takwaka huli mawuli hwetawuni. Hwewut di jémba retandi, wungi re wungi re.”
Hwetendékaka sarékétawun du yikafre mawuli yatandé.

13Haraki joo nak yaata guna duharaki saraki sémbuthurundétedéré hurukwexéndét,
dé angi yamba wakéndé, “God dé wuniré hurukwexé, wuni haraki saraki sémbut
huruwute.” Wungi yamba wakéndé. God haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli
yamba yakéndé. Dé hafu dé du takwa haraki saraki sémbut hurundate diré yamba
hurukwexékéndé. 14Wu yingafwe. Du takwa haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli
yandat, deka hafu mawuli dé diré témbéré, di haraki saraki sémbut hurundate. Wungi
témbéréta dé diré hurukwexé. 15Tale deka harakimawuli dé ayiwana biyakombu tékwa
nyan maki re hukémbu dé haraki saraki sémbut dé xaku. Wun haraki saraki sémbut dé
némafwi dumaki xakundét, di hiyae fakutandi.

16Wunamawuli yawuka nyamangu bandingu, guniré wuni we. Du nawulak gunika
yae guniré yéna yanjoka hundi wata, guni deka hundi yamba xékékénguni. 17 Atéfék
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yikafre hwendén jondu atéfék guniré yikafre hurukwa jondu dé Godna getéfambu gaya.
Nana yafa God dé wun jondu hwendéka di nanika gaya. Hanja God dé atéfék hanyikwa
jonduré hurataka. Dé akwi haanye wungi male dé té. Haki séményi foo tékwa maki
téhafindé. Dé wungi téndékandé. 18 God déka mawuli sarékémbu dé wandéka nani
Jisas Kraiska mwi hundi jémba xékéta nani déka hémémbu xaku. Xaakwa nani God
huratakandén jondukamaka nyanmaki re.

Godna hundi jémba xékéta nani Godwandékamaki hurutame
19Wuna némafwimbumawuli yawuka nyamangu bandingu, ané hundika yike yamba

yakénguni. Guninakdu takwanahundi bari xékétanguni. Xékétadirénakélakwatanguni.
Dika bari mawuli wikénguni. 20 Du takwa di mawuli windat, di Godna yikafre sémbut
yamba hurukéndi. 21 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawuli wunde
séfélak séfélak haraki saraki sémbutka akwi hu hweta guna ximbu harékéhafi yata guni
guna mawulimbu God sendén hundi jémba xékétanguni. Sendén hundi guna mawuliré
yikafre hali hurundé, guni God wali jémba rengute.

22Guni wun hundi baka xékékénguni. Wun hundi xékétawandénmaki hurutanguni.
Guniwunhundi xékétawandénmaki huruhafiyata guni guni hafuré guni yéna ya. 23Du
nak dé Godna hundi xékétawandénmaki huruhafi yata dé ané dumaki dé. Wun du dé
gukanyimbu xéta déka saawiré dé xé. 24Dé dé hafuré xétaka ye bari déka saawika yike
dé ya. 25 God wandén maki hurukwa du takwa di wun du maki yingafwe. Di Godna
yikafre hambuk hundiré xewandénmaki di huru. God du takwa jémba rendate déwun
yikafre hundi wa. Di yoombu gindan du takwa maki rendate wahambandé. Du takwa
diwun yikafre hundi yatakahafi yatawun hundika yike yahafi yatawandénmakimale
hurundat, God diré yikafre hurutandé, deka atéfék jémba yikafre yandéte.

26Guninawulakangi guniwa, “NaniGodnaximbunani haréké. Godnadu takwanani
re.” Guni wungi wata guna tékalimbu nak du takwaré haraki hundi wata haraki hundi
buléta guni gunamawuliré yéna guni ye. Yéna yata guniGodna ximbubaka guni haréké.
27 Guni nana yafa Godna ximbu harékéta déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa renjoka mawuli yata angi hurutanguni. Yafa ayiwa hiyandat nyangwal hafu
reta xakwali rendat, guni diré yikafre hurutanguni. Du hiyandat deka takwa baka reta
xak wali rendat, guni diré yikafre hurutanguni. Huruta guni ané héfana haraki sémbut
huruhafi yata yikafre sémbut male hurutanguni. Wungi huruta guni nana yafa Godna
makambu déka du takwa retanguni.

2
Nani atéfék du takwakamawuli yatame

1Wuna nyamangu bandingu, guni nanaNémaDu Jisas Kraisna hundi xéka déka jémba
saréké. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Guni déka jémba sarékéta guni nak du
rendékaka yamba sarékékénguni. Guni néma duka akwi baka duka akwi natafa mawuli
yatanguni. 2 Dika wuni angi wa. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda rengut,
xérénjuwi mama du bér jambangwe du bér gunika yambét, guni méta guni ya? Du
nak yikafre nukwa wur sandataka dé gol motumbu yatakandan joo déka tambambu
sandandéka jambangwe du gélingérémbandé nukwa wur nakindéka guni méta guni ya?
3Guni yikafre nukwa wur sandandé duka tale sarékéta guni déré wa, “Néma du, méni
ané yikafre jambémbu sé naande re.” Wungi wataka guni jambangwe duré wa, “Méni
anémbu té. Ténjoka hélék yata méni héfambu baka retaméni.” 4 Guni wungi wata guni
bérka sandambéka jonduka male guni saréké. Néma duka yikafre mawuli yata, baka
duka nak mawuli yata, guni guna haraki saraki mawuli guni xéké. Xékéta guni yikafre
sémbut huruhambanguni.
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5 Némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, mé xéké. Hanja God dé
wasékéréké, déka némafwimbu mawuli yandéka du takwa hukémbu déka getéfaré
warindate. Wasékérékétaka dé ané héfambu reta jambangwe du takwaka mawuli yata
diré dé waséke, di déka hundi jémba male xékéta déka getéfaré warindat, dé dika jémba
hatinjoka. 6Godwungiwasékendéka guni nakmaki sémbut guni huru. Guni jambangwe
duka hu hweta guni xérénjuwi mama duré yikafre huru. Wun xérénjuwi mama du di
guniré haraki huruta di hafu di guniré hura yi, kot xékékwa néma duka. 7 Di Kraisna
yikafre xika di haraki hundiwa. Wun ximbuGod dé guniréwaséke, guni déka du takwa
rengute. Di wungi wandankamétakawe guni deka ximbu haréké?

8AnénémafwihambukhundiGodnanyingambudé re, “Guni guni hafukanémafwimbu
mawuli yanguka maki guni guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni.” Guni
wun hundi xékéta wandén maki hurungut, wu yikafre dé. 9Guni wungi huruhafi yata
xérénjuwimama duka nakmawuli yata jambangwe duka nakmawuli yata guni haraki
saraki sémbut guni huru. Wungi hurungut, God déka hambuk hundika sarékéta gunika
watandé, “Di haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi watandé.

10 Guni xékélaki. Du nawulak Godna atéfék hambuk hundi jémba xékénjoka mawuli
yata, wun hundi nawulak xékéta, natafa yikama hundi male xékéhafi yata di Godna
makambuatéfékhambukhundikahuhwekwadumaki di re. 11HanjaGoddéwa, “Guni
nak duna takwawali yamba hwakénguni.” Wungi wataka ané hundi akwi dé wa, “Guni
duré yamba xiyakénguni.” Wungi dé wa. Guni nak duna takwa wali hwahafi ye, duré
xiyaata guni wungi huruta Godna hambuk hundika hu hweta guni Godna makambu
haraki saraki sémbut hurukwa du guni re.

12HukémbuGoddénaniré lukukwahambukhundika sarékétadénémafwikot xékékwa
néma du reta hurumben sémbutka hundi watandé. Watendékaka sarékéta guni yikafre
hundi male wata yikafre sémbut male hurutanguni. 13 God kot xékékwa néma du
retendékanukwadénakdu takwaka saréfanahafiyakwadu takwaka saréfanahafiyata
diré hambukmbu hasa hwetandé. Du takwaka saréfa nandaka sémbut dé du takwaré
hasa hwendaka sémbutré dé sarékéngwandétandé.

Nani Godka jémba sarékéta yikafre sémbut hurutame
14Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guni angi wangut, “Nani Godka nani jémba

saréké. Déka hundi wu mwi hundi dé.” Guni wungi wataka yikafre sémbut huruhafi
yangut, yingi maki nae God guniré yikafre hurutandé, guni dé wali jémba rengute?
Wungi yingafwe. 15Gunanyamabandi nyangenawulak di nukwawurhura rehafi yata
wun nukwana hénooka fatikéndat, 16 guna du nak angi wandét, “Guni yikafre mawuli
yata jémba re yitanguni. Guni nukwawur nakitaka séfélak hénoo sata jémba retanguni.”
Guniwungi wata nukwawur akwi hénoo akwi hwehafi yangut, yingimaki nae di jémba
retandi? Wungi yingafwe. Jémba yamba rekéndi. 17Wun jooka sarékéta guni xékélaki.
Du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata di yikafre sémbut
huruhafi yata di God wali yamba rekéndi. Di fakutandi.

18Wafewana guni nawulak nak hundi wata angi watanguni? “Du nawulak Godna
hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di Godna du di. Nawulak du di yikafre sémbut huruta
du takwaré yikafre huruta di akwi Godna du di.” Guni wungi wangut, wuni guniré
angi watawuni, “Guni yikafre sémbut huruhafi yata, nak du takwaré yikafre huruhafi
yangut, yingi maki gunika xékélakitawuni? Guni Godka jémba guni saréké, o yingafwe?
Wuni yikafre sémbut huruta nak du takwaré yikafre huruwuka guni wunika guni
xékélaki. Wuni Godka wuni jémba saréké.”

19Guni mé saréké. Guni guni wa, “God natafa male dé. God yéték yingafwe.” Wungi
wangut,wuyikafredé. Atéfékharakihamwinyaakwidiwungiwa. WatadiGodka roota
di géné. 20 Guni wangété du maki guni wa. Wafewana, guni jémba xékélakinjoka guni
mawuli ye wana, yingafwe wana? Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta déka hundika
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“Mwi hundi dé” naata guni Krais wandéka maki huruhafi yangut, yingi maki nae God
guniré yikafre hurutandé? Wungi yingafwe. Guniré yikafre yamba hurukéndé.

21Nanamandéka Abrahamkamé saréké. Hanja méta jémba yata dé Godnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du dé re? Dé God wandén maki dé déka nyan Aisakré Godka
hwenjoka dé déka nyanmotu jambémbu dé taka. 22Mé saréké. Tale Abraham dé Godka
jémba sarékéta dé déka hundika “Mwi hundi dé” na. Hukémbu dé Godna hundi xéka dé
God wandénmaki yikafre joo huru. Dé wungi Godka jémba sarékéta yikafre joo huruta
dé Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du re. 23 Abraham wungi hurundéka
dé ané Godna nyingambu rekwa hundi mwi hundi dé ya. Wun hundi angi dé wa:
“Abraham Godka jémba sarékéta, déka hundika ‘Mwi hundi dé’ nandéka God dé déka
‘Yikafre sémbut hurukwa du dé’ dé na.” Wungi dé wa. God dé Abrahamka wungi
nataka dé Abrahamka angi wa, “Wuna nyayika dé.” Wungi dé wa. 24Wun hundi xékéta
némbuli guni xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé”
naata, yikafre sémbut huruta, di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
retandi. Di yikafre sémbut huruhafi yata déka hundika “Mwi hundi dé” naata male di
dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi.

25 Rahapka mé saréké. Hanja lé yambumbu tékwa takwa reta lé Godna du Josua
wandéka yandé du yétékré yikafre hura lé bérka nak yambu wakweléka bér mamaka
faakwa bér jémba yi. Rahap wungi huruta yikafre joo wungi huruléka dé God léka wa,
“Lé yikafre sémbut hurukwa takwa lé.” 26 Nani xékélaki. Duna séfi male rendét, déka
hamwinya déka séfimbu téhafi yandét, wun du bu hiya. Wungi maki, du nak dé Godka
jémba sarékéta dé yikafre jondu huruhafi yandét déka Godka sarékéndéka mawuli dé
hiyandé dumaki dé re.

3
Nani nana tékalika jémba hatitame

1 Wuna nyamangu bandingu, guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékékwa
néma du reta, atéfék du takwa yandan jémbaré xéta deka jémbaka watandé. God
du takwaré Godka wakwendé duna jémbaré xéséfwa xéta deka jémbaka hambukmbu
watandé. Wungi watendékaka sarékéta guni nawulak male Godna jémbaka wakwekwa
du retanguni. Séfélak yingafwe. 2 Guni xékélaki. Nani atéfék séfélak yambumbu nani
haraki sémbut huru. Du nak dé wandén hundimbu haraki sémbut huruhafi yata dé
yikafremale dudé. Déyikafre sémbuthurunjokadédékaatéfék séfika jémbahali hatindé.

3Némafwihorskamé saréké. Naninémafwihorsnahundimbunani yikamaain taka, dé
mawuli yambeka maki yindéte. Takataka wun yikama ainmbu yoo gi. Giya nani wun
yoo hura nak sakuré témbérémbet,wun horsna hundi wun sakuré yitandé. Yindét, déka
atéfék séfi déka hundina hukémbu yita mawuli yamben sakuré yitandé.

4 Gunjambéka akwi mé saréké. Gunjambé wu némafwi joo lé. Lé némafwi murmbu
hambuk hérae lé néma xérimbu jémba lé yi. Wungi yiléka dé gunjambé hurukwa du dé
gunjambéna stia hurundéka lé gunjambé lé mawuli yandéka hafwaré lé yi. Wun stia
yikama joomale dé.

5Némbuli nana tékalikamé saréké. Dé nana séfimbu téta yikama joomale dé té. Téta dé
yamben jémba harékéta séfélak hundi wata dé némafwi jémba ya. Guni xékélaki. Tale ya
yikamamale yanéta te hukémbu némafwi ye dé némafwi afakaré yanétandé. 6Nana tékali
dé ya maki dé. Atéfék haraki saraki sémbut dé nana tékalimbu té. Téndéka nana tékali
dé nana séfimbu téta dé nana séfiré haraki huru, nani Godna makambu haraki sémbut
hurukwa du takwa rembete. Dé ya maki téta dé hurumbeka sémbut dé yané. Wun ya
haraki hafwambu rekwa du Satan hafu dé xéréké.

7 Ané hundika akwi mé saréké. Du di afakambu rekwa bali, wasa, afwi, hambwe,
néma xérimbu tékwa xéri hamwi akwi hérae, dika jémba hatita dé deka néma du re. 8Du
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takwa di deka tékalika jémba hatita tékalika néma du takwa renjoka di hurufatiké. Wun
tékali dé haraki saraki sémbut hurunjoka male dé mawuli ya. Duré xiyandaka hunyi
dé tékalimbu sukweka té. 9Nak nukwa nani nana tékalimbu nana yafa Néma Du Godna
ximbu nani haréké. Nak nukwa nani nana tékalimbu nani du takwaka haraki hundi wa.
Hanja God diré dé hurataka, di dé maki rendate. Di dé maki rendaka nani dika haraki
hundiwa. 10WungihurumbekaGodnaximbuharékékwahundiakwiharakihundiakwi
dé natafa hundimbumale dé xaku. Wuna nyama bandi, nani wungi yamba hurukéme.

11 Mé saréké. Natafa wekwambu yikafre hulingu akwi haraki hulingu akwi xaku-
tandé, o yingafwe? Wu yingafwe. 12Wuna nyamangu bandingu, mé saréké. Wafewana
hambingal mi dé wana sék xakétandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Bangwi nak dé
hambingalna sék xakétandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi maki yikafre hulingu
dé hunyi gumbu xakuhambandé.

God dé yikafremawuli hwe
13 Guna nyéndékmbu héndé dé jémba sarékéta xékélelakikwa du re? Dé déka yikafre

xékélakiwakwenjoka dé yikafre sémbut huruta nakélakmale retandé. Déwungi huruta
déka ximbu harékéhafi yandét, guni déka yikafre mawulika xékélakitanguni. 14 Yikafre
joo nak duka yandét, guni wun duka haraki mawuli xékéta, guni hafu yikafre jondu
héranjoka mawuli yata guni angi wakénguni, “Wuni hafu xékélelakikwa du wuni.” Guni
wungi wata, guni mwi hundi wahambanguni. Guni yénataka hundi male watanguni.
15Wun xékélelaki dé Godna getéfambu gayakwa xékélelaki yingafwe. Wun xékélelaki dé
ané héfambu akwi nana séfimbu akwi haraki hamwinyambu akwi dé xaku. 16Nak duka
harakimawuli xékétadihafuyikafre jonduhéranjokamawuli yakwadu takwadiwaruta
hafu hafu reta di jémba rehambandi. Di atéfék haraki saraki sémbutmbu di té.

17 Godna getéfambu gayakwa xékélelaki héraakwa du takwa di yikafre sémbut male di
huru. Huruta angi akwi di huru. Di nak du takwa wali di nakélak huru mawuli héraata
diré nakélakhuruta deka hundi xékétadi diwali hundi bulé. Di du takwaka saréfanaata
dika di yikafre jémba male ya. Di mawuli yéték xékéhafi yata natafa hundi male di wa.
Di yénataka hundi wahafi yata mwi hundi di wa. Wungi di huru. 18Huruta di du takwa
wali nakélak biya mawuli héraata jémba rendate di nakélak biya mawuli wali jémba ya.
Deka jémba sékmaki dé. Hukémbuwun sék takélakawara dé yikafre male sémbut xaké.

4
Ané héfana jondukamawuli yata guni Godnamama guni re

1 Guni mé saréké. Métaka guni waru wareta guni re? Nak maki nak maki haraki
saraki mawuli guna mawulimbu téndéka guni jondu héranjoka mawuli yata guni waru
wareta guni re. 2Guni jondu nawulakmawuli yata wun jondu huruhafi yata nak duna
jondu héranjoka guni déré xiyanguka dé hiya. Guni nak duna jondukamawuli yatawun
jondu héranjoka hurufatikéta guni waru wareta re. Guni mawuli yanguka jondu Godré
wakwexékéhafi yata guni wun jondu hérahafi ye. 3 Guni guna haraki mawuli xékéta
gunimawuli yangukamakimale hurunjoka guni jondunawulakékaGodréwakwexéké.
Wungi wakwexékéngunka, guni wun jondu hérahafi ye.

4Guni nak du wali hwaakwa takwa maki guni. Guni guna néma du yatakataka nak
duka guni yi. Ané héfana jonduka némafwimbumawuli yakwa du takwa di Godka hélék
ye. Wunka guni xékélaki, o yingafwe? Guni ané héfana jondu wali renjoka némafwimbu
mawuli yata guni Godna mama retanguni. 5Godna nyingambu ané hundi dé re: God
dékaHamwinya male nanamawulimbu téndéte dé God némafwimbumawuli ye. Wungi
wandékawafewana, guni dékahundika “Wubakahundi dé” guni na o yingafwe? 6Wun
hundika sarékéta anéka akwi mé saréké. God guniré yikafre hurunjoka dé némafwimbu
mawuli ye. Mawuli yandékaka ané hundi Godna nyingambu dé re, “God deka hafu
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ximbu harékékwa du takwaka dé hélék ye. God deka ximbu harékéhafi yakwa du
takwaré dé yikafre huru.”

7 Wun hundika sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata Godna ximbu harékéta
wandéka maki hurutanguni. Huruta guni Satanka hu hwengut, dé guniré yatakataka
yaange yitandé. 8Guni Godka jémba sarékéta déka yikafre yambumbu déka yingut, dé
gunika sarékéta guni wali tétandé. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, guni
guna tambamé yakwanyi, guni haraki saraki sémbutwambula huruhafi yanjoka. Guni
mawuli yéték xékékwa du takwa, guni guna mawuliré mé huréhaléké, guni Godka male
sarékénjoka. 9 Mawuli sawuli yahafi yata guni hurungun haraki saraki sémbutka mé
saréké. Sarékétahélékyataguni gératanguni. Hanjagunasémbutkagunimawuli yataguni
wangi. Némbuli hurungun sémbutkamawulimbu xak héraata gératanguni. 10Géraata guni
Godnamakambu guna xi husandangut, God guniré harékétandé.

God dé hafu némafwi kot xékékwa néma du retandé
11Guni wuna nyamangu bandingu, guni guna du takwaka haraki hundi wakénguni,

diré haraki hurunjoka. Guna du takwa di Godna hambuk hundika sarékéta di God
wandén maki hurunjoka di huru. Hurundaka guni dika haraki hundi wata Godna
hambuk hundika akwi haraki hundi wa. Wata guni angi wa, “Guni wungi hurungute
dé God wungi wahambandé.” Wungi wata guni God déka hambuk hundimbu wandén
maki gunihuruhambwe. Guniwungiwataguniwunhambukhundikagunikot xékékwa
néma du maki guni re. 12 Wun hambuk hundi hwekwa du dé natafa male dé. Wun
hambuk hundika kot xékékwa néma du akwi dé natafa male dé. Dé hafu wandét, du
takwa huli mawuli hérae jémba retandi. Dé hafu wandét, du takwa fakutandi. Wunka
sarékétamétaka guni kot xékékwanémadumaki reta gunanyémayikakaharaki hundiwe?

Nana ximbu yamba harékékéme
13Guna du takwa nawulak di angi wa: “Séri nani wun getéfaré bari yitame. Ye natafa

héki hwari wumbu retame. Reta jémba yata séfélak yéwa hératame.” Wungi wandaka
némbuli guniré wuni we. 14 Mé xéké. Séri yatenguka jooka guni xékélakihambanguni.
Guni retanguni, o bari hiyatanguni? Anéhéfambu reta yikamabuwinukwaxéndékabari
télamayikwamakinaniakwibarihényitame. 15Guniwun jookasarékétaangiwatanguni,
“Nana Néma Du mawuli yandét, nani wungi reta wun jémba yatame.” 16Némbuli guni
wungi wahafi yata, guni hurutenguka jonduka wata guni guna ximbu guni haréké.
Wungi huruta guni haraki saraki sémbut huru. 17 Guni jémba mé saréké. Du takwa
nawulak yikafre sémbut hurunjoka xékélakita di wun yikafre sémbut huruhambandi. Di
xékélakindan yikafre sémbut huruhafi yata wungi di haraki saraki sémbut huru.

5
Xérénjuwimama du takwa

1Némbuli guni xérénjuwimamadu takwaréwatawuni. Gunika xakutendaka xakéngali
sarékéngut, guna mawulimbu némafwi xak xakutandé. Xakundét guni géraata ham-
bukmbu wanjitanguni. 2 Guna jondu wundé blaréndé. Tétémbér guna nukwa wur
sandaka séfélak mofo dé té. 3 Guni séfélak jondu yéwa akwi takanguka di haraki
ya. Hukétéfi nukwa yandét, atéfék du takwa guna haraki yandé jondu yéwaré xéta
xékélakitandi. Guni yikafre sémbut huruhambanguni. Wungi xékélakindat, God wandét,
gunaharaki yandé jondu yéwa guna séfiré ya yanétandé. Guni ande hukétéfinukwambu
méni wunde jondu taka. 4Guni yéna yata guna jémba yakwa du hénoo sengun héfambu
jémba yandaka guni dika yéwa hwehambanguni. Guni deka yéwa hura renguka di
hambukmbu wanji. Wanjindaka nana Néma Du God atéfék néma duré sarékéngwanda
reta dé deka hundi xéké. 5 Guni ané héfambu reta guni séfélak yikafre jondu yéwa
akwi hunduwe guni mawuli sawuli ya. Du takwa séfélak hénoo balika hwendaka bali
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mwiwulé téta, diré xiyatendaka nukwaka yike di ye. Sarékéhafi yandaka maki, guni
séfélakhénoo sataka séfélak jonduhura reta, guniGodguniréhasahwetendékanukwaka
yike guni ye. 6Guni yikafre sémbut hurukwa du takwaré baka haraki hundi wata guni
diré xiyanguka di hiya. Guni diré xiyanjoka hurundaka di guniré hasa xiyanjoka di
huruhambandi.

Nani nanamawulimbu hambuk yata haxétame
7 Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Xak nawulak gunika yandét, guni

guna mawulimbu hambuk yata Néma Du Jisas Krais wambula yatendéka nukwaka
haxéta jémba retanguni. Guni hénoo sekwa duka mé saréké. Yikafre mawuli yata
dé wali giyatendékaka di haxé. Yikafre mawuli yata dé yikafre hénoo xaletendékaka
di haxé. 8 Guni dé hurundéka maki yikafre mawuli yata guni Néma Du wambula
yatendékaka haxétanguni. Dé wambula yatendéka nukwa walémba dé. Wunka sarékéta
gunamawulimbu hambuk yata guni yatendékaka haxétanguni.

9 Wuna nyamangu bandingu, guni nak nakéka haraki hundi wakénguni, hurungun
jooka. Guni diré haraki hundi wangut, nana Néma Du Jisas Krais kot xékékwa néma du
retawangunhundikawatandé. Dénémafwikotxékékwanémaduretawun jémbayanjoka
bari wambula yatandé.

10 Wuna nyamangu bandingu, guni Godna profetka mé saréké. Hanja Néma Duna
ximbu hundi wandaka nawulak du di diré haraki huru. Haraki hurundaka di hangéli
héraata deka mawulimbu hambuk yata Godka haxéta di jémba re. Guni dika sarékéta,
hurundan maki hurutanguni. 11 Nani xékélaki. Xak wali reta yikafre mawuli yandé
duka nani angiwa, “God dika dé yikafremawuli ya.” Guni Jopna hundiwundé xékéngu.
Hanja séfélak xak démbu xakundéka dé Jop dékamawulimbu hambuk yata Godka jémba
sarékéta dé jémba re. Dé wungi rendéka God déka yikafre mawuli yata hukémbu God dé
déka séfélak yikafre jondu hwe. God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana Néma Du
God dé déka du takwaka saréfa naata dé diré yikafre hurunjoka démawuli ye.

Nani deka ximbu yambawakéme
12Wuna nyamangu bandingu, ané néma hundimé xéké. Guni hundi wasékérékénjoka

mawuli yata, nak du guna hundi mwi hundi yatendékaka xékélakindate, guni angi
watanguni, “Wuna hundi mwi hundi dé.” Wungi male watanguni. Guni angi yamba
wakénguni, “Godna getéfana ximbuwuni we.” Angi wakénguni, “Ané héfana ximbuwuni
we.” Nak maki nak maki jonduna ximbu yamba wakénguni. Guni “Xéxé” naata guni
“Xéxé”malewatanguni. Guni “Yingafwe”naata guni “Yingafwe”malewatanguni. Guni
wungiwangut, Godnémafwi kot xékékwanémadu retendékanukwaharaki hundi guniré
yambawakéndé.

Di Godka jémba sarékéta déré wakwexékéndat, dé diré yikafre hurutandé
13 Wafewana guna du nawulak xak wali di re? Di Godré watandi, dé diré yikafre

hurundéte. Wafewana, guna du nawulak yikafre mawuli di ye? Di Godka gwar huta
Godna ximbu harékétandi.

14 Wafewana, guna du nawulak bar di hiyae? Di Jisas Kraisna hundi xékékwa du
takwaka hatikwa néma duré watandi. Wandat, di yae nana Néma Duna ximbu wata
di wun duna séfimbuwel blekéta Godré watandi, déré huréhalékéndéte. 15Wunde néma
du di God wun bar hiyaakwa duré yikafre hurutendékaka jémba sarékéndat, God wun
bar hiyaakwa duré huréhalékétandé. Huréhalékéndét, dé wambula yikafre yatandé. Di
wungi wandat, wun du haraki saraki sémbut hanja hura bar hiyandét, God wun haraki
saraki sémbut yakwanyita wun duna haraki saraki mawuli huréhalékétandé.

16God wungi hurutendékaka sarékétawuni guniré we. Guni hurungun haraki saraki
sémbutka hélék yata wun sémbutka nak nakré watanguni. Wangut di Godré watandi,
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dé hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita guniré huréhalékéndéte. Yikafre sémbut
hurukwa du dé Godré wandét, God déka hundi xéka némafwi jémba yatandé.

17 Guni Elaijaka mé saréké. Dé nani maki dé du male du dé. Dé Godré dé wa, wali
giyahafi yandéte. Wandéka héki hwari hufuk bafu gwongofu nukwa male dé xé. Wali
giyahambandé. 18 Giyahafi yandéka wali giyandéte dé wambula Godré wa. Wandéka
némafwiwali giyandéka dé héfambu hénoowambula xale.

Di Godna hundi yatakandamboka diré yikafre hurutame
19 Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guna du nak God wandén mwi hundi

yatakataka, nak yambumbu yindét, guni déka bari ye déré yikafre hurutanguni, dé
Godna hundi wambula xékéta Godna yikafre yambumbu wambula yindéte. 20Wungi
hurungut, wun du haraki saraki mawuli yatakataka, Godna hundi wambula xékéta,
Godna yikafre yambumbu wambula yita dé God wali jémba retandé, wungi re wungi
re. Yamba fakukéndé. Hurundét God wun du hurundén séfélak haraki saraki sémbut
yakwanyitandé. Guni wungi xékélakingutewuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pita tale hayindén nyinga
1Wuni Pita, wuni Jisas Kraisna aposel, gunika wuni hayi. Guni Jisas Kraisna hundi

xékénguka déka mama hambuk yata wandaka guna motéfa yatakataka yaange ye nak
héfambu rekwa du takwa, gunika wuni hayi. Guni Pontus, Galesia, Kapadosia, Esia,
Bitinia, wun héfaré yaange ye wun héfambu renguka gunika wuni hayi. 2Hanja nana
yafa God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka du takwa rengute. Déka
Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta dé jémba ya, guni Jisas Kraisna hundi
jémba xékéta wandén maki hurungut, Jisas déka nyéki guniré yaxérékéndéte. Wungi
yaxérékéndéka guni déka du takwa guni re.
God guniré yikafre huruta, nakélak biya mawuli hwendét,wun yikafre mawuli guna

mawulimbu sukwekéndétewuni déré wakwexéké.
Nani jémbamale retame Godna getéfambu

3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Dé nanika
némafwimbu dé saréfa na. Wu mwi hundi dé. Hanja Jisas Krais hiyandéka God déré dé
wambula husaramé. Husaraméta God dé wa, nani huli mawuli hérae déka du takwa
rembete. Wandéka huli mawuli hérae God naniré wambula hérae hura yindét, nani
déka getéfambu reta jémba retembekaka nani haxé. 4Nani dé wali déka getéfambu reta
wasékérékéndényikafre jonduhératame. Wun jonduyikafremaledé, yambablarékéndé.
Wun jondu wungi male retandé, wungi re wungi re. God wun jondu déka getéfambu
dé taka, guni hukémbu yae wun jondu hérangute. 5 Guni Kraiska jémba sarékénguka
dé God hambuk yata gunika dé jémba hati. Guni déka getéfaré ware dé wali jémba
rengute dé gunika jémba hati. Hukétéfi nukwambu God déka getéfaré waritenguka
yambu wakwetandé. 6 Guni dé wali jémba retengukaka sarékéta yikafre mawuli yata
mawuli sawuli guni ye. Guni ané héfambu nawulak nukwa renguka séfélak nak maki
nak maki xak gunika di ya. Yandaka guni hangéli hérae. Wun hangélika haraki mawuli
xékékénguni. Yikafre mawuli yatanguni.

7 Wunde xak guna mawuliré hurukwexénjoka dé gunika ya. Yae guna mawuliré
hurukwexéndat, guni hambukyata jémba téngut,du takwaguniré xétaxékélakitandi, guni
Kraiska jémba sarékéngukaka. Guna Kraiska jémba sarékéngukamawuli yikafre male joo
dé. Gol motu dé ané héfana yikafre joo dé. Ya dé gol moturé yamba yanékéndé. Ané
héfambu gol wungi hambuk yata hukémbu hényitandé. Godka jémba sarékéngukamawuli
dé yikafre male joo dé gol moturé dé sarékéngwandé. Guni Godka jémba sarékéngut xak
gunika yandét gunamawuli hambuk yata jémba téndét, Jisas Krais wambula yatendéka
nukwa dé gunika yikafre mawuli yata guna yikafre mawulika wata guna ximbu
harékétandé.

8Guni Jisas Kraisré xéhafi yata guni déka némafwimbu mawuli ye. Guni déré némbuli
xéhafi yata guni déka jémba sarékéta guni wa, “Jisas dé naniré yikafre hurundéte God
wasékendén du dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wata guni déka yikafre mawuli yata
némafwimbu mawuli sawuli guni ye. Yata guni guna mawulika hundi wanjoka guni
hurufatiké. God wun yikafre mawuli gunika hwendéka guni mawuli sawuli guni ye.
9 Guni wungi Jisas Kraiska jémba sarékénguka, dé God guna hamwinyaré Satanéna
tambambu dé héra. Guni Godmbu huli mawuli hérae dé wali jémba retanguni, wungi
re wungi re.

10 God guniré Satanéna tambambu hératendékaka, hanja Godna profet di hundi wa.
Di God guniré yikafre hurutendékaka hundi wata di wun jooka jémba xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata di wun jooka jémba xékélakinjoka di hambuk jémba yata di nyingambu
hwaké. 11 Jisas Kraisna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dé diré wa, Krais
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némafwi hangéli hérandét God hukémbuwandét dé néma du reta nukwa hanyikwamaki
hanyitendékaka. Wandéka di wun duka akwi hangéli hératendéka nukwaka akwi jémba
xékélakinjokadimawuli ya. 12Mawuli yandakaGoddirédéwakwe,wun joo rendannuk-
wambu xakuhafi yata hukémbu renguka nukwambu xakutendékaka. Némbuli Kraisna
yikafre hundiwakwadudi guniréwunyikafre jookawa. GodwandékadékaHamwinya
Godna getéfambu gaye deka mawulimbu wulaaye téndéka di guniré wun yikafre hundi
wa, Jisas Kraiska. Godna ensel di wun hundika jémba xékélakinjoka mawuli yata di
hurufatiké.

Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete dé God naniré waséke
13Wun jooka sarékéta du nawulak jémba yanjoka sanda wur hérekindaka maki, guni

wangété yandaka hulingu sahafi yata jémba sarékétanguni. Sarékéta guni Jisas Krais
wambula yatendékanukwambuGod guniré yikafre hurutendékaka sarékéta, guni jémba
reta Jisas Kraiska haxétanguni. 14 Hanja guni Godka xékélakihafi yata guni nak maki
nak maki haraki saraki mawuli xékéta wun mawuli wandén maki guni huru. Wun
haraki mawuli wambula yamba xékékénguni. Némbuli yikafre nyangwal deka yafana
hundi jémba xékéndakamaki, 15guni guniréwasékendé Godna hundi xékétanguni. Xékéta
dé yikafre sémbut male hurundéka maki guni akwi yikafre sémbut male hurutanguni.
Guni guna atéfék jémba yata yikafre sémbutmale huruta jémbamale retanguni. 16Guni
wungihurunguteanéhundiGodnanyingambudére: Goddéwa, “Wuniyikafremawuli
yata yikafre sémbut male wuni huru. Huruwuka maki, guni akwi yikafre mawuli yata
yikafre sémbutmale hurutanguni.” Wungi dé wa.

17Guni God wali buléta déka “Nana yafa” naata, ané jooka akwi mé saréké. Hukémbu
dé némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa yandan jémbakawatandé. Guni nawulak
néma du takwa renguka nawulak baka du takwa renguka, reséndé. Dé guna jémbaka
male sarékéta watandé. Wungi watendékaka sarékéta guni ané héfambu nak téfambu
yandé du takwamaki reta Godka roota yikafre jémbamale yatanguni.

18 Guni xékélaki. Guni ané héfana hényitekwa gol motu akwi silva motu akwi
Godka hwehambanguni, dé guniré Satanéna tambambu hérandéte. Hanja guni guna
mandékana hukémbu ye guni di rendan maki guni guniré yikafre huruhafi yatekwa
sémbutmbu guni re. 19 Guni wungi renguka dé Krais déka yikafre male nyéki Godka
hwe, dé guniré Satanéna tambambuhérandéte. Di hanja yikafremale sipsip balina nyan
xiyae déka nyéki Godka hwendan maki, Krais déka nyéki dé Godka hwe. 20Hanja God
ané héfa huratakahafi ye dé xékélaki, Krais wun jémba yatendékaka. Xékélakindéka dé
ande hukétéfi nukwambu male dé Krais ané héfambu xaku, guniré yikafre hurunjoka.
21 Xaakwa hurungun haraki saraki sémbutka hiyandéka guni Godka jémba sarékéta
déka hundika guni “Mwi hundi dé” guni na. Jisas Krais hiyandéka God déré dé
husaramé. Husarama God dé déka hambuk hwe, dé néma du reta nukwa hanyikwa
makihanyindéte. Godwungihurundénkagunidéka jémba sarékétaguniwasékérékéndén
jonduka guni haxé.

Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame
22Guni Godna mwi hundika jémba sarékéta wandéka maki hurunguka guna mawuli

jémba dé té. Téndéka guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbumawuli
guni ye. Mawuli yangukaka sarékéta, guniré wuni we: Guni yikafre mawuli yata
hambuk yata guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. 23 Guni hanja guna
ayiwana biyakombuxakungukamaki guni hulimawuli hérahambanguni. Guna ayiwana
biyakombu hérangun séfi hiyatandé. Godna wungi re wungi re rekwa hundi guniré
yikafrehurundéka gunihulimawuli héraeGodnahémémbu guni re. 24Wunkaanéhundi
dé Godna nyingambu re:
“Atéfék du takwa di waramaki di.
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Deka yikafre jondu dé waranji maki dé.
Wara dé réka ya. Waranji dé baka xakri.
25Néma Du Godna hundi wungi re wungi re dé re.”
Wun hundi guniré wamben yikafre hundi dé.

2
NémaDuKrais yikafremotumaki rekwa du dé

1 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawulika hu hwetanguni. Hu
hweta yénataka hundi wahafi yata atéfék yénataka jondu akwi yatakatanguni. Séfélak
jondu hura rendé du takwaka haraki mawuli xékékénguni. Du takwaka haraki hundi
wakénguni. 2Ramunyamunya sanjoka némafwimbumawuli yandakamaki, guni Godna
yikafremalehundi xékénjokanémafwimbumawuli yatanguni. Guni dékahundi xékéngut,
guna Kraiska jémba sarékéngukamawuli némafwi yandét, guni huli mawuli héraewungi
re wungi re jémba retanguni. 3 Guni Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundékaka
xékélakingukaka guni wungi hurutanguni.

4 Séfélak du di Jisas Kraiska hu hwe. God déka hu hwehambandé. God déka dé
némafwimbu mawuli yata dé déré waséke, déka jémba yandéte. Wandéka dé wungi té
wungi té téta dé ge tokwa yikafre motu maki dé té. Wungi téndéka guni déka ya. 5 Yae
guni akwi wungi re wungi re rekwa motu maki renguka God guniré hérae dé déka
Hamwinyana ge némbuli dé to. Tondéka guni Godna pris guni re. Reta Krais guniré
yikafre hurundénka guni hamwinyana jonduGodka hwetanguni, dé hwengun jonduka
yikafre mawuli yandéte.

6Wun jooka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Mé xéké. Saionmbuwuni wasékewunmotu wuni taka.
Wun némafwimbumawuli yawukamotu takumbu ge totawuni.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa déka yikafre mawuli male yatandi.”

7Wu mwi hundi dé. Guni déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nakwa
du takwa, guni déka guni wa, “Dé yikafre male dé. Déka nani némafwimbu mawuli
ye.” Wungi wanguka déka jémba sarékéhafi yakwa du takwaka ané hundi dé Godna
nyingambu re:
“Ge tokwa du di yikafre motuka hwakéta natafa motuka hu hwe.
Hu hwendaka wunmotu dé gembu tale takandénmotu dé xaku, wun ge jémba téndéte.”

8Dika nak hundi akwi dé re, Godna nyingambu:
“Du takwawunmotumbuman xatukwe xakritandi.”
Wunde du takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wunmotumbu xakri. Xakre di God

hanja wasékendénmaki di fakutandi.
Nani Godna du takwa nani re

9 Guni wunde du takwa maki yingafwe. God guniré dé waséke, guni déka du
takwa rengute. Guni Godna gembu prisna hafwa hérae guni Godka jémba yata déka
ximbu haréké. Guni Godka jémba sarékéhafi yakwa du takwa yatakataka Godka male
jémba sarékéta guni re. Guni Godna du takwa guni re. God guniré dé waséke, déka
yikafre male jémbaka atéfék du takwaré wangute. God guniré dé waséke, halékingambu
yatakataka déka yikafre male larékombu jémba rengute. 10Hanja guni baka du takwa
guni re. Némbuli guni Godna du takwa guni re. Hanja God gunika saréfa nandékaka
xékélakihambanguni. Némbuli gunika saréfa nandékaka xékélakita guni jémba re.

Nani Godna jémba yakwa du takwa retame
11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni hambukmbu we. Nani ané

héfambu reta nak téfambu yandé du takwa maki retame. Godna getéfaré ye wumbu
retembekaka sarékéta wuni guniré we. Guni ané héfana du takwa mawuli yandaka
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maki, guni haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yamba yakénguni. Guni haraki
saraki mawulika hu hwetanguni. Wun haraki saraki mawuli guna hamwinya wali dé
waru wareta té. 12 Guni yikafre sémbut hurunjoka xékélaki natanguni. Guni Godna
hundi xékéhafi yakwa du takwa wali reta guni yikafre sémbut huruta jémba male
retanguni. Némbuli wunde du takwa di guniré xe Kraiska jémba sarékéngukaka haraki
hundi wata di angi wa, “Di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Di wungi
wandat, guni yikafre sémbutmale hurungut, di guna sémbutré xe hukémbuGod némafwi
kot xékékwa néma du retendéka nukwambu di Godna ximbu harékétandi, hurungun
sémbutka.

13 Guni Néma Du Kraiska jémba sarékéta déka hundi xékéngukaka, guni ané héfambu
rekwa du takwana néma duna hundi xékéta wandaka maki hurutanguni. Gavmanéna
néma du wandaka maki hurutanguni. 14 Gavmanéna néma du wandéka yandén duna
hundi akwi xékéta wandaka maki hurutanguni. Gavmanéna néma du wunde duré dé
wa, di dé wali jémba yata nak téfambu rekwa du takwaka jémba hatindate. Wungi yata
di du takwa hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweta yikafre sémbut hurukwa
du takwana ximbu harékétandi. Wungi hurutendakaka sarékéta wandaka maki hu-
rutanguni. 15 Guni wungi huruta yikafre sémbut hurutanguni. Wungi hurungute dé
God mawuli ye. Guni wungi hurungut, Godka xékélakihafi yakwa wangété du takwa
guniré xéta di gunika haraki hundi yamba wakéndi. 16 Yoombu gindan du rendaka
maki yambarekénguni. Gunimawuli yangukamaki jémba retanguni. Wungi retaharaki
saraki sémbuthuruhafi yata yikafre sémbutmale hurutanguni, guni Godna jémba yakwa
du takwa maki renjoka. 17 Guni atéfék du takwana ximbu harékétanguni. Guni Jisas
Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni Godka roota
déka hundi jémbamale xékétanguni. Guni gavmanéna néma duna ximbu harékétanguni.

Nani Krais rendénmaki retame
18 Guni nak duka baka jémba yakwa du takwa, guni gunika jémba hwekwa du

takwana atéfék hundi jémba xékéta wandaka maki hurutanguni. Huruta deka ximbu
harékétanguni. Gunika jémba hatita guniré nakélak hurukwa du takwa, gunika jémba
hatihafi yata guniré haraki hurukwa du takwa akwi, deka hundi jémba xékétawandaka
maki hurutanguni. 19 Guni haraki saraki sémbut huruhafi yata, Godna hundi xékéta
yikafre sémbut hurungut, di guniré haraki hurundat, guni hangéli hérangut,wu yikafre
dé. Guni wungi hurungut, God gunika yikafre mawuli yatandé. 20Guni haraki saraki
sémbut hurungut, di guniré xiyandat, guni hangéli héraata wendé nahafi yata jémba
rengut, wu néma joo yingafwe. Guni yikafre sémbutmale hurungut, di guniré xiyandat,
guni hangéli héraata yikafre mawuli yangut, wu némafwi joo dé. Guni wungi hurungut,
God gunikamawuli yatandé.

21God guniré dé waséke, guni Krais ané héfambu rendén maki rengute. Krais guniré
yikafre hurunjoka dé némafwi hangéli héra. Héraata dé guniré yikafre sémbut wakwe,
guni dé hurundén maki hurungute. 22 “Dé haraki saraki sémbut nawulak huruham-
bandé. Dé yénataka hundi nawulak wahambandé.” 23 Déré haraki hundi wandaka dé
dika haraki hundi hasa wahambandé. Dé hangéli héraata dé diré wun hangéli hukémbu
hasa hwenjoka wahambandé. Dé yikafre sémbut huruta némafwi kot xékékwa néma
du Godka dé jémba saréké, dé déré yikafre hurundéte. 24 Krais wungi Godka jémba
sarékéta dé déka séfimbu hurumben haraki saraki sémbut dé yata. Yate dé mimbu
hiya. Nani nana haraki saraki sémbut hurukwa mawuli hiyandét nani yikafre sémbut
hurukwa mawuli hérambete dé mimbu hiya. Dé gunika némafwi hangéli hérae hiyae
dé guniré huréhaléké. 25 Hanja guni sipsip bali yitaka yatakata yambu yatakandaka
maki, guni Godka yimbeka yambu guni yataka. Yatakataka némbuli guni Jisas Kraiska
guni wambula ya. Dé sipsip balika hatikwa du maki reta gunika jémba hatindét guna
hamwinya jémba tétandé, guni Godka jémba yingute.
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3
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé hundi wa

1-2 Jémba yakwa du takwaré wawun maki, wun hundi akwi wuni duré humbwikwa
takwakawuniwe. Guni guna duna hundi xékétawandakamaki hurutanguni. Guna du
nawulak di Godna hundi xékéhambandi. Guni wun duré humbwikwa takwa, guni guna
duna hundi xékétawandaka maki hurungut, wafewana di guna yikafre sémbutré xe di
akwi Godna hundi jémba xékétandi? Di guna hundi xékénjoka hélék yata, guna yikafre
sémbutré xe, wafewana guna du akwi Godna hundi jémba xékétandi? 3Guni, du takwana
makambu yikafre takwa renjoka mawuli yata, guni séfi takumbu sandandan jooka
sarékékénguni. Nawulak takwa di némbé lékita, gol motumbu tandan joo sandata, di
yikafre nukwawur sanda. 4Guni di hurundakamaki hurukénguni. Guni yikafre takwa
renjoka mawuli yata guni xéhafi yandaka jooka mé saréké. Guni yikafre mawulika mé
saréké. Wun yikafre mawuli yamba hényikéndé. Guni yikafre mawuli yata du takwaré
haraki hundi wahafi yata, nakélak huruta jémba retanguni. Wungi hurungut, God guna
yikafre mawuliré xe angi watandé, “Wun yikafre sémbutka wuni némafwimbu mawuli
ye.” 5 Hanja rendé Godna hundi xékéndé takwa di wungi huru. Di God diré yikafre
hurutendékakaka haxéta di yikafre takwa renjoka di deka duna hundi xékéta, wandan
maki di huru. 6 Sera akwi wungi huruta lé léka du Abrahamna hundi xékéta wandén
maki lé huru. Huruta lé déka “Wuna néma du” lé na. Guni yikafre mawuli yata yikafre
sémbut huruta nak jooka roohafi yata guni Serana takwanyangumaki guni retanguni.

7Guni takwahéraakwadu, guni akwi yikafremawuli yatanguni. Yata guna takwawali
jémba retanguni. Takwana séfi guna séfi maki hambuk yingafwe. Wun jooka sarékéta
guni dika sarékéta dika jémba hatitanguni. Dika akwi God huli mawuli hwetandé, di
akwiwungi rewungi re jémba rendate. Diwungi retendakaka sarékéta guni dekaximbu
harékétadika jémbahatitanguni. WungihuruhafiyataGodréwakwexékéngut,Godguna
hundi bari yamba xékékéndé.

Nani natafamawuli héraata jémba retame
8 Tale hayiwun hundika sarékéta wun hundika wambula watawuni. Guni Jisas

Kraisna hundi xékéta, guni natafa mawuli héraata déka hundi xékékwa du takwaka
sarékéta di wali xak sékéré yata dika némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni dika
saréfa naata, guna ximbu harékékénguni. 9Nak du takwa guniré haraki hurundat, guni
diré haraki hasa hurukénguni. Di guniré haraki hundi wandat, guni diré haraki hundi
hasa wakénguni. Guni wungi wahafi yata Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre
hurundéte. God guniré déwaséke, guni dékahundi xékétawandén yikafre joo hérangute.
10Wunka ané hundi dé re Godna nyingambu:
“Du takwa di séfélak nukwambu jémba renjokamawuli yata,
Di deka tékalimbu haraki saraki hundi wambula wahafi yata,
Deka hundi séfimbu yénataka hundi yambawakéndi.
11Di haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut hurutandi.
Di nakélak biyamawuli huruta du takwawali jémba renjoka hambuk jémba yatandi.
12Néma Du God déka damambu dé yikafre sémbut hurukwa du takwaré xéta,
Dé dékawaanmbu dé dékawandan hundi jémba xéké, diré yikafre hurunjoka.
Dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka hélék yata dé dika hu hwe.

Yikafre sémbut huruta nani hangélika yamba rookéme
13 Guni yikafre sémbut male hurunjoka némafwimbu mawuli yangut, héndé guniré

haraki hurute? 14 Guni yikafre sémbut male hurungut, di du takwa nawulak guna
sémbutka hélék yata guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata yikafre mawuli
yatanguni, God guniré yikafre jondu hasa hwetendékaka. Mawuli yata guni di guniré
haraki hurundakaka roohafi yata haraki mawuli yamba xékékénguni. 15 Xékéhafi yata
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guni Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu watanguni, “Jisas Krais dé nana
Néma Du dé. Dé nanika jémba dé hati.” Wungi wata Kraiska haxéngut, di guna yikafre
mawulika guniré wakwexékéndat, guni yikafre hundi wata deka hundi nakélak hasa
watanguni. Dekahundi jémbahasawanjokaguniatéféknukwambu jémba sarékétanguni.

16Gunamawuli jémba tétandé. Téndét guni Jisas Kraiska sarékéta yikafre sémbutmale
hurutanguni. Hurungut nak du guniré xéta, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa di” naata di yénataka hundi watandi. Wata hukémbu di gunika wandan yénataka
hundika rootandi.

17 Mé xéké. Nani hangéli hérambete God mawuli yandét, nani wun jooka yikafre
mawuli yatame. Nani hurumbeka haraki saraki sémbutka hangéli hérambet, wu baka
joo dé. Nani hurumbeka yikafre sémbutka hangéli hérambet,wu yikafre joo dé.

Krais hurumben haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya
18 Jisas Krais akwi dé hangéli héra. Hangéli hérae dé hiya. Du takwa hurundan haraki

saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Natafa nukwa male dé hiya. Wu yak. Yikafre
sémbut male hurukwa du dé nani haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé hiya.
Godka yae déka hundi jémba xékémbete dé hiya. Di déré xiyandaka déka séfi dé hiya.
Hiyandéka déka Hamwinya dé jémba re. 19 Reta dé hiyandé du takwana séndé maki
geré ye dé wumbu reta hanja hiyandé du takwana hamwinyaré dé Godka hundi wa.
20Wunde hamwinya di Godna hundika hu hwendé du takwana hamwinya di. Hanja
Noa rendén nukwambu wunde du takwa di Godna hundika hu hwe. Noa némafwi
gunjambé tondéka God wunde du takwa déka hundi jémba xékéndate haxéndéka di déka
hundika hu hwetaka di hiya. Nawulak du takwa, du takwa angé tamba yétiyéti angé
tamba yétiyétimale di Godna hundi jémba xékétawun gunjambémbuwulayindaka God
dé diré yikafre hurundéka di jémba re. Di hiyahambandi.

21 God hanja gumbu diré yikafre hurundén maki, némbuli nani Jisas Kraisna ximbu
guré nandimbeka wun hulingu naniré dé yikafre huru. Nani déka ximbu guré
nandita nani du takwaré wakwe, dé hiyae raama dé wungi Satanéna tambambu
naniré hérandénka. Nani Jisas Kraisna ximbu guré nandita nana séfimbu hwakwa téki
yakwanyinjoka sarékéhambame. Nani déka ximbugurénandita nani Godkananaharaki
saraki mawuli huréhalékéndét nana mawuli jémba téndéte nani saréké. 22 Jisas Krais
Godna getéfaré wara dé déka yika tamba sakumbu re. Wumbu reta dé néma du dé
re, Godna enselka akwi atéfék néma duka akwi. Néma Du reta atéfék néma duré dé
sarékéngwandé.

4
Kraisna jémba yata nani hangéli hératame

1Wungimaki, guni Krais déka séfimbuhangélihérandénka sarékéta guni déwali natafa
mawuli hératanguni. Guni akwi guna séfimbu hangéli héraata guni haraki saraki sémbut
hurunjoka mawuli yamba yakénguni. 2 Yahafi yata guni ané héfambu reta guni ané
héfambu rekwa duna haraki saraki mawuli xékéhafi yata guni God mawuli yandéka
maki hurutanguni. 3 Hanja guni Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa reta guni di
hurundaka maki, guni nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Wun haraki
saraki sémbut angi dé: Du hési takwa wali hwaata, takwa nak du wali hwaata, haraki
saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut huruta, wangété yandaka hulingu sata
wangété yata, séfélak hénoo séfélak wangété yandaka hulingu akwi sata haraki saraki
sémbut huruta, Godka sarékéhafi yata yénataka godna ximbu harékéta, wungi di haraki
saraki sémbut huru. Hanja guni akwi wungi guni huru. 4 Némbuli guni wun haraki
saraki sémbut huruhambanguni. Godka sarékéhafi yakwa du takwa di séfélak haraki
saraki sémbut huruta, guni di maki huruhafi yangukaka waréngéna, di gunika haraki
hundi wa. 5Wun jooka haraki mawuli xékékénguni. Mé saréké. Hukémbu di némafwi
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kot xékékwa néma du Godnamakambu tétandi. Téta di hurundan haraki saraki sémbutka
Godréwatandi. WandatGodhuli rekwadutakwaakwi, hiyandédu takwaréakwihundi
watandé. 6Wungimaki déKraisna yikafre hundi dé hiyandé du takwaréwa. Godhanja
wunde du takwa hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéka deka séfi dé hiya.
Di Kraisna yikafre hundi xékéta di deka hamwinyambuhuli retandi, God rendékamaki.

God hwendén hambuk hérae diré yikafre hurutame
7Atéfék jondu hényitekwanukwabari yatandé. Bari yatendékaka sarékéta guni yikafre

mawuli yata jémba retanguni. Guni God wali hundi bulénjoka yikafre mawuli yata
jémba retanguni. 8 Reta ané néma jooka mé saréké. Ané joo dé atéfék néma jonduré
dé sarékéngwandé. Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni wungi
némafwimbu mawuli yangut, guna du nak guniré haraki hurundét, guni wun jooka
yamba sarékékénguni. 9 Kraisna hundi xékékwa du takwa guna geré yandat, guni diré
yikafre huruta di wali hénoo satanguni. Wun jooka haraki mawuli xékékénguni.

10God gunika nak maki nak maki hambuk baka dé hwe. Guni wun hambukéka guni
yikafre hatikwa du maki guni re. God hwendén maki, guni wun hambuk hérae guni
nak nakré yikafre hurutanguni. 11God gunika hundi wangute hambuk hwendét, guni
déka hundi diréwatanguni. God gunika diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni
wun hambuk hérae diré yikafre huruta di wali jémba yatanguni. Atéfék jémba yata guni
yikafre joo male hurutanguni, nak du takwa guniré xe Jisas Kraiska sarékéta Godna
ximbuharékéndate. Dénémafwihambukhéraatanukwahanyikwamaki haanyedénéma
du retandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Nani Kraisna du takwa hangéli hératame
12Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni Jisas Kraiska jémba

sarékénguka God guna mawuli hurukwexénjoka yawundu nandéka xak gunika dé ya.
Yandéka guni némafwi hangéli héra. Hérangukaka guni haraki mawuli xékéhafi yata
waréngénékénguni. Angi wakénguni, “Métaka dé wun xak nanika male ya?” 13 Wungi
wahafi yata guni yikafremawuli yatanguni. Krais hanja némafwihangélihérandénmaki
guni akwihangélihéraata, guni yikafremawulimale yatanguni. Yikafremawuli yangut,
hukémbu dé nukwa hanyikwa maki haanye wambula yandét, guni déré xéta yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. 14 Guni Jisas Kraisna jémba yangut, du takwa
guniré haraki hundiwandat, guni yikafremawuli yatanguni, GodnaHamwinyanukwa
hanyikwa maki haanye gunimbu téndékaka. 15Nawulak du takwa di ané haraki saraki
sémbut huru. Di nak du takwaré xiyaata, sélé héraata, nakmaki nak maki haraki saraki
sémbut huruta, du takwa yandan jémbaré haraki huruta, wungi hurundaka nak duwun
haraki saraki sémbut hasa hwendaka di hangéli héra. Guni wun haraki saraki sémbut
yamba hurukénguni. 16 Guni Jisas Kraisna jémba yangut, di hélék yata guniré haraki
hurundat, guni hangéli héraata guni wun hangélika rookénguni. Guni Jisas Kraisna du
takwa rengukaka sarékéta yikafre mawuli yata Godna ximbu harékétanguni.

17 God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa andé yae. God tale déka du
takwa hurundan sémbutka hundi wata hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.
Wungi hasa hweta yingi maki nae déka hundi xékéhafi yakwa du takwa hurundan
haraki saraki sémbut hukémbu hasa hwetandé? Diré hambukmbu hasa hwetandé.
18God yikafre sémbut hurukwa du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka dé némafwi

jémba ya.
Yandénka yingi maki nae Godka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di

Godna getéfaré yitandi?
19Wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. Godmawuli yandétdunawulak guniré

haraki hurundat, guni hangéli héraata guni Godka jémba sarékéta yikafre sémbut male
hurutanguni. Huruta angi watanguni, “God dé naniré hurataka. Huratakataka dé
nanika jémba hatitandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni.
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5
Guni Godna du takwaka hatikwa néma du, dika jémba hatitanguni

1 Némbuli guna nyéndékmbu reta néma duré watawuni. Wuni akwi guni wali Jisas
Kraisna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du re. Wuni hafu Jisas Krais mimbu
hangéli hérae hiyandénka xétaka wun jooka wuni hundi we. Jisas Krais wambula
yatendékanukwadéhambukyatanukwahanyikwamaki rendét,wunidéwali hambuk
yata tétawuni. Wun jooka sarékéta, némbuli wuni guni hatikwa néma duré hundi wuni
we. 2Guni Godna du takwaka jémba hatitanguni. Du déka sipsip balika jémba hatindéka
maki, guni wunde du takwaka jémba hatitanguni. God guniré dé waséke, guni wun
jémba yangute. Wungi wasékendénka sarékéta guni wun jémba jémba yatanguni. Haraki
mawuli xékéhafi yata yikafre mawuli yata wun jémba jémba yatanguni. Wun jémba
yata hératenguka yéwaka sarékéhafi yata, Godna jémba jémba yanjoka sarékéta, wun
jémba jémba yatanguni. 3Hatinguka du takwaré hambukmbu wahafi yata guna ximbu
harékékénguni. Diré nakélak hurutanguni. Huruta guni yikafre mawuli yata jémba
retanguni. Rengut, hatinguka du takwa guniré xe renguka maki jémba retandi. 4Guni
hatikwanémaduwungi hurungut, atéfék sipsipbalikahatikwadunaNémaDuwambula
yae dé gunika néma du anéngambambu sandandaka yikafre joo hwetandé, guni dé wali
nukwa hanyikwamaki hanyingute. Wun yikafre joo yamba hényikéndé.

Nana ximbu harékéhafi yata jémba sarékétame
5 Guni wayikana du, guniré akwi wuni we. Guni guna néma duna hundi xékéta

wandaka maki hurutanguni. Guni atéfék du takwa, guna ximbu harékéhafi yata néma
duna hundi xékéta nak nakré yikafre hurutanguni. Wungi hurukwa du takwaka ané
hundi Godna nyingambu dé re: Deka ximbu harékékwa du takwaka God hélék yata
dika dé hu hwe. Dé deka ximbu harékéhafi yakwa du takwaré dé yikafre huru. 6Wun
hundika sarékéta guna ximbuharékéhafi yata Godna hundi xékéta guni déka tambambu
retanguni. Dé némafwi hambuk yata gunika jémba hatitandé. Hukémbu dé mawuli
yatendéka nukwa dé guna ximbu harékétandé. 7Dé gunika dé jémba hati. Hatindékaka
sarékéta xak gunika yandét, guni déré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte.

8 Guni sarékéta xékélaki natanguni. Layion bali hénooka hiyandéka hambukmbu
wanjita hamwika hwakéta yindéka maki, guna mama Satan atéfék hafwambu yitaka
yatakata du takwaka dé hwaké, diré haraki hurunjoka. Wungi hurundékaka sarékéta
guni xékélaki natanguni. 9Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta gunamawulimbu hambuk
téta Satanka hu hwetanguni. Atéfék hafwambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa
akwi di hangéli héra, guni hangéli héranguka maki. Hérandakaka sarékéta guni hambuk
yata yikafre mawuli yatanguni. 10 Guni nawulak nukwa male wun xak wali rengut,
atéfék yikafre jondu hwekwa God gunika hambuk hweta guniré yikafre hurutandé. Dé
guniré dé waséke, guni Jisas Krais wali natafa mawuli héraata dé wali wungi re wungi
re jémba rengute. God hafu guniré huréhalékéta guniré yikafre huruta gunika hambuk
hwetandé. Hurundét guni gunamawulimbu hambuk yata jémbamale tétanguni. 11God
atéfék néma duré sarékéngwanda dé atéfékéka néma du re, wungi re wungi re. Wu mwi
hundi dé.

Pita dika dé dinguna na
12Wuna nyayika Sailaska wuna mawulimbu wuni wa, “Dé akwi Jisas Kraisna hundi

jémba xéka dé Kraisna jémba jémba dé ya.” Wungi wawuka dé wuni wali jémba yandéka
wuni gunika nawulak hundi wawuka dé wuna hundi xékétaka dé hayi. God guniré
yikafre hurundékaka xékélakingute, wuni mwi hundi wungi wa. Guni wungi xékélakita
guna mawulimbu hambuk yata Jisas Kraisna jémba yangute, wuni wungi wa. Wawun
hundimbu hambukmbumé guni té.
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13Babilonmburetaguniwali JisasKraisnahundixékékwadu takwadi gunikadinguna
nae. God diré akwi dé waséke, di déka du takwa rendate. Wuna nyan Mak akwi dé
gunika dinguna nae. 14Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yata dinguna naata guni
nak nakré tamarutanguni.
Guni JisasKraiswali natafamawuli héraakwadu takwa, God gunikanakélakhurubiya

mawuli hwendét, guni jémba rengute wuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pita hukémbu hayindén nyinga
1Wuni SaimonPita gunikawuni hayi. Wuni JisasKraisna jémba yakwadudéka aposel

wuni gunika wuni hayi. Nana God Jisas Krais dé naniré Satanéna tambambu héraakwa
du dé. Dé yikafre sémbut male huruta dé guniré yikafre huru, guni nani Jisaska jémba
sarékémbekamaki, guni akwi Kraiska jémba sarékéngute. Guni wungi sarékéngukawuni
gunika hayi.

2 Guni atéfék God bér nana Néma Du Jisaska jémba xékélakingute wuni mawuli ye.
Guni Godka nawulak akwi jémba xékélakingut, God guniré yikafre huruta nakélak huru
mawuli hweta nawulak akwi hwendét guni jémbamale rengute, wuni déréwakwexéké.

Godwandéka nani déka du takwa re
3 God dé némafwimbu hambuk yata dé naniré yikafre huru, nani déka jémba

xékélakimbete. Wun yikafre xékélelakimbu dé nanika atéfék yikafre jondu hwe, nani
Godna ximbu harékéta yikafre sémbut male huruta jémba male rembete. God hafu dé
yikafre sémbut male huruta nukwa hanyikwa maki haanye dé naniré waséke, nani dé
wali rendékamaki rembete. 4Godwungi yikafre sémbutmale huruta nukwa hanyikwa
maki haanye dé nanika dékawasékérékéndén yikafre male jondu hwe, guni wun jondu
hérae ané héfana du takwa hurundaka maki huruhafi yata God rendéka maki rengute.
Ané héfana du takwa di nak maki nak maki haraki sémbut hurunjoka némafwimbu
mawuli yata di haraki saraki sémbut huru.

5 Guni wun jooka sarékéta, Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé”
naata, guni hambuk jémba yata yikafre sémbut male hurutanguni. Huruta angi akwi
hurutanguni. Godka jémba xékélakitanguni. 6 Xékélakita angi akwi hurutanguni. Guni
gunamawulika guna séfika jémba hatitanguni, guni haraki saraki sémbut huruhafi yan-
joka. Hatita angi akwi hurutanguni. Xak gunika yandét, guni bari wendé nahafi yata
Kraisnahundi yatakahafiyata jémba tétanguni. Tétaangi akwihurutanguni. GuniGodna
ximbu harékéta yikafre sémbut male hurutanguni. 7 Huruta angi akwi hurutanguni.
Guni Jisas Kraisna hundi guni wali xékékwa du takwaré yikafre hurutanguni. Huruta
angi akwi hurutanguni. Guni du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. 8 Wunde
yikafre sémbut gunamawulimbu téta némafwi yandat, gunamawuli jémbamale tétandé.
Téndét guni nana Néma Du Jisas Kraiska nawulak akwi xékélakita guni baka rehafi yata
déka séfélak yikafre jémba yatanguni. 9Wun yikafre sémbut huruhafi yakwa du takwa
di dama hiyandé du takwa maki di. Di God hanja hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindénkawundé yike yanda.

10Wuna nyamangu bandingu, wun jooka sarékéta guniré wuni we. God guniré dé
waséke, guni déka du takwa rengute. Wasékendénka guni hambuk yata jémba male
retanguni, guni hukémbu dé wali renjoka. Guni wunde yikafre sémbut huruta guni
haraki saraki sémbutmbu yamba xakrikénguni. 11Wunde yikafre sémbut hurungut, God
wandét, guni déka yikafre yambumbu yita déka getéfaré wulayitanguni. Wulayingut
dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du nana Néma Du Jisas Krais gunika jémba
hatindét, guni dé wali wungi re wungi re jémba retanguni.

12 Guni wawun hundika jémba xékélakita, Godka wandan mwi hundi xékéta, yikafre
mawuli yata guna mawulimbu hambuk yata jémba guni re. Wu mwi hundi dé. Guni
wawunhundikayikeyangumbokawuniwunhundiatéféknukwambuguniréwambula
watawuni. 13-14 Wuni xékélaki. Ané héfana séfiré yatakatewuka nukwa bari yatandé.
Nana Néma Du Jisas Krais wun jooka wuniré wandéka wuni xékélaki. Xékélakita wuna
séfimbuhuraanéhéfambu reta guniwawunhundikayikeyangumboka,wuniwunhundi
atéfék nukwambu guniré wambula watawuni. 15 Séfélak nukwa guniré wun hundi
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watawuni. Wunihiyawut guniwawunhundikawambula sarékéngute,némbulihambuk
jémba yata séfélak nukwa guniré wun hundi wambula watawuni.

Jisas Krais nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé
16 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna hambukéka guniré wundé wakwa. Wambula

yatendékaka akwi guniré wundé wakwa. Nani nana yikafre xékélelakimbu sarsaf nawu-
lak wahambame. Nani nana damambu déka némafwi hambuk xétaka mwi hundi nani
wa. 17-18Nani Jisas wali yitaka yatakandé du nani Jisas wali God gayandé némbumbu té.
Téta nani hafu nani xéké, Jisasna yafa God déka nyan Jisasna ximbu harékéndéka. God
nukwa hanyikwa maki reta némafwi hambuk yata déka hambuk Jisaska hwendéka dé
akwi nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé. Nani nana waanmbu nani xéké, némafwi
hambukyakwaGodnahundiGodna getéfambu gayandéka. Godangiwandékanani xéké:
“Ané wuna nyan dé. Dékawuni némafwimbumawuli ye. Dékawuna mawuli yikafre dé
ye.”

19 Wun hundi xékétaka wun joo xétaka nani jémba xékélaki. Godna profet hanja
Jisas Kraiska hundi wata di mwi hundi di wa. Xékélakimbeka guni deka hundi jémba
xékétanguni. Deka hundi dé téméngara maki dé. Téméngara halékingambu yanéta
hanyindéka nani jémba xémbeka maki, guni deka hundiré xéta jémba sarékétanguni.
Sarékéngut, guna mawulimbu xitélakénjoka ganémbambu xalekwa hunkwari xaletandé.
20-21 Ané hundika mé jémba saréké. Hanja Godna nyingambu Godna profet di Godna
hundi hayi. Wunde du deka mawuli sarékémbu wun hundi hayihambandi. Godna
Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka di Godna hundi xékéta di wun hundi
hayi. Wungi hayindanka sarékéta nani xékélaki. Nani nana mawuli sarékémbu male
Godna nyingambu rekwa profetna hundika jémba xékélakinjoka nani hurufatiké.

2
Yénataka hundi wakwa du
Jut 4-13

1Hanja yénataka profet di Israelna du takwana nyéndékmbu xakundakamaki, némbuli
akwi yénataka hundiwakwekwa du guna nyéndékmbu xakutandi. Xaakwa di Godka nak
maki nak maki yénataka hundi nakélak nakélak wata di du takwana mawuliré haraki
hurutandi. Di wungi wata ané haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Di nana Néma Du
Jisas Krais diré Satanéna tambambuhérandénka jémba sarékéhafi yata dékahuhwetandi.
Di wungi hurundat, God wun haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé. 2Di nak
maki nak maki haraki saraki sémbut hurundat nawulak du takwa diré xéta, haraki
saraki sémbuthurundakamaki, di akwiwunharaki saraki sémbuthurutandi. Hurundat
nakdu takwadiré xétadimwihundina yambukaharaki hundiwatandi. 3Wunyénataka
hundi wakwa du di guna jonduka mawuli yata di guniré yénataka hundi watandi, guni
yéwa dika baka hwengute. Hanja God dé wa, dé némafwi kot xékékwa néma du reta
hurundaka haraki saraki sémbut diré hasa hwendét, di fakundate. Wataka diré dé xé.
Xéta hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.

4 Hanja Godna ensel nawulak haraki saraki sémbut hurundaka God diré waham-
bandé, “Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé wandéka di ya
yanékwahafwaréyi. Yedihalékingambuwumbure. Diwunhafwambureta séndégembu
remaki reta, Godnémafwi kot xékékwanémadu retendékanukwakadi haxé. 5HanjaNoa
rendén nukwa du takwa Godna hundika hu hwendaka God wahambandé, “Reséndé.
Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé wandéka lé némafwi hwe deka
héfambugwandélékadiatéfékhiya. Goddédi yikafre sémbutmalehurundatediréwandé
du Noarémale yikafre huru, wali déka du takwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
male hiyahafi re di jémba rendate.
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6 Hanja Sodomémbu rendé du takwa akwi, Gomorambu rendé du takwa akwi di
Godna hundika hu hwendaka God hurundan haraki saraki sémbut diré dé hasa hwe.
Hasa hweta wumbére getéfa tusandandéka wun hafwambu bo male dé re. God diré
dé wungi hasa hwe, hukémbu du takwa nawulak deka héfaré xe di God déka hundika
hu hwekwa du takwaré hasa hwetendékaka xékélakindate. 7Wumbére getéfa tusandata
dé God yikafre sémbut hurukwa du Lotré male dé yikafre huru. Wumbu rekwa du
di Godna hambuk hundika xékéhafi yata di séfélak du takwa hwaata di wungi haraki
saraki sémbut huru. Hurundan sémbut dé Lotka némafwi xak hwe. 8 (Lot dé deka
nyéndékmbu rendéka bér xéndén haraki sémbut bér xékéndén haraki hundi akwi bér déka
yikafre sémbut hurukwamawulika némafwi xak hwe. Wumba rekwa du takwa di atéfék
nukwambuGodna hambuk hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut hurundaka dé Lot
dékamawulimbu némafwi xak héra.)

9Nana Néma Du God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana mawuliré hurukwexé
joo nani déka du takwaka yandét, dé nani jémba rembete naniré yikafre hurunjoka dé
xékélaki. Anéka akwi God dé xékélaki. Déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré hurundan
haraki saraki sémbut hasa hwenjoka dé xékélaki. Xékélakita diré hasa hweta hukémbu dé
némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa dé diré hurundan haraki saraki sémbut
diré hasa hwetandé. 10 Haraki saraki sémbut angi hurukwa duré hambukmbu hasa
hwetandé. Di deka haraki saraki mawuli xékéta séfélak du takwa wali hwaata, néma
duna hundika huhwendaka, Godwunde duré hambukmbuhasa hwetandé. Wunde du
di deka ximbu harékéta mawuli yandaka maki male huruta di Godna enselka haraki
hundi wata di dika roohafi ye. 11Wunde du wandaka maki Godna ensel di diré haraki
hundi hasawahambandi. Di némafwihambukyandakadekahambukdé yénatakahundi
wakwa duna hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka di wun ensel di Néma
Du Godna makambu téta di hurundan haraki sémbutka haraki hundi wahambandi.
12 Wunde yénataka hundi wakwa du di wangété yata di bali maki di. Bali mawuli
yandaka maki yita, jémba sarékéhafi yata hafekwambu naande hiyandaka maki, wun
yénataka hundi wakwa du di xékélakihafi yandaka jonduka haraki hundi wata di hiyae
fakutandi. 13 Di haraki hurundanka God diré dé haraki hasa huru. Di nukwambu
séfélak hénoo séfélak wangété yandaka hulingu sata nak maki nak maki jondu akwi di
huru. Wungi hurundakaka di yikafre mawuli ye. Géli joo wama nukwa wurré haraki
hurundéka maki, di guna nyéndékmbu reta di guna xiré di haraki huru. Di guniré yéna
yata Kraiska sarékémbeka hénoo guni wali sata di séfélak hénoo séfélakwain hulingu sa.
Sata di guniré yéna yandanka mawuli sawuli ye. 14 Di haraki saraki mawuli xékéta
di atéfék nukwa nak duna takwaré xéta di wali hwanjoka di mawuli ye. Di atéfék
nukwambu haraki saraki sémbut hurunjoka di mawuli ye. Di mawuli hambuk yahafi
yakwa du takwaré témbéré, di akwi haraki saraki sémbut hurundate. Di nak duna
jonduka mawuli yata di wun jondu héranjoka di saréké. Wungi hurukwa duka God
dé wa, di hiyae fakundate. 15Wunde du di yikafre yambu yatakataka di baka yitaka
yatakata di Beorna nyan Balam hanja yindén yambumbu di yi. Balam haraki saraki
sémbutna yéwa héranjoka dé némafwimbumawuli ya. 16Mawuli yandéka Godwandéka dé
Balamnadonki dé dubuléndakamaki déBalamréhambukhundimbuwa. Guni xékélaki,
donki di hundi buléhafindi. Hambuk hundimbu wandéka dé wun profet Balam dé déka
wangétémawuli yatakata dé haraki saraki sémbut huruhambandé.

17Némafwi nukwa xéndéka hutémbu hulingu téhafi yakwa maki, wunde du di yikafre
jooka wata di wun joo hwehambandi. Némafwi mur yandéka buwi bari yitaka
yatakandéka maki, wunde duna mawuli dé baka yitaka yataka. God hurundan
haraki sémbutka sarékéta dika dé wa, némafwi halékingambu tékwa hafwaré yindate.
18Hurundan haraki sémbut angi dé. Di deka ximbu harékéta di baka hundi bulé. Haraki
saraki mawuli xékéta di hési takwa wali haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yata
di wun haraki saraki sémbutka wa. Wungi wata di haraki saraki sémbutka hu hwetaka
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Jisas Kraisna hundi xékékwa huli du takwaré, di témbéré, di akwi haraki saraki sémbut
hurundate.

19 Wunde yéna yakwa du di yéna yata angi wa, “Guni nana hundi xéka guni atéfék
mawuli yanguka jondu huruta jémba retanguni.” Wungi wata di hafu di haraki
saraki sémbutna jémba yakwa du reta di yoombu gindan du maki re. Nak duré
sarékéngwandéndé joo dé wun duka néma du re. Rendéka wun du dé wun joona jémba
yakwa du re. 20 Wunde du di naniré Satanéna tambambu héraakwa Néma Du Jisas
Kraiska xékélakita, ané héfana haraki saraki sémbutka hu hweta yatakataka hukémbu
haraki saraki sémbutmbu wambula xakre rendat, wun haraki saraki sémbut deka
mawuliré sarékéngwandéndét, di haraki male retandi. Tale di Kraiska xékélakihafi ye di
haraki re. Hukémbu di Kraiska hu hweta di haraki saraki male di re.

21 Mé xéké. Di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retendaka yambuka
xékélakihafi yandat, wu haraki dé. Di wun yambuka xékélakitaka hukémbu Godwandéka
dika hwemben hambuk hundika hu hwendat, wu némafwi haraki joo dé. 22 Wungi
hurundakaka sarékéta wambeka hundi yétékéka sarékétame. Angi nani wa, “Wasa
gwiyataka ye wambula yatandé, gwiyandan joo wambula sanjoka.” Nak hundi angi,
“Bali gu yakétaka lé gukaré xakriléka hafwaré wambula yitalé, gukaré xakrinjoka.”

3
NémaDuwambula yatandé

1Némafwimbumawuli yawuka du takwa, némbuliwuni gunika nyinga nak akwi hayi.
Wun nyinga yéték hayita wuni wun hundi wambula wata guna yikafre mawuliré
wuni yikafre huru, 2 guni Godna profet hanja wandan hundika wambula sarékéngute.
Hanja nani Jisas Kraisna aposel nani nana NémaDuwandén hambuk hundi guniré wa.
Dé naniré Satanéna tambambu dé héra. Guni déka hambuk hundika akwi wambula
sarékéngutewuni wun hundi gunika wambula hayi.

3 Tale guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ya. Hukétéfi nukwambu séfélak
bangwa hundi wakwa du yae di bangwa hundi wata mawuli yandaka maki di haraki
saraki sémbut hurutandi. 4Wungi huruta angi watandi, “Yingi maki dé? Hanja Krais dé
wambula yatendékaka dé wa. Dé yimbu dé re? Yinga nukwa yatandé? Hanja tale God
nyir héfa atéfék jondu huratakandéka dé atéfék jondu wungi re. Nanamandéka rendan
nukwa atéfék jondu wungi male dé re. Némbuli akwi atéfék jondu wungi male dé re.
Nak maki yahambandé.” 5 Wungi wata di ané jooka sarékéhambandi. Hanja tale God
hundi wandéka dé atéfék nyirmbu rekwa jondu xakundaka dé God hulingu hérae dé
héfa huratakandéka dé héfa hulingumbu xaku. 6Hukémbu God dé wun hulingu hura dé
némafwihwe takata déwunhéfaréharaki huru. 7Godwungiwandén,némbuli tékwanyir,
héfa,wumbu rekwa atéfék jondu akwi, hukémbu ya yanétandé. God némafwi kot xékékwa
néma du retendéka nukwa, dé haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan
haraki saraki sémbut hasa hweta wandét nyir, héfa, wumbu rekwa atéfék jondu akwi,
ya yanétandé. Guniré haraki hundi wakwa duwun jonduka sarékéhambandi.

8 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni ané jooka sarékétanguni. Ané jooka
yike yamba yakénguni. Nana Néma Du Godna mawulimbu natafa nukwa dé séfélak
séfélak (1,000) héki hwari maki dé. Séfélak séfélak (1,000) héki hwari di natafa nukwa
male maki di. 9 Du takwa nawulak di nana Néma Du Jisaska wa, “Dé bari wambula
yatendékaka wataka dé bari wambula yahambandé. Wayika yakéndé.” Wungi wata di
xékélakihambandi. Nana Néma Du Jisas dé du takwa fakundamboka hélék dé ye. Atéfék
du takwaka saréfa naata, di haraki saraki sémbut yatakataka déka jémba sarékéndate dé
mawuli ye. Mawuli yata dé dika haxé.

Ané nyir héfa akwi hényitandé
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10 Mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wambula yatandé. Wu mwi hundi dé. Sélé
héraakwa du yatendéka nukwaka xékélakihafi yandaka maki, di atéfék du takwa nana
NémaDuwambula yatendéka nukwaka yamba xékélakikéndi. Wunnukwanémafwi ham
wandét, nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé. Héfa akwi,
héfambu rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé.

11God atéfék jonduré haraki hurutendékaka sarékéta gunimétamaki sémbut hurutan-
guni? Guni Godnahundi xékétawandénmaki huruta yikafre sémbutmale hurutanguni.
12 God wungi hurutendékaka sarékéta guni wun nukwaka haxétanguni. Haxéta guni
wun nukwa bari yandéte guni yikafre jémba male yatanguni. Wun nukwa nyir ya
yanésékendét nyirmbu rekwa atéfék jondu némafwi ya yanéséketandé. 13 Wun jooka
yamba rookéme. Hanja God huli nyir huli héfa akwi xakundéte dé hundi wa. Wun huli
nyir huli héfambu akwi yikafre sémbut male retandé. Nani déka hundika sarékéta nani
huli nyir huli héfaka haxétame.

Nani yikafremawuli yata NémaDuka haxétame
14Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guniréwuniwe. Guniwun xakutekwa huli

jonduka haxéta, guniwendé nahafi yata hambuk jémba yatanguni, God guniré xéta angi
wandéte, “Di nakélak huru mawuli héraata yikafre sémbut male huru. Deka sémbutka
haraki hundi yambawakéwuni.” Wungi wandéte guni hambuk jémba yatanguni. 15Yata
guni guna mawulimbu angi watanguni, “Atéfék du takwa hurundan haraki saraki
sémbutka hu hwendate, nana Néma Du Jisas Krais dé haxé. Di huli mawuli hérae déka
hundi xékéndate dé haxé. Haxéta dé bari wambula yahambandé.” Wungi watanguni.
Wun jooka Jisas Kraisna hundi xékékwanémafwimbumawuli yambeka du Pol, dé nyinga
hayi gunika. God déré yikafre xékélelaki hwendéka dé wun jooka wungi hayi. 16 Dé
déka atéfék nyingambu hayindén maki dé gunika wun jooka hayi. Déka hayindén
hundi nawulak xak dé. Nani wun hundi jémba xékélakinjoka nani hambukmbu jémba
ya. Jémba xékélakihafi yakwa du takwa nawulak deka mawulimbu hambuk yahafi yata
di wun hundi xékéta wun hundika yénataka hundi wa, mawuli yandaka makimbu.
AtéfékGodnanyingamburekwahundikayénatakahundiwandakamakidi Pol hayindén
hundika yénataka hundi di wa. Wungi wata di hiyae fakutandi.

17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, di wungi hurutendakaka xékélakita, guni
xékélaki natanguni. Wun yénataka hundi wata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
yae guniré yénataka hundi wandat, guni deka hundi xéka hambuk téhafi yata Kraisna
hundi yatakahafi yanjoka, guni xékélakinatanguni. 18Guni jémbamale renjoka sarékéta
xékélaki natanguni. Nangut, naniré Satanéna tambambu héraakwa nana Néma Du Jisas
Krais guniré yikafre hurundét, guni déka nawulak akwi xékélakitanguni. Dé néma du
reta nukwa hanyikwamaki hanyindéka nani déka ximbu harékétame. Némbuli harékéta
wungi re wungi re déka ximbu harékétame. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jon tale hayindén nyinga

Jisas dé huli mawuli hwekwa hundi dé
1 Nani hanja tale xakundé jooka némbuli rekwa jooka, xékémben jooka, nana

damambu xémben jooka, nani gunika hayi. Nani déré jémba xéta déka séfi huruta nani
déka guniré hayi. Dé huli mawuli hwekwa Hundi dé. 2 God dé wun huli mawulika
naniré wakwendéka nani déré xe déka nani mwi hundi wa, guni nana hundi xékéngute.
Hanjawunhulimawuli déGodwali rendékaGoddédékananiréwakwendékananiwun
wungi re wungi re rekwa huli mawulika guniré hambukmbu wa. 3Nani xémben jooka
xékémben jooka guniréhambukmbuwa, guni naniwali natafamawuli héraatananiwali
jémba rengute. Nani nana yafa God dékanyan Jisas Kraiswali natafamawuli héraata bér
walinani jémba re. 4Naniwun jookagunirénanihayi, yikafremawulinanamawulimbu
sukwekéndéte.

Nani déka larékombu féta yitame
5Hanja dé ané hundi wandéka nani xékétaka némbuli nani wandén hundi guniré we.

God dé hanyikwa ya male dé. Godmbu halékinga rehambandé. 6Nani angi wata, “Nani
God wali nani natafa mawuli héraata re.” Nani wungi wata halékingambu féta yimbet,
nana hundi yénataka hundi male dé. Nani wungi huruta nani mwi hundina sémbutmbu
rehambame. 7God dé hafu dé larékombu dé re. Nani wun larékombu féta yita, nani nak
nak wali natafa mawuli héraata jémba retame. Wungi rembet, déka nyan Jisas Kraisna
nyéki dé atéfék hurumben haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Yakwanyindét, nani
yikafre male xakutame.

8Nani angi wata, “Nani haraki saraki sémbut huruhambame.” Wungi wata nani nani
hafuré yéna nani ya. Yéna yambeka mwi hundi nana mawulimbu téhambandé. 9Nani
hurumben haraki saraki sémbutka hélék yata hurumben sémbutka Godré wambet, God
wandén maki huruta yikafre sémbut male huruta dé hurumben atéfék haraki saraki
sémbut yakwanyita nana mawuliré huréhalékétandé. 10 Nani angi wata, “Nani haraki
saraki sémbut nawulak huruhambame.” Wungi wata ané hundi maki nani wa, “God
haraki saraki sémbut hurumbenka wata yéna dé ya. God dé yéna yakwa du dé.” Wun
hundi maki nani wa. Wungi wambet, Godna hundi nanamawulimbu téhambwe.

2
Jisas Krais dé naniré yikafre hurukwa du dé

1Wuna nyangwal guniré wuni ané hundi hayi, guni haraki saraki sémbut huruhafi
yangute. Guni nawulak haraki saraki sémbut hurungut, nana sakumbu tékwa du Jisas
Krais guniré yikafrehurutananayafaGodréwakwexékétandé, gunika. DéGodnahundi
xékéta yikafre sémbut male dé huru. 2 Dé dé hafuré dé Godka hwe, nana hurumben
haraki saraki sémbutré hérekinjoka. Dé nana haraki saraki sémbutmale hérekihambandé.
Dé atéfék hafwambu rekwa du takwana haraki saraki sémbutré dé héreki. 3 Yingi maki
nae nani déka jémba xékélakitame? Nani déka hundi jémba xékéta wandén maki huruta
nani déka jémba xékélakitame. 4Du takwa nawulak di déka hundi xékéhafi yata wandén
maki huruhafi yata di angi wa, “Wuni déka wundé xékélakiwu.” Wungi wata yéna di
ya. Mwi hundi deka mawulimbu téhambandé. 5Du takwa nawulak di déka hundi jémba
xékétawandénmaki huru. Wunde du takwa di Godka némafwimbumawuli ye. Wumwi
hundi dé. Yingi maki nae nani Godna hémémbu rembekaka xékélakitame? Angi dé. 6Du
nak angiwata, “WuniGodnahémémbuwuni re.” Wungiwata dé Jisas Krais ané héfambu
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reta hurundén maki male hurutandé. Wungi hurundét, nani xékélakitame. Dé Godna
hémémbu dé re.

7 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, wuni huli hambuk hundi guniré hayi-
hambwe. Hayiwuka hundi dé nyo hambuk hundi dé. Hanja guni tale Jisasna hundi
xéka guni wun hambuk hundi xéké. Wun nyo hambuk hundi dé tale xékéngun hundi
dé. 8 Wungi wata ané akwi wuni we. Hayiwuka hundi dé huli hambuk hundi dé.
Wun hambuk hundi dé Kraismbu gunimbu akwi dé mwi hundi ya. Mé xéké. Halékinga
némbulimale hényitandé. Némbulimale yikafre male ya dé hanyita té.

9 Du nawulak di angi wa, “Wuni déka larékombu wuni re.” Di wungi wata deka
nyama bandika hélék yandat, nani xékélakitame. Di halékingambu male di re. 10 Deka
nyamabandikanémafwimbumawuli yakwadu takwadi larékombudi re. Wumbu reta di
yamba xakrikéndi. 11Deka nyama bandika hélék yakwa du takwa di halékingambu reta
halékingambu di féta yi. Wun halékinga dé deka damaré haraki hurundéka deka dama
hiyandéka di yitendaka hafwaka xékélakihambandi.
12Yikamanyangwal, JisasKraisnaximbudéGodhurungunharaki saraki sémbutwundé

yakwanyindé. Yakwanyindéka gunika andé hayiwi.
13 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas Kraiska

xékélakinguka gunika andé hayiwi.
Guni wayikana du, guni haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka gunika andé

hayiwi.
Guni nyangwal, guni nana yafa Godka xékélakinguka gunika wuni hayi.
14 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas Kraiska

xékélakinguka gunika wuni hayi.
Guniwayikanadu, guni hambukyangukaGodnahundi gunamawulimbu rendéka guni

haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka guniré wuni hayi.
Ané héfana haraki saraki sémbutkamawuli yamba yakéme

15 Ané héfaka ané héfambu rekwa jondu akwi némafwimbu mawuli yamba yakénguni.
Dunakdé anéhéfakanémafwimbumawuli yata, dé dékamawulimbudénana yafaGodka
némafwimbumawuli yahambandé. 16Anéhéfambuhurundanharaki saraki sémbutatéfék
angi dé. Du takwa di haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurunjoka
mawuli yata, nak duna jondu xéta wun jondu héranjoka mawuli yata, deka jonduka
sarékéta deka ximbu harékéta,wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Wun sémbut
yafa Godna sémbut yingafwe. Dé ané héfana sémbut dé. 17 Ané héfa, ané héfana haraki
saraki sémbutakwi, du takwanaharaki sarakimawuli akwibarihényitandé. Godmawuli
yandékamaki hurukwa du takwa retandi, wungi re wungi re.

Jisas Kraisnamamawundé yanda
18Wuna nyangwal, mé xéké. Ané nukwa hukétéfi nukwa dé. Hanja Kraisna jémba

yakwa du di Kraisna mama du yatendékaka guniré wandaka guni wun hundi wundé
xékéngu. Xékéngun maki némbuli séfélak Kraisna mama du di xaku. Xakundaka nani
xékélaki. Ande nukwa hukétéfi nukwa di. 19Wunde du di tale nani wali di reta di nani
wali natafa mawuli hérahambandi. Hérahafi yata di naniré yatakataka di yi. Di nani wali
natafamawuli héraata di naniwali retandi. Di naniré yatakataka yindaka nani xékélaki.
Di nani wali natafa mawuli hérahambandi.

20Guni dimaki yingafwe. Gunika Jisas Krais déGodnaHamwinya dé hwe. Hwendéka
dé guna mawulimbu wulaaye téndéka guni mwi hundika guni xékélaki. 21 Guni mwi
hundika xékélakihafi yangukawungika anényingahayihambawuni. Gunimwihundika
xékélakingukawuni ané nyinga guniré wuni hayi. Guni xékélaki. Yénataka hundi dé mwi
hundimbu xakuhambandé. Wungi xékélakingukawuni ané nyinga hayi.

22 Yénataka hundi wakwa du héndé? Yénataka hundi wakwa du di angi wa, “Jisas dé
GodwasékendénduKrais yingafwe.” Wungiwatadi JisasKraisnamamadudi re. Retadi
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GodkaakwidékaNyankaakwidihuhwe. 23GodnaNyankahuhwekwadu takwadiyafa
Godka akwi hu hwendaka God deka mawulimbu téhambandé. Du takwa angi wandat,
“Jisas dénaniré yikafrehurundéteGodwasékendénduKrais dé.” Wungiwandat, Jisasna
Yafa akwi dekamawulimbu tétandé.

GodnaHamwinya dé nanirémwi hundikawakwe
24 Guniré wuni we. Jisasna hundi tale xékéngun hundi guna mawulimbu tékwandé.

Wungiwunimawuli ye. Talexékéngunhundi gunamawulimbuwungi téndét, guniNyan
dékaYafawali natafamawuli héraatabérkahémémbu retanguni. 25Déhafudénaniréwa,
“Wuni huli mawuli hwetawuni, guni héraewungi re wungi re jémba rengute. Wu mwi
hundi dé.” Wungi dé naniré wa.

26Du nawulak di guniré yéna yanjoka di mawuli ye. Gunika wuni wun hundi hayi,
guni dika xékélakingute. 27 Guni di maki yingafwe. Krais dé yikafre joo gunika hwe.
Hwendén joo gunamawulimbudé té. Nakduguniré yambawakwekéndé,mwihundika
xékélakingute. Godna Hamwinya guna mawulimbu téta dé hafu atéfék jonduka guniré
wakwe. Dé mwi hundi dé wa. Yénataka hundi yingafwe. Wakwendén maki guni Krais
wali natafa mawuli héraata retanguni.

28 Wuna nyangwal, guni Kraismbu reséketanguni. Wungi reta ané héfaré wambula
yatendéka nukwa nani déré xéta yikafre mawuli yata roohafi yata déka fakunjoka
yamba sarékékéme. 29Guni xékélaki. Dé yikafre sémbutmale dé huru. Wungi xékélakita
angi akwi xékélakitanguni. Atéfék yikafre sémbut hurukwa du takwa di déka nyangwal di
re.

3
Némbuli nani Godna nyangwal nani re

1 Ané yikafre hundi mé xéké. Nana yafa God dé nanika némafwimbu némafwimbu
mawuli ye. Némafwimbu mawuli yata dé nanika wa, “Guni wuna nyangwal guni.”
Wungiwandékananidékanyangwalnani re. Wumwihundidé. Naniwungi rembekaka
ané héfana du takwa di Godka xékélakihafi yandakamaki di nanika akwi xékélakihafi ye.

2Némafwimbumawuli yawukadu takwa,méxéké. NémbulinaniGodnanyangwalnani
re. God nani hukémbu xakutembekaka naniré wakwehafindé. Angi male nani xékélaki.
Jisas Krais wambula yandét, nani déré xéta déka jémba xékélakita nani dé maki retame.
3Démaki retembekaka haxékwa du takwa di yikafre sémbutmale di huru, Krais yikafre
sémbutmale hurundékamaki.

4 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godna hambuk hundi xékéhambandi.
Haraki saraki sémbut dé Godna hundi xékéhafi yandaka sémbut dé. 5 Guni xékélaki.
Dé du takwana haraki saraki sémbut hérekinjoka dé gaya. Démbu haraki saraki sémbut
rehambandé. Dé yikafre sémbut male dé huru. 6 Kraismbu rekwa du takwa di haraki
saraki sémbutmbu téhambwe. Haraki saraki sémbutmbu tékwa du takwa di déré xéhafi yata
déka xékélakihambandi.

7Wunanyangwal, du nawulak guniré yéna yandamboka guni xékélakinatanguni. Mé
xéké. Jisas Krais yikafre sémbut hurukwa du rendéka maki, atéfék nukwambu yikafre
sémbutmbu tékwa du takwa di yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. 8 God héfa
huratakandén nukwa Satan dé haraki saraki sémbut huru. Némbuli akwi dé haraki
saraki sémbut huru. Wungi hurundéka du takwa di atéfék nukwambu haraki saraki
sémbut huruta di Satanéna du takwa di re. Ané moka dé Godna nyan ané héfaré gaya.
Dé Satanéna jémba hérekinjoka dé gaya.

9 God dé du takwaka huli mawuli hwendét, di déka nyangwal xaakwa di séfélak
nukwambu haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi. God hwendén huli mawuli deka
mawulimbu rendéka di haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi. 10Nani Godna nyang-
walka akwi Satanéna nyangwalka akwi xékélakinjoka nani ané jooré xéta xékélakitame.
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Du takwa nawulak di yikafre sémbut huruhafi yata deka nyama bandika némafwimbu
mawuli yahafi yata di Godna nyangwal yingafwe. Di Satanéna nyangwal di.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
11 Ané hundi mé xéké. Nani nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. Guni Jisasna

hundi tale xékéngun nukwa guni wun hundi xéké. 12Nani Kein hurundénmaki yamba
hurukéme. Dé Satanéna du reta dé déka bandiré xiyandéka dé hiya. Métaka we dé
déka bandiré xiya? Dé haraki saraki sémbut hurundéka déka bandi yikafre sémbut
hurundékadéKeindéré xiya. 13Wungimakiwunanyamabandi, anéhéfanadu takwadi
gunika hélék yandat, guni yamba waréngénékénguni. 14Nani Jisasna hundi xékékwa du
takwaka némafwimbu mawuli yata nani xékélaki. Nani hiyandé du takwa maki rehafi
yata nani huli mawuli bu hérakwa. Hérae God wali jémba retame, wungi re wungi
re. Wungi nani xékélaki. Némafwimbu mawuli yahafi yakwa du takwa, di hiyandé du
takwa maki di re. 15Deka nyama bandika némafwimbu hélék yakwa du takwa di duré
xiyaakwa du takwa di. Guni xékélaki. God hwendéka wungi re wungi re rekwa huli
mawuli dé duré xiyaakwa du takwana mawulimbu yamba tékéndé. 16 Jisas Krais dé
nanika némafwimbumawuli yata dé nanika hiya. Hiyandénka sarékéta nani du takwaka
némafwimbu mawuli yandénka nani xékélaki. Xékélakita, dé yandén maki, nani Jisasna
hundi xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yatame. Yata diré yikafre hurutame.
Diré yikafre hurunjoka hiyambet, wun yikafre dé.

17 Xérénjuwi du takwa Jisasna hundi xéka Jisasna hundi xékékwa jambangwe du
takwaré xéta, di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhafi yata yingi maki nae wun
xérénjuwi du takwa angi watandi, “Nani Godka nani némafwimbu mawuli ye.”? Wu
yingafwe. Wungi yambawakéndi.

18Guni, wuna nyangwal, mé xéké. Nani du takwaka némafwimbumawuli yambekaka
hundimbumale yambawakwekéme. Nani diré yikafre hurumbet, di xéta angiwatandi,
“Di nanika némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi dé.” Wungi watandi.

Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta roohafi yata Godnamakambu tétame
19-20 Nani wungi huruta angi xékélakitame. Godna mwi hundi nana mawulimbu

téndéka nani déka du takwa nani re. Reta nani déka makambu téta, nana mawulimbu
hanja hurumben haraki saraki sémbutka sarékéta hélék yata, nani déka du takwa
rembekaka sarékéta roohafi yata, yikafre mawuli yatame. God néma du reta nana
mawuliré sarékéngwanda dé atéfék jooka dé xékélaki.

21 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni mé xéké. Nana mawulimbu wun
jooka sarékéta nani angi wata, “Nani Godna makambu jémba tétame.” Wungi wata
nani Godna makambu téta, roohafi yata, yikafre mawuli yatame. 22 Mawuli yata
déré wakwexékémbet, dé nani déka hambuk hundi jémba xékéta mawuli yandéka maki
hurumbekaka sarékéta, dé wakwexékémben jondu atéfék hwetandé. 23Godna hambuk
hundimbu dé naniré angi wa, “Guni wuna nyan Jisas Kraiska jémba sarékéta déka
hundika ‘Mwi hundi dé’ naata guni nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.” Wungi
dé God naniré hambuk hundimbu wa. 24Godna hundi xékéta wandén maki hurukwa
du takwa di Godmbu rendaka God dimbu dé re. God dékaHamwinya nanika hwendéka
dé nanamawulimbuwulaaye téndéka nani xékélaki. God nanamawulimbu dé té.

4
GodnaHamwinya dekamawulimbu dé té o yingafwe?

1 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Némbuli séfélak yénataka hundi
wakwa profet di ané héfambu yitaka yataka. Wun jooka sarékéta du takwa gunika
yae wandat, “Godna Hamwinya nanamawulimbu wulaaye téndéka nani Godna ximbu
hundi wa.” Wungi wandat, guni deka hundi bari yamba xékékénguni. Tale deka
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hundika sarékétanguni. Sarékéta xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu
dé té wana, haraki hamwinya deka mawulimbu dé té wana? 2 Godna Hamwinya du
takwana mawulimbu téndét, di watandi, “God wandéka déka nyan Jisas Krais héfambu
rekwa duna séfi hura dé nana héfaré gaya. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandat, guni
xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té. 3Di Kraiska wungi wahafi
yandat, guni xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu téhambandé. Wun
hundi wahafi yakwa du takwa di Jisas Kraisnamama duwandéka hundi di xéké. Hanja
guni hundi xéké, Jisas Kraisnamama du yatendékaka. Némbuli dé yae ané héfambu re.

4 Wuna nyangwal, mé xéké. Guni Godna du takwa guni. Godna Hamwinya guna
mawulimbu dé té. Satan dé ané héfana du takwana mawulimbu dé té. Godna
Hamwinyana hambuk Satanéna hambukré sarékéngwandéndéka maki, guni ané héfana
du takwaré wundé sarékéngwandéngu. 5 Di ané héfana du takwa di re. Wungi reta di
ané héfana jonduka male di hundi wa. Wungi wandaka ané héfana du takwa di deka
hundi xéké. 6Nani Godna du takwa nani re. Godka xékélakikwa du takwa di nana hundi
xéké. Nawulak du takwa di Godna du takwa rehafi yata di nana hundi xékéhambandi.
Xékéhafi yandaka nani angi xékélaki. Nana hundi xékékwa du takwana mawulimbu
Godna Hamwinya dé mwi hundi wata dé té. Nana hundi xékéhafi yakwa du takwana
mawulimbu Satan dé yénataka hundi wata dé té.

God dé nanika némafwimbumawuli yakwa du dé
7Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Du takwaka némafwimbu mawuli

yambeka sémbut dé Godmbu dé xaku. Xakundékaka sarékéta nani nak nakéka
némafwimbu mawuli yatame. Du takwaka némafwimbu mawuli yakwa du takwa di
Godna nyangwal reta di Godka jémba xékélaki. 8God dé némafwimbu mawuli yambeka
sémbutnamo dé. Wungi maki, du takwaka némafwimbumawuli yahafi yakwa du takwa
di Godka xékélakihambandi. 9 God nanika némafwimbu mawuli yata dé déka mawulika
naniré wakwenjoka dé angi huru. Dé déka natafa male nyanré wandéka dé ané héfaré
gaya, nani démbuhulimawuli hérae jémba rembete, wungi rewungi re. 10Méta sémbutka
wuni we? Nani Godka némafwimbu mawuli yambekaka wuni we wana, God nanika
némafwimbu mawuli yandékaka wuni we wana? Wu God nanika némafwimbu mawuli
yandékakawuni we. Dé nanika némafwimbumawuli yata déka nyanréwandéka dé gaya,
dé hafuré Godka hweta hiyae nana haraki saraki sémbut hérekinjoka.

11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. God wungi nanika némafwimbu
mawuli yandékaka sarékéta nani nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. 12Du takwa
atéfék nani akwi Godré xéhambame, hanja akwi némbuli akwi. Xéhafi yata nani nak
nakéka némafwimbu mawuli yambet, God nana mawulimbu retandé. Rendét nani déka
némafwimbu mawuli yatame, dé nanika némafwimbu mawuli yandéka maki. Wu mwi
hundi dé.

13 God déka Hamwinya nanika hwendéka nani xékélaki. Nani Godmbu rembeka dé
nanamawulimbu dé re. 14God déka nyanré dé wa, dé gaye atéfék du takwaré Satanéna
tambambu hérandéte. Wandéka gayandéka wundé xékwa. Xétaka nani hundi we. 15Du
takwa angi wandat, “Jisas Godna nyan dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandat, God
deka mawulimbu téndéka di Godmbu di re. 16 Nani God nanika némafwimbu mawuli
yandékaka xékélakita nani nana mawulimbu wa, “God nanika dé némafwimbu mawuli
ya. Wumwi hundi dé.” Wungi nani wa.
God dé némafwimbumawuli yambeka sémbutnamo dé. Nani atéfék du takwaka akwi,

Godka akwi, némafwimbu mawuli yambeka sémbutmbu téta nani Godmbu rembeka dé
God nanamawulimbu dé re. 17God nanamawulimbu rendét, nani démawuli yandéka
makidu takwakaakwiGodkaakwinémafwimbumawuli yambet, dénémafwikot xékékwa
némadu retendékanukwayandét,nani dékamakambu téta roohafiyata yikafremawuli
yatame. Nani ané héfambu reta nani Krais rendéka maki nani re. Rembekaka nani
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Godna makambu téta yikafre mawuli yatame. 18 God nanika némafwimbu mawuli
yandékaka xékélakita nani yamba rookéme. God dika némafwimbu mawuli yandékaka
xékélakikwa du takwa di atéfék jonduka yamba rookéndi. Rookwa du takwa di angi
wa, “God hurumben haraki saraki sémbut hasa hwetandé.” Wungi wata God dika
némafwimbumawuli yandékaka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di roo.

19 Tale God dé nanika némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandénka nani déka akwi nak
nakéka akwi nani némafwimbumawuli ye. 20Du takwa deka nyama bandika hélék yata
angi wandat, “Nani Godka némafwimbu mawuli nani ye.” Wungi wandat, xékélakitame,
di yénataka hundi wakwa du takwa di. Di xéndaka du takwaka némafwimbu mawuli
yahambandi. Di wungi mawuli yahafi yata, yingi maki nae di xéhafi yandaka Godka
némafwimbu mawuli yatandi? Wungi yingafwe. 21 Jisas ané hambuk hundi dé naniré
wa, “Guni Godka némafwimbumawuli yakwa du takwa, guni guna nyama bandika akwi
némafwimbumawuli yatanguni.” Wungi dé naniré wa.

5
GodnaNyanka jémba sarékékwa du takwa

1Du takwa dekamawulimbuwandat, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé. Wumwi
hundi dé.” Wungi wandat, God deka yafa rendéka di déka nyangwal di re. Di deka yafa
Godka némafwimbumawuli yata di déka nyangwalka akwi némafwimbumawuli yatandi.
2Nani Godka némafwimbu mawuli yata wandén maki huruta, nani xékélakitame. Nani
déka nyangwalka akwi nani némafwimbumawuli ye. 3Nani Godka némafwimbumawuli
yata nani déka hambuk hundi jémba xékéta wandén maki hurutame. Wu mwi hundi
dé. Wandén hundi nanika xak hwehambandé. 4Godna nyangwal di ané héfana haraki
saraki sémbutré sarékéngwanda di wun sémbutka hu hwetandi. Yingi maki nae di wun
sémbutré sarékéngwandétandi? Di Kraiska jémba sarékéta déka hundi “Mwi hundi dé”
naata di ané héfana haraki sémbutré sarékéngwandétandi. 5 Jisasna hundi xékékwa du
takwa Kraiska jémba sarékéta di wa, “Dé Godna nyan dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi
wakwadu takwamaledi anéhéfanaharaki saraki sémbutré sarékéngwandawunsémbutka
hu hwetandi.

6 Jisas Krais hafu dé gumbu nyékimbu dé xaku. Dé gumbu male xakuhambandé. Dé
hulingu wali nyéki walimbu dé xaku. 7Godna Hamwinya dé wun jooka angi wa, “Wu
mwi hundi dé.” Godna Hamwinya dé hafu dé mwi hundi dé. 8 Ané jondu hufuk di
Jisasna jémbakamwi hundi wa. Godna Hamwinya akwi, wun hulingu akwi, déka nyéki
akwi. Wun jondu hufuk di natafa hundi male di wa. 9 Du takwa angi wandat, “Nani
mwi hundi nani we.” Wungi wandat, nani deka hundi xékétame. God mwi hundi male
dé wa. Déka hundi deka hundiré dé sarékéngwandé. Dé déka nyan Jisaskamwi hundi dé
wa. Nani du takwana hundi xékéta, God wandén hundi jémba xékétame. 10 Du takwa
Jisaska jémba sarékéndat, God wandén mwi hundi deka mawulimbu tétandé. God dé
déka Nyanka mwi hundi wa, nani déka jémba xékélakimbete. Du takwa nawulak di God
wandén hundika jémba sarékéhafi yata di dekamawulimbu angi wa, “Jisas Godna nyan
yingafwe. God wungi wata dé yénataka hundi wa.” Wun hundi maki di wa. 11God déka
Nyanka mwi hundi wata dé angi wa, “Wuni gunika huli mawuli wundé hwewu, guni
wungi re wungi re jémba rengute. Guni wun huli mawuli wuna Nyanmbu hératanguni.”
Wungi dé God naniré wa. 12Godna nyanwali natafa mawuli héraakwa du takwa di huli
mawuliwundéhéranda. Héraewungi rewungi re jémba retandi. Godnanyanwali natafa
mawuli hérahafi yakwa du takwa di huli mawuli hérahafi yata, wungi re wungi re jémba
yamba rekéndi.

Huli mawuli hérae jémba retembekaka xékélakitame
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13Guni GodnaNyanéna xika jémba sarékékwa du takwa, wuniwun hundi guniréwuni
hayi, guni huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retengukaka jémba xékélakingute.
14 Nani jémba xékélaki. Nani Godna hundi xékéta mawuli yandéka maki huruta déré
wakwexékémbet, dé nana hundi xékétandé. Wungi xékélakita déka roohafi yata yikafre
mawuli yatame. 15 Nani déré wakwexékémbeka hundi xékétendékaka xékélakita angi
akwi xékélakitame. Déré wakwexékémbenmaki, naniré yikafre hurutandé. Wungi nani
xékélaki.

16 Haraki saraki sémbut nak dé du takwana mawuliré haraki huru, di hiyandate.
Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa sémbut huruhafi yata
nak haraki saraki sémbut hurundat, guni diré xe guni dika Godré wakwexékétanguni.
Wakwexékéngut, God wun haraki saraki sémbut hurukwa nyama bandika huli mawuli
hwetandé, di dé wali jémba rendate. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré
haraki hurukwa haraki saraki sémbut hurundat, guni dika Godré wakwexékéngute,
wahambawuni. Diwunharaki saraki sémbuthuruta di hiyatandi. 17AtéfékGodmawuli
yahafi yandéka sémbut dé haraki saraki sémbut dé. Nawulak haraki saraki sémbut dé du
takwanamawuliré haraki huruhambandé, di hiyandate.

18Nani xékélaki. Godnanyangwal di haraki saraki sémbutmbu téhambandi. Godnanyan
Jisas dé dika jémba hatindéka dé haraki saraki sémbut hurukwa du Satan diré haraki
yamba hurukéndé.

19 Nani xékélaki. Nani Godna nyangwal nani re. Ané héfana atéfék du takwa di
Satanéna tambambu rendaka dé deka néma du re.

20Angi akwi nani xékélaki. Godna nyan Jisas wundé gayandé. Gaye dé nanika yikafre
mawuli hwe, nani mwi Godka jémba xékélakimbete. Nani déka nyan Jisas Kraismbu reta
nani mwi Godmbu nani re. Jisas hafu dé mwi God dé. Dé hafu dé nanika huli mawuli
hwe, nani wungi re wungi re jémba rembete.

21Wuna yikama nyangwal, gwalinyaka xékélaki natanguni. Dika hu hwetanguni.
Wuna hundi yak.
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Jon hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Jisasna hundi xékékwadu takwakahatikwanémadunak retawuni ané nyinga

hayi. Nyéni, God wasékendén takwa, nyéna nyangwal akwi, gunika wuni ané nyinga
hayi. Gunika wuni némafwimbu mawuli ye. Wu mwi hundi dé. Wuni male yingafwe.
Atéfék Godna mwi hundika xékélakikwa du takwa akwi di gunika némafwimbu mawuli
ye. 2 Godna mwi hundi nana mawulimbu téta wungi re wungi re tétandé. Téndékaka
nani gunika némafwimbumawuli ye.

3 Nani Godna mwi hundi xékélakita nak nakéka némafwimbu mawuli yambet, Yafa
God akwi déka nyan Jisas Krais akwi nanika saréfa naata naniré yikafre huruta nanika
nakélak biyamawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
4 Guna nyangwal nawulak mwi hundi jémba xékéta Yafa God hambuk hundimbu

wandén maki hurundaka wuni xéké. Xéka wuni yikafre mawuli ye. 5 Yika takwa,
nyéniré wuni ané hundi we. Nani nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. Hayiwuka
hundihuli hambukhundi yingafwe. Hanjanani Jisasnahundi tale xékananiwunhundi
xéké. 6Nani angi Godka némafwimbu mawuli yatame. Nani déka hambuk hundi jémba
xékéta wandén maki hurutame. Hanja guni Jisasna hundi tale xéka guni wun hundi
xéké, guni wandénmaki huruta nani nak nakéka némafwimbumawuli yanjoka.

Nani Jisas Kraisna hundi jémba xékétame
7 Némbuli séfélak yéna yakwa du di atéfék getéfaré yitaka yataka. Wunde du di wa,

“Jisas Krais héfambu rekwa duna séfi huruhafi yata dé ané héfaré gayahambandé.”
Wungiwata di yéna yakwa du reta di Kraisnamama du di re. 8Guni xékélaki natanguni,
guni deka hundi xékéngut, yamben yikafre jémba baka xakrindémboka. Guni wun jémba
yatakahafi yangut, hukémbu God yangun yikafre jémba guniré hasa hwetandé.

9Du takwa nawulak Kraisna hundi xéka di nak hundi akwi xéké. Wungi xéka di Krais
wakwendén hundimbu rehafi yandaka God deka mawulimbu téhambandé. Du takwa
nawulak Kraiswakwendénhundimale xéka diwunhundimbu re. Wungi rendaka Yafa
God akwi dékaNyan akwi bér dekamawulimbu bér té.

10 Du takwa nawulak gunika yae Krais wakwendén hundi male xékéhafi yata, nak
hundi wandat, guni di wali guna gembu yamba bulékénguni. Buléhafi yata guni dika
dinguna yamba nakénguni. 11Guni dika dinguna naata guni di wali deka haraki saraki
sémbut hurutanguni.

Jon dika dé dinguna na
12Guniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wun hundi nyingambu hayinjoka

hélékwuni ye. Hélék yata gunika yae guna saawiré xéta guniwali hundi bulénjokawuni
mawuli ye. Wungi buléta nani atéfék yikafre mawuli yata jémba retame.

13God nyéna nyangeré akwi dé waséke. Léka nyangwal di gunika dinguna nae.
Wuna hundi yak.
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Jon hukétéfi hayindén nyinga
Jon

1 Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du reta wuni ané nyinga
hayi. Méni, Gaius, ménika wuni hayi. Ménika wuni némafwimbu mawuli ye. Wu mwi
hundi dé.

2 Némafwimbu mawuli yawuka du, wuni Godré wakwexéké, dé méniré yikafre hu-
rundét,ménibarhiyahafi jémbamale reméte,ménamawuli jémba téndékamaki. 3 Jisasna
hundi xékékwa du nawulak yae di wuniré wa, Godna mwi hundi ména mawulimbu
rendékaka. Di méni Godna mwi hundi jémba xéka wandén maki hurumékaka wandaka
wuni xéka yikafre mawuli wuni ya. 4Wuna nyangwal Godna mwi hundi jémba xékéta
wandén maki hurundat, wuni deka yikafre sémbutka xéka wuni yikafre mawuli yata
mawuli sawuli wuni ye. Nak hundi xékétawuni wungi mawuli yahambawuni.

Gaius yikafre jémba dé ya
5 Némafwimbu mawuli yawuka du, méni Jisasna hundi xékékwa du takwaré yikafre

hurutaméniyikafre jémbamaleméniye. Ménidika tale xékélakihafiyataménidiréwungi
yikafre huru. Wu yikafre dé. 6 Méni diré yikafre huruméka di naniré ménika hundi
wa. Wandaka nani Jisasna hundi xékékwa du takwa, ané getéfambu hérangwanda reta,
nani xéké, méni dika némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruméka. Di nak hafwaré
yinjoka yandat diré wambula yikafre hurutaméni, di yambumbu jémba yindate. Di
Godna jémba yandakaka sarékéta, méni diré yikafre hurumét, wu yikafre dé. 7Di Jisas
Kraisna ximbu hundi wanjoka di yitaka yatake. Di Kraisna du takwambu male jondu
hérae. Di Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwambu hénoo yéwa héranjoka hélék di
ye. 8 Dimbu hérahafi yandakaka sarékéta nani diré yikafre huruta dika jondu yéwa
hwetame. Wungi huruta nani di wali Godnamwi hundina jémba yatame.

Diotrefes dé haraki jémba ya
9 Hanja wuni ména getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka nyinga nak

wuni hayi. Hayiwuka dé Diotrefes, déka ximbu male harékéta dika néma du renjoka
mawuli yata, dé wuna hundi xékéhambandé. 10 Xékéhafi yandékaka wuni yae dé hu-
rundén atéfék sémbutka watawuni. Dé guniré yénataka hundi wata nanika dé haraki
hundi baka wa. Wun haraki saraki sémbutmale yingafwe. Angi akwi dé huru. Jisasna
hundi xékékwa du takwa yandat, dé diré yikafre huruhambandé. Huruhafi yata dé
wunde duré yikafre hurunjoka mawuli yakwa du takwaré dé watéfi. Watéfita dé diré
wa, “Nani Godna hundi bulénjoka hérangwanda rembet, guni naniwali yamba rekénguni,
guni wunde duré yikafre hurunjokamawuli yangunka.” Wungi dé Diotrefes wa.

Demitrius dé yikafre jémba ya
11Némafwimbumawuli yawuka du, mé xéké. Méni Diotrefes hurundékamaki, haraki

saraki sémbut yamba hurukéméni. Méni yikafre jémba male yataméni. Haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di Godka xéhafi ye. Yikafre sémbut hurukwa du takwa di
Godna du takwa di re. 12Atéfék du takwa akwi mwi hundi akwi di Demitriuska yikafre
hundi wa. Wungi wandaka nani akwi déka yikafre sémbutka xékélakita déka yikafre
hundi nani wa. Guni xékélaki. Wamben hundi mwi hundi dé.

Jon déka dé dinguna na
13Méniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Nyingambu hayinjoka hélék wuni

ye. 14 Bari yae méniré xénjoka wuni mawuli ye. Ména saawiré xéta sékéré reta hundi
bulétaani.
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Godménika nakélak hurumawuli hwendétméni jémba remétewuni déréwakwexéké.
Nana nyayikangu di ménika diména nae. Wuni méni wali rekwa nyayikanguka wuni
dinguna nae. Wungi nawukakaméni di nak nakré wataméni.
Wuna hundi yak.



Jut 1 458 Jut 10

Jut hayindén nyinga
1Wuni Jut wuni Jisas Kraisna jémba yakwa duwuni. Wuni Jemsna bandi wuni. Wuni

guniGodwasékendéndu takwakawunihayi. NanaYafaGodgunikanémafwimbumawuli
yatadégunika jémbahati, guni JisasKraisnadu takwarengute. 2Godgunikanémafwimbu
saréfa naata, gunika nakélak huru mawuli hweta, gunika némafwimbu mawuli yandéte
wuni déré wakwexéké.

Jisas Kraisna jémbaka yénataka hundi wakwa du
2Pi. 2:1-18

3 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, tale wuni God nani atéfékré Satanéna
tambambu hérandénka gunika nyingambu hayinjoka wuni saréké. Sarékéta nawulak
hayitaka wuni xéké, du nawulak gunika yae di Kraiska yénataka hundi wandaka.
Xékétakanémbuliwuni gunikanak jookanyingambuhayi, guni dekahundi xékéhafi yata
di wali waruta tale xékéngun Kraisna yikafre hundi male xékéngute. Krais déka yikafre
hundi wundé wandé, déka du takwaka. Dé nak huli hundi yamba wakéndé, nak duka.
4Godna hundi xékéhafi yakwa dunawulak di faakwa yae yénataka hundiwata guniwali
re. Hanja wunde duka God dé waséke, di hiyae fakundate. Wunde du yéna yata di angi
wa, “God nanika saréfa naata naniré yikafre huruta dé hurumben atéfék haraki saraki
sémbut dé yakwanyi, Kraismbu. Yakwanyindéka nani séfélak takwa wali hwambet, dé
naniré hasa yamba hwekéndé.” Wungi wata di nana natafamale NémaDu Jisas Kraiska
hu hwe.

5 Guni atéfék jonduka wundé xékélakingu. Xékélakinguka wuni guniré wambula we,
guni jondu nawulakéka wambula sarékéngute. Hanja Israelna du takwa Isipmbu
rendaka Néma Du God diré yikafre hurundéka di wun héfa yatakataka jémba yi.
Hukémbu yikafre hurundén du takwa nawulak di déka jémba sarékéhafi yandaka dé diré
xiyasanda. 6 Hanja God dé ensel nawulakéka jémba hwe, di nawulak jonduka néma
du rendate. Hwendéka di nawulak jondu akwi néma du renjoka mawuli yata di deka
yikafre hafwaré yatakataka di Godka hu hwe. Hu hwendaka God diré wungi re wungi
re rekwa hambuk yoombu gindéka di némafwimbu haléke tékwa hafwambu di re. God
némafwi kot xékétanémadu retendékanukwayandét, déhurundanharaki saraki sémbut
diréhasahwetandé. 7Sodomémbu rendédu takwaGomoramburendédu takwakaakwi
mé saréké. Wun getéfa wali walémbambu téndé getéfambu rendé du takwaka akwi mé
saréké. Hanjawunde du takwa, némbuli guniwali reta Godka hu hwekwa du hurundan
maki, di nak maki nak maki haraki saraki sémbut huruta wunde du di du wali hwa. Di
wungi haraki saraki sémbut hurundaka God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hweta dé deka getéfaré tusanda. Atéfék du takwa deka héfaré xe di God haraki saraki
sémbut hurukwa du takwaré wungi re wungi re yanékwa yambu hasa hwetendékaka
sarékéndate dé God deka getéfaré wungi tusanda.

8Guni wali reta yénataka hundi wakwa du di wun haraki saraki sémbut huru. Di nak
maki nak maki janji hwae di angi huru. Di deka séfimbu du takwa wali haraki saraki
sémbut huruta di nana Néma Duna hundi xékéhafi yata di Godna enselka haraki hundi
wa. 9 Di wungi wata di némafwi haraki saraki sémbut huru. Enselna néma du Maikel
hanja dé Satan wali waru. Bér Mosesna fusa héranjoka bér waru. Wun nukwa Maikel
Satanwalihundibulétadédéréharakihundiwahambandé. Anéhundimaledédéréwa,
“NémaDuGodméniréharaki hundimétakawandé.” 10Wungimaledéwa. Guniwali reta
yénatakahundiwakwadudi dé hurundénmaki huruhambandi. Di xékélakihafi yandaka
jonduka haraki hundi wa. Wasa bali jémba sarékéhafi yata nawulak jondu hurundaka
maki, wunde dudi jémba sarékéhafi yata dimawuli yandakaharaki sémbuthuru. Wungi
huruta di hafuré di haraki huru.
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11 Dika wuni saréfa nae. Di némafwimbu hangéli hératandi. Di Kein hanja hurundén
maki di huru. Balam hanja séféla hurundén maki di bari séféla huru. Di Kora hanja
hurundénmaki di Godna hundi xékéhafi yata Godka hu hwetaka di hiyae fakutandi.

12 Guni guna du takwaka némafwimbu mawuli yata, di wali natafa mawuli héraata,
guni diwali hénoo sanjokanatafambuhérangwanda rengukawunyénatakahundiwakwa
du di guni wali reta sata guna yikafre mawuliré di haraki huru, géli joo wama nukwa
wurréharakihurundékamaki. Deka séfidekabiyakamale sarékéta, séfélakhénoo séfélak
hulingu sata, nak du takwaka sarékéhafi yata, roohafi yata di guna yikafre mawuliré di
haraki huru. Di haraki saraki sémbut hurukwa du di. Di wali giyahafi yandéka géli nyir
makidi. Muryandékawunbuwibakayitakayatakatadéhéfaréyikafrehuruhambandé.
Di sék xakéndéka nukwambu sék xakéhafi yakwa mi maki di. Di yambu yétékmbu di
hiya. Di mi méngi féléndaka réka ye hiyandé mi maki di. 13 Hwe gwandéléka biyar
hérangwandéndéka xémbeka maki, hurundan haraki saraki sémbutré nani xé. Nani wun
haraki saraki sémbut hurunjoka nani roo. Wunde yénataka hundi wakwa du di yitaka
yatakakwahunkwarimaki di. Goddéwa, di némafwimbuhaléke tékwahafwambuwungi
re wungi re rendate. Wun hafwambu nukwa hanyihambandé.

God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé
14Wunde duka hanja Enok, dé Adamna gwalna gwalna gwal dé, dé profetna hundi

angi wa, “Mé xé. Néma Du God déka séfélak séfélak yikafre ensel wali andé yae, 15 dé
némafwi kot xékéta atéfék du takwa yandan jémbaka hasa hwenjoka. Hweta dé déka
hundi xékéhafiyakwadu takwahurundanharaki saraki sémbutkadiréwatandé. Wunde
du takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wungi haraki saraki sémbut huru. Wunde
Godna hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godka haraki
hundi wa. God wandan haraki hundika akwi diré hambukmbuwatandé.” Enok wungi
dé wa, yénataka hundi wakwa duka.

16Wun yénataka hundi wakwa du di atéfék nukwambu yikafre mawuli yahafi yata
haraki hundi wata, di hura rendaka jonduka yikafre mawuli yahafi yata, di deka séfika
male sarékéta mawuli yandaka maki male di huru. Di hambukmbu wata deka ximbu
haréké. Di nak duna jondu héranjoka mawuli yata yéna yata wun joo hurundé duna
ximbuwun nukwambumale di haréké.

Godka jémba sarékétanguni
17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni nana Néma Du Jisas Kraisna aposel

hanja wandan hundika wambula sarékétanguni. 18 Di guniré angi di wa, “Hukétéfi
nukwambu Godna hundika bangwa hundi wakwa du nawulak xakutandi. Di Godna
hundi xékéhafi yata deka haraki saraki mawuli male xékéta mawuli yandaka maki
male hurutandi.” 19Wungi wandan hundika sarékétawun yénataka hundi wakwa duka
xékélakitanguni. Di Godna hundika yénataka hundi wandaka du nawulak deka hundi
xékéta Godna hémémbu rekwa du takwa di watémbéra re. Di ané héfana jonduka male
sarékéndaka dé Godna Hamwinya dekamawulimbu téhambandé.

20 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun yénataka hundi wakwa du
hurundaka maki yamba hurukénguni. Guna Godka jémba male sarékétanguni, wun
yikafre male mawuli hambuk yata némafwi yandéte. Némafwi yandét guni Godna
Hamwinyambu Godwali hundi bulétanguni.

21 God gunika dé némafwimbu mawuli ye. Wun jooka sarékéta guni déka hundi
xékétanguni. Déka hundi yamba yatakakénguni. Nana Néma Du Jisas Krais gunika saréfa
naata huli mawuli hwendét, guni God wali wungi re wungi re jémba retanguni. Dé
wungi bari yatendékaka guni mawuli yata haxétanguni.

22Du takwanawulakdiwa, “Godnahundimwihundi déwanayénatakahundiwana?”
Wungi sarékékwa du takwaka guni saréfa naata deka mawuliré yikafre hurutanguni.
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23Du takwa nawulak haraki saraki sémbut hurutaka ya yanékwa hafwaré yindamboka,
guni diré bari yikafre hurutanguni. Huruta hambuk jémba yatanguni, di haraki saraki
yambumbu wambula yindamboka. Haraki saraki sémbut hurundé du takwaka saréfa
naata diré yikafre hurutanguni, di nawulak Godna hundi jémba xékéndate. Guni
diré yikafre huruta xékélaki natanguni, deka haraki mawuli guna mawuliré haraki
hurundémboka. Guni hurundan atéfék haraki saraki sémbutka hélék yatanguni. Di
haraki sémbut hurundaka sandandan nukwawurka akwi hélék yatanguni.

Godna ximbu harékétame
24NaniGodnaximbuharékétame. Déharaki saraki sémbutmbuxakringumbokaguniré

yikafre hali hurundé. Wungi hurundét, guni dékamakambu téta yikafremawuli yatan-
guni. Dénukwahanyikwamakihanyindét, gunidékamakambuharaki sémbuthuruhafi
yakwa du takwa retanguni. 25 Nani nana natafa male Godna ximbu harékétame. Dé
nanaNémaDu Jisas Kraismbu dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé némafwi hambuk
yata, nukwa hanyikwa maki hanyita, atéfék néma duré sarékéngwanda dé atéfék du
takwana néma du dé re. Hanja tale wungi male dé re. Némbuli akwi wungi male dé re.
Hukémbu akwi wungi male retandé. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jisas Krais Jonré wafukandén hundi
1 Ané Jisas Krais wafukandén hundi dé. Tale God dé wun hundi déka hwe, dé déka

jémba yakwa duré bari xakutekwa jonduka wakwendéte. Hwendéka dé déka enselré
wandéka dé wunika gaya. Wuni déka jémba yakwa du Jon wuni. Dé wunika gaye dé
wuniré wun hundi wakwe. 2 Wakwendéka wuni Godna hundi ané nyingambu hayi.
Wun hundi Jisas Krais wandén mwi hundi dé. Wuni xéwun jondu atéfékéka wuni ané
nyingambu hayi.

3 Hayiwun jondu bari xakutandé. Xakutendékaka sarékéta guni ané nyingambu
hayiwun hundi xéta wangut, God guniré yikafre hurutandé, guni yikafre mawuli
yangute. Ané nyingambu hayiwun hundi xékétawawunmaki hurukwa du takwa diré
akwi God yikafre hurutandé, di yikafre mawuli yandate.

Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré déwa
4-5 Wuni Jon ané nyinga wuni hayi gunika. Guni Jisas Kraisna hundi xéka Esiana

héfambu rekwa du takwaka wuni hayi. Guni getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk wun getéfambu reta Godna ximbu harékénjoka guni hérangwandé.
God dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbu wungi retekwa God dé. Déka rendéka

yikafre jambéna makambu déka Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di
té. Jisas Krais dé Godna atéfék hundi jémbamale dé wa. Dé hiyae raama dé hiyandé du
takwana maka du dé. Dé héfambu rekwa atéfék néma duna néma du dé. God akwi, déka
Hamwinya akwi, Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélakhurumawuli hwendét,
guni jémba rengute, wuni Godré wakwexéké.
Jisas Krais dé nanika némafwimbu mawuli yata dé déka nyékimbu hurumben haraki

saraki sémbut dé héreki. 6Wungi hérekindékanani déka du takwa rembeka dé nana néma
du dé re. Wungi rendéka nani déka Yafa Godka jémba yata nani pris maki nani re. Krais
nukwa hanyikwamaki hanyita atéfék du takwaka néma du retandé,wungi rewungi re.
Wumwi hundi dé.

7Mé xé. Jisas Krais buwi wali nyirmbu gayatandé. Gayandét atéfék du takwa déré
xétandi. Déré xiyandé du akwi déré xétandi. Dé wambula yandét, atéfék héfambu rekwa
hémna du takwa déré xéta saréfa naata gératandi. Wu yawundu. Wumwi hundi dé.

8Nana Néma Du God angi dé wa, “Wuni talena hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi
wuni. Wunwungi rekwa, hanja rendé, hukémbu xakutekwa God wuni. Wuna hambuk
atéfék hambukré sarékéngwandéndékawuni néma du re.” Wungi dé wa.

Jon Jisas Kraisré dé xé
9 Wuni guna nyama Jon, wuni guni wali Jisasna hémémbu rembeka di déka mama

naniré haraki huru. Jisas nana néma du reta nanika hatita dé naniré yikafre huru,
di naniré haraki hurundat nani haraki mawuli xékéhafi yata wendé nahafi yata jémba
témbete. Hanjawuni Godna hundiwata Jisaskamwi hundiwewuni néma xérimbu tékwa
héfaPatmosmbuwuni re. 10WumburewukaNémaDunanukwambuGodnaHamwinya
dé wuna mawulimbu sukweka téndéka wuni xéké, némafwi hundi nak wuna hukémbu
fuli yondaka maki wandéka. 11Wun hundi dé wa, “Xéteméka atéfék jondu nyingambu
haayeméni getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba hufukmbu retawuna hundi xékékwa
du takwaka hwetaméni. Méni Efesus, Smerna, Pergamum, Taiataira, Sardis, Filadelfia,
Laodisia, wun getéfambu reta wuna hundi xékékwa du takwaka hwetaméni.”

12 Wun hundi xékétaka wuni wuniré hundi wakwa duré xénjoka wuni yawuleka.
Yawuleka wuni xé, gol motumbu yatakandan lam angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk téndaka. 13Téndakadédunanyanmakidunyéndékmbu téndékawunixé. Déséményi
nukwa wur sandandéka déka manré dé takatéfi. Déka mawulimbu dé gol motumbu
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yatakandan yoo dé gi. 14Déka humbu akwi déka némbé akwi bér wama male bér. Bér
sipsip balina wama yuwi maki bér. Bérwama buwi maki bér. Déka dama xérékékwa ya
maki dé. 15 Déka man dé yikafre male bras ain maki dé. Du di bras ain yambu tuwa
xiyandaka wun bras ain dé jémba hanyi. Déka hundi gu némafwimbu safuruta waakwa
maki déwa. 16Dékayika tambambudéhunkwari angé tambayétiyétiangé tambahufuk
hura té. Némbi yéték tékwa xi warendaka yar nak dé déka hundimbu xale dé té. Déka
saawi dé hambukmbu hanyi, nukwa hambukmbu hanyikwamaki.

17Wuni déré xéta roota dékamanmombu xakrewuni hiyandé dumakiwuni héfambu
hwa. Hwawuka dé déka yika tambambu wuniré huruta dé wa, “Rookéméni. Wuni
tale wuni. Wuni hukétéfi wuni. 18 Wuni wungi rekwa du wuni. Hanja wuni hiya.
Mé xé. Hiyae wuni raama wungi re wungi re retawuni. Wuni néma du reta ki
wuni hura té, du takwa hiyandaka yambuna ki akwi, hiyandé du takwa rendaka
hafwana ki akwi. 19Xémén jonduka némbuli hundi hayitaméni. Némbuli rekwa jonduka
akwi hukémbu yatekwa jonduka akwi hayitaméni. 20 Wafukandéka xémén jonduna
mo hundika watawuni. Hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuna yika
tambambu téndaka méni xé. Gol motumbu yatakandan lam angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk akwi méni xé. Wun lam di getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
wumburetawunahundixékékwadu takwamakidi. Wunhunkwaridiwundegetéfambu
reta wuna hundi xékékwa du takwana ensel maki di.”

2
Efesuskawandén hundi

1Wataka dé angiwa, “Méni Efesusmbu retawuna hundi xékékwa du takwana enselka
angi hayitaméni:

“Wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuna yika tambambu wuni
hura té. Téta wuni gol motumbu yatakandan lam angé tamba yétiyéti angé tamba
hufukna nyéndékmbu wuni féta yi. Wungi téta wuni méniré angi we. 2Wuni xékélaki.
Méni weséka jémba ya. Haraki jondu ménika yandaka méni wendé nahafi yata méni
jémba re. Méni haraki saraki sémbut hurukwa duka hélék méni ye. Yéna yakwa du
nawulak di wa, ‘Nani akwi Jisasna aposel nani.’ Wungi wandakaméni diré hurukwexé
méni dika wa, ‘Di Jisasna aposel yingafwe.’ Wungi wuni xékélaki. 3Méni wuna ximbu
jémba yaméka du nawulak méniré haraki hurundaka méni haraki mawuli xékéhafi
yata méni wendé nahafi yata méni wuna jémba ya. 4 Wungi xékélakita ané hurumén
sémbutka hélékwuni ye. Méni tale némafwimbumawuli yaménmaki némbuli némafwimbu
mawuli yahambaméni. 5Méni tale némafwimbu mawuli yamén sémbutka wambula mé
saréké. Tale hurumén sémbut yikafre dé. Méni némbuli huruméka sémbutmé yatakataka
tale hurumén maki, wambula yikafre sémbut huru. Méni némbuli huruméka sémbut
yatakahafi yamét,wuni ménika yae ména lam hérae déka hafwambu hérekitawuni. 6Ané
huruméka yikafre sémbutka wuni yikafre mawuli ye. Méni Nikolayatanéna du takwa
hurundaka haraki saraki sémbutkanémafwimbuhélékméni ye. Wuni akwi di hurundaka
sémbutka némafwimbu hélékwuni ye.

7 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guniwunhundimé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwaréwatawuni, di huli
mawuli hwekwa mina sék sandate. Sata di wungi re wungi re jémba retandi. Wun mi
dé Godna yikafre male héfambu té.”

Smernakawandén hundi
8Wungiwataka dé angiwa, “Méni Smernambu retawuna hundi xékékwa du takwana

enselka angi hayitaméni:
“Wuni tale wuni. Wuni hukétéfiwuni. Wuni hanja hiyaewambula ramékwa duwuni

méniré angi we. 9Wuni xékélaki. Xakéngali ménika yae méniré haraki hurundéka méni
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jambangwe duméni re. (Wu yingafwe. Méni xérénjuwimama duméni.) Ména getéfambu
rekwadu takwanawulakdiGodkaharakihundiwatadiangiwa, ‘Nani Judanadu takwa
nani.’ Wungi wata di Godna du takwa yingafwe. Di Satanéna du takwa di. Wungi
wuni xékélaki. 10Méni bari hangéli hérataméni. Hératemékaka sarékéta méni rookéméni.
Mé xé. Satan guna mawuliré hurukwexénjoka dé guna bena nawulakré séndé gembu
takatandé. Takandét guni nukwa tamba yéti némafwi xak wali retanguni. Di méniré
xiyanjoka hurundat, méni wunika hu hwehafi yata hiyamét, wuni ménika néma du
anéngambambu sandandaka yikafre joo hwetawuni, méniwungi re wungi re wuni wali
jémba reméte. 11WungidéGodnaHamwinyawunahundi xékékwadu takwaréwa. Guna
waan téndét, guniwunhundimé jémba xéké. Sarékéngwandékwadu takwadi hiyae jémba
retandi. Di wambula hiyae yamba fakukéndi.”

Pergamumkawandén hundi
12 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Pergamumémbu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni némbi yéték tékwa xi warendaka yar wuni hura té. Wun yar némbi dé. Wuni

wun yar hura tékwa du wuni méniré angi we. 13Wuni reméka getéfaka wuni xékélaki.
Satan dé wun getéfambu néma du rendéka déka néma du rendéka jambé wun getéfambu
té. Téndéka méni wuna ximbu hulukita wunika jémba sarékéta wuna hundika hu
hwehambaméni. Hanja wunika mwi hundi wandé du Antipas dé guna nyéndékmbu
dé re, Satan rendéka getéfambu. Re dé wuna jémba jémba yandéka du nawulak déré
xiyandaka dé hiya. Hiyandén nukwaméniménamawulimbu hambuk yata méniwuna
hundika hu hwehambaméni. 14 Wungi xékélakita wuni hurumén sémbut nawulakéka
hélék wuni ye. Ména du nawulak di Balam wakwendén hundi xéka di wandén maki
huru. Hanja Balam dé Balakré wakwe, dé Israelna du takwana yambumbu man
xatukwe joo takandéte. Wakwendéka dé haraki joo deka yambumbu taka, di Israelna
du di gwalinyaka hwendan hamwi sata di takwa wali haraki saraki sémbut hurundate.
15 Hanja hurundan maki ména du nawulak akwi di Nikolayatanéna du wakwendén
hundi xéka wandén maki di haraki saraki sémbut huru. 16 Méni wun haraki saraki
sémbutka mé yataka. Méni wun sémbutka yatakahafi yamét, wuni bari yae wunde du
wali ware diré xiyasandatawuni, wuna hundina yarmbu.

17 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Wuni sarékéngwandékwa du takwaka fakuwun
mana hénoo hwetawuni. Hweta di nak nakéka yikama wama motu nak hwetawuni.
Wun motumbu wuni huli xi nak hayiwut, nak du wun xika yamba xékélakikéndi. Wun
motu hératekwa du takwamale xékélakitandi.”

Taiatairakawandén hundi
18 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Taiatairambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna nyan wuni. Wuna dama xérékékwa ya maki dé. Wuna man yikafre

male bras ain jémba hanyindéka maki dé jémba hanyi. Wuni méniré angi we. 19Wuni
méni yaméka atéfék jémbaka bu xékélakiwu. Méni du takwaka akwi Godka akwi méni
némafwimbumawuli yata wunika jémba sarékétawuna jémba jémbaméni ye. Jémba yata
méni du takwaré yikafre huru. Séfélak xak ménika yandéka méni ména mawulimbu
hambuk yata jémba té. Wungi téta ména némbuli yaméka jémba dé tale yamén jémbaré
dé sarékéngwandé. 20Wungi xékélakita wuni hurumén sémbut nakéka male hélék wuni
ye. Wule takwa Jesebel ména du takwa wali reléka méni léré wahambaméni, lé méniré
yatakataka yiléte. Lé yéna yata lé wa, ‘Wuni hafu Godna profet hési wuni.’ Wungi
wata lé yéna yata wuna du takwaré lé wakwe, di wuna yikafre yambu yatakataka nak
yambumbu yindate. Wakweléka di nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta
gwalinyakahwendanhamwisa. Léréhérekihafiyamékakawuniméniréharakihundiwe.
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21Talewuni léré bari hasa hwehambawuni, lé lékaharaki saraki sémbut yatakaléte. Bari
hasa hwehafi yawuka lé léka haraki saraki sémbut yatakanjoka hélék lé ye. 22Mé xéké.
Wuni léré hasa hweta léré haraki hurutawuni, lé némafwi bar hiyaata jambémbu male
baka hwaléte. Lé wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi di hurulén haraki
saraki sémbut yatakahafi yandat, wuni diré akwi hasa hwetawuni, di akwi némafwi
hangéli hérandate. 23Wuni léka nyangwalré akwi haraki hurutawuni. Haraki huruwut,
di némafwi bar hiyaata hiyatandi. Hiyandat, wuna hundi xékékwa du takwa xéta angi
xékélakitandi. Wuni atéfék du takwana mawuli sarékéré xéfuke wuni xékélaki. Wuni
atéfék du takwa nak nakéka deka yandan jémba hasa hwetawuni, di yandan maki.
Wungi xékélakitandi.

24 “Guni Taiatairambu reta wule takwana hundi xékéhafi yakwa du takwa, guniré
wuni ané hundi we. Wule takwana hundika du nawulak di wa, ‘Wun hundi Satan
fakundén hambuk hundi dé.’ Wungi di wa. Guni wun hundi xékéhafi yangut, yak, wuni
guniré nawulak hundi akwi yamba wakéwuni. 25 Ané hundi male watawuni. Hanja
xékéngun hundiré mé guni huluki. Hulukingut, wuni yatawuni. 26 Sarékéngwandékwa
du takwa di wuna jémba male yandat, hukétéfi nukwa yandét, wuni dika hambuk
hwetawuni. Hwewut, di néma du takwa reta atéfék héfambu rekwa du takwaka
hatitandi. 27Wuna yafambu hérawun maki di némafwi hambuk héraata atéfék héfambu
rekwa du takwaka hambuk yatandi. Du hambuk yata héfambu yatakandan aki
fikésékendaka maki, di wuna mamaré xiyasandatandi. 28 Xiyasandandat, wuni dika
sérénjuwi hunkwari hwetawuni.

29 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

3
Sardiskawandén hundi

1 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Sardismbu reta wuna hundi xékékwa du
takwana enselka angi hayitaméni:

“Wuni Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téta wuni
hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuni hura té. Hura téta wuni ané
hundi méniré we. Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Du nawulak ménika
angi di wa, ‘Dé huli du maki dé re.’ Wungi wataka xékélakihambandi. Méni bu hiya.
2 Yamén jémba dé Godna makambu téta wun jémba haraki dé té. Ménimbu nawulak
yikafre jondu dé re. Méni sé raama wun yikafre jonduré yikafre huru, di jémba téndate.
Méni diré yikafre huruhafi yamét, wun yikafre jondu akwi hiyatandi. 3Wungi maki
méni hanja xékéta héramén hundika wambula mé saréké. Sarékétawun hundi hulukita
némbuli hurumén haraki saraki sémbut yatakataméni. Méni raméhafi yamét, wuni sélé
héraakwa du yandaka maki yatawuni. Wuni ménimbu xakutewuka nukwaka yamba
xékélakikéméni. 4 Ména du takwa nawulak di méni wali Sardismbu reta di haraki
saraki sémbut huruhafi yata di deka nukwawurmbu gélingali takahambandi. Di yikafre
sémbutmale hurundanka hukémbudiwamanukwawur sandatawuniwali féta yitandi.
5 Sarékéngwandékwa du takwa wama nukwa wur sandatandi. Deka xi dé re Godna
nyingambu. Wun nyingambu Godwali retekwa du takwana xi dé re. Wunde xi yamba
hérekikéwuni. Wuniwuna yafa God akwi déka ensel akwi dekamakambu tétawunde du
takwaka angi watawuni, ‘Di wuna du takwa di.’

6 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Filadelfiakawandén hundi
7Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Filadelfiambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
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“Wuni Godna du reta wuni yikafre sémbut male huru. Wuni mwi hundi wuni we.
Wuni Devitna ki wuni hura té. Wuni yambu nafwiwut, nak du wun yambu yamba
téfikéndé. Wuni yambu téfiwut,nakduwunyambuyambanafwikéndé. Wuni ané hundi
méniré wuni we. 8 Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni yalefu hambuk
héraata wuna hundi xékéta wawun maki huruta roohafi yata méni angi wa, “Wuni
Jisaska wuni jémba saréké.” Waménka wuni yambu nak wuni nafwi, ména makambu.
Du nak wun yambu yamba téfikéndé. 9 Du takwa nawulak di angi wa, ‘Nani Judana
du takwa reta nani Godna nyangwal nani re.’ Wungi wata di yénataka hundi wa. Di
Satanéna hémémbu di re. Mé xéké. Wuni wunde du takwaré watawuni, di ménika
yae ména man mombu hwati séndate. Hwati séta di wuni ménika némafwimbu mawuli
yawukaka xékélakitandi. 10 Hanja wuni méniré hambuk hundimbu wa, du nawulak
méniré haraki hurundat, méni wendé nahafi yata jémba téméte. Méni wungi téménka
ané héfambu rekwa atéfék du takwaré hurukwexétewuka nukwa xakundét,wuniméniré
yikafre hurutawuni, méni jémba reméte. 11Wuni ménika bari yatawuni. Méni héramén
jonduré mé huluki, du nak hérateméka anéngambambu sandandaka yikafre male joo
hérandémboka. 12Wuni wawut sarékéngwandékwa du takwa hwaar maki tétandi, Godna
tempelmbu. Di wun tempelmbu God wali jémba tétandi, wungi té wungi té. Wumbu
téndat, wuni wuna Godna xi deka séfimbu hayitawuni. Wuni Godna getéfana xi Huli
Jerusalem akwi deka séfimbu hayitawuni. Hukémbu God wandétwun getéfa Jerusalem
Godmbu gayatandé. Wuna huli xi akwi hayitawuni.

13 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Laodisiakawandén hundi
14Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Laodisiambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni mwi hundi wakwa du. Godna hundika wuni mwi hundi male wuni we. God

wuniré wandéka maki male wuni we. God huratakandén atéfék jondu wunimbu dé
tale xaku. Wuni méniré angi we. 15 Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni
nu hulingu maki yingafwe. Méni yanéndé hulingu maki yingafwe. Méni nu hulingu
yanéndé hulingu maki téméte wuni mawuli ye. 16 Méni nu hulingu maki téhafi yata
yanéndé hulingu maki téhafi yaménka wuni wuna hundimbu méniré gwiyatawuni.
Gwiyaata ménika hu hwetawuni. 17 Méni angi méni we, ‘Wuni xérénjuwi mama du
wuni. Wuni séfélak yéwa jondu bu hérawu. Joo nakéka fatikéhambawuni.’ Wungi wata
méni xékélakihambaméni. Méni Godna makambu haraki reta xak wali reta jambangwe
du méni re. Méni dama hiyandé du maki méni re. Méni nukwa wur sandahafi du
maki méni re. 18Wungi reméka wuni méniré ané hundi we. Méni mé yae yéwa hweta
yikafre male ya yanéndé gol motu wunimbu héra, méni xérénjuwi mama du renjoka.
Méni yéwa hweta wama nukwa wur akwi wunimbu mé héra, méni wun nukwa wur
sandamét, du takwa ména séfiré xéhafi yandat, méni roohafi yanjoka. Méni yéwa mé
hweta yikafremarasin akwiwunimbu héra,méniména damambu takata jémba xénjoka.
19Wuni némafwimbu mawuli yawuka du takwaré wuni hambuk hundimbu wata wuni
diré xiya, di yikafre sémbut male hurundate. Wunka sarékéta méni hurumén haraki
saraki sémbut yatakataka yikafre sémbutmalehurunjokanémafwimbumawuli yataméni.

20 “Mé xéké. Wuni gena fétémbu téta guniré wuni wa, guni wun yambu wunika
nafwingute. Du nak wuna hundi xékéta gena yambu nafwindét, wuni wulaaye dé
wali retawuni. Reta wuni dé wali hénoo sawut, dé wuni wali satandé. 21Hanja wuni
némafwi hambuk yata Satanéna hambukré wundé sarékéngwandéwu. Sarékéngwanda
némbuli wuna yafa wali wuni re, déka néma du rendéka jambémbu. Sarékéngwandékwa
du takwaré watawuni, di wuna néma du rendéka jambémbuwuni wali rendate.



Wafukandén hundi 3:22 466 Wafukandén hundi 5:1

22 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

4
Godna getéfambu di déka ximbu haréké

1Wun hundi wandéka xékétaka wuni Jon janji hwae wuni xé, Godna getéfambu gena
fété naknafwe téndéka. Xétawuni tale xékéwunhundiwambula xékéwukadéwunhundi
fuli yondaka maki wata wuniré angi wa, “Méni angiré mé xalemét, wuni hukémbu
xakutekwa jonduka méniré wakwetawuni.” 2Wungi wandéka Godna Hamwinya bari
wuna mawulimbu sukweka téndéka wuni xé, Godna getéfambu néma duna jambé nak
téndéka dé wun jambémbu rendéka. 3 Dé wumbu rendéka déka séfi dé yikafre waka
maki motu jaspar maki dé, yikafre waka motu konilian maki akwi dé. Rendéka jambé
tékwambu dé hotékanyi nak té. Déka jambé dé wun hotékanyina larékona nyéndékmbu
té. Wun hotékanyi dé yangar maki dé hanyi, wun yikafre glas motu emeral maki dé.
4 Dé nyéndékmbu rendéka dumi yéték tamba yétiyéti néma du rendéka jambé di déré
hatimbanga re. Wunde jambémbu néma du dumi yéték tamba yétiyéti di hatimbanga
re. Di wama nukwa wur sandata gol motumbu yatakandan néma du anéngambambu
sandandaka joo deka anéngambambu sandataka di re. 5Nyéndékmbu rekwa néma duna
hafwambu dé nyir tulem nandéka jar ham wandéka wuni xéké. Néma Du rendéka
jambéna makambu dé téméngara angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk xérékéta té.
Wunde téméngara Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di.

6Wun néma duna jambénamakambu tukwesekemaki joo nak dé té. Wun tukweseke
dé yikafre glas maki dé. Hamwinya tékwa jondu yétiyéti di wun néma duna jambé tékwa
hafwambu hatimbanga di té. Wunde jonduna séfimbu séfélak séfélak dama di té, biya
sakumbu akwi, hungalimbu akwi. 7Wun joo nak laion maki dé. Nak bulmakau balina
nyanmaki dé. Nakdéka saawidéduna saawimaki dé. Nakdénémafwimuafwinyirmbu
wura yikwa maki dé. 8 Wun hamwinya tékwa joo nak nak deka yék gwongofu dé té.
Séfélak dama deka atéfék séfina hafwambu akwi yékna ekombu akwi dé té. Atéfék gan
nukwa di gwar wata di té. Téta di angi wa:
“Néma Du God dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé atéfék

hambukré sarékéngwanda dé néma du re.
Dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbuwungi retekwa God dé.”

9Wungi wata di wun néma duna jambémbu rekwa Godna némafwi hambukéka wata
déka ximbu harékéta di déka diména nae. Dé wungi re wungi re wungi male dé re. 10Di
wungi déka ximbu harékéndat, wumbu rekwa néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti
di néma duna jambémbu rekwa Godna makambu xakre héfambu hwaata di wungi re
wungi re rekwa Godna ximbu harékéta di gol motumbu yatakandan anéngamba sanda
joo rafwe di rendéka jambéna makambu yaki, déka ximbu harékénjoka. Yakita di angi
wa,
11 “Méni Godméni nana Néma Duméni.
Méni atéfék jonduméni hurataka.
Ménamawuli yamékamakimbuméniwun jondu huratakaméka di wungi re.
Wungi huruménka sarékéta nani ména némafwi hambukékawata ména ximbu harékéta

atéfék jonduka néma du remékakawatame.”
Wungi di wa.

5
Hundaméndén nyinga dé Jon xé

1 Wuni xé, wun néma duna jambémbu rekwa Godna yika tambambu nyinga nak
rendéka. Wun nyingana yéték sakumbu dé séfélak hundi sukweka té. Hanja dé bi maki
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joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hérae dé wun nyingaré hundamé. 2 Wun
joo xétaka wuni xé, hambuk yakwa ensel nak téta hambukmbu wandéka. Wata dé
wa, “Yikafre sémbut male hurukwa du male dé wun bi maki joo hérekitaka wun nyinga
latandé. Héndé wun nyinga late?” 3Wungi wandéka nyinga lae awulambu xétekwa du
nak rehambandé. Nyirmbu akwi, héfambu akwi, héfana ekombu akwi di wun nyinga
yamba hali landa. 4Di yikafre sémbut male hurukwa duka hwaka xéhambandi, dé wun
nyinga lae nyingambu xéndéte. Xéhafi yandaka wuni hambukmbu géra. 5Gérawuka dé
néma du nak wuniré wa, “Méni gérakéméni. Mé xé. Judana hémémbu xakundé laion
andé yae. Dé Devitna mandéka dé. Dé Satanré sarékéngwanda dé wun nyingambu
hundaméndé bi maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hérekitaka dé wun
nyinga hali landé.” Wungi dé wa.

Jon Sipsip Balina Nyanré dé xé
6Wun hundi xékétaka wuni xé Sipsip Balina Nyan nak téndéka. Dé néma du rendéka

jambé tékwambu dé té. Dé hamwinya tékwa jondu yétiyéti, hatimbanga rekwa néma du,
deka nyéndékmbu dé té. Dé xiyandaka hiyae raméndé Sipsip Balina Nyan maki dé té.
Déka hara angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé té. Déka dama angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk dé té. Wun hara wun dama akwi di Godna Hamwinya angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk di. God wandéka wunde hamwinya di ané héfambu rekwa
atéfék hafwaré di yi. 7 Wun Sipsip Balina Nyan yae dé wun nyinga héra, néma duna
jambérekwaNémaDunayika tambambu. 8Hérandékadihamwinya tékwa jonduyétiyéti,
néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti akwi di Sipsip Balina Nyanéna makambu
xakre héfambu hwa. Wunde néma du nak nak di gita maki joo huruta di gol motumbu
yatakandan andé akwi huru. Wunandémbudé ya xérékéndéka yaki xaleta yikafre yama
xaakwa joo sukweka re. Wun yaki Godna du takwa déré wandaka hundi dé.

9-10Di wungi huruta di huli gwar nak angi wa:
“Méniré xiyandakaména nyéki dé blekéndékaméni hiya.
Hiyaeméni du takwaré héra, di Godna du takwa rendate.
Di nak maki nak maki hémémbu reta, nak maki nak maki hundi buléta, nak maki nak

maki séfi téta, nakmaki nakmaki héfambu rendakaméni diré héra.
Héraewaméka di Godna du takwa reta di déka pris di re. Rendaka dé God deka néma du

reta dika dé hati.
Hukémbu di ané héfambu rekwa du takwaka néma du takwa retandi.
Méniwungihuruménkaméniwunnyingahéraehundaméndébimaki joohérekitakaméni

wun nyinga lataméni.”
Wungi di wa.

Sipsip Balina Nyanéna ximbu di haréké
11Wun hundi xékétaka wuni wambula xéta wuni xéké, séfélak ensel gwar wandaka.

Wunde ensel di séfélak di. Dumi dumi dumi. Di Néma Du rendéka jambéna hafwambu
akwi, hamwinya tékwa jonduna hafwambu akwi, wunde néma du rendan hafwambu
akwi di hatimbanga té. 12Téta di hambukmbu gwar angi wa:
“Hanja xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyan dé yikafre sémbutmale huruta dé re.
Reta dé néma du reséketandé.
Reta dé séfélak yikafre jondu, yikafre xékélelaki, némafwi hambuk akwi Godmbu

hératandé.
Hérandét atéfék du takwa déka ximbu harékétandi.
Harékéta déka hambukéka hundi wata déka yikafre mawuli yatandi.”

13Wungi wandaka wuni xéké, God huratakandén atéfék jondu hundi wandaka. Nyir,
héfa, héfakombu, wumbu rekwa jondu, néma xérimbu hwaakwa jondu, di atéfék hundi
wandaka wuni xéké. Di angi wa:
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“Némaduna jambémbu rekwaNémaDubér SipsipBalinaNyanbérnémafwihambukyata
bér nukwa hanyikwamaki hanyi.

Nani bérka yikafre mawuli yata bérka ximbu harékétame,wungi re wungi re.”
14Wungi wandaka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti di angi wa, “Wumwi hundi dé.”

Wungi wandaka God rendéka jambé tékwambu hatimbanga rekwa néma du di xakre
héfambu hwaata bérka ximbu haréké.

6
Sipsip Balina Nyan dé nyingambu hundaméndé bi maki joo héreki

1 Wuni xé wun Sipsip Balina Nyan wun nyinga hura téta hundaméndé bi maki joo
nak hérekindéka. Xétaka wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak hundi buléndéka. Dé
jar wandéka maki wata dé wa, “Mé ya.” 2 Wungi wandéka wuni xé, wama hors
nak téndéka. Wun horsmbu rekwa du dé xi wando hurundéka dé du nak dé yikafre
anéngambambu néma du sandandaka joo déka hwe. Hwendéka hérae dé yi, dékamamaré
sarékéngwandéta di atéfékré sarékéngwandénjoka.

3Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, nak hamwinya tékwa joo angi wandéka, “Mé ya.” 4 Wungi wandéka dé
waka hors nak ya. Wun horsmbu rekwa duka di xi warendaka némafwi yar nak hwe.
Hwendaka dé God wun duré wa, “Méni hambuk hérae du takwana yikafre mawuliré
haraki hurutaméni. Hurumét di waru wareta di nak nakré xiyatandi.” Wungi dé wa.

5Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.” Wungi wandéka wuni
xé géli hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa du dé joo handékénékwa joo nak déka
tambambu huru. 6 Hurundéka wuni xéké hamwinya tékwa jondu téndan nyéndékmbu
hundi nakangiwandéka, “Méniwamét,du takwahénoohéranjoka séfélakyéwahwetandi.
Du natafa nukwa jémba yatakawun jémbana yéwa hérae hwetaka dé natafamale lita wit
sék hératandé. Du natafa nukwa jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka hufuk
male lita barli sék hératandé. Méni olivna wel wain hulinguka akwi yamba wakéméni.
Bérmétaka baka témbé.” Wungi dé wa.

7Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwiwandéka, “Mé ya.” 8Wungi wandékawuni xé,
haklafu maki hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa du déka xi Hiyandé Du dé. Dé
yandéka déka hukémbu nak du dé ya. Déka xi Hiyandé Du Takwa Rendaka Hafwa dé.
God wandéka di ané héfambu rekwa atéfék du takwa di hém yétiyéti di re. Rendaka dé
bérréwa, “Nakhémré bénihambuk yata diré xiyasandatambéni. Béniwambét,nawulak
xi warendaka yarmbuwareta hiyaata, nawulak hénooka hiyaata, nawulak némafwi bar
hiyaata, nawulakré afakambu tékwa bali hamwi tindat hiyaata di atéfék hiyatandi.”
Wungi dé bérré wa.

9Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xé, Godka joo hwendaka jambéna ekombu hiyandé du takwana hamwinya
téndaka. Hanja wunde du takwa Godna hundi xékéta wata nak du takwana makambu
téta Jisas Kraiska di hundi wa. Wandaka déka mama deka hundika hélék yata di
diré xiyandaka di hiya. Hiyae deka hamwinya wumbu téndaka wuni xé. 10 Xéwuka
di hiyandé du takwana hamwinya hambukmbu wata di wa, “Néma Du, méni yikafre
sémbut male méni huru. Méni mwi hundi male méni we. Héfambu rekwa du di naniré
xiya. Tale nukwa hatika yindét, méni némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa
hurundan sémbutka hundi wata méni naniré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetaméni?” 11 Wungi wakwexékéndaka God dé di nak nakéka wama nukwa wur
hwetaka dé diré angi wa, “Guni tale nukwa nawulak baka hwatanguni. Wuni wuna
du takwaka nawulakré akwi wuni waséke, di akwi hurungun maki wuna hundi xéka



Wafukandén hundi 6:12 469 Wafukandén hundi 7:12

Jisaska hundi wandate. Wandat héfambu rekwa du guniré xiyandan maki, diré akwi
xiyandat, di hiyae guni wali téndat, hukémbu wuni guniré hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hwetawuni.” Wungi dé Godwa.

12WunSipsip BalinaNyannyingambuhundaméndé bimaki joo nak akwi hérekindéka
wuni xé, némafwi nono héfambu hurundéka. Hurundéka dé nukwa nak maki ye dé
géli xaku, géli wur maki dé. Xakundéka bafu nak maki ye lé nyéki maki waka xaku.
13Xakuléka dé nyirmbu tékwa hunkwari di héfambu xakri, némafwimur hurundéka huli
ambatékér sék xakrindaka maki. 14 Di nyinga mwendaka maki dé nyir télama mwe
harana dé yi. Yindéka atéfék némbu, atéfék néma xérimbu tékwa héfa akwi di téndan
hafwa yatakataka di yi. 15 Yindaka di héfana néma du, getéfana néma du, xi warekwa
duna néma du, xérénjuwimama du, némafwi hambuk yakwa du, nak duka jémba yakwa
du takwa, deka hafu jémba yakwa du takwa, wunde du takwa atéfék di yaange ye di
motumbu tékwa wekwambu akwi, némbumbu rekwa némafwi motumbu akwi di faku.
16 Faakwa wakwexéka di némburé akwi moturé akwi angi wa, “Guni mé xakre naniré
samétéfi. Néma duna jambémbu rekwa NémaDu naniré xéndémboka hélék nani ye. Wun
Sipsip Balina Nyan nanika mawuli wita naniré xiyandémboka hélék nani ye. 17 Bér
nani hurumben haraki saraki sémbutkamawuli wita naniré hasa hwetembéka némafwi
nukwawundé yandé. Yingi maki nani bérkamakambu tétame?” Wungi di wa.

7
Séfélak Israelna du

1Wun joo yindékawuni xé, ensel yétiyéti héfanawambumbu téndaka. Téta di héfambu
hurukwamuryétiyétiréhulukindakamurhuruhambandé. Héfambuakwi, némaxérimbu
akwi, mimbu akwi mur huruhambandé. 2Hanja God dé wunde enselré wa, di héfaré
akwi néma xériré akwi haraki hurundate. Wungiwandékanémbuli téta dimurré huluki.
Hulukindakawuni xé,wungi rewungi re rekwaGodna ensel nak akwi nukwa xalekwa
sakumbu xalendéka. Dé Godna xi hayikwa joo hura yandéka wuni xé. Yae dé ensel
yétiyétiré hambukmbu wata dé angi wa, 3 “Guni héfaré akwi, néma xériré akwi, miré
akwi bari haraki hurukénguni. Tale nani nana Néma Du Godna xi déka jémba yakwa
dunamakambuhayitame. Hayimbet hukémbu guniwun jonduré haraki hurutanguni.”
4 Wungi wandéka wuni xéké, di Godna xi 144,000 duna makambu hayindaka. Di
Israelna atéfék hém deka du nawulak hérae deka makambu di Godna xi hayi. Angi di
hayi: 5 Judana hémémbu 12,000. Rubenéna hémémbu 12,000. Gatna hémémbu 12,000.
6 Aserna hémémbu 12,000. Naptalina hémémbu 12,000. Manasena hémémbu 12,000.
7 Simeonéna hémémbu 12,000. Livaina hémémbu 12,000. Isakarna hémémbu 12,000.
8Sebulunéna hémémbu 12,000. Josepna hémémbu 12,000. Benjaminéna hémémbu 12,000.
Wunde du atéfék dekamakambu di Godna xi hayi.

Séfélak du takwa di Godna ximbu haréké
9 Di wungi hayindaka wuni xé, séfélak séfélak du takwa hérangwanda téndaka. Du

wunde du takwaré handékénénjokahurufatikétandé. Wundedu takwadi atéfékhéfambu
akwi atéfék hémémbu akwi di ya. Di nak maki nak maki séfi téta nak maki nak maki
hundi di bulé. Wunde du takwa néma du rendéka jambéna makambu téta akwi Sipsip
Balina Nyanénamakambu akwi di té. Di séményiwama nukwawur sandataka di téfana
téméngara deka tambambu hura té. 10Téta di hambukmbuwata di angi wa, “Néma duna
jambémbu rekwa God, nana Néma Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér Satanéna
tambambu naniré wundé hérambé. Hérambéka nani bér wali jémba re.” 11 Wungi
wandaka di Godna ensel atéfék di néma duna jambé tékwa hafwa, wunde néma du dumi
yéték tambayétiyéti,hamwinya tékwa jonduyétiyétinahafwambudihérangwanda té. Téta
di wun néma duna jambéna makambu xakre héfambu hwaata di Godna ximbu haréké.
12Harékéta di angi wa, “Wumwi hundi dé. Nani nana Néma Du Godka yikafre mawuli
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yatame. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Dé atéfék xékélelaki dé héra. Nani déka
diména naata déka ximbu harékétame. Dé némafwi hambuk héraata dé atéfék néma duré
sarékéngwandé. Wungi déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.”
Wungi di wa.

Wunde du takwaka di hundi wa
13Di wungi wandaka dé néma du nak wuniré wa, “Wun séményi wama nukwa wur

sandandé du takwa héndé? Di yimba getéfambu di ya?” 14 Wungi wakwexékéndéka
wuni déré angi wa, “Néma du, méni hafu méni xékélaki.” Wungi wawuka dé wuniré
wa, “Wunde du takwa di wun némafwi xakéngalimbu xakukwa du takwa di. Xaakwa
di wun Sipsip Balina Nyanéna nyékimbu deka nukwawur yakwanyindaka deka nukwa
wur wama ya. 15 Wungi hurundanka di God rendéka jambéna makambu téta di gan
nukwa déka tempelmbu téta di déka ximbu haréké. Harékéndaka dé wun néma duna
jambémbu rekwa God di wali téta dika jémba hatitandé. 16-17Wun Sipsip Balina Nyan dé
néma duna jambényéndékmbu téta dika jémbahatitandé, dudéka sipsip balika hatindéka
maki. Hatita dé diré hura yindét, di héfambu xalekwa hulingu satandi. Sata di wungi
re wungi re jémba retandi. Dé dika jémba hatindét, di wambula hénooka hiyahafi yata
di wambula hulinguka yamba hiyakéndi. Dé dika jémba hatindét, nukwa deka séfimbu
hambukmbu wambula xéhafi yandét, ya deka séfimbu wambula yamba yanékéndé. Di
gérandat, God deka damambu tékwaménengu létékéndét, jémbamale retandi.” Wungi dé
wuniré wa.

8
Jisas dé nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo héreki

1Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo hérekindéka
nyirmbuhundi nawulakbuléhambandi. Nawulaknukwa (1/2 aua) di atéféknakélakmale
di té. 2Téndakahukémbuwuni xé,Godnamakambu tékwa ensel angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk wumbu téndaka. Di fuli maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di
héra. 3Hérandaka dé nak ensel akwi yae dé Godka jondu hwendaka jambé walémbambu
dé té. Dé golmotumbuyatakandan andénakhura dé té. Wunandémbudé yikafre yama
xaakwa joo husandandéka hwandéka ya xérékéndéka yaki waréta dé yikafre yama xe.
Hura téndéka di wun yikafre yama xaakwa joo séfélak déka hwe. Dé wun joo akwi du
takwa Godré buléndan hundi akwi gol motumbu yatakandan jambémbu takandéte di
déka hwe. Wun jambé dé God rendéka jambénamakambu dé té. 4Hwendaka takandéka
déyikafre yamaxaakwayaki akwidu takwaGodrébuléndanhundi akwidéGodkawari,
wunenselna tambambu. 5Warindékawunensel yikafreyamaxaakwa joorendékaandé
hérae,Godka jonduhwendaka jambémbu rekwayahérae,déwunandémbu taka. Takedé
ya ané héfaré yakisanda. Yakisandandéka séfélak jar hambukmbu wandéka nyir tulem
nandéka dé némafwi nono xaku.

Ensel di fuli maki joo yo
6Ensel angé tambayétiyétiangé tambahufukdi fulimaki joo angé tambayétiyétiangé

tamba hufuk hura téta di yonjoka huru.
7Ensel nak dé déka fuli yo. Yondéka hambuk wali giyandékamaki, dé ais akwi, nyéki

akwi, ya akwi dé héfambu xakri. Xakre dé ané héfana també nakré, wun tambéna miré
akwi dé tusanda. Tusandata dé també yétékré tusandahambandé. Atéfék héfambu
rekwa yikafre wararé dé tusanda.

8 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka ya yanékwa némafwi némbu maki joo
yakisandandaka dé néma xérimbu xakri. Xakrindéka dé néma xérimbu nak també dé
nyéki xaku. Néma xérina també yéték baka dé jémba té. Wumbére també nyéki maki
xakuhambambér. 9 Néma xérimbu tékwa atéfék xéri hamwi també hufuk rendéka nak
també dé hiya. Hiyandéka també yéték jémba di re. Hiyahambandi. Atéfék gunjambé
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també hufuk rendaka nak també dé haraki ya. Yandéka també yéték jémba di re. Haraki
yahambandi.

10 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka dé némafwi hunkwari nak téméngara ya
yanékwa maki yanéta nyir yatakataka dé xakri. Xéri, héfambu xalekwa gu akwi també
hufuk rendaka dé natafa tambémbu xakri. Xakrindéka també yéték jémba dé té. Wun
hunkwari wun també yétékmbu xakrihambandé. 11Wun hunkwarina xi Nyingi yakwa
joo dé. Wun hunkwari héfambu tékwa gu nak tambémbu xakrindéka wun tambémbu
tékwa gu nyingi dé ya. Yandéka séfélak du takwa wun hulingu sataka di hiya. També
yétékmbu tékwa gu jémba dé té. Nyingi yahambandé.

12 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Di nukwa, bafu, atéfék hunkwari també hufuk
rendaka wun ensel yondéka natafa també géli dé xaku. Xakuta haraki dé ya. Yandéka
nukwa, bafu, atéfék hunkwari també yéték jémba dé té. Haraki yahambandé. Yahafi
yandékanukwa, bafu, hunkwari jémbahanyihambandi. Gannukwaakwi, nukwa, bafu,
hunkwari nawulak hanyihafi yandaka dé haléke té.

13Haléke téndakawunixé,barokwarunakanwarnyirmbuwurayiléka. Xétawunixéké
lé hambukmbu angi waléka, “Saréfa. Saréfa. Saréfa. Ensel hufuk deka fuli némbulimale
bari yotandi. Di yondat, héfambu rekwa du takwa némafwi hangéli hératandi. Héfambu
rekwa du takwaka wuni saréfa nae.” Wungi lé wa.

9
Ensel nak akwi dé fuli yo

1 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xé, hunkwari nak héfambu téndéka. Hanja
wunhunkwari nyirmbuyae déhéfambu xakre déwumbu té. Wunhunkwari dé némafwi
wekwambu nandikwa yambuna féténa ki di héra. Du di wun wekwambu yasande xéta
andélambu tékwa héfa xénjoka di hurufatikétandi. 2Hérae dé wun némafwiwekwana fété
nafwindéka dé séfélak yaki wun wekwambu xale, némafwi yana yaki xalendéka maki.
Xale wun wekwana yaki dé nukwa nyir tatéfindéka bér géli xaku. 3 Xakumbéka wun
yakimbu di séfélak hawuluki xale di héfaré naande yi. Naande ye di hambuk héra, di
ané héfana hula du takwaré tindakamaki tinjoka. 4Hérae di ané hundi akwi héra, “Guni
wara, nyaa, miré akwi haraki hurukénguni. Guni dekamakambuwuna xi rehafi yakwa
du takwaré male haraki hurutanguni. 5 Guni du takwaré tingut, di yamba hiyakéndi.
Guni diré tingut, di némafwihangélihératandi. Guni bafunatambadu takwaré titanguni,
di némafwi hangéli hérandate.” Wun hundi hérataka di wunde hawuluki du takwaré
tindat, di hangéli hératandi, hula tindaka hangéli hérandaka maki. 6 Wun nukwa du
takwa hiyatendaka yambuka hwakéfatikétandi. Di hiyanjoka némafwimbu mawuli yata
di yamba hiyakéndi.

7Wuni hawuluki angi yandaka wuni xé. Di warenjoka yikwa hors maki di té. Deka
anéngambambu gol motumbu yatakandan sandandakamaki joo dé té. Deka saawi duna
saawi maki di. 8 Deka némbé takwana séményi némbé maki dé. Deka némbi laionéna
némbimaki, némbi tufu dé. 9Dekamawulimbu kapambu yatakandan nukwawurmaki
di sanda. Di wura yindaka deka yékna ham dé séfélak karis yindakamaki dé. Wun ham
dé séfélak hors warenjoka fétékéra yindaka maki dé. 10Deka géni hulana géni maki dé.
Wun génimbu némbi nak dé té. Deka hambuk dé deka génimbu dé té. Di deka génimbu
bafu natambambu du takwaré titandi, di némafwi hangéli hérandate. 11 Deka néma du
dé wun wekwaka hatikwa ensel dé. Hibruna hundimbu wun enselna xi Abadon dé.
Grikna hundimbu déka xi Apolion dé. Wun xina mo hundi angi dé, Atéfék Jonduré
Haraki Hurukwa Du dé.

12Tale yandé haraki joo bu hényi. Mé xé. Haraki joo yéték akwi yatambér.

Ensel nak akwi dé déka fuli yo
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13 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xéké, Godka jondu hwendaka jambéna
wambu yétiyétimbu hundi nak wandéka. Wunde wambumbu nak nak dé bulmakau
balina anéngambambu tékwamaki hara nak dé té. Wun golmotumbu yatakandan jambé
dé Godna makambu té. 14Wun hundi wata dé fuli yondé enselré wa, “Némbuli ensel
yétiyéti di yoombu gindan du maki re, néma xéri Yufretisna hafwambu. Méni sa ye
wunde enselré luku.” Wungi dé wa. 15Hanja God wunde ensel yétiyéti dé hurataka,
di wasékendén nukwambu wasékendén héki hwarimbu xakundate. Huratakandéka
wun fuli yondé ensel diré dé luku, di ye ané héfana atéfék du takwana nak tambéré
xiyasandandate. Xiyasandandat, nak també hiyandat, també yéték baka tétambér.
16Wunde ensel yétiyéti yindaka deka hukémbu yikwa horsmbu rekwa du séfélak séfélak
di. Nak diré handékénéndékawuni xéké, di 200milion di.

17Wun janji maki jooré xéta wuni xé hors, horsmbu rekwa du akwi angi yandaka.
Du di kapambu yatakandan sanda wur mawulimbu sandandaka wun nukwa wur dé
nawulak waka, ya yanékwa maki, nawulak géli, nukwa xéndéka nyir géli tékwa maki,
nawulak haklafu wungi di ya. Horsna humbu laionéna humbu maki dé. Ya yanéta dé
yaki wali horsna hundimbu xale yi. Ya yanékwa haklafu motu akwi dé deka hundimbu
xale yi. 18Wun ya, yaki, haklafu motu akwi xale ye di ané héfambu rekwa du takwana
natafa tambéré di xiyasanda. També yéték jémba di re. 19Wun horsna hambuk dé deka
hundimbu akwi génimbu akwi dé té. Deka géni hambwemaki dé. Deka génimbu humbu
nak dé té. Wun humbumbu di du takwaré haraki huru.

20 Wun haraki jondu dé ané héfana du takwana natafa hémré male dé xiyasanda.
Hiyahafi rekwa du takwa di wun jondu xétaka di deka tambambu hurundan haraki
saraki sémbutka hu hwehambandi. Hu hwehafi yata di haraki hamwinyana ximbu
harékéta, gol motu, silvamotu, brasmotu, bakamotu, mimbu akwi tandan gwalinyana
ximbu di haréké. Wunde yénataka god xéhafi yata, hundi xékéhafi yata, yitaka yataka-
hambandi. 21Wundedu takwadidu takwaréxiyaata, foo tuta, nakdu takwawaliharaki
saraki sémbut huruta, jondu sélé héraata,wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Di
hurundan haraki saraki sémbutka hu hwehambandi.

10
Ensel Jonka nyinga hwendéka dé sa

1 Wun jonduré xétaka wuni xé, Godna getéfambu re hambuk yakwa ensel nak
gayandéka. Dé buwimaki nukwawur sandandéka dé hotékanyi nak déka anéngambambu
re. Déka saawi dé nukwa maki dé. Déka man ya yanékwa hwaar maki dé. 2 Déka
tambambu dé yikama nyinga nak lae dé re. Rendéka dé déka yika man néma xérimbu
xakita dé aki man héfambu xaki. 3 Xakita dé laion hambukmbu wandaka maki dé
hambukmbu wa. Wandéka dé jar angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk déka hundi
hasa wa. 4Hasa wandaka wuni jarna hundi hayinjoka huru. Huruwuka dé hundi nak
Godnagetéfambuangiwa, “Wunjarwandénhundiménamawulimbumalemétaka téndé.
Nyingambu yamba hayikéméni.” Wungi dé wa.

5WandékadéGodnagetéfambugayenémaxérimbuxakitahéfambuxakita téndékaxéwun
ensel dé déka yika tamba Godna getéfaré harékéta 6 dé angi wa, “God wungi re wungi
re retandé. Dé nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi dé hurataka. Dé héfa
akwi héfambu rekwa atéfék jondu akwi dé hurataka. Dé néma xéri akwi wumbu rekwa
atéfék jondu akwi dé hurataka. Wuni déka ximbu wuni we. Dé hanja wandén maki
némbuli male hurutandé. Wu mwi hundi dé. 7 Ensel nak akwi déka fuli némbuli male
yotandé. Yondét, wun nukwambu God hanja fakundén jémba yaséketandé. Hanja déka
jémbayakwaprofet diwun fakundén jémbakawa. Wandanmakinémbulihurutandé. Wu
mwi hundi dé.” Wungi dé wa.

8 Wandéka dé Godna getéfambu gayandéka xékéwun hundi dé wuniré wambula wa,
“Méni sa ye méni wun nyinga néma xérimbu xakita héfambu xakita tékwa enselna
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tambambuhéra.” 9Wungiwandékawuniwun enselka yewuni déréwa, déwun yikama
nyinga wunika hwendéte. Wawuka dé wuniré wa, “Méni mé hérae sa. Samét, ména
hundimbu résék yatandé. Sataka témét, ména biyambu nyingi yatandé.” 10 Wungi
wandékawuniwun yikamanyinga déka tambambuhéraewuni sa. Sata téwuka déwuna
hundimbu résékdé ya. Sataka téwukadéwunabiyambunyingi ya. 11Yandékadéwuniré
wa, “Méni profetna hundi wambula wataméni. Séfélak nakmaki nakmaki séfi tékwa du
takwaka, séfélak nak maki nak maki héfambu rekwa du takwaka, séfélak nak maki nak
maki hundi bulékwa du takwaka, séfélak néma duka akwi profetna hundi wataméni.”
Wungi dé wa.

11
Du yéték bérGodna jémbaka hundi wa

1Wun hundi wandéka di wunika jondu handékénékwa bangi nak hwe. Wun bangi
séto bangi maki dé. Wun bangi hweta di wuniré wa, “Méni sé raama ye Godna tempel
handékénéta Godka jondu hwendaka jambé akwi handékéné. Wumbu téta Godna
ximbu harékékwa du takwa akwi handékénétaméni. 2 Méni tempelka séndé gindan
hafwa yamba handékénékéméni. Wun hafwa baka métaka téndé. Wun hafwa dé nak
téfana du takwaka hwendén hafwa dé. Di dumi yétiyéti angé tamba yéték bafu wun
yikafre getéfambu xakélaki sakélakita haraki hurutandi, mawuli yandaka maki. 3Wuni
wuna jémbaka hundi watekwa du yétékéka hambuk hwetawuni. Hwewut bér 1,260
nukwambu profetna hundiwatambér. Bérwungiwuna hundiwata bér kofina bekwur
maki nukwawurmale sandatambér.” Wungi dé Godwuniré wa.

4 Wumbére du yéték bér oliv mi maki bér, ané héfana Néma Duna makambu tékwa
lam yéték maki bér té. 5 Du takwa nawulak bérré haraki hurunjoka mawuli yandat,
bérkahundimbu ya gwande bérkamamaré atéfék ya yanétandé. Bérré haraki hurunjoka
mawuli yatekwa du takwa wungi male hiyatandi. 6 God bérka dé hambuk hwe, bér
wambét, profetna hundi watembéka nukwambu wali giyahafi yandéte. Nawulak
hambuk akwi dé bérka hwe. Bérwambét, héfambu tékwa gu nyékimaki xakutandé. Bér
mawuli yata wambét nak maki nak maki haraki saraki jondu ané héfambu rekwa du
takwaka yatandé,mawuli yambékamaki.

7Bér bérka jémba yaséketa hundi wambét,wun némafwiwekwambu xalekwa ximbali
bér wali waretandé. Ware bérré sarékéngwandéta bérré xiyatandé. Xiyandét, bér
hiyatambér. 8Hiyambét bérka fusa néma getéfana yambumbu baka hwatambér. Hanja
wun getéfambu di bérka Néma Duré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. Nani sataku
hundi wata wun getéfana xi angi wa: Sodom akwi Isip akwi. 9 Wumbére du yétékna
fusa nukwa hufuk també yambumbu rendét, di nakmaki nakmaki séfi tékwa du takwa,
nak maki nak maki hémémbu rekwa du takwa, nak maki nak maki hundi bulékwa du
takwa, nak maki nak maki héfambu yandé du takwa wungi di bérka fusaré xétandi.
Xéta watéfitandi, du nawulak bérka fusa wekwambu réméndate. 10Wungi watéfita ané
héfambu rekwa du takwa hiyambénka mawuli sawuli yatandi. Hénoo hulingu sata
nak nakéka jondu hweta mawuli sawuli yatandi, dika hangéli hwendé profet yéték
hiyambénka.

11 Nukwa hufuk també yindéka dé hamwinya hwekwa yanambi dé Godmbu gaye
bérré wulayi. Wulayindéka bér raama bérka manmbu té. Témbéka di du takwa bérré
xéta di némafwimbu roo. 12 Roondaka bér xéké, hundi nak Godna getéfambu gayata
hambukmbu wandéka. Wata dé angi wa, “Béni angiré mé xale.” Wungi wandéka bér
Godna getéfaré buwimbuwarimbéka di bérkamama xé.

13Wun nukwa némafwi nono dé huru. Hura dé wun getéfana hafwa nakré dé haraki
huru. Hurundéka wun getéfana hafwa angé natamba angé tamba yétiyéti jémba dé té.
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Wun nono hurundéka séfélak (7,000) du takwa di hiya. Hiyandaka di hiyahafi rendé du
takwa némafwimbu roota di anwarmbu rekwa Godna ximbu di haréké.

14Wumbére haraki joo yétékwundé yimbé. Nak akwi bari yatandé.

Ensel nak akwi dé déka fuli yo
15 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka di Godna getéfambu hundi nawulak

hambukmbu di angi wa, “Némbuli nana NémaDu dékawasékendén du Krais wali dé ané
héfambu rekwa atéfék du takwaka néma du re. Dé atéfék du takwaka néma du retandé,
wungi re wungi re.” Wungi di wa.

16Wandaka di Godna makambu rekwa néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti di
rendaka jambémbu raama di deka saawimbu xakre hwaata Godna ximbu harékéta di
wa,
17 “Nana Néma Du God, ména hambuk atéfék hambukré dé sarékéngwandé. Hanja re

némbuli akwi méni re.
Méni némafwi hambuk héraata némbulimaleméni néma du reta atéfék héfambu rekwa du

takwakaméni jémba hati. Hatiméka nani ménika diména nae.
18Hanja ané héfambu rekwa du takwaménikamawuli di wi.
Némbuliméni dikamawuli witeméka nukwawundé yandé.
Némbuliméni némafwi kot xékékwa néma du reteméka nukwawundé yandé.
Yandékaméni hiyandé du takwa hurundan sémbutka hundi wataméni.
Némbuliména jémba yandé du takwa yandan yikafre jémba hasa hwetaméni.
Hasa hweta méni ména profetka akwi, ména hundi xékéndé du takwaka akwi, ména

ximbu harékéndé du takwaka yikafre jondu hasa hwetaméni.
Di néma du takwa reta baka du takwa rendat, wunde du takwa yandan yikafre jémba

némbuli hasa hwetaméni.
Némbuliméni ané héfaré haraki hurundé du takwaré haraki hasa hurutaméni.

19 Di wungi wandaka dé Godna getéfambu tékwa déka tempelna yambu dé nafwi.
Nafwindékawunixé,dékawasékérékéndénhundinayikafremalebokiswun tempelmbu
téndéka. Téndéka nyir tulem nandéka némafwi ham nawulak wandaka jar xiyandéka
nono nak dé huru. Hurundéka dé némafwiwali ais maki dé giya.

12
Takwa bér némafwi hambwe

1Wun joo yindéka wambula xe wuni xé, néma joo nak nyirmbu yandéka. Wun joo
angi dé: Takwa hési lé re. Lé nukwa lé sanda, sanda wur maki. Bafu lékaman ekombu
lé re. Léka anéngambambu hunkwari tamba yéti man yéték dé re, anéngambambu samé
joomaki dé. 2Lé nyan téta nyan héranjoka huruta lé némafwi hangéli héra. Hangéli hérae
lé hambukmbuwanjita lé nyan héranjoka huru.

3 Huruléka dé nak joo akwi nyirmbu ya. Wun joo angi dé: Némafwi waka hambwe
maki joo nak dé re. Déka humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wungi di té.
Déka humbunak nakmbu dé néma du anéngambambu sandandaka yikama joo nak dé re.
Démbu dé bulmakau balina anéngambambu tékwa hara tamba yéti di té. 4Déka génimbu
wun hambwe dé nyirmbu tékwa hunkwari també nak témbéra dé ané héfaré yakisanda.
Yakisandandéka dé nyirmbu tékwa hunkwari també yéték jémba dé té. Wun hambwe
yae dé nyan héranjoka yakwa takwana makambu té. Wule takwa nyan héralét, dé wun
nyanré bari sanjoka dé té. 5 Téndéka lé nyan nak héra. Lé dunya héra. Hukémbu wun
nyan néma du reta némafwi hambuk yata ané héfambu rekwa atéfék du takwaka jémba
hatitandé. Wule takwa nyan héraléka God dé wun nyanré bari hura wari, rendéka
jambéré. 6Hura warindéka lé takwa du rehafi hafwaré lé yaange yi, God lé jémba reléte
huratakandén hafwaré. Wun hafwambu lé 1,260 nukwa relét, di léka hénoo hwetandi.
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7 Wule takwa yaange yiléka di Godna getéfambu ware. Maikel déka ensel akwi di
némafwi hambwe déka ensel akwiwali di ware. 8WaretaMaikelna hambukwun hamb-
wena hambukré sarékéngwandéndéka di wun némafwi hambwe déka du akwi Godna
getéfambu wambula renjoka di hurufatiké. 9Maikel dé wun némafwi hambwe déka du
wali diré dé héfaré yakisanda. Wun némafwi hambwe dé hanja rendé hambwe dé. Nani
déka angi wa, “Yénataka hundi wakwa du Satan dé.” Wungi nani wa. Dé ané héfana
atéfék du takwaré dé yéna ye. Maikel wun némafwi hambweré akwi, déka enselré akwi
dé yakisanda. 10 Yakisandandéka wuni xéké, Godna getéfambu hundi nak hambukmbu
wandéka. Wata dé wa, “God némafwi hambuk yata dé Satanré sarékéngwanda dé déré
héfaré yakisanda. Tale Satan dé Godna makambu téta gan nukwa dé Jisasna hundi
xékéndé du takwaka haraki hundi wa. Némbuli dé dika haraki hundi wambula yamba
wakéndé. Némbuli God némafwi hambuk yata yae dé déka du takwaré héra, Satanéna
tambambu. NanaNémaDuGod yae dé atéfék du takwaka néma du re. Reta dé dékanyan
Jisas Kraiska hambuk hwe, dé atéfék du takwaka néma du rendéte. 11WunSipsip Balina
Nyan hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndéka di du takwa nawulak di wun Sipsip
BalinaNyanka jémba sarékétadidékayikafrehundiwa. Déka jémbayanjokadihiyanjoka
roohambandi. Wungi maki di Satanré sarékéngwandé. 12 Sarékéngwandéndanka sarékéta
guni Godna getéfambu rekwa du takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.
Satan héfaré naande ye dé xékélaki. Dé nawulak nukwa male retandé. Dé wungi
xékélakita dé némafwimbu mawuli wi. Mawuli windékaka nani guni héfambu rekwa du
takwaka akwi, néma xérimbu rekwa jonduka akwi nani saréfa nae.” Wungi dé wun
hundi wa.

13 Wun némafwi hambweré héfaré yakisandandéka héfambu rendékaka xékélakita dé
dunya héralé takwaré nambwe. 14 Nambwandéka God dé wule takwaka némafwi
barokwaruna yék yéték hwe, lé wura du rehafi héfaré ye léka hafwambu xakuléte. Lé
wumbu relét, di léka hénoo hwetandi. Héki hwari hufuk també wumbu jémba retalé.

15 Wule takwa wumbu reléka dé wun némafwi hambwe déka hundimbu dé séfélak
hulingu gwiya, némafwi xéri maki. Wun hulingu némafwi hwe gwande ye lé wule
takwaré nambwe yi. Wun hwe gwande léré hura yilét fakuléte dé hambwe mawuli
ya. 16 Mawuli yandéka dé héfa wule takwaré yikafre huruta dé déka taak sénata dé
némafwi hambwe gwiyandén atéfék hulingu nyéréké. 17Nyérékéndéka dé wun némafwi
hambwe wule takwaka mawuli wita dé léka mandékangu wali warenjoka mawuli ya.
Léka mandékangu di Godna hambuk hundimbu wandén maki huruta Jisasna hundi
hulukikwa du takwa di. Di wali warenjoka dé wun némafwi hambwe yi. 18 Ye dé néma
xéri tufwana awemémbu té.

13
Ximbali maki joo yéték bér xale

1 Téndéka wuni xé, ximbali maki joo nak néma xérimbu xalendéka. Déka hara tamba
yéti dé. Déka harambu di néma duna anéngambambu sandandaka joo tamba yéti di re.
Déka humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Déka maka nak nakmbu dé
hayindan xi nawulak hwa. Wunde xi di Godka haraki hundi wandaka xi di. 2 Xéwun
ximbali lepat maki dé. Dékaman beana manmaki di. Déka hundi laionéna hundi maki
dé. Wun ximbalika dé némafwi hambwe Satan déka hambuk hwe. Hwetaka dé déré wa,
“Méni wuna hambuk hérae ané héfambu rekwa du takwaka néma du retaméni.” Wungi
wandéka dé hambuk yata dika néma du dé re. 3Wun ximbalina humbu nak xiyandaka
hiyae dé té. Téndéka wun makambu téndé wasi réka yandéka dé humbu wambula
yikafre ya. Yandéka di héfambu rekwa atéfék du takwa wun ximbaliré xéta waréngéna
di déka hukémbu yi. 4Wun némafwi hambwe ximbalika déka hambuk hwendéka di du
takwa némafwi hambwena ximbu haréké. Harékéta di ximbalina ximbu akwi haréké.
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Harékéta di wa, “Héndé wun ximbali maki dé? Héndé wun ximbali wali wareta déré
sarékéngwandétandé? Wu yingafwe.” Wungi di wa.

5Wun ximbali hambuk hérae dé déka hafu ximbu harékéta dé Godka haraki hundi
wa. Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék du takwaka dé néma
du re, dumi yétiyéti angé tamba yéték (42) bafumbu. 6Reta dé Godka akwi, Godna xika
akwi, Godna yikafre geka akwi dé haraki hundiwa. Godna yikafre ge dé déka getéfambu
rekwa du takwa dé. 7Dé hambuk hérae dé wun ximbali Godna du takwa wali ware dé
diré sarékéngwandé. Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék hémka
akwi, atéfék nak maki nak maki séfi tékwa du takwaka akwi, atéfék nak maki nak maki
hundi bulékwa du takwaka akwi, atéfék héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du re.
8Héfambu rekwa du takwa déka ximbu harékétandi. Hanja God ané héfa huratakahafi
yandén nukwa dé nyinga nakmbu déka du takwana xi hayi, di dé wali wungi re wungi
re jémba rendate. Wun nyinga dé xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyanéna nyinga dé.
Wun nyingambu deka xi hayihafi yandén du takwawun ximbalina ximbu harékétandi.

9 Du takwa deka waan téndét, di ané hundi métaka xékénda. 10 God du takwa
nawulakré dé wa, deka mama diré séndé gembu takandate. Wandét, di séndé gembu
retandi. God du takwa nawulakré dé wa, deka mama diré xi warendaka yarmbu diré
xiyandate. Wandét, di diré xi warendaka yarmbu xiyatandi. Guni Godna du takwa
wunka sarékéta guni Godna jémbaka bari wendé nahafi yata Godka jémba sarékétanguni.

11 Ximbali nak akwi héfambu raama xalendéka wuni xé. Déka hara yéték dé, sipsip
balina nyan maki. Dé némafwi hambwe buléndéka maki dé hundi bulé. 12 Tale yandé
ximbali hukémbu yandé ximbalika hambuk hwetakawandéka dé tale yandé ximbalina
makambu téta dé déka jémba ya. Yata dé atéfék héfambu rekwa du takwaré wandéka
di tale yandé ximbalina ximbu haréké. Hanja humbu nak xiyandaka hiyae téndéka
wunhumbumbu téndéwasi réka yandékadé humbuwambula yikafre yandé ximbalina
ximbu di haréké. 13Hukémbu yandé ximbali dé nakmaki nakmaki hanja xéhafi yandan
hambuk jémba dé ya. Nak yandén hambuk jémba angi dé. Dé atéfék du takwana
makambu téta wandéka ya nyir yatakataka dé héfaré gaya. 14Hukémbu yandé ximbali
dé tale yandé ximbalimbu hambuk hérae dé hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata
dé héfambu rekwa du takwaré yéna ya. Yéna yata dé diré angi wa, “Guni gwalinya
tatanguni. Wun ximbali hanja xi warendaka yarmbu xiyandaka dé huli re. Guni
wun ximbali maki gwalinya tatanguni. Tae guni déka ximbu harékétanguni.” Wungi
wandéka di ta. 15Tandaka dé hukémbu yandé ximbali hambuk hérae dé wun tale yandé
ximbali maki gwalinyaka hambuk hwe, wun gwalinya yanambi yondéte. Hwendéka
dé wun gwalinya yanambi yota dé hundi akwi bulé. Buléta dé wa, “Wuna ximbu
harékéhafi yakwa du takwaré guni xiyatanguni.” 16Wungi wataka dé wa, “Guni wuna
hundi nak hayitanguni, atéfék du takwana yika tambambu. Tambambu hayihafi
yata deka makambu hayitanguni. Néma du takwa, baka du takwa, xérénjuwi mama
du takwa, jambangwe du takwa, nak duka jémba yakwa du takwa, deka hafu jémba
yakwa du takwa, atéfék du takwambuwuna hundi wungi hayitanguni. 17Hayingut, du
takwa wuna hundi hura téhafi yata di nak du takwambu joo yamba hérakéndi. Wuna
hundi hura téhafi yakwa atéfék du takwa jondu hwetaka nak du takwaré yéwa yamba
hérakéndi.” Wungi dé wun gwalinya wa. Wandékawungi di déka hundi hayi. Hayindan
hundi wu ximbalina xi dé. Hayindan hundi wu ximbalina namba dé.

18 Guni xékélelakikwa du takwa, mé saréké. Guni jémba sarékéta wun ximbalina
nambaka xékélakitanguni. Wun nambawu duna namba dé. Wun namba 666 dé.

14
Séfélak (144,000) du di huli gwarwa

1Wambula xewuni xé,wun Sipsip Balina Nyan SaionNémbumbu téndéka. Wun Sipsip
BalinaNyan téndékadi 144,000 dudi déwali té. Hanjawundedunamakambudédéka xi
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déka Yafana xi akwi dé hayi. 2Wunde du téndakawuni xéké, hundi nakGodna getéfambu
wandéka. Wun hundi gu némafwimbu safuruta wandéka maki dé wa. Dé jar xiyaata
wandéka maki dé wa. Xékéwun hundi gita xiyandaka wandéka maki dé wa. 3 Di wun
hundi wata di God rendéka jambéna makambu téta di huli gwar wa. Di hamwinya
tékwa jondu yétiyéti,wumbu rekwa néma du akwi, dekamakambu téta di huli gwar wa.
Wunde 144,000 du di wun gwarna moka xékélaki, wun gwar wanjoka. Nak du takwa
wungwarwanjokadi hurufatiké. HanjaGodanéhéfambudéwundeduréhéra. 4Wunde
du di takwa wali hwahafi yata di Godna makmbu yikafre male du di re. Di wun Sipsip
Balina Nyanéna hukémbu yikwa du di. Dé nak héfaré yindét, di déka hukémbu yitandi.
Hanjawunde du di séfélak duna nyéndékmbu rendaka God diré dé héra. Du takwa hanja
Godka tale hérandan hénoo Godka hwendaka maki, wunde du di God bér Sipsip Balina
Nyan tale hérambén du di. 5Di yénataka hundi nawulak wahambandi. Di haraki saraki
sémbut nawulak huruhambandi.

Ensel hufuk di hundi wa
6Wambula xewuni xé, ensel nak anwar nyirmbuwura yindéka. DéKraisnawungi re

wungi re rekwa yikafre hundi wanjoka dé yi. Dé nakmaki nakmaki héfambu rekwa du
takwaré, nak maki nak maki hémémbu rekwa du takwaré, nak maki nak maki hundi
bulékwa du takwaré, nak maki nak maki séfi tékwa du takwaré, ané héfambu rekwa
atéfék du takwaré wanjoka dé yi. 7 Yita dé hambukmbu angi wa, “God némafwi kot
xékékwa néma du retendéka nukwa wundé yandé. Yandénka guni Godka roota déka
ximbu harékétanguni. God nyir, héfa, néma xéri, xéri akwi huratakandénka sarékéta guni
déka ximbu harékétanguni.”

8 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi tale yandé enselna hukémbu dé ya. Yae dé
wa, “Némafwi getéfa Babilon wundé xakrilé. Hanja lé atéfék héfambu rekwa du takwana
mawuliré lé haraki huru, di haraki saraki mawuli xékéta lé wali haraki saraki sémbut
hurundate. Lé wundé xakrilé.”

9Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi bérka hukémbu ya. Yae dé hambukmbu angi
wa, “Ximbalina ximbu harékékwa du takwa, ximbali maki tandan gwalinyana ximbu
harékékwa du takwa akwi, bérka ximbu harékéta ximbalina hundi makambu, yika
tambambu hérandé du takwa, 10wunde du takwa di Godnamawuli wina wain hulingu
satandi. Wun wain hulingu hambuk dé. Dé diré hambukmbu haraki hurutandé. Di
Godna ensel akwi Sipsip Balina Nyan akwi deka makambu téta di yambu, ya yanékwa
haklafu motumbu akwi némafwi hangéli hératandi. 11 Wun ximbali bér ximbali maki
tandan gwalinyana ximbu harékéndé du takwa, bérka ximbu harékéta ximbalina hundi
dekaséfimbuhérandédu takwaakwidiyambunémafwihangélihératandi,wungi rewungi
re. Gan nukwa baka yamba hwakéndi.” Wungi dé wa.

12GuniGodnadu takwa,wunka sarékéta guni roohafiyata gunamawulimbuhambuk
yata Godna hundi jémba xékéta wandén maki hurutanguni. Huruta Jisaska jémba
sarékéta déka hundi hulukitanguni.

13Godnagetéfambuhundi nak gayandékaxékéwukadéangiwa, “Méniangi hayitaméni.
Néma Du Jisas wali natafa mawuli héraakwa du takwa di némbuli hiyandat hukémbu
hiyandat, God diré yikafre hurutandé. Hurundét di jémba male retandi.” Wungi
wandéka dé Godna Hamwinya wa, “Wu mwi hundi dé. God diré yikafre hurundét, di
resétotandi, deka némafwi jémbaka. Deka yandan yikafre jémba di wali yitandé, God diré
yikafre hurundéte.” Wungi dé wa.

Héfambu hénoo héraakwa nukwa
14Wuni wambula xewuni xé,wama buwi nak hwandéka. Wun buwimbu duna nyan

maki du dé re. Déka anéngambambu dé gol motumbu yatakandan néma du sandandaka
joo nak dé re. Déka tambambu dé hénoo hérandaka dakéndé yar dé huru. Wun yar
némbi tufu dé. 15Hurundéka dé ensel nak akwi Godna tempelmbu gwande dé buwimbu
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rekwa duré némafwimbu wata dé wa, “Héfambu rekwa du takwa di akwe hénoo maki di
té. Némbuli wun akwe tékwa hénoo hérateméka nukwa wundé yandé. Méni sa ye ména
yarmbu hénoo xatéka héra.” 16 Wungi wandéka dé buwimbu rendé du déka yar hura
yaake dé héfana akwe hénoo atéfék xatéka héra.

17Hérandéka dé ensel nak akwi Godna getéfambu tékwa tempelmbu gwande dé té. Dé
akwi hénoo hérandaka dakéndé némbi tufu yar nak dé huru. 18Hurundéka dé ensel nak
akwiGodka jonduhwendaka jambéyatakatakadéya. Wunenseldéyakadénémadure.
Dé yae dé yar hura téndé enselré hambukmbuangiwa, “Héfambu tékwawain séknémbuli
akwedé té. Méniménayarhura sayeméniwunwain sékxatékahéra.” 19Wungiwandéka
déwunenseldékayarhurahéfarégayedéakwewainsékxatékahéra. Héraedémotumbu
xandan wain sék xakinjinyindaka némafwi wekwambu dé wun wain sék yakisanda.
Wun wekwa dé Godna mawuli wi dé. 20 Yakisandandéka di wun wekwambu wain sék
xakinjinyi. Wunwekwa dé getéfana hafwambu dé té. Diwunwain sék xakinjinyindaka
dé wun wekwambu séfélak nyéki dé xale. Xale gwande dé afaké hafwambu dé yi (300
kilomita maki). Yita dé wara héfambu tékwa dunamaka yakitéfinjoka dé huru.

15
Ensel di xakéngali hura té

1 Wungi hurundéka wuni némafwi joo nakré wuni xé. Wun jooré xéta wuni saréké
waréké. Wun joo angi dé. Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wumbu téta
di némafwi xakéngali angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura té. Wun xakéngali di
hukétéfi xakéngali di. Wun xakéngali yindat, Godnamawuli wi hényitandé.

2Wambula xe wuni xé némafwi tukweseke maki joo nak téndéka. Wun joo dé ya wali
glas wali takandan joo maki dé. Wun tukweseke walémbambu du takwa nawulak di té.
Wunde du takwa di ximbaliré akwi, ximbalina gwalinyaré akwi, wun ximbalina xina
nambaré akwi sarékéngwandétaka diwumbu té. Téta di God hwendén gitamaki joo hura
té. 3Wundedu takwawumbutétadiGodna jémbayakwaduMosesbérwunSipsipBalina
Nyanéna gwar wa. Angi di wa:
Néma Du God, méni némafwi jémbaméni ya.
Nani yamén yikafre jémbaré xétawaréngéna nani saréké waréké.
Ména hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndékaméni néma du re.
Méni yikafre sémbutmale huruta ménimwi hundi male méniwa.
Méni atéfék héfana du takwaka néma duméni re.
4Nana Néma Du, méni hafu yikafre sémbutmaleméni huru.
Méni yikafre male jémba yaméka atéfék di xé.
Xéndanka atéfék héfambu rekwa du takwa yaeména ximbu harékétandi.
Héndéménika roohafi yata ména ximbu harékéhafi ye? Wu yingafwe.
Wungi di wa.

5 Wun gwar xékétaka wambula xe wuni xé, Godna mwi hundi rendéka nukwa
wurmbu tondén yikafre ge déka getéfambu téndéka. Wun gembu déka tempel nafwe
téndékawuni xé. 6Xéwuka ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di xakéngali hura
tedi tempel yatakatakagwandeyi. Huli huliwamanukwawur sandatakagolmotumbu
yatakandan yoo mawulimbu gitaka di gwande. 7 Gwandendaka dé hamwinya tékwa
joo nak gol motumbu yatakandan andé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé dika
hwe. Wungi rewungi re rekwaGodnamawuliwi déwunde andémbu sukweka té. 8God
némafwimbu hambuk yata dé némafwimbu hanyindéka dé déka hambukmbu dé yaki xale
dé tempelmbu sukweka té. Yakiwungi téndéka di atéfék du takwawun tempelré yamba
hali wulayinda. Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téndaka xakéngali
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hényindat, du takwawun geré wulayitandi.
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16
Godnamawuli wi rekwa andé

1 Tempelmbu hundi nak xalendéka wuni xéké. Dé ensel angé tamba yétiyéti angé
tamba hufukré hambukmbu angi wa, “Guni sa ye wun andémbu rekwa Godna mawuli
wi héfambu gurikésandatanguni.” 2 Wungi wandéka dé ensel nak ye dé déka andémbu
rekwa joo héfaré gurikésanda. Gurikésandandéka séfélak du takwaré némafwi haraki wasi
dé xaku. Di ximbalina xi deka séfimbu hayindan du takwa, di ximbali maki tandan
gwalinyana ximbu harékékwa du takwa, diré némafwi haraki wasi dé xaku.

3 Xakundéka dé ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo néma xérimbu
gurikésanda. Gurikésandandéka dé néma xéri hiyandé duna nyéki maki dé xaku.
Xakundéka néma xérimbu tékwa atéfék jondu di hiya.

4 Hiyandaka dé ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo xérimbu akwi héfambu
xalekwa gumbu akwi dé gurikésanda. Gurikésandandéka wun hulingu atéfék dé nyéki
xaku. 5 Xakundéka wuni xéké wun hulinguna ensel angi wandéka, “Hanja re némbuli
akwi méni re. Méni hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweméka,wu yikafre dé.
Méni yikafre God méni. Wungi hasa hweta méni yikafre sémbut méni huru. 6 Hanja
wunde du di ména profet ména nawulak du takwaré akwi xiyandaka deka nyéki dé
bleké. Némbuli méni ména du takwaré xiyandé duré méni nyéki hwe, di sandate. Wu
yawundu.” Wungi dé wa.

7Wandéka wuni xéké, hundi nak Godka jondu hwendaka jambémbu xale wandéka.
Dé angi wa, “Wu mwi hundi dé. Néma Du God, ména hambuk atéfék hambukré
sarékéngwandéta méni néma du re. Méni hurundan haraki saraki sémbut wungi hasa
hwetaméniwaménmaki huruta yikafre sémbutmaleméni huru.” Wungi dé wa.

8 Wandéka ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo nukwambu dé guriké.
Gurikéndéka dé nukwa hambukmbu xétékwe, du takwana séfiré tunjoka. 9 Tundéka
deka séfimbu némafwi ya yanéndéka di du takwa di némafwi hangéli héraata di Godka
haraki hundi wa. God dé wun xakéngalika hambuk ye néma du rendéka di déré haraki
hundi wa. Wata di hurundan haraki saraki sémbut yatakahafi yata di Godna ximbu
harékéhambandi.

10 Harékéhafi yandaka dé ensel nak akwi déka andémbu rekwa joo wun ximbali
rendéka néma duna jambémbu gurikésanda. Gurikésandandéka ximbalina du takwana
hafwambu dé gan hunyi. Hunyindéka wunde du takwa némafwi hangéli hérae di deka
tékaliré di ti. 11Di deka séfimbu téndé wasika akwi némafwi hangéli hérandanka di Godka
haraki hundi wata di hurundan haraki saraki sémbut yatakahambandi.

12 Yatakahafi yandaka ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo némafwi
xéri Yufretismbu gurikésanda. Gurikésandandéka dé wun xérina hulingu atéfék héliké.
Hélikéndéka dé némafwi yambu nak re. Nukwa xalekwa sakumbu rekwa néma du di
wun yambumbu yatandi. 13 Wambula xe wuni xé, gélékeké maki haraki hamwinya
hufuk xalendaka. Némafwi hambwena hundi, ximbalina hundi, yénataka hundi wakwa
profetna hundimbu akwi xalendaka wuni xé. 14 Wunde haraki hamwinya Satanéna
hém di. Di xale ye di hanja xéhafi yandan nak maki hambuk jémba di ya. Di ané
héfambu rekwaatéféknémadukadiyi. Wundenémadunatafahafwaréyaewarendatedi
haraki hamwinya dika yi. Atéféknéma duré sarékéngwandékwaGodwasékendénnémafwi
nukwambuwarendate di haraki hamwinya wunde néma duka yi.

15 Yindaka nana Néma Du dé angi wa, “Mé xéké. Wuni sélé héraakwa du yandaka
maki yatawuni. Guniwunika haxétahuli reta guna nukwawurka jémbahatita, wu guni
yikafre mawuli yatanguni. Guni wungi huruhafi yata guni baka séfi téngut, du takwa
guna séfiré xéndat, guni rootanguni.” Wungi dé naniré wa.
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16 Wun haraki hamwinya hufuk ané héfambu rekwa néma duré wandaka yae di
hérangwanda té, natafa hafwambu. Wun hafwaka di Hibruna hundimbu angi wa,
Armagedon. Wun xinamo hundi angi dé,Magedo némbu.

17 Ensel nak akwi ye dé murmbu déka andémbu rekwa joo guriké. Gurikéndéka dé
tempelmbu rekwa God rendéka néma duna jambémbu hundi nak hambukmbu angi wa,
“Yak. Bu hényi.” 18 Wungi wandéka nyir tulem nandéka dé ham nawulak wandéka
jar xiyandéka dé némafwi nono nak dé huru. Wun nono némafwi nono male dé.
Hanja du takwa ané héfambu xakundé nukwa némbuli akwi wungi maki nono héfambu
huruhambandé. 19Hurundékawun némafwi getéfa dé félama també hufukmbu té. Nono
hurundéka atéfék héfambu tékwa getéfa xakre di haraki ya. God dé wun némafwi getéfa
Babilonka yike yahambandé. Dé wule getéfaka sarékéta dé déka némafwi mawuli wina
wain hulingu rekwahanyandé dé lékahwe. 20Hwendékanéma xérimbu tékwa atéfékhéfa
di guré nandi. Némbu nak rehambandé. 21Rehafi yandaka dé némafwi ais motu wali dé
giya. Nak ais motuna xak angi dé, 50 kilo maki dé. Wun ais motu nyirmbu gaye dé du
takwaré xiyae diré haraki huru. Wun ais wali némafwi xakéngali dé. Wali diré haraki
hurundékaka sarékéta di héfambu rekwa du takwa Godka haraki saraki hundi wa.

17
Némafwi yambumbu tékwa takwa

1Wun andé hura tékwa ensel nak wunika yae dé wuniré angi wa, “Ménimé ya. Wuni
séfélak xérimbu tékwa némafwi getéfa hési méniré wakwetawuni. Wule némafwi getéfa
yambumbu tékwa takwa maki lé. God hurulén séfélak haraki saraki sémbut léré hasa
hwetendékaka méniré wakwetawuni. 2Ané héfana néma du di lé wali hwaata di haraki
saraki sémbut huru. Wule takwa hurulén haraki saraki sémbut wain hulingu maki
dé. Lé wun wain hulingu ané héfambu rekwa du takwaka hweléka sataka di wangété
ya.” 3Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna mawulimbu sukweka téndéka dé ensel
wuniré du rehafi hafwaré hura yi. Hura yindékawuni xé, takwa hésiwaka ximbalimbu
reléka. Wun ximbalina séfimbu séfélak Godka haraki hundi wandaka xi di re. Wun
ximbalina humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Déka hara tamba yéti di.
4 Wule takwa lé waka akwi géli akwi nukwa wur lé sanda. Lé séfélak gol motumbu
yatakandan jondu, séfélak yikafre glas maki motu akwi léka séfimbu lé sanda. Séfélak
yikafre yéwasé akwi lé waré. Léka tambambu lé gol motumbu yatakandan hanyandé
huru. Wun hanyandémbu dé wule takwa hurulén atéfék haraki saraki sémbut akwi
hurulén haraki jondu akwi dé sukweka té.

5Hanja léka makambu di sataku hundi nak angi hayi, “Némafwi getéfa Babilon lé. Lé
atéfék yambumbu tékwa takwana ayiwa lé. Lé ané héfambu rekwa atéfék haraki saraki
sémbutna ayiwa lé.”

6Lé Godna du takwana nyéki sata, Jisasna hundi wanjoka hiyandé du takwana nyéki
sataka wangété yaléka wuni xé. Xétaka waréngéna wuni saréké waréké. 7 Sarékéwuka
dé ensel wuniré wa, “Métakaméni saréké waréké? Wuni wule takwana sataku hundina
mo hundikawatawuni. Reléka ximbalina sataku hundinamo hundika akwiwatawuni.
Wun angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk humbu tamba yéti hara tékwa ximbalika
watawuni. 8Xémén ximbali hanja re némbuli rehambandé. Hukémbuwunnémafwiwek-
wambu xalendét, God déré xiyandét, dé fakutandé. Hanja God ané héfa huratakahafi
yandénnukwadéGod déwaliwungi rewungi re retekwadu takwana xi dé hayi nyinga
nakmbu. Wun nyingambu xi hayihafi yandén du takwa di wun hanja re némbuli rehafi
ye hukémbu yatekwa ximbaliré xétawaréngénétandi.

9 “Xékélelakikwa du di wun jooka jémba xékélakitandi. Wun humbu angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk di némbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Wule takwa
lé wun némbumbu re. 10 Wun humbu di néma du angé tamba yétiyéti angé tamba
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hufuk akwi di. Wunde néma du natamba bu hiya. Nak dé némbuli re. Nak hukémbu
xakutandé. Hukémbu dé yae nawulak nukwa male retandé. 11 Wun ximbali hanja
re némbuli rehambandé. Wunde néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk tale
rendat dé deka hukémbu néma du retandé. Déwunde néma du angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk nakmbu xakutandé. Godwandét dé fakutandé.

12 “Xémén hara tamba yéti di néma du tamba yéti di. Di néma du rehafi ye. Di wun
ximbali wali hambuk hérae dé wali natafa aua male néma du retandi. 13 Di natafa
joo hurunjoka mawuli yata sékéré tétandi. Téta deka hambuk ximbalika hwendat, dé
deka néma du retandé. 14Di wun Sipsip Balina Nyan wali warendat, wun Sipsip Balina
Nyan diré sarékéngwandétandé. Dé atéfék némafwi duna némafwi du dé, dé atéfék néma
duna néma du reta dé diré sarékéngwandétandé. Dé wali tékwa du takwa di déka hundi
xékéndatewasékendén du takwa di. Di déka jémbamale sarékétawandénmaki hurukwa
du takwa di.” Wungi dé wa.

15 Wataka dé wuniré wa, “Wule yambumbu tékwa takwa lé séfélak xérimbu téléka
méni xé. Wun xéri di nak maki nak maki séfi tékwa du takwa akwi, atéfék hémémbu
rekwa du takwa akwi, nak maki nak maki héfambu rekwa du takwa akwi, nak maki
nakmaki hundi bulékwa du takwa akwi di. 16Xémén hara tamba yétiwun ximbali wali
di wule yambumbu tékwa takwaka némafwimbu hélék yatandi. Hélék yata léré haraki
huruta léka nukwa wur atéfék lafitandi. Lafita léka séfi nawulak sataka léré yambu
tusandatandi. 17HanjaGoddéwunmawuli saréké taka,wundenémadunamawulimbu,
di God mawuli yandéka maki hurundate. Takandéka di natafa joo hurunjoka mawuli
yata sékéré téta di deka hambukwun ximbalika hwetandi. Godnawandén jondu atéfék
xakundéte di deka hambuk ximbalika hwetandi. 18Wule xémén takwa lé némafwi getéfa
lé. Lé ané héfana atéfék néma duka lé néma takwa lé re.” Wungi dé wa.

18
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé

1Wambulaxewunixé, enselnakakwiGodnagetéfayatakatakagayandéka. Wunensel
némafwihambukyatadénukwahanyikwamakidéhéfambuhanyi. 2Dégayenémafwimbu
wata dé wa:
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé. Lé haraki male lé té.
Némbuliwule getéfa lé Satanéna haraki hamwinya rendaka hafwa lé.
Lé atéfék haraki hamwinya akwi rendaka séndé ge lé.
Némbuliwule getéfa lé sahafi yambeka afwi, haraki afwina rendaka séndé ge lé.
3Atéfék héfambu rekwa du takwa di léka haraki saraki sémbutnawain hulingu sa.
Ané héfambu rekwa néma du di lé wali haraki saraki sémbut huru.
Léharaki saraki sémbuthuruta séfélak jonduhéranjokamawuli yalékadi anéhéfana jémba

yakwa du di léka jondu hweta yéwa héraata di xérénjuwimama du re.
Di atéfékwungi hurundaka némbuli Babilon haraki wundé yalé.

4 Dé wungi wandéka wuni xéké, hundi nak akwi Godna getéfambu gayata wandéka.
Angi dé wa:
Wuna du takwa, guni lé wali haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka guni wule getéfa

yatakataka gwandetanguni.
Guni lémbu rehafi yangut, lémbu xakutekwa xakéngali gunimbu yamba xakukéndi.
5 Lé séfélak haraki saraki sémbut lé huru. Di hurulén haraki saraki sémbut natafambu

takandaka dé Godna getéfaré xale.
God hurulén haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.
6Guni lé guniré haraki hurulékamaki léré haraki hasa hurutanguni.
Lé guniré haraki joo nak hurulét, guni léré haraki joo yéték hasa hwetanguni.
Hurulén haraki saraki sémbut andémbu tékwawain hulingumaki dé. Némbuliwun andé

yéték léré hasa hwetanguni.
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7 Lé léka mawulimbu lé wa, “Wuni séfélak du takwaka néma takwa wuni re. Wuni du
hiyandé takwa yingafwe. Wuni jémbamale reta yamba gérakéwuni.”

Wungiwata lékaximbu léharéké. Harékétamawuli yaléka atéfék jonduhuruta lé haraki
saraki sémbut huru.

Lé léhafuré yikafrehurulénmakinémbuli guni léréharaki hasahurutanguni, lé némafwi
hangéli héraata hambukmbu géraléte.

8 Lé wungi léka ximbu harékélénka, léka xakéngali natafa nukwambu male lémbu xaku-
tandi.

God léka hwetendéka xakéngali angi dé. Némafwi bar hiyaata, hambukmbu géraata,
hénooka hiyalét, God léré yambu tusandatandé.

Hurulén haraki sémbut hasa hwekwa Néma Du God hambuk dé.
9 God léré yambu tundét, ané héfana néma du di wun yana yakiré xéta saréfa nae

gératandi. Hanja di wule getéfa wali haraki saraki sémbut hurutaka di léré tundéka
yanékwa yakiré xéta gératandi. 10Di lé wali némafwi hangéli héranjoka roota di afakémbu
téta angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, némafwi getéfa Babilonka. Wule hambuk getéfa lé. Natafa

nukwambumale di nyéna hurunyén haraki saraki sémbut hasa hwetekwa jondu
nyénika bari hari di ya.”

Wungi watandi.
11Anéhéfambu reta jonduhwetayéwahéraakwaduwule getéfaka saréfanaata gératandi,

wule getéfambu rendé du takwa dimbu séfélak jondu wambula hérahafi yandanka.
12 Hanja wule getéfambu rekwa du takwa di ande jondu dimbu héra: gol motu, silva
motu, glas maki yikafre motu, yikafre male yéwasé, wama nukwa wur, géli nukwa
wur, yikafre nukwa wur, waka nukwa wur, nak maki nak maki yikafre yama xaakwa
mi, elefanéna némafwi harambu tandan yikafre jondu, mimbu tandaka séfélak yéwa
hérandan jondu, brasmbu yatakandan jondu, ainmbu yatakandan jondu, yikafrewama
motumbu tandan jondu, 13 sinamon, kari maki joo, ya xéréka yikafre yama xaakwa joo,
yikafre yama xaakwa hulingu, frankinsense, wain hulingu, olivna wel, yikafre flawa,
wit sék, bulmakau bali, sipsip bali, séfélak hors, hors témbéréndaka hwari, nak duna
hundi xékéta wandéka maki jémba yakwa du takwa deka séfi deka hamwinya akwi,
wungi di wule getéfa Babilonmbu rendé du takwa dimbu héra.

14 Jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka angi watandi, “Sanjoka némafwimbu
mawuli yanyéka yikafre mi sék nyénika afakémbu di té. Nyéna yéwa, yikafre hénoo,
atéfék yikafre jondu bu hényi. Du nak nyénimbu yikafre joo nakéka hwakéfatikétandé.”
Wungi watandi. 15Wun jondu hweta séfélak yéwa hanja hérandé du di wule getéfawali
némafwihangélihéranjoka rootadi afakémbu téta léka saréfanaatahambukmbugératandi.
16Géraata angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, wule némafwi getéfaka. Hanja lé yikafre wama nukwa wur, géli

nukwawur, waka nukwawur lé sanda.
Lé léka séfimbu gol motu, glas maki motu lé sanda. Lé yikafre male yéwasé lé waré.
17Wuyak. Natafa nukwambumale léka atéfék yikafre jondubari harakiwundé yanda.”
Wungi watandi.
Gunjambénanémadu, gunjambémbu reta nak getéfaré yikwadu takwa, gunjambémbu

jémba yakwa du, gunjambémbu joo takata yéwa héraakwa du, wunde du takwa atéfék
afakémbu di té. 18 Téta wule getéfa ya yanéta yaki warindéka xéta hambukmbu wanjita
di wa, “Wule getéfa némafwi getéfa lé. Lé atéfék némafwi getéfaré lé sarékéngwandé.”
19 Wungi wata di wun getéfaka saréfa naata héfa hérae deka makambu di ya. Yata
hambukmbu géraatawanjita angi watandi:
“Saréfa. Saréfanaewulenémafwigetéfaka. Hanjagunjambénayafadiwulegetéfaka jondu

hwetaka séfélak yéwa héra.
Natafa nukwambumale lé haraki wundé yalé.”
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Wungi watandi.
20GuniGodna getéfambu rekwadu takwa, guniwule getéfaharaki yalénré xéta yikafre

mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Guni Godna du takwa, Jisasna aposel, Godna
profet akwi, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. God guniré haraki
hurulénka wundé wandé, léré hasa hwenjoka. Hasa hwendénka sarékéta guni yikafre
mawuli yatanguni.

21Wambula xe wuni xé némafwi hambuk yakwa ensel nak némafwi motu hérandéka.
Wun motu wit sék akinjényindaka némafwi motu maki dé. Wun motu hérae dé néma
xérimbu yakisanda. Yakisandata dé wa, “Wun motu yakisandawun maki di wule
némafwi getéfa Babilonré hérae hambukmbu yakisandatandi. Yakisandandat, di wule
getéfaré wambula xénjoka hwakéfatikétandi. 22Wule getéfambu gita maki joo xiyaakwa
du akwi, gwar wakwa du akwi, hama yokwa du akwi, fuli maki joo yokwa du akwi
di wumbu gwar wambula yamba wakéndi. Nak maki nak maki jémba yakwa du di
wulé getéfambu deka jémba wambula yamba yakéndi. Wule getéfambu takwa di bret
humbwinjokawit sékwambula yamba akinjényikéndi. 23Wule getéfambu lamwambula
yamba hanyikéndé. Wule getéfambu du di takwa wambula yamba hérakéndi. Takwa du
wambula yamba humbwikéndi. Hanja wule getéfambu du nawulak jondu hweta yéwa
hérae di ané héfana néma du re. Hanja wule getéfambu rendé du nawulak di foo tuta di
atéfék héfana du takwaré yéna di ya, di haraki saraki sémbut hurundate.

24 “Wule getéfambu dé profetna nyéki, Godna du takwana nyéki dé re. Atéfék héfambu
xiyandaka hiyandé Godna du takwana nyéki akwi dé wule getéfambu re. Wungi maki
God léré haraki wundé hurundé.” Wungi dé wun ensel wa.

19
Babilon haraki yaléka dimawuli sawuli ya

1Wungi wandéka wuni xéké, Godna getéfambu rekwa séfélak du takwa hambukmbu
wandaka. Di angi wa:
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Dé naniré Satanéna tambambu dé héra.
Dé némafwimbu dé hanyi.
Déka hambuk némafwi dé.
2Dé hurulén haraki saraki sémbut hasa hweta dé mwi hundi wata yikafre sémbutmale

dé huru.
Hanja wule némafwi getéfa lé yambumbu tékwa takwamaki reta lé séfélak haraki saraki

sémbut huru.
Huruta lé atéfékhéfanadu takwanamawuliré haraki huru, di akwi haraki saraki sémbut

hurundate.
Lé Godna jémba yakwa du takwana nyéki blekélénka, God dé léré hasa haraki huru.”

3Wungi wataka di wambula angi wa,
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Lé yambu yanéléka léka yaki wungi re wungi re waritandé.”

4 Wungi wandaka di wunde néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti akwi wunde
hamwinya tékwa jondu yétiyéti akwi wungi di wun néma duna jambé rekwa Godna
makambu xakre héfambu hwaata déka ximbu harékéta di angi wa, “Wu mwi hundi
dé. Haleluya. Godna ximbu harékétame.” 5Wungi wandaka God rendéka néma duna
jambémbu dé hundi nak xaakwa dé angi wa, “Guni Godna jémba yakwa du takwa, guni
Godka roota déka ximbu harékékwa du takwa guni nana Godna ximbu harékétanguni.
Guni néma du takwa, baka du takwa akwi, guni nana Godna ximbu harékétanguni.”
Wungi dé wa.

Sipsip Balina Nyan takwa hérandét, di némafwi hénoo satandi
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6Wunhundi wandékawuni xéké, séfélak du takwa hérangwandawandakamaki hundi
wandéka. Deka hundi gu némafwimbu safuruta wandaka maki dé wa. Deka hundi jar
hambukmbu xiyaata wandakamaki dé wa. Wun hundi wata di wa:
“Haleluya. Nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Déka hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndéka dé atéfék du takwaka néma du re.
7Wun Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka nukwawundé yandé.
Déka takwa léka jonduwundé huratakalé, déré humbwinjoka.
Wunka nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata Godna ximbu harékétame.
8God dé léka yikafre huli huli wama nukwawur hwendéka lé wun nukwawur sanda.”
Wungi di wa. (God hwendén yikafre wama nukwa wur wu Godna du takwa

hurundan yikafre sémbut dé.)
9 Ensel dé wuniré wa, “Méni ané hundi mé hayi: God séfélak du takwaré dé wa, di

yaewun Sipsip BalinaNyan takwahératendékahénoo sandate. Wunde du takwa yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatandi.” Wungi wataka dé wuniré wambula wa, “Wun
hundi Godnamwi hundi dé.” 10Wungi wandékawuni dékamanmombu xakre héfambu
hwa, déka ximbuharékénjoka. Huruwuka déwuniréwa, “Yingafwe. Méniwungi yamba
hurukéméni. Wuni Godna jémba yakwa du wuni. Wuni méni wali Jisas wandén mwi
hundi hulukikwa du takwa wali wungi nani Godna jémba ya. Méni Godna ximbu male
harékétaméni. Nani xékélaki. Jisas wandénmwi hundi wu profetna hundina hamwinya
dé.” Wungi dé wa.

Wama horsmbu rekwa du
11Wambula xe wuni xé, Godna getéfa nafwe téndéka, mé xé, wama hors nak téndéka.

Wun horsmbu rekwa duka di angi wa, “Wandéka maki hurukwa du dé. Mwi hundi
wakwa du dé.” Wungi di wa. Dé kot xékékwa néma du reta yikafre hundi male dé
wa. Déka mama wali wareta dé yikafre sémbut male huru. 12 Déka dama xérékékwa
ya maki dé. Néma du anéngambambu sandandaka séfélak joo dé déka anéngambambu
sanda. Dé hafumbu dé xi nak hayi. Dé hafu dé déka xika dé xékélaki. Nak du wun
xika xékélakihambandé. 13 Sandandén séményi nukwa wur dé hanja nyékimbu husanda.
Di déka xika angi wa, “Godna Hundi dé.” 14 Godna getéfambu reta xi warekwa du di
deka séfimbu yikafre huli huli wama nukwawur sandataka di nak nak wama horsmbu
reta di déka hukémbu yi. 15 Déka hundimbu dé yar nak té. Wun yar némbi tufu dé.
Wun yarmbu dé ané héfambu rekwa séfélak du takwaré xiyasandatandé. Xiyae dé ain
bangi héraehambukyata dekanémadu retandé. Déatéfékhambukré sarékéngwandékwa
Godna mawuli wina wain sék xakinjinyitandé, motumbu xandan wekwambu. 16Déka
nukwawurdékamanmbuakwihayindénxidé re. Wunxiangidé, “AtéfékNémafwiDuna
Némafwi Du dé. AtéfékNéma Duna Néma Du dé.”

17 Wambula xe wuni xé, ensel nak nukwambu téndéka. Téta dé anwar nyirmbu
wurékwa afwiré némafwimbu wata dé wa, “Guni mé yae natafambu hérangwandé, God
hwetendékanémafwihénoo sanjoka. 18Guninémadunaséfi,xiwarekwadunanémaduna
séfi,némafwihambukhéraakwaduna séfi,horsnahamwi, horsmbu rekwaduna séfirémé
yae sa. Guni atéfék du takwana séfi satanguni. Guni nak duna jémba yakwa du takwa
akwi, deka hafu jémba yakwadu takwa akwi, néma du takwa akwi, baka du takwa akwi,
guni di atéfék deka séfiré satanguni.” Wungi dé wa.

19 Wandéka wuni xé, wun ximbali, ané héfana néma du deka xi warekwa du wali
yae hérangwandéndaka. Di horsmbu rekwa du wali wareta, déka xi warekwa du akwi
wali warenjoka di wungi hérangwandé. 20Di warendaka dé horsmbu rekwa du déka xi
warekwa du wali di wun ximbali bér yénataka hundi wakwa profetré di huluki. Hanja
wun profet dé ximbalina makambu téta hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé
du takwaré yéna ya. Ximbalina xi séfimbu hayindan du takwa, ximbali maki tandan
gwalinyanaximbuharékékwadu takwa,wundedu takwarédéyénaya. Horsmburekwa
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dudékaxiwarekwaduwali diwunximbali béryénatakahundiwakwaprofetréhulukin-
daka bér hiyahafi rembéka di bérré hura ye ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Wun
tukwesekembu ya yanékwa haklafu motu akwi dé yané. 21 Yakisandataka dé horsmbu
rekwa du déka hundimbu tékwa yarmbu dé bérwali tékwa atéfék duré xiyasandandéka
di hiya. Hiyandakadi atéfék afwi yaewundeduna séfiré sandakadekabiya dé sukweké.

20
Satan 1,000 héki hwari dé némafwiwekwambu re

1 Wun joo yindéka wuni xé, ensel nak Godna getéfa yatakataka gayandéka. Déka
tambambu dé némafwi wekwana féténa ki huru. Némafwi sen nak akwi dé déka
tambambu hura té. 2 Wun ensel gaye dé némafwi hambweré huluki. Wun némafwi
hambwe wu hanja rendé hambwe déka xi Satan dé. Satan atéfék haraki hamwinyana
néma du dé. Ensel wun némafwi hambweré huluke dé némafwi senmbu déré gi, dé 1,000
héki hwari wekwambu rendéte. 3 Gitaka dé déré némafwi wekwambu yakisandataka
dé wun wekwana fété jémba tatéfi, Satan du takwaré wambula yéna yahafi yandéte.
Tatéfitakadéwifa takambekamaki dé bimaki joowun fétémbu taka, nak duwunyambu
nafwindémboka. Tale wun hambwe 1,000 héki hwarimbu wun wekwambu retandé.
Rendét hukémbu dé nafwindét, Satan xale nawulak nukwa male du takwaré wambula
yéna yatandé.

4 Wambula xe wuni xé néma du rendaka jambé nawulak rendéka di kot xékékwa
néma du nawulak wumbu rendaka. Hanja God dé diré wa, di du takwa hurundan
sémbutkawandate. Wambulaxewunixé,hanjahiyandédu takwanahamwinyawumbu
téndaka. Hanja wunde du takwa nawulak di Jisasna mwi hundi wata Godna hundi
akwi wandaka Godna mama deka hwali xatékéndaka di hiya. Wunde du takwa di
wun ximbalina ximbu harékéhafi yata ximbali maki tandan gwalinyana ximbu akwi
harékéhambandi. Deka makambu deka tambambu akwi di wun ximbalina hundi
hayihambandi. Wunde du takwa wambula raama di Krais wali du takwaka néma du
takwa retandi, 1,000 héki hwarimbu.

5 Wunde du takwa di tale wambula ramé. Nawulak hiyandé du takwa wun nuk-
wambu raméhambandi. Wun 1,000 héki hwari yindét, di nawulak hiyandé du takwa
wambula ramétandi. 6Tale ramétekwa du takwa di yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatandi. Wunde du takwa di yikafre sémbut male hurukwa du takwa di. Di wambula
yamba hiyakéndi. Di God bér Kraisna pris reta Krais wali néma du takwa retandi, 1,000
héki hwarimbu.

God Satanré yakisandandéka dé némafwi hangéli héra
7 Wun 1,000 héki hwari yindét, dé Satan rendé séndé gena fété nafwe déka sen

lukutandé. 8Lukundét, Satan wunwekwa yatakataka xaletandé, atéfék héfambu rekwa
atéfék du takwaré yéna yanjoka. Xale yéna yandét,wunde du takwa, Gok bérMagokna
du takwa, di déka hundi xékétawandénmaki di natafambu hérangwandétandi, God wali
warenjoka. Wunde du takwa séfélak di. Du nak diré handékénénjoka hurufatikétandé.
9Wunde du warenjoka yae di atéfék héfambu yae Godna du takwa rendaka getéfaré ye
God némafwimbumawuli yandéka getéfaré akwi ye hérangwandé di té. Téndaka ya Godna
getéfambu gaye wunde duré tusanda. 10Tusandandéka Satan hanja diré yéna yandénka
dé God Satanré ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Ya yanékwa séfélak haklafu motu
akwi wun tukwesekembu dé re. Hanja di wun ximbali bér yénataka hundi wakwa
profetré akwi tukwesekeré yakisanda. Bér Satan wali di wun tukwesekembu reta gan
nukwa némafwi hangéli hératandi,wungi re wungi re.

Némafwi kot dé xaku
11Wambula xe wuni xé, néma duna némafwi wama jambé nak rendéka néma du nak

wumbu rendéka. Rendéka xéwuka nyir héfa yaange ye bér hényi. Bér nak hafwambu
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wambula yamba rekéndi. 12Nyir héfahényindékawuni xé,hanjahiyandénémadu takwa
baka du takwa akwi ye God rendéka jambéna makambu téndaka. Téndaka dé nawulak
nyinga laedénaknyingaakwi la. WunnyinganakmbudéGodwali retekwadu takwana
xi dé hayi. Nawulak nyingambuhanja di hiyandé du takwa ané héfambu reta hurundan
atéfék sémbutka hayi. God wun nyingambu xéta kot xékékwa néma du reta dé wundé du
takwaré hasa hwe, di hanja haraki hurundakamaki.

13Wambulaxewuni xé,némaxérimbuhiyandédu takwa, hwandafumbuhwaakwadu
takwa, hiyandé du rendaka hafwambu rekwa du takwa, wunde du takwa atéfék déka
yandaka. Di yae dékamakambu téndakaGod kot xékékwanéma du reta dé diré hasa hwe,
hanja hurundanmaki.

14Hasa hweta dé du takwa hiyandaka sémbut akwi hiyandé du takwa rendaka hafwa
akwi hérae dé ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Tale du takwa ané héfambu di hiya.
Hukémbu di wun ya yanékwa tukwesekembu hiyae retandi. 15 Dé wali retekwa du
takwana xi hayindén nyingambu God dé xé. Xéndéka du takwana xi wun nyingambu
rehafi yandét, God diré hérae ya yanékwa tukwesekeré yakisandatandé.

21
Huli nyir, huli héfa

1Wambula xewuni xé, huli nyir, huli héfa téndéka. Tale téndé nyir héfa bu hényi. Néma
xéri akwi bu hényi. 2Wuni Godna huli getéfa huli Jerusalemré xé. God wandéka wule
getéfa nyir yatakataka gayaléka wuni xé. Wule getéfa lé jémba male té, takwa hési du
humbwinjoka huruta, yikafre jondu sande jémba télékamaki.

3 God rendéka néma duna jambémbu hundi nak hambukmbu wandéka wuni xéké.
Dé angi wa, “Mé xé. Némbuli God rendéka ge du takwana nyéndékmbu dé té. God
di wali rendét, di déka du takwa retandi. God hafu deka nyéndékmbu retandé. 4 Dé
deka damambu tékwaménengu létékétandé. Di wambula yamba hiyakéndi. Di wambula
yamba gérakéndi. Di deka mawulimbu xak wambula yamba hérakéndi. Di hangéli
wambula yamba hérakéndi. Tale rendé jondu atéfék bu hényi.” Wungi dé wuniré wa.

5Némaduna jambémbu rekwaGoddéwa, “Méxé. Wunihuruwukaatéfék jondudihuli
xaku.” Wungiwatakadéwa, “Wunhundimwihundi dé. Yénatakahundi yingafwe. Méni
wunhundimé hayi.” 6Wungiwataka déwuniréwa, “Yak. Wun jémbawundé yasékewu.
Wuni talena hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni. Wuni
hukétéfina wuni. Hulinguka hiyaakwa du takwaka wuni huli mawuli hwekwa xérina
hulingu hwetawuni, di wungi re wungi re rendate. Di wunimbu baka hératandi. Wun
hulingu sanjoka yéwa yamba hwekéndi. 7 Sarékéngwandékwa du takwa di wun jondu
hératandi. Hérandat, wuni deka God rewut di wuna nyangwal retandi. 8 Du takwaka
rookwadu takwaakwi,wunika jémba sarékéhafiyakwadu takwaakwi, haraki du takwa
akwi, duré xiyaakwa du takwa akwi, nak du takwawali haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa akwi, foo tukwa du takwa akwi, yénataka godna ximbu harékékwa du takwa
akwi, yénataka hundi wakwa atéfék du takwa akwi, wunde du takwa di wun yikafre
jondu yamba hérakéndi. Di ya yanékwa tukwesekeré nanditandi. Séfélak ya yanékwa
haklafu motu akwi wun tukwesekembu dé re. Wumbu reta di wambula hiyatandi.”
Wungi dé Godwuniré wa.

Huli getéfa Jerusalem
9Hanja ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di andé angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk hura téndaka wuni xé. Wun andémbu dé hukétéfi xakéngali sukweka té.
Némbuliwun ensel nakwunika yae déwa, “Méniméya. Wuniméniréwun Sipsip Balina
Nyan hératendéka takwakawakwetawuni.” 10Wungi wandékaGodna Hamwinyawuna
mawulimbu sukweka téndéka dé wuniré anwarmbu tékwa némafwi némbu nakré hura
yi. Ye dé Godna yikafre male getéfa Jerusalemka wuniré wakwe. God wandéka wule
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getéfa nyir yatakataka gayaléka wuni xé. 11Godna hambuk wule getéfambu rendéka lé
wule getéfa némafwimbu hanyi. Séfélak yéwambu héraakwa motu maki lé hanyi. Wun
yikafre motu jaspar maki lé hanyi. 12Wule getéfambu gindan séndé anwarmbu dé té.
Wun séndémbu gena fété tamba yéti manmbu yéték dé té. Téndéka di wunde fété nak
nakmbu dé ensel nak té. Israelna hém tamba yéti manmbu yétékna xi nak dé nak nak
fétémbudé re. 13Wunséndénanukwaxalekwasakumbudi fétéhufukdi té. Wunséndéna
mur yakwa (not) sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndénamur yikwa (saut) sakumbu
di fété hufuk di té. Wun séndéna nukwa nandikwa sakumbu di fété hufuk di té. 14Hanja
wun séndé hambuk ye jémba téndéte di némafwi motu tamba yéti manmbu yéték taka.
Wundemotu nak nakmbu Sipsip Balina Nyanéna aposel tamba yétimanmbu yétékna xi
nak dé re.

15Wuniwali téta bulékwa ensel dé jonduhandékénékwabangi nak hura té. Wunbangi
gol motumbu yatakandan bangi dé. Wun bangimbu dé wule getéfa, gena fété, séndé
akwi handékénénjoka dé yi. Handékéna dé xé. 16 Wule getéfana séményi, téfweké bér
natafa male bér. Dé wun bangimbu wule getéfa handékéna dé xé. Léka séményi, léka
téfweké, léka anwar di atéfék 2,400 kilomita maki di. 17 Wule getéfana séndé akwi dé
handékéné. Handékéna dé xé,wun séndé 72 mita némafwi téndéka. Ensel handékénékwa
bangi dé héfambu rekwa du jondu handékénékwa bangi maki dé.

18Wulegetéfadi golmotumbu to. Wungol yikafremaledé, glasmakidé. Wungetéfana
séndé di waka maki jaspa motumbu to. 19 Séndé hambuk yata jémba téndéte di némafwi
motu hanja taka. Wun motumbu di séfélak nak maki nak maki yikafre motu di sanda.
Nak motu jaspa dé. Nak géli nyir maki motu sapaia dé. Nak wama motu aget dé. Nak
yangar glasmakimotu emeral dé. 20Nakwakawali wamawalimotu sadonikis dé. Nak
waka maki motu konilian dé. Nak haklafu glas maki motu krisolait dé. Nak géli maki
glas maki motu beril dé. Nak maki haklafu glas maki motu topas dé. Nak yangar maki
motu krisopres dé. Nak maki géli séfi maki glas maki motu haiasin dé. Nak géli glas
makimotu ametis dé. 21Séndémbu tékwa fété tamba yétimanmbu yéték di néma xérimbu
hérambeka yéwasé maki di. Fété nak nak natafa némafwi yéwasé maki joombu dé huru.
Getéfambu hwaakwa yambu yikafre gol motumbu hurundéka dé glas maki ya.

22 Xe wuni xé, tempel nak wule getéfambu téhambandé. Némafwi hambuk héraakwa
Néma Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér wule getéfana tempel bér. 23 Wule
getéfambu rekwa du takwa jémba xénjoka di nukwa bafuna larékombu rehambandi. God
némafwimbuhanyindékawule getéfa déka larékombu lé té. TélékawunSipsip BalinaNyan
dé wule getéfana hanyikwa lam maki dé. 24 God bér wun Sipsip Balina Nyan wule
getéfambu wungi hanyimbét, atéfék héfana du takwa léka larékombu jémba féta yitandi.
Yindat, ané héfambu rekwa néma du di bérka ximbu harékénjoka yikafre jondu wule
getéfaré hura yitandi. 25 Nukwambu di wule getéfana fété yamba téfikéndi. God bér
wun Sipsip Balina Nyan wungi hanyimbét, wule getéfambu gan yamba hunyikéndé.
Wungi maki di wule getéfana fété yamba téfikéndi. 26 Atéfék hémna du takwa di deka
xérénjuwiakwidekayikafre jonduakwiwulegetéfaréhurawulayitandi. 27Wulegetéfaré
haraki saraki jondu hura yambawulayikéndi. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa,
yénataka hundi wakwa du takwa di wule getéfaré yamba wulayikéndi. Hanja dé wali
retekwa du takwana xi God dé hayi, wun Sipsip BalinaNyanénanyingambu. Wunde du
takwamale wule getéfaré wulayitandi.

22
Nakmaki xéri, nakmakimi

1 Ensel dé xéri nak wuniré wakwe. Du takwa wun xérimbu hulingu sata wungi re
wungi re retandi. Wun hulingu yikafre glas maki dé. Wun xéri God bér Sipsip Balina
Nyan rekwa jambémbu xale dé 2wule getéfambu hwaakwa yambuna nyéndékmbu dé yi.
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Xéri tufwa yétékmbu di mi nawulak té. Du takwa wun misék sata wungi re wungi re
jémba retandi. Wun mi atéfék héki hwari dé yambu tamba yéti manmbu yéték dé sék
xaké. Atéfék bafu nak nak dé sék xaké. Wunmi ganga atéfék héfambu rekwa du takwaré
dé huréhaléké.

3 Du takwaré haraki rendate wandén hundi wumbu yamba rekéndé. God bér wun
Sipsip Balina Nyan rembéka jambé wule getéfambu tétandé. Wule getéfambu Godna
jémba yakwa du takwa déka ximbu harékétandi. 4Di déka saawiré xétandi. Déka xi deka
makambu hwatandé. 5Wule getéfambu gan wambula yamba hunyikéndé. Nana Néma
Du God wumbu haanye rendéka wule getéfambu rekwa du takwa di déka larékombu
retandi. Reta di nukwana larékombu lamna larékombu renjoka yamba sarékékéndi.
Godna larékombu reta di néma du takwa retandi, wungi re wungi re.

Jisas bari yatandé
6Enselwun joowakwetaka déwuniréwa, “Wunatéfékhundimwi hundi dé. Wandén

maki xakutandé.” Wungi dé wa. Nana Néma Du, profetka déka Hamwinya hwekwa
God, dé enselré dé wa, dé Godna jémba yakwa du takwaré bari xakutendéka jonduka
wakwendéte. 7 Jisas angi dé wa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hukémbu xakutekwa
jonduka ané nyingambu rekwa profetna hundika sarékéta wandén maki hurukwa du
takwa yikafre mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé wa.

8Wuni Jon wun hundi xékéta wuni wun jonduré xé. Wuni wun hundi xékéta wun
jonduré xétakawuniwun jondukawakwendé enselnamanmombuxakrehéfambuhwa,
dékaximbuharékénjoka. 9Harékénjokahuruwukadéwuniréwa, “Yingafwe. Méniwungi
yamba hurukéméni. Méni wali, Jisasna hundi xéka profet wali, ané nyingambu rekwa
hundi xétawandékamaki hurukwa du takwa wali, wuni wali, nani atéfék Godna jémba
yakwa du takwa nani re. Méni Godna ximbumale harékétaméni.”

10 Wataka dé wuniré wambula wa, “Ané nyingambu rekwa hukémbu xakutekwa
jonduka hundi yamba fakukéméni. Wun jondu xakutendéka nukwa bari yatandé.
Xakutendékaka wun jonduka wataméni. 11 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
haraki saraki sémbut wambula métaka hurunda. Haraki sémbutmbu tékwa du takwa
wun sémbutmbu tékwandi. Yikafre sémbut hurukwa du takwa yikafre sémbut wambula
métaka hurunda. Godnamawuli yandékamaki hurukwa du takwa némbuliGodmawuli
yandékamaki hurutandi.” Wungi dé wuniré wa.

12 Jisasdéwa, “Méxéké. Wunibari yatawuni. Hwetewuka jonduwunihurayatawuni.
Yaewuni atéfékdu takwahurundan sémbutdiré hasa hwetawuni. 13Wuni talena hundi
wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni. Wuni hukétéfina wuni. Hanja
wuni re. Hukétéfi nukwambu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

14 God déka hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaré watandé, di wule
getéfanayambumbuwulaayewunhulimawulihwekwaminasék sandate. Watendékaka
sarékétawunde du takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi. 15Haraki wasa
maki rekwa du takwa hafwambu male retandi. Foo tukwa du takwa, nak du takwa
wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, duré xiyaakwa du takwa, yénataka godna
ximbu harékékwa du takwa, yénataka hundi wanjoka mawuli yata wun hundi wakwa
atéfék du takwa, wunde du takwa atéfék di hafwambumale retandi.

16 “Wuni Jisas wuni wuna ensel nakré wawuka déménika yae méniré wun hundi wa,
méni wuna hundi xékékwa du takwaré waméte. Wuni Devitna hémémbu xaakwa wuni
dékamandékawuni re. Wuni hanyikwa sérénjuwi hunkwari wuni.”

17Godna Hamwinya bér Sipsip Balina Nyan hératendéka takwa bérwa, “Mé ya.” Ané
hundi xékékwa du takwa akwi watandi, “Mé ya.” Guni Godna hulingu sanjoka mawuli
yakwa du takwa, guni mé yae wun hulingu sa. Sata guni huli mawuli hérae jémba
retanguni, wungi re wungi re. Guni wun hulingu héranjoka mawuli yangut, God wun
hulingu baka hwetandé. Yéwa yamba hérakéndé.
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18 Wuni guni ané nyingambu rekwa hundi xékékwa du takwa guniré wuni mwi
hundi we. Hayiwun hundi male métaka rendé. Guni hayiwun hundi nak hundi
akwi hayingut, God ané nyingambu hayiwun xakéngali gunika hwetandé. 19Guni ané
nyingambu hayiwun hundi nawulak hérekingut, God ané nyingambu hayiwun yikafre
male getéfambu guniré hérekitandé. Hérekindét, guni hayiwun huli mawuli hwekwa
misék yamba sakénguni.

20Wun jonduka mwi hundi wakwa du Jisas dé wa, “Wuni bari yatawuni. Wu mwi
hundi dé.” Wungi wandékawuni wa, “Wu yawundu. Néma Du Jisas, mé ya.”

21Nana Néma Du Jisas guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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